عهد جدید 


(درجمه خاص) 
ترجمه بین الکلیسایی کتاب متدس 


)]0(۳( 7 


پیش درآمدی بر 


«(عهد حدید» محموعه ای است از بیست و 
هفنت کقاب که همگی به ژبان پوتانی نوشعه شده 
اند و طول آنها بسیار نابرابر است. تنها در اواخر 
سده دوم میلادی بود که این عادت رواج یافت که 
این مجموعه را با اصطلاح«عهد جدید» بنامند. 
نوشته هایی که آن را تشکیل می دادند. در واقع به 
تدریج مرجعیتی چنان عظیم پافتند که عملاً آنها را 
با متون عهد عتیق برابر می دانستند. متونی که 
فسیخیان سر ای منت ها شید | بها را یکانه 
کتاب مقدس خود تلقی می کردند و آنها را مطابق 
رسم یهودیان روزگار خود. «شریعت و انبیاء» می 
خواندند. علت این که این محموعهٌ نوشته ها را با 
اصطلاح «عهد حدید» نامید ند» بای ای بود که 
علمای اولیهٌ الهیات به پیروی از پولس(۲- 
قرن۳: ۱۴) به این اعتقاد رسیدند که این متون 
بایست بر روابط میان خدا و قومش, در طول 
«عهد» چیزی نیست جز ترجم؛ٌ اصطلاحی که در 
میان خدا و اسرائبل منعقد شده بود. سخن گفتن 
مقابل, مجموعه ای را که قبلاً «شریعت و انبیاء» 
نامیده می شد. عهد عتیق بنامند و به این وسیله 


مشخص می ساختند که در آنها مقررات پیمان 
کهن موسی را می بینند که در نظر ایشان» عیسی 
هم آن را تحدید کرده نود وحم به فراسوی آن رفته 
بود. 

نگارش این بیست و هفت کتاب و گردآوری 
آنها در جنگی واحد. مشمول فرآیندی طولانی و 
ده مهر فن تم نان اس ناب ار دقوان 
کهن تا به روزگار ماء شامل اتفاقاتی بود که سبب 
شده در متن تغییراتی بروز کند. و بالاخره. فاصلهٌ 
تاریخی. جغرافیایی و فرهنگی که ما را از دنیای 
عهد جدید دا می سازده مشکلی است بشیادین 
رارف کتد رت ای تشه ها ادا اسر زر 
ضروری شده که آنها را در چارچوب محیطی قرار 
داد که شاهد پیدایی و اشاعهٌ اولیهٌ آن بوده است. 

در نتیجه, هر پیش درآمدی بر عهد جدید هر 
چقدر هم مختصر باشد باید نخست به بررسی این 
تا بش دا وف کل تیان | ولس کی تاش ای 
هدایت شدند تا محموعهٌ حدیدی از نوشته های 
مقس زا تفن تما نحه ,سای تایه ای امفزا 
مطالعه کند که این متون که میوسه‌مورد تسد 
برداری های مکرر قرار گرفتند. چگونه توانستند 
فاصلهٌ حدود چهارده قرن از تاریخ متلاطمی را 
بپیمایند که میان نگارش و تثبیت تقریباً قطعی 


آنها در دورهُ اختراع صنعت چاپ سپری شد. در 
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همین حال, باید به این نکته توجه کرد که چگونه 
و توا خیرات وا وده به اه میت را ده طول گوزره 
ای که با دست نسخه برداری می شد علاج کرد. 
بالاخره, «پیش درآمد» حاضر می کوشد تا سر حد 
امکان, با دقت, محیط تاریخیء مذهبی و فرهنگی 
ای را که در آن عهد حدید یدید آمد و اشاعه 
یافت» معرفی کند. 

این سه تیه اصلی از این «بیشدراعد» 
معمولا مسئله کتب قانونی» مسأله نسخ و مسأله 
محیط اصلی عهد جدید نامیده می شوند. 


قانون عهد جدید 

وارهُ یونانی «کانون» (12000) همان کلمه قاعده 
یا قانون است که همجون قاعده و قانون عمل و 
ایمان به کار می رود. در مفاهیم الهباتی؛ 
کلمهُ«قانون» بر فهرستی رسمی دلالت دارد. در 
چنین مفهومی است که از قانون کتب مفدس سخن 
می گوییم تا به فهرستی از کتاب هایی اشاره کنیم 
که به طور رسمی مورد تصدیق قرار گرفتند تا 
برای حیات و ایمان کلیسا هنجارین باشند. در این 
معناء این اصطلاح در ادییات مسیحیی تنها از سدهٌ 
چهارم میلادی متداول گردید. 

می توان از خود پرسید که چگونه مسیحیان اولیه 
به این فکر افتادند که علاوه بر جنگی که «شریعت 
و انبیاء» خوانده می شد. محموعهُ جدیدی از 
کب مقس را تشکیل دهتد. این تخل زا هی 
توان به اختصار به شکل زیر شرح داد. 

برای مسیحیان نسل اول, مرجعیت اعلا در امور 
مذهبی در دو فرآیند یافت می شد. نخستین این 
فرانستاها عهد عتق دود که توتستد گان متقدم 
مسیحی از آن همجون مکاشفه الهی, تماما یا 
تقریباً به طور کامل نقل قول کرده اند. دومین 
مورد از این مرجعیت ها که خیلی سریع شکل 


تا به طور متداول «خداوند» نامیده می شد. 
این اصطلاح در آن واحد هم بر تعالیمی دلالت 
داشت که سابقا توسط عیسی اعلام می شد(۱- 
قرن۱۴:۹) و هم بر مرحعیت آن «رستاخیز کرده» 
که از طتریی رشتتوا نش ینمی شستیی( 2۲ 
قرن۱۸۰۸:۱۰). از این دو فرآیند که ارزش 
ضابطه را داشتند. تنها عهد عتیق شامل متون 
مکتوب می شد. اما سخنان خداوند و موعظه های 
رسولان سال های متمادی به شکل شفاهی حفظ 
شد و تنها پس از رحلت آخرین رسولان بود که 
ضرورت تیبیت نکات اساسی تمیم نها به صورت 
کتبی احساس شد با تلاش برای حفظ آنجه که 
ایشان به دکارتن فرا فزده بودند. مسأله مرحعیت 
اين آثار جدید ضرورتا می بایست روزی مطرح می 
شد. حتی با این که در دوران نخستین» مرحعیت 
داشت. 

تا حدود سال ۱۵۰ میلادی, به نظر می رسد که 
مسیحیان خود به خود و ناخودا گاه هدایت شد ند تا 
یک اسف ادنوه ها فلس راشگل 
بخشند. احتمال زیادی هست که ایشان در وهلهٌ 
تست حشکی ازررسالات موی را را ارت 
کلیسای ود گرد آوژنه و به کاز برده باشند. در 
ان خصوص, هدذف ایشان ستطلقا این نبود که 
تابع شرایط بودند: رسالات پولس در واقع در دوره 
ای نوشته شده بود که سنت انجیلی تا حد زیادی؛ 
هنوز فقط به صورت شفاهی حفظ شده بود؛ به 
علاوه. خود پولس فرائت عمومی نامه های خود و 
۳2 ( ۳ 

گردش آنها در کلیساهای مجاور را تحویز کرده 
فودر سا ۷:۵ ٩۲‏ کول ۱۶۲ ): 

استا هه ال ار اخاز سده دوم مبلادی» از 
نوشته های بسیاری از نویسندگان مسیحی به 
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رزوی شین شر. هی آند که تعدادزیادی از 
توات ستحه گرفت .که مصبوعه ای از این یلار 
خیلی زود تشکیل یافت و سریعا و وسیعا در 
۳ 2 س 

دسترس قرار گرفت احتمالا به اين دلیل که این 
رسول بسیار شناخته شده بود. با این حال, با وجود 
مرجعیتی که برای این نوشته ها قائل بودند. پیش 
از آغاز سده دوم(ر. ک. ۲-بطر۳: ۰۱۶ شهادتی 
وجود ندارد مبنی بر این که آنها را نوشته های 
مقدس و دارای مرجعیتی برابر با کتاب مقدس 
تلقی می کرده اند. 

در تمام طول این دوره, موفعیت انحیل ها به 
اندازهٌ موقعیت رسالات پولس به روشنی دیده نمی 
شود. البته آثار نوبسندگان متقدم مسیحی فاقد 
نقل قول از انجیل ها یا اشاراتی به آنها نیست اما 
تقریبا دشوار بتوان دانست که آیا این نقل قول ها 
۰ ح ۲ ۳ 
از روی متون مکتوبی صورت گرفته که نویسندگان 
در مقابل چشم خود داشته اند یا اينکه ایشان از 
حافظهً خود بخش هایی از سنت شفاهی را ذکر 
کرده اند. به هر حال» پیش از سال ۰۱۴۰ هیچ 
شهادتی وحود ندارد که بر اساس آن بتوان گفت 
که مجموعه ای از انجیل ها در گردش بوده است. 
شمشتین میخض فیس که یر اق‌ش یم از این 
انحیل ها خصوصیت هنحارین فائل بوده اند. فقط 
در نیمه دوم این قرن است که شهادت هایی بیش 
۰ " ۳ ۶ م2 

از پیش روشن در خصوص وحود حنگی از انحیل 
ها و مرجعیتی که به تدریج برای آنها قائل بودند 
از حدود سال ۱۵۰ میلادی دوره ای قطعی برای 
شکل یافتن قانون عهد جدید آغاز می شود. 
ژوستین شهید نخستین کسی است که اشاره کرده 
که مسیحیان در طول تجمع های روزهای یکشنبه 
جهار انجیل را قرائت می کنند و آنها را همجون 


آثار رسولان(یا دست کم» شخصیت هایی که 
ها به آنان مرتبط بوده اند) تلقی لین *کفتان و 
۳ را مورد استفاده فرار داده, مرحعیتی مشابه با 
مرجعیت کتاب مقدس برای آنها قائل هستند. 


اگر این ثوشته ها را دارای جنین مرجعیت بالایی 
تلقی می کردند. دلیل اولیه اش ظاهرا این نیست 
که منشأً آنها به رسولان منسوب بوده, بلکه بیشتر 
به این دلیل که آنها تاریخجه «خداوند» را در 
هماهنگی با سنت دریافت شده ترسیم می کرده 
اند. اما رسولی بودن این اثار خیلی زود مورد توحه 
قرار گرفت. خصوصاً از زمانی که ضرورت یافت 
تا از آنها در مقابل انتشار نوشته هایی از همان 
سبک دفاع شود, نوشته هایی که محتوایشان اغلب 
تقلیدی بی ادبانه يا حتی خبال پردازی صرف بود. 
در واقع. کوتاه زمانی پس از سال ۱۵۰ به مجرد 
این که کلیسا نیاز به هنجاری جهان شمول و مورد 
قبول را احساس کرد. توحه به جنگ چهار انجیل 
معطوف شد. زیرا آنها تا آن زمان, توحه همه را 
خاک ار ت اتود ی( تتص رصان درون 
شان و هم به خاطر وناقت شهادتی که بر 
«خداوند» می دادن د. از جند دیدگاه 
برتری«انجیل های جها رگانه» جنان خرد کننده 
بود که خیلی سریع تمام نوشته های موازی را تحت 
الشعاع قرار داد. به گونه ای که می توان چنین 
نتبجه گرفت که جهار انجیل در حدود سال ۰۱۷۰ 
جایگاه نوشته های قانونی را پافتند. حتی اگر 
کلمهٌ قانون تا این زمان هرگز به کار نرفته بود. 

در خصوص رسالات پولس. سنا اه اس 
که آنها تک به تک وارد قانون نشدند. بلکه کل 
مجموعهٌ آنها, در روزی که انديشه برخورداری از 
قانون عهد جدید در کلیسا شروع به اشاعه یافت؛ 
در آن وارد شد. احتمال دارد که مقولاٌ رسولی بودن 
که پیش از این در خصوص انجیل ها مطرح بود. به 
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شکلی گسترده تر به نفع نوشته های پولس ایفای 
نقش کرد نوشته هایی که به تدریج و به نحوی 
تصادفی در کلیسای قرن 93 مورد تصدیق فرار 
گرفته بودند. 

به این ترتیب, مشاهده می کنیم که اصل قانونی 
جدید از نوشته های مقدس پا به عرصهٌ وحود 
گذاسته اما ین اصل فرگز به لور قعلعی مورد 
بحث قرار نگرفت. وجود قانون. نخست امری 
بدیهی بود که خیلی سریع در کلیسا عمومیت 
یافت. تفکر الهیاتی تنها به صورت پسینی مداخله 
کرد, آن زمان که لازم شد جزئیات محتوای این 
قانون تصریح شود. این حرکت به احتمال بسیار در 
اثر مداخلت مارسیون بدعت گذار تسریع 
گردید(مرگ۱۶۰) که مرحعیت عهد عتیق را 
بالکل رد می کرد و نیازی عاحل داشت به اينکه 
کلیسای خود را از نوشته هایی مقدس, و در نتبجه 
از فانونی جدید بهره مند سازد. بدینسان. 
هواداران مارسیون تا حدی در عمومیت یافتن اصل 
قانون حدید مساعدت کردند. قانون حدیدی که 
مورد پذیرش بود و از دو بخش تشکیل بافته 
یعنی انجیل و رسولان, درست مانند عهد عتیق که 
آن نیز از دو بخش تشکیل می یافت. شریعت و 
انبیاء. از همان بایان سده دوم انديشه هنحار 
جدیدی برای نوشته های مقدس به شکل راسخ در 
کلیساریشه دوانید. اما هنوز می بایست محتوای 
اين قانون حدید تعیین می شد. فهرست فطعی 
آثار متعلق به قانون فقط به تدریج تدوین خواهد 
شد. زیرا می بایست. در اثر توسعهٌ روابط میان 
جوامع مختلف مسیحی, توافقی به نفع انديشه 
گسترش پابندهُ وحدت کلیسا صورت گیرد. به این 
ترتیب بود که به طور خاص میان سال های ۱۵۰ و 
۰ مبلادی, کتاب اعمال رسولان همجون اثری 


قانونی تعریف شد. در پایان فرن دوم. ایرنیوس 


اهل لیون(در فرانسه امروزی/م) این اثر را 
همجون کتابی مقدس تلقی کرد و از آن همجون 
شهادت لوقا در بارُ رسولان نقل قول نمود. در 
واقع» کتاب اعمال عمدتاً به خاطر قرابتش با 
انجیل سوم که دنبالهُ آن را تشکیل می داد وارد 
قانون شد. همچنین شکل گیری مقولهٌ مرجعیت 
رسولی در طول سده دوم عامل مهمی بود برای 
وارد ساختن اثری در قانون که آن را خیلی سریع 
همجون مقدمه ای ضروری بر مجموعهٌ رسالات 
تلقی کردند. 

اگر بخواهيم در آستانة قرن سوم میلادی 
ترازنامه ای برای این تحولات ارائه دهیم به 
ملاحظات زیر خواهیم رسید: انجیل های جها رگانه 
در همه تقاط جایگاهی بلامنازع یافته اند که هرگز 
موزد اعتراخی فراز خشواهد طرفت. لد[ مي تواق 
جنین تلقی کرد که قانون انحیل ها در این دوره 
دیگر بسته شده و شکل گرفته است. در خصوص 
بخش دوم فانون (رسولان)» می بینيم که همه جا 
از سیزده رسالهٌ پولس» کتاب اعمال رسولان» و 
رسالهٌ اول پطرس همجون نوشته های مقدس نقل 
قول می شود. در خصوص رسالهٌ اول یوحنا تا حدی 
عدم توافق وجود دارد. لذا قانون قطعی از هم 
اکنون شکلی نزدیک به نهاپی به خود گرفته است. 
با این حال. در پاره ای از عرصه ها عدم قطعیت 
باقی می ماند. در واقع؛ در کنار آثاری که به خاطر 
شواهد داخلی. در همه جا توسط کلیسا پذیرفته 
شده. به تعدادی از آثار مهم و «شناور» بر می 
خوریم که بعضی از پدران آنها را قانونی می 
انگارند و بعضی دیگر آنهارا برای قرائت 
سودمند تلقی می کنند. رساله به عبرانیان, رسالةٌ 
دوم پطرس و رساله های یعقوب و یهودا از این 
دست هستند. به موازات این ها آثاری که در این 
دوره همجون نوشته های مقدس مورد نقل قول قرار 
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می گیرند و گوبی جزو قانون هستند. برای مدتی 
طولانی چنین موقعیتی را حفظ نمی کنند و 
سرانجام از قانون بیرون رانده می شوند. از این 
دست هستند نوشته هرماس به نام «شبان» کتاب 
«دیداکه». رسالهً اول کلمنت. رسالهٌ برنابا و 
دراین سرحله از فراسته شکل گیزی قانوق: 
ضابطة رسولی بودن ظاهرا به شکلی کلی نقش ایفا 
کرده و می بینیم که آثاری که نمی شد آنها را به 
یکی از رسولان نسبت داد به تدریج از صحنه 
خارج می شوند. کتاب هایی که در طول قرن سوم 
هنوز مورد بحث اند, دقیقا همان هایی هستند که 
رسولی بودنشان در یکی از بخش های کلیسا مورد 
تردید قرار داشت. مواردی که بیش از همه مورد 
بحث بودند. رساله به عبرانیان و کتاب مکاشفه 
بود که قانونی بودنشان مدت ها به سختی انکار 
می شد(رساله به عبرانیان در غرب و کتاب 
مکاشفه در شرق). در ضمن. رساله های دوم و 
سوم یوحناء رسالهٌ دوم پطرس و رساله به یهودا 
خیلی آهسته مورد پذیرش قرار گرفتند. ضرورتی 
ندارد که همه مراحل این تحولات را با حزئیات 


به تشکیل قانون گردید و در مجموع همان است 
که امروز در دست داریم. تنها عدم قطعیتی که 
باقی ماند. مربوط می شد به ترتیب قرارگیری این 
کتاب ها 

دغدفهٌ ور دا تن شقن از ری 
دش افا کت مود سوم خر 
برای کاهش اختلافاتی که در فرآیند شکل گیری 
قاقول برون مي کر ار داش 
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آپوکریفاهای عهد جدید 

کتاب هایی که همچون قانونی مورد پذیرش قرار 
گرفتند. به همین جهت تبدیل شدند به متون 
مقدس و از همان تاریخ ورودشان به قانون» از 
نوعی مصونیت برخوردار شدند که سبب شد تا 
دورهُ اختراع دستگاه چاپ به خوبی حفظ شوند. 
این امر در خصوص آثاری که به عنوان قانونی 
پذیرفته نشدند صدق نمی کند. گر چه بعضی از 
آنها( نظیر دیداکه یا رسالهٌ برنابا) از مقبولیت عام 
برخوردار بودند و به این دلیل» با وجود رد شدن از 
قانون» به خوبی حفظ شدند اما سایر آثار که از 
همین عنوان بهره مند نبودند, با خشونت بیشتری 
از رسوم کلیسایی دور شدند و خیلی آسیب پذیر 
گردیدند. بیشتر به همین جهت است که آنها 
صرفاً همجون بقایای آثار تاریخی بر جای مانده 
ات 

اما در اين میان» بعضی از آثار را «آپوکریفا» 
یعنی «مخفی» می نامند. تلفی کلیس این بود که 
این دست از آثار که شباهت هایی با نوشته های 
قانونی عهد جدید دارند. انديشه هایی بیگانه با 
کلیسارا منتقل می ساختند, یا به طور کلی؛ 
اندیشه هایی بنهان را که مختص محفلی «بدعت 
گذار» بود. محفلی که فقط خودش می توانست 
شناخت, با توش یی واقعی زا کسبت کند: 
جتلها آتازی آموکرها فان شون کر کلییا از 
کردن اعتقادات و ایمانش بر آنها امتناع می 
ورزید. و در نتبجه, قرائت علنی آنها را در مراسم 
یکشنبه مجاز نمی شمرد. این کتاب ها که در پاره 
اغراز مرارده خر اندن اش راهان به خاط خلت 
اخلاقی شان قابل توصیه بودند. از آیین نیایش 
عمومی خارج شد ند. در همین معنای اخیر است که 
کلمهٌ آپوکریفا را درک خواهيم کرد. البته پیش از 
آن. کهتکر زمان نمتفه شدن فانون؛ به جایی برسیم 


۷ 


پیش درآمدی بر عهد حدید 


که این کلمه را برای اشاره به آثاری به کار ببریم 
که به دروغ به رسولان نسبت داده شده بودند. از 
زسان:و تکمیل شدن قانون» اصطلاح آپوکریفا 
مفهومی کاملا طعنه آمیز به خود می گیرد. آثار 
آیوکریفا وسیلهٌ انتقال اشتباه تلقی می شوند. 
اصالت ادبی آپوکریفاهای عهد جدید هر چه 
باشد. مطالعه آنها برای بررسی سیر تحول اندیشه 
های مذهبی قرون دوم و سوم بسیار ارزشمند می 
تاش 

به طور بسیار کلی, در بطن نوشته های 
که مرتبط هستند با دسته های مختلف نوشته های 
قانونی. به بیانی دیگر انجیل هاء کتاب های 
وحود دارند. در اینحا تنها به جند مورد از این آثار 
اشاره خواهیم کرد. 

انجیل های ناصری ها, عبرانی ها و مصری ها را 
تنها از روی نقل قول هایی می شناسیم که به دست 
پدران کلیسا صورت گرفته است. تا جایی که 
بتوان در این مورد قضاوت کرد اینها نوشته هایی 
ول کفسات رها نون شتا رامش 
داشتند. انحیل پطرس که قطعه ای از آن در مصر 
در بایان فرن نوزدهم یافت شده. حاوی رد پای 
کر عتوخیی اس یه ور کش وهی نارق 
مشاهده می شود که از کتاب هابی جون انحیل 
راستی, انجیل فیلیپس و انجیل توما به دست 
آمده؛ کتاب:های اخیر به تا زگی در معضر کشف 
شده اند؛ انحیل توما نقاط مشترک بسیاری با 
انجیل های همدید دارد. اما اين آثار از این حهت 
با انجیل های قانونی تفاوت روشن دارند که عملا 
حاوی هیچ عنصر روایتی نیستند. نوشته ای که با 
نام «انحیل کودکی بعقوب» شناخته شده حاوی 
روایتی مبسوط از انجیل های کودکی عیسی است 


که به طور خاص به ماجرای مریم و رویدادهایی 
توحه دارند که مربوط به ولادت عیسی می گردد. 
در خصوص کتاب های اعمال رسولان که حنبهٌ 
آپوکریفایی دارند. باید گفت که آنها به طور کلی 
آثاری بنا کننده برای عموم هستند و تا حدی ملهم 
از کتاب قانونی اعمال رسولان می باشند. آنها 
عتضر شگفتا تکیز در زگدرگی وسولان را سطا من 
دهند و می کوشند ایشان را حلال دهند. به هر 
حال, این اثری است که اعمال یوحنا» یولس و 
آ دیاش بر شواننده‌می کدازند. 

به حز «رسالهً رسولان» که در حدود سال ۱۵۰ 
میلادی نوشته شده است و بیشتر سبک مکاشفه 
ای دارد» نکتهٌ جندانی نمی توان دربارهٌ رسالات 
آپوکریفی گفت. این آثار واقعاً قابل مقایسه با 
رسالات قانونی نیستند: آنها به جای این که شبیه 
نامه باشند. بیشتر مقالات الهیاتی هستند با کیفیتی 
نسبتاً بایین. در زمینهٌ مکاشفه های آپوکریفایی» 
علاوه بر کتاب «شبان» به قلم هرماس؛ می توان 
به مکاشفه پطرس(یک خیال پردازی در باره 
زندگی آینده. بهشت و جهنم) و مکاشفه پولس 
اشاره کرد که مدعی است جزئیات رویای معروفی 
را شرح می دهد که در ۲-قرن ۱۲ ذکر شده و در 
طی آن» رسول به آسمان سوم ربوده شد. 

تمام اين آثار بعد از نوشته های قانونی به 
نگارش درآمده اند و اغلب تقلیدی از آنها هستند. 
آنها عموماً هیچ سنت تاریخی کهنی در بر ندارند و 
به همین جهت. به منظور مطالعهٌ عهد حدید کمک 
جندانی نمی کنند, گر جه برای مطالعهٌ سیر انديشهٌ 


نسح عهد جدید 
متن بیست و هفت کتابی را که عهد حدید را 


تشکیلن می دهند. به واسطهٌ تعداد بسیار زیادی 


3 0 1 
8 «فف 
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نسخه خطی می شناسیم که به زبان های بسیار 
وتا کون توش یه وا کنون در کتا اند های 
ح ۳ 
سراسر جهان نگاهداری می شوند. هیچ یک از 
این نسخ آثر دست نود بسنده اصل ذر تس لا 
همگ یا رونوشت آنها هستند با رونوشتی از 
رونوشت نسخ که قیاه توس نود نوا بسنده با 
تحت فروخوانی او نوشته شده اند. همه کتاب 
1 
اد ی ان بر روی 


[۱ 


پاییروس نوشته شده اند و بقیه بر روی چرم. آنجه 
بر روی پاپیروس کشف شده حاوی بخش هایی از 
عهد جدید هستند که گاه بسیار کوچک می باشند. 
قدیمی ترین نسخ خطی یونانی که شامل اکشر 
بخش های عهد جدید یا تمامی ان می باشند. دو 
کتاب مقدس بر روی چرم هستند که متعلنی به سده 
چهارم میلادی می باشند. ارزشمندترین آنها 
«کودکس واتیکانوس» است و جنین نامی بر آن 
نهاده شده جرا که در کتابخانهٌ واتیکان نگاهداری 
می شود؛ این نسخه خطی که اصل و منشا آن 
ناشناخته و نیز متأسفانه ناقص است. شامل عهد 
حدید می باشد. به حز عبره:۱۴تا۰۲۵:۱۳ 
رسالات اول و دوم به تیموتائوس رسالات به 
تیطس و فیلمون و کتاب مکاشفه. نسخهُ خطی دوم 
« کودکس سینایتیکوس» نام دارد, جرا که در 
صومعهٌ قدیسه کاترین در کوه سینا کشف شده 
است؛ این نسخه حاوی تمامیت عهد حدید است و 
حتی شامل رسالهٌ برنابا و بخشی از «شبان» به قلم 
هرماس می باشد. یعنی آثاری که در قانون نهایی 
عهد جدید حفظ نخواهند شد. سینایتیکوس 
امروزه در موز بریتانیا نگهداری می شود. این دو 
نسخهٌ خطی با خطی زیبا و با حروف بزرگ نوشته 
شده اند. این دو تنها مشهورترین نسخ از میان 


ند 229 نب 
ها 


یا ری کر ات که کفری مشق 
شکل نسخه برداری شده اند و متعلق به سده های 
99 9 
ی ۹ 
تمامی این نسخ خطی عهد جدید که به دست ما 
رسیده, مشابه هم نیستند. بر عکس, می توان میان 
آنها تفاوت هایی با اهمیت مختلف تشخیص داد 
که در هر حال؛ اتکی شین تاره اي 
این تفاوت ها فقط مربوط به حزثئثیات دستوری. 
واژگان یا ترتیب کلمات می شود اما در مواردی 
ی ی 
معنی تمام ؛ بخش های مورد نظر اثر می گذارند. 
کت ای استاوفاتییت] تاه اسف 
واقعیت این است که متن عهد حدید در طول 
قرون متمادی مکررا توسط کاتبانی کم و بیش 
صاحب صلاحیت نسخه برداری شده. امااین 
افراد هیچ یک مصون از انواع قصورات نبودند, به 
هیچ گاه به طور کامل مانند الگوی اصلی اش نمی 
باشد. به این امر باید این نکته را افزود که برخی 
از کاتبان که الیته نیت تیک داشمن گاه کزشیده 
اند بخش هایی از الگوی اصلی خود را تصحیح 
کنند که به نظرشان یا حاوی اشتباهات مشخص 
بودند یا به لحاظ الهیاتی دقیق نبودند. ایشان با 
این کار» نسخه بدل هاپی جدید از قرائت هایی را 
قارف که اک فا وود توا شرت فا سا 
همیشه اشتباه هستند. و بالاخره. می توان این 
نکته را نیز افزود که کاربرد عبادتی بخش هایی از 
و 

ناگفته پیداست که در طول قرن هاء تغییراتی که 


پیش درآمدی بر عهد حدید 


کاتبان وارد متن ساختند بر روی هم آنباشته 
شدند» به گونه ای که متنی که در نهایت به دورهٌ 
صنعت چاپ رسید. حاوی اختلافاتی گوناگون 
است که نتیجه اش اکنون وجود گونه های بسیار 
قابل توجه می باشد. 

هدف آرمانی که علم «نقد نسخ» دنبال می کند» 
این است که بر اساس تمام این اسناد متفاوت؛ 
متنی را بازسازی کنند که به احتمال بیشتر به متن 
اصلی نزدیک است. به هر حال, مطلقاً نباید تصور 
کرد که امید هست به این که بتوان به خود متن 
اضلن تزدیک شاد :۱ 
نخستین کار علم نقد نسخ عبارت است از این که 
شواهد موحود از متن را مد نظر قرار دهد. به 
بیانی دیگر, باید همه اسنادی را که تمام يا بخشی 
از متن عهد جدید را ارائه می دهند. سرشماری 
کرده, طبقه بندی نماید. آنجه در اینجا اهمیت می 
یابد, نه تنها نسخی است که به زبان یونانی نوشته 
شده, بلکه همجنان همه نسخی است که حاوی 
ترجمه ای از عهد حدید به زبان های رایج میان 
یات :ده هاین تسین می باشخذ (ر اساسا 
لاتین» سریانی و قبطی). در پاره ای از موارد» این 
ترجمه ها از روی اصل های یونانی ای صورت 
گرفته که متقدم بر نسخه های واتیکانوس و 
سینایتیکوس می باشند. لذا آنها بر وضعیت متنی 
شهادت می دهند که قدیمی تر از متنی است که 
می توان از طریق قدیمی ترین نسخ خطی یونانی به 
دست آورد. تا آنجا که بتوان جوهر یونانی این 
ترجمه های قدیمی را دقیقاً بازسازی کرد؛ آنها 
نقش مهمی در تثبیت متن عهد جدید ایفا می 
علاوه بر نسخ یونانی و ترجمه های قدیمی علم 
نقد نسخ می کوشد در میان انبوه عظیم نقل قول ها 
از عهد جدید که در نوشته های پدران اولیه کلیسا 


پافت می شود بهره گیرد. امتیاز بلامانع این نقل 
قول ها به طور خاص این است که اغلب احازه می 
4 ۰ و ۰ 
دهند به وضعیتی از متن با زگردیم که متفدم بر 
مشاهده می شود(و لذا متقدم بر قدیمی ترین نسخ 
حغرافیایی این نقل قول ها به نسبت آسان است و 
بدینسان وسیله ای ساده در اختیار داریم تا بدا نیم 
متن عهد حدیدی که در تاریخی مشخص و در 
ی 72 
بخش معینی از کلیسا مورد کاربرد بوده, جگونه 
بوده است. اما برعکس, این نقل قول ها مشکلی 
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دوگانه یدید می آورند. هر یک از آنها نه تنها 
بخشی کوجک از متن را ارائه می دهند؛ بلکه از 
بخت بد ماء پدران غالبا متن را از حفظ و بدون 
سخت گیری زباد نقل می کردند, به گونه ای که 
همیشه میسر نیست به اطلاعاتی که انتقال می دهند 
افتماد. کرد: 
وفتی این تودهٌ عظیم اسناد 2 متا از نسخ 
بونانی» ترحمه های قدیمی و نقل قول های یدران 
سرشماری و تجزیه و تحلیل شد. علم نقد نسخ می 
کوشد آنها را به نظم درآورد تا بتواند به بهترین 
وجه از آن به منظور با زگشتن هر چه بیشتر به عقب 
72 
و به متن اصلی بهره بگیرد. 
دقیق به این نتیجه رسیده اند که تودهٌ شواهد 
شناخته شده. به گروه های اصلی تست شا وه 
تقسیم می شوند. به این ترتیب, موفق شده اند 
نسخ مختلف را به سه يا چهار خانوادهُ اصلی نسبت 
اگوی اصلی از این خانواده ها بوده است. 
به دنبال این کار که هنوز به پایان نرسیده اما 
حد وسیعی, نه بر توده ای انبوه از شواهد منفرد. 


۲ ۳۳ نم 
۱ 
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بلکه‌یر گزوهانی از نواهد تکیه کت که فر ریک 
حکایت از نوع خاصی از متن دارند که اصل و 
مش آنها را می توان با اطمینانی کم و بیش زیاد, 
تاریخ گذاری کرد و محل آن را مشخص ساخت. 
نوع های اصلی متن که توسط نقد نسخ مشخص 
شده اند به ترتیب زیر هستند: 

- متنی که «انطاکیه ای» یا «سریانی» نامیده 
اداصن قف ان | توت زد 
انطاکیه(واقع در جنوب غربی ترکیه امروزی/م) و 
سال حدود ۳۰۰ میلادی می دانند. شاهد این نوع 
متن عبارت است از اکثریت گستردهٌ نسخ خطی 
یونانی, خصوصاً آنهایی که متأخرتر هستند. ۳ 
این متن نسبتا به سرعت تبدیل به متنی شد که در 
جهان بیزانسی مورد استفاده بود (امپراطوری روم 
شرقی که پایتختش استانبول امروزی بود/م). به 
همین دلیل, ان را «متن بیزانتینی» یا «160106 

8 (یعنی ویراست عمومی) نیز می نامند. 
ددغ شا آن همتا تا شیواین و روش است؛ 
این متن بخش های کم و بیش موازی را هماهنگ 
می سازد و گونه های مختلف از بخشی واحد را در 
هم می آمیزد. با وجود نقص کیفیت ویرایشی در 
این روایت. بر اساس شکل های متأخر این متن 
بود که نخستین ویراست های عهد جدید به جاپ 
یتشک ان ی وف 3 رازه رگ 
همجون ۲6000105 6105] با «متن پدیرفته شده 
توسط همه» منتشر شود. 

7 متنی موسوم به «اسکندرانی» با «مصری»؛ 
همه جیز حاکی از این است که خاستگاه آن مصر 
است و به احتمال دقیق تر» شهر اسکندریه. 
شواهد اصلی آن نسخهٌ واتیکانوس. و در درجه ای 
حداکثر در حدود سال ۳۰۰ میلادی وحود داشته و 
یاره ای از کشفیات اخیر این تصور را ایجاد کرده 


که لااقل در خصوص انحیل هاء در تاریخی قدیمی 
تراز این وحودداشته است: آذ‌را اغلب‌هتن 
«خنثی» می نامند زیرا به نظر نمی رسد ثمرةٌ 

با بینی ای واقعاً نظام مند و هدف مند بوده باشد. 
هه مخضیصیی هیا اغلت نان کر رم این اهر 
توافق دارند که برای آن» در مجموع ارزش 
نقادانهٌ بالایی قائل باشند, و تصور کنند که اصل 
و منشاأآن. سنتی از نسخ خطی باشد که به طور 
خاص به متن اصلی وفادار است. یا متن را جنان 
بازسازی کرده باشد که کیفیت آن برای دنیای 
اسکندرانی تعجب آور نباشد. لذا از نیمه دوم 
قرن نوزدهم. ویراست های منتشر شده از عهد 
جدید. با رغبت و دلایل کافی از این نوع متن 
پیروی می کنند. اما نباید تصور کرد که آن همیشه 
و در همه موارد مصون از خطا است. 

7 متنی مرسوم به «(غربی». این تامکه ارام کر 
قرن هجدهم صورت گرفت. ثابت شده که تا حدی 
نادرست است. واقعیت این است که ترحمه های 
قدیمی عهد جدید و بعضی از نسخ خطی یونانی- 
تومیر( گنود کسن بزای» (احتمالا سده 
چهارم) برای انحیل ها و اعمال وسولان» قطماً 
شاهد اشاعه گسترده این نوع متن در غرب هستند؛ 
اما اکنون بر اساس بعضی از ترحمه های شرقی؛ 
تقل قول های بسیار و قطعات کوچک نسخ خطی 
قدیمی یونانی, روشن است که در شرق نیز این 
نوع متن وجود داشته است. این متن «غربی». در 
بسیاری از موارد, با این که اصل و منشأً و وحدت 
آن مسائلی را مطرح می سازند. همجون قدیمی 
ترین و رایج ترین شکل متن عهد جدید وجود 
دارهم تین رای زوسن | نارای 
توضیحات. تصریحات. روشن سازی متن و 
قماهدی,سا رم های اسیت ک نها از من این 
قاضبله می کری اه کن‌رسیتن او نک مورور که 
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بدل های قدیمی آن, خصوصاً وقتی کوتاه هستند» 
سزاوار توجه می باشند. 

این خانواده های بزرگ نسخ خطی, تنها خانواده 
هایی نیستند که می توان تشخیص داد. میان نوع 
های بسیار مشخص که در بالا ذکر کردیم» شکل 
های میانی نیز وجود دارد. با این حال لازم نیست 
وارد این حزئیات شد تا به فوائد این روش بی 
ببریم روشی که مبتنی است بر منزوی کردن نوع 
های متن و قرار دادن آنها در زمان و در مکان» 
یعنی کاری که می توان بر اساس ترجمه هاء نقل 
قول ها و گاه توسط علم شناخت خطوط کهنه انجام 
داد. بدینسان امکان این امر پدید می آید که 
برای هر نسخه بدل, برای هر کتاب و برای کل 
عهد جدید. دست کم طرحی از تاریخ تألیف متن 
تهیه کرد که قدیمی ترین و پر شاهدترین شکل ها 
را بشناساند, شکل هایی که در نتیجه, احتمال 
بیشتری دارند با متن اصلی بکسان باشند. 

این نخستین کار نقد که آن را «نقد بیرونی» می 
نامند. نابسنده است. برای مثال بارها دیده می 
شود که این کار منجر به مشاهدهٌ وحود دو نسخهٌ 
بدل کم و بیش گسترده در سده های دوم و سوم 
میلادی می شود که انتخاب میان آنها دشوار است. 
لذا باید متوسل به خدمات «نقد درونی» شد. 
این نوع نقد اساسا نسخه بدل ها را همچون 
شاهد بر نوع های متفاوت متن عهد جدید مد نظر 
قرار نمی دهد. بر عکس. از اين اصل حرکت می 
کند که محتوای هر نسخه بدل را باید همجون 
موردی منفرد بررسی کرد. نسخه بدلی که نتیجه 
مداخلت بی مورد نسخه بردار می باشد حه متوحه 
آن بوده و جه نبوده باشد. هدف نقد درونی 
نخست این است که به شکلی دقیق نوع مداخلتی 
را که نسخه بردار مسوول پیدایی آن نسخه بدل 
بوده بازسازی کند و انگیزه های این مداخلت را 


کشت نمایاده پس از آن که این نکات مشخص 
شد, نسبتا آسان است این ویرایش اولیه را اخذ 
کرد که چه ویرایشی سرچشمه همه ویرایش های 
متغییر است. با این حال, این روش تا حد زیادی 
وابسته به قضاوت ذهنی و غیر عینی نقاد است که 
هم باید از احساس شخصی خود از متن بهره بگیرد 
و هم از شناخت رفتار مرسوم کاتبان» و نیز از 
اشتباهاتی که ايشان بیش از همه مرتکب می 
شدند. این خصلت ذهنی روش نقد درونی تا حد 
زیادی توضیح می دهد که چرا به طور کلی» 
همجون مکمل نقد بیرونی مورد استفاده قرار نمی 
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در هر صورت. نتایحی که از ۱۵۰ سال پیش به 
واسطهٌ نقد نسخ غهن بخلا ی سوت | مه ی گر 
است. در حال حاضر, می توان گفت که متن عهد 
حدید به خوبی تثبیت شده است. این امر نمی 
تواند به طور جدی مورد منازعه قرار گیرد. مگر آن 
که استاد حدیدی کشف شود. 

این نتایج موجب پیشرفت های بسیار شده که 
انها را می توان میان جاپ های آمروزی عهد حدید 
و آن هایی که بین سال های ۱۵۲۰ و حدود 
۰ جچاپ شده مشاهده کنیم. یعنی پیش از 
کاربرد دقیق قواعد علم نقد نسخ. در حال حاضس 
متداول ترین ویراست عهد یونانی ویراست 
نستله-آلاند است(6۵016-۸1200() که مبتنی 
است بر شین سه ,وی راست بو رگ وغل ارت 
توسط تشن دورف (11:00600071), 
وستککات(۷۷۵۵۲۵0۱1) و هورت(1070), و 
وایس (۷۷۵195). کتاب «عهد حدید 
یونانی» (16512601 ۵۷ 0601). به ویرایش 
امن کشاب »هم لاس و به مت کین: 
آلاند (0مماشی), ام. بلک(31۵0 :۱1 بی. 
ام. مت زگ (۷/۵26۵6۲ .) و ای. ویکگرن(.۸ 
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فوقیده ین مرا و ۱ 
بخشد. رفک این ویراقتی 
در موارد استتنایی. 


محیط عهد جدید 

ت در گهواره قومی پا به عرصه وجود 
گذاشت که تاریخی بس متلاطم داشت. پس از 
به بابل که اثر قطعی خود را بر 
وجدان قوم بهود گذارد. ایشان با وجود مشکلات 
کوتا کرتاي معسلدا ک فاسد ماس ار نا فصی ها 
بهودیان وقتی در سرزمین موعود جای گرفتند» 
قطعا پی بردند که روزگار تغییر کرده و دیگر از 
افش‌یتن نمی توا عکماشن. گذفته زندگین کف در 
واقع» فلسطین بیش از قبل بازیچه منافعی قرار 
با 
گذشته, خود را تابع تأثیرات گمراه کننده و سمج 
اندیشه های بیگانه و لذا بت پرستانه می دید که 


تبعید دردناک 


به تدریجح سخت تر از پیش با سنت های یهودی 
نيا کانشان درگیر می شدند سنت هایی که ایشان 
می کوشیدند با وحود همه این مشکلات حفظ 
کنند. در طول سال هاء برخورد میان بهودیت و 
جهان پیرامون آن. شکل هایی هر چه بیشتر 
خشونت بار به خود می گرفت. 

از زان خر که استکتدر یرگ سال ۳۲۳ ق.م. 
فلسطین تحت حاکمیت یادشاهان یونانی قرار 
گرفت. ایشان نسبت به بهودیان رویکرد هایی 
شبیار ماوت داشتیت از مدارای سار گرفقه فا 
تاش تکیت سرا هی ماس ای ناناب 
فرهنگ یونانی. نام آنتیوخوس چهارم 
اپیفانس(۱۷۵۰۱۶۴ ق.ع۰) مترادف شده با بی 
رحمانه ترین این تلاش ها تا اتحصا رگراین 
یهودیان را از طریق خارج ساختن ايشان از دین 
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وقف معبد آورشلیم به ژوییتر المپی بود. این 
رویدادها که در کتاب های مکابیان ذکر شده, 
موجب شد یهودیان دیندار ( حسیدیم) پا به 
مقاومت منفی دست بزنند با به طغیان. شورش 
نظامی ت تحت رهبری برادران مکابی» حتی منتهم 
حدود یک قرن به درازا کشید. سلسلهً حسمونیان 
که نامش را از یکی از نیاکان بهودای مکابی 
و 
متداحلت کرقن ازرستمم رارس‌س :و ع: به 
تصرف درآورد. 

دورهُ حا کمیت رومی ها در اوائل تاریخ فلسطین» 
تحت سیطره سلسلهٌ دست نشانده هیرودیان سیری 
شا هرود کییر ری 2۱ انازسال *۳۱۳ 
قی.م. کر آتحاسلطفت کرد غالبا همراه بودیا 
خشونت و اختناق. تبار ایدومی او که در نتیحه 
ارتباطی به خاندان داود نداشت. در کنار بی 

۳ 1 2 , 

قلمروی او را میا خود تقسیم کردند. جر و جر 
انتیپاس» حلیل(لوقا۱:۳) و پیریه را به ارث برد و 
از ۴ ق.م. تا سال ۹٩‏ میلادی بر یان مناطق 
فرمانروایی کرد. هم 
شد (مر۲۹-۱۷:۶) و نقشی نیز در محاکمةٌ عیسی 
داشت (لو۳ ۱۶-۶:۲). از ارکلائوس(مت ۲: ۲۲) 
که بهودیه و سامره را دریافت کرده بود» و از 
فیلییس که سرزمین های شمال پیریه را به ارث 
برده بود (لو۳: ۱)) جز نامی در انحیل ها نیامده 


با این حال» قدرت سیاسی حاکم را کارگزاران 
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رومی در دست داشتند. یعنی والیان و فرماندهان 
نظامی. در عهد حدید خاطرهٌ جندین نفر از آنان 
حفظ شده: پنطیوس پیلاطس, پنجمین فرماندار 
نظامیء وظایف خود را بين سال های ۲۷ و ۳۷ با 
خشونت تمام به انحام رسانید. فلیکس, مردی بی 
رحم و شریر (طبق نظر تاسیتوس مورخ), از سال 
۲ تا ۶۰ فرماندار نظامی بود و سهم بسیاری در 
پیدایی جنگ داخلی در سرزمین تحت حاکمیتش 
داشت. در حضور او بود که پولس در قیصربه 
احضار شد (۱ع۲۳:۲۳ تا ۴ حانشین او 
فستوس بود (۱ع۲۶-۲۵) که پولس در حضور او 
ازفای گام فش تور و الق تسا ند کت 
(۱ع۱۲-۱۱:۲۵). 

حاکمیت فرمانداران نظامی به واسطهٌ وقفه ای 
کوتاه زمان اعادهٌ قدرت خاندان هیرودیان» در 
زمان آغریپاس اول, نوهٌ هیرودیس کبیر, قطم شد. 
بر اساس مندرحات عهد جدید, هم او بود که یکی 
ازتخستین آرار کشتید کان کلیسای تو بانبرد 
(۱ع۲۳-۱:۱۲). این وقفه (۴۴-۳۹مبلادی) 
موحب بهبود وضع فلسطین نشد. مشکلات سیاسی 
در طول حاکمیت آخرین فرمانداران نظامی شدت 
یافت و در سال ۶۶, تبدیل شد به شورشی تمام 
عیار. ستمی که رومی ها به سختی روا می داشتند» 
در سال ۷۰ منجر به ویرانی اورشلیم و معبد آن 
گردید. وقتی معبد از میان رفت؛ بهودیان دیگر 
نمی توانستند مذهب خود را به اجرا درآورند. 
تمام نظام سیاسی. مذهبی و ملی بهودیت گرفتار 
بدترین فاجعه تاریخ خود شد. 

به نظر می رسد که پیش از وقوع این رویدادهای 
شوم بود که جامعهٌ کوچک مسیحی از اورشلیم 
کوش تا در بلا» در دیکاپولیس یناه تک 

از سال ۷۰ میلادی به بعدء تاریخ بهودیت عملا 
محدود می شود به تاریخ میلیون ها بهودی که از 


۰ ۱۴ 


قرن ها قبل, در تمام حوزهُ مدیترانه» در بین 
النهرین تا به ایران با وجود تمام تلاطمات سیاسی 
که خاور میانه را تکان داده بوده برا کنده بودند. 
شمار بیشتر این پرا کندگان در اسکندربهه انطاکیه 
و روم بب‌کوای دای در | شعا زرم ودیتان از 
موقعیت قضایی خاصی برخوردار بودند که به 
ایشان احازه می داد حقوق مدذهبی و مدنی خود را 
بر اساس شریعت موسی اداره کنند. نوعی حس 
پنهان بهود ستیزی در مردمان پیرامون ایشان سبب 
می شود این جوامع از محبط اجتماعی خود منزوی 
شوند اما به ندرت اتفاق می افتد این حس تبدیل 
به اقداماتی خشونت آمیز و عمدی گردد..حیات 
مذهبی و فرهنگی بهودیان پراکنده در کنیسه ها 
متمرکز بود. یعنی نهادهایی که در آن واحد, 
همجون مدرسه, کانون فرهنگی و محل عبادت 
انقاق نمی کر از عبات غمدها شامان 
نیایش, قرائت تورات و توضیح آن می شد. 
بهودیت در روزگار عیسی, نظامی اجتماعی- 
مذهبی همگنی بود بر شالوده ایمان به خداوند 
قادر مطلق و یکتا, و احترام به هنجاری مطلق. 
یعنی تورات یا شریعت. بر اساس این عناصر 
بنیادین انديشهٌ بهودی می توانست باازادی 
بسیار تحول بیابد و به لحاظ مذهبی, از مدارایی 
کشت ده بهره مند باشد. 

تمام حیات یهودیان تحت تنویر آلهی شریعت 
صورت می گرفت. این شریعت که اصل و منشأیی 
الهی داشت. کامل بود. با این حال. لازم بود مورد 
توضیح و تفسیر قرار گیرد تا مردم بتوانند آن را 
برای مسائل ملموس و فردی خود به کار ببرند. 
این تلاش برای توضیح که در طول و قرون و 
اعصار صورت می گرفت, منجر به شکل گیری 
توراتی شفاهی در کنار تورات مکتوب گردید. و 
بنیاد آن بر سنت مشهور مشایخ قرار داشت و به 
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واسطهٌ زنجیره ای بلا انقطاع از ربی هاء به زمان 
موسی باز می گشت. در عهد جدید این افراد با 
سواد بهودی که مفسر تورات بودند کاتب نامیده 
لها سل انار رو رگا یب ه افتدان و 
مرجعیتی چشمگیر در میان مردم؛ خصوصاً در بین 
طقه سبط شید ا بان کسفر عامعه وط مه 
عالم الهی و قاضی زاین غفنم خاشعته ار خایگاه 
مهمی در حیات بهود برخوردار بودند. از سدهٌ سوم 
میلادی, ربی ها شروع کردند به نوشتن مجموع این 
سنت کاتبان که تا آن زمان به شکل شفاهی باقی 
مانده بود. این کار عظیم منجر شد به تدوین 
«میشنا» (تکرار شربعت» تقبیر) که خودشل در 
تألیف «تلمود» (یعنی تعلیم) جای گرفت. 

فظی هانگ سیر ا تایه وتان را درستده اول 
میلادی به طور قطع معبد اورشلیم تشکیل می داد 
که احساس مذهبی و ملی تمام قوم معطوف به آن 
بود. در واقع, معبد همچون مرکز جهان تلقی می 
شد جایی که خدا می بایست در روز آخر ظاهر 
شود. تمام بهودیان بالغ و مذ کر وظیفهٌ خود می 
دانستند. اگر نگوبیم خوشی خود. که به دقت 
مالیات دو درهمی معبد را پرداخت کنند که می 
بایست به مصرف نیازهای پرستشگاه برسد. 
وظایف فرهنگی و نیایشی را کاهنان بر عهده 
داشتتد که از میان اغقاب خاندان هارون اثتتغانن 
می شدند. ایشان را در وظایفشان, لاویان پاری 
می دادند. بدینسان یک طبعهٌ کامل کهانتی در 
حول محور پرستشگاه اورشلیم می چرخید؛ این 
طبقه دارای سلسله مراتبی دقیق بود که تحت 
اقتدار اعلای کاهن اعظم قرار داشت؛ همین کاهن 
اعظم ریاست شورای سنهدرین را نیز بر عهده 
داشت که متشکل از کاهنان و غیر روحانیون بود و 
۰ عضو داشت؟؛ این افراد در امور مدنی و مذهبی 
صاحب صلاحیت بودند. 


در همین حال, خصومتی روز افزون» کاتبان را در 
مقابل این نمایندگان طبقهُ کهانتی قرار می داد. 
این خصومت یکی از جنبه های مخالفتی بود که 
میان معبد و کنیسه. یا میان صدوقیان و فریسیان 
وجود داشت. این دو گرایش بزرگ چیزی را 
تش کی من ده که معول بمودمت رشمی تامیته 
یج 3 

در روزگار عیسی, صدوقیان اقتدار خود را در 
معرض اعتراضی سخت می دیدند. در واقع ایشان 
از هر نظرء نگهبان و هوادار نظم بودند. حتی اگر 
این نظم متعلق به رومی ها بوده و این امر بخش 
مهمی از حقوق مادی ایشان را تضمین می کرد. به 
همین دلیل, مردم به ایشان سخت مظنون بودند که 
با نیروهای اشغالگر بت پرست همکاری و حتی 
تبانی می کنند. به هر حال, ایشان هر نوع نفوذ 
خود را در میان مردم از دست داده بودند. مردم؛ 
مخالفان ایشان» پعنی فربسیان را به آنان ترجیح 
می دادند, زیرا فربسیان را وطن پرست, وفادار به 
خداوند و به شریعت. و حتی اعقاب حسيدیم 
مشهور می دانستند که در طغیان علیه آنتیوخوس 
اپیفانس در عصر مکایبان شرکت جسته بودند. در 
سال ۷۰ میلادی» ویرانی معبد قاعدتاً موجب 
فروپاشی فرقهٌ صدوقیان نیز گردید. چرا که ایشان 
کاملا متکی به معبد بودند. از این تاریخ به بعد, 
یهودیت رسمی منحصاً در گرایش فریسی گری 
تموک میب ده 

در حاشیهٌ این دو «حزب» بزرگ. در عصر عیسی 
چند فرقه نیز وجود داشت که بعضی از آنها برای 
شناخت محبط اولیهٌ مسیحیت سودمند می باشند. 

در خصوص فرقهٌ «غیوران» اطلاعاتی ناقص در 
دست داریم که تعبیر آنها دشوار است. به نظر می 
رسد این فرقه در واقع شاخهٌ افراطی فریسیان را 
تشکیل می داد. اعضای آن مصمم بودند به هر 
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فیهتش که شده مردم را وادار به اجرای واجبات 
۲ 2 ۹ 

شریعت کنند. حتی آگر شده با توسل به زور. 
ایشان که گاه همجون راهزن معرفی شده اند, در 


واقع متعضبین مذهبی بودند که سخت مخالف هر 


اقتداری غیر از شریعت بودند. به همین دلیل» 
تردیدی به خود راه نمی دادند که آنانی را که در 
سا ال شا سکاف 
به مرگ محکوم کفتل صقان زرا گرا 
اب 
احتمال این هست که بعضی از شاگردان عیسی, با 
ین پاش بسن اززمسیحی) شارت بمو دق ی با 
این فرقه داشتند. 
فرقهٌ دیگری که حاشیه ای تر از غیوران بود و از 
زمان کشف دست نوشته های دربای مرده در 
قمران بهتر شناخته شده, اسنی ها هستند که 
اعلشان راهب تودنه آما سضی از انشاهمن 
توانستند خارج از صومعه مرکز قمران زندگی کنند 
و تأثیر قابل توجهی بر مردم فلسطین بگذارند. 
اسنی ها با مقامات بهودی که در رآم ی قدرت 
بودند. خصوصاً با کاهن اعظم بسیار خصومت 
داشتنن ایکان که نهوهیا نی سار سشتگیر بردند 
بسیاری از اندیشه های خارحی را وارد الهیات خود 
یه ی تیان یار مت بر اه 
ایرانی بود که ایشان به عقیدتی کاملا دوگانه باور 
شکل بخشیده بودند. عقیدتی که مبتنی بود بر 
تقابل بنیادین مبال دو روح یا دو نیرو یکی 
نیروی خیر و دیگری نیروی شن که با یکدیگر تا 
سین اد رگتواتبردی ش رما بودند. و 
پسینء شاهد پیروزی قطعی رئیس 
توز بر فرشتة طلست واه بود. 
عهد جدید هرگز از اسنی ها نام نمی برد و حاوی 
هیچ اشاره ای به تأثیر مستقیم این فرقه بر 
میت تست تا آنن ال: مشخص استه که 
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در این روز وار 


اولیه, بیشتر همسو بودند با محافل «فرفه ای » 
آنجا که آگاهی ما اجازه می دهد همه این محافل 
کم و بیش با انديشه های اسنی قرابت فکری و 
باس ها شاه لد یشک تست که 
مسیحیت اولیه جایگاهی برای این انديشه ها باز 
کرده بود و اين که طرز تفکر و رفتاری ماهیتاً اسنی 
اسنی ها قاعدتا نقشی فعال در خیزش علیه رومی 
ها ایفا کردند. ایشان در تلاطمات سال ۸۷۰ از 
رویدادهایی که منجر به انهدام اورشلیم شد. بر 
میزان خشم توده های بهودی شهادت می دادند که 
تابع استبداد فرمانداران رومی بودند. این خشم که 
از سوی عناصر فرفه «غیوران» مورد بهره برداری 
7 7 كِ ۶ ۲ 
گسترده قرار می گرفت, اصل و منشا همه باورهای 
مکاشفه ای را تغذیه می کرد که از سدهٌ دوم پیش 
از میلاد» در فلسطین بسیار توسعه یافته بود. در 
واقع» این یقین بیش از پیش در ضمیر بهودیان 
ريشه می گرفت که خدا به زودی چالش حضور بت 
پزشتتان بسن ایض ففایی زا ازرهان ترده عدالت 
خود را بر قرار خواهد داشت و در همان حال» 
آففیار اقریر کنید کال رد را آعاده وا هل کرو اد 
یادشاهی خود را به شکلی تماشایی بر روی زمین 
هی هت میامن 

این مداخلت الهی می بایست پایان مصائب 
کنونی را پدید آورد. و در عين حال, آغاز عصر 
نوبنی باشد که شر و بی دبنی در آن راه نخواهد 
یافت. این واقعه, در مرحلهٌ آخر می بایست همراه 
باشد با افزایش رویدادهای فاجعه آمیز و مصیبت 
باری که در نهایت تمامی دشمنان خدا را به طور 
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قطع از میان خواهد برد. تمام این باورها برداشت 
های آخرت شناسی بهودیت متأخر را تشکیل می 
داد. 

در سدهْ نخست مسیحی, امیدهای مربوط به آخر 
زمان» به هیچ وجه مجموعهٌ منسجمی را تشکیل 
نمی داد. بیشتر شاهد وفور اندیشه هایی هستیم که 
تقریباً مفشوش بودند و کسی نمی توانست بر آنها 
مسلط شود. با این حال, آنجه که می توان ثابت 
کرد؛ این است که با نزدیک شدن عصر مسیحیت؛ 
اس نم دزشی‌ها مشق هالی قاط برد 
رف ده دست کم در پاره ای از محافل. از آن 
پس, سیه روزی های اسرائیل بقدری هولناک 
بودند که دیگر نمی شد به طور عاقلانه» به یک 
مسیحای بشری و تاریخی امید داشت. مسیحایی 
که بتوا ند روزی کرامت قوم برگزیده را احیا کند. 
آنچه از آن پس امید می رفت. این بود که تنها 
خدا تحولی در شرایط پدید آورد و دگرگونی ای که 
آن قدر انتظارش را می کشیدند فقط به واسطهٌ 
وازگونی کیهانی و ظهور جهانی کاملاً دید 
صورت پذیرد. در این صحنهٌ مکاشفه ای حایگاه 
مسیحای موعود همیشه چندان مهم نبود. 
نویسندگان آثار مکاشفه ای» هرگاه سخن می 
گفتند. دیگر مانند گذشته. مسیحایی زمینی را 
نمی دیدند» کسی را که از جانب بهوه مسح شده 
باشدء یا به بیانی دیگر پادشاهی از خاندان داود 
که وظایشی اساسا سپیاسیو تطامی,زا پر دوش 
داشته باشد تا به مدد الهی. رهایی و کامیابی قوم 
را تأمین کند. از آن پس, مسیح موعود بیش از 
پیش جنب؛ٌ موجودی فوق طبیعی را به خود می 
گرفت که بیشتر به خدا متصل بود تا به انسان ها. 
در برخی از کتب مکاشفه ای؛ او نام «پسر انسان» 
را دریافت می کند. اما با این حال» چهره ای 
اشاشا آستسمانی را حفظ می کند» بددون این که 


تماسی وافعی با بشر داشته باشد یا در معرض رنج 
فان کر مجموعهٌ این تصورات مسیحایی و 
مکاشفه ای در این دوره. مقداری از مطالبی را 
فراهم می سازد که بر اساس آنهاء مسیح شناسی 
مسیحیان شکل خواهد گرفت. با وجود اين» توجه 
به تقدیر رنج آلود عیسی, مسیحیان را بر آن داشت 
تا محتوایی کاملا حدید به جارجوبی بدهند که در 
اختیارشان قرار گرفته بوده چارچوبی که مسیح 
باوری و باورهای مکاشفه ای عصر ایشان در 
دسترستال فرار داده بود. 


چند ملاحظه در بارة دنیای یونانی - رومی 


3 وارث 


دنیای رومی در آغاز عصر مسیحي 
مستقیم امپراطوری یونانی بود که به دست اسکندر 
کبیر بنا شد. زیر لعابی رومی. شاهد همان نظام 
اخار ولا ین همان شراظ یله کین مار کرو 
فردی و به یک سخن. همان تمدن هستیم و به 
زبان مشترک همان یونانی باقی ماند. 

نگاهی به نقشهٌ امپراطوری روم؛ بهتر از فهرست 
مناطق, گستره آن را نشان خواهد داد. ابعادش 
جهانی بود و هر سال بیشتر به اقتدار خود می 
افزود و انحصارگرایی ها را از میان می برد و در 
مقابل فشارهای بربرها می ایستاد(ژرمن هاء پارت 
ها...). 

این امیراطوری که نتیحهٌ فتوحات متعدد بود؛ 
قلمروهایی با جایگاه های گوناگون را گرد هم می 
آورد: مصر که ملک شخصی امپراطور بود و والی 
ان به منزلهٌ یادشاه بود. سرزمین های تحت 
الحمایه, کشورهای باستانی که نهادهای سنتی خود 
را حفظ می کردند. و سایر ایالات. در میان این 
ایالات» باید این هارا تشخیص داد: ایالات 
سناتوری(مانند ایالات آسیاء همان آسیای صغیر) 
و ایالات امپراطوری که سپاهیان روم هنوز در آنها 
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مستفر بودند و اقتدار روم در آنها به واسطهٌ 
والیانی اعمال می شد که فقط به امپراطور پاسخگو 
تم نف سوریه). فرمانداران نظامی مناطقی 
را اداره می کردند که خصوصیات ویژه ای 
داشتند (مانند بهودیه). 

او نظام استبدادی که برای مناطق تنها ظاهری 
خودمختار قائل می شد(شوراهای ایالتی). صلحی 
نسبی اما واقعی را تأمین عی کرد که شهرهاق 
ایالت آسیا(مناطق غربی ت رکیه امروزی/2). به 
واسطهٌ تبادل نظمی مساعد, به طور خاص از آن 
بهره مند بودند. برای مناطق دیگر, باید گفت که 
شهرها از نوعی آزادی برخوردار بودند: آنها توسط 
یک مجمع (به یونانی: اکلسیا) اداره می شد ند که 
تمام شهروندانشان در آن عضو بودند. خصوصا 
توسط شورای اعیان (به یونانی: بوله). اصناف نیز 
نقشی مهم در زندگی محلی ایفا می کردند. 

شخصی که شهروند شهر خود بود می توانست به 
علاوه از تابعیت روم ثیز ترخنوردار گرفد: این 
امتیاز می توانست به واسطهٌ ارت کسب شود 
(مانند مورد پولس). یا با طلا خریداری شود یا 
به عنوان پاداش به کسی اعطا گردد. شهروند رومی 
از مجازات های بدنی و شرمسار کننده معاف بود 
(۱ع۲۹-۲۵:۲۲) و می توانست از امپراطور 
فرجام خواهی کند (۱ع۰ ۱۰:۲ به بعد). 

اند کی پیش از عصر مسیحیت. به تدریج شروع 
کردند به نگریستن به امپراطوران به عنوان 
موحودات الهی» پسران خدا, حتی خود خدایان. 
این فرایند که وسیعاً تحت تأثیر اقوام مشرق زمین 
(مصر ایران) قرار داشت, با منطق امور سازگار 
بو وقتی امپزآطور یگ اسه مذهب نیز باید 
شالودهٌ واحد آن را نشان دهد. تیبریوس 
کلودیوس و وسپازیان ترجیح می دادند تنها 
امپراطور متوفی عبادت شود اما کالیگولا. نرون و 


دومیتبان احازه دادند که پرستش شوند. در واقع» 
این مذهب را روم بر مردم تحمیل نکرد؛ کافی بود 
امپراطور به شور و شوق و قدردانی...یا تظاهرات 
ریاکارانهٌ ایالت. شهرها با اصناف احازهٌ بروز آزاد 
بدهد. همین امر است که شکوفایی حیرت انگیز 
مذهبی را توجیه می کند (افسس چندین معبد به 
این مذهب اختصاص داده بود) که به طور کامل 
در کنار سایر اشکال مذهبی وحود داشت. کاهنان 
اعظم را والیان محلی انتخاب می کردند. این 
مسوولیتی پر هزینه بوده اما برای کسی که آن را 
عهده دار می شد, نفوذ سیاسی واقعی به همراه می 
آورد. چرا که ارتباط مذهب و نظام اداری بسیار 
تنگاتنگ بود. 

این وضعیت مشکلی هولناک را برای مسبحیان 
اولیه پدید می آورد: چگونه می شد شهروند خوبی 
پووتدون این که نکر دی سرا طورش ؟ 
چند قسمت از نوشته های پولس رسول زمانی 
روشن می شود که آنها را در پرتو این امر مطالعه 
کرد نی نات برذاشت :هاین دنا رارنبرفت: 
رژیاهای کتاب مکاشفه مکرراً به اين مسأله داغ 
اشاره می کنند. 

توده مردم بیش از هر چیز به عبادت خدایان 
خانوادگی» نگهبان و نزدیک به دغدغه های 
روزمره وابسته بودند, اما این ها مذاهب محلی بود 
که‌هن کار مدهب اشراطوزی»؛ عضلت آسامین 
هت وف کاتیوا نوت جیوه گر یی صخش به این 
ترتیب که تمام زندگی روزمره تحت تأثیر مذهب 
بود. مذهبی که رسمی نیز باشد. مراحل زندگی 
انسان» در مقام فرد يا عضو هر تجمعی که باشد 
(خانواده» قبیله. صنف شهر) عمیقاً تحت تأثیر 
هکت ترار داشان اسان ز هر سلیت موی 
ضرورتاً مستلزم شراکت فعالانه در مذهب بود. 
این مذهب بسیار متنوع بود (خدایان بی شمار 


پیش درآمدی بر عهد حدید 


بودند) اما طیاوات فد یه ای اش دا شریه 
لازم بود خدایان را تکریم کرد و به ایشان قربانی 
هایی تقدیم کرد که مطایق قاعده باشند: جنین بود 
دینداری. 

دعوت خدایان به قربانی هاء درخواست مواهب) و 
قربانی هایی بود که به منزلهٌ هدیه به خدایان بود و 
عموما شامل خوراکی می شد. بخشی از قربانی 
سوزانده می شد و بقیه با به مصرف خوراک 
کاهنان محلی یا مومنین می رسید یا در بازار به 
فروش می رسید. اين ها مشکلاتی را برای 
يا به این ضیافت ها دعوت می شدند (۱-قرن۸). 
قدردانی انسان به خدایانی که او را احابت کرده 

عم 3 

می گرفت. مانند انهایی که در کاوش های حوض 
قیفر آفر فلت ستافیت یه اسیت در اه 
فرش کت هی اه رتاش هرد داش که 
خدایی شفا دهنده وقف شده بود). 

آمیزش انديشه ها و مردمان طبعا موجب اشاعه 
کت رمیی داشتته: در این زمینه می توان به 
مذاهب مربوط به الههٌ ایزیس اشاره کرد که در آنها 
آزمایش های متوالی برای پذیرش نو آموز به این 
اهر مفتهی هی شند. که شخص یا «اوزیریس». 
خدای مرده همسان شود خدایی که حادوگری های 
و ری ار باز کترذاننده بود. دز طیم اف 
غیب و اسرار ارتباطی تنگاتنگ با مذهب محلی 

۱ 8 ۱ 7 

امپراطوری کُسترش می یافت. پیوندهای محلی 
خود را حفظ می کردند. این مذاهب حاوی آیین 


هابی مقدس بودند؛ شخص در حوی خود را به 


شکلی طولانی برای آنها آماده می کرد. جوی که 
مقولهٌ سر جای مهمی را در آن اشغال می کرد. این 
ها غالبا آیین هایی فصلی بودند که هدفشان 
تضمین حاصل خیزی بود. اما گاه گفته می شد که 
آنها به پیروانشان اطمینانی برای زندگی بعد از 
مرگ می دادند (کاری که تنها به واسطه آیین 
انجام می شد؛ تعلیم و اصول عقیدتی هیچ نقشی در 
این امر نداشتند). به این ترتیب: است که اسراز 
«الیوسیس» و «دیونیسوس» (همان باکوس) 
پدید آمد که در طی آنها این نیاز احساس می شد 
که به خلسه و هیجان مقدس در محافل پر هیاهو 
رسید و در ضیافتی شرکت کرد که گوشتی که هنوز 
زنده است, خورده شود. خدایی که احازه می داد 
شروا تشن یه این شکل ازاشرایط این زندگی حبفه 
کننده به طور موقت رهایی يابند. نمی توانست 
اسان راعش از شر وه هار3 

این ها جند مورد از خصوصیات اصلی حهانی بود 
که تیان آولیهمی با نتفر ال زند کی کندق 
ایمان خود را اعتراف نمایند ایمان به اين که تنها 
مسیح خداوندگار است و نه امپراطور. لذا نها از 
او است که باید اطاعت کرد حتی اگر به بهای از 
دست دادن حان باشد. مسیح را تنها می تواد در 
زندگی مبتنی بر سر سپردگی و با رفتاری ملهم از 
محبتی پرستش کرد که وی شاهد بر آن است و 
تیغانه زند کی اندی را در عوددارد: 


انجیل متی 


اغاز و پایان اجیل 

متی به حای مقدمه ای که لوقا به انجیل خود 
افزوده, پیش از آغاز انحیل, منظور و مفهوم اثر 
مود رد کر کرقه فوفر ط ین ان رواست زد کین 
آشکان عیسی را می‌نگازد ( ۲۹) همشتان. که‌ندر 
پایان انحیل نیز در حریان تنها موردی که عیسی 
شا له کتاه (۲۰-۱۶:۲۸): «قدرت کامل در 
آسماد و بر زهین به‌من عتطا شنده است: پس 
بروید و از میان همه ملت‌ها مردم را جزو پیروان 
دراورید و به نام پدر» پسر و روح القدس انان را 
تعمید داده آنچه را به شما سفارش کرده ام به 

5 هه مه ب‌ و 
ایشان تعلیم دهید و من هر روز تا پایان روز کار با 
فماق رام برد این این که غیت 
از برخاستن از مرک اظطهاز می کته بر دو نکته مهم 

ید 72 
نقش شا گردان او. 

۱- انجیل متی نظیر انجیلهای دیگر بیانگر 
تج کش ۳ 1 
زندگی و آموزشهای عیسی است ولی متی به شیوهٌ 
مخصوص خود و بیشتر از دیگران مسیح شناسی 
ساده و ابتدایی را توضیح داده و مفهوم آن ان 
می کند. در آغاز» تولد عمانوئیل -به معنی «خدا 
با ماست» - به پوسف اعلام می شود (۲۳:۱) و او 
کسی است که تا بایان روزگار به عنوان «استاد و 
اور کتان مرا اتانداران ساضی خواشد یود 

و 
(۲۰:۲۸) چنانکه در زندگی بر روی زمین هم 


استاد و آموزگار بود و همجنان بوسیلهٌ شاگردان 
وپیروانش این نقش را ادامه خواهد داد با قدرتی 
کامل که نه از شیطان بلکه از خدا دریافت کرده 
است (۱۰-۸:۴) زیرا خدای پدر همه جیز را به 
او عطا نموده است (۲۷:۱۱). یادآوری این نکته 
به انجیل متی حنبه اخلاقی می‌ دهد که از 
اختصاصات این انجیل است. 

بر طبق نوشته های مقدس. بهودیان عیسی را 
طرد کرده او را نپذیرفتند و بدی نگونه مژده به 
مشرکان ابلاغ گردید و این موضوع به اختصار در 
سراغاز انحیل نشان داده می شود زیرا سراغاز 
انجیل کمتر به منظور نشان دادن وقایع دوران 
ودک یی انستت و بت یراق آ ناش کبز 
روک روایات کهن معنی و مفهوم سرنوشت زمینی 
کسی بیان شود که از میان مردگان برخاسته است. 
گرچه یوسف کودکی را که بوسیله روح‌القدس 
بارور و از مریم عذرا زاده شده است به نام 
اسرائیل و به عنوان اولاد و نسل داود می پذیرد و 
سپس مغان یعنی نمونهٌ مشرکانی که انجیل آنها را 
به نجات دعوت می نماید از او دیدار می کنند با 
این همه اورشلیم. کاهنان اعظم و هیرودیس پادشاه 
وجود او را انکار می‌نمایند و وی را طرد کرده به 
شکنجه می کشند. هیرودیس به جای اینکه او را 
توش شش کی وراه وی را تا کود کنان 
بیت اللحم به قتل برساند ولی عیسی از مهلکه 


فیشگمتاز ان رش 


پناه می برد. این سرگذشت غم انگیز که بالاخره 
منجر به اعلام انجیل به مشرکان می شود علائم و 
متتصات مر کف رسناشر آننده او را دارگ 

بنابراین عیسی مسیح تاریخ فوم اسرائیل را به 
تحقق می‌رساند ولی متی به طریق دیگری یعنی 
بوسیله نوشته های مقدس هم این موضوع را اظهار 
نموده است: بدین معنی که در سرتاسر نوشتهٌ خود 
به طوز یر کفده فلس ان کمانیمقریی عفر کروه 
تا نشان دهد که طرز رفتار عیسی همواره بوسیلهٌ 
نوشته های مقدس روشن می شود و سپس 
می نویسد: «به این ترتیب پیام خدا که پیامبر 
اعلام کرده بود بایستی تحقق می‌یافت» (۲۲:۱ 
توضیح ). کسانی که عبسی را نپذیرفته بودند 
دربارٌ شخصیت او اشتباه می کردند: عیسی واقعا 
همان مسیح موعودی است که پهودیان انتظار 
شر کف که 

۲- همین عیسی با قدرت و اقتدار یازده نفر را 
مأمور می‌کند که مژده را اعلام کنند و همه ملت‌ها 
را ییرو سازند. اين مژده بر طبق اصطلاحی که 
مختص نخستین انحیل است بدواً اعلام «ملکوت 
آسمانها» است. اصطلاحی که در روایات بهود 
وت ها ۷ تفت له اسک ریت | ها 
فرمانروایی است که در میان ملت خود حضور دارد 
و در لحظات معینی در جریان تاریخ با قدرت 
دخالت می‌نماید. این طرز سخن گفتن دربارُ خدا 
بدون شک تا اندازه ای از شیوه حکومت اسرائیل 
در طی قرون ناشی می شود زیرا یهودیان همواره 
آرزوی فرمانروایی و دخالت قاطم خدا را داشتند و 
بر اثر اشغال رومیان امید و انتظارشان تشدید 
شده بو سیاری از یهوویان ان دوزان به.سادگی 
می‌گفتند: «فقط خدا پادشاه ما است!» اگر جه 
عیسی اصطلاح «ملکوت آسمانها» را بکار برده 
اما منظور او از این کلمات آزادی سیاسی نیست و 


به نظر متی کمتر به این معنی می باشد زیرا متی 
ان کلیشابتا شر ان فر گ‌عیسی تکار سره و 
بنابراین انتظار نداشته جنین رویایی نحقق یابد. 

به نظر متی اصطلاح «ملکوت آسمانها» معنی 
خاص و فنی داشته و به مفهوم تسلط و نفوذ خدا بر 
قوم خود می باشد و وقتی که عیسی «رازهای 
ملکوت» را اعلام می‌نماید (۱۱:۱۳) آن را به 
صورت کلی و مطلق بکار می برد. در موارد دیگر 
در انجیلهای لوقا پا یوحنا این اصطلاح مجددا 
تعبیر و تفسیر شده و به معنی زندگی جاودان و 
اسمان آمده است. بدین سبب در انجیل متی این 
اصطلاح مبهم است و بایستی معمولا به واژه 
«سلطنت» تن شود ولی گاه به علت 
استثداهای قواعد دستور زبان یونانی (۲:۳ توضیح 
8) بایستی به کلمه «ملکوت» ترجمه شود. 
نمی گرفه تطور از لور نب انا فقط ترظط 4 
آینده نیست بلکه شامل زمان حاضر هم می شود. 
مثل‌هایی که در باب ۱۳ درباره؛ُ ملکوت آمده 
مختضایت آن زا 7 
ملکوت که با عمل بذرافشان آغاز شده. علی رغم 
عدم موفقیت‌هایی که با نها مواجه می شود بایستی 
به طریقی اسرارآمیز تا برداشت محصول نهایی ثمر 
بدهد. به دلیل این منظره که توصیف پایان 
روزگار است ملکوت خدا را نمی‌توان با کلیسا 
یکی داتست‌ختی اکر کلمه «کلیسا» (۱۸:۱۶؛ 
۸ به مفهوم جامعهٌ پیروانی باشد که ملکوت 
را بشارت داده نشانه‌های آن را اعلام می نمایند. 
ضابطه این جامعه خدمت متقابل است (۱۲:۱۸- 
۴) و این حامعه همراه پطرس کلیدهای ملکوت 
رک اه ۳۹۹ )و شا ات که 
افراد این جامعه می‌دانند ملکوت آغاز شده باز هم 
همواره دعا می کنند: «ملکوت تو بیاید!» 
(۱۰:۶). 


)۲۵۰۸( ۲ 


پیشگمتاز ان ری 


نگارش ادبی 

متی در نگارشن انجیل خود از همان :مدارک و 
ماشدی استفاده کرده که مرفسو لوقا در دش 
داشته اند ولی با وجود اين تشابه کلی؛ روایتی که 
متی ارائه می کند با روایت مرقس تفاوت بسپار 
دارد. این تفاوت از نظر تعداد مطالب و شرح و 
تفصیل آنها در انحبل متی است که مختص به این 
اتیا مب فسات مار ی هت ۳۲۱ 
۳ ۰ ۵۲-۳۶: ۱۳۸۵-۱۰:۱۸ ۲۰-۹:۲۸). یه 
علاوه متی نکاتی را که در انجیل مرقس و متی 
مشخرکت هنت با آزادی یعتری بکارمی برد (مقا 
انوا روا کل کر انم ره ۱۳۱۱۳ 
با مر۱۳-۱۲:۱؛ مت۲۷-۲۳:۸ بامر۴۳۱-۳۵:۴؛ 
مت۹: ۱۳-۹ با مر ۱۷-۱۳:۲؛ مت۲۱-۱۳:۱۴ با 
۲۲۳۱۵ مت ۱۳۰۱ اه با ۰-۲۷۰۸ ۲ 
مت۱۹-۱۸:۲۱ با مر۱۴-۱۲:۱۱؛ مت۳۳:۲۱- 
۶ با مر۱۲-۱:۱۲؛ مت۴ ۳۶-۱:۲ با مر۱:۱۳- 
۷ بالاخره متی سلسله مطالبی را روایت می کند 
که ظاهرا منبع و مأخذ آنها لخنیی عاای از تفعا نها 
عیسی بوده و لوقا هم از آن مجموعه استفاده کرده 
است (م ۱ ۱۰-۷:۳: ۷: ۱۱-۷ ۱۱: ۶-۴ 
۴۵-۲). مشکل بتوان گفت منابع و مأخذ 
زاره سا ده ی ار با یکت تیه ور 
مجموعه های بزرگتری وجود داشته است ولی اگر 
انجیل متی با انجیلهای مرقس و لوقا مقایسه شود 
می‌توان دریافت که روش انشا و نگارش متی چه 
بوده است. 

۱- در ذکر وقایعی که روایت شده بجز در 
مره ۱۱و ۳۱ مه ولا ارشعیاط و 
پیوستگی‌های زمانی فاقد ارزش است (ر. ک. 
۳ توضیح 6). اطلاعات جغرافیایی نسبتاً مبهم 
هستند و بااین اطلاعات نمی توان خط سیر 
مشخص و دقیقی را تعیین نمود. بااین همه 


0 


خواننده به کمک آنها در برابر سرنوشتی تاریخی 
فش آو ار کین 3: درواقع این اطلاعات فقط 
مجموعه ای از وقایع و شرح و تفصیل آنها نیستند. 
متی علاقمند است یک کلمه را در آغاز روایت یا 
حکمت و اندرزی آورده و همان کلمه را در پایان 
آن تکرار نماید. این شیوهٌ ادبی را در زبان فارسی 
ادخال (به معنی داخل کردن) می‌گویند (۱۹:۶ و 
۶ ۱۶۷ و ۲۰:۷: ۶:۱۶ و ۱۲:۱۶). وی 
کلمات مترادف با نظریات مختلف و متضاد را با 
یکدیگر و در برابر یکدیگر به شیوهُ ادبی لف و 
می‌عرد ( ۲۵۶۱۶ )هت ابانی مدرد کهعبارتهانی 
راشییب تکار که ۰۱۲۸ ۲۱۳۱۲۲ ۳۰:۲۵) با 
اینکه برای بیان یک واقعیت همواره ترکیب کلام 
مکی تکار تشرد روک و ۲ ۳۵:۱ 
با خن معیی را آززدان گوند کال محتافی کر 
نماید (۲:۳: ۱۷:۴: ۷:۱۰). ایحاز و اختصار از 
مختصات روایت های متی است: روش نکارن 
مرقس که به صورت داستان نویسی است در انحیل 
متی جای خود را به روش آموزش مذهبی داده و 
حتی حنبهٌ تقدس دارد (روایت های مربوط به شفا 
دادن مادر زن بطرس را در مت۱۵-۱۴:۸ و 
مر ۳۱-۲۹:۱ با یکدیگر مقایسه کنید). 
اعداد ترکیب‌هایی ایجاد کند [قر اند مورد اعداد 
۷ ضا ی کتاه خاضی داوشنه): با شوش یله 
واژه هایی فلاب مانند. مطالب را به یکدیگر پیوند 
داده و ترکیب هاپی بوجود آورد (مثلا ۶-۴:۱۸). 
این گونه گفتارها و روایت‌ها را ترکیب نموده و 
یکجا جمع می کند (مثلا موضوع مربوط به ۵:۸- 
۳را با لو ۱۰-۱:۷ و ۲۹-۲۸:۱۳ مقایسه 


۳۳ 


فیشگمتاز انخ ی 


نمایید) تا معنی و مفهوم عمیق تری داشته باشند. 
۱ ۱ 5 

متی همجنین آموزشهای عیسی را که مشابه یکدیگر 
هستنة دسته بندی:می کند مغلا دعاق «ای پدر ما» 
را در مجموعه ای از مطالب که قبلا ترتیب یافته 
است حای می‌دهد ار ها 2۶ 
۸ وی «خطابه هایی» تألیف و انشاء می‌کند تا 
بذ آنها خنبه خمافیت و کمال بذهد (مقلا 1۷:۱ 
۲ ۵۳-۳۵:۱۳: ۲۵). به مجموعه معجزاتی که 
۱۱ کر ای او یی وه یر هدنگ 
می‌افزاید (۸:۹-۲۳:۸ و ۳۴-۱۸:۹). در مورد 
سرنوشت پسر انسان که سه بار اعلام شده است 
شرح و توضیحاتی می‌افزاید تا دامن آموزشهای 
عیسی وسیع تر گردد (مثلا ۳۵-۵:۱۸؛ ۱۹: ۱- 
۰ ۲ )2 

بالاخره از لحاظ ترتیب انشای ادبی, در این اثر 
پنج مجموعه به نظر می رسد که آنها را به سبب 
فقدان نامی بهتن «خطابه‌های» عیسی می نامند 
کوریافت:کلی اتخیل وت نکیل هی دهعده این 
خطابه ها مجموعه ای از گفتارها و سخنان عیسی 
هستند که در پایان هر محموعه این عبارت می‌آید: 
«باری» هنگامی که عیسی به این آموزشها بایان 
داد» (ر.ک ۲۸:۷ توضیح [). خطابه های مذکور 
به ترتیب عبارتند از: «عدالت ملکوت» (۰)۷-۵ 
«کا رگزاران ملکوت» (۰)۱۰ «رازهای ملکوت» 
(۰)۱۳ «فرزندان ملکوت» (۰)۱۸ «هوشیاری و 
وفاداری لازم در انتظار ظهور نهایی ملکوت» 
(۲۵-۲۴). 

۲- خواننده پس از ملاحظه ویژگی های بارز 

۳ 3 2 2 
روش و سیوه ناش انحیل متی. در صدد 
برمی‌آید که انجیل را به مجموعه‌ها و بخشهای 
بزرگتری تقسیم کند. البته این گروه بندی خواست 
متی نبوده و پيشنهاد خود خواننده است و به همین 


۳۳ 


۰ 
ی 


بزرگی ایجاد و تحمیل گردد. با این همه منتقدان 
سه نوع تقسیم بندی پيشنهاد کرده اند که 
«طرح های» متی نامیده می شوند. 

الف) ساده ترین طرح ظاهراً طرح جغرافیایی و 
نظیر طرحی است که در انجیل مرقس وجود دارد و 
شامل رسالت عیسی در حلیل (۵۸:۱۳-۱۲:۴) 
فعالیت عیسی در نواحی پیرامون جلیل و سپس در 
راه به سوی اورشلیم (۳۴:۲۰-۱:۱۴) و بالاخره 
آموزش رنجهاء مرگ و رستاخیز عیسی در 
اورشلیم (۲۰:۲۸-۱:۲۱) می باشد. اشکالی که 
در پيشنهاد این طرح وجود دارد این است که کسی 
نتوانسته نشان دهد که متی در ذکر این محلهای 
جغرافیایی قصد و نیت مخصوصی از نظر الهیاتی 
داشته است. بنابراین ممکن است ذکر محلهای 
جغرافیایی فقط جهارجوب و زمینه ای برای 
جمع اوری مطالب باشند. 

ب) نویسندگان دیگری طرح انجیل متی را بر 
مبنای پنج «خطابه» تدوین و تنظیم می کنند 
خطابه هایی که متی آنها را با عبارتهای پایانی 
مشابهی از یکدیگر مشخص و حدا کرده است که 
فاد اد کر کره یهن زر فیصوت سیخ استاشی: 
آموزشهای عیسی در پنج گروه مطالب جمع شده 
است. آیا می توان این مطالب را به صورت یک 
رشته متناوب از روایت و خطابه طبقه بندی کرد؟ 
چنین ارتباطی را علی‌رغم تصور کسانی که معتقد 
به وجود آن هستند نمی توان به آسانی نشان داد 
مگر در مورد باب‌های ۱۲-۱۱ و باب ۰۱۳ آیا 
ممکن است باب‌های ۱۲-۱۱ را روایت به شمار 
آ وود رال افکه ار تشه کف ازهایت تاه 
تشکیل شده‌اند و زمان و مکان آنها مبهم و 
نامشخص است؟ و اما در مورد گروه بندی‌های 
دیگر, نمی توان رابطهٌ نزدیکی بین باب‌های ۴-۳ 
با بابهای ۷-۵ و نیز بین باب‌های ۱۷۱۳۴ با 


فیشگمتاز ان ری 


باب ۱۸ برقرار کرد. بالاخره برای این که 
باب های ٩-۸‏ با باب ۱۰ و باب‌های ۲۳-۱۹ با 
باب های ۲۵-۲۳۴ پیوند داده شود بایستی در متن 
آنها تغییرات کلی ایجاد نمود. لازم به یادآوری 
است که انجیل متی جزوهٌ آموزش دینی کف 
بوسیلهٌ شواهد و مثالهایی تشریح و تفسیر شده 
باشد بلکه بیانگر وجودی تاریخی است که از نظر 
آموزه آغع افبست دازد: 

ج) کسان دیگری تصور کرده اند که متی خواسته 
است زندگی غم انگیز عیسی را شرف ناف 
جغرافیایی بنگارد ولی با توجه به قسمتهای مشروحه 
زیر می‌توان مجموعه این اثر را به دو بخش مهم 
تقسیم کرد: مطالبی که بطور «حکیده و مختصر» 
خرکنیر شسهه اس ۱۱۱ ۱۵۱ اه 
تسلسل مطالب و پیوستگی آنها (۲۱-۱۵:۱۲ و 

۳ ۱۷: ۱:۱۱ ۵۰:۱۲ و ۳۴:۹۱:۸ 
نکات واضح و روشن درباره سرزمین (۳۴:۹-۱:۸: 
۲ واه سای ۶ 
وضوح کمتری دارند (۵۰:۱۲-۱:۱۱؛ ۲۱:۱۶- 
۱10۳۱۳۸۱۲۰ تدوع شنوندگان, ویژگی حمعیت (۱:۸- 
ار 
۳۹:۲۳-۷۱), ویژگی شاگردان (۱:۱۴- 
۰ ۵-۴ ۴۶:۲). 

در بخش اول (۵۸:۱۳۲-۱:۲) عیسی خود را 
معرفی می کند ولی قوم بهود از ایمان آوردن به او 
امتناع می ورزند. عیسی که در اعمال و سخنان 
خود قدرت کامل دارد (۳۴:۹-۱۲:۴) شاگردان 
خود را می فرستد تا مژده را اعلام نمایند (۳۵:۹- 
۰ آنگاه اختیار داده می شود که موافق با 
مخالف عیسی باشند بدین معنی که از شنوندگان 
دعوت می شود تا آنجه را به هنگام معجزه‌های 
قبلی روی داده (۱۳-۱۱) پا آموزش جدیدی را 
که به صورت مثل ها ارائه می شود درک کنند 


(۱۳). بالاخره بستگان عیسی او را طرد می نمایند 
(۸۵-۵۲:۱۳). 

در بخش دوم (۴ ۲۸۰-۱) عیسی قدم در راهی 
می گذارد که او رانه تیه صایت هش کوة 
رستاخیز می رساند. در این روایت دو حرکت وحود 
دارد که آن را روایتی زنده ساخته اند: حرکت اول 
پر فیتای حعرافیانی (۲۳۵۱۶۳۱۹۱۴) اومتییی بر 
همیای آموزه ای است ۰-۲۱۱۶ ۳۳:۲) و این 
امکان را فراهم می سازد که عیسی تعلیمات 
مخصوصی به جامعه خود بدهد. حرکت دیگر در 
اورشلیم می‌گذرد که عیسی با جلال و شکوه به آنجا 
از همست ی کیره ۳۲۹۱۸۲ 
سپس با دشمنان خود روبرو می شود: با ذکر سه 
مثل اراده و مشیت خدا را آشکار می‌ کند 
(۱۴:۲۲-۲۸:۲۱), از بحث و محادله با دشمنان 
و از دامهایی که گسترده اند پیروز بیرون می‌آید 
(۴۶-۱۵:۲۲) و ریا کاری کاتبان و فریسیان را 
برملا می سازد (۲۳)؛ سپس عیسی داوری همه دنبا 
را اعلام کرده (۲۵-۲۴) و می‌گذارد آدمیان او را 
داوری نموده محکوم سازند (۲۷-۲۶). بالاخره 
خدا او را از مرگ برمی خیزاند (۲۸). 

بدین ترتیب متی واقعه ای مهیج و غم‌انگیز را 
شرح می‌دهد. عیسی قوم بهود را ملزم می کرد 
بدون هیچ قید و شرطی به شخص او بگروند و 
پذیرفته شدن غیریهودبان در ملکوت آسمانها را 
تحقق و تمامیت هدف قوم خدا گردد بر اثر امتناع 
۳ 2 72 ب 
از آن‌تیس‌ش کبردان و وان که مه آمورین 
عبسای شاته از شیر کت وفادار ماندند قوم واقعی 
خدا به حساب می آمدند که از تسلط کارگزاران 
خدا را بوحود آورند (۴۳:۲۱). 


۲۵ )۲۵۱۱( 


تکار ان ی 


جامعة وابسته به متی 

مطالبی که برای نگارش انجیل متی انتخاب 
شده و نیز ترتیب آنها نشان می‌دهد که انديشه و 
اشتغال خاطر محافل و کسانی که این انجیل در 
میان آنان بوجود آمده جه بوده است. در این مورد 
می‌توان به سه نکته اشاره کرد: 

۱- متی انجیل نگاری است که بیش از هر جیز 
بر شریعت. نوشته های مقدس و آداب و رسوم بهود 
تاکتتیش کت فاد ببه مرنضه درگ امن تنهو هیر 
(یعنی صدقه دادن, دعا کردن و ارف ) 
می‌پذیرد, تفاوتی که در اینجا با مطالب انجیل 
مرفس به نظر می رسد (۳-۳۶۷) این است کفهتن 
نیازی نمی بیند این آداب و رسوم را توضیح دهد. 
بالاخره در این انجیل خطاب عیسی در ابتدا ترجیحا 
به قوم خود است (۶:۱۰؛ ۲۴:۱۵) ولی تأکید و 
اصرار در این مورد با یادا وری نکته دیگزین ترمیم و 
تصحیح شده است بدین معنی که تأکید می‌ شود 
فوانین بهود بایستی تحقق پذیرد و نوشته های 
بادآًآوری می‌ شود که سنت‌ها و روایات فریسیان 
موجب افراط و سوءاستفاده گشته است. در این 
اتحبل همه جیز مخنددا وبطور اضولی تفستر 
می شود جنانکه در موعظه عیسی بر روی کوه ( باب 
۵( مشاهده می شود و مطالبی در مقابل و متضاد 
آنها ارائه می‌گردد. متی بر انتقال و اعلام مژده به 
مشرکان اصرار می ورزد و علاقمند است که انحیل 
در ابعاد جهانی انتشار یابد و می‌گوید که همة 
آدمیان را یسر انسان داوری خواهد کرد (۳۱:۲۵- 
۶) و از همه ملت‌ها دعوت می شود که آموزش 
ی را توت ( 0۹9 

۲- تفاوت دیگری که انجیل متی با مرقس 
دارکاین است کرد هی شا گرداناغییی همه 
بی بصیرت و ناتوان از درک مطالب نیستند بلکه 


جایگاه منحصر به فردی در تدارک مکاشفه الهی 
دارند: بدین معنی که ایشان انبیا. حکیمان و 
کاتبان شریعت جدید به شمار می‌آیند (۵۲:۱۳؛ 
ودک ۰۲۲ ۳۳) ول کر مت تون شا گردان را 
از نظر تاریخی کم رنگ تر جلوه می‌دهد سعی کرده 
آنان را افرادی ثابت و پایدار نشان دهد. کسانی 
که رفتارشان حتی موقعی که همانند مردمان کم 
ایمان ظاهر می شوند درخور شاگردان آینده باشد 
(۲۶:۸: ۳۱:۱۴: ۸:۱۶؛ ۲۰:۱۷). 

۳- بالاخره تصویری که در اين انجیل از مسیح 
ترسیم شده تحت تاثیر جامعه مسیحیاد وابسته به 
متی است. قبلاً نشان دادیم که چگونه عیسی 
نوشته های مقدس را به تحقق رسانید و بدین وسیله 


بحیت را 


قای ار نوا به علاوه متی با تأکیدی که 


نقشه خدا را توحیه کرده دفاعیه 


مختص به اوست عیسی را همجون استاد و 
آموزگاری والا معرفی می کند (۰۲:۵ ٩۱؛‏ ۲۹:۷ 
و وت موه آ بنیز 
انحیل مرقس کلمه «استاد» به همان مفهوم کلی که 
در دئیای کهن داشته بکار رفته است؛ در انحیل لوقا 
مشاهده می شود که عیسی به شاگردان خود طرز دعا 
کردن را میآموزد (لو۱:۱۱)؛ در انجیل یوحنا 
آموزش عیسی بویژه درباره شخص خودش می باشد 
(بو۸: ۲۰ ۳۸ در انحیل متی استاد «عدالتی نو» 
یعنی وفاداری جدید به فانون خدا را تعلیم می دهد 
(۲۰-۱۹:۵: ۲۹:۷: ۹:۱۵ ۲۰:۲۸)؛ او مفسر 
«آخرت شناسی» است. «افتدار» نهایی خدا دست 
ات تا شید ان صود را از «آداب و رسوم 
انسانی» از «سنت بشری» که کاتبان نگهبان آنها 
هستند حدا ساخته )٩:۱۵(‏ به آنان کمال و فضیلت 
حدیدی نیاموزد (۴۸:۵: ۲۱:۱۹). 

از همان آغاز انجیل اعلام شده که عیسی مسیح 
است, پسر داود و یسر خدا. ضمنا وی به عنوان پسر 


)۲۵۱۲( ۲۶ 


فیشکمتاز ان ی 


خدا و مسیح, مفسر نهایی مشیت خدا و «آموزگار 
سخنان خدا» است. بدین سبب به خوبی می‌توان 
فرا فک کم هراشا کر رعش تما نفد فرخ مس 
او را «خداوند» می نامد و جرا متی از ذکر حالات 
نفسانی او خودداری نموده در صورتی که مرقس 
خشم عیسی» هیجان با رقت قلب او را توصیف 
می کند. در اینجا مسیح با وقاری بیشتر و مناعتی 
محکم تر از آنجه در انجیل مرقس نشان داده شده 
یهار می شوه (مت ۲ ۲۵۵۱ مر ۱۳۶ تشز 
مت۳۳:۱۵ و مر ۴:۸... را با هم مقایسه کنید). 


مقصد و مخاطبان. تاریخ نگارش و 
نویسندة احجیل 

در نظر یدران کهن کلیسا موضوع ساده بود: 
نخستین انجیل را رسولی به نام متی برای 
«ایمان دارانی که قبلا بهودی بودند» نوشته است 
(اوریجن). عده زیادی هنوز جنین تصوری دار ند 
مسئله بیشتر توحه کرده‌اند» عوامل متعددی وحود 
دارد که بوسیلهٌ آنها می‌توان محل نگارش نخستین 
انحیل را تعیین نمود. در ظاهر به روشنی پیداست 
که متن کنونی انحیل انعکاسی از روایات ارامی با 
عبری می باشد: کلماتی که بکار برده شده از نوع 
۶ تحمل یوغ؛ ملکوت آسمانها...). 
اصطلاحاتی وجود دارد که متی توضیح و تشریح 
11 ۰ ی رید 3 ۱ 
۲ ۵ از سون دیگر تین یه 
نظر می رسد که این انحیل فقط ترحمهٌ ساده ای از 
اصل آرامی نیست بلکه نشانه هایی از طرز انشاء 
پونانی دارد و با این که مملو از روایات بهودی 
السانمی ترا کشت‌هند ۱ مسا ای تکار 


ین اس یور تور شیک موه 
و احتمالاً در انطاکیه (ایگناتیوس در حدود اوایل 
قرن دوم مبلادی این انجیل را به انطاکیه مربوط 
می‌داند) با در فینیقیه نگارش یافته است زیرا در 
این مناطق تعداد زیادی از بهودیان می زیسته اند. 
بالاخره در اين انجیل آثاری از بحث و مجادله با 
بهودیان وابسته به کنایس و بنیادگرایان فریسی 
دیده می شود. همان گونه که در مجمع کنیسه ها در 
جامنیا در حدود سالهای ۸۰ میلادی این بحث و 
مجادله ها درگرفت. با توجه به این موضوع تعداد 
زیادی از نویسندگان» تاریخ نگارش نخستین 
انحیل را سالهای ۸۰ یا ٩۰‏ میلادی و حتی زودتر 
از آن تعیین کرده‌اند ولی به هر صورت در این 
مورد نمی توان با اطمینان کامل نتیجه گیری نمود. 

در این انحیل چیزی دربار تویستده آن گفته 
نشده است. قدیمی ترین روایت کلیسا (پاپیاس 
اسقف هیراپولیس در نیمه قرن دوم میلادی) آن را 
منسوب به متی - لاوی رسول می‌داند و تعدادی از 
بلزات کلیشا (اوریجن. زروم و اییفان) نیز به 
همین عقیدهاند و بعضی از نویسندگان چنین 
نتیجه گرفته اند که متی انحیل خود را به همین 
صورت انجیل یونانی که در دست داریم در ابتدا به 
زبان آرامی یا عبری نوشته است ولی بررسی انجیل 
بدون اینکه این فرضیه را به کلی رد کند آن را 
تأیید نمی نماید. به هر صورت نام نویسنده انجیل 
بطور قطعی مشخص نیست و بایستی به آثار و 
شواهد چندی که در خود انحیل وجود دارد اکتفا 
کنیم: از محتوای انجیل چنین برمیآید که نویسنده 
در موضوع نوشته های مقدس و روایات بهود وارد 
و زبردست است. رسای مدذهبی قوم خود را 
به خوبی می شناخته و برای انان احترام فاثل بوده 
ولی آنان را به شدت مورد استیضاح قرار داده 
استء, در فن آمتوزشن و «تفهیم» عیسی به 


7 3 0 
0 


تیش کار ان ی 


یود کان ود مار تاش روا وه خیباره 
نتایج عملی آموزش خود اصرار ورزیده است. با 
توحه به این اطلاعات مختصات نویسنده انجیل با 
مشخصات فرد بهودی دانشمند و با سوادی که 
مسیحی شده باشد تطبیق می کند, کسی که بمانند 
«ارباب خانه ای از گنجینهٌ خود چیزهای نو و کهنه 
بیرون می آورد» (۵۲:۱۳). 


ارزش و اهمیت کنونی انجیل اول 

از قرن دوم میلادی به بعد انجیل متی به عنوان 
انجیل کلیسا به شمار می‌آمد. شاید به علت 
روایاتی که دربارهٌ «کلیسا» دربردارد (۱۸:۱۶؛ 
۸ وین مشتر محتمل است به دلیل غتای 
مطالب و ترتیب زیبای مدارک مربوطه باشد. حتی 
امروز هم می توان آن را انجیل کلیسا نامید مشروط 
بر این که در این انجیل در پی اطلاعات و مطالبی 
نباشیم که نمی‌خواهد و نمی تواند به ما بدهد. 
متی هنگامی که به کلیسای خود خطاب می کند 
پروانی ندازد کهعیدا همان لحن دوراناعیهی را 
بکار برد. وی به اندازه ای با صدای کلیسای خود 
یکی می شود و با آن کلیسا هم آهنگ و هم آواز 
است که به دشواری می توان صدای خودش را که 
«شاهد عینی» بوده است تشخیص داد. بنابراین 
هرگاه بخواهند تاریخ دوران گذشته و 
کنند به جای مراجعهٌ به او بایستی اطلاعات 
مربوطه را در انجیل جامعه و کلیسای متی بخوانند 
و بهترین طرز شنیدن سخنان او آن است که هیئت 
و رفتار ایمانداری را بگیرند که متی توصیف کرده 
است. خواننده نباید از روش نگارش متی که جنبه 
تسام قاری شکفگ زو قوف ماو تاسف. سخوود از 
اینکه در کارگاه پر پیچ وخم نقل قولهایی از 
نوشته هاق سفندین قرو رفته اشت: آتگاه در 
صورتی که این نکات و ملاحظات در نظر گرفته 


شود مشاهده می شود که متی خیلی خوب به صورت 
فرد مسیحی امروزی سخن میگوید. 

متی که انجیل خود را به عنوان تحقق قوم 
اسرائیل بوسیلهُ عیسی اعلام کرده نشان می‌دهد که 
ريشهٌ کلیسا در روایات و سنن اولیه و اصلی است؛ 
کیک موی بش میت 13 
«اسرائیل واقعی» است. حانشین اسرائیل نشده 
بلکه به قوم اسرائیل که به عبسی نگرویده نشان 
ی داد در هر کی بسن رود وهی 13 
تمامیت برسد و متقابلا کلیسا بایستی در این 
اسرائیل اصل و ریشهٌ خود را کشف نماید. 

متی کلیسارا با ملکوت آسمانها یکی 
نمی‌داند اما به کلیسای امروزی جهرةٌ وافعیش را 
یادآوری می کند. شکی نیست که وجود سازمان 
کلیسا ضرورت دارد تا جامعهٌ عیسی به زندگی 
ادامه دهد ولی این سازمان موقتی است؛ فقط 
ملکوت خداست که به کلیسا مفهوم واقعی داده 
محل و موقعیت ان را نسبت به خدا و عیسی مسیح 
که در تاریخ آدمیان دخالت دارد تعیین می نماید. 

متی از فرد مسیحی امروزی دعوت می کند 
فیفت و رففار وان شا کردان سین رادشه 
باشد زیرا با شاگردان عیسی می‌تواند خداوند 
قادر مطلق خود را بشناسد و حتی صدای او را 
بشنود که به سبب بی ایمانی ملامتش می کند» 
همچنین مأموریت اعلام نوید را به دورترین نقاط 
دئیا دریافت کنلد: 

در دنیایی که در تغییر و تحول است آن که از 
یاهرد ان راهن مارد موی وق رز اسان 
می‌ دهد و از ایمانداران دعوت می کند مدام به 
آموزشهایی که در دوران زندگی زمینی خود داده 
است روی آورند: یکی بودن هویت مسیح برخاسته 
از مرگ و عیسی ناصری که در انجیل آمده روح و 
معنای شهادت متی است. 


)۲۵۱۴( ۲۸ 
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انجیل متی 


شجره‌نامة عسی سیخ 
(لوقا۳۸-۲۳:۳) 


۱-توا ۱۱:۱۷ ۱ کات ان ی سیحت 


پید ۲ ۱۸:۲ داود. پسر ابراهیم: 
۲ 9 
0 ابراهیم اسحاق را اورد ۰ 
۶۹ و اسحاق بعقوب زا اوه 
۱-توا۱: ۳۴ ۱ ب 
و بعقوب بهودا و برادرانش را اورد» 
۳ ۲ "و بهودا فارص و زارح را از تامار آورد, 
تو 1 0 
2 و فارص حصرون را اورد. 
۸- 


و حصرود آرام را آورد. 
"آرام غستاداب وا ا ورف 
عمیناداب نحشون را آورد. 
تمتو سین وا اند 
روت۱۳:۲: تشون فوعو را از راعاب اور 
ترا ۲۱ بوعز عویید را شوت اور ده 
عوبید یسا را آورد. 


"و یسا داود پادشاه را آورد. ۱ 
و داود سلیمان را از زن اوریا آورد. ۲-سمو ۲۴:۱۲ 
"سلیمان رحبعام را آورد. ۱-توا۳: ۱۴-۱۰ 

و رحبعام ابیا را اورد. 
و ابا اسارا اورده 
"و آسایهوشافاط را آورد. 
بهوشافاط پورام را آورد. 
پورام عزیا را آورد. 
"عزیا پوتام را آورد. 
پوتام آحاز را آورد. 
احاز حزقیا را اورد. 
۱ احزقیا منسی را آورد. 
و منسی عاموس را آورد. ۱-توا۳: ۱۶-۱۵؛ 
و عاموس پوشیا را آورد. 9 
۲ یوشیا یکنبا و برادرانش را ۲-پاد۲۴: ۱۶-۱۲ 
در دوران تبعید بابل آورد. ِ 


8- مقدمهٌ انجیل متی پس از شجره نامه عیسی (۱۷-۱:۱) شامل د بیج سح است کدی ترتیب ذرباده رقتاهق بوسات (۱ :2-۰ 


۲۵ ۱۵-۱۳:۲: ۱۹:۲ -۲۳) و دخالت‌های هیرودیس (۲: ۶ ۱۸۰) می باشد و - 


چنین به نظر می‌رسد که دو روایت 


مذکور. یکی در بارهٌ هیرودیس و دیگری دربارةٌ وسف از نظر روش نگا رش» 1 رب 


محزا و متمایز هستند. 


0- کتاب پیدایش ش یمنی شجیو نا . متی این عنوان را از روایتی گرفته که آغاز نسل اولین انسان را نقل می کند (اینک کتاب 
پیدایش ی آدم: پید ۵) تا بگوید که غیسی با گشودن کتاب پیدایش جدید, جای دم را م‌گیرد (ر. ک لو۳۸:۳). با این همه در 
اینجا نه از زاو فش اد ز اجداد و نیاکان او صحبت می شود: تاریخ دوران گذشته قوم اسرائیل در عیسی معنی و مفهوم خود 
را می‌یابد. در مورد مقایسهٌ شجره نامه ای که متی نوشته و آن که لوقا آورده ر. ک لو۳: ۲۳ توضیح . 

0 ی دز مق یز تن ۵ کریفته [وم وان اوردل با برنند آوودت رجمه لبود اهوم بقل مرو خرد: تصوير خدا 


است (یید۱:۵ -۲). این عمل یا از طریق خون و ورائت (یعنی به طریق معمولی و 


بم یدر فرزندی, پید ۱۱؛ ۱- 


توا۵: ۲۷ ی ی ی ۰ متی براء ی ارائه اصل و نسب کسی که از مرگ 
برخاسته و تا پایان روز؟ کار در کلیسای خود حاضر است (مت۸ ۱۶:۲- ۰) روشی به کار برده که همان نگارش ادبی 
شجره نامه های کتاب مقدس است تا نشان دهد که اصل و ريشهٌ عیسی در قوم برگزیده می باشد. 

ضمنادر ی تامار» راحاب, راعوت و زوجهٌ اوریا که متی سه تن از آنان را که 
بیگانه می باشند به ر خ می کشد (درسی در باب جهان گرایی). این زنان در اوضاع و شرایطی کاملا نامشروع فرزند آورده اند 
(درس و نشانه ای از رقت ورست ]: 


۲۰-۲۱ ایا هش 


5 ۲ پس جمعاً از ابراهیم تا داود چهاردوا 
۱-توا۳: ۱۹۰۱۷ یکنیا سألتبئیل را آورد. سل و از داود تا تبعید بابل جهارده نسل و 
۶ سألتیئیل زروبابل را آورد بیس ال تا مسق ودیت از 

۲ "زروبابل اببهود را آورد. مین داش : 


ابیهود ایلياقیم را آورد. 


ایلیافیم عازور را اورد. بشارت به یوسف 


۱.۴ ۳ ۹ 
عازور صادوق را اورد. ۱۸ 


۱ ت 9 
صاوی تاک او سس پس عیسی مسیح چنین 


6 ۲ 7 : 
یا کین ایلیهود | آورد و مریم که در عقد پوسف 2 

يا لین ایلیهود را اورد. ِ 2 
۱۵ ی انا نک رد کي مت عازن از 
پلیهود ایلعازر را اورد. ام 0 ۱ 
ایلمازر تالا آورده روح‌القدس باردار شد. " " شوهرش یوسف 


متان بعقوب:را ورد که مردی عادل می بودت و نمی خواست او را 


*یعقوب, پوسف شوهر مریم را آورد که از تا 
۳ ۲۰ 3 
۷ او عیب موسوم به مسیح زاده شده | تبشحت. طلاق دهد . جون به آن فکر می کرد 


0- در مورد عدد چهارده که در اینجا سه بار آمده چندین توضیح پیشنهاد شده است: ۱- ممکن است این رقم جمع حروف کلمه 
داود به حساب ابجد باشد زیرا در زبان عبری داود را با سه حرف دال.؛ واو و دال می نویسند که به حساب ابجد جهارده می شود 
(۴ ۴+۶+۴<۱) ولی معلوم نیست نام داود را در آن دوران چگونه می نوشته اند. به علاوه اينکه متی اهمیت بیشتری برای 
ابراهیم قائل است. ین تعوی‌های عطق اي دای ایام قعرده نت با توجه به اینکه تاریخ مقدس با ابراهیم آغاز 
می شود عیسی در پایان هفته ششم تاریخ مقدس می‌آید (۳۲۱۴-۶۷-۴۲) و با آمدن عیسی فرارسیدن پری روزکار تحقق 
می‌یابد. ولی این توضیح به طور مصنوعی بر مبنای عدد «۷» می باشد که متی آن را ذکر نکرده است. ۳- توضیح ساده تر این 
است که متی متوجه شده در شجره نامه کتاب روت ۱۸:۴ ۲۲ (که در ۱-توا ۲: ۱۳-۱۰ مجددا ذکرشده) ده نام وجود دارد که 
از فارص شروع شده به داود می‌رسد و هرگاه نام پدر فارص و آن سه پدر قوم به آن افزوده شود از ابراهیم تا داود چهارده نسل 
هی شود کر ورتم وا 9 داعبا برای دو دوران دیگر پذیرفته تا شجره نامه اش شکل و قالبی کتاب مقدسی داشته ؛ 
حتی ار مجبور شود نام سه تن از پادشاهان بین بهورام و عزیا را حذف نماید. 

68- تحت‌اللفظی: «باری درباره عیسی مسیح چنین بود پیدایش وی» (ر. ک ۱:۱). [ کلم یونانی که «پیدایش» ترحمه شده 
می‌توان به مفاهیم تحت اللفظی «به وجود آمدن. متولد شدن, زاده شدن» به کار برد. ] واقعهٌ تولد مشروع عیسی که در 
شجره نامه ذکر شده موضوع و مضمون روایتی است که م ی گوید: بوسف. پسر داود, عیسی را در سلالهٌ خود می پذیرد. به 
احتمال قوی این روایت نتبجهُ بررسی و نوشته های طولانی است و احتمال دارد که متي این نکته را از روایتی دفاعی که قبلا 
وجود داشته گرفته و مطرح نموده باشد (یک رژیا: ر.ک ۱۳:۲ .)۱٩‏ در روایت مذکور خدا در بين اعتراض‌های پوسف 
افتراهای مربوط به تولد عدرایی را ذکر می‌نماید و متی با استفاده از نقل قول اش ۱۴:۷ که ضمنا بیان ایمان کلیسا دربارة 

۰ 9 عحِِ 
بارداری مریم عدرا است این روایت را از نظر علم الهی مطرح می کند (ر.ک لو۳۸-۲۶:۱) و بدین گونه به سوّالی که در 
شجره نامه پیش میآید پاسخ داده می شود یعنی «جگونه عیسی که فرزند دختری باکره است پسر داود می باشد؟» 

۶ حوانانی که نامزد می‌شدند حتی پیش از آن که زندگی هشترک خود را آغاز کنند ژن و شوهر به خساب می‌آهد ند و این رابطه 
پس از متارکه و طلاق قانونی قطع می شد. ۱ 

8- آپا یوسف با مراعات قوانین بهود که طلاق را فقط در مورد زنا مجاز می‌دانست عادل به شمار می‌آید؟ یا به سبب اینکه این 
وضعیت را پذیرفته و تحمل کرده است؟ با به اين دلیل که نسبت به زنی بی گناه رعایت عدالت و انصاف را نموده يا به سبب این 
که نمی خواهد خود را پدر فرزند الهی معرفی نماید؟ پاسخی قطعی به این مطالب داده نشده و این سوالها همواره مطرح هستند. 

0- در هیچ یک از نوشته های عهد عتیق نکته ای نمی توان یافت که مکتوم نگهداشتن این متارکه و طلاق را توحیه نماید بلکه 
برعکس برای اینکه طلاق شرعی و فانونی باشد بایستی به وسیلهٌ گواهی رسمی ثبت گردد (تث۴ ۱:۲). بدین سبب ژروم 
قدیس می پرسد: «چگونه می‌توان یوسف را مردی عادل به شمار آورد در صورتی که جرم همسرش را مخفی م ی کند ؟» پاسخ 
این سوال به ترحمه و تفسیرایات۱۸ و ۱ مربوط می شود. برای این که پوسف عمل عادلانه ای انجام دهد بایستی در مورد 


اصل و نسب کودک نظریه ای پیدا کرده و مطمتن شده باشد که این کودک. الهی است و نه ثمرهُ عمل زنا. 


2 ۲ 
7 ِ 


۰۳۵۱:+ 
لو۳۱:۱: ۲۱:۲ 


اع۳: ۱۲ 


اش۱۰۰۸:۸ 


(یونانی) 
تث ۷:۲ 


انجیل متی 


اک رت ]تدم تیاب یه 
فلاییهاز شلی کته رن توامش 4 مر 
ی 1 

داود, از گرفتن همسرت مریم نزد خود 
مترس زیرا آنجه در او به وجود آمده از 
روح القدس است. "او پسری خواهد زائید 
هم او است که قوم را از گناهانش نجات 
خواهد دادل. » همه ایتها فرا رسید تا 
آنچه خداوند به وسیلاٌ پیامبر گفته بود 
و 0 یی 
دوشیزه باردار خواهد شد و یسری خواهد 
1 کرو رت 

اورد و نامش را عمانوئیل خواهند 


۲:۲ ۱ 


گذاشت» بعنی ریما ۲ پوسفب 
چون از خواب فیام نمود همان کرد که فرشتهٌ 
خداوند به او امر کرده بود و همسرش را 
نزد خود نگاه داشت. ٩‏ "و او را نشناخت تا 
پسری زائید"" و نامش را عیسی گذاشت. 


دیدار مغان 
تِ ک‌ 1 
۲ جول عیسی به رور دار هیرودیس 
یادشاه در بیت لحم بهودیه زاده شد 
اینک. مخانی؟ از شرق در اورشلیم پیش 
امد ده درستال که هی گفختد: «یادشاه 
بهودیان که متولد شتلم کفطاسیت ۱ زیرا 


۳۱:۱ 
لو۳۱:۱: ۲۱:۲ 


لو۵:۱: ۱:۳ 


لو۲: ۷-۴ 


1- فرشتهٌ خداوند نامی است که در عهد عتیق نیز به کار برده شده و نشان می‌دهد که خود خدا دخالت می کند (یید۱۳-۷:۱۶؛ 


خروج۳: ۲). نباید «فرشته خداوند» را با فرشتگان اشتباه کرد. 


[- از نظر لغوی نام عیسی (یسوع) یعنی «خداوند نجات می‌دهد» (ر.ک یو ۶:۱ توضیح [). ضمنا می‌توان پیام فرشته را به دو 
گونه تفسیر کرد: ۱- فرشته باردار شدن عذرایی مریم را به یوسف اظهار کرده و به او مأموریت می‌دهد که نام عیسی را بر 
کودک بگذارد. ۲- فرشته اظهار می‌دارد گرچه باردار شدن مریم از روح القدس می‌باشد با این همه پوسف نقشی برجسته بر 
عهده دارد به این معنی که با نام نهادن بر کودک. فرزندی داود را به او می‌دهد. 


- اولین نقل قول متی درباره «تحقق پافتن» که به وسیلاٌ آن وفایع مهم 
۴ ۳ ۱ ۴:۲؛ .)٩:۲۷‏ تمام اين نقل قول ها به صورتی یکنواخت آورده شده اند: «تا آنجه پیامبر گفته 


تحقق یابد». در مورد فعل تحقق یافتن ر.ک ۱۷:۵ توضیح 0. 


ند کی ی زا ی میک ۱ ۸۱ ۳۱۵۵۹ 


ست 


1- اين نقل قول از متن بونانی اش ۱۴:۷ گرفته شده به استثنای عبارت «نامش خواهی گذاشت» که متی «نامش خواهند 
گذاشت» ترحمه کرده و احتمالا برای تطبیق دادن نقل قول با متن عبارت می باشد. در حقیقت نام عمانوئیل رایوسف به عیسی 
نداده است. توضیح دیگر این که متی از روایتی از اش ۱۴:۷ استفاده کرده که با مدارک مکشوفه در قمران تطبیق می نماید و 


در آن مدارک «او را خواهند نامید» امده است. در ایه ۲۴ فعل «برخاست» به صورت تحت ‌اللفغلی «قیام کرد» می باشد. 


0- در زبان کتاب مقدس فعل «شناختن» ممکن است به مفهوم روا بط جنسی باشد (پید ۱:۴ ۱۷: ر.ک لوا: ۳۴ توضیح [). منظور 


متی از «پسری زایبد» آن است که یادآوری و تأکید نماید مریم به هنگام تولد عیسی باکره بوده است. در این مورد می توان به 


یاد آورد که در عهد عتیق جگونه خدا بارداری سارا و رفقه را تا تولد اسحاق و یعقوب. پدران قوم برگزیده. محافظت نمود 


(پید۲۰: ۲۶). ضمنا از مطالب این نوشته نمی توان نتیجه گرفت که مریم بعداً با یوسف روابط زناشویی داشته است. 


07- هیرودیس کبیر متولد حدود سال ۷۳ قبل از میلاد. پسرآنتیپاتر رئیس دربار هی رکان دوم بود (۶۳ تا۴۰ ق.م). وی در 
سال۴۷ قی.م به سمت فرمانده نظامی حلیل و سپس فرمانده نظامی قسمتی از سوریه تعیین گردید. در سال۲۱ق.م فرماندار 
ناحیه بهودا شد و در همان سال از طرف سنای رم به عنوان پادشاه بهودیه منصوب شد. در سال ۳۷ قی.م اورشلیم را تصرف کرد 
و سلسله و خاندان هاسمونیان را برانداخت و از سوی اغسطوس امپراتور رم حکمرانی نوحی تراخونیتس؛ بتانیه و حورانیه را 
دریافت کرد. هیرودیس کبیر سیاستمداری زبردست به شمار می‌رفت و شهرهای زیادی به سبک پونانی بنا نهاد و در صبفن از 
پشتیبانی فرقهٌ فربسیان برخوردار بود. وی در سال ۴ق.م دررگذشت ولی تاریخ تولد واقعی عیسی دو سال پیش از درگذشت 
هیرودیس می باشد. متی هیرودیس پادشاه را در برابر عیسی ذکر نموده تا اختلاف و برخورد بین پادشاه واقعی و نجات بخش 
قوم خود را با مقامات رسمی اعلام نماید (۲۱:۱؛ ۲:۲). نکته دیگر این که منی نشان می‌دهد کسی را که رسای قوم ت رگ نله 
نفی کرده و نپذیرفته اند ملت های مشرک و نمایندگان آنان که مغان هستند ستایش و پرستش می نمایند. 


0- مغان. کلمهٌ یونانی 5 مفاهیم مختلفی دارد از حمله: پیشوای مذهبی ایرانیان. ساحره 


میلغ مذهبیء حقه باز... و غیره. در 


ترجمهٌ پونانی کتاب مقدس این کلمه فقط در دان۲: ۲ ۱۰ آمده است. در اینجا ممکن است منظور ستاره شناسانی باشند که از 


ناحبه بين النهرین آمده و احتمالا از نظریات بهودیان در مورد آمدن مسیح موعود اطلاع داشته اند. به هر صورت دلیلی در دست 
نیست که افراد مذکور یادشاه بوده باشند. 


7 739 
۰ 


۳۱ 


اعد ۴ ۱۷:۲ 


۱۴-۲ 


ستارهٌ او را در ری دیده ايم و آمده ایم تا 
او را سجده کنیم.» یا این سختان 
هیرودیس پادشاه و همه اورشلیم با او 


انجیل متی 


می‌رفت تا بر فراز جایی که کودک می بود 
اتساف ۰ آنآن بهدندن‌ ساره تا شاد 
بزرگی شاذمانشدند: ۱ و ناه وازد 


مان ند تال آو تمام کاهنان اعظم و شده کودک را با مادرش مریم دیدند و [به لو۱۶:۲ 
و و ی ۱ 

کاتبان قوملا را گرد آورده از آنان تحقیق ور 0 ۷ 
کرد کجا باید مسیح زاده شود. *به او خودرا گشوده به اوزن, کندر و مر به 

پو۴۲:۷ گفتند: «در پیت لحم بهودیه, زیرا به وسیل عنوان هدیه تقدیم کردند. ۰ او نون 
پیامبری چنین نوشته شده است: "و توای خواب خبر یافتند که به سوی هیرودیس ۲۲:۲ 
بیت لجم سرزمین بهودیه مسلماً در بین ‏ برنگردند از راه دیگری به سرزمین خود 
بزرگان بهودیه. کمترین آنها نیستی, » زیرا از بازگشتند. 

۱-توا۲:۱۱ تو آن رهبر بیرون خواهد آمد که قوم من 
اسرائیل را شبانی خواهد کرد".» "آنگاه فرار به مصر 
هیرودیس مخفیانه مغان را فراخوانده از خول‌ایشان با کته ایخیک فرش 
آنان زمان دقیق پدیدار شدن ستاره را خداوند در خواب به یوسف" پدیدار شد و ۲۰:۱ 
پرسید. *و آنان را به بیت لحم فرستاده ‏ گفت: «قیام کن! کودک و مادرش را با زین 
کی توف یار که ک دفتا پرشسات شود برگیرو به مضر فراز کم و در آنضا 
به محض اینکه یافتید به من نوید دهید تا بمان تا به تو بگویم» زیرا هیرودیس برای 
من نیز بيایم و اورا سجده کنم.» "ایشان با هلاکت طفل به جستجوی او خواهد 
۷ این سحنان باذشاه رفتند و ایک ستاره‌ای.  .‏ برداشت.» "او قیام کرده, تاه 


که در شرق؟ دیده بودند در برابرشان پیش 


کودک و مادرش را با خود برداشته به 


0- در شرق. . گاهی آن را «در طلوع آن» ترجمه کرده اند همچنین در ۲ :۹ 


0- هیرودیس کی تزا ند 


می‌آورد که رسماً مسئول زندگی مذهبی قوم هستند از حمله کاهنان اع 


که اعضای خانواده های 


زگ هانگ آورشنیم بود تلو گ تیان که مش ررشمی شرفت به شمار می امدند: به طوری که در ۱۵:۲۱ ذکر شده این دو 
1 ان 
۱:۳۷ ی و هر رزوی 9 
1 ی این سل کول وراه مر 6 ۳ ۱0 ۱2 
یادآوری نموده است. ٍ 

8- در مورد اصطلاح «در شرق» ر.ک ۲:۲ توضیح . این ستاره با ستاره‌هایی که طبق نظریات کهن اکثرا سرنوشت قهرمانان را 
تعیین می کرده اند تطبیق نمی نماید بلکه ستاره ای است از سوی خدا که عیسی را به عنوان پادشاه و مسیح موعود جهت پرستش 
مغان معرفی می کند (همچنین ر.ک اعد ۲۲: ۱۷). 

- کُندر و مر جیزهای گرانبها و عطربات معموله در عربستان می باشند. بهودیان در انتظار 

و کرده به او هدایایی تقدیم نمایند (ر. ک اش ۰ 

1- ای رواد بت از ز نظر کلمات و روش نگارش شبیه به روایات کهن الوهیستی است که در آنها خدا به نام الوهیم ذکر شده است 
فایت قاس وهای ای‌سای شاه ۷-۰ رویای لابان (۲۴:۳۱) و مخصوصا روّیای مربوط به یعقوب در شبی که 
می‌خواست به سوی مصر رهسیار شود (۴-۲:۴۶). این روایت‌ها به طور کلی به صورت صدور دستور و احرای آن می باشد 
(ر.ک ۱۸:۱ توضیح 6), بدین معنی که خدا قوم خود را هدایت می نماید و در رویا دستورات او دریافت می شود. همین طرز 
تفکر در اعمال رسولان آمده (۹:۱۶: ۹:۱۸: ۱۱:۲۳) بدون این که در اینجا بمانند رویاهای پولس حنبهٌ تشویق داشته باشد. 


مسیح موعود امیدوار بودند همه ملت ها 


7 79 ی 
۳۲ 0 


ایا ی ۲۳-۲ 


" ۳ 
شرفت وتا سر کههیرودس در بازگشت از مصر. 
اعلام کرده بود تحقق یابد وقتی می‌گوید: 
ِِِِ ِ خداوند در مصر در خواب به پوسف بدیدار ۲۰:۱: 
۲ ۱۳/۳۲ 
یی ۰و که «قیام کن! کودک و 
شا مادرش را با خود بردار و به سرزمین خروج۱۹:۴ 
[ د‌ به ی ۳1 
ی ۱ ِ اسرائیل برو زیرا آنان که قصد جان کودک 
مغاد به تمسخر فته شده است سخت ۳ 
بِ گر : را داشتند مرده‌اند.» ت ره قبام کرده. 
غضبناک شد و فرستاد تا همه کودکان 
بیت لحم و سراسر قلمرو آن از دو ساله به 
یائین را طبق زمانی که مغان دقیقا نعیین 
کرده بودند , ی ۲آنگاه آنجه توسط 
ارمیای نبی اعلام شده بود به تحقق پیوست 


کودک و مادرش را با خود برداشت و به 
سرزمین اسرائیل وارد شد.. ۲ "ولی جون 
شنید ارکلائوس 8 به حای پدرش هیرودیس 
بر بهودیه فرمانروائی می‌کند ترسید به آنجا 


و برود و در خواب خبردار شده به ناحیه حلیل 1 
ٍِ» ی ۲ سك مرا:٩:‏ 

۱ ۱ فت. فته در شهر نام ناصر :۲۶ 

ای کر ر امد شنیده ده گزله ها و 7 2 تا ۱ ِِ 


1 ‌. سب 1 ۳ ۰ 
یه بیان زا استه کفیر فررفدان مصر ر بو بمب 
می‌گرید و نمی خواهد تسلی یابد زیرا دیگر و ی ی 
نستند ) خواهد شد. 

۷- انشاء و طرز ترکیب این عبارات نظیر روایت های مربوط به فرار یعقوب (پید ۴۵-۴۳:۲۷), فرار لوط (پید ۱۵:۱۹) و فرار 


موسی (خروح ۲: :۰) مي باشد . در این مورد مخصوصاً روایت مربوط به پربعام را که به مصر فرار می کرد بخوانید (۱- 
پاد۱۱: ۴۰ . لازم به یادآور ی است در کتاب مقدس از مصر به عنوان مأمن و پناهگاه مرسوم یاد می شود. 


این خمله ترخمه فثن عبزی هو۱۱ : است و متی به درستی مفهوم محلی آن را حفظ کرده (ر.ک هو ۱۲ :۱۴ . منظور متی آن 


1 


7 
- 


بت که ها صافرت | رسد ماط رکه باب ماد وزی رقف یز رداک وی علام ۳ 

-اين روایت احتمالا قبل از متی وحود داشته است. روش نگارش و جمله بندی آن نظیر مت ۲۲ :۰ می باشد. امکان دارد متی به 
علت نقل قولی که در ۱۸:۲ آورده آن را تغییرداده و عبارت «بیت لحم وسراسرقلمرو آن» را افزوده باشد. . این روایت با ذکر 
« «مغان» با محموعه مطالب تطبیق داده شده و البته لازم به بادآ وری است که از نظرتاریخی با روحیه و عادات هیرودیس 
2 زاد از متن عبری ار از ۵ با پادآوری نکاتی از متن ونان نی آن می باشد. راحیل که مادر بهودیان شمالی 
ست بر فرزندان خود [اسرائیل] که اسر و تبعید شده اند می‌گرید. . بیت لحم بر طبق روایات» مدفن راحیل است و رامه محل 
ی ی ۰ 

در آین متن مسلماً روایت مربوط به تبعید موسی به مدیان تاثیر گذاشته است (خروح؟ :۳-۰ ۲). 

رکلاوس بین سالهای چهارم‌ی.م و ششمم. از طرف رومیان حکمران بهودیه, سامره و ادومیه بوده است. وی بنا به تقاضای 
نمایندگان اهالی بهودیه و سامره؛ به دستور اغسطوس امپراتور رم از کار برکنار شد و به شهر وین در سرزمین کل (فرانسه 
مروزی) تبعید گردید. ضمناً حوزهُ مأموریت او به یک حکمران رومی واگذار شد. 

0 عیسی در اعمال رسولان نیز چنین نامیده شده است (ا ۲ ۰ ولی نمی توان دقیقاً تعیین نمود متی به کدام 
نوشته پیامبران اشاره می نماید. وانگهی این کلمه نه با ۵2۵660[ [اهل ناصره) و نه با 220160160( که عضو فرقهُ خاصی 
ست مطابقت نمی کند. به نظر متی این کلمه همان طور که در ۲۶ ۰ به کار رفته به مفهوم «اهل جلیل» می باشد (۲۶ :۶-۹ 
و می‌توان آن را «کسی که از ناصره است» درک نمود (۲۱: ۱ ر.ک بوا:۴۵؛ اع ۳/۹ . ضمنا امکان دارد متی خواسته 
ز کلمهٌ ۱2211600[ که به معنی «قدوس خاص خدا» است (داور۵:۱۳؛ ر.ک ۱۷:۱۶) یاد کند. بعضی معتقدند که این کلمه 
با واژه های عبری 122115 و 122117621 ارتباط دارد که ریشهٌ کلمات نذر و نذرکردن (مانند مثال شمشون) در زبانهای عربی و 
فارسی است. 


7 00 
ِ 0 


۳-۳ ایا ی 


یحیی تعمید دهنده بهودیه؟ ندا داده کت ۲ «توبه کنیر؟ مر۱۵:۱ 
(مرقسش ۶-۲:۱ لسوقا ۶-۱:۳: زیرا فرانرواتی آسمانها؟ حیلی نزدیک 
یوحنا ۲۳-۱۹:۱) است"!» آدرواقع او همان کسی است که 


۳ "باری در آن روزها؟ یحیی تعمید توسط اشعیای پیامبر اعلام شده وقتی 
دهنده پیش م ی آبد که در صحرای یی کوی3ه «صدای آن کس که در صحرا ندا اش ۳:۴۰ 


6 «درآن روزها» اصطلاحی است که در زبان یونانی معمولاً برای آغاز واقعهُ دیگری می‌آید و از نظر ترتیب زمانی با آنجه قبلا 
گفته شده چندان ارتباطی ندارد. قجی لامعا دز ی نی زد به کار برده شده است. 
مقدمه روایت زندگی عیسی در بین مردم در | ین انحیل و اناحیل مرقس و لوقا درسه قسمت ارائه می شود که عبارتند از: موعظةٌ 
یحبی (۱:۳- ۰۱۲ تعمید عیسی (۱۳:۳ 1 ۱۱-۱). (در مورد نام یحبی ر.ک یو ۱ :۶ توضیح ). 

0- ندا دادن ترجمهٌ فعل یونانی 58610 است که اسم به معنی «اولین اعلام» از آن مشتق شده است. کاربرد معمول این کلمه. و 
اه :)و سپس ر در موارد مذهبی بکار می‌رفت (اعلام کردن و ندا دادن به نام 
خدا ر.ک یول ۱:۲) ۱ ی ار یا زب ی در مورد موعظه 
یس 4 ۷ شتا گردافشن ۷:۰ ۷۰) و در مورد کلیسای اولیه به به کار خواهد رفت (۱ع۸: ۵ در انحیل متی محتوای 
مطالبی که اعلام می شود (به استثنای۱۱ :۰ به طور خلاصه ذکر می‌گردد (۲:۳ -۳؛ ۱۷:۴: ۷:۱۰) و یا در اصطلاح «انجیل 
ملکوت» (۲۳:۴؛ :۳۵:٩‏ ۱۴:۲۴) و با در کلمه «انجیل» خلاصه می شود (۲۶ :0۱۳ . لازم ات که تا با 
دادن و نوید دادن در ترجمه یونانی کتاب مقدس (هفتاد تنان) تقریبا مترادف می باشند (ریی -سموا: ۰ ۲؛ اش ۰ .)٩:۴‏ 

- بهودیه کلمه ای مختص انحیل متی و فقط در اینجا آمده است. ۱ 9 تنسبت 
و در فاصلهٌ بین سلسله کوههائی که از اورشلیم تا حبرون امتداد دارند و بحرالمیت پا قسمت سفلای اردن قرار دارد (ر. ک 
۳ که در آنجا محل فعالیت یحیی بطور دقیق تری مشخص شید ابتتت )۱ به طوری که از زایه ۲ برمی‌اید متی بیش از ٍِِ 
مر ی اس ری ای یی ها ی 
۴ ۱۳:۱۴ ۲۶:۲۴). ین مطقه رت دورن کم جنیت بوده ول اه به وم موزیبه طورکامل غبرمسکون و 
بیابانی نبوده است. از سال ۱۹۴۷ در اين منطقه بقایا و آثارتأسیسات و نوشته‌هایی به دست آمد که آنها را نوشته های 
بحرالمیت [قمران] می نامند. ر.ک ۱-مک ۲۹:۲: «عده ای از مردمان که اندیشناک و در قید عدالت بودند به صحرا رهسیار 
شدند تا در آنجا اقامت گزینند .ِ« 

]- توبه کنید. این فعل و کلمه توبه در انجیل متی در حملات و عباراتی به کار برده شده‌اند که اهمیت زیادی دارند (۳: ۲؛ 
۴ ۷ ۴۱:۱۲) . این کلمه گرجه از نظرلغوی در زبان یونانی به معنی تغییر روحیه است ولی بایستی به مفهوم 
کر هیا کت و قیک و بط ری ان ها خر گر سم عرص نارای ی 
موضوع مهم و اساسی به شمار می‌رفته است. متی موعظه و گفتارهای یحیی تعمید دهنده و عیسی را به یکدیگر تشبیه نموده 
(۲:۳: ۱۷:۴) ولی در مورد منظور و هدف نهایی تعمید. رسالت آنان را از یکدیگر متمایز می سازد (۱۱:۳): توبه ای که 
بایستی به وسیلهٌ رفتار و اعمال تأیید و تثبیت شود (۸:۳ توضیح 0) یا امتناع بهودیان از توبه کردن است (۲۱۰۲۰:۱۱: 
۲ ر.ک لو ۳۲:۵: ۷:۱۵). 

8 بر طبق رویه و عادت بهودیان که همواره از بر زبان آوردن نام خدا احتراز می کردند متی بجای فرما نرواتی خدا, فرمانروائی 
آسمانها می آورد (فقط مت ۲۸:۱۲: ٩۲۴:۱؛‏ ۴۳۰۳۱:۲۱). ولی کلمهٌ آسمانها بدان معتی نبست که این فرمانرواژ ی آسمانی 
است بلکه خدایی که در آسمانها است بر سراسر جهان فرما نروایی دارد (۴۸:۵؛ ۹:۶: ۲۱:۷). متی که از 
می باشد به خوبی می‌داند که فرمانروایی همواره از آن خداوند بوده است (مز ۲۹:۲۲: ۱۹:۱۰۳: ۱۳-۱۱:۱۴۵؛ و غیره) 
ولی می‌خواهد اعلام کند که اين فرما نروایی ابدی در شخص عیسی به آدمیان نزدیک شده است. متا تر جیهم گزیت: قفا جر 
مواردی مناسب است که سیاق جمله و عبارت؛ مفهوم مکان را دربرداشته باشد (مثلا ورود به.. ۰ ۵ ۲۱:۷ ۳:۱۸؛ 
69 و در حاهای دیگر بهتر است به کلمه «فرما نروایی» ترحمه شود. 

8- نزدیک است يا نزدیک شده است. همین اصطلاح در ۱۷:۴ و۷:۱۰ (و همین فعل در ۳۴۰۱:۲۱: ۴۶-۴۵:۲۶) بکار رفته 
است. این کلمات امروزه چنین تفسیر می شوند: ۱- فرمانروایی خدا ۱ 
رسیدن ناگهانی, قریب الوفوع و جهانی این فرمانروایی را اعلام می نماید). ۳ - فرمانروایی حاضر و موجود است (ر. ک 
۲ که با فعل دیگری ذکر شده و به معنی «هم اکنون به شما رسیده است» می باشد) . ولی این حضور را می توان به طرق 
مختلفی درک کرد: با فرمانرواد ی ی را 
ولی نه زودی بر هم آشکاو خواهد شند. . به هر صورت فرا رسیدن فرمانروایی خدا مستلزم توبه است. 


0 
۳۴ 7 نله 


انجیل متی 


می دهد: راه خداوند را آماده سازید» کوره 


۱۱-۳ 


ین مبوه‌ای شایسته توبه" بیاورید. *و 


9۳۸۱ 
روم 
۳ 1 
راههای او را زاست. کدا تج اش میندارید در خود بنگوییند: ما ابراهيم را افس ۵: ۶: 
ت۱۳ ی : ۲ ۲ ۳ ۶:۳ 
کمر داشت. خوراکش ملخ و عسل وحشی! خدا قادر است از همین سنگها فرزندانی ۳۹,۳۷ 
2 7 ی ۲ ۱۰ وم۴: ۱۲ 
می بود. "آنگاه اورشلیم و همچنین سراسر برای ابراهیم فائم سازد. هم اکنون تيشه ۲ 
بهودیه و تمام مرز و بوم اردن نزد او بیرون بر ریشهٌ درختان نهاده شم اس ۲ پس هر ۱۹:۷ 
۳ ۶ ۱ و 2 ِ ۱ 2 ۱ َ لو۱۳: ۷: 
امده "و با اعتراف به کناهان" خود به وسیلهٌ درختی که میوهٌ نیکو نیاورد بریده شده در بو۵ ۶:۱ 
او در نهر اردن د کین لباقتم ایا فکنده می شود. 
دعوت بحیی به توبه تعمید آب و تعمید آتش 
(لوقا )٩-۷:۳‏ (مرقس ۸-۷:۱: لوقا ۱۸-۱۵:۳؛ 
"جون یبای از فربستان ف ضتوفان ۳۱ ر.ك یوحنا ۱ --۲۸) 
را دید که برای تعمید می‌آمدند به آنان ای نو شا زار اب تما بو۱: ۰۲۶ 
۳۳:۲ ۱ 3 5 مس 
۳۳۲۳ ین کی «ای افعی‌زادگان جه کسی گریز می‌دهم ولی آن که پس از من می‌آید از من ۵۰ ۱۶:۱۱ 


لو۲۳:۲۱: از خشم" آینده را به شما نشان داده است؟ تواناتر!است و من شایسته آن نیستم 

1- اناحیل نظیر [متی. مرقس و لوقا] ترجمه یونانی اش ۳:۴۰ را نقل کرده اند که در آن «در صحرا» به «صدا» مربوط می باشد 
در صورتی که در متن عبری ارتباط آن با «آماده کنید» است. در این انجیلها به حای راههای خدای ما. راههای او آمده است و 
به این وسیله انطباق متن به شخص عیسی مقدور می کردد. 3 

[- یحبی پوشاک معمولی پیامبران را بر تن دارد (زک۴:۱۳) مخصوصا الیاس (۲-یاد۸:۱) که در شخص یحیی تعمید دهنده 
باز گشته است (ر. ک مت ۱۳-۹:۱۷؛ ملا۲۳:۳). 

> تعمید دادن. تعمیدی که یحبی می‌ دهد با شست و شوهای مذهبی فرقهٌ اسنیان به کلی متفاوت است زیرا تعمید یحیی فقط یک 
بار و به همگان داده می‌شد در صورتي که شست و شوی اسنیان هر روز انجام می‌گرفت. همچنین ارتباطی با تعمید کسانی که 
به آیین بهود می گرویدند ندارد زیرا انان تعمید می‌یافتند تا «تطهیر شده» بتوانند با بهودیان تماس بگیرند: ر.ک مرا:۴ 
توضیح . تعمید بحبی که با توبه ارتباط دارد افراد را برای تعمیدی که عیسی می آورد آماده می سازد (مت۱۱:۳). 

1-ر.ک مرا:۵ توضیح [. نهر اردن که ۲۳ متر پائین تر از سطح دریاست. پست ترین رود حهان به شمار می رود. ۱ 

7 متی در اینجا و در ۰۱۱۶۰۱:۱۶ ۱۲؛ صدوقیان و فریسیان را با هم ذکر کرده و در ۳۴:۲۲ در موقعیت و معنی دیگری آنها را 

با هم آورده است. در جایی فریسیان و کاتبان را با هم ذکر کرده است (باب ۲۳). لوقا در روایتی موازی فقط از انبوه حمعیت 
نام برده است (لو۷:۳-٩).‏ این تفاوت را می‌توان به این گونه توضیح داد که انجیل نگاران مطالب خود را به جوامع مختلفی 

۰ ی ۳ 2 ۲ ۴ 1 ه عحِ 7 

0- در این داوری که فرارسید نش اعلام شده. خشم عبارت از وا کنش خدای قدوس در برابر گناه می باشد (ر. ک اش ۲۷:۳۰- 
۳ یحیی فرا رسیدن قریب الوقوع داوری نهایی را اعلام می کند در صورتی که عیسی چون خادمی مهربان و فروتن نمایان 
می‌شود (۲۱-۱۸:۱۲) و کسی است که بنا به نوشتهُ پولس از خشم نجات می بخشد (۱-تساا: ۰ ۱). 

0- تحت ‌اللفظی: «میوه ای در خور توبهٌ شما». همین توصیف در مت۳۸,۳۷,۱۳,۱۱۰۱۰:۱۰؛ ۸:۲۲ آمده است. کلمهٌ ثمره که به 
صورت مفرد امده به معنی مجموعهٌ اعمال و رفتار ادمی است و منحصر به ابراز و نشان دادن مورد بخصوصی از تقوا یا اخلاق 
ِِ توبه ای که حاصل می‌ شود ثمرةٌ موعظه بحیی تعمید دهنده نیست. خواه یحبی ملزم کند توبه حقیقی در اعمال و طرز رفتار 
ظاهر گردد و خواه آشکار سازد که توبهٌ شنوندگان بیهوده و فاقد ارزش واقعی است. تفسیر اخیر از ۱۰-۹:۳ استنباط می شود. 

0- تحت اللفظی: برضد ريشه گذاشته شده است. 

0- ترجمه دیگر: با آب و با روح القدس. ۲ 

بات برخلاف آنجه در ترتیب حر ملتزمین رکاب رسمی معمول است در اینجا مهمترین شخصیت در رده دوم می‌آید. فقط در 
اینجا و در ۲۹:۱۲ عیسی با صفت «توانا» توصیف شده است در صورتی که این صفت در عهد عتیق مختص خدا بوده است 
(دان۴:۹؛ ار ۱۸:۳۲). در دوران عیسی نیز این صفت را در مورد مسیح موعود به کار می بردند (ر. ک مزامیر سلیمان). متی 
کلمهٌ «اقتدار» را بر «توانایی» ترجیح می دهد (۲۹:۷: :۶:٩‏ ۱۸:۲۸). 


ی ۳ 
تن 


۵:۱۱ 
۷۳ 
۳ 


بوا:۳۳؛ 
اع۵:۱؛ ۱۱۶۱ 


۱۷-۳ 


پای پوشهای او را بردادم : او شمارا در 
روح القدس ی تعمید خواهد داد. 
س‌ او چارشاخ در دست دارد و خرمنگاه خود 
را پاک کرده گندم را در انبار جمع خواهد 


ی ۲ 1 ۷ ۵ 
بو ین من می‌آیی ۲ 


انجیل متی 


می‌خواست وی را مانع شود و می گفت: 
ای که ارهز اه وس دور تمس بنج ز 
اعیسی در پاسخ 
بآ که «فعلاً بگذار [چنین کنیم] 


رها کارا نی موش تشن 
خواهد سوزانیدل.» 


بدین گونه مناسب است تمام عدالت؟ راب 
۳ و وا نی 
آفت کی ی شا 
آتفرا فلج انیت اسساته فده یی 7 
و روح خدا را دید که جون کبوتری# نازل 
شب مراوآمنه. امک ص دای از 


(رقسش ۱2۹۱ ۶۱ لعف ۲52۲۱۶۲ ۲؛ 
ر.ك یوحنا ۳۴-۲۹:۱) 

4 عیسی از حلیل به اردن نزد بحبی 
پیش آمد تا به وسیلهٌ او تعمید یابد۷. *۲او 


آسمانها آمده می‌گفت: «اين است پسر من ماه ۲ 1۱۰۲ 
مت ۱۸:۱۲ 


و آن محبوب 5 که از او خوشنودم".» 222۷ 


8- در اینجا منظور به پا کردن پای یوشهای او نبوده بلکه منظور درآوردن آ نها است. این عمل وظیفه بردگان بوده است. 

- برخلاف آب که برای تصفیه و طهارت ظاهری به کار می رود آتش به طرز پوشیده تری نماد عمل خدا است که تصفیه و تطهیر 
می‌ کند (ملا۳: ۲؛ زک ۹:۱۳: ر.ک ۱-پطر۷:۱). بنابراین معنی جمله را می توان چنین استنباط کرد: «روح القدس به مانند 
ات ی تصفیه می کند» ان ینمی مب که قورع ۱ کی از ایه ۱۱ تا 
۲ تغییر نمی کند زیرا در مورد اخیر کیفر و محازات به شمار می‌آید؛ بنابراین آتش نشانه و نماد ۳ .ک ۷:۳ 
توضیح 10) و ارتباط بین این دو برای مشارکت و م خلت هر ولتت زر ک روم۱۸-۱۶:۱) (در اين 
تس حرف عظت وفع اعفادف مین را عتصی میا فا ید ): 

در هد عتین و غود اند وی و ما پوس فیس هم مت 
خوب کندم) از قسمت بد جدا خواهد شد (یول۲ :۱۳-۰ اش ۱۳-۱۲:۲۷؛ مکا۱۶-۱۴:۱۴؛ ر.ک مت۳۰:۱۳ توضیح 0). 
[چار شاخ ابزا ر کشاورزی برای باد دادن گند جهت جدا کردن کاه از دنه در برخی لهحه های محلی «شنه» گفته اند. ] 

۷- روایات انحیل برای پذیرش این نکته که عیسی در میان گناهکاران تعمید یافته از یک سخن پیامبرانه یاد می کنند (۱۷:۳): 
عیسی که خود را در ردیف گناهکا ران قرار داده در حقیقت پسر خدا می باشد. 

و دس یادا وری و تأیید می‌نماید. ختان که فتاه ضی کفتان ود مزر ید نفلاورا 
نسبت به تعمید با آب نشان داده بود (ر. ک یو۳۰-۲۳:۳). 

6- در انحیل متی کلمهٌ عدالت. وفاداری اصولی و حدید به اراده خدا است (۲۰,۱۰۶:۵: ۳۳,۱:۶: ۳۲:۲۱). بحبی تعمید دهنده 
و عیسی» ؛ با هم از اراده خدا تبعیت می کنند» اراده ای که مفهوم آن به وسیله تمام اش اس کرش ون . در اینجا یا عیسی خود 
را با گناهکاران شریک می‌سازد تا آنان را نجات دهد یا اينکه اين ف ‏ را اعتراض علنی عیسی بر 
ضد تصور و رژیای بهودیان است که خواهان مسیح موعود پیروزمند بودند (ر.ک ۴: ۱۱-۱ ۶-۲:۱۱: ۲۳-۱۳:۱۶). 

2۷ در بعضی نسخه های خطی: «برای او گشوده شدند», اصطلاحی که به معنی اتحاد زمین و آسمان است (ر. ک ۱ع۷: 2۶ 

۱۱:۰ -۱۶ یوا :۰ و مکاشفه ای آسمانی می باشد (اش ۶۳ :۰ حزق۱ :۰ مکا۴: ۱: ۱۱:۱۹). 

2- کبوتر. هیجگونه تفسیر قطعی دربارهُ این نماد داده نشده است. احتمالً اشاره به کبوتری نیست که به کشتی نوح برگشته بود 
(پید۰)۱۲-۸:۸ بعضی از مفسران با توجه به روایات بهود کبوتر را نمادی از اسرائیل می‌شمارند و در نظر بعضی دیگر نشانة 
محبت خداست (ر. ک غزل ۲: :۰ ۸۵2 :) که بر روی زمین فرود می‌آید. بالاخره مفسران دیگری برابر برخی روایات که روح 
خدا را به صورت کبوتری می دیدند که بر روی آبها در پرواز بوده است (یید ۲:۱) تصور می کنند از پیدایش و آفربنش نوینی 
یاد شده که در تعمید عیسی روی داده است. 

8 این کلمات مخلوطی از ز اصطلاحات مز۲ :۰است که با پیشگویی کهن ناتان در ۲ -سمو۷: ۴ (تو پسرمن هستی. ی 
پیشگویی اش ۱:۴۲ (من که از برگزیدن او خوشنودم) تلفیق شده است. در عبارت اخیر هنوز سخنی از خدمتگزار رنجدیده در 
اش ۵۲ ینت بل که بسن از حدسعگزاری است. که ضبد‌ای خود. را بلند تمی کنه ( ۱۲۰۳۲ کست۲۱-۱۸۶۱۲) ومتزلرل 
نیست و خرد نشده است (۴۲ :4 . متی با ترکیب و تلفیق این متون کتاب مقدس در وجود عیسیء دو چهرةُ پیامبرانه را جمع 
کرده است: 7 

رو ور رو تک انا وی را 


(0۳۵ ۲۲( ۳۶ 


انحیل متی ۴ - ٩‏ 


تجربه شدن عیسی؟ شهر مقدس می برد و او را بر کنگره معبد 
(مرقی ۱۳۰۱۱۰۲ رها ۰۱۱۳۱۵۴ افرزای‌داقهت وه او کته واگ قو پسر 
"آنگاه عیسی توسط روح [القدس ] خدا هستی خودت را به زیر افکن, زیرا نج۱:۱۱: 


ار 2۱۵۲ 

عبر ۱۸:۲ ۱۵:۴ به صحرا برده شد تا به وسیلهٌ ابلیس نوشته سر تام اس‌شقد به خاطر تو به 0 
1 ۲ ۲ یه ده ۸ ‌ِ مکا۲:۱۱؛ 

تحربه شود. و پس از جهل روز و جهل فرشتگانش فرمان خواهد داد و انها تو را ۱۰,۲:۲۱: 


واه کر سرانجام گرسنه شد. بر روی دستهایشان خواهند برد مبادا یایت 3 
۰۷/۴ ۴۰ آو تخرنه کفرزه؟ یک هه او تیگ به سنگی بخورد » "عیسی به او فرمود: 
«اگر تو پسر خدا هستی! بگو تا این سنگها ‏ . «باز هم نوشته شده است: خداوند خدای ۱-ترن۱۰:٩‏ 
نان شوند.» "در پاسخ گفت: «نوشته شده خود را تحربه تخزاهی کرد ۰( از انلشن 
9 ۶ مه ۰ ۳ و ۰ ۰ 
است: ادمی فقط به نان زندگی نخواهد اورا به کوهی بسیار : بلند برگرفت و تمام 
کرد بلکه به هر کلامی که از دهان خدا ممالک حهان و شکوه آنهارا به او نشان 
برمی آبدظ. » تاه ابلیس او را با خود به داده به او گفت: * «اکر در برابر من افتاده 


0- این روایت ی ۳ :۱۳-۰) زیرا نکته اصلی 
این روایت یت امتناع عیسی از پذیرفتن مسی حگراب پی دنیوی است و اب ین نکته مربوط به دوران پیش از واقعه رستاخیز عیسی است. 
ضمنا مبارزه با شیطان نیز با مرگ و رستاخیز عیسی پابان بافته است. متی و لوقا این موضوع را به روش مباحثه و حدل ذکر 
کرده اند تا برتری عیسی را بر رقیبش نشان دهند. به طوری که از نقل قولهای صریح و دقیق کتاب تثنیه برمی‌آید (۳:۸: 
۱۶:۶ ؛ ۱۳:۶) در اینجا عیسی به عنوان اسرائیل جدیدی نشان داده شده که در صحرا مورد تجربه قرار می‌گیرد. . عیسی 
تج خواهد. تیژزهای معتری و روحانی را به متطون نیل به هدفهای دنیوی به کار برد. به علاوه قصد ندارد خدا را وادار کند تا او 
را با معجزه های شگفت انگیز نجات دهد و نیز نمی خواهد به تابعیت شیطان درآمده از نظر سیاسی بر جهان تسلط یابد. . عیسی 
۳ از این مبارزه پیروز بیرون می‌آید به این معنی که اجازه نمی دهد شیطان او را از خدا جدا 
کند. . متی در و و ی ی ی رت 
تبجربه هی وی را این جلزهمی دهد . صحنه وسوسهً عیسی که متصل به وقایع تعمید یافتن او ذکر گردیده ممکن است 
بیانگر معنی و مفهوم زندگی هر فرد مسیحی نیزباشد به این معنی که اصولا تک تک فرزندان خدا بر شیطان پیروز شده اند. 

0- معن ( لد سای علو یک سل )ری تست طری‌است ومدک نی ]ماع نیست (یید ۷: ۴؛ ؛ خروح ۴ ۲: :۱۸)- 
در اینجا ممکن است یادآور مدت زمانی باشد که موسی بر روی کوه گذرانیده بود (خرو ۳۳ :۲۰ تث۱۸۰۹:۹) و احتمالا 
نماد چهل سالی است که قوم اسرائیل از صحرا عبور می کرد (اعد۱۴ ۰ جنانکه چهل شبانه روز راه پیمایی الماس نیز با آن 
تطبیق می کند (۱-یاد۸:۱۹). 

6- «تحربه کننده». تعداد شرت کت کی که او ات رن کم براو ظاهر شدند زیاد بوده‌اند (۱:۱۶: ٩۳:۱؛‏ 
۲ در این روایت مفهوم تجربه های مذکور ارائه می شود. 

5 ترا گنتا ر آسمانی که در هنگام تعمید عیسی گفته شده بود (۱۷:۳) و به این معنی است: «زیرا جنانجه تو پسر خدا 

«۰ 

8- متی در اینجا ترجمه یونانی تث۳:۸ را نقل کرده است. متن عبری به این صراحت نیست: «... به هر چه از دهان خداوند 
بیرون می[ید. » 

0- معادل کنگره در زبان یونانی : به معنی زاویه بیرونی ساختمان است که در اینجا می تواند اشاره به سر در یکی از بزرگترین 
دوهی سرد کس انب ععی نت عرضا ز آنجا پرتاب کند تا مسیح بودن خود را به انبوه مردمانی که در آن 
محل ازدحام می کردند ثابت نماید. 

1 ۷۱ این عبارت از متن یونانی نقل شده است. مطالب مزمور ٩۱‏ نظیر مطالب تث۳:۸ اختصاصاً دربارة مسیح 
نیست بلکه مربوط به هر فرد اسرائیلی با ایمانی است که فقط از جانب خدا انتظار کمک دارد. هنگامی که شیطان نوشته های 
دس را کلمه به کلمه تقل می‌کند عیسی مفهوم اساسی آنها را جدا کرده پاسخ می دهد. 

[- تث۱۶:۶ . تجربه کردن یا آزمودن و به آزمایش گذاشتن خدا موضوعی معمولی و عادی در عهد عتیق است (خروج۱۷ :۷-۲ 
اعد ۲:۱۴ ۲؛ تث۱۶:۶؛ مز۱۸:۷۸ ؛ و غیره) و به دو معنی به کار رفته که مکمل یکدیگرند: یکی این که از خدا اطاعت نکنند 
تا بینند صبر و حوصلهٌ او تا کجاست و مفهوم دوم که در اینجا بکار رفته این است که از لطف و مرحمت خدا برای استفاده 
شخصی بهره برداری کنند 


۳ #99 72 
۳ 0 


۱ انحیل متی 


سجده کنی؟ همه اینها را به تو خواهم کرده آمد در کفرناحوم که در کنار دریا در بو":۱۲ 
داد ۰ انگاه‌عیسی ها او گفت:ا «یروا نواحی زبولون" و نفتالیم است اقامت گزید. 
دان۵:۳, ای شش شب طان!! زیرا نوشته شده است: نو *تاانحه به وسیله ان شعیای پیامبر اعلام 


ب ۰۱ خداونم خدای رو را سشحته خراهی کرو شود کی وید وف کته 
و فقط او را عبادت خواهی وی ( ی زبولون و نفتاليی 
۵ ۲ آنگاه ابلیس او را ترک می کند و ایتک رات سا ادن 
۱ فترکتت‌کتان بیش آهتده او را مت جلیل ملت ها لو ۷۹:۱ 
#۳ ی کرفن ۳ وین کازیکی تام یود 
نوری بزرگ دید 
بازگشت عیسی به جلیل و برای کسانی که در سرزمین تاریک 


(مرقس ۱۵-۱۳۴:۱؛ لوقا ۱۵-۱۴:۴) ری ره یود ند 
۲ ۲ چون شنید پحپی را تسلیم کرده اند" به نوری طلوع کرده است؟. 


مر۶: ۱۷؛ 


و۲۲ جلیل بازگشت". "او ناصره را ترک "از آن پس آغاز به ندا دادن و گفتر 


>1- نحت اللفظی: «اگر [ به پاهای من] افتاده مرا پرستش کنی». . در اینجا مفهوم پرستش کردن اطاعت محض با نتایج عملی و فوری 
0 .ک ۲:۲: ۲:۸: ۱۸:٩‏ پید۱۰-۷:۳۷). ضمنا در ۱۸:۲۷ نیز به همین معنی به کار برده شده است. 

1- در ۲۳:۱۶ نیز همین دستور ضریح به پطرس خطاب می‌شود به اضافةً دعوت به این که به دتبال او برود (ذر بعضی نسخه های 
خطی در این آیه هم این دعوت وجود دارد). 

0-تث۶: ۱۳؛ ر.ک خروح ۱۴:۳۴؛ تث۳۹:۳۲؛ اش ۰:۴۳ 

ی ۵ یس از فرشتکان نمی از 
جانب خدا به وسیله پیام آورانش غذایی دریافت می نماید که قبلاً شیطان پیشنها د کرده و وی از پذیرفتن آن امتناع ورزیده 
بود. . بعدها عیسی به شاگردان خود تعلیم خواهد داد که آن را از پدر خود درخواست کرده و بپذیرند (۱۱:۶). 

0 «تسلیم کرده اند» به معنی بازداشت و زندانی کردن است (ر. ک لو۳: ۲۰) چنانکه در مورد عیسی نیز گفته شده است (۲:۱۷ ۲؛ 
۶ ۲۷: ۲۶۰۱۸,۲). انتخاب این کلمه و به کار بردن فعل به صورت مجهول که فاعل آن مشخص نیست چنین می نماید 
که گرچه آدمیان این فاجعه را انجام می‌دهند ولی خدا است که برطبق تدپیر خود آنان را هدایت می‌کند (ر .دک اع۴ :۲۸ 

0- فعلی که در ایق مورد به کاورفتهرو با ز کت ) ترجمه شده متی در مورد بناه گرفتن در مقابل خطر به کار می برد 
٩۷ ۱:۱۵ ۱۱۳۶۱۳ ۵۵۱۲:۲۲۱۳‏ رء ک.۲۳:۱۴ توضتیح 6 ): 

0- نام پر ی ۱ یه 
می‌شود. از ز مطالب این آیه جنین برمی آید که خانوادهٌ عبسی در این محل اقامت داشتند (۲ :)و ییامبر ناصری (ر. ک 
۱ زادگاه خود را ترک کرده همچنان که دشمنان خود (۴:۱۶) و اورشلیم را ترک می‌گوید (۱۷:۲۱). 

7- منظور دریاچه جنیسارت است (ر.ک لو۵: ۱: ۲۲:۸). محل کفرناحوم را به طور کلی در شمال غربی دریاچه. در حایی که 
امروزه «تل حوم» نامیده می شود نعیین می کنند. 

9 متی نه فقط به منظور تعیین محل اقامت عیسی بلکه به این سبب که مأموریت نبوتی اورا مشخص سازد آیات ۲۳:۸- ۱:۹ از 
کتاب اشعیا را نقل نموده است. این نقل فول منحصر به انحیل متی بوده و انجیل نگار آن را تا حدودی تغییر داده است. 
۹ ند حلیل ای رده ای از قوم هرد عطاب ام کل که بو تن 
از دیگران مورد تهدید «تاریکی» امتها بودند به همان گونه که پادشاهی شمالی از سوی آشوریان تهدید م یگردید. یس این 
رسالت «با تمام ملت‌ها» شمان ی کیره هیک ۳ ۱ توضیح 0)» در حالی که دیگران به صحرا پناه برده (مثل فرقهٌ 
رانا ی هه یت ود یا بارعا هفاود ها اه برد سیک متام اززا عف وی عم 
نموده است (اش ۱۴:۷ ۰۸:۸ ۱۰) حانب «حلیل ملت‌ها» را قرمین کلف وش این نکته را در سرا سر انجیل خود ذکر می کند 
(ر.ک ۲۲:۲؛ ۱۳:۳: ۳:۴ ۲۵,۲ ۱۶:۲۸). 


7 7 
۳۸ نفتکه 


۴۳۱۴۰ 


انجیل متی 


کرد «توبه کنید! زیرا فرمانروائی آسمانها 
خیلی نزدیک ات 2 


فراخواندن نخستین شاگردان 
(مرقس ۲۰-۱۶:۱؛ لوقا ۱۱-۱:۵) 
۰ ین بر کنارهٌ دربای جلیل راه 
می‌رفت. دو برادن. شمعون مشهور به 
پطرنن و برداوش آتدریاس را دید که تور 
به درا می‌افکنند زیرا ایشان صیاد بودند. 
( وه نان کیج: «به دنبال من بیایید" و 
من شمارا صیاد" انسانها خواهم کرد. » 
" "همان دم ایشان تورها را رها کرده به 
دنبال او رفتند؟. ( "و چند قدم دورتر, دو 
رای هی کنر بجقنوت | بس ]| زندی 3 
برادرش یوحنا را با پدرشان در قایق دید 
که در حال مرتب کر تورهای خود بودند 
و اناترا فراخواتت: " "همان دم ایشان 


۲۵ - ۴ 


فایق و یدرشان را ترک کرده به دنبال او 


رفتند. 


عیسی و جمعیت‌ها 

امشترفین ۲۹۶۱: وتا ۳۲۲ 
۱۸-۷۶) 

متسر حلیا هی کشت درتا ای 
که در کنیسه هایشان آموزش داده, مزده 
فرمانروائی ۲ را ندا می‌داد و هر بیماری و 
ناتوانی را در قوم شفا می بخشيد". " "و 
شهرتش در سراسر سوریه پیچید و همه 
مریضانی که ناتوانی‌ها و عذاب‌های 
گوناگون داشتند. دیوانگان» ماه‌زدگان و 
مفلوحان را نزد وی آوردند و آنان را شفا 
داد "و جمعیت‌هاق زیادی که از خلیل و 
از دیکاپولیس و از اورشلیم و از بهودیه و از 


ماوراء اردن آمده بودند به دنبال او رفتند. 


1۳۵۹:+ 
مر ۳۹:۱ 


مر ۸۷:۳ 


1- عبارت «از آن پس» که فقط یک بار دیگر در ۲۱:۱۶ آمده فقط به همین مفهوم ساده نیست که عیسی «شروع به... کرد» بلکه 
بطور رسمی شروع رسالت و موعظه او را اعلام می کند بدین معنی که عیسی خود را به وسیلهٌ سخنان (۲۹:۷-۱:۵) و اعمال 


(۳۴:۹-۱:۸) معرفی خواهد کرد. 
۷- ر.ک ۲:۳ توضیح ظ. 


۷- تحت اللفظی: «عقب من بیایید» و اصطلاح مشابهی در ۲۳:۱۶ ۲ ۲. 


۷- در مورد اصطلاح «صیاد انسانها» ر.اک مرا: ۱۷توضیح 6. 


- فعلی که در این مورد به کار رفته و «به دنبال کسی رفتن» ترجمه شده در بین بهودیان سده اول میلادی معمولاً به مفهوم احترام 
و اطاعتی بود که شاگردان نسبت به استادان خود داشتند و خدمات مختلف بیشماری برای نان انجام می‌دادند. در اینجا متی 
این فعل را در مورد عیسی و شاگردانش به کار برده و مفهوم آن را از جند نظر تغییر داده است: ۱- در اینجا دیگر شاگرد نیست 
که استاد خود را انتخاب می کند بلکه دعوت از جانب عیسی بوده و به طور کلی با اطاعت فوری پاسخ داده مي شد (۲۲:۴: 
۹ ۷- شاگردان نه فقط به مانند شنونده به دنبال عیسی می‌روند بلکه همکاران, شاهدان ملکوت خدا و کارگران برداشت 
محصول آن هستند (۲۷-۱:۱۰) و اين شاگردان مانند افراد فرقهُ غیوران نه تنها به آموزش استاد خود علاقمند می باشند بلکه 
به شخص او وا بستگی دارند؛ ۳- متی غالبا بادآوری می کند که انبوه مردمان به دنبال عیسی می‌آیند و بدین وسیله نشان 
می‌دهد که مردم به طور مبهم در وجود او استادی را جستجو می کنند که در بین استادان رسمی و عنوان دار کنیسه, نیافته اند 
(۲۵:۴؛ ۱:۸: ۱۵:۱۲: ۱۳:۱۴؛ و غیره)؛ ۴- در مرحلهٌ دیگری عیسی از این «دنباله روی» انتقاد کرده و نشان می‌دهد که 
مفهوم این عمل خیلی وسیع تر از آن است که شاگردان و انبوه مردمان در ابتدا تصور کرده بودند. به دنبال عیسی رفتن چیزی 


کمتر از آن نیست که صلیب خود را به دوش بکشند (۲۴:۱۶). 


۷- «انحیل فرمانروائی» اصطلاحی مختص متی می باشد (۳۵:۹: ۱۴:۲۴) و دارای دو معنی است: 0 رسیدن ملکوت 


پا فرمانروایی خدا (ر.ک ۲:۳ توضیح 8) یا به مفهوم خود این نوید می باشد همراه با تسام تعالیم عیسی 


ملکوت ارتباط می‌دهد. یعنی تمام انجیل متی. 


متی آن را به مزده 


7- شفا دادن ها علاوه بر اعلام انجیل به این معنی است که فرمانرواتی خدا در فعالیت است (ر.ک ۸-۷,۱:۱۰: ۵:۱۱ توضیح 
2 متی با به کار بردن کلمهٌ «هر», جنبهٌ جهانی رفتار عیسی را نشان می‌دهد و شاید اشاره به اش ۴:۵۳ می نماید که در 


مت۸: ۱۷ نقل شده است. 
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مر۵۶-۵۵:۶ 


۵-۵ ایا ی 


موعظه روی کوه خوشا به حالها 
(مرقس ۱۳:۳؛ لوقا۲۰۰۱۳-۱۲:۶) (لوقا ۲۰:۶ -۲۶) 
اعیسی با دیدن انبوه مردم به کوه ۳ «خوشا بر بینوایان در روحگ زیرا ملکوت 


۲ ث_ ۳ 4 8 ۰ ۳۳ ب ی ۰ 
۵ بالا رفت و چون نشست شأگردانش ی 3 
دایز توهان ییازان و ری تیا وا ین ۱ 
2 7 ۱ خواهند شد. 
آموزش داده می گفت؟*: كِ 5 9۰ 1 
وافنگ. 


2- در تنظیم و ذ نگارش این قسمت از انجیل» متی از مطالبی استفاده کرده که اکثراً نظیر همان مطالبی است که لوقا (۴۹-۲۰:۶) 
به کار برده است. متی حملات عیسی را دسته بندی نموده و به صورت خطابه ای افتتاحیه در آورده که بیانگر عدالت حدید 
مسیحی است. در ابتدا موضوع خوشبختی به عنوان مقدمه می‌آید (۳:۵- - ۰/۱۲ سپس مطالبی دربارهُ موضوعات زیر گفته 
می شود: ۱- عدالت کامل (کلیات ۲۰-۱۳:۵ و در پی آن پنج نکته ۰)۴۸-۲۱:۵ ۲- اعمال نیکو (کلیات ۱:۶ و در پی آن سه 
نکته ۰)۱۸-۲:۶ ۳- سه هشدار که هر یک نکته ای به دنبال دارد (۱۲۱:۷: ۱۳:۷ ۰ ۲: ۷ ) موعظه عیسی بر فراز 
کوه را نمی توان در انجیل به عنوان اساس آیین مسیحبت به شمار آورد زیرا فاقد مطالبی از جمله صلیب آیین سپاسگزاری» 
کلیتا وروع امش هی باشله این موعظه خطاب عیسی به کسانی است که می‌خواهند از او پیروی کنند. 

0- اصطلاح «دهان گشودن» مقدمه ای بر بیانیه ای مهم است, ر.ک ۱ع۳۴:۱۰؛ ایوب ۳: ۱: ۲۰:۳۲؛ دان ۰ ۱۶:۱. 

6- آموزش می‌داد. متی موعظه روی کوه را چون تعلیمی | رائه نموده که پیش از معرفی ملکوت اعلام شده است. 

0- خوشا بر. این طرز ۴ گفتار در کتاب مقدس معمول است و برای تهنیت گفتن به کسی که از موهبتی برخوردار است (مت۱۳ :۱۶ 
اجه اعلام جو یی یه ۶ ی از مردمان به کار می رود (مت۶:۱۱؛ لو۲۸:۱۱؛ ر. ک لو۶: ۲۰ توضیح 0). عیسی 
با این طرز گفتار لامش کب که مه کم نیز وت مضه ترج سوت درزافت علکوت 2[ قرار دارند. نو لو 
مژده های سعادت را در دو گروه طبقه بندی کرده اند : گروه اول (متی۳:۵ )٩-‏ دربارهٌ بینوایی و طرز رفتار انسان و گروه دوم 
(۵: ۱۲۰) که دربارة جفا می باشد. ممکن است در شرایط دیگری و احتمالا در واپسین بخش از ند کی عسسین: بیان زشلرم 
باشد. این دو گروه که متی و لوقا ندوین کرده‌اند ممکن است به دوران پیامبری که دوران شخص عیسی بود اطلاق شود. در 
این مرحله عیسی نمی گوید برای ورود به ملکوت چه فضایلی ضروری است. او خود را به عنوان مسیح موعود معرفی می کند که 
برای بینوایان فرستاده شده است. یعنی کسانی که بیشتر محبوب خدا هستند (ر. ک مت۰)۵:۱۱ کسانی که در این دنیا مورد 
توحه نبوده و فقط به خدا توکل دارند. لوقا بینوایان را در برابر ثروتمندان می‌آورد, جنان که آسمان آینده را در مقابل زمین 
کنونی قرار می‌ دهد در صورتی که متی نشان می‌ دهد که بینواد بی درونی شرط لازم برای ورود به ملکوت می باشد. این دو تفسیر 
معنی و مفهوم واقعی خود را نمی‌یابند مگر در صورتی که مربوط به عیسی باشند که سخن می‌گوید و خود را فدا می کند. 

- «بینوا یان در روح»: در اینحا منظور از روح نه روح القدس است و نه هوش و دراب یت بلکه به مانند دل که در آیه ۸ آمده منظور 
مرکز و تمام وجود شخص است. زار ی که 5 روک ات وکا وا هروه توف ید بانتجا 
می بخشد» (مز۱۹:۳۴). این بینوایان جزو خانوادهُ بزرگی هستند که بلایای مادی و معنوی در آنان به طوری اثر کرده که جز 
کمک خدا چشم امید به چیز دیگری ندارند: «من بیچاره و پینوا هستم ولی خدا به فکر من است» (مز۱۸:۴۰). . عیسی به 
ره امعم سید دمم عروه ز م۱3 بشارت انجیل به بینوایان را به عنوان نشانه ارائه کرد تا بداند که او مسیح 

51 در بعضی ای با یت ات یز برعکس می باشد. همان گونه که در مورد بینوایان گفته شد نرم خویان نیز 
تب ناجیه روی ره سب کات (متمامی ومتهی خرد رم خو و هون هنت عیسی خود را جنین معرفی و توصیف 
می کند (مت۲۹:۱۱: ۲۱ :) و شاکرد مسیح نیز بایستی چنین باشد (۲ -قرن۱:۱۰؛ غلا۵: ۳ ۲؛ تبط۳: ۲: ۱-بطر۱۶:۳). 

ح- یعنی سرزمین موعود که اصطلاح دیگری برای ملکوت آسمانها می باشد چنان که در مز۳۷: ۱ آمده است: «فروتنان مالک 
سرزمین خواهند بود.» 

0- منظور از ماتمیان نه کسانی است که معمولاً محزون و اندوهگین هستند یا کسانی که دستخوش فشار اجتماعی بوده و به جبران 


نکن زجل کی 3 دیگ مسیح را درمی یابند (لوقا), بلکه کسانی که در انتظار تسلی قطعی به سر می برند (لو ۲۵:۲), تسلی که 
آدمیان را از غم و اندوه نجات خواهد داد (ر. ک اش ۶۱ :۲ 


2 
0 ۱ 


مز۳:۴۲ 


۰۱۳۳۰۱۸+ 
۱۳:۲ 
یع 


مز۴ ۴۳:۲ 
۱ 


۱-یاد۵: ۲۶؛ 
آلو۷۹:۱: 
عبر ۱۴:۱۲؛ 
یم ۱۸:۳ 
۱-بط۳: ۱۴ 


۰ 
۱-بطر۴: ۱۴ 


۲-توا۳۶: ۱۶ 


۷۶۱: ۵۲؛ 
عبرا اس 
۳ 

یه 


٩‏ و 
خوشا بر 


(۹ 2 


ات تیآ یوقت نا 


۳ بر رحم کنند گان زیرا برانات رحم 


خواهد شد. 


وراه کف بارش دام شتا 


دید. 

آرامش دهندگان زیرا پسران خدا 
نامیده خواهند شد. 

رتشا نو لبنت شید کتان به ار 
عدالته زیرا ملکوت اسمانها از آن 
ایشان است. ۲ 

"" خوشحال باشید هنگامی که به خاطر من 
شمارا ناسزا گویند. شکنجه کنند و 
علیه شما به دروغ هرگونه بدی گویند. 
""شادی کنید و خرم باشید زیرا اجر 
شیما در آسنضانها بر ک استم خون به 
این واه سیتاهتتران پیش از شیارا 
گنف وه ند 


۱۷-۶ ۵ 


مك و نور 
(مرقس ۰۹ :۲۱+ 
لوقا ۴ ۴:۱ ۳۵-۳؛ ۱۶:۸: ۳۳:۱۱) 
یی هی اف اک 
بی مزه شود با چه چیزی نمکین خواهد شد؟ 
دیگر به درد نمی خورد مگر اینکه دو 
افکنده شود و پایمال مردم گردد. 
۴" شما نور جهان هستید. شهری که بر 
فراز کوهی قرار درد نمی توان بنهان کرد. 
*" هم چنین چراغی را نمی افروزند تا آن را 
زیر پیمانه بگذارند بلکه بر روی جراغدان 
کسانی که در خانه۲۳ 
*به این گونه نور شما در 
تراین ات تا ال نا ها نی 
شمارا دیده شکوه یدر شمارا که در 


و برای تمام هستند 


می درحشد. 


آسمانها است ستانند. 


عیسی و شرب بعت 
۲ «خیال نکنید که من آمده ام تا تورات 


و [کتابهای] پیامبران را نابود کنم. من " 


بو۸: ۱۲؛ ٩:۵؛‏ 


فیل ۲: ۱۵ 


۳۱۴ 
لو۸: ۱۶: ۳۳:۱۱ 


۰۱۵:۳*+ 
وم۲: ۳۱ 


1- «عدالت»: در اینجا به احتمال قوی منظور عدالت خدا نیست (یعنی عدالت نجات بخش روز آخر زیرا عیسی هرگز در این مورد 


به غیر از انتظا 


و رفتار زندگی مسیحی است که همواره بایستی کامل ترشده و منشأً عدالت بین آدمیان باشد (ر. ک ۲۰:۵ توضیح 5). 
[- نظیر بینواه پی که در آیه ۳ ذکر شده این یاکی مربوط به درون شخص می باشد که در آیه ۳ با کلمه روح توصیف شده است. 


ضمنا در اینجا منظور کمال اخلاقی نیست بلکه راستی و درستی شخصی است (رک. ۶: ۰ توضیح 
انجیل نگاران 


ر هوشیارانه تعلیمی نداده است) همجنین منظور عدالت احتماعی بر روی زمین نمی باشد بلکه عدالت در اعمال 


و ۱۵ : توضیح 0) که 
آن را با کلمه سادگی توصیف کرده اند. در مورد مفهوم کلم دل پا قلب در کتاب مقدس دک ۱ :۶ توضیح 0. 


>1- یس از ز اعلام خوشبختی کسانی که به به طور کلی مورد جفا می باشند (آیه ۱۰ که بدون فعل و با کلمه «خوشا بر» آغاز شده) 


وضع شاگردان 
پیامبران که شا 


را با آنان انطباق داده (آبه ۱ «خوشحال باشید» و آیه ۲ «باشید») و از حفای دوران گذشته یاد کرده, یعنی 
اگردان عیسی راه آ نان را ادامه می دهند (ر. ک مت۴۱:۱۰؛ ۱۷:۱۳؛ ۳۴:۲۳). 


1- نمک غذاها را لذیذ می‌کند (ایوب۶:۶) و چون خاصیت نگهداری غذاها را دارد (بار۲۷:۶) می توان آن را در توصیف ارزش 
قراردادی که با دوام است به کار برد مثلا پیسان نمک (اعد۱۸ :۰) با قرارداد مداوم (۲-توا ۱۳ :+8 مق کارت ۱ 
تفسیر نموده (لو۳۴:۱۴؛ مره: ۰) و می‌گوید که شخص ایماندار در پیمانی که با خدا دارد بایستی دنیای آدمیان را حفظ 
نموده آن را مطبوع و ذلت بخش سازد و گرنه به هیچ درد نمی خورد و سزاوا ر آن است که دور افکنده شود (ر. ک لو۴ ۳۵:۱). 

- در مشرق زمین» خانهٌ مردمان عادی منحصر به یک اطاق بوده است. 

0- کارهای نیک یعنی همان کارهایی که در موعظه روی کوه نمونه هایی از آنها نشان داده می شود. 
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۳۱ 


۲۲-۰۵ ایا ی 


ی سر تیه اف ساسا نها وارد نخواهید 
0 فك آمین به شما می‌گویم پیش از آن که شد . 
مین و اسمان ف رگ درد یک وتا بای ۳ 
نقطه ای کوچک؟ از تورات نخواهد افتاد جنایت و آشتی 
که همه انجام شده باشد. * اپس هر که (مرقس ۲۵:۱۱ لوقا ۲--۵۹) 
۱ ۳ ۱ هه 
پم ۱۰:۲ تنها یکی از کوچکترین این احکام را نابود ۱ ِ ۳ 
ک یم ردشان خه یر سای ده در 0 رل ِ 
ملکوت آسمانها کوجکترین نامیده خواهد مستوجب محکومیت است". " و من به 
شد ولی کسی که عمل کرده و تعلیم دهد شما می گویم: هر که بر برادرش خشم کیرد ۱-یو۳: ۱۵ 
فرهلکوت: سماتها او 9 نامیده خواهد مستوحب محکومیت باشات +کسی که به 
ی ین و4 ها می گویم اگر عدالت شما برادرش بگوید: راقا"» مستوجب داوری 
بر شالت کا ان و توستان فدوش شیب مهلین ‏ اش ان کسشن که ی‌کتویتهه 


0- تحقق بخشیدن ترجمهٌ فعل يوناني 0160110 ممکن است به معنی تحقق یافتن (مثلا تحقق یافتن یک پیشگویی: ۱ توضیح 
) با به معنی پر شدن باشد (مثلا پر شدن تور صیادی: ۳ يا پر شدن پیمانه: ۳۲:۲۳). طرز ترکیب عبارتی که در موعظه 
روی کوه آمده ایجاب می نماید که در اینجا مفهرم | خیر ر بپذيريم. . عیسی در نظر ندارد فقط پیامبری را به نحقق برساند بلکه 
می‌خواهد آن را به کسال برساند و به قواعد زندگی مذهبی که به صورت قوا ن نين در آمده بود مفهوم واقعی بخشد و بدین سان 
آن را به حد کمال اصلی رسانده سادگی اولیه را به آن با زگرداند (ر. ک ۵: 9 

۵- یوتا یکی از کوچکترین حروف الفبای یونانی است. در زبان عبری 700 کوچکترین حرف الفبای آن ز بان می باشد. خط کوچکی 
که در اینجا ذکر شده ممکن است علامت کوچکی باشد که دو حرف از الفبای عبری را از یکدیگر مشخص می سازد [مثل نقطه 
یا علامت کوجکی که ت را از ث با کاف را از ز گاف متمایز می کند ] . به هر صورت مفهوم عبارت این است که هیچ کدام از 
وا ی ی ای وی 

0- این عبارت دشوار است و احتمالا منظور این نیست: «تا ینکه من همه چیز را بر روی صلیب به تحقنی رسانده باشم» و نه «تا 
اینکه تمام فرمانها به وسیلهٌ شاگردانم به تحقق پیوسته باشد» بلکه «تا پایان حهان». تورات که اين جنین توسط عیسی به 
ارتاع ام وین نی ی ۱67 رای همان اعتبار ذاتی است. 

1- کلمات «کوحکترین. ۰ بزرگتر» بیانگر وحود سلسله مراة تبی در ملکوت نیست بلکه ربی های بهود به وسیله این صطلاح رفتار 
مختله مردمان را تأیید یا تقبیح می کرد ند. 

۹ جنان که در ۵ 2 ۰ آمده منظور از این عدالت؛ ۱ ۵ 
(۲۹:۷) که از ز قانون می نماید این وفاداری را مقدور و ضروری می‌سازد. همین کلمه با همین مفهوم در ۱۵:۳: ۶:۵ ۱۰ 
۶ ۳ ۳۲:۲۱ آمده است. 

1- پیشینبان. کلمهُ بونانی [2701110 که متی در اینجا به صورت جمع به کار برده کسانی هستند که قبل از ما بوده اند یعنی 
ا وی کمضا قافتا( زک ۱۹/۵ واین کلمهیرز تبایستی ها کلیه ورصا رد9 زک بای ترجه 
کرده ایم] (ر. ک مت۱۶ و درف و غیره) و به معنی بزرگان قوم می باشد, اشتباه کرد. 

1- متضول فتل عمان یی هام مینست که درد فرفات سح لو اس ( جروج * ۰ تث۱۷:۵). 

۷- باید در دادگاه پاسخگو باشد. یی کطرهای را هدر ریت کین 3 یف خا تیان می کب سیون ایک هار 

هب کلجهد کرت بل( حروج 2۱1 ۲ لاو ۴ ۱۷:۲: اعد۱۸-۱۶:۳۵: تث۱۳-۸:۱۷) ی 

شخصی مستوجب مرگ است بلکه اعلام می کند که قضاوت و اعلام محکومیت دراز آن خدا می باشد (ر. ک روم۱: ۷ 

۷- ابله. کلمه راقا (۵16) که در اینجا آمده احتمالاً آوانویسی ناسزایی است که در تلمود به کار برده شده و در زبان عبری به 

ضورت ازریم اافی یال که‌ن امجا چم مناهتر و ری شعور: 

رن بزرگ[شورای عالی شرع بهود] دادگاهی بوده مرکب از اب در مقابل 

دادگاههای عادی (ر.ک ۵ :۰ ۲۲) که بیست و سه عضو داشته و در سراسر کشور پراکنده بودند (ر.ک ۰ توضیح [). 


۱ 79 ی 
۴۲ 0 


۳۵-۳۴۸ 


انجیل متی 


ابله(! مستوجب جهنم" آتشین باشد. 
۲"پس اگر قربانی خود را به قربانگاه 


۳۰-۲ ۵ 


زنا و لغزش 
(متی۹-۸:۱۸؛ مرقس۴۳:۹ و ۴۸-۴۷) 
۳۷ 


پیشکش می کنی و در آنجا به یاد می‌آوری «شنیده اید که گفته ی و 

1 1 و متود موازء 

کف ادریی خی غلیه بو دارم ۰ فرجاتی نکن»؟. ۸ "و من به شما می‌گویم: هر که به 1 

مودیرافن اقا رای گام کار . یت امس ناه کت هی تاد قلب 

اول ترو و دا تراذرت‌اشتی کن و انگاه عیام ود سا آوزنا کرده عاشن: *"اگر چشم 1 

و قرنانی خودرا پیشکش کن! *۲بامدعی. ‏ راسفت تورا به لخزش وامی‌دارد؟ آن‌را 

خود در مدتی که با او در راه هستی زود ره ی اقلا سا شوه کر 

مصالحه کن* مبادا مدعی تو را به قاضی و است که بکی از اعضایت از بین برود و 

قاضی به زندانبان تسلیم کند و به زندان . تمام بدنت به جهنم افکنده ۳-۳ 

افکنده شوی. * "مین به تو می‌گویم که از دست راستت تورا به لغزش وامی دارد آن امن ۲ 
مراد -۷ 


آنجا خارج نخواهی شد تا اينکه آخرین 


۳9 بیردازی. 


را قطع کن و از خود دور انداز: زیرا به سود 
تو است که یکی از اعضایت از بین برود و 


۷- دیوانه کلمهٌ ناسزای تسبتاً عادی است ولی جنین به نظرمی رسد که ایا تا در نظر بهودیان مفهوم شدیدتری داشته و در مورد 
عصیان در برابر خدا به کار می‌رفته است (ر. ک تث۶:۳۲؛ ۱-قرن۱۰:۴). 
7 عبارت 26007 801 نام مسیل عمیقی در اروشلیم بوده که در آنجا بت‌پرستان برای رب النوع خود مولک, کودکان را به عنوان 


قربانی سوختنی میگذرانیدند (۲-توا۸ ۳:۲: ۶:۳۳). پوشیا این محل را نجس اعلام کرد (۲-پاد۱۰:۲۳) و احتمالاً ه 
صورت زباله دانی عمومی درآمد. به هر صورت نماد لخنت کردند (ار ۳۱:۷: ۶:۱۹) و حتی در ادبیات مکاشفه ای به معنی 
لعنت ابدی به کار برده شده است. در عهد جدید این کلمه به مفهوم اخیر آمده است (در انجیل متی ده بار به کار برده شده 
است). 

8- در اینجا متی تمثیلی را که دربارهٌ زمان آخر است (لو۵۹-۵۷:۱۲) برای آموزش مذهبی به کار می برد. تمثیل مذکور نشان 
می دهد پیش از آن که دیر شود لازم است توبه کنند؛ منظور متی آن است که بفهماند هنگامی که آدمی در برابر خدای داور 
حاضر می شود نبایستی نسبت به کسی خشمگین باشد زیرا به لعنت ابدی دچار خواهد شد. 


0- تحت اللفظی: )صمتهتان که به معنی یک چهارم واحد پول رومی (فلس) می باشد. فلس مبلغ اجیزی بوده و با آن می توانستند 

دو پرندهٌ کوجک خریداری نمایند (ر. ک مت۲۹:۱۰). 
ِ 
0- منظور نگاه کردن به زنی شوهردار یا دختری در عقد برای ربودن او از کس دیگری است. این کلمه در مت۰۲۰:۱ ۲۴؛ ۳۱:۵؛ 


۴ به همین معنی می باشد. عیسی تمایل مرد را نسبت به زن محکوم نمی سازد بلکه طمع بستن فعالانه برای تصاحب زوحه 
شخص دیگری را محکوم می کند. 

68- طبق کتاب مقدس کلمه 508۳00216 که در اینجا به کار رفته نه سرمشق بدی است و نه واقعه ای انزحار برانگیز, بلکه از نظر 
لغوی مانع و تله (مز۷:۱۲۴) یا سنگی می باشد که بر سر راه بوده و موجب سقوط و لغزش گردد (اش۱۵-۱۴:۸؛ روم ۳۳:۹: 
۱-پطر۸:۲). ضمنا امکان سقوط و موجب سقوط خیلی زیاد است: ابتدا عیسی (مت۶:۱۱؛ ۵۷:۱۳: ۱۲:۱۵؛ ۲۷:۱۷ 
۳۳-۶) ولی به مفهوم دیگر آدمیان انگیزه سقوط هستند (۲۹:۵؛ ۲۳:۱۶: .)٩-۶:۱۸‏ همچنین دنیا (۴۱:۱۳؛ ۷:۱۸) 
پا جفا (۲۱:۱۳؛ ۱۰:۲۴) همکن است موحب سقوط گردد. 

۶- مسلماً خوبی و بدی در قلب جای دارند (مت۳۱:۱۲) یعنی در باطن آدمی و نه در اعضای بدن که به چشم دیده می‌شوند. ولی 
در اینجا عیسی موردی را در نظر دارد که این اعضاء فقط ابزار و وسیله ارتکاب گناه باشند. 


7 7 
1 ۰ 


۴۱-۳۱ ۵ 


طلاق 


(هستی ۹2-۶۱۷ مسرقسی 
۱۲-۰؛ لوقا۱۸:۱۶) 


۰۵-۰ 


انجیل متی 


یای او است. نه به اورشلیم زیرا که شهر مز۳:۴۸ 


مخور زیرا قدرت نداری حتی یک مو را 


ِ ۳ شده بود: «هر کس زنش را . سفید یا سیاه کنی. ۲"سخن شما آری آری ۲-قرن۲۰-۱۷:۱ 
طلاق می دهد به او طلاق نامه ای بدهدة.» . باشد و خیر خیرل؛ بیش از اين از شربر 
3 و من به شما می گویم: خرن زان را می‌آید. 
رانا ری کر طلاق دهد او را 
وادار به زنا می کند و کسی که با مطلقه قصاص 
ازدواج کند مرتکب زنا می شود. (لوقا ۳۰-۲۹:۶) 
ده انل که که شده است: «- 
تور کت ری 9 
""باز شنیده‌اید که به پيشینیان گفته من به شما می گویم: در برابر شریر پایداری 
شده است: «سوگند دروغ یاد مکن بلکه . نکنیدا بلکه اگر کسی بر گونه راست تو یو۲۲:۸ 
در برابر خداوند به سوگندهایت وفا . سیلی زند دیگری را نیز به سوی او برگردان. 
یع۵: ۱۲ کن. » " "و من به شما می‌گويم: 3 " و به کی که‌شی‌شواهد تویرا به دادگاه 
اش۱:۶۶: قسم مخورید نه به آسمان زیرا که تخت بکشد وردای تورا بگیرد جامه را نیز به او ۱-ترنء:۷ 
ِ ی تفه زره را هه ونر عاکدان یوکس که تجتررا هدک 


8- دراینجا نیز مانند ٩:۱٩‏ منظور جدایی و متارکهٌ زن و شوهر به مفهوم جدید کلمه نیست بلکه حفّی است که شوهر داشته و 
قت 6 وی خود زا سای هداز اه عرو درو نقل فول از تث۴ ۰۱:۲ 

- تحت‌اللفظی: غیر از بی عفتی. که بو ی که در ای روز ۱ :۰ آمده و به وصلت غیر قانونی؛ فحشا, روسی یگری ترجمه 
می‌شود ممکن است به سه مفهوم مختلف تعبیر گردد: ۱- چیزی شرم آور (ر. ک ترجمهٌ پونانی تث۴ ۱:۲ که با مباحثات ربی‌ها 
تطبیق می‌نماید) ی ۲-زنا یعنی عدم 
وفاداری زن نسبت به شوهر که در | ین صورت متن این آیه طلاق دادن زانیه را احازه می دهد. ۳- وصلت و زناشویی غیر شرعی 
تیا بر طبق قانونی که در لاو۱۸ :۶ -۱۸ ذکر شده و احتمالاً مفهوم آن را در اع۱۵ :۳۸ ی توت فتاه در این مورد 
عیسی هرگونه طلاقی را منع می نماید مگر در موارد وصلت غیر قانونی که در لاو۱۸ پیش تین کرفتاهه اس در این مورد که به 
«استثنای متائی» مشهور است احتمالاً انجیل نگار سخن عیسی دربار منع هر نوع طلاق را با وضعیت جدیدء ی شبیه آنجه در 
۱-قرن باب ۷ فرض شده تطبیق داده است. به هر صورت. تازگی این متن در آن است که فسخ ناپذیری اصولی زناشویی را 
یادا وری می کند. متا بزداشت فلیسای ارتودکس از این متن زمینه ای برای امکان طلاق در مورد زنا استنباط می نماید. 
- ر.ک لاو ۱۲:۱۹؛ اعد ۳:۳۰؛ تت۲۲:۲۳. 

[- برابر روایت دیگری که در یع۱۲:۵ آمده است: «آری شما آری باشد و نه شما نه, بدین سان به زیر ضربهٌ داوری نخواهید 
افتاد.» معنی این عبارت آن است که زبان چیزی را ادا کند که در دل وجود دارد: وی با تون :| مسطاد جات سرفیي مقر اهنیا 
مفهوم نوشته متی را چنین تعبیر نمود: «گفتار تو باید چنان راست باشد که نیازی به سوگند نداشته باشی» و آنچه مورد نظر 
عیسی است گفتار می باشد نه اينکه در بعضی موارد سوگند به کار برده شود. 

1- خروح۲۱: ۲۴ توضیح 0: لاو۲۰:۲۴؛ تث۲۱:۱۹. 

[- در اینجا منظور آن نیست که در برابر بدی به هیچ وجه مقاومتی به عمل نیاید. فعلی که در زبان یونانی به کار برده شده 
«مقاومت کردن» به مفهوم «پاسخ دادن. مقابله به مثل فوری و شخصی» با عکس ن‌العمل به صورت مراحعه به دادگاه است. 
همین فعل با همین معنی در لو۱ ۱۵:۲؛ ۸:۱۳۱: روم۲:۱۳: غلا۲: ۱۱؛ یع ۷:۴: ۱-پطر۵: ٩‏ آمده است. 

0- رداء لباس زیر و پوشاکی ضروری است و آن را از تن کسی پیرون نمی آورند مگر اینکه آن شخص می بایست به عنوان برده 
فروخته شود (ر. ک یبد ۲۳:۳۷) این تقع طرف مقابل گزاف وغارج از حد است. با این همه عیسی می‌گوید بگذارید 
توقع طرف مقابل به غایت برسد و قبای خود را هم که پوشاک رو است به او بدهید, حال آنکه قبا برای پوشش در شب لازم 
تم تا ی (خروح ۲۲ ۰ تث۱۲:۲۴). 


۹ ۵ ۳ 7 ۴۴ 


انحیل متی ۵: ۲ ۲:۶۴ 


فرستگنن وادان کند خصوانز با او برق. ‏ یه . نید که شها را تم کنید بای 
کسی که از تو درخواست می کند بده و از هر خواهید داشت ابا باکترا نیز همین 


کسی که از تو وام می‌خواهد روی مگردان.  .‏ را نمی‌کنند؟ ۲و اگر جز به برادران خود 
سلام نکنید چه [ کار ] زیادتری می‌کنید؟ 
محبت به دشمن انا مها و ابش کید یس 
(لوقا ۳۶-۳۲,۲۸-۲۷:۶) شما کامل باشید* جنان که پدر آسمانی 
۱ اهاز که تفه اه و .خی کال استها: تا 
وت سرا همسایه خود محبت کن و از دشمنت متنفر 
بناش 6 "و من به شما م ی گویم: به صدقه 
خروح۲۳: سب دشمنان خود محبت کنید و برای آنان که به خی خاش لش که از ات ۲ غوی نا 
و شتا هام کف دضا کیت سا ان ۶ پیش انسانه به کار مبندید تا شما را ۵:۲۳ 
کم پدر خود که در آسمانها است بشوید زیر متیاهده کفندو کی ه‌مسلما نرد ندرتان که 
۳ او آفتاب خود را بر شریران و نیکان طالم ‏ در آسمانها است اجری نخواهید داشت 


۳ می‌سازد و باران را بر عادلان و ناعادلان .. "پس هنگامی که صدقه می‌دهی آن را در 
مین باراد " وراه کربه اف سخیت:. ‏ علوخودت گرا وتان که تا کزان در 


8-آنچه در اینجا فرسنگ ترجمه شده در تن اصلیهزارقدممی باشد که بقیاس طولیرومیان و تقربً ۰ سمتر (۱۴۷۸ متر) 
بوده است. ایا دن اتتها اشارواه بواردن‌اشست کر نظامیان و کارمندان رومی | ز مردم برای بیگاری استفاده می کرده اند. 
0- ر.ک لاو ۱۸:۱۹. در عهد عتیق کینه توزی نسبت به دشمنان توصیه نشده است. در فرقهٌ قمران کسی که جزو گروه فرزندان نور 
نبود به کینه ای اختصاص داشت که فرزندان ظلمت ی احتمالاً در اینجا منظور از دشمن کسی 
است که مخالف حامعهٌ مذهبی می باشد (ر. ک مز ۷:۳۱؛ ۹ روم ۰:۵ ؛ ۲-تسا۱۵:۳ و اشاره‌هایی که در مت۵: ۰۱۰ 
۴ به حفا شده است). ۱ ۱ از ۱ 
دسته جمعی دارد (ر. ک ۴:۶ ۲؛ ۲۲:۱۰: ۴ ۱۰-۹:۲). 

8- در اینجا موضوع تحول به وضعیت جدیدی است که در تمام وجود آدمی اثر گذاشته باشد. به طوری که حتی آنجه ظاهر 
می‌سازد تغییر یابد (-تا ظاهر شوید, خود را نشان دهید). 

0- امتطاجی کت بت اس وه ما دیاش بو ما یبروه داش (۱۲۰۰ ۱۲ ۶ ۱:۶ ۰۲ ۰۵ ۱۶). در 

۰ ۰-۴۳۱ ۴۳۰۳+ ۰ به مفهوم : تحت اللفظی. مزدی است که باید پرداخت شود. در بابهای ۵ و ۶ دربارهٌ مغایرت احر مردمان در 
۳ در این طرز گفتار اجر خدا با اجر آدمیان مقایسه می شود ولی عیسی از تفسیر تحت‌اللفظی این 
گفتار برحذر ساخته و متوجه می سازد که اجر خدا برتر بوده و فقط به رحمت او بستگی دارد (ر.ک 0۰ 

1 خراج گیران, ر. ک لو۳ ۲ توضیح 0. اين افراد را معمولاً تحقیر مي کردند زیرا در خدمت رومیان بودند و اکثراً شغل خود را 
همرآه با اختلاس انجام 0 .دک لو۸:۱۹) و غالبا آنان را با کناهکا ران همردیف می دانستند (۰۱۰:۹ ۱۱: ۱۹:۱۱). 

5- ت۱۳:۱۸ ترجمه یوانی 

- - کمالکامل شاگردان بیستی با کمال خداتطبیق نماید, خدایی که بخمایش او بر نیکان و بدان گسترده شده جنانکه لو۶ :۳۶ 
ی تنها حای دیگری که این کلمه به کار رفته در ۱٩‏ :۰ می باشد. 

- عدالت. این کلمه (ر.ک ۰:۵ ۲ توضیح 5) در اینجا بیانگر رعایت سه فریضه اصلی آیین بهود می باشد که عبارتند از صدقه 
دادن (۴-۲:۶), دعا کردن (۶-۵:۶) و روزه گرفتن (۱۸-۱۶:۶). 

۷- کلمه ریاکار فقط به معنی کسی نیست که اعمال او با افکارش تطبیق نداشته باشد (مت۱۶,۵۰۲:۶: ۷:۱۵: ۱۸:۲۲؛ 
۲۳۳ بلکه حاوی معنایی است که احتمالا از ز کلمه آرامی 110618 آمده و در عهد عتیق معمولا به معنی فاسد و بی دین به 
کار برده شده است. ریاکار در شرف بی دینی است (۴ ۵۱:۲) و گاهی نابینا نیز می شود (۵:۷) جرا که قوه قضاوت او منحرف 
و فاسد گردیده است (ر.ک لوع: ۴۲: ۵۶:۱۲؛ ۱۵:۱۳). اختلافات جزیی در مفهوم این کلمه را فقط از فحوای متن می توان 
تشخیص داد. 


ی 7 
۲ ِ 


۵:۳ ۶ 


۹ ‌ِ۳۶ 


کنیسه ها و کوجه ها می کنند تا انسانها آنان 
را تجلیل نمایند. آمین به شما می‌گویم که 
ایشان اس شودرا خرتافت کرعماننه. مات 
جون صدفه می‌دهی دست جپ تو نداند 
آنخة دست رانست توا هی کنق؛ با ضد فد یو 
پنهان بماند و پدر تو که آنجه پنهان است 
تج نکر نها بسک رازب خر اه دا 


دعا 

"و جون دعا می کنید همجون ریاکاران 
فباشید فه خوشت دار نله ایستاهه:دز کفنتم‌ها 
وذر گوشه مدانهاغعا کنید تا خود را 4 
انسانها بنمایانند". آمین به شما می‌گویم 
که ایشان اجر خود را ذریافت کرده اند. "اما 


انجیل متی 


تو حون دعا ین زین لو کی هرد وارد 
شو در را ببند و به یدر خود که در حای 


ینهان [حاضر] است دعا کن و پدر تو که 


خهمسخیان سم تدارا هر 


باز پس خواهد داد. "چون دعا کیان 
تکرار بیهوده نکنید ! به مانند ملتها که 
می‌پندارند به زور سخنان بسیار" مستجاب 
خواهند شد. "پس چون آنان نباشید زیرا 
پدر شما پیش از آن که از او بخواهید 
می‌داند به چه چیزی احتیاج دارید. 


نیایش «ای پدرما» 
(لوقا ۴-۲:۱۱) 


2٩‏ ۳ هو و نی مج 


#۷ چون دعا کردن می بایست در ساعات معینی انجام گیرد: ریاکا ران فرصت می یافتند تا خود را به دیگران نشان دهند. 


ک منظور از عاردگاه نع بنهاي و احماگا بر آدود ی بش 


اش ۶ ۳۰۲ 
۲-یاد۴: ۳۳ 


۳۷:۶ 


لو۳۰:۱۲ 


7 فعل یونانی 9210210863 که در اینجا بیهوده تکرار کردن ترجمه شده به معانی مختلفی تفسیر می شود. بعضی آن را جیزهای 
بنهوده گفتن ترنجمه می کنند » کسان دیگری از ز اوراق پاپیروس سحرانگی که بر روی آنها عبارات عجیب و تکراری نوشته 


می‌شد تا نظر لطف الوهیت را جلب نمایند یاد می کنند و بالاخره گاهی عیناً می نویسند: مگویید 


7 اشتباه این گونه دعا کردن (بعنی دعای مشرکان: رز کت:۱ -یاد۱۸ :۷۰ و گاهی دعای بهودیان: ر.ک اش 3 
آن نیست که دعا طولانی است بلکه اشتباه در آن است که تصور می‌کنند به سیب طولانی شدن دعا 


212۰ (یعنی کلمةٌ 


۰۱۵ بنس ی ۷ :۴۰) در 
بر الوهیت فشار میآورند. 


8- دعای شاگردان عیسی از نظر محتوا و شکل. نظیر دعاهای بهودیان مخصوصاً «دعای هجده درخواست» می باشد که تا امروز 
هنوز هم بهودیان ذکر می کنند. از تاد گر مه شاد ین نگ رف وروی آزادانه ای که به خدا توسل جسته می شود از 
دعاهای بهودیان متمایز می باشد. ترتیب درخواست ها نیز بدیع و از مختصات روش آموزش عیسی است. دعا با سه درخواست 


آغاز می شود که خواستار عمل خدا برای فرارسیدن فرمانروائی 


او است. در ایزی دض به یج ده پیروزی مس امي 


یا مذهبی 


مطرح نیست. سیس ی سلسله درخواست‌هایی می‌آید که بیناتگر اتیازمتدی‌های اساسی شا گردانامی با شد. . در این فسمت دوم 
ی به خداست, ضمیر اول شخص جمع (ما) به کار رفته و به این ترتیب ایماند 


مشا مشارکت و نیایش 
این دعا را متی و لوقا به دو صورت مختلف آورده | ند. نوشتهٌ لوقا مختصرتر و شامل ب 


ران را در 


پنج درخواست می باشد, در حالی که نوشتهٌ 


متی هفت درخواست دارد. ضمناً در قسمتهای مشترک دعاهای لوقا وت دوم خلت جزیوجو درد نمی توان به طور 


قطعی تشخیص داد که کدام دعا قدیمی تر است. از سوی دیگر در ا 
محبط هاء ی خاص دیده می شود. ارام توا توافت سسفی هه اولیه از ز اشکال مختلف دعا استفاده می کرده اند. 
مشکلات مخصوصی در بردارد. متن پونانی دعا اثراتی از متن اصلی سامی دارد بنایراد 


ترحمهٌ این دعا به زبانهای معاصر 2 
می باشد تا بتوان ان را بطور شایسته تفسیر نمود. حتی 


بعضی از اصطلاحات مستلزم اطلاعات کافی از عهد عتیق و بهودیت کهن 


یبن دو متن نشانه هایی از زر تطایق استفاده | 


موم مس رک کرو رس ی ۱۳فا شب ای 
می‌توان دریافت به چه سبب مترجمان قدیمی اکثرا تس دس دای را له کلب برگردعد وی ]داش را 


حل که نخواهند احتمال 


۱[ . به این سبب لازم آمد ترجمه ای پيشنهاد د گردد که بدون در نظر گرفتن ی 


کمک توضیحات. مفهوم صحیح این متن مهم را مقدور سازد. 


۴۳۶ 


۳ 73 ۹ 
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ین دعا در 
ات 


ین به اسانی 


هیچ گونه اشتباه یا گمراهی را پپذیرند عملا استفاده کنندگان را در براب بر ایهم وناز یگي‌هایي فراز 
تین نیایشی, به 


انحیل متی ۶ ۱۲۱۱۰ 


رک رده تشتان که در اسان 


-0 


بً- 


و و 


تحت اللفظی: «ای پدر ما آن که در آسمانها», شاگردان بدین گونه پدر مشترک خود را که یکتا است خطاب می نمایند 
1۹ :۰ اصطلاح «در آسمانها» به این معنی نیست که مکان پدر در آسمانها می‌باشد بلکه نوعی ترکیب کلام در زبانهای 
تیاس وناد تی ک هک ار ری ارس اه (رآ تنب اوقت دراه دا اما 
نزدیک است (پدر ما). ارزش واقعی و وسعت معنی این عبارت را می‌توان به خوبی در ترجمهٌ «ای پدر آسمانی؛ ای پدر ما» 
منعکس نمود. . گاهی متی آن را کلمه به کلمه «پدر من آن که در آسمانها» آورده (۲۱:۷: ۳۲:۱۰ ۳۳: ۵۰:۱۲: ۱۷:۱۶: 
۱۸ کی تا آن که در آسمانها» بیان نموده است (۱۶:۵ ۴۵؛ ۱:۶ ٩؛‏ ۱۱:۷ ۱۴:۱۸). به علت 
وحود عبارت اخیر در مر۲۵:۱۱ (ر .دک لو۱۳:۱۱) بسیاری از مفسران میل دارند آن را به خود عبسی منسوب بدانند (گرچه در 
متن متوازی لو۱ ۲:۱ وحود ندارد) . متی گاهی آن را با صفت «آسمانی» آورده خواه به جای «یدر شماء آن آسمانی» (۴۸:۵: 
)٩:۲۳ :۳۲ ۶ ۶‏ خواه به جای «پدر من, آن آسمانی» (۱۳:۱۵؛ ۳۵:۱۸). 
ری رین شود مخصوصاً در نوشته‌هایی 
که برای انجام این نیایشی تهیه شده‌اند. تقد یس ی خدا و نام او اصطلاحی معمولی در کتاب مقدس و در آیین بهود می باشد . ضمنا 
خدا به حد اعلی مقدس است. بنابراین نقدیس او جیزی به قدوسیت او نمی افزاید ولی نشان می دهد که او را همان طوری که 
هست شناخته اعلام می نمایند و جلال او را یاد می‌ کنند (جنان که در یو ۲۸:۱۲ که برابر همین درخواست می باشد). 
در کتاب مقدس و در آیین بهود خدا یا نام او را به دو نوع تقدیس میم کشنن: ریی‌ها و کاهنان بهود در موعظه های خود 
ایمانداران را تشویق می‌کنند به وسیله اطاعت فرامین خدا او را تقدیس نمایند و به این ترتیب نفوذ و افتدار او را بر خود 
بپذیرند (لاو۳۲:۲۲؛ اعد ۱۴:۲۷؛ تث۵۱:۳۲؛ اش ۱۳:۸: ۱۳:۲۹). . پیامبران در الهامات خود دربارهةُ فرا رسیدن نجات اعلام 
می‌ کنند که خدا همچون داور عادل و نجات دهنده در نظر تمام ملت‌ها تجلی نموده و بدین وسیله تقد یس ی خواهد شد 
(اش‌۵ :۰ و مخصوصا حزق ۰ ۳۱:۲: ۲۲:۲۸ ۵ ۲: ۳:۳۶ ۲: ۱۶:۳۸ ۲۳؛ ۳:۳۹ 
در این دعا در کنار درخواست فرا رسیدن ملکوت خدا که فقط به وسیله او تأمین خواهد شد, موضوع دخالت نجات بخش او 
مطرح می باشد (ترکیب جمله با فعل مجهول مقدس باد معمولاً در ادبیات بهود به کار برده می‌شود تا عمل خدا را نشان دهند 
بدون اینکه نام او را ادا نمایند (ر .ک مت۵: ۶ ۰۷ ٩؛‏ ۰۱:۷ ۲ ۰۷ ۰۸..). فقط خدا می تواند در قدرت و حلال و عدالت و 
ی ۳ در ار یس همان که هن خر سر ال ان فو رو ویلن زرای فسات آشیی . 

ودک 2۳ ۲ توضیح 8 و 0. این فرمانرواد یی به وسیله عیسی فرا رسیده یا آغاز شده است. در دعای «ای پدر ما» درخواست 

نا 


6- این درخواست. سا و و تین ی ی (مت۲۶ ۳ لو ۲۲: 0۲ بلکه ندایی خطاب به 


8 


خدا می باشند تا چنان کند که مشیت او انجام گردد. بدین سبب می توان حمله را این طور ترحمه کرد: «ا رادهٌ خود را به انجام 
رسان» که خدا فاعل می باشد. ضمنا فعلی که بکار رفته متضمن تحقق یافتن کامل تا آخر است و این امر فقط نتبجه عمل 
خداست ست. ارتباط این درخواست با دو درخواست قبلی نشان می‌دهد که قبل از هر چیز موضوع. تحقق یافتن مشیت او است تا 
فرمانروایی خود را بیاورد (ر. ک اش ۲۸:۴۴: ۱۱-۱۰:۴۶: ۱۴:۴۸؛ افس۵:۱ رب 
رش تاه استاق یل در تم و تما در ناگوان کار ادهٌ آدمیان با ا ی (ر. ک 

ار ۳۳-۳۱:۳۱؛ حزق ۲۷:۳۶) و از هم اکنون نیز به وسیله اجرای فرمانهای او که در انجیل متی اکفرا لزوم آنها تأیید گردیده 
( ۲۰-۱۷۰۵ ۳۳:۶: ۷: ۲۴۱۲۱ ۳ ۲ ۲ ۳۰...) امکان پذیر می شود. 

در ترجمهٌ معمولی «بررروی زمین همچنان که در آسمان» این اشکال وجود دارد که متضمن مفهوم جمع هر دو است یعنی هم بر 
روی زمین و علاوه بر ان همجنین در اسمان. در صورتی که درخواست می شود بر روی زمین تحقق پذیرد آنجه هم اکنون در 
آسمان وجود دارد و نیز در طرح مکاشفه است (ر. ک دان۴: ۳۲؛ ۱-مک۳: ۶۰). مانب گنای اس که فرع وی دا 
| این عبارت را می توان مشروحا چنین توضیح داد: برای این که 
زمین چنان باشد که تو می‌خواهی و چنان که باید باشد. وانگهی احتمال بسیار دارد که این عبارت نه فقط مربوط به آخرین 
کلمات بلکه به مجموعةٌ سه درخواست متصل باشد که در این صورت ممکن است نوعی نتیجه گیری بوده و در برابر هر کلمه 
استدعا کلمه ای آمده باشد: بدین صورت این کلمه به صورت نتیجه ای درمی‌آید و در مقابل «پدر که در آسمان است» در 
اینجا اسمان در مقابل زمین فرار دارد. 
دشواری تفسیر این قسمت در کلمه ای یونانی است که نان درخواستی را توصیف می نماید و آن کلمه را «نان روزانه» ترجمه 
کرده ایم. معنی این کلمه در خارج از دعای «ای پدر ما» به روشنی تعیین نشده و لذا مجبوریم به ريشهٌ لغوی کلمه مراحعه نماییم 


ِ ۹ 


۱۳-۶ ایا ی 


۱۲ 1 ۳۳ 1 
و دیون ما را بمحس و مارا در وسوسه میاور 


چنانکه ما نیز مدیونان خود را بخشیده یم 


که ما را به دو مفهوم راهنمایی می کند: یکی مفهوم امروز و دیگری فردا. با توجه به مفاهیم مذکور این عبارت را می‌توان به 

چند شکل ترجمه و تفسیر کرد: 

۱- «نان روزی که می‌آید»: اين معنی از اصطلاحی مشتق شده که در مورد روزی که آغاز می‌ شود به کار می‌رود ولی به نظر 

می رسد اگر امروز نان فردا درخواست شود چند ان با تعلیمات عنسی تطبیق نمی نماید (ر.ک :مت ۳۴:۶)- به هرصورت همکن 

است منظور از فردا آیندهٌ دور و دراز بوده و ای ین درخواست نظیر درخواست‌های قبلی جنبهٌ آخرت شناسی داشته و منظور نان 

و 

- «نان امروز»: در حقیقت گاهی همین اصطلاح نی برای تعیین روز حاضر و شب روزی که شروع می شود در برابر روز 

آینده به کار رفته است (امت۲۷: ۱ اع۷: :۲۶( . هرگاه این موضوع به «من » مربوط باشد که فقط فردای روزی که می‌افناد 

0 69 پيشنهاد شده است تا این عبارت «نان تا فردا» ترحمه شود. 

- «نان لازم برای معاش»: این ترجمه از نظر ريشه لغوی امکان دارد ولی کمتر محتمل می باشد. 

دیگری که ارتباطی با ريشة لفوی ندارد و اکثراً پذیرفته شده, اشاره ای به «شام آخر» و حتی اشاره به سخن خدا دارد. 

اگرنتوان ازاین واژه ترجمه مسلّمی به عمل آورد روشن است که این درخواست, درخواست تأسی برای آینده نیست. عیسی پیروان 

خود را دعوت می کند تا روز به روز آن را درخواست کنند به مانند «من» در صحرا که روز نه جمع آوری می‌شد. (خروح۱۶). 
8- مفهوم «دین» در کتاب مقدس و در زبان معمولی عبارت از الزام حقوقی و تجاری بین آدمیان است و این امر در دنیای کهن 

اهمیت زیادی داشته زیرا ممکن بود منجر به سلب آزادی بدهکار شود (ر. ک مت۳۵-۲۳:۱۸). مقایسه و تشبیه وضعیت 

انسان در برابر خدا به بدهکاری که عاحز از پرداخت باشد در عهد عتیق نیامده ولی در آ بین بهود در مورد فرد کناهکار به کار 


برده شده است (ر. ک مشابهت بین لو۲:۱۳ و ۴). در دنیای جدید که معمولا مردم ارب موی خرچ 
کلمه به وام این تشبیه را سست و بی ارزش خواهد کرد درصورتی که کلمه دین. گستاخی نسبت به خدا و بد بختی آدم گناهکار 
را بهتر نشان می‌دهد. با این دعا از خدا درخواست می کنیم دین هاثی را که به او داریم ببخشد و اب ین امر منتهای فیض رایگان 
اوست زیرا قادر نیستیم گناهان خود را جبران کنیم. 

عیسی وظایف ما را نسبت په خدا با وظایف نسبت به پرادرانمان کاملا مربوط ساخته و برابر «عهدی» که در کتاب مقدس 
آمده (جنانکه در بنسی۲۸: ۵-۱ گفته شده) بارها اعلا م کرده برای اینکه خدا بخشایش خود را نست به ما مبذول دارد از ما 
می‌خواهد که برادران خود را ببخشیم (مت۵ 7 ؛ ۳۵-۲۳:۱۸؛ مر۲۵:۱۱). این گذشت و بخشایش برادرانه به 
معنی خریداری بخشایش ما نبوده و استحقاق و ارزش آن را هم ندارد ولی گواه بر آن است که درخواست ما صادقانه می باشد 
(و متی این نکته را با ذکر جمله در زمان گذشته نشان داده است). 

1- ی ۱ ۱- 
مک ۲: ۵۲؛ بنسی۲۰:۴۴؛ پوبیل ۱۶:۱۷ -۱۸؛ عبر۱۷:۱۱) یا قوم او را به تجربه گذاشته بود (خروح۱۵ ۰ ۴:۱۶ ۰:۲۰ ۲؛ 
تث۲:۸: ۴:۱۳؛ داور ۲۲:۲: ۴,۱:۳: حک۱۱:٩)‏ بلکه مانند اکثر مواردی است که در عهد حدید ذکر شده است: ۹ 
که شیطان کسی را وسوسه می کند تا بدان وسیله سعی در هلاک او نماید (۱-قرن۵:۷؛ ۱-تسا۳: ۵؛ ۱-بطره۵: ۹-۵؛ مکا۰:۲ 
رک لو۳۱:۲۲). بدین سبب هرگز در عهد جدید گفته نمی شود که خدا وسوسه می کند و در : بع۱۳:۱ هم ی 
شده است (ر. ک بنسی ۱۵ :۰- ۱۲؛ ضمنا ترحمهً هر ای را با این همه 
هیچ چیز حتی وسوسه یا فدرت شیطان از ز حبطهٌ افندار خدا بیرون نیست. به همین سبب ترحمهٌ «ما را در وسوسه میاور» متضمن 
آن است که خدا فعالا نه دخالت می نماید. البته مسئله این نیست که خدا آدمی را در وسوسه وارد کرده با وادار به ورود در وسوسه 
نماید مثل تله ای که آدم را در آن گیر بیندازد, ولی من وا کی زا ریش یرای مر ناهد ایت کند چا جر روج سین 
عیسی را به صحرا برده بود تا به وسیلهٌ شیطان وسوسه شود (مت۴: ۱ توضیح 6). برطبق این تفسیر پیرو عیسی نباید درخواستش 
از خدا این باشد که مورد وسوسه فرا ر نگیرد (ر. ک مت۲۶: ۴۱ الکو را تایه ۲ روا وسوتهاق کم 
احتمال زیاد نمی توا ند تحمل نماید دور نگه دارد (۱-قرن۱۳:۱۰). تفسیر دیگر در موردی است که فاعل جمله کسی را وادار به 
اجرای فعل می کند. در این صورت با توجه به طرز بیان در زبانهای سامی نباید ترجمه کرد: «ما را وادار به ورود در وسوسه 
مکن» بلکه «چنان کن که ما در وسوسه وارد نشویم» یعنی ما را از ورود در اهداف وسوسه گر و پیمان بستن با او حفظ کن یا 
برابر اصطلاحی که در ۱-تیمو ٩:۶‏ ذکر شده ما را از افتادن در وسوسه حراست نما. 


2 ۳۳ 
۴ ِ ۴۸ 


مر۲۵:۱۱: 
افس۳۲:۴: 
کول۱۳:۳ 


۱۳۵۸ 


اش ۵:۵۸ 


۵:۲ ۳ ۶ 


انجیل متی 


بلکه از شریر ما را رهایی ده[ 

"زیرا اگر شمابه انسانها خطاهای ایشان 
را ببخشید. پدر شما نیز به شما خواهد 
بخشید. *"ولی اگر به انسانها نبخشيد پدر 


شما نیز خطاهای شما را نخواهد بخشید. 


روزه 

""چون روزه هی ید۳ ترشرو نباشید به 
مانند ریاکارانی که جهرهُ خود را تغییر 
می‌دهند تا در نظر انسانها روزه دار نمایند. 
آمین به شما میگویم که آنان اجر خود را 
وزتا قه کت ده اند ۲ سا تنم شون زره 
می‌گیری سرت زا معطر کن و صورتت را 
و ‏ تاوضوا ات انریا نها دار 
ننمانتی بلکه برای پدرت که در نهان 
[حاضر] است و پدر تو که آنجه نهان است 


ی تبیید آن را به تو باز خواهد داد. 


۲۳-۶ 


م‌ 9 
(لوقا ۳۴-۳۳:۱۲) 
۱۹ : و 1 : 
بر روی زمین کنج‌ها نیندوزید که 
موریانه و کرم از بین می برد و دزدان سوراخ یع۵: ۳,۲ 
کرده می‌دزدند. " آدر آسمان گنج‌ها بنسی ۱۱:۲۹؛ 
سب هت۱ ۱۰۱ ۲ 
بیندوزید که در آن نه موریانه و نه کرم از ِ 
۸ 2۳۳۵+ 
کم هو وان یره را سوراخ کول۳: ۲-۱ 
کرده و نه می‌ دزدند. "آزیرا جایی که گنج 


چراغْ بدن 
(لوقا ۳۶-۳۳۴:۱۱) 

*آ"چشم. چراغ بدن است. پس آگر چشم 
تو سالم" است جسم تو درخشان خواهد 

۳۳ وک و است تما مت۱۵:۲۰؛ 
بود دای ۱ م بدن ۳ 
تو تاریک خواهد بود. پس اگر نوری که در 


- مارا از شریر رهایی بخش, منظور رهایی از شیطان است. در انحیل متی هر دو مفهوم کلمه (بدی یا شریر) را می‌توان استنباط 
نمود (معنی اولی در ۱۱:۵: ۳:۶ ۲:... و معنی دومی در ۱۹:۱۳ و احتمالاً در ۵ ۳۸:۱۳). همچنین در ۲-تسا۳:۳ و 
ی ۱۵:۱۷ منهوم شخص کلمه (شریر) ترجیح دارد در صورتی که در ۲- تیمو۱۸:۴ مفهوم غیر ش خصی کلمه (بدی) تصریح شده 
است. به هر صورت به طوری که برمی‌آید در اینجا شریر با قدرتی بدخواهانه ارتباط دارد که شیطان است (ر. ک مت ۳:۴: ۱- 


تسا۵:۳). در اینجا این درخواست با درخواست قبلی ارتباط مستقیم دارد و شریر به عنوان وسوسه گر معرفی می‌شود. در 
نسخه های خطی متعدد, در اینجا عبارتی به شرح زیر آمده که از آیین نیایش کهن مسیحی می باشد: «زیرا فرمانروایی, قدرت 
و حلال همواره از ان تو است.» 

1- یهودیان بر طبق آداب مذهبی در بعضی از روزها موظف به روزه گرفتن بودند (لاو۲۹:۱۶؛ ۲۷:۲۳). ولی بهودیان پارسا 
علاوه بر روزهای مذکور روزه های اختیاری هم می‌گرفتند که در اینجا سخن از روزه های مذکور است. با این که عیسی اهمیت 
زیادی برای این روزه گرفتن قائل نیست (ر. ک مت٩:۱۷-۱۴)‏ ولی به این عمل ایراد نمی گیرد بلکه به مانند پیامبران (ر. ک 
پول ۱۳:۲؛ زک. ۵:۷) ایراد او در این است که روزه گرفتن مفهوم خود را ازشست داههاسته را زره تاش _ سانش اساسی 
به سوی خدا باشد که انتظار همه چیز از او است (ر.ک خروح۴ ۸:۳ ۲: دان۳:۹؛ مت۴: ۲؛ اع۳-۲:۱۳: ۴ 

1- اشاره به دیوارهای کاهگلی خانه های روستایی در فلسطین است که سوراخی در پای دیوار می کند ند تا ازطریق آن به خانه وارد 
شوند (ر. ک ایوپ ۴ ۱۶:۲: مت ۴ ۴۲۳:۲). 

0- تحت ‌اللفظی: ساده. این صفت فقط در اینجا و در لو۳۴:۱۱ آمده است. این کلمه که در برابر صفت بد (۲۳:۶) به کار رفته 
درستکاری کسی را توصیف می نماید که نگاهش فقط به سوی خدا و شریعت او دوخته شده است. همین کلمه در کتاب مقدس 
به مفهوم سادگی آمده و با مطالب متعددی در عهدعتیق و نوشته‌های ربی های بهود بت کل دار و در نوشته های یولس نیز ذکر 
شده است (ر.ک روم ۸:۱۲: ۲-قرن ۱۳۰۱۱:۹: ۳:۱۱؛ افس۵:۶؛ کول۳: ۲۲: بع ۵:۱). 
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و ت 


۹:۵ ی 


۳۲-۶ 


یا خدا یا پول 

(لوقا ۱۳:۱۶) 

شخ کمن شمی‌قواته در خدمت دو 
ارباب باشد. دروافع پا از یکی نفرت داشته 
دیگری را محبت خواهد نمود یا به یکی 
توحه داشته دیگری را خوار خواهد شمرد. 
شما نمی توانید در خدمت خدا وممون 


باشید. 


نگرانی‌ها 
(لوقا ۳۱-۲۲:۱۲) 

*به این سب به شما م ی گویم برای حان 
خود نگران نباشید0 که چه خواهید خورد و 
نه برای بدن خود که با چه آن را خواهید 
پوشانید. آیا جان برتر از خوراک و بدن 
خریر از موش که یت ۱۲و پرندگان 
فلز سک اون نه بذر می افشانند نه درو 
۳ 
شماشیلی بیشتر از آنها ارزش ندازید؟ 
۲ "کدام یک از شما به زور نگرانیها 


انجیل متی 


می‌تواند به سن خود یک ذراغ بیفزاید۳؟ 
"و برای پوشاک چرا اشنا یه 

تونتن تفای کشترارها گام کنمد‌عگوه 
رشد می کنند: نه به خود زحمت می دهند و 
*"باری به شما م یگویم که 
حتی سلیمان با تمام شکوهش" به مانند 
بکی‌از انا وشیده ند ۰ اک‌عاش 
کشت رارها که آمروز فسخاه فردا بت 
افکنده خواهد شد, خدا به این گونه آن را 
می‌پوشاند آیا برای شماء ای کم ایمانان؟ 
تقیلی پیشتر شخواهند کرد یس تکران 
نباشید و نگویید جه بخوریم؟ یا چه 
بنوشیم؟ یاچه بپوشیم؟ ۳ -در واقع همه 


اینها را ملتها جستجو می کنند- زیرا پدر ۶ 
آسمانی شما می‌داند که به همه اینها 


وا رخ و ی ملکوت 
#غلالت آن باشید و همه آیتها براق شم 


اف ههد شا یس کزان فرفا 


نباشید زیرا فردا تکرائن ود وا دار و و 


8- کلمهٌ 100100 تصویر پول می باشد که به صورت قدرتی دنیا را اسیر و مطیع خود می‌کند (ر.ک لو ٩:۱۶‏ توضیح >1). 
0- عیسی مردم را نه به بی‌خیالی (ر.ک لو ۵۰:۱۲؛ ۳۲:۲۲) بلکه به اعتماد توصیه می نماید که با دعا کردن به درگاه خدا بیان 
می‌گردد (مت۱۱:۶؛ ۱۱-۷:۷؛ ر.ک فی۶:۴) همان پدر آسمانی که از گرفتاریها نجات می بخشد (مت۱۲-۵:۱۶؛ ر.ک 
۱-پطر۵: ۷؛ مر۱۵:۱۳) بیان می‌گردد. 
8- ر.ک لو ۲۵:۱۲؛ توضیح ۷. ذراع تقریباً برابر نیم متر. 
0- این واژه فقط بیانگر گل سوسن به معنی خاص کلمه نیست (هو۶:۱۴) بلکه به صورت اسم جمع به مفهوم گلهای وحشی 
گوناگونی می باشد که در مزارع می‌رویند مانند گل میناء یاسمن و غیره. 
1 شکوه: به عبری» کابود, ر.ک روم۲۳:۳ توضیح ۷. 
9 این اصطلاح قبل از متی وجود داشته (ر.ک لو۲۸:۱۲) ولی متی که آن را می‌پسندد زیاد به کار برده است (ر. ک ۲۶:۸ 
توضیح 0؛ ۳۱:۱۴؛ ۸:۱۶؛ ۲۰:۱۷). 
8- منظور عدالت ملکوت نیست زیرا در زبان یونانی ضمیری که به کار برده شده مذ کر است در صورتی که کلمهٌ ملکوت مونث 
می باشد. بنابراین به احتمال قوی منظور عدالت خدا است. هر چند در متن تصریح نشده است. 
1- این عبارت. ضرب المثلی است که از امنال و حکم مردم عادی اقتباس شده است. 


۵۰ 


7 2۳۳ 
0 


2۳۰ 
لو۱۲: ۲۴۸۷ 


و۶۱۱ 
۲-توا٩‏ 


نز 
لو ۳۰:۱۲ 


مز۴:۳۷ 


وج۶ ۴:۱ 


روم ۱:۲؛ 
هد 
۱-قرن۵: ۱۲؛ 


۱۱۱۴ 
مر۲۳:۴ 


مر۲۴:۱۱؛ 
بو۱۳:۱۴ -۱۴ 
۵ ۳:۱۶ ۲- 
۴ 

۵:۱ 

۱-یو۳: ۲۲؛ 
۵: ۱۵-۱ 


انجیل متی 


کاه و تیر چوبی 
(لوقا ۰۳۸-۳۷:۶ ۴۲-۴۱) 
دافز ند تافاوی تشفو یه 
۷ آزیرا با همان داوری که شما داوری 
می کنید داوری خواهید شد و با همان 
پیمانه ای که می پیمائید برای شما پیموده 
خواهد شد. "چرا پر کاهی را که در چشم 
برآدرت هت تکاواهی کنن ۵ هون را 
که در چشم تو هست ملاحظه نمی کنی؟ "پا 
جگونه به برادرت خواهی گفت: بگذار پر 
گام وا از چشمت بیرون آورم و اینک تیر 
چوبی در چشم توا ؟ *ای ریاکار ۷! اول 
قس عو بارهم رون اور ا ناه 
بهتر خواهی نگریست تا پر کاه را از چشم 
برادرت کتدوت آ قطن 


مروارید پیش خوکان 

"انجه مقدس است؟ به سگان ندهید و 
مرواریدهای خود را پیش خوکان میندازید 
مبادا آنها را زیر پاهایشان پایمال کنند و 
با زگشته شما را بدرند. 
نیایش به درگاه پدر آسمانی 

(لوقا ۱۳-۹:۱۱) 

ار ات که وه یا عادی وا هد 
شد. حستحو کنید و خواهید یافت. بکویید 


۱۴ ۷ 


فرشا کشوژه‌ شرا هد شد: "جرا شر که 
درخواست کند دریافت می کند و هر که 
حستجو کند می‌یابد و بر کسی که می‌کوبد 
تسیا *یا در بین شما کدام 
ش از او نان درخواست 
ی کاباز اگرشاهن 
درخواست کند به او ماری دهد؟ ۲ اپس 
| فرشا کش گس داشد سر های 
نیکو به فرزندانتان بدهید. پدر شما که در 
آسما نها ادن یخی حیزهای تیگ با 
کیان واه دای کار ات مایت 
ی 
قانون طلائی 
(لوقا ۳۱:۶) 

پس هر چه می‌خواهید انسانها برای 
شما بکنند به همین گونه شما نیز برای 
ایشان انجام دهید زیرا این است تورات و 


نایز ان 


دو راه 

(لوقا ۲۴-۲۳:۱۳) 
۳از در تنگ وارد شوید زیرا فراخ است 

۳۰ وسیم است آن راه که به هلاکت 


می‌رساند و بسیاری از آن وارد می شوند. 


۱۷:۱ 
بع 


روم۱۰-۸:۱۳ 


" اق کت اسیت. ان در و حه تارب اسیتت ۱۳:۴۱ 


2 و ی ی ی بر بلکه منظورمحکوم ساختن دیگران است؛ 


زیرا بدین گونه غضب کردن اقتدا رانحصاری خدا به عنوان داور جهان می باشد. « خدا داور است.. 


ر.اک ۲:۶ توضیح ۷ 
- مقدس» رک خرو ۳۳:۷۹- -۱۳۴؛ لاو ۳:۲. . این عبارت مبهم بوده و ممکن است منظور هدیه‌های نذری باشد که در عهدعتیق 
ذکر شده یا به طوری که از ترکیب عبارت برمی‌آید تعلیمات مخصوص عیسی باشد که در بابهای ۵ تا ۷ آمده یا بطور کلی 
شظور اتحیل است. اختمالا این کفتاربا توحه به مقاد مت۰ ۱۶۰۷ خوطیه ای برای هشذ از می باشده رک افش ۷:۹ 


۳ ترحمةدیگر: که,او را نیایشن می‌کنند, ر. ک مز۵:۸۶؛ ِ ۱۷ 
ین دو نکته آن را تجدید می کند: یکی این که خوبی کردن برای آن 


7 دنیای کهن این «قانون طلایی» را می شناخت و عیسی | 
تست کر ,وشن خرس وبا مضه کوه باه و قویی رن ای گق که بدون این که انتظار عوض باشد. دوم اینکه این 
قانون به عنوان خلاصه افکار کتاب مقدس یعنی تورات و کنا بهای پیامبران ارائه شده است (ر. ک ۱۷:۵؛ ۴۰:۲۲). 


۰« (مز ۵۰ :۶ 


0 23 
ی 


۸ 


لوع: ۲۶ 


:۱ میوه‌های خوب به بار آورد. 


۲۴-2۷ 


آن راهی که به زندگی هدایت می کند و جه 


اند کند کسانی که آن را می یا بند8! 


چنين درختی. چنین میوه هائی 
(متی ۳۲ لوقا ۴۴-۴۳:۶) 

۳ برحذر باشید از پیامبران دروفین" که 
در لباس گوسفند به سوی شما می‌آیند و از 
رت کر کها دنه یت ۱۲ بان رازه 
میوه‌هایشان عواهند شتاعته آبا از خار 
انگور برمی‌چیتند یا از خس انجیر؟ 
۲بدین سان هر درخت خوب میوه‌های 
خوب می‌آورد و درخت بد میوه‌های بد 
یآ فرید ۰ کوش و رقم وا دق 
میوه‌های بد به بار آورد و نه درخت بد 
( هردرختی که 
: میوه خوب نباورد بریده شده در اتش 
+ افکنده می‌شودد. ‏ "یس بتازاین انها را از 
سانشان اه شاه 


انجیل متی 


(لوقا ۴۶:۶: ۲۷:۱۳) 


۰ تیه کسام کم محو| خداوندا. 


خداوندا می‌گویند به ملکوت آسمانها وارد 
خواهند شد بلکه آن کس که ارادهٌ پدرم را 
با ۳ 

بسیاری در آن روز؟ من عواهند کف 
خداوندا, خداوندا! مگر به نام تو پیامبری 
نکرده ایم؟ و به نام تو دیوها را بیرون 
نرانده ایم؟ و به نام تو [اعمال] مقتدرانه 
بسیار نکرده ایم؟ ۳ 
کت و تا | نشناخته ام. از من دور 


"و آنگاه به آنان خواهم 


بنا کردن بر روی صخره 

(لوقا ۴۹-۴۷:۶) 

۳ «پس هر که سخنان مرا می شنود و 
آنها را انجام می‌دهد؟ به مرد هوشیاری 


روم۱۳:۲ 
۲ 


ی ۱۷:۲ 
بو 


ار۱۴:۱۴؛ 
۳ ۳۲ 
۱۵:۷ 

مر۳۸:۹؛ 
: ۴۹ 


مت۳۳:۱۰: 
۲-تیمو۳: ۱۲۷ 
مت۴۱:۱۳- 
۲ ۴۱:۲۵ 


یع۱: ۲۳۰۲۲ 


8- در اینجا عیسی طرح قدیمی وجود دو راه را ذکر کرده که یک روز آدمی باید یکی از ز آنها را انتخاب کند (ر.ک کتب حکمت 
کتاب مقدس و نوشته های قمران؛ ر. ک تثت٩‏ ۲۰-۱۵:۲). در تنگ ممکن است اشاره به تکالیف اساسی باشد که موعظه روی 
کوة درب دارد با موب کعریخ دی پیروی از عیسی اشته همراه با عطران و مشماتی که این آمر با جرد دارد: 
9- موضوع پیامبران و نبوت‌ها نقش بزرگی در جوامع مسیحیان اولیه داشته است (ر.ک ۱ -قرن ۱۲ و ۱۴)» ضمناً پیامبران 
ی ۱ ۴ ر.ک ۱ع۶:۱۳: ۲- 
بطر ۱:۲: ۱-یو۱:۴؛ مکا۱۳:۱۶: :۱٩‏ :۱۰ 


6 تشبیه ود 


7 موضوعی آشنا است (ر.ک امث۳: 4 


کف 


۱ این تصویر در انحیل متی اهمیت دارد (ر.ک ۱۰,۸:۳: ۳۳:۱۲: ۴۳:۲۱). تصویر میوه که به صورت مفرد و به 


معنی مجموعه میوه ها یا به صورت جمع 


به کار برده شود نشان دهنده رفتار واقعی انسان | 


از اعمال با سخنان او است» 


رفتاری که به وسیلهٌ آن می توان صحت اعمال پیامبران را تشخیص داد و آن را شناخت (همین فعل در ۲۷:۱۱؛ ۳۵:۱۴؛ 
۷ آمده است). 


0 + کقفخ «خداوندا. 


۰ خداوندا» به خودی خود کار ی ای و باشد ولی کافی نیست؛ به هنگام اعتراف کردن 


آنجه از زبان برمی‌آید بایستی با زندگی واقعی تطبیق نماید. اصطلاح ارادهٌ پدر در انجیل متی دو منهوم مکمل گرفته است: 
تا کی و ای هر اساسا ارادهٌ پدر به 
تقوم احیرریکاز زفتا اسب( 9 ۱۳ ۰ ۵۰:۱۲ ۱۴:۱۸ ۳۱:۲۱...). 


6 در ان روز. منظور روز داوری | 
(اش ۰ ۳:۱) یا نجات (اش 


۹ ) در برخواهد داشت 


۶ مز۶:٩.‏ 
- فعلی که در این جمله آمده در انجیل متی فراوان به چشم می خورد و آن را می توان کردن یا انجام دادن ترجمه کرد. کلم 

ساده ای نیست (ر. ک ۱۹:۵ ۴۶؛ ۱۲:۷ ۲۴؛ و ۱ ۱ 

اعمالن اشثا گسآدمی وا کاملا مقعهد.و د رگ سازد: 


2۲ 


خر است (مت۲۴ 4 شکوه و حلال خدا متجلی خواهد شد (اش 


27 ۳۳ 
۳ 


۲ و برای آدمی کیفر 


حزق ۰:۱۳ 


انجیل متی 


می‌ماند که خانهٌ خود را بر روی صخره بنا 
تمایدی و باران باریدهه سین ها آ ملظ 
بادها وزیده و بر این خانه زده‌ اند و فرو 
نریخته زیرا بر روی صخره پی افکنده شده 
بود. ""و هر که سخنان مرا می شنود و آنها 
را انجام نمی دهد به ابلهی می‌ماند که خانه 


۸:۸۲ ۷ 


هه یل که «خداوندا! اگر بخواهی 
می‌توانی مرا تاک کردا تون اس 
غود راکراز کرده فی‌را لس موده کفت: 
«می خواهم. پاک شو!» و همان دم جذام او 
پاک شد. قفش ای که «مواظطب 


تخووترا پر زفی‌شن بنا تباید مرباران باش این را به کسی نگویی بلکه برو خود را ۹ 2۶۱۲ 
4 ۱ ۳ ۳9 
باریده و سیل ها امده و بادها وزیده و این به کاهن نشان بده و قربانی را که موسی امر و 


خانه را در هم کوبیده و فرو افتاده است و 


0 به عنوان شهادت 7 برای آنان تقدیم 


۱۲۰۱ 

افتادنش عظیم بوده است. » ۵ 

اقتدار عیسی ایمان سنتوریون 

(مرقس ۲۲:۱؛ لوقا ۳۲:۴) (لوقا ۱۰-۱:۷؛ ر.ك یوحنا ۵۴-۴۶:۴) 
وا: ۱‏ ۸ باری! چون عیسی این سخناناٌرا تمام ‏ *چون به کفرناحوم وارد شد یک 


کرد انبوه مردمان از آموزش او متحیر بودند. 
رز تشه کی کسا فا دارم 
آنان آموزش می‌داد. نه مانند کاتبانشان. 


شفای يك جذامی 

(مرقس ۴۳-۳۰:۱؛ لوقاه۱۴-۱۲:۵) 
تن ان کوي ‏ رفو اه نیون 
بسیاری به دنبال او آمدند. "و اینک 


سنتوربون" به طرف او پیش آمده از و 
درتواشی کر کت سل [وفند ۱ 
خدمتگزارم در خانهُ من بستری است, فلج 
شده و به سختی عذاب می کشد.» "یه او 
گفت: «من می‌آیم تا اورا شفا دهم » 
مت عون پاسخ داده گفت: «خداوند 


درخور آن نیستم که تو به زیر سقف من وارد 
شوی ولی فقط یک سخن بگو و خدمتگزار 


0- در فلسطین پس از بارندگی و رگبار شدید» ناگهان سیلاب جاری می شود. 

1- تحت اللفظی: جنین روی داد که. 

[- سخنان (جمع کلم یونانی 10808), به مفهوم مجموعه سخنان و دستورها برای زندگی است. در انجیل متی این عبارت به عنوان 
پایان محموعهٌ سخنان عیسی آمده است. مت۲۸:۷؛ ۱:۱۱؛ ۵۳:۱۳: ۱:۱۹؛ ۰۱:۲۶ بنابراین انحیل متی متشکل از ۵ خطا به 
است که روایت مجموعه وقایع را از هم جدا می کند. به اين ترتیب ترکیب انجیل متی نظیر کتاب تثنیه است که در آن ۵ خطابه 
موسی آمده و از این رو متی. عیسی را به عنوان موسای جدید معرفی می کند (ر.ک یو۲۱:۱ ۵: اع۲۵:۷ 6: عبر ۲۶:۱۱ 6). 

- کاتبان بهودی (ر. ک ۲۰:۵) مفسر روایات کهن بودند و تفاوت عیسی با ایشان در این است که او مظهر اقتداری بود که فقط 
به خدا تعلق دارد (ر. ک مرا: ۲ ۲؛ لو۳۲:۴). 

[- وقتی که عیسی یک جذامی را شفا می دهد بر یک ناپاکی مسری پیروزی مییابد که حد اعلای مجازات الهی به شمار می آمد 
(ر. ک تث۰۲۷:۲۸ ۳۵) و نشانهٌ گناهی بود که جذامی را از اجتماع طرد می کرد (ر. ک لاو۱۴-۱۳). عیسی با از بین بردن 
مرز بین پاک و ناپاک نشانه ای از مأموریت خود را ارائه می‌دهد (۵:۱۱؛ ر.ک ۸:۱۰؛ ر.ک مرا: ۴۰ توضیح ]). 

0- قربانی مقرر: ر.ک لاو۳۲-۲:۱۴. 

0- در مورد اصطلاح شهادت ر. ک یوه: ۱۴ توضیح . 

0 صاحب منصب. سنتوریون (6010101101) افسری است که در روم قدیم به یک صد سرباز فرمان می‌داد. به طوری که از فحوای 
عبارت برمی‌آید افسر مذ کور غیر یهودی است ولی الزاماً رومی نمی باشد. هیرودیس آنتیپاس نظامیان خود را از تمام نواحی 
اطراف استخدام می کرد. 

9- ترحمهٌ دیگری که از ترکیب عبارت می توان استنباط کرد (۱۷:۸): «آری او را شفا خواهم داد.» 


ی 3 
7 س 


۱۶-۸ 


من شفا خواهد یافت. آزیرا من هم که یک 
مرئوس هستم به زیر دست خود سربازانی 
دارم و به یکی م ی گویم: برو! و او می‌رود و 
به دیگری: بیا! و می‌آید و به برده‌ام: این 
زرا شک و ان ی کل ۲ سا 
شنیدن این؛ عیسی به‌حال تحسین در آمذ و 
به کسانی که به دنبال او می‌آمدند گفت: 
«آمین, به شما می‌گویم: در اسرائیل نزد 
هیچ کس چنین ایمانی نیافته ام. ۲"به شما 
م ی گویم بسیاری از مشرق و مغرب خواهند 
آمد و با ابراهیم و اسحاق و یعقوب در 
ملکوت آسمانها بر سر سفره خواهند 
نشتشستا: ۲ در حالی که پسران شلکویت در 
بیرون به طلمت ؟ افکنده خواهند شد. در 
لو۲۸:۱۳ آنسا گرنه ها و فش نادند انیا خواهد 

و غیسی هد بسیتوزیون گلفت: 


مز ۰۷ 2۳ 
لو ۲۹:۱۳ 


بود. ( 


انجیل متی 


«برو همان کونه که ایمان دازی برایت ۲۹:۹ ۲۸:۱۵ 


انجام و کار ۲۳ 
ی م فتت: 
شفای مادر زن پطرس 
(مرقس ۳۱-۲۹:۱؛ لوقا ۳۹-۳۸:۴) 
"و عیسی که به خانهُ پطرس رفته بودلا 
مادر زن او را دید که دراز کشیده تب دارد. ۱-قرن؟:۵ 


۱۵ ۰ 3 
و دست او را لمس نم-ود و تب او را 


ترک کرد" و قیام کرد و او را خدمت 
۱ 


شفا و بیرون راندن دیوها 

(مرقس ۳۴۶-۳۲:۱؛ لوقا )۴٩-۴۰:۴‏ 
اشامگاه فرارتتتع.کتواتکان وبادشن 

را به حضورش آورد ند و او ارواح هت 


08- ایمان سنتوریون تنها بدان سبب نیست که معتقد است عیسی می تواند بیمار را از فاصلهٌ دور شفا دهد (آنجه در آن دوران 
موجب تعجب عمومی بوده است) ء همچنین به این دلیل نیست که عیسی قدرت مخصوصی بر روی بیماری دارد (ر. ک ۸: 6 
ولی احتمالا بدان سبب که احساس می کند عیسی نیز از اقتداری تبعیت می‌نماید و همان گونه که سخن سنتوریون از امپراتور 


متیضهه مشق کفقار ینید نیز از سوی خدا می‌آید. 


۲- پعنی وا ۱7 ۶ ینعی کمناتی کدف ملکونت ید ایمات سلق دازدو مطون مردیان ده رو که 


پسران 


: ۱۵:۲۳ پسران شیطان: ۲۸:۱۳). در مورد معرفی ملکوت ر. ک لو۲۸:۱۳ توضیح ۷. 


5 - کلم ظلمت‌ها جایی را تعیین می‌کند که در آنجا کافران مجازات خواهند شد. این محل معمولا در اعماق زمین تصور می شد و 
در اینجا خارج از دنیای زندگان تعیین شده است (ر .ک ۱۳:۲۲؛ ۳۰:۲۵) , چنانکه کافران یعنی «آنان که در خارج» هستند 


(مر۱۱:۴؛ ۱-قرن۱۳-۱۲:۵: ۱-تسا۴: ۱۲). 


۰۶ مرا۲:۱؛ مت۰۴۳۳۲-۳۴۲:۱۳۲ 


مز۱۶:۳۵: ۱۲:۳۷: ۱۱۲: 
- ر.ک مر۲۹:۱. 


خشم کافران در برابر خوشبختی عادلان است (ر. ک.ایوب۹:۱۶؛ 
۰ ۱۳:۲۲ ۴ ۵۱:۲؛ ۵ ۳۰:۲). 


۷- تب یا به قول ربی ها «آتش استخوانها» که منشاء آن را غیر طبیعی تصور می کردند (ر.ک لاو۱۶:۲۶؛ تث۲۲:۲۸) و بر این 
باور بودند که به وسیلهٌ دعا می‌توان آن را برطرف کرد (یو؟ :2۲ ۶ ۸۱ :۸ 

۷- متی این صحنه را ساده تر توصیف کرده و حضور شاگردان را ذکر ننموده است (مرا :۳۹ شتا مرآ فخایت یدنه 
موضوع. شمعون را پطرس نامیده است. برابر روایت متی. عیسی موهبت شفای بیمار را داشته و تفاوت این روایت با انحیلهای 
مرفس و لوقا این است که در اینجا زن فقط به عیسی خدمت می نماید. به نظر متی این معجزه نماد عمل خادم خدا است 
(۱۷:۸)؛ همین نکته برای مسیحیان اولیه ایمان به رستاخیز را یادآوری می کرد: : عیسی با فائم ساختن بیمار او را برمی‌خیزاند 


(مت۲۵:۹؛ ۲۱:۱۶: ۳:۱۷ ۲؛ 


۰ ۶ ۶:۲ مر۷:۹ ۲؛ اع۳: ۱۵ 2۳/۰۱۳ ۱-قرن۴:۱۵). 


*- انجیلها به مانند بهودیان آن دوران در این باره با چهار اصطلاح آشنایی داشتند که عبارتند از: دیوانه (تحت‌اللفظی: که 
گرفتار دیوها است). دیوهاه » ارواح و ارواح ناپاک. در اقدامی که عیسی برای بیرون راندن ارواح ناپاک می کرد. نظیر این 
مورد نقش ک و ی زوا و سک فا بت وم هو ار ی 
پیجیده ای که در آن دوران کسان دیگری برای راندن ارواح می کردند مغایر و به کلی متفاوت است. ضمنا ارتباط روشنی با 
مندرجات عهدعتیق دارد که شفا دادنهای عیسی به عنوان نشانه های دخالت قطعی خدا برای شفا دادن آدمیان ار اثه می شود. 


)۲۵۴۰( 2۳ 


ی 


مر۴: ۳۵؛ 
لو۸: ۲۲ 


انجیل متی 


سخن لا راند و تمام کسانی را که مریض 
۳ تا پیشگوئی اشعیای نبی 
تحقق یابد وقتی می‌گوید: «بیماریهای ما 
را برگرفت و ناتوانی‌های مارا 


بودند شفا داد. 


شرایط پیروی از عیسی 
(لوقا ۶۰-۵۷:۹) 


شین باهتلا تیوه در انطافت 
خود. دستور داد کته کر روت فش 
کانتی پیش امنه ها و گفنت: «استاد! به هر 


جاروی به دنبال تو خواهم آمد.» " "و 


عیسی به او گفت: «روباهان را لانه و 


۲ ۴ 2-۷۸ 


پرندگان آسمان را آشیانه‌ها است. ولی 
پسراتسان راخایی برای.شر نهادن 

۲ "یکی دیگر از شاگردان به او 
گفت: «خداوندا! احازه بده اول بروم و 
پدرم را دفن کنم.» " "و عیسی به او گفت: 
«به دنبال من بیا و بگذار مردگان یرک وان 
خود را دفن کنندل.» 


فرو نشاندن طوفان 
(ق ین ۷-۳۱۵۲ ۳ لوقا ۲۳:۸ -۲۵) 


تا کت ونان کال ای متسد ۰ و 


تاگهان فرب دنله قترحتان که 


٩:۸نرفق-۲‎ 


۱-یاد ۲۰:۱۹ 


۹ 
یو۴۳:۱؛ 
۱۱۹۰۱ 


۷ همان گونه که کلام خدا موثر و فعال است (۱-تسا۱۳:۲؛ عبر۴: ۱۲) سخن عیسی آنجه را می‌گوید ایجاد می کند (ر.ک 


مت۸:۸؛ مر ۲: 


0 1 ۱۰ 


بو برابر اش ۲:۵۳ «گناهان ما را با خود حمل می‌کند و به خاطر ما رنج می کشد. ۰ متی در ۱ 


«برمی گیرد» گذاشته و بحای «گناهان» «ناتوانی‌ها» به کار برده تا نان دهد که 


عیسی فقط خدمتگزار مضروب خدا نیست 


که رنج می برد تا گناهان مردم را فدیه دهد (ر. ک ۱ -یطر ۴:۲ ۲) بلکه علاوه بر یش نس ات کسیا شتا دادن بماران خوو را 
به عنوان نحات دهنده ای که باید گناهکاران را باز خرید کند مکشوف می سازد. 
2 در بعضی از نسخ خطی کلمهٌ انبوه به صورت مفرد آمده و چون متی مفرد این کلمه را نیز بکار برده تصحیح جمع به مفرد غیر 


0- ر.ک لو۸: ۲۲ توضیح 


نیست. 


0 به کرانه دیگر. 


6- عنوان «پسر انسان» که از اصطلاحی سامی گرفته شده غیر از اع۵۶:۷ و مکا۱۳:۱؛ ۱۴:۱۴ فقط در انجیلها آمده و از زبان 
عیسی نقل شده است. جامعه مسیحیان اولیه این کلمه را به عنوان یکی از ز عناوین خاص عیسی ناصری می شناخته و خود او این 


عنوان را بر عناوین دیگری که برای او قائل می شد ند (خداوند. 


مسیح» پسر خدا) رسیم مین دا در بعضی موارد جنین 


می نماید که عیسی خود را با پسر انسان یکی نمی‌داند (۱۶ :۳۷« 2۳۴۳ ۰) و در موارد دیگر خود را به وضوح چنین می نامد 
(۲۰:۸؛ ۱۹:۱۱ ۱۳:۱۶). برخی منتقدان میل دارند این اصطلاح را با آنچه حزقیال گفته است: ۳ 


(حزق ۲: ۰۱ ۳. 


۰ یکی بدانند اما بیشتر مفسران آن را به روایات مکاشفه ای ارتباط می‌دهند (دان۱۳:۷ و کتاب خنوخ, 


توضیح مربوط به دان۷ توجه نمایید). برابر این روایات پسر انسان در آخرین روز خواهد آمد تا گناهکاران را داوری ده 
عادلان را نحات بخشد. جامعه مسیحیان اولیه که عیسی را به این عنوان می نامید چیز تازه ای ابراز کرده که می توان به عیسی 
منسوب نمود. به این معنی که عیسی کسی است که پیشاپیش داوری نهایی را با اقندا ر انجام می‌دهد. گناهکار ران را نحات 
می بخشد (مت؟ :) و دو ران مسیحایی را آغاز می‌نماید (۱۲ :۸ عنوان پسر انسان که با توصیف و پیشگویی دربارة 
خدمتگزار خدا ارتباط دارد (مر۸: 0 ,۰ نسبت به آیین بهود مفهوم تازه ای 


مین کوره از سره مره امش کفیت صلیت را شکوهمند م یگرداند. 


0- به دنبال تشییم جنازه را در درجهُ دوم قرار می‌دهد (ر. ک 


رفتن وظایف وتشریفات 


هستند که زندگی ملکوت را نیافته اند (۳۸:۱۰: ۲۶-۲۵:۱۶). 

6- عبارت «به دنبال او رفتن» (۸: ۳۲ -۲۳) کلید این مطالب است و متی به وسیلهٌ این عبارت و نیز وارد کردن واقعه قبلی که 

درباره «شاگردان بود» (۸: ۱) و موضوع رفتن است (۸: ۱۹-۸ ۰)۲۱. نشان می‌ دهد که اين واقعه در بارهٌ مسیحیان و 

مربوط په آنان ذکر شده است که بایستی تعهد خود را در پیروی از عیسی عمیق سازند. 

و و و ی ۱ :۰ ۱ -یاد۱۱:۱۹) ظهور و تجلی به ایوب 
۴ 


(ایوب۱:۳۸: ۶:۴۰), مرگ و رستاخیز عیسی (مت۵۱:۲۷» ۵۴؛ ۲:۲۸ 


وقایع مکاشفه ای زمان آخر است (۲۴ :۷( . در مورد طوفان ر. ک مر۴ ۳۷ توضیح ۰8 


و 


۰ ) منظور از مردگان کسانی 


روی می‌ دهد و یکی از آثار معمولی در توصیف 


۵۵ 


۳۴-2 ۸ 


قایق از امواح پوشیده می شد. با این همه 
او می‌خوابید. * "و به سوی او پیش آمده او 
را قائم ساخته گفتند: زرخداه نذا ما را 
نحات بده که هلاک می شویم. » 1 به 
آنان گفت: «چرا هراسان هستید ای کم 
ایمانان ِ آنگاه 0 بادها و دریا را 
نهیب رد آ ارآ سر کیت اس 
هه ناهفصا تیاده 
من گفتند: زاین کیست کح نادها و 
دریا از او اطاعت می کنند؟» 


دو دیوانه در سرزمین جرجسیان 
(مرقس ۲۰-۵ لوقا ۳۹-۲۶:۸) 
۰ کون و کترا نف فک رس سل گر 
وج ان دفقی واه میرف 
بیرودن فرط نزد ف اسشته: زان ره 


انجیل متی 


امتلاره‌ای وستتی من مسوففد که کسسین 
تم اسان دراه تسه و ایس 
شروع به فریباد کردند: «از ماجه 
می‌خواهی ای پسر خدا؟ آیا به اینجا 


ایا کهنشی از رشان مسا رارغتذایت 


دهی۳؟» " دوو از انا کلدای از خوکان؟ 
نان درسال سرا توت هه از او 
فرص زاشت گر کی کش یه «اگر ما 

ترفن هی کی شا را یدهعت کنان 


بفرست.» و تال کف «بروید!» 


آنان جون بیرون شدند به داخل خوکان 


رفتند و اینک تمام گله از فراز پرتگاه به 
دریا پریده در آبها مردند. ۳۳ 
فرار کردند و به شهر رفته همه چیز از جمله 
موضوع دیوانگان را اعلام کردند. ۲ 

اینک تمام شهر نزد عیسی خارج شدند و 


خوک جرانان 


۱-یاد ۱۸:۱۷؛ 
لو۴: ۳۴ 


8- برخلاف روایت مرقس به نظر می رسد این رواب یت از سوی کسی که خارج از ز قایق تماشاجی بوده نگاشته شده است. 

8- متی اصطلاحی را که ظاهرا از روانش کمن اففواسی شو ۱ :۰ 2 مت۳۰:۶) به کار می برد تا نشان دهد که جگونه 
شاگردانی که به دنبال عیسی میآیند به علت شک و ناباوری تهدید و دستخوش ترس يا اضطراب می‌شوند (مت۱۴ و 
۶ ۲۰:۱۷ ). زک یبا یی بف ای دق نی کت رس ۱ ۰ توضیح 0). 

1- نهیب زد. عیسی در این مورد نظیر موقعی که ارواح ناپاک را می‌راند رفتار می نماید (مرا:۲۵: ۵:٩‏ ۲؛ ر.ک لو۴: ۹) ولی در 
۱ ۱ ۱۳ فرمان می دهد (بهو٩)‏ . ضمناً دریا همجون مأمن نیروهای شریر 
بشمار می‌رفت (ر. ک اش ۱۰:۵۱؛ دان۷: ۷-۲؛ مز۸:۶۵؛ ۱۰:۸۹ ۴-۳:۹۳) . ولی مسیح با رستاخیز خود کاملا بر آنها 
پیروز خواهد شد. 

[- متی معمولاً کلم انسانها را دربارهُ بی ایمانان می آورد (۱۳:۵؛ ۰ -۳۳) یعنی کسانی که نیاز به مژده دارند (۱۹:۴؛ 
۰۵ ۱ ۲۰۱:۶؛ و غیره) و آنانی که از عیسی به طوری سخن میگویند که گویی در خارج هستند (۱۳:۱۶) يا حتی مثل 
این است که جیزی در بارهُ خدا نمی دا نند. 

6- حرحسیان. جدره شهری یونانی نشین در ماوراء اردن که به فاصله ده کیلومتری حنوب شرقی دریاجه جنیسارت در دیکاپولیس 
قرار داشته است. بطوری که از مندرحات این آیه برم ی آید سرزمین این شهر تا دریاجه حنیسارت ادامه دارد ولی این نکته قابل 
بحث می باشد. مر۵: ۱ ولو۸ :۰ در این مورد حراز زنیان و حرحزنیان اورده اند ولی نه حرازا و نه حرحزا با این روایت تطبیق 
نمی نماید. در هر صورت. عیسی با شاگردانش در ادامه مأموریت خود بیرون از سرزمین موعود رفته به قلمرو امتها رسید ند. 

[- ر.ک مر۵: ۲ توضیح 10 

0- ر.ک مر۴:۱ ۲ توضب 

8- کلمات «اینجا» و «پیش از زمان» که در این روایت آمده مختص انجیل متی است. به احتمال زیاد این کلمات اشاره به زمان 
داوری نهایی است که در آن وقت شیاطین عاجز و ناتوان می شوند. عمل عیسی در راندن ارواح ناپاک, شفا دادن نهایی پیش 
از موعد به شمار می‌آید اس با مسا کاسز سر آاعل پیعی تق تات وا ی ده 
ملت ها را اعلام می کند. این دو کلمه ممکن است یادآ ور مسیحیانی باشد که اصلا غیربهودی و اعضای کلیسائی باشند که مورد 
خطاب متی است. 

0-ر.ک مر۱۱:۵ توضیح ۲. 

0- «موضوع دیوانگان» .این عبارت تأیید می نماید که واقعه خوکها جنبهٌ فرعی دارد و موضوع اصلی پیروزی عیسی بر شیطان است. 


نت 2 


لو ۴۸:۷ 


۱۳-۰۰ 


۱ع۳۵-۳۳:۹ 


انجیل متی 


جون او را دیدند از او درخواست کردند که 
قلمرو اشال زا ترک. کند: 


شفای يك مفلوج 
(مرقس ۱۲-۱:۲؛ لوقا ۲۵-۱۷:۵) 
٩‏ آو به قایقی سوار شده عبور کرد و به 
شهر خود آمد. "و اینک مفلوحی 


+ خوابیده بر بستیی را به حضورش 


می‌آوردند و عیسی با مشاهده ایمان" آنان 
به مفلوج گفت: «فرزندم؟ اعتماد داشته 
باشء گناهانت بخشیده فتلم اشتو0 و 
اینک چند نفر از کاتبان با خود گفتند: 
(آتویکن کفرای کوب و ییا 
دانستن افکارشان گفت: «جرا این افکار 
بد در قلبهای شما است؟ *زیرا کدام یکی 
آسانتر است: گفتن اینکه گناهانت بخشیده 
شده یا گفتن اینکه قبام کن و راه برو؟ 
۳ برای ایتکه بدانید سر أتسان* بر 


۱9 


رزوی زمین افتذار بخشینان کناهان را دارو 
-آنگاه به مفلوج گفت: «قیام کن! کر 
خود را بردار و به خانه ات برو.» "و او قیام 
کرده به خانهٌ خود رفت. ی دیدن این 
جماعت را ترس فرا گرفت و خدا را تجلیل 
کردند که جنین اقتداری به انسانها داده 


۷۷ 


فرا خواندن متی 

(قرفتن ۶۱۷۳۰۱۲۰۲ لوقا ۲-۲۷۰۵ ۳) 
"و عیسی جلوتر رفته انسانی مسمی به 

متی* را در باجگاه نشسته دید و به او 

گفت: «به‌دنبال من بیا» و او برخاسته به 

دنبال او رفت. " "باری چون در خانه( او بر 


سر سفره بود اینک بسیاری از خراجگیران و 
گناهکاران" آمده با عیسی و شاگردانش بر 
۱۱ 


سر سفره نشستند. " "و فریسیان دیده به 


شاگرداتش می‌گفتند: «جرا استاد شما با 


2۳۱۳۸ 
بو ۴۳:۱؛ 
۱۰:۳۱ 


ان 
لو۷: ۴ ۳؛ 


۰۳ ۵ 


0- برابر مر۱:۲ منظور شهر کفرناحوم می باشد که در اینجا وه وود رشاو افیا بان شب که سین هر آب شهر 
مالیات می پرداخته است (ر. ک ۲۴:۱۷ -۲۷). 
۲- جنین بنظر می رسد که در اینجا ایمان به معنی روی آوردن بیمار و حاملان او به سوی عیسی می باشد (ر.ک مر ۴:۲؛ لو۱۸:۵- 


۹ 


5- فرزند ر.ک ۲۸:۲۱؛ مر ۵:۲؛ ۲۴:۱۰؛ لو ۰۴۸:۲ «اعتماد»: تحت اللفلی «شحاعت» و نیز ۲۲:۹. 

1- در مورد «کفر گفتن» ر. ک ۶۵:۲۶ توضیح 0. 

۷1- ر.ک ۲۰:۸ توضیح 6. 

۷- عیسی که مرد مفلوجی را شفا داده و او را به راه رفتن واداشته نشان می‌دهد که اقتدار بخشایش گناهان را دارد و در 
اتهام کفر به معنی معمولی یا به معنی حقیقی که شاید مسیحیان تعبیر کنند (۳:۹؛ ۶۵:۲۶) پایه و اساسی ندارد و بنابراین 
دربارهُ ثخص او این سوّال مطرح شده و باقی مانده که او کیست. 


- این جمله پایانی مایةٌ تعجب است ( که در آن کلمهٌ جمع 


تن مورد 


به جای مفرد آمده) شاید مربوط به محافل مذهبی می باشد که درآنجا 


انجیل متی نوشته شده است: بدین گونه قدرت بخشایش گناهان که در کلیسا به بعضی‌ ها داده شده از اقتدار شخص عیسی 
ناشی می شود (ر. ک ۱۹:۱۶؛ ۱۸:۱۸). 
- متی که در انحیل مرقس, لاوی پسر حلفی و در انجیل لوقا. لاوی نامیده شده نامش در فهرست رسولان آمده است (مت۰ ۳:۱: 
مر۱۸:۳؛ لو۱۵:۶؛ ۱ع۱۳:۱)؛ ولی چیزی دربارهُ زندگی او ذکر نمی کنند. ضمناً از دوران قدیم کسانی دربارةُ هویت متی و 
لاوی با لاوی پسر حلفی اظهار شک کرده و در نسبت دادن نخستین انحیل به متی تردید بیشتری داشته اند. 
۷- منظور از خانه نه خانه عیسی بلکه خانه متی می باشد (ر.ک لو۵: ۲۹). 
7- در مورد کلم «کناهکاران» ر.ک ۴۶:۵ توضیح 1. 


23 ۳ 
۰ 


2۷ 


۱ 2+ 
لو۱۲:۱۸ 


۲۰-۲۹ 


خراحگیران و گناهکاران می خورد8؟» 
«و اوتترن شیید کرنواستان۱ 
نیسنند که به بزشک نباز دارزند نلکه 
مریضان. ""پس رفته و یاد گیرید که معنای 
این حیست: « نچه من می‌ خواهم رحمت 
است نه قربانی*» زیرا من نیامده‌ام تا 
عادلان را فرا خوانم بلکه گناهکاران را.» 


بحث دربارٌ روزه. نو و کهنه 
(مرقس ۲۲-۱۸:۲؛ لوقا ۳۹-۳۳:۵) 
که ان خی نو وم 
گفتند: «جرا ما و فریسیان روزه میگیریم و 
کردان و وهی کر 0 وس 
به ایشان گفت: «آبا ساقدوش های داماد؟ 
تزشاتی کافاد با انشاق اس ی فرانند 
در ماتم باشند؟ روزهایی فرا خواهد رسید 
که داشاد از نان کف واه هد وان 
وقت روزه خواهتد گرفت۳. "و هیچکس 
تکه پارجهُ نشسته را به جامه ای کهنه وصله 


انجیل متی 


نمی زند زیرا تکهٌ وصله جامه را می کشد و 
و ئ 7 ۱ ۳ 
پارگی بدتر می‌شود. "" همچنین شراب 
۹ ‌ ۰ ۰ و ۰ 
تازه را در مشکهای کهنه نمی ریزند و گرنه 
مسلما مشکها دریده شده و شراب می‌ریزد 
و مشکها از بین می‌ رود بلکه شراب تازه 
را در مشکهای نو می‌ریزند وهر دو 
7 1 
نگاه داری می شوند. » 


شفای زن مبتلا به خونریزی 
و زنده شدن دختر يك سرشناس 
(مرقس‌۴۳-۲۱:۵؛ لوقا ۵۶-۸ ) 
رشان که نه آنان حضینزمی گنفت 
ایتک زکیس ییشن املع کر بر بر او سحجده 
کرده می‌گفت: 1 
با وت و او بکداد و رده خواق 
شد.» ٩‏ "و عیسی قیام کرده به دنبال او 
می‌رفت. همحنین شا گردانشن ایتک 
زنی که دوازده سال خونریزی داشت از 
ی تدایع ای اردایش را 


۳۸ 
مر۵:۶ 
1 ۳ .۵ 


لو۱۳: 


لاو ۲۵:۱۵ 


2 در دنیای مشرق زمین و مخصوصاً در فلسطین غذا خوردن بر سر سفره بهترین فرصت برای مشارکت مردمان بود. عیسی با 
پذیرفتن دعوت فردی گناهکار پعنی کسی که ناپاک است به همراه تعداد زیادی از ز گناهکا ران. برخلاف مقررات اساسی 
کاهنان بهود رفتار می کرد خود را چون فردی ناپاک و کناهکار نشان می‌داد. 

تحت اللفظی: نیرومندان. کلم آرامی 962 که کلم یونانی از آن اقتباس شده به معنی اشخاص سالم نیز به کار رفته است 
جنانکه در لو۵: :۰ به این مفهوم امده است. 

0 این نقل فول از هو؟ ۱ : نیز اورده شده است. در هر دو مورد اصولاًقربانی کردن در آداب مذهبی محکوم نمی شود ولی 


-0 


وابستگی به رسوم زندگی مذهبی به اندازه ای که فرمان اصلی «رحمت» نادیده گرفته شود 


محکوم می گردد. 


0- یحبی. در پیرامون یحیی تعمید دهنده حمعیتی از ایماندا ران تشکیل شده بود. حمعیتی که یس از مرگ او (۱۱ ۲ 
لوا ۱:۱؛ یو۳: ۲۵؛ ۱:۴: ۱ع۲۵:۱۸؛ ۱٩‏ وت 
6- تحت اللفظ : پسران حجله, ر. ک مر ۲: ٩‏ توضر 


1 - معمولاً داماد به عنوان نماد خدا به کار برده شده ۳ 


ری ۱ ود 


۰ ۵-۴:۶۲؛ ار ۲: ۲: ۳:۳۱؛ حزق ۱۶؛ هو ۲-۱ و در 


تفسیر نمادهایی که بهودیان از غزل غزلها می کنند). اه این کم تاد مسب دا است (مز :0-۷ ر.دک عبر۸:۱) و 
۲ 


در اینجا دربارهُ خود عیسی است (مت۵ ۲: ۵ 


۳9 احتمالا آشاوه مر ک‌غیسین استه 
0- ر.ک ۱۶:۶ توضیح >1. 


1- تحت اللفظی: این ب 


۰ بو۲۹:۳؛ مکا۳:۱۸ 


۲-قرن۱۱: ۲). 


و دیگری حفظ شده اند. نو و کهنه موافق نیستند. نباید انحیل را با دین بهود تطبیق داد. 


[- کلمه «دست» به صورت مفرد» در عهدجدید فقط در اینجا و در مر۳۲:۷ به کار برده شده و ممکن است در اینجا عطای شخص خود 
عیسی باشد. در مر۵: ۲۳ گذاشتن دستها به عنوان اجرای آداب مذهبی مطرح است (ر.ک لاو۲۲:۹: ۲۱:۱۶: ۱ع۱۷:۹ توضیح 0). 
>6- عیسی همانند هر بهودی مومن حاشیه ای به ردای خود داشته است (ر. ک اعد ۵ ۳۱-۳۸:۱؛ تث۲۲: ۱۲). فریسیان به سبب 
غرور و به منظور تظاهر به مذهب حاشیه ردای خود را پهن تر می کردند (مت۵:۲۳). در این حاشیه ها نخ بنفشی به کار 


2۸ 


۳ نم 
ی 


اع۳: ۱۶ 


یو۱۱:۱۱ 


مر۳۱:۱؛ ۲۷:۹ 


انجیل متی 


ی کر رانا خوخیی کف واگ 
فقط ردایش را لمس کنم نجات خواهم 
بافت 0 جیسب کته اور دید زر 
8 «ای دختر! اعتماد داشته باش! 
انشافت تفه را ات داده ایو ام رن 
همان ساعت نجات یافت. " "و عیسی به 
خانهٌ رئیس رسیده که هیاهو می کردند و 
نوازندگان نی و انبوه مردم را دیده 
اه راز مروت هرا رکه 
بلکه خوابیده است""» و ایشان او را 
ریشخند می کردند. * "چون انبوه مردم به 
بیرون رانده شدند. او داخل شده دست وی 
را گرفت و دخترک قیام کرد". ""و شایعه 


شفای دو کور 

شون عیسس از آتجتا ین گر شرت اوه 
کور به دنبال او رفتند و فریاد زنان گفتند: 
«به ما رحم کن! اي یر خاق ۹ ی 
عیسی به خانه رسید کوران به سوی او پیش 


۳۴-۹ 


امد تد واو یه آنان کفته ایا اسان ذارنة 
که من قدرت دارم اين کار را بکنم؟» 
انتان ها کمسنده: «اری‌ ای خداوندا 
۰ هخا ان و سس کرو کت 
1 بر ایمانتاد برای شما انجام شود. 6 

" "و چشمانشان باز شد و عیسی با تندی به 
آتان گفت: «توجه کنید! کسی این را 
تداتدل:) ۲ ولی ایشان‌همین که بیرون 
کت شاه انز کرش ابص ان رز مه 


شفای يك لال دیو رده 
(لوقا ۱۵-۱۳۴:۱۱) 

نصون ییون ی اتف تک لان 
دنوزده اخبرا به عورش آوزدند.. ورن 
دیو رانده شد لال به حرف در آمد و حمعیت 
به تحسین درآمده م ی گفتند: «هرگز جنین 
جیزی در اسرائیل بدیدار نشده است!» 
""ولی فریسیان می‌گفتند: «به وسیلاً رئیس 
دیوها است که دیوها را می‌راند.» 


۳۳۹ 


۲۸:۱ ۵ ۸ 


مر ۳۶:۷ 


مر۷: ۰۳۲ ۳۵؛ 
3 
لو ۱۴:۱۱ 


مر۱۲:۲ 


۲ 
مر۲:۳ ۲؛ 
لو ۱۵:۱۱ 


می‌رفت که نماد آسمان و یادآور فرمانهای خدا بود و بدین سبب آن را گرامی می‌داشتند (ر.ک۳۶:۱۴: ۱۱:۱۵ توضیح 0؛ 
مر۵۶:۶؛ لو۸: ۴۴). 
1- فعل 902817 که معمولاً به معنی نجات دادن می باشد (۲۲:۱۰؛ ۱۳:۲۴؛ اع۴۷:۲: ۴: ۱۲: ۳۰:۱۶) بیانگر رابطهٌ نزدیکی 
ی نمونهُ این عبارت در انجیلها به فراوانی آمده است (مر۰ ۵۲:۱؛ لو۷: ۰ ۵؛ 


۷ ۱۲( :۰) و می توان مفهوم آن را - 


داده چون تو را در ارتباط با من که مسیب نجات هستم قرار داده است. ۳ -ایمان تو عامل نحات تو شده است. 
0- ر.ک لو۸: ۵۲ توضیح لا. 
0- ر.ک لو۱۴:۷ توضیح ۷. 
0- تفاوتی که انجیل متی در این مورد با انجیلهای مرقس و لوقا دارد این است که منبع انتشار خبر را ذکر نکرده است. 
عنوانی که عامه مردم به مسیح موعود می‌دادند و این نخستین باری است که آن را به عیسی می‌دهند (ر. ک۲۲:۱۵: 

:۰۰ ۷ ۱۱۵5؛ ر.اک ۲۳:۳ توضیح 8). 
0- 4 رتباط دارد (مت۳۴-۲۹:۲۰) اما پیش ی از متی وجود داشته است زیرا برخلاف 
تمایلی که متی دارد در این روایت عیسی به شفا یافتگان شدیداً دستور رازداری می‌دهد. . احتمالا دستور منع اشاعه خبر به دلیل 

آن است که نابینایان ا ریحا عیسی را به عنوان پسر داود تحسین می کردند (۲۱۷). 
7- متی به جهت پایان بخشیدن به معرفی و ارائه سخنان و اعمال مسیح (۴ :۲۵- ون :۲۴-۲۰ 


ذکر می‌نماید. احتمالا می‌خواهد تفرقه ای را که در نتیجه فعالیت عیسی به وجود آمده است اعلام نماید (ر. 


۳ 3 ۳ 
۳ 


جنین درک کرد: ۱ - ایمانت تو را آماده کرده تا نحات یابی. ۲- ایمانت تو را نحات 


ک یو۴۲-۴۰:۷). 


۵٩ 


۴۱۰-۳ انحیل متی 


عیسی و جماعت بی‌شبان رسالت دوازده تن 
(مرقس ۰۶:۶ ۳۴ لوقا ۳:۱۰( (مرقس۱۹-۱۶:۳؛ لوقا ۶--۱۶) 
ِ * "و عیسی تمام شهرها شتا هاترا ۱۰ یس وا تسا ددع تا ۷ 
درمی نوردید در حالی که در کنیسه هایشان فرا خوانده به آنان اقتدار بر ارواح 
مرد:۳۴: آموزش می‌داد و انجیل ملکوت را ندا داده ‏ ناپاک داد تا آنهارا رانده و هر بیماری و ۳۵:۰ 
0 و هر نوع بیماری و ناتوانی را شفا می‌داد؟. ناتوانی را شفا دهند". 7 
۰ ون سینت | دید بر آنان ترحم نمود آایتتنک نام های دوازده رسول۷ 
اعد ۱۷:۲۷: زیرا خسته و کوفته مانند گوسفندانی بودند. اول شمعون که بطرس نامیده شد بوا:۲۱-۴۰ 
۱ هنشت ایکهش کرد عی. ‏ حوسرای اسهرشای واست وی 


پوت 0۱:۱۱ کته ون سول ۲ فسرآقان اشت‌ولی. ۰ .۰ اسر رتیه بر آذرش وتا 
کار کسرات ات کید یس ان تاونس سای وش راما وتا میت 
محصول خواهش کنید تا کارگرانی برای متی خراجحگیر ۳ [پ‌سرا] 
محصول خود فرستد.» حلفی و تدیل ویر وی 13 


5- متی با ذکر خلاصهٌ فعالیت عیسی که آیات ۲۵-۲۳:۴ را به یاد می‌آورد فصل جدیدی مبتنی بر دستوراتی که به مناسبت 
مأموریت رسولان داده شده را آغازمی‌نماید (۱۵-۵:۱۰). ضمنا توصیه هایی را که در اوضاع و موارد دیگر داده شده به این 
دستورات می‌افزاید (۴۲-۱۶:۱۰). 

1- ۱-باد۲ ۱۷:۲ . متی طرز رفتار عیسی را ذکر می‌نماید که خود را فرستاده ای بسوی گوسفندان گم شد؛ اسرائیل می‌داند 
(مت۱۵ :۰ ۶:۱۰؛ لو۱۰:۱۹). همین یادآوری در مر۶ :۰ در مورد وافعهٌ ازدیاد نانها امده است. در اینجا معنی مأموریت 
شاگردان را می‌رساند که عبارت از ترحم شبان نیکو است. عیسی آنچه را که عهدعتیق انتظار دارد به انجام می‌رساند 
(حزق ۳:۳۴ ۲: زک ۷:۱۳). 

1 تصویر معمولی داوری نهایی در زمان آخر است (ر. ک مت۳: ۱۲ ترمج 0 . در اینجا محصول مربوط به زمان خود عیسی است 
(ر. ک مر ۲۹:۴؛ پو۳۷-۳۵:۴): داوری به وسیلا مأموریت عیسی و شاگردا نش انجام می شود (ر. ک مت ۰ زرا ملکوت 
خدا فرا رسیده است (مت۳: ۲؛ ۱۷:۴؛ ۷:۱۰). 

۷- راندن ارواح نایااک و شفا دادن مربوط به قدرت واحدی هستند. بیماری نشانه ای از فرمانرواد پی شیطان و گناه است و شفا 

دادن نشانهٌ 9 :۱۸ 
۷- دوازده رسول: این اصطلاح که در عهدجدید تقریباً منحصر به فرد است (ر. ک اع۱ :۰ مکا۱۴:۲۱) ترکیبی است که از 
پیوستن دو عنوان حاصل شده و نخستین شاگردان عیسی را با این عناوین مشخص می کرد ند: در بعضی موارد آنان را با عنوان 
دوازده خوانده اند (ر. ک مت۲۶ :)و در موارد دیگر رسولان نامیده‌اند (ر.اک لو۶ ۰ توضیح 6؛ مر۳۰:۶). رسول به 
معنی فرستاده و براپر ريشه اصلی کلمه سامی. دقیقا نماینده و سفیر مختار می باشد (به ۱۰ :۰ توضیح لا توجه نمایید). ضمنا 
عدد دوازده با تعداد قبایل اسرائیل تطبیق می نماید (ر.ک مت ۲۸:۱۹). بنابرای باکر کار ۱۲ باشند از دیدگاه بهودیان, 
قوم جدید خداوند ناقص می بود (ر .رک اع۱ :۰ توضیح ۷). 

- صورت اسامی رسولان که در انجیلهای متی. مرقس 1 
در ترتیب توالی سه نامی که پس از ز پطرس آمده است. به احتمال قوی ترتیب اسامی رسولان همان است که در انجیل متی و 

لوقا۶ :۰ روایت شده است. در مر۳: ۱۷ پیش از نام آندریاس نام پسران زبدی ذکر گردیده که با پطرس گروه سه نفری 

شاگردان ممتاز را تشکیل می‌دهند (مت۱۷: :۰ ۳۷:۲۶: مر۳۷:۵). . در اع۱ :۰ نام یوحنا پیش از نام یعقوب و بلافاصله پس 

ز بطرس آمده است وای ین احتمالا به دلیل نقش مهمی بوده که وی در کلیسای اولیه داشته است. 

۷- تدی. نسخه های معتبر فدیمی انحیل متی در مورد نام این رسول تفاوت دارند. در بعضی از آنها نظیر بیشتر نسخه های خطی 

نجیل مرقس «تدی» ذکر شده؛ در تعداد زیادی از نسخه‌ها لبی (16006) یا لبّه (16006) «ملقب به تدی» نوشته شده و 

بعضی دیگر «بهودا پسر یعقوب» ( لو۱۶:۶) یا «یهودای غیور» نوشته اند. ساده ترین را حل این است که در هر یک از سه 
نحیل نظیر در مورد نام یازدهمین رسول اختلاف دارند: به نوشته متی «لبی». مرقس او را «تدی» نامیده و لوقا «یهودا بسر 


۲ 0 ۲ 
۲ اب 


۶ ۷ ۳:۲: 
مر۴۳۳:۱۴؛ 

بو ۴:۶ ۶؛ ۴:۱۲؛ 
ی 
۳:۸ 


ار ۰ ۵: ۶؛ 
مت ۲۴:۱۵ 
۰۱۷۴+ 
لو ۱۱:۱۰ 


انجیل متی 


غیور" و بهودای اسخریوطی* همان کسی که 


او را تسلیم خواهد کرد. 


(مرقس۱۱-۷:۶؛ لوقا۲:۹ -۵؛ 
ر.ك لوقا ۱۲-۳:۱۰) 

*اين دوازده [تن] را عیسی با دستورهای 
یر راد متشه رشن رید 
ودره ردنب مریاد ‏ وارد نشوید. " 
ترحیها سوق کوستفدان کیشده تغاندان 
انشراکیل یرون اه ۵ ۶ 
فرمانرواد قاتا فا تیک اس ۳ 
"بیماران را شفا دهید. مردگان را قیام 


۱۳-۰ 


بخشید. جذامیان را پاک گردانید. دیوها 
وا انیت ماکان مرسافبت گاید 
رایگان بدهید. *نه زر فراهم آورید نه سیم 
نه یول خرد در کمربندهایتان. و 
خورحین برای راه. نه دو ردا, نه یاپوش نه 
جوبدستی, زیرا کارگر سزاوار خوراک خود 
اک 0 وارد 
می‌ شوید حویا شوید در این محل جه کسی 
شایسته اس ور تاوفتی کمصرییت 
می کنید در آنجا بمانید. ۲اجون به خانه 
وارد می شوید بر آن سلام کنیدگ. تفل ۳ 


خانه شاسته باشد آرامش شما ؛ بر آن آید و 


لو ۴:۱۰ 


اعد۱۸: ۳۱ 


یعقوب» ذکر کرده است. وانگهی کمتر احتمال دارد این اسامی مختلف فقط به یک نفر تعلق داشته باشد زیرا سه نام مذکور 
نامهای سامی هستند (در آن دوران اگر کسی نامهای متعددی داشت معمولا نامهای او بهودی و بونانی با رومی بوده است مانند 
شائول و یولس). به‌هر صورت روایتی که با اين اعتبار تعداد رسولان را دوازده ذکر کرده و حفظ نموده است فقط دربارهُ نام 
با ایشان تردید دارد. در مورد توما ر.رک یو۱۶:۱۱ توضیح 0. 
تحت اللفظی: کنمانی. آوانویسی کلمه ای آرامی به معنی وفادار (غیور) که به غیوران اطلاق می‌شده است. غیوران فرقه ای از 
متا سل ای یی رده 6زا مین وراه یدمع مب رود ممکن است شمعون پیش از ز آن که عبسی را 
ملاقات نماید جزو یکی از این گروهها بوده باشد. 
8- اسخریوطی. برای این کلمه تفسیر های مختلفی پيشنهاد شده است: ۱ موطن او 1611010 دهکده ای در حنوب فلسطین است 
(ر. ک هو۵ ۲۵:۱؛ عا۲:۲). ۲) این کلمه در صورتی که آن را | از ریشه واژه ای آرامی بگیریم به به معنی دروغگو می باشد که 
صفتی توهین آمیز است که بعد از ز خیانت به او داده شد. ۳) هرگاه کلمهٌ 5167005 را با الفبای سامی بنویسند برابر لاتینی -26 


(غیور) می باشد (ضتیتاً 01 هم 


توصیف یهودا و هم 


عیسی خیافت کرد ژیرا عیسی دیدگاه غبوران را تیذیرفت (ر.ک ۴:۱۷ ۲۷-۲)- 
0 کلم رسول به معنی فرستاده و رسالتی که بر عهده دارد از یکت قما مشق همست روک متغویرضا ۲۳۰۵:۶۹۲۸ 
۲:۵ ی ی ما ای را 
فرستنده است. در مت ۱۵ :۰ و مخصوصا در انجیل بوحنا عیسی خود را به عنوان فرستادهٌ پدر یا رسول پدر معرفی می نماید 
(یو۱۷:۳ ۳۴: ۳۷-۳۶۰۵ ۳:۱۷ ۱۸: وغیره). 
0- سامریان. پس از سقوط سامره در سال۱ ۷۲ پیش از میلاد. سامریان متشکل از تبار گوناگون معبد مخصوص به خود داشتند که 
بالای کوه جرزیم قرار داشت (یو۴: ۰ بهودیان؛ سامریان را حقیر می شمردند چنان که آنان نیز بهودیان را پست می‌دانستند. 
دز این مافرویت که اولن هموریت:رشولان است. گرنا غیس این شکاف عمیق را پذیرفته ولی در جاهای دیگر این موضوع را 
زیر سوال می برد (لو۳۷-۳۰:۱۰؛ یو۴: ۴۸-۴) و پس از رستاخیز این شکاف را از بین می برد (ر. ک ۱ع۸:۱). 
0 ر.ک ۲:۳ توضیح . 
8 متی در اینجا اشاره به حقی می‌کند که ربی‌ها می توانستند در بعضی شرایط از هدایای پیروان خود زندگی کنند زک 
قرن۱۴:۹: ۱-تیمو۱۸:۵). در لو»۷:۱ ذکر شده است: کارگر سزاوار مزد خود می باشد 0 ۰ دیداکه۱:۱۲ «هر 
ای رامین که بخواهد نزد شما بماند مستح غذای خود است و نیز هر معلم مانند کارگر سزاوار غذای خود می باشد ۰«( 
یعنی اگر شخص شایسته ای وحود دارد. لوفا اضافه می کند: «از خانه‌ ای به خانه ای نروید.» 
2 رز لام داد تهودناتصبارت از ارزوی تلم و1 رامش است (81121010) جنان که در بسیاری از نسخه های خطی به تقلید از 
لو ۰ ۵:۱ اضافه شده: آرامش بر این خانه باد! همجنان که در آیه بعدی نیز ذکر شده است. 


- 


7 792۳9 ۳ 
0 


شمعون است). با توجه به تفسیر اخیر می توا دریافت که بهودا به 


۶۱ 


لو۱۲-۱۰:۱۰ 


۳ 
۳۳ 
۱ 


روم ۱۹:۱۶ 


مر۹:۱۳؛ 
لو ۱۳-۱۲:۲۱ 


لو۱۲: ۱۲-۱۱ 


۲۵ - ۰ 


اگر شایسته نباشد آرامش شما به سوق شما 
فاز کتقدر ‏ آظا کت شمارا ندیه 
سخنان شمارا گوش ندهد, چون از آن 
خانه با از آن شهر بیرون می‌آیید گرد و 
خاک اسان تیا اه زا 


1 2 
+ شما می کویم در روز داوری برای سرزمین 


4 سيم ق عموره قابل تحمل تر خواهد بود تا 
۰ برای این شهر. 


مأموریت توأ اج 
(مرقس۱۳-۹:۱۳؛ لوقا ۱۹-۱۲:۲۱) 

اننکشماا وت کوسفندان همان 
گرگان می فرستم پس مانند مارها هوشیار و 
جون کبوتران ساده باشید. 

۲ از انسانها بر حذر باشید زیرا شما را 
به سانهدرین ها! تسلیم خواهند کرد و در 
کته قافن خوه شا راد تاریا توا هه رگ 
فاد هیا تا با دش مان هخا ط ره 
برای شهادت به ایشان و امتها برده خواهید 
شد1. * "چون شما را تسلیم کنند پروای آن 


انجیل متی 


نداشته باشید چه و چگونه بگوتید. زیرا در 


5 ساعت آنجه باید تکو نید به شما داده 


واه شند: "درواقع شما تکیت کمستق 
خواهید گفت بلکه روح پدر شما است که 
کل شهتا مخ خواشد کفتی دامن تاکن 
خود را به مرگ تسلیم خواهد کرد و پدر 
فرزند خود را و فرزندان علیه والدین خود 
کشت | فان رسک 
خواهند سپرد. " "و به خاطر نام من منفور 
همگان خواهید شد ولی کسی که تا پایان 
یایداری کند او نات خواهد یافت. 
رت شتا سا کشا ۵ 
دیگری فرا یت وی ار 
شهرهای اسرائیل را تمام نخواهید کرد 
کر اسان میم اش سا سرد 
استاد نیست و نه برده بالاتر از خداوند 
وف ۰ کرد کاشی شرس تقد الستاوش 


وه هیا تین اف تنین ما کر ارفا 


خانه را مرآ کل ان حقدر بیشتر 
افراد خانه اش را! 


میک ۶:۷ 


۹ :۳ِّ۴ 


۱۳:۴ 


۶ ۸ ۲ 
9 
3 
۱۳۱:۳۵: 
۶ 
که مر۲۶:۱۳: 
۶۰۳۱۴ 

لو٩:‏ ۲۶؛ 

(2 ۳ ۷۲ 
۱۳۱۷: 


۳ 
یو۱۶:۱۳؛ 
۱۳۰۰۵ 


۳ - این عمل نشانهٌ رویگردانی می باشد اک ۳ :۰ که مرسوم دوران قدیم بود که به معنای نبردن چیزی با خود از شهری یا 
محلی که شایستگی ندارد و در اینجا شایستگی پذیرش انجیل را ندار ند. 
1- فقط در ایق‌موزد انیت که در فید دیا کلمه رین عمورت جع دیده مشود و اعاره و مانهدزین‌های کویک معلی 
است که از بیست و سه نفر بزرگان کنیسه تشکیل می شده است. این محاکم در مواردی که مربوط به سانهدرین مرکزی اورشلیم 
نبود عمل می کردند (ر.ک ۵ :۳۳ توضیح ۶" ۲۶ :۹ این صحنه های خشون تآمیز در کنیسه روی می‌داده که محل 
مخصوصی برای این منظور داشتند. پس از سقوط اورشلیم در سال ۷۰ میلادی سانهدرین های محلی اهمیت شایانی یافتند و 


شاید متی به این 


دوران اشاره می نماید. 


[- مقاومت تا آخرین لحظه (ر.ک۲۴ :۰) که درملاء عام و رسماٌ در برابر همه قوم انجام شود (۱۳:۲۴) گواه بر آن است که 


داوری خدا و تحربه های زمان آخر 


هم اکنون اغاز شده است. 


1- ین جمه رهب فعایت رسائیشاگردا و اسرائیل دارد که پیشگویی می شود طولانی یا کوتاه خواهد بود پا اشاره به آن 
است که شاگردان به سبب تعقیب و شکنجه از شهری به شهر دیگر فرار خواهند کرد. در مورد آمدن پسر انسان احتمالاً منظور 
این نیست که به‌هنگام ویران شدن اورشلیم در سال ۰ میلادی می‌آید و نه آمدن شکوهمندانه او در روز تحلی با رستاخین 


بلکه منظور 


به صورت زما 


1- در مورد بعلزبول ر. ک ۲۴:۱۲ توضیح 6. 


۶۲ 


7 703 
۱ 


تا کی ۱ ۰ پیامبران عهدعتیق وقایعی را که در آینده رخ می دهد 


انحیل متی ۳/۰ 


از هیچ مترسید خواهم کرد ""ولی کسی که در برابر انسانها وا 
(مرقس‌۳۸:۸؛ لوقا۲۶:۹؛ )٩-۲:۱۲‏ مرا انکار کند من هم در برابر پدرم که در ۳ 


مر: :۲۲‏ ۲۲ «پس از آنان مترسید زیراهيچ آسمان‌ها است او را انکار خواهم کرد. 
لو۸: ۱۷ 0 ۲ ِ 
پوشیده ای نیست که آشکار نگردد و هیچ 
۳ 5 2 0 ۲ چ 
تاریکی به شما می گویم آن را در روشنایی (لوقا ۵۳-۵۱:۱۲) 
بگویید. ور تعهابه کوش می‌شتوید ان را بر ۴ «خیال نکنید که من آمده‌ام تا آرامش 
روی بامها ندا دهید. 2و هیچ از آنان را بر روی زمین بیاورم. من نیامده‌ام 
میت کج زامی اند رای م تون آرامش را بیاورم بلکه شمشیر را. *" زیرا 
بم۴: ۱۲ جات راتبحشتهدسی از ان کس شید . سم برای‌هلا کرت مره برخنه پدرنش و 
که کته زر دختر بر ضد مادرش و عروس بر ضد مادر 
تساه فا کر واه که کیش قاس 9 شوهرش آمده ام. ۳ "و دشمنان انسان افراد 
فروخته نمی شوند؟ و یکی از آنها بدون خانه او خواهند بود. 
[اجازه] پدر شما به زمین نخواهد افتاد. 


۱-سنو۴۵:۱۴: "اما شماء حتی موهای سرتان هم شمرده انکار خویشتن برای پبروی‌از عیسی 
۳۴:۲۷۶۱ ۳ 
( 0 قفق شا اش تراسا شمان اوه (مرقس ۴:۸ ۳۵-۳؛ 
گنسشیکان برتر هستید. ۲ ایس هر آن که‌دن . لوقا ۲۷-۲۶۱۴ ۲۳-۲۲:۹) 
مکا۵:۳ پرابر انسانها مرا اقرار کندا" من هم در برابر کی کیتو یا مرش رش از ۱:۳۳ 
پدرم که در اسمان ها است او را اقرار وت دای شا یسفن تلیسک .وکسم 


17- شاید در اینجا عیسی یکی از ضرب المثل های شایم بین مردم را گرفته است که می‌گوید: یت بو مسر زوسن ضی و ولی 
آن را تغییر داده است. بدین معنی که ساعت (ساعت ملکوت: ۰ فرا رسیده تا آنجه عیسی به شاگردانش مکشوف کرده 
است به همگان اعلام شود. نخستین کساتی که به آنان خطاب می شود افراد خاندان اسرائیل می باشند ( ۶۰۰ ولی در اینجا 
از ترکیب عبارت برمی آید که محدودیتی وحود ندارد و به تمام آدمیان اعلام گردهد 

0- حان . کلمه 0966 که در اینجا جان ترجمه شده اغلب به معنی زندگی است (مت: ۰ ۲۵:۱۶ -۲۶). در ایجا متی تن و 
زا اه هریت ۵و۱ ۳ -۵ فقط از جسم سخن م یگوید) شتا شتی ان زرا با ند کین یکی نس دا قد زیر 
می بایست دو نوع زندگی را از هم متمایز سازد که هیچ جا چنین نکرده است. جسم ابزاری است که آدمی بوسیلهٌ آن فکر خود را 
بیان می کند. اما حان اصلی است که او را در ارتباط با خدا, سرجشمه حیات قرار می دهد. 

0- ۳ ی کوچکترین بخش پول رومی بوده است (ر. ک ۲۶:۵). 

تحت اللفظی: بدون پدرتان. به طوری که از ترکیب جمله برمی آید منظور از این اصطلاح یا این است که خدا در هنگام مرگ 
اه بود (مرگی که علت يا عامل ان مشخص یا 
نخواهند مرد و مرگ آ نان حادثه ای بشمار نخواهد آمد بلکه معنی خاصی خواهد داشت 

رادیب تفه( ۱۱دک اس رم وه اس شا امس رها 
منکر شدن ( ۳۰ عیسی عبارت از اين است که بگویند من این مرد را نمی شناسم ( ۰۳۴۰۲۶ ۳۲۷)غیسی به کساتی که او 
را متکر می شوند خواهد گفت: من شما را نمی شناسم (۲۳:۷: ۲۵ ی :۱۹-۵۰). 
بر عکس یا ر او هستند یعنی در ملاء‌عام و در عمل خود را شریک و وابسته به او اعلام کرده اند. عیسی آنان را در 
برابر پدرش از ان خود اعلام خواهد نمود. 

۲- ر.ک میک ۶:۷. 


23 ۳۳۳ 
۳ 0 


۸۰ ۳:۱۱ انحیل متی 


که پسر یا دختر خود را بیش از من دوست عنوان عادل می‌بذیرد احر عادل" را دریافت 

۳۱۳۹۶ دارد شاوسته هن تشد و کسین. که خواهد کرد. کت که نارای 
صلیب خود را برندارد و به دنبال من نیاید ‏ کمترین‌ها" به عنوان شاگرد فقط یک پیاله 

او۳۳:۱۷: شایسته من نباشد. ۲ "کسی که جان خودرا آب خنک برای نوشیدن بدهد آمین به شما 

۳ پیابد؟ آن را از دست خواهد داد و کسی که می‌گویم اجر خود را از دست نخواهد داد.» 
حان خود را به خاطر من از دست دهد آن را 
خواهد یافت. اس»هتگاهی که عسین دسکووهای 1 

۱1 خود را به دوازده شاگردش به پایان ۹ 
هر که شما را می‌پذیرد مرا می‌پذیرد رسانید روانه شد تا در شهرهایشان آموزش 
(مرقس۴۱-۳۷:۹؛ لوقاه٩:۴۸؛‏ داده ندا دهد؟. 
۰ بپبوحنا ۱0۱۳۵۳ 
۸ ۰ «هز که شماراامی ند یرد:مرا هی پدیرد پرسش یحیی و پاسخ عیسی 

قزفر کهمراهی پل برد آن کنس زامی پذبرد. الوقا ۳۲۵-۱۸:۷) 

0 آیحیی که در زندان اعمال مسیح را مت۳:۱۴: 


پو۳: ۲۴ 


پو۴۴:۱۲؛ که مرا فرستاده است". 
غلا۴: ۴ ۱ ۲ ۱ ۳ ۱ 7 
۱-پاد۲۴-۹:۱۷: به عنوان پیامبر می پذیرد احر پیامبر را شنیده بود شأگردان خود را نزد او فرستاد تا 


۲-ناد۳۷-۰۸:۴ 
: دریافت خواهد کرد و هر که عادلی را به به او بگوید: ۲آیا تو همان کسی هستی که 


5- کلمهٌ 0011610 به معنی «دوست داشتن» با کلمه 280020 (۴۳:۱۵: ۱۹:۱۹: ۳۹-۳۷:۲۳) به معنی محبت در اناحیل نظیر 
یکین انشنتت: ار ارای مفهوم منفی است (۶ :۳۵۰ این کفخار که در لو ۲۶۰۲۳ لحن شه بدتری 
دارد نشان می‌ دهد که وابستگی های خانوادگی هر چند صحیح و مشروع باشند ممکن است در را ه کسانی که می‌ خواهند به 
دنبال عیسی بروند مانع بشمار آیند (۱ -قرن ۲۶:۷ -۲۷). 

1-ر.ک ۲۵:۱۶ (لو۳۳:۱۷؛ یو ۲۵:۱۲؛ فی۸:۳-٩).‏ 

ی مه سید این نظریه که «فرستاده با فرستنده برابر است» ترا مه ودرت فصو شتا 22و 
بود. . آگر رسول (۵۳0500105) به یک معنی برابر فرستنده (۵0091011631) است. این موضوع به دلیل ث ت او نیست بلکه 
نمی هامور تکفا رابت که تورله خیسی ‏ بوشتله داز ز طریق عیسی به او محول گردیده است. بان 
قبول و پذیرش رسول مفهومی بیشتر از مهمان نوازی دارد و به معنی توحه به سخن و اطاعت | ز کلام فرستادگان عیسی است. 

۷- کلمات ییامبر و عادل که در اینجا آمده در ۷:۱۳ و ۲۹:۲۳ نیز به یک قباس آمده‌اند. این واژه‌ها به فرهنگ عهد عتیق و آیین 
بهود دوران عیسی تعلق دارند. از اين کلمات می توان درک کرد که منظور 0( 
مسیحیان قرن اول میلادی به این عنوان شناخته می‌شد ند پا اينکه بیشتر محتمل است که این کلمات به جای «شما» (آیه ۴۰) 
آمده و منظور خطاب به رسولان است: بنابراین برابر پيامبران و عادلان عهدعتیق می باشند. 

- احتمالاً منظور رسولان هستند (مفهومی که از مر٩:‏ ۱ استتباط می‌شود) یا اینکه اشاره به تسام شاگردان به عنوان شاهدان 
ملکوت خدا است (اين معنی با تصریح: «به عنوان شاگرد» 0 
پیروان, کوچکترین و محروم ترین و شاید بینواترین آنان به سیب جفا باشد (در۱۸ :۱۰-۵ کلمه کوچکان بیشتر به این معنی 
است ولی مربوط به شرایط زندگی در جامعه مسیحیان است و موضوع جفا مطرح نیست. 

۶- در اینحا تشه کر فیتواست هار ۳۵۵ ۶ ۳۳:۰ ادامه دارد و آغاز قسمت دیگری است که شرح می‌دهد واکنش 
بحیی (۱۹-۲:۱۱). اهالی حلیل (۱۱: ۰ ۲۴) و واکنش فریسیان (۴۵-۱:۱۲) در برابر عیسی چه بوده است زیرا به وسیله 
گفتارها (۲۹:۷-۱:۵) و به وسیلهُ اعمال (۳۴:۹-۱:۸) خود را به عنوان مسیح معرفی کرده است. 


(۲ ۵ ۶۴ 


«2 ۳ 
۱۳۶ 


2:۳ 


انجیل متی 


باید بیایدلایا بای خی نان کس 


دیگری باشیم؟» "و عیسی در پاسخ به آنان 


گفت: «بروید به یحیی آنجه را می شنوید و 
می نگرید نوبد دهید: "کوران می نگرند و 
لنگان راه می‌زوند؛ حذاهیان یاک 
می‌شوند و کران می شنوند و مردگان قیام 
ه ین کفند و به‌:فرماندگان توید.داده 
می‌شودگ: "و خوشا به آن که درباره من 
دچار لنزش نشودگ.» 

و در حالی که اینان می‌رفتند عیسی به 
انبوه مردم درباره یحیی آغاز سخن نموده 
5 «جرا به صحرا بیرون رفته اید؟ آیا 
برای مشاهده شاخه نی که در باد لرزان 
"اما برای چه بیرون رفتید؟ برای 
مشاهده مردی که لباس فاخر پوشیده است؟ 
ایتک .کشانی که لیاسن فاخر داز نددر 


است؟ 


۳ 


خانه های یادشاهان هستند. *اما برای جه 
بیرون رفتید؟ تا پیامبری را مشاهده کنید؟ 
11 9 و ۹ 

آری به شما می گویم و حتی بیش از یک 
فبامسو. اسان کی انیت که 
درباره اش نوشته شده است: ار بت فخ 


نوید دهنده خویش را پیش روی تو (مر 


می فرستم تا راه تو را در برابرت هموار 
اد سای مسا 
کسانی که از زنان زاده شده‌اند کسی 
بزرگتر از یحیی تعمید دهنده قبام نکرده 
است اما کوچکتر ین در ملکوت آسمان‌ها 
تور کی ات " از روزگار یحبی 
تعمید دهنده تاکنون ملکوت آسمان‌ها 
متحمل زور بوده و زورمندان آن را 
می‌ربایند؟ ۳ همه پیامبران و تورات تا 
یحیی پیامبری کرده اند. ۴ "و اگر بخواهید 


۴ ۲ ۳۶: 
لو ۷۶:۱ 


خریج؟۲ 
۲:۱ 
لو :۷ ۲۷:۷) 
یو۲۸:۳ 


۷- «آن کسی که باید بیاید» عنوان مسیح موعود است (ر. ک ۳: ۱ بوا :۳۲۷ بین رفتار آن داور که یحیی | ز پیش اعلام کرده 


(۱۲-۱۱:۳) و رفتار عیسی (بابهای ۸ )٩-‏ به قدری فاصله وحود دارد که 


این سوالتواذاشتن ی به عم باشد, 
2- پاسخ عیسی ترکیبی از متون کتاب اشعیا است: ۱۹:۲۶ (دربارهُ مردگان)» ۱۹-۱۸:۲۹ (ناشنوایان) ۶۵:۳۵ (نابینایان, 
ناشنوایان و لنگان), ۱:۶۱ (مزده به بینوایان)» در مت ۳۴:۹-۱:۵ نشان داده شده که جگونه عیسی این پیشگویی‌ها را به 
نامام زاناس تحت | عطا تیه اس رز ک از۳ :۰--۱۹). 


2- (ر. ک ۵ :۰ توضیح 6). تصمیم گیری برای پیروی از عیسی پا مخالفت با او منجر به داوری می شود (ر. ک 


در اینجا تقریبا ملکوت و عیسی یکسان هستند. 
0- ملکوت با عیسی گشایش یافته و یحبی در آستانهُ آن باقی مانده است. مابین یحیی و عیسی همراه با شاگردانش فاصله ای 
عمیق وحود دارد به خاطر تازگی مطلقی که عیسی آورد. 


6- دو تفسیر مهمتر اد 


سوّال مطرح شده کاملاً بجا است؛ حتی اگر هدف 


.)۳۳- ۲ ۰ 


ین عبارت به شرح زیر است: ۱ برابر لو۲۴:۱۳ که از شاگردان دعوت می شود کوشش کنند تا از در تنگ 


وارد شوند و با توحه به لو ۱۶:۱۶ که هر کس نیروی خود را به کار می‌اندازد تا در ملکوت وارد شود, در این جا منظور شدت 
عمل عادلان یا شدت عمل ملکوت آسمانها است که راه خود را با شدت عمل باز می‌ کند. اين تفسیر که با استفاده از انجیل 
لوقا است فقط با قسمت اول این آیه در انجیل متی صدق می نماید زیرا کلمهُ زورمندان همواره در توصیف دشمنان و و برای 
محکومیت آنان استفاده می شود ۲۰( بنابراین بیشتر محتمل است که منظور عیسی مخالفان او باشد که از ورود مردم به ملکوت 
جلوگیری می کنند زیرا با آمدن او ملکوت, زور و شدت عمل را برمی انگیزد. و کیک 
مخالفان چه کسانی هستند: مثلاً غیوران که می‌خواهند ملکوت را به وسیله اسلحه برقرا ر کنند یا نیروهای شیطانی که مدعی 
هستند بر دنیا تسلط دارند و بدین طریق آن را از دست عادلان خارج کنند. 
بحیی به عنوان پیشگام آمده است تا دور ان عهد عتیق را به کمال رساند. وی حانشین آخرین پیامبران یعنی ملاکی می باشد و 


-0 


خرف یت او را دص رمیری وق که کف ریت «اینک به سوی شما الیا س پیامبر را می فرستم .. 


ربک‌امت ۱۱۳۰۲۳۱۲ )؛ 


و 7 
0 


۰ (ملا۳: ۳ ۲؛ 


۶۵ 


مر٩:۱۳-۱۱:‏ 
لو۱۷:۱؛ 


یو۲۱:۱ 


۳ ۹( 
مر۴: ۹ ۲۳؛ 
لو۸:۸: ۳۵:۱۴ 
مکا۷:۲: ٩:۱۳‏ 


۱۴:۹ ۳ 


9۳ 
لو۵ ۲-۱:۱؛ 
۱۷:۱۹ 


۲۵-۱ 
بپذیرید این همان الیاس ِ باید 
فا رکه کته بشنود. ی 
نسل را به چه کسی می توانم تشبیه کنم به 
مانند کودکانی است که در میدان‌ها نشسته 

به سوی دیگران فریاد برآورده می گویند: 
و شما نرقصیده اید! 
و شما سینه نزده اید. 
*درواقع یحیی آم ده است که نه 

4 ۰ سس و 

می‌ حورد و به می بوشید وهی کونتده او دیو 
دا 7 پسر انسان آمده که می‌خورد و 

می نوشد وی کت اینک مردی پرخور و 
میخواره. دوش اراک ان و گناهکاران! 
حکمت خدا به وسیله اعمالش. عدالت 


شزاشته شده است‌ظ:) 


ماتم برای شهرهای جلیل 

(متی ۱۵:۱۰ لوقا ۱۵-۱۲:۱۰) 

" آآنگاه آغاز به نکوهش شهرهایی کرد 
که‌دو آنها میشتر اعمال مفتدرانه اش ی انجام 


شده بود زیرا توبه نکرده بودند. بق ۱۳۱۰ 


انجیل متی 


برتوای خورزین وای بر توای 
ی توا اک اس من اقا کر 
در شماانجام شده در صور و صیدون 
می شد از مدتها پیش زير پلاس و خاکستر 
تویه کرک سوه واتکهی دیسا 
م ی گویم در روز داوری برای صور و صیدون 
فا فاد کر راهن پوت زا شم 
۳ "و تو ای کفرناحوم! 

آیا فا به آنتمانافراشته توا قی؟ 

به وادی مردگان نزول خواهی کرد؛ 

تراسا مت این هاگ 
انجام شد در سدوم شده بود امروز هنوز 
""همچنین به شما م یگویم 
که در روز داوری برای سرزمین سدوم قابل 
تحمل تر خواهد بود تا برای تو.» 


از او تین 
(لوقا ۲۲-۲۱:۱۰) 

۰ آ توف غیج باس یر نله 
گفت: «تورا سپاس م ی گویم ای پدر! ای 
خداوند اسمان و زمین زیرا این را از 
حکیمان و عاقلان پنهان داشته و به بجه‌ها 


۵- ر.ک ملا۲۳:۳ (<۴:۴), از همین نبوت در مت ۱۱:۱۷ ۰ یاد شده است. ر.ک ۳:۱۷ توضیح 4. 

- این اصطلاح نظیر بو۷: ۵ مین از :دازد زمعرر این نیست که واقعاً دیوانه باشد. 

2 - در اینجا وقتی از ز حکمت این نسل سخن می‌گوید سه معنی می‌توان در نظ رگرفت: ی ی 
نپذیرفتن یحیی تعمید دهنده و سپس عیسی بوده است؛ ۲) منظور خود عیسی می باشد که حکمت خود خداست (ر. ک 
۲ -قرن۲۴:۱) ۳) مشیت نجات بخش خدا که عادل شناخته شده است یعنی بر مبنای اعمال بحبی تعمید دهنده و 
عیسی با وجود مخالفت این نسل پذیرفته و اعلام شده است که حق است (آیه ۱۶). ۱ 

0- محلی که خورزین نامیده شده تا دوران نگارش عهدحدید ناشناخته بود و فقط در اینجا و در لو۱۳:۱۰ نامی از ان برده شده 


است. نام این شهر سه بار در تلمود ذکر شده و اوز ییوس مولف تاریخ کلیساتی (۲۶۵- 


اش ۱:۲۲ -۸؛ 
حزی ۶ ۲۸-۲: 


ر ۳ :۸-۴ 
عا۱: ۱۰-۹ 
زک؟۹: ۴-۲ 


استر۱:۴ 


اش ۱۵۰۱۳۳:۱۴ 


پید۲۸-۲۴:۱۹: 
9 
یهو۷ 


۰( 
لو-۱: ۱۲ 


طو۵:۸؛ ۶:۱۲ 
۱ع۱۷: ۲۴ 


۱-قرن ۶:۱ ۲۹-۲ 


۰ محل این شهر را در سه کیلومتری 


کفرناحوم تعیین کرده است. بیت صیدا شهری در مصب رودخانه اردن. در شمال دریاجه طبریه در ناحیه حولان است. این شهر 
در اوایل تاریخ میلادی به وسیله هیرودیس فیلیپس بازسازی شد و به نام جولیا خوانده می شد. در مورد عبارت «وای بر تو» 
راک ۱۳:۲۳ توضیح [. 
31- زیر پلاس و خاکستر بودن نوعی اقرار و اعتراف در ملاء‌عام است که به وسیله آن خود را گناهکار اعلام می کنند (ر.ک 
ار ۶:۶ ۲: بون ۸-۵:۳). 


۶۶ 


2 2۹ 
ها 


+2۳۳۸ 

یو ۳۵:۳۲: ۳:۱۳ 
:+ 

فی۲: ٩‏ 
بو۱۸:۱؛ 
۱۱۵۰۱۰ 


ار ۲۵:۳۱ 


ار۶: ۱۶ 


۱<بو۳:۵ 


انجیل متی 


ا کار کر رات یا 
0 ۳ ۰ ۳۷ 
حوشنودی نو جنین بوده اننت ۰ 


به وسیله پدرم به من سپرده شده و هیچکس 
پسر را نمی شناسد مگر پدر و هیچکس پدر 
بو آ هت او موی رن 


یوغ مرا بر خود گیرید 

و هه نا که تنس فا ۵ در 
بار خم می‌شوید به سوی من آیید و من به 
شما آرامش خواهم داد. * آیوغ مرا بر خود 
گیرید و از من تعلیم یابید زیرا من قلباً 
نرم خو و فروتن هستم و شما برای جانهای 
مویاع وا شا فا ۰ زا پوغا! 
من سهل و بار من سبک است.» 


۵:۱۲ ۸ 


چیدن خوشه‌های گندم 
(مرقس ۲۸-۲؛ لوقا ۵-۱:۶) 
۱۲ آدرآن وقت عیسی در یک روز 
تیک ای ان 5 سر | یه 
کل شسو تا کردان اف گر شه فد نو 
شروع به کندن سنبله‌ها و خوردن آنها 
کردند. آفریسیانبا دیدن این به او 
گفتند: «اینک شاگردان تو کاری می کتند 
که در روز سبت مجاز نیست؟.» "به ایشان 
گفت: «آپا نخوانده‌اید که داود وقتی 
گرسنه بود چه کرد او و همراهانش؟ 
وه درا ناش | وار دش کنو 
نان های تقدیمی را خوردند که خوردن آنها 
برای او و همراهانش مجاز نبود بلکه فقط 
برای کاهتان لد "با در تورامته تخوانده ای 


تت۲ ۲: ۲۶-۲۵ 


۰۱۰۲۰ 
زا 


[- جنین به نظر می رسد که لحن این عبارت بیش از آن که نظیر کتب حکمت عهدعتیق و با بنسی ۵۱ امت۸ بنسی۲۴ با 
حک ۸-۶ ارتباط داشته باشد بیشتر مانند کتاب دانیال لحن مکاشفه ای دارد. در حالی که حکما نتوانسته بودند خواب 
نیو کلتصر را تغییر که (دان ۳۳۰۲ )راز بر داتیال مکشوف گرفند ترا از دی اسان استغانه. کرده‌بود ( ۲/۷۲ 
۵۹ ) و خدا را که به او حکمت عطا کرده بود ستایش نمود (۲۳:۲). در اینحا صحبت از ملکوتی است که خدا بریا کرده 
است (۴۴:۲). به نظر متی در اینجا منظور از بجه‌ها شاگردان هستند (مت ۴۲:۱۰) که این جیزها (دان ۲۹:۲ یعنی راز 
ملکوت آسمانها (ر. ک مت۱۱:۱۳) به آنان مکشوف شده است. 
1- تحت اللفظی: در جلو تو خیرخواهی وجود دارد. این اصطلاح صدای پدر آسمانی را به پاد می‌آورد که به هنگام تعمید عیسی 
شنیده می شود (۱۷:۳) همجنین نقل قول اش ۱:۴۲ را که در مت ۱۸:۱۲ آمده است. 
[- در ادامه مطالب آیه قبلی در این جا منظور از همه جیز ملکوت و اسرار آن است. باید گفت که این گفتار بیش از آن که با 
روایات کتب حکمت (بنسی۲۴ و ۵۱) یا کتابهای یونانی تطبیق نماید لحنی مکاشفه ای دارد (دان۲: ۰۲۲ ۲۹-۲۸؛ ۷: ۱۰- 
۷ شتا این گفتار یکی از نسه موزدی است که یا ۱ ۳۶:۲۴ عیسی به طریق غیر مستقیم بیان می‌ کند که ارتباطی 
نزدیک و منحصر به فرد با پدرش, خدا دارد (ر.ک مر ۴ ۳۶:۱؛ لو ۳۹:۲؛ ۴ ۳۶:۲؛ یو ۰ ۱۷:۲). ۱ 
0- تصویر یوغ در نوشته های عهدعتیق از دیرباز شناخته شده بود (ار ۲: ۰ ۲؛ ۵ هو ۱۱:۱) و معمولاً در آیین بهود کنایه از 
شریعت خداء اعم از کتبی یا شفاهی می باشد (بنسی۳۰-۲۴:۶: ۲۷-۲۶:۵۱). این یوغ را همواره طاقت فرسا احساس 


یا 


کردند. حتی در ایین بهود سخن از «شادی یوغ» نود (بنسی۲۷-۲۶:۵۱). در اینجا با توحه به همان نظری که در موعظه روی 


کوه آمده (بابهای۷-۵) که با اعلام خوشبختی ملکوت خدا آغاز می شود عبسی تفسیر نجات بخش خود را در مقابل 
قانون کرائی بهودیان قرار می دهد زیرا وی در ضمن شریعتی که نو شده شادی ملکوت را به انسانها می دهد. 
0- در اینجا بحث دیگری دربارهُ مقرارت روز سبت مطرح می شود (۱۴-۹:۱۲: لو۱۷-۱۰:۱۳: ۶-۱:۱۴؛ یو۵: ۱۸-۱؛ ۱۹:۷- 
۳ عیسی در این مورد اقتداری را که بر شریعت و مخصوصا مقررات روز سبت دارد نشان می‌ دهد و اعلام می نماید ريشهُ 
این اختبارات در عهدعتیق و مخصوصا در هو۶:۶ (ر. ک مت۳:۱۹) می باشد؛ معنی آیه ۸ همین است. 
0- آنچه فریسیان سرزنش می کنند عمل دزدیدن و ربودن نیست و نه اعتراض آنان به خوردن خوشه های گندم بلکه کار کردن در 


روز سبت را 


کندن چند خوشه گندم برابر عمل درو کردن بود (ر.ک خروح۲۱:۳۴). 
0- دربارهُ این واقعه ر. ک ۱-سمو۷-۲:۲۱ و دربارهُ مقررات مذ کور ر.ک لاو ۴ ۹-۵:۲. 
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که ممنوع می باشد سرزنش می‌نمایند زیرا به نظر کسانی که اجرای دقیق و مو به موی شریعت را می‌خواستند 


۶۷ 


3 
لو ۳۲۰۵۳۱:۱۱ 
هو ۶:۶ 


لو۳:۱۴ 


لو ۵:۱۴ 


۱۸-۶ ۲ 


که درز روز ست کاهعان فن معیاه ترا 
بی‌حرمت می‌دارند و مقصر نیستند9؟ 
۶ ۲ ۳ ۳ 

باری به شما می گویم که در اینجا بزر گتر 
«من رحمت می‌خواهم و ه قربانی"» 
کین کر گنه 


است. » 


"زیرا پسر انسان خداوند سبت 


شفای مردی با دست خشکیده 
(مرقس ۶-۳؛ لوقا ۱۱-۶:۶) 
۳ ترکت کرده قه کتسبه اسان 
۰ و اکن شر کی که دسیتی ید۹ 
داشت و از آغتیش | پرسیده گفتند: «آیا در 


آمد. 


روز سبت شفا دادن مخان آتیت ۳ و این 
برای متهم کردن او می بود. ای فان 
و1 ۰۰ 3 ۰ ۰ 

گودالی بفتد: نرود آنرا گرفته بسد کیر۷؟ 


انجیل متی 


""باری چقدر ارزش انسان بیشتراز 
شتیت کار نک ریم ۰ ایکا دا 
انسان گفت: «دستت را دراز کن!» واو آن 
را دراز کرد و مثل دیگری به حالت اول 
وت ان 
بی علیه او بریا کردند تا 


ارت شدند و 


او را از بين ببرندآ. 


ی خدا 
غیت و ای ی دا یت آنضا 
کناره گرفت "۷ و بسیاری به دنبال او رفتند 
۴ و آنان‌را ملزم نمود 
کفاو وا شا نید ۰ نا | نسه‌اشمیاش 
پیامب رگفته بود تحقق بابد وقتی 
می‌گوید (: 
۸ «اینک خدمتگزار من که برگزیده ام؛ 
محبوب من که خشنودی جان من است. 
روح خود را بر او خواهم گذاشت 


و همه را شفا داد. 


0- در مورد فعالیت مهمتر کاهنانی که وظیفه اجرای مراسم مذهبی روز سبت را دارند, ر.ک لاو ۴ ۸:۲: اعد۸ ۹:۲ 

1- ر.ک ۱۳:۹ توضیح 0. 

- ی -پاد۴:۱۳؛ مر۱:۳ توضیح 0. 

تحت اللفظی: پس ‏ ار رب ار آونه: 

1- بت اللعفی: قائم سازد. . در زمان عیسی بنابر عقیدهٌ کاهنانی که قوانین را مو به مو و دقیقاً رعایت می کردند هرگا ه کسی در 
خطر مرگ باشد نمی توان مقررات روز سبت را رعایت نکرد و به کمک او شتافت و هیچ عمل و فعالیت پزشکی مجاز نیست و 


مخصوصا حق ندارند جهارپایی را 


۳ 
لو ۱۲: ۲۴۰۷ 


لو۱۶:۱۳؛ 
بو۹:۵؛ ۳:۷ ۲؛ 
۱ 


3 
مر ۱۸:۱۱ 
لو٩۴۷:۱؛‏ 

یو۵: ۱۸۱۶ 


مر۳: ۱۰-۷؛ 
لو ۱۷ -۱۹ 


ری 
مر۳: ۱۲ ۴۳:۵؛ 
۳۶:۷ 


اش ۴۱:۴۲ 


نحات دهند کر اینی قسی: با توحه به کاری که روستائیان عملا انجام می دادند در حالی 


که به آ نان خطاب می کند استدلال می نماید: برای نجات یک گوسفند تردیدی به دل راه نمی دهند که از تعالیم استادان تخطی 
نمایند و بنابراین جقدر بهتر درک می کنند که عیسی با وحود نظریه رسمی کسی را معالجه نموده شفا دهد. 
۷ منظور تهیهُ وسایل یا انجام اقداماتی به منظور تباه ساختن او است. . شکی نیست که در اینجا احتماعی پنهانی تشکیل شده که 
در آن توطته می کنند و مجمعی رسمی نیست. 
- عیسی بر اثر فشار دشمنانش «عقب نشینی می کند» (ر.ک ۱۳:۱۴ توضیح ). متی از طریق نبوت اشعیا در مورد خدمتگزار 


خدا 


6- تحت اللفظی: هویت او را علنی نسازد» هویتی که بسیار فراتر از آن است که اظهار کند عامل اب 


» این رفتار عیسی را توحبه می کند. 


ین شناها می باشد. 


۷- این نقل قول که از اش ۱:۴۲ ۳ است تا من غزی ها تمه بوفای قعادگتان کاماد قطن کی ندز ممکن است متی ا زر متن 
دیگری استفاده کرده باشد یا از نسخه ای که در آن تغییراتی داده بودند ون مییط ومد تون رده ابیت یی روم فورری برد 
وی هنوز آن خدمتگزار رنجوری نیست که در اش ۵۳ از او سخن به میان آمده بلکه می توان گفت خدمتگزاری «راز دار» است 


(آیه ۱٩‏ با دستور سکوتی که در آیه ۱۶ داده شده تطبیق می نماید). از سوی دیگر در اینجا نکته ای ذکر شده که 


نکته ای اساسی است یعنی رسالت عیسی برای «امتها» (آیات ۱۸ و ۲۱). 


۶۸ 
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به نظر متی 


انجیل متی 


و او حق*را به امت‌ها نوید خواهد داد 
* "مباحثه نخواهد کرد 

و فریاد بر نخواهد آورد 

و صدای او را کسی در میدان‌ها نخواهد 
۳ نخواهد شکست 

وف لها ترا که شون دففی ‏ کتوید 
خاموش نخواهد کرد 

تا داوری حق را به پیروزی برساند 

۲ "و امت‌ها به نام او امید خواهند دست. » 


عیسی و بعلزبول 

اه کش ۲ ۱۶ ۲ه 1۳ 

لوقا۲۳-۱۴:۱۱؛ ۱۰:۱۲) 
"آنگاه دیوانه ای کور و لال را به 

حضورش آوردند و او را شفا داد به طوری 

که لال حرف می زد و می‌دیده. ۳ "و تمام 

حماعت حیرت زده هی گفتند: «آیا این 


۳۰-۲ 


شبید ند گفحیده «اين یکی دیوها را بیرون 
نمی راند مگر به وسیله بعلزبول» رئیس 
دیوها؟.» 

۰ کار ابان زا فان دانان گفت: 
«هر مملکتی که بر ضد خود تجزیه شود 
ویران است و هر شهر و خانه ای که بر 
ضد خود تجزیه شود پایدار نخواهد ماند. 
"و اگر شیطان را شیطان می راند بر ضد 
هودت ب مو | شام سک و ت مو کیش 
فا اه رس 
وسیله بعلزبول دیوها را می‌رانم پسران؟ شما 
به وسیله جه کسی آنها را می‌رانند؟ به این 

اقا اه ی رل 
ی روح خدا دیوها را می‌رانم 
شب فرما نها دا هی شا قرا رسیته 
سست؟. ۲۰یا خکونه کببیمی تواند دراخانه 
آن که توانا است داخل شده و اشیاء او را 
برباید اگر قبلاً آن توانالا را نبسته باشد؟ و 


۳۸:۱۱ 


نیست؟» ۲ "فریسیان چون آنگاه خانه اش را تاراج کند. "کسی که با 


تین دا و99 


2- حق. تحت اللفظی: داوری (در یونانی 101516 و در عبری 1015۳21). حق یا دین برحق, دینی که از وحی و بنابراین از داوری و 
مصداقی که غدا داده سرجشمه م ی گیرد و عبارت از دستوراتی است که خدای عدالت بر مبنای آنها روابط عهد خود را با 
آدمیان بنا نهاده است (یید ۵:۱۸ ۲؛ تث۴: ۸-۶). 

2- این مورد نظیر :٩‏ ۰ ولی رای مرج داي تایفا هو هبیت وم وان پرس دیا برای خلاصه کردن دو معحزه ای است 
که در ۲۳-۲۱۷:۹ آمده است؟ 

0 دربارهُ این اصطلاح ر. ک ۰۲۷:۹. فعالیت عیسی موجب تفرقه بهودیان می‌شود (ر. ک 
۲۱ 

0- بعلزبول با بعلزبوب (مر۳: ۲۲) . ساطان شیاطین ٩(‏ :۳۰( . ریشه این کلمه مورد بحث است. بعلزبوب رب النوع عقرون (ر. ک 
۲-باد۱ يا ارباب (بعل) سرگین (کلمه اخیر به به معنی پرستش بتهاست). پا بعل مگس ها. . به هر صورت عیسی را متهم 
نت ک فا مر شتاطره کدا رک شگن بداوشلهر قذر خود آنها و به این سبب در آیات ۲۵ -۳۷۰ به انها حواب داده است. 

0- - کلمه یونانی که در این مورد بکار برده شده هم به معنی خانواده و خاندان است و هم امکان دارد به مفهوم ساختمان باشد 
(ر.اک ۲-سموا: ۵ -۱۶). 

‌- پسران یعنی شاگردان فریسیان. 

]- شاگردان فریسیان که اعمال بیرون راندن اروا اح ناپاک را انجام می‌دادند حتق خواهند داشت 
متعصب بودند محکوم بدا نند. 

4 تاک اس ی اه عیسی با بیرون 
راندن ارواح ناپاک نشان می‌دهد که دوران تازه‌ای با فرمانروایی خدا آغاز شده است: این امر نهاد تازه ای نیست بلکه ظهور 
تاگهانی عملی می باشد که همان عمل عیسی است و بهتسلط شیطان پایان می بخشد (رک لو ۰ 

0- آن توانا. رک اش ۴:۴۹ ۲۵-۲؛ ۵۳: ۱۲. 


پو۷: ۱۳-۱۱؛ ۱۹:۱۰- 


شت استادان خود را که دربارهٌ و عیسی 
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۴۰۰-۳ ۲ 


من نیست بر ضد من است و آن که با من 


انجیل متی 


خوب خود جیزهای خوب بیرون می کشد و 


7 جمع نمی کند پراکنده می سازد". آدم بد از گنجینه بد خود چیزهای بد بیرون 
""به این سبب به شما می‌گویم هر گناه و می‌کشد. *"به شمامی‌گويم هر سخن 
هر کفرگوئی بر آدمیان بخشیده خواهد شد بی‌حاصل ۳ که آدمبان بگویند در روز 
۱-تیمو۱۳:۱ ولی کف رگوئی علیه به روح [اشتسن ] بخشیینه:.  .‏ -داوزیضسانین را خواهتبنداهه ‏ زیرا از 
تخواهد شد.. ۲ و آن کرسعی علیه نسر . .راعشا فی‌هادل شاه وا هی شنم واار 
انسان بگوید بر او بخشیده خواهد شد ولی ‏ سخنانت محکوم خواهی گردید.» 
کسی که علیه روح القدوس سخن بگوید بر 
او بخشیده نخواهد شد. نه در این جهان و نشانه یونس 
نه در جهان آیندهل, (متی۴-۱:۱۶؛ مرقس‌۱۲-۱۱:۸؛ 
لوقا ۰۱۶:۱۱ ۳۲-۲۹) 
سخنان و دلها *نگاه جند تن از کاتبان و فربسیان به 
ری ۱۷۰۱۳۵ لوقا۴۵-۴۴:۶) او خطاب کرده گفتند: «استاد! می خواهیم یو۶: ۳۰ 
۲ ان کین دق جوی باشد نشانه ای" از تو ببینیم.» ۲ در پاسخ 
میوه اش خوب است. یا فرض کنید دزخت .. ۰ گنه «نسل شریر و زناکار که در حستجوی 
۴ ید باشاد میوواخن بد است زیرا درخترا از . تشاله‌ای استا: «وتشانه‌ای یه او داده 
ی ی اش اد گت شتا رها کف موی شیر 
که بد هستید چگونه می توانید چیزهای " آزیرا همان گونه که یونس سه شبانه روز یون":۱ 
0 خوب بگویید؟ زیرا زبان از فزونی قلب ‏ در شکم ماهی بزرگ بوده است همچنین 
پوت 


پسر انسان سه شبانه روز در قلب زمین 


[- پراکنده می‌سازد. این اصطلاح طرز رفتار شبان را به یاد می‌آورد (ر. ک۳۱:۲۶؛ و۰ ۱۲:۱ ۵۲:۱۱: ۳۲:۱۶) که بیانگر 


رفتار خدا نسبت به قوم خود می باشد (اش 


من 


(ر.ک۳: ۲ ۱۳: 


۰ 3 حرزق ۱۶۰۱۳:۳۴) همجنین اب 


ین عبارت را می توان «کسی که با 


نمی کند تلف می نماید» ترحمه کرد که در این طورت عملن کشاورزی را ماد می ]ورد که سحضوبزا برمی‌دارد 


.)۲ ۴:۲۵ ۰ 


[- منظور از این گفتار ی ی ی ی ممکن است کسی 


راز پسر انسان را تشخیص ندهد و آن را ی و یه ی ی ی 
ته قابل توس است که پراش مان جبل دا از قفا نسکهرل و جدو د کر فاعا: 


می‌دهد بد تعبیر نماید عذری نخواهد داشت 


انجام 


استفاده شده است. بالاخره این متن یادآوری می‌کند که خدا اباب قضاحت اختیا ,عفر وا یمیت ی اسست که عطا مق تعایک: 

تحت ‌اللفظی: بکنید . گاهی این عبارت را اشتباهاً «درخت را خوب راست گردانید» هم ترجمه می کنند ولی در زبان پونانی 
6 با 
[- در مورد میوه ر. ک ۱۶:۷ توضیح » 


-1> 


0- تحت اللفظی: بدون تأثیر (ر. ک ۶۰۳:۲۰). ترجمه دیگر: بی‌اساس یا ببهوده (ر. ک 


یع۲۰:۲: ۲-پطرا:۸). 


0- این درخواست مطابق روایات بهود انجام می شود زیر برا بر روایات مزبور مسیح موعود بایستی نشانه هاپی به انجام رساند تا در 
نظر قوم خود اعتبار یابد (ر.ک ۱ -قرن۲۲:۱؛ مت۱:۱۶: ۰۳:۲۴ ۳۰؛ ر.ک یو۱۱:۲) ولی درخواست فریسیان از روی 
سوء نیت است و نشانه را با عمل خارق العاده یکی گرفته اند. 


3 0 ۱ 
ِ 


یود ۳: ۸۰۵ 


۳ 


۲-توا*: ۱۲-۱ 


0 این نشانه که با نشانهٌ یونس 


انجیل متی 


خواهد بود". ۲ آمردم نینوا به هنگام داوری 
بااین نسل برخواهند خاست و او را 
محکوم خواهند نمود زیرا آنان به ندای 
پونس توبه کردند در اینجا برتر از پونس 
اش ""ملکه جنوب به هنگام داوری با 
این نسل قبام خواهد کرد و او را محکوم 
خواهد نمود زیرا او از اقصای زمین آمده 
بودتا کت سلیهان ۳ را تشنوده در ایتضا 
برتر از سلیمان است. 


هجوم مجدد روح ناپاك 
(لوقا ۲۶-۲۴:۱۱) 

۳" «چون روح ناپاک از انسان بیرون آمد 
در جاهای بیابانی سرگردان است در حالی 
که را مت ری : و آن را نمی‌بابد. 
*"آنگاه می‌گوید به خانه خود بازخواهم 
تن از آنحایی که بیرون آمدها م و چون 
راید آن را کال خاروتب شندهاو آراسته 
می‌یابد. *آنگاه می رود و هفت روح 


شریرتر از خود را با خود برداشته به آن وارد 


۵. «+۴۱ ۲ 


می‌شوند و در آنجا خانه می کنند و وایسین 
این انسان بدتر از اول می شود. برای این 


خویشاوندان واقعی عیسی 
(مرقس ۳۵-۳۱:۳؛ لوقا۲۱-۱۹:۸) 
*"در حالی که هنوز به جماعت سخن 
ی کفتت ایتک ساوزش و بیرادزاتفن "در 
بیرون ایستاده می خواستند با او حرف 
بزنند. کی ها کشت «اینک مادرت 
تو حرف بزنند؟ ۶و در پاسخ به کسی 
و «مادر من 
کیست و برادرانم کیستند؟» ۹ 
۳۳ پخری شا کرو ذراز کرده کفشا 
«اینک مادرم و پرادرانما و ۳۹ و 
و 0 


۴ ۳ 
و دست 


می‌ دهد او برادر و خواهر من و مادر من 


است.» 


۲-بطر۲: ۲۰ 


۰*(2۰2۳ 
۱ 
بو ۲: ۱۲؛ 


اع۱: :۱۴ 


و ی ی و ۱ 6 یا ی ۱ 


سه شب از آن یاد می کند یا به احتمال قوی‌تر منظور موعظه عیسی است که با موعظهٌ یونس در نینوا مطا بت دارد (ر. ک 
۲ لو ۳۲:۱۱). 
#- ر.ک ۱-یاد۰ ۱۰-۱:۱. 


0 در این تمثیل کوچک که در | 


تا هه نت ۵ :۲۶-۴ که تا حدودی متفاوت است) احتمالا اشاره به زیبایی 


ری ی ی ود همچنین منظور روح آدمی نیست که به سبب گناه از 


خدا «بری شده» و بنایر ا 


خواهد افتاد که بدتر از حالت قبل از دخالت او خواهد بود. 


و منظور از برادران در کتاب مقدس ممکن است هم به معنی فرزندانی باشد که از یک مادر هستند و هم 


ین به نظر شیاطین «زیبا» است بلکه اشاره به آخرین وضعیت این نسل شریر است (آیه ۴۵) که 
لسطف ی 4 یلیس دیا یافته» (آیه ۱۵) ولی بزودی (در روز داوری نهایی؟ یا در هنگام : 


نگارش انجیل؟) به حالتی 


به مفهوم بستگان نزدیک 


بکار برده شود چنان که امروزه هم در مشرق زمین معمول است (ر. ک پید ۸:۱۳: ۴ ۱۵:۹ لاو ۴:۱۰: ۱-توا ۲۲:۲۳). 
5- این ایه در برخی از نسخه های خطی وحود ندارد. 
1- این واقعه را متی بلافاصله یس از بحث و جدل با فریسیان (۴۵-۲۲:۱۲) ذکر کرده و در برابر آن بحنها این قسمت به عنوان 

نکته مثبتی به شمار می رود؛ زیرا عیسی با شاگردانش خانواده ای روحانی تشکیل می‌دهد که منشاً واحدی دارد که همان پدر 

آسمانی می باشد (ر.ک ۲۱:۷). 


۳ ن 
0 


۷۱ 


لو۵: ۳-۱ 


۱ 


مثل‌های ملکوت 

(مرقس۴ :۱؛ لوقا۴:۸) 

۱۳ "در آن روز" عیسی از خانه بیرون 
مت کار سا تسین را 

جماعت بسیاری نزد او اجتماع کردند به 

طوری که سوار قایقی شده در آن نشست و 

و 


بذر افشان 
(مرقس 4-۴ لوقا ۸-۵:۸) 

"و باآنان درباره جیزهای زیادی به 
مثل ها ۲ صحبت کرده مگفت: «اینک بذر 
افشان۷ برای بذر افشانی بیرون آمد؟. "و 
جون بذر می افشاند [دانه هایی] در کنار راه 
افتادند( و پرندگان آمده آنها را خوردند. 
*و بعضی دیگر بر سنگلاخ افتادند که در 


انجیل متی 


آنجا خاک زیادی نبود و همان دم رشد 
کودته تیاعا کم داش فسات 
طلوع کرده سوختند و چون ريشه نداشتند 
عشی شید ند.. ۲ دض دیگر برشارها 
افتادتاه و خارها تشد کردی | فها یل هه 
مود تشن دک شش ]انار 
و ثمر دادند. یکی صد. یکی شصت و یکی 


ی اف هر که گوش دارد بشنود. » 


چرا عیسی به مثل‌ها سخن می‌گوید 
(مرقس۴: ۱۲-۱۰؛ لوقا۱۰-۹:۱۰) 

ره 
«جرا به مثل ها با آنان سخن می‌گویی؟» 
۲و به ایشان پاسخ داده گفت: «زیرا 
شناختن رازهای ملکوت آسمانها" به شما 


۱ ۳+ 
مر ۳:۴ ۲؛ 


0 
1 


۱-قرن۴: ۱؛ 
افس ۳:۳ ۴: 
۱۹۶ 


داده می شود" ولی به ایشان داده نشده کول ۲:۲؛ ۳:۲ 


۷1- عبارت «در آن روز» ارزش آموزشی و تعلیمی دارد و بیانگر زمان معینی نیست. 
در این باب مثل هایی را که دربارهٌ ملکوت آسمانها است یکجا جمع کرده است. این مثل‌ها فقط مقایسه ای نیستند که از 
ززندگی روزانه گرفته شده باشند تا آموزشی را روشن کرده تشریح نمایند بلکه روایت‌هایی هستند که ترکیب جملات و کلمات 
انها زندگی خود عیسی را به یاد می آورد و از این نظر می توان آنها را کنایه به شمار اورد. متی این مثل ها را به سه بخش تقسیم 
می کند که برطبق طرح زیر بنا شده‌اند: مثل/ سوال درباره آن/ توضیح مثل. دو بخش اول به این صورت می باشند: مثل 
بذرافشان (۳:۱۳- ۸ ۰۱۷-۱۰ ۲۳-۱۸ مثل تلخه (۳۴:۱۳ ۳۰-۲ ۰۳۶ ۴۳-۳۷ بخش آخر (۵۰-۴۴) به این سئوال 
عیسی که آيا همه اینها را فهمیده ابد؟ (۵۱) و به نتیحه (۵۲) منتهی می شود. برطبق این طرح؛ مثل های دیگری (۱۳: ۳۱- 
۳۳( و نتبجه گیری کهنی (۳۵-۳۳۴) افزوده شده است. 
۷- موضوع این مثل بیش از آن که آموزشی دربارُ تفاوت بین آغاز و بایان باشد (ر.ک ۳۳-۳۱:۱۳) مربوط به بازدهی دانهٌ بذر بر 


۳ 


حسب زمین های مختلف است. به این معنی که 


سه نوع زمین بایر و زمینی خوب با سه نوع بازدهی مختلف نشان داده شده است. 


عیسی حادثه ای مربوط به آخر زمان را اعلام کرده می گوید دورانهای پایانی آغاز شده و برخورد بذر با زمین (زک ۱۳-۱۲:۶) به 
وقوع پیوسته ات هن مورد دو تفسیر مهم وجود دارد: یکی این که با وجود شکستهای کنونی به ثمرهٌ نهایی اعنماد داشته 
باشید, در تفسیر دیگر دعوت می شود زمینی خوب و حاصلخیز باشید و بذری را که افشانده می شود به ثمر برسانید. 


۶- ممکن است متی در این عبارت تشایهی با آیه ۱ در نظر گرفته است. آنجا که می‌گوید: عبسی بیرون آمد. 
- در فلسطین در فصل کشت راههای روستایی را مشکل می توان از زمین های مزروعی تشخیص داد بنابراین طبیعی بود قسمتی از 
پذرها در کناره راه بیفتد و پرندگان که آنها را بر روی راه می دید ند برچینند. , 
2- سی: به نظر بعضی این رقم بازدهی محصولی استشنابی است و به نظر کسان دیگری بازدهی عالی ولی بی‌اندازه نیست. ضمنً با 
توجه به ترتیب نزولی ارقام مذکور می‌توان نتیجه گرفت که توجهی به افزایش و رشد بذر وجود ندارد. ثم تحت اللفظی: میوه. 
9 کوشهانو. ک قر ۹2۴ (تت ۶2۱۱۵۶۳۰۲۹ 
0- فعلی که در اين مورد در زبان یونانی به کار رفته فعل کامل نامیده می شود (یعنی نتبجهٌ کنونی عملی را می‌رساند که در گذشته 
انجام شده است) [بنابراین به جای این که در فارسی به صورت ماضی نقلی ترجمه شود و بگوییم «به شما داده شده است» 
ترحمه به صورت مضارع و زمان حاضر می باشد ] و نشان می‌دهد که اين عطیه جیزی نیست که به تصرف درآمده باشد بلکه در 
اینجا ارتباطی که با عطا کننده وجود دارد بیان می‌گردد. 


۷۲ 


2 ۳ 
۹ 


مر۴: ۵ ۲؛ 
لو۱۸:۸؛ 
۱۳۶۹ 


یو ۰:۱۲ 
۱ع۲۸: ۳ ۳۷ 


انجیل متی 


۲ (زیرا به کسی که دارد خواهند داد 
و فراوان خواهد داشت ولی آن که ندارد 
تن | تایه داز ک رفح هش 
۳"بدین سبب با ایشان با مثل‌ها سخن 
می‌گویم زیرا با نگاه کردن نگاه نمی کنند 
و با شنیدن نمی‌شنوند و نمی فهمند؟. 
"و برای ایشان پیامبری اشعیا تحقق 
۴ می‌یابد وقتی می‌گوید؟: «با گوشهای خود 
خواهید شنید و نخواهید فهمید و با نگاه 
کردن, نگاه خواهید کرد و نخواهید دید. 
*"زیرا قلب این قوم سخت گردیده و 
کوش انش کی شتا اتید شمان 
رورا اند متادا ه بان نود 
ببینند و به گوشهای خود بشنوند و به قلب 
خود شهمند و توبه کنند و من آنان را شفا 


۱۹ - ۳ 


دهم. ف۳ شماء خوشا به حشمانتان زیرا لو۲۳۰۲۳:۱۰ 


تمکاهشی کته رو و شوایس فان ویر 
یت ۱۷ 11 1 ک 
می‌شنوند؟. " آزیرا آمین به شما می گویم 


آ هراشا تکامهی کی نو و 


ندیدند و آنجه را شما می شنوید بشنوند و 


نشنید ند.» 


تفسیر مثل بذرافشان 

(مرقس۲۰-۱۳:۴؛ لوقا۱۵-۱۱:۸) 
و ها توقای کین و 
بر اقا نو است ۰ آهرمار ک کی 
شریر آمده آنجه را در قلبش بذرافشانی 
تیان فاد کی اس کوش 


6- اصطلاح رازهای ملکوت در نوشته های مکاشفه ای بهودیان زمان عیسی اصطلاحی معمول و آشنا بوده و ترتیبات پنهانی خدا را 


برای زمان آخر تعیین می کرده است. در ای ۱ 


ین اصطلاح فقط در اینجا به کار برده شده و منظور از آن با خود ملکوت 


هی اشد رین شعاحین هلکریت به شا گردان عطاشده انیت ار یا این که منظور راز عیسی به عنوان افتتاح کننده ه ملکوت است؛ 
یا بالاخره با توحه به متنی که بلافاصله بعد از این می‌آید ممکن است اسرار مربوط به خاصیت ملکوت باشد که برابر مثل های 
این باب در ابتدا پنهان و مورد انکار بوده است. 
0- همین عبارت در ۲۹:۲۵ آمده و در آن مورد با شرایط مثل بیشتر تطبیق می‌نماید. در اینجا منظور از «کسی که دارد» شخصی 


است که در ایمان یه 


شناخت ملکوت را دارا می باشد و به او باز هم 


«کسی که داید» خدمتگزار وفاداری است که می توا ند نتیجهٌ کار خود را به اربایشر نتوین تما بو: 


6- در مر۴: ۱۲ آمده است: تا با کگوص تشن 


۶ ون :هقی هی کوانفة زیرا خاتگاهکردن تگاه تیی کت 


شناخت کامل تری عطا خواهد شد. در ۲۹:۲۵ 


چنین به نظر می‌رسد که این 


فاوت در طرز یان,عبارت نجیل مرقس را ملایم تر کرده و مسئولیت کوردلی زا بر عهدة آدمیان ی + بر خدا گتاشتم انستزولن 


سر 


از 


ش ۶: ۰-۹ 


متي با نقل قول اش 


۹۶ ۰ نشان می‌دهد که نوشتهُ او همان مفهوم اساسی نوشتهٌ مرقس را دارد به این معنی که عدم تشخیص 


ت در عیسی نابینایی نسبت به این ملکوت را تشدید می کند . ورود به ملکوت یا عدم پذیرش در آن. بسته به این است 
ار ر کنند و در این مورد بی طرفی امکان پذیر نیست. 


ور 


ع- ر.ک لو۲۴-۲۳:۱۰: یو ۰ ۲۷:۱؛ ایطر۱: 


0 


۱ با وجود تفاوت هایی که ممکن است بین ترجمهٌ مت۱۳ :۱۴ ۱۵۰ واع ۲۸: :۳۶ -۲۷ به نظر برسد بایستی توحه 


(- متی واقعه‌ای را که در مشل په صورت نماد اعلام شده و شاگردان در زندگی خود مجددا مطرح می کنند. به جای آنکه (همانند 
مرفس و لوقا) نتیجه اخلاقی بگیرد آن را به صورت تفسیر بیان می کند (۱۳ ۳۶ -۱۷) که مستلزم بازخوانی محدد این متن با 
توجه به علم خداشناسی و اخلاق می باشد. 


1- از هر کس می شنود. 


۰ شریر می‌آید و می‌رباید . در این آیه دو فعالیت متوالی توصیف نمی شود بلکه علت فعالیت اولی (یعنی 


شنیدن و درک نکردن) را به وسیلهٌ فعالیت دوم (دخالت شریر) تومیج م۵ «کسی است که موی با یس2۲9 این 


بیان عجیب. از اختلاط در تفسیرشفاهی این مثل در کلیسا قبل از نگارش نهائی آن سرچشمه میگیرد که با به انسانها با 
زمینه‌های مختلف خوب و بدی که سخن را می پذیرند یا به بذر خوب یا بدی که گاهی صد. گاهی شصت و گاهی سی ثمر 


می دهد تشبیه شده است. ر.دک ۱۳: 


۲۳-۰ 


7 3۳ 
9 


۷۳ 


لو ۲۱-۱۶:۱۲؛ 
۱-تیمو۶: 
2 


۳ ۳۱ 
ان زاين فان شنه شا و که 
بر سنگلاخ بذر افشانی شده کسی است که 
سخن را می شنود و همان دم ان را با شادی 
اد 
فوقتن است و آگر فصست‌یا شکفه ای به 
خاطر سخن فرارسد همان دم دچار لغزش 
خارها بدرافشانی 


("ولی در خود ريشه ندارد بلکه 


ی که هس ها 
شده کسی است که سخن را می شنود و 
نگرانی این جهان و فریب ثروت, سخن را 
خفه می‌کند و بی‌ثمر می‌شودا. ۲ "آن که بر 
۱ 
سخن را شنیده و می‌فهمد. او مر 


می‌آورد: یکی صد یکی شصت. ی 


می دهد . » 


تلخه 

؟ "و برای ایشان مثل دیگری آورده 
۳ «ملکوت آسمان‌ها به انسانی 
می‌ماند که در مزرعه خود بذر خوب 
افشاند. *"ولی به هنگامی که مردم خوابیده 
بودند تسین ان اش در میان 


انجیل متی 


گندم افشاند و رفت. "هون گباترشد 
رد و میوه آورد آنگاه تلخه نیز پدیدار شد. 
۲"بردگان صاحب خانه پیش آمده به او 
8 کر ی وت 
مزرعه ات نیفشانده ای؟ پس از ز کحا تلخه 
دارد؟" ان که ری این کار را 
کرده است. ۱ بردگان به او ؟ مفتند: ایا 

99 
می‌ خواهی برویم آنها را برچینیم؟ 
ایشان کف ! مبادا در اه 
گنمم را هم باآن از ریشه در آورید. 
" بگذارید هر دو با هم تا درو رشد کنند و 
در وقت درو؟ به دروکنندگان خواهم گفت 
اول تلخه را برچینید و برای سوزاندن انها 
ز رکشت دسته کید و اما گندم را در انبار 
من بگذارید."» 


دانه خردل 
(مرقس۳۲-۳۰:۴؛ لوقا۱۹-۱۸:۱۳) 

۲ برایشان معل دیگری آوزده گفت: 
«ملکوت آسمان‌ها مانند دانه خردلی است 
که انسیا ی تفه در مره ات بش کازان 


3 
لو ۶:۱۷ 


7 با توجه به شکل فعلی که در زبان یونانی بکار برده شده این عبارت را می توان به دو نوع ترجمه کرد: آن که بذر افشانده است 
یا آن که بذر افشانی شده است. ترجمهٌ اخیر ظاهرا در ادییات مکاشفه ای بهود شناخته شده بود (چهارم عزرا ۸: ۱ 
>1- ر.ک ۲قرن۱۸:۴؛ عبر ۲۵:۱۱؛ مت ۶:۷ ۲: غلا۶:۱. 


[- می توان به دو صورت ترجمه کرد: آن شخص بی ثمر می شود یا سخن خدا بی ثمر می شود. 


0 در این مثل فقط سخن از زمین خوب و حاصلخیز است و زمان را تا موسم برداشت محصول ادامه می‌دهد. شاید به این وسیله 
در پاسخ به کسانی که نظیر یحبی تحمید دهنده (۳۰:۱۳ و ۱۲:۳ را مقایسه کنید) بی صبر بودند اظهار می‌کند که زمان 
بینابینی وحود دارد و دعوت می کند در انتظار داوری و پیروزی خدا صبر داشته باشند. 

0- تلخه. کلمه ای که در زبان یونانی به کار رفته و تلخه ترجمه شده اسم جمع می باشد و منظور علف های هرز و مضّر برای 
کشاورزی نظیر گزنه, بوتهٌ خار» تیغ و غیره است (اش ۴ هوا: ۶( . احتمال دارد در اینجا منظور علف هرز مخصوصی 
باشد که نام علمی آن مصباامهناجع] ینام[ است. شعمو علش‌های هرز زا خشمیک کرد به عنوان مواد سوختی می سوزاندند. 

0- برداشت محصول تصویری است که در کتاب مقدس. نماد داوری در روز آخر می باشد (ر. ک مت ۳: ۲ توضیح 1؛ ۳۹:۱۳ 
توضیح ؛ اش ۵:۱۷؛ ار۲۴:۱۳؛ مکا؟ ۲۰-۱۴:۱). 

0 نکته مهم در این منل. تفاوتی است که بین کوچکی در آغاز امر و شکوه در پایان وجود دارد و موضوع رشد و نمو درخت در جزء 
فرعی گفتار ذکر شده است (۳۲:۱۳). این مثل از حزق ۲۳:۱۷ (شاخه ای که بربده شده و درخت سرو باشکوهی می شود) و از 
دان ۴: ٩‏ ۱۸ (پرندگان آسمان) الهام گرفته است. درسی که از این مثل گرفته می شود منظره ای از اتتاق فتاه دا مش که 
از ز خلال اوایل ناجیز عیسی که ار رس ار کی او ما رواخ 


27 
۳۵۶۰ 7 ۷۴ 


ایا ی ۳ ۴۲-۲ 


"این کوچکترین تمام بذرها است! ولی 
۰ 5 حِ 
چون رشد کرد در بین سبزی‌ها بزرگترین 
مز۱۲:۱۰۴؛ انا ات سره خن می شود به طوری که 
حزق ۲۳:۱۷: 


9:۳۱ پرندگان آسمان می‌آیند و در شاخه هایش 
دان۴: ۱۸۰۹ 1 


آشیانه می گیر ند؟ ِ« 


خمیرمایه 
(لوقا۲۱-۲۰:۱۳) 
۲ یشان محا سشگای شته «ملکوت 
۱-قرن۶:۵: آسمان‌ها مانند خمیرمایه ای است که زنی 
ره تیاه وت تن کت 
تا اینکه همه آن تخمیر شود » 


دلیلی دیگر برای سخن گفتن به 
مثل‌ها 
(مرقشس۳۴-۳۳:۴) 
""تمام این ها را عیسی به جماعت با 
مثل ها گفت و بدون مثل جیزی به آنان 
نمی‌گفت. *آتا آنچه پیامبر گفته بود تحقق 
مز۲:۷۸ بایبد وقتی می‌ گوید: «دهان را به متل ها 


باز خواهم کرد. چیزهایی که از بنیاد جهان 
پنهان بوده است پرملا خواهم کرد" » 


توضیح مثل تلخه 

۲کااش را فرک وه تا ۵ 
آمد قاشا کردانشی مهشوی‌او امله کته 
«مثل تلخه در مزرعه را برایسان روشن 
کن!» ۳ پاسخ گفت: «آن که بذر 
تفس شا پلسیر اسان ای زره 
جهان است بذر خوب پسران ملکوت 


۱ و تل خه پسران و می باشند. 


۲ شمش کات اففایه انلس اسه/., 


فصل درو پابان جهان و درو کنندگان 
فرشتگانند» ۲ یس هنمجنان که تلخه 
برچیده شده در آتش سوخته می شود به 
همین گونه در پایان جهان خواهد بود. 
را اسان فرش کال سوه و هد 
فش او تا الکو او همه 
لغزش دهندگان و بی قانونان" را برخواهد 
خی و یرای کوه ان غیرد 


۰۱۵:۵: 
مر۱۰:۴: ۱۷:۷؛ 


٩ لو۸:‎ 


- دانُ خردل یا گیاه خردل گیاهی است که امکان دارد رشد کرده تا اندازه‌ای بزرگ شود ولی اینکه گفته شود خردل کوچکترین 
دانه بین تمام پذرها است مبالغه آمیز می باشد. گرچه اصطلاح «کوجک به مانند دانهٌ خردل» در زبانهای غربی ضرب المثل 
شده است. همچنین ذکر درختي که پرندگان در آن لانه می‌گزینند اغراتی آمیز اشت: 
1- بر خلاف لو۱۳ ۰ متی صریحاً نمی گوید هنگامی که خداوند خواهد آمد پایان روزگار برای همه ملت‌ها درخشان خواهد بود 
بلکه این موضوع را به صورت فرض اعلام می نماید. ضمنا انتظارعمومی اسرائیل چنین بوده و در حزق ۲۳:۱۷ و دان۴: ٩‏ ۱۸ 


نیز ذکر شده است. 


9- (همان ترکیب کلام دستوری در ۲۵:۱ به کار برده شده است. ر. ک توضیح 1). در اینجا به تفاوتی که بین آغاز و بایان در 


مثل دانهُ خردل تعلیم داده شده, فروبردن خمیرمایه و تغییر خمیر افزوده می شود. نتیحه ای این مثل بر صبر در مدت زمان مابین 
گذاشتن خمیرمایه و نتیجه آن تاکید ندارد بلکه نکته مهم تفاوت بین مقدار جزئی خمیرمایه و تودهُ زیاد خمیری است که تخمی 


]- برخلاف نخستین دلیلی که برای ذکر مثل ها داده شده (۱۳: 


بیان اسرار الهی ضروری می باشد. 


۱۵-۰) برابر این توضیح ثانوی روش آموزش به وسیلٌ مثل برای 


0- یعنی فرزندان ملکوت... فرزندان شیطان که اصطلاحات معمول در زبانهای سامی هستند (ر. ک مت ۲۷:۱۲: ۱۵:۲۳). 
«مزرعه حهان است» یعنی عیسی نه تنها به بهودیان بلکه به تمام انسانها اشاره می کند. 
2۷ «بی قانونان» یعنی کسانی که ضد شریعت موسی عمل می کنند (ر.ک ۲۳:۷: ۲۸:۲۳ ۲۴: ۱۲: روم۷:۴: ۱۹:۶). اصطلاح 
«بی قانونی» در مورد طرز فکر حقوقی در رفتار و انجام وظیفه است. 


2 نّ 
۰ 


۷۵ 


۸ ۰:۱۳ ۵؛ 
4 
۱۳۰۰۵: 
لو ۲۸:۱۳ 
دان ۲ ۳:۱ 


مت۹:۱۳:۱۵:۱۱؛ 
مر۲۳:۴؛ 
لو۳۵:۱۴؛ 
مکا۷:۲: ٩:۱۳‏ 


امت ۴:۲ 


۵۲-۳ 


افکند, در آنجا گریه ها و فشردن دندان‌ها 
خواهد بود. از عادلان در ملکوت 
پدرشان جون خورشید خواهند درخشید هر 


که کوشها دارد شنود. 


3 
گنج پنهانی و مروارید 

رشلکوت اسمان‌ها ماخند گتتضی. اشت 
که در مزرعه ای ینهان شده است. انسانی 
آن را یافته آن را پنهان می کند و با شادی 
می‌رود و هر آنجه دارد می فروشد و این 
هعرق ۲ بارزهلکوت آسعانها 
مانند فروشنده‌ای است که مروارید های 
زیبا می‌جوید. ""چون مروارید بسیار 
و آن را خرید۷ 

۳4 

سور ماهیگیری 

۱ 
تاش کمن ات ره رها اف کته ده 


انجیل متی 


هرنوع [ماهی] جمع می کند؟. ۸ "وقتی پر 
شد آن را به کرانه بالا می کشند و نشسته در 
میان سبدها هر چه خوب است برمی چینند 
ولی هر حه بد است دور می‌افکنند. 9 
پایان حهان جنین خواهد بودلا. فرشتگان 
اشید رن وق رات ار شانشاملان 
ستوا وا هشله کرد و اتاتدرا در کقوه 
آتش خواهند افکند در آنجا گریه ها و 
فشردن دندان ها خواهد بود. 


٩"‏ «آیا همه اینها را فهمیده‌اید7؟» 
انشان رای کته اش دنه اشان 
گفت: ابیت هر کاکنی کش کرد 
ملکوت آسمان‌ها شده مانند ارباب خانه ای 
است که از گنجینه خود [چیزهای] نو و 
کهنه بیرون می کشدل. » 


دان۳: ۶؛ 
مت۴۲:۱۳ 


ون وس 3] 
۲ ۵۱:۲ 
6 ۳۰:۲۵ 
لو ۲۸:۱۳ 


این دو مثل را بدون توجه به اوضاع و شرایط مربوطه به چند طریق می توان تفسیر کرد: ارزش گنج و مروارید. خوشحالی از 
کشف آن, لزوم فروختن همه چیز. موضوع آنچه پنهان بوده و کشف شده مهمترین نکته است و با شادی بیان می شود ولی در 
آغاز و پایان این مثل ها دو تهدید وحشتناک ذکر شده (۱۳ :۰۰ که با شادی مذکور تناقض دارد و متل‌ها را به صورت 
پند و موعظه ای در آورده که توصیه می کند همه چیز را بفروشند و به این شادی نائل شوند. 
6- این مثل (۴۸-۴۷:۱۳) مانند مثل تلخه تأکید می کند که اشخاص شریر و مردمان نیکوکار تا زمان آخر با یکدیگر خواهند 
بود؛ ولی برخکنن در :موزد صبر تا کید نشده (شاگردان دخالتی نکرده اند) بلکه تأکید در مورد تهدیدی است که نسبت به امور 
بی آرزشن مي پاش 
- این توضیح که مثل را به صورت تمثیل درمیآورد با همان کلماتی بیان شده که در توضیح مثل تلخه آمده است (۱۳: ۴۰ 
۳) و در حالی که فقط سرنوشت اشخاص شریر را یادآوری می‌کند در مورد جنبهُ تهدید آمیز این مثل نیز تاکید می‌نماید 
به همان گونه که در ۷: ۳۴ -۲۷ دعوت می شود تعلیمات عیسی را جدی تلقی نمایند. ضمناً مثل های گنج و مروارید را کامل 
کرده و توصیه می کند به جای گریه, شادی را انتخاب کنند. 
2- در مورد اهمیت کلمهٌ «فهمیدن» در انحیل متی ر.ک ۰:۱۵ 
2 1 است (پذیرفتن این 
موضوع مستلزم آن است که تصور شود متی مخصوصاً به شنوندگان باسوادی خطاب می نماید که نوشته های مقدس را خوانده و 
پررنبی کردواتد): امکان دارد منظور از کاتب آگاه خود انجیل نگا ز اشت (خواین صورت ختین برفی اب که توسده تک 
انجیل کاتبی بوده که مسیحی شده است). . منظور از گنجینه ممکن است آموزش سنتی کاتبان بهودی باشد که به وسیلهٌ ایمان به 
مسیح تجدید شده است, يا افکار و نظریات مندرج در عهدعتیق است که کاتب سیحی آنها را به صورت «تحقق یافته» ارائه 
کرده یا آموزش عیسی می باشد که در زمان نگارش انجیل کهنه شده و انجیل نگار آنها را به عنوان منبع مطالب کهن و جدید به 
جامعه خود ارائه و تفهیم می کند 


۷۶ 


1 


و 
ظفله 


2 3 
۹ ۳۶ ۶ 
لو۱:۷ 


بو ۷: ۱۵ 


لو۳:۳ ۲؛ 
بو۶: ۴۲ 


۱۳ 


انجیل متی 


عبسی رانده از ناصره 
(مرقس۶: ۶-۱: لوقا۴ :۲۴-۱۶) 
"*پس چون عیسی این مثل ها را به پایان 
رسانید از آنجا نقل مکان کرد ۴ثو به 
وی رد ام تاه ایب نگ 
کنیسه‌هایشان آموزش می‌داد به طوری که 
یرت کردهفی کته زاین خکمت و 
اتیال فد راقد ار کتعها بد اور رسد 
*آیا او پسر آن نجار نیست؟ آیا مادرش 
مریم نامیده نمی شود؟ و برادرانش؟ یعقوب 
و و سیون وی فا اما 
خواهرانش همگی نزد ما نیستند؟ پس همه 
اینها از کجا به او می‌رسد؟» ۲و درباره 
او دچار لغزش می‌شدند؟ ولی عیسی به 
ایشان گفت: «به هیچ پیامبری بی احترامی 


5 1 و ماع 2۸ 
نمی شود مگر در موطن و خانه خود "*.» و 


۵:۱۴ ۳ 


قر شیف اقا ان اسان 
مقتدرانه زیادی نکرد. 


قتل بحبی تعمید دهنده 
(مرقس۴:۶ ۲۹-۱؛ 
لوق ٩:۹-۷؛‏ ۲۰-۱۹:۳) 
۴ آدر آن وقت هیرودیس تیترارک*8 
درباره عیسی شنید. "و به اطرافیان 
توق کت «اين یحبی تعمید دهنده است! 
از میان مردگان قیام کرده و برای همین 
کاارقی مایخ ری کت ۳ » آدرواقع 
هیرودیس به خاطر هیرودیا. زن برادرش 
فیلیپس" یحبی رابازداشت کرده او را در 
بند نموده به زندان افکنده بود. ۳ 
یحیی به او می گفت: «برای تو جایز نیست 
اقا داش هت شیم ییا ان که 


(و ید 
بو۳: ۲۴ 
لاو ۱۶:۱۸ 


0- موطن کلمه‌ای که در زبان یونانی به کار برده شده به مفهوم مجموعهٌ سرزمینهای پدران است (۲-مک۲۱:۸: یو۴۴:۴) با 
چنان که در اینجا به کار برده شده موطن اصلی یعنی شهر پا دهکده ای که خانواده در آن اقامت گزیده است. لو۲۴-۱۶:۴ این 
نکته را در آغاز کتاب خود قرار داده تا آن را به صورت روایتی نمونه در اورد. در مورد نام ناصره ر. ک ۲ توضیح 2. 

6- در مورد کلمه «برادران» ر.ک ۴۶:۱۲ توضیح 1. 

8 ر.ک ۲۹:۵ توضیح 6. 


ت 


هیتیک از انمدو قرضیه اقبان تمذهببت: اگر ار 


یز ین ند مرس یی ضرب وب تیان تفه جای«عی 1 جع معا بل رن کارا :۰ بو۴۴:۴) ولی 
نی .ارت رب العف جاشدسسیین تقیچه گرفته می شود که خیسی به 


اندازه ای انسان عادی است که از قانون روان شناسی که به تجربه ثابت شده یعنی «هیچ کس در موطن خود پیامبر نیست» بر 
کنار نمی باشد. 
- بی‌ایمانی فقط قسمتی از قدرت معجزهُ عیسی را (برخلاف مر۶ ی سس و :۲ 
8- هیرودیس آنتیپاس پسر هپرودیس کبیر و مالتاکه و برادر آرکلائوس می باشد. وی پس ن از مرگ پدرش فرمانروایی بر جلیل و 
بره را به عنوان میراث خود دریافت کرد. ر. ک لو۰۷:۲۳ ۱۲ . [تیترارک عنوان فرماندهان نواحی متصرفی از سوی روم که به 
چهار بخش تقسیم شده بود و هر بخش بر عهده یک فرمانده بود (از تترا<۴) ]. 
تم | ی جر وی ها در اوعمل ی کسوعکی گس رکه بضی (۱۱۳-۳۰۳) او شی فتاه غیت که سکن ات اه 
پحبی باشد که از مرگ برخاسته (۲:۱۳) شاید می‌خواهد آغاز قسمت دوم انجیل را که مربوط به مرگ و رستاخیر عیسی است 
اعلام نماید (۱۴ :۲۸-۰ ۰) ولی در حقیقت قسمت دوم انجیل از ۱۶ :۰ آغاز می‌گردد. 
1- هیرودیا, دختر آریستوبول و برنیکی و زوج؛ هیرودیس فیلیپس بوده است (اين شخص را نباید با هیرودیس تیترارک که از 
سوی رومیان حکمران بود اشتباه گرفت) . هیرودیا بعداً به طریق غیرشرعی به ازدواج هیرودیس آنتیپاس در آمد. . دخترش» 
سالومه با هیرودیس فیلیپس حکمران رومی ازدواج کرد. 
[- قوانین بهود ازدواج بین بستگان نزدیک را منع می کرد (لاو۲۱:۲۰). هیرودیس آنتییاس برای ازدواج با دختر برادرش؛ همسر 


-0 


قبلی خود را که دختر حارث بادشاه نبطیه بود طلاق داده بود. 


و 23 
0 


۷۷ 


۸ ۳۶۲۲+ 
لو ۷۶:۱: ۲۶:۷ 


۱۹-۴ 


می‌غواست او را بکشد از جمعیت 
هی سول اسف ۱ 
"چون سالروز تولد هیرودیس شد. دختر 
هیرودیا در میان رقصید و هیرودیس را 
خوش آمد. "لذا با سوگند متعهد شد آنحه 
ای تضت شا کی 
مادرش گفت: «در اینحا سر بحیی تعمید 


را بخواهد به او بدهد. 


دهنده را بر روی یک سینی به من بده.» 
شام هر دهشم کی رش ات 
سوگندهایش و میهمانان دستور داد آن را 
به او بدهند. و فرشتاهقا سر بعنی,زااقن 
ی بر روی سینی آورده 
وب در وان زونه کبراش فادرش برد 
ها رها بش سکن آمله تاد را رداشته 


دقن کودند وتچسش همه عستن مر 
11 


زندان بیرند. 


دادند 


انجیل متی 


عیسی پنج هزار مرد را خوراك 
می د هد 

(مرقس۴۴-۳۰:۶؛ لوقا٩:۰‏ 
یوحنا۱۵-۱:۶) 

یم ات اش ار سای فا 
جدا به سوی صحرا کناره گرفت و جماعت 
که آن را شنیده بوواند از شهرهای:مختاف 
پناخه بددنیالش آهد تلا ۲ آوسون بیرون 
آمد ‏ جمعیت بسیاری را دید و برآنان 


۱۱۷-۱ 


ترحم نمود و دردمندانشان را شفا دادك. 
حول شب گرا شید ات فان مرو ی 
آمده گفتند: «اینجا صحرا است و هم آکنون 
وق ؟لشته استه یس حماعت را تروق 
کن تا به روستاها رفته برای خود خوراکی 
بخرند.» یی ها تال 2 
«احتیاحی به رفتن ندارند. خودتان جیزی 
بایان بدفید تا بخورگ:6 ۲۰ به او 
گفتند: «در اینحا غیر از پنج نان و دو ماهی 
جیزی نداریم.» ۰ کی «آنها را اینحا 
نزد من بیاورید.» ۲ "و پس از آن که به 
جماعت دستور داد بر روی سبزه زار دراز 
بکشندگ پنج نان و دو ماهی را گرفته به 


1- ر.ک مر۱۵:۶. در مورد واهمه ای که رسا از قوم دارند ر.ک مت۰۲۶:۲۱ ۴۶ 
1- در حقیقت هیرودیس فقط تیترارک بود نه بادشاه (۱:۱۴). 


۳۲:۱۵ ۶۹ 


۱۵ ۳: 
مر۳:۸ 


هرت 
مر ۵:۸ 


۳۹-۵؛ 
مر۸: ۱۰-۶ 


0- کلماتی که در پایان این قسمت آمده مختص روایت متی می باشد و برای ارتباط آن با روایت بعدی است (ر.ک ۱۳:۱۴). 


8- همان گونه که عیسی پس از شنیدن اينکه یحبی تعمید دهنده را به زندان افکنده اند (مت۴: ۱۲) از آن محل دور شد, وقتی 
از مرگ پیشگام که پیش پینی مرگ خودش بود اطلاع یافت دور شده به‌جایی دیگر رفت: زیرا هنوز زمان فرا نرسیده بود تا با 
فجایع؛ , شکنجه ها و مرگ خود روبرو شود (ر. ک مت ۱:۱۵ ۲؛ ۴:۱۶؛ یو۸: ۵۹: ۵۴:۱۱). 


0 پممی در کبازه دزیاچه بان می رفتند و قایقی را که عیسی 
تحت اللفظی: از آنجا خارج شده. «ترحم نمود»» راک :۳۶:٩‏ ۳۲۳۰:۱۵. 


0 


0- بنابر آنجه متی نوشته عیسی مطالب زیادی 


بر آن سوار شده بود با نگاه تعقیب می کردند. 


تعلیم نمی دهد (مر۶ :)و از ز ملکوت هم سخنی نمی گوبد (لو٩:‏ ۱) ولی در 


انجیل متی خیلی روشن تر از انجیل لوقا و مخصوصا انجیل مرقس ذکر شده است (مر۸: 2۳۴ لو٩:۲۳:‏ مر۱:۱۰) که عیسی از 
این تاریخ به بعد منحصراً به آموزش کسانی می‌پردازد که به دنبال او می‌آیند (۱۳:۱۴ -۲۰:۱۶). 
ر.ک مر۳۵:۶ توضیح 1. 
- ر.ک مر۲۲:۱۴؛ یو۲۳:۶؛ |ع۳۵:۲۷. «به سوی آسمان نگریسته», راک ۰۴۱:۱۱ «دعای برکت خواند», ر.ک ۲۶:۶: 
مر۸: ۷؛ «پاره کرد» یا «تفسیم کرد» ر.ک اع۲۴:۲. 


۷۸ 


و مر ۳ 
۳ 


انجیل متی 


۷ 


شتتواع آ شته ان شاف تر کت به تنهایی به کوه 0 شب رسیده وی لو۱۲:۶: ۲۸:۹ 

وا تا راانه کی ما را وا هاش موی ای بر این موقع 

شاکردان داد و ردان ت رت 9 جندین استادا از خشکی دور شده تایا 
۲-پاد۴۴۴۳:۴ همه خوردند رل 94 و یاره‌های درگیر امواج بود زیرا باد مخالف می بود. 

تا که وا زوا نف تباید ۷ چهارم شتت تون ن3رسا راه 

برداشتند. نان که خوردند در حدود پنج رفته تک اسان | مه *"شاگردان جون او را 

هزار نف بدون زنان و کودکان بودند. دیدند که بر دریا ی ان ان ترسال شده 

هی گفتند: «شبحی است» و از ترس فریاد لو۳۷:۲۴ 


عیسی بر روی دریا راه می رود 
(مرقس ۴۵:۶ -۵۲؛ یوحنا۲۱-۱۶:۶) 


" "و همان دم شاگردانش را ملزم کرد 
سوار قایق شده و در مدتی که او حماعت را 


۰ ۰ 2 ۰ 
روانه می‌کند به سوی کرانهٌ دیگر بروند. 
۳۹ :۲ 1 ۳ 


برآوردند. " "ولی همان‌دم [عیسی] به سخن 
درآم هه آیشان کفت: ر«شتحافت] من 
میتی در :۲ ی او 
ی «خداوندا! اگر تو هستی دستور بده 
که بر آبها نزد تو بیایم. » که سا 
و یطرس از قایق پایین امده برابها راه 


بو۷:۲۱ 


- متی روایت خود را به صورت ترتیب شام آخر (۲۶:۲۶) در آورده و در اين امر خیلی بیشتر از لوقا و مخصوصا مرقس عمل کرده 
است. در ذیل. عبارات و کلمات این روایت (باب ۱۴) با ترتیب شام اخر در باب ۲۶ مقایسه می شود: 


مت ۱۴ مت ۲۶ 

او پنج نان را گرفت عیسی نان را گرفت 
و و و .. 

دعای برکت خواند. دعای برکت خوانده 
سپس آن را پاره کرد. 
نانها را پاره کرده سجن 


آنها را به شاگردان داد آن را به شاگردان داده 
به علاوه متی بیشتر توجه را تنها به نانها معطوف ساخته است که پاره شده, توزیع گردیده و جمع 
۷1- شاید دو کلمه «خوردن» و «سیر شدن» (خروح ۱۲:۱۶) اشاره به خوراکی باشد (ر.ک مز۲۹:۷۸: یو۶) که در صحرا به قوم 

ون ریک ۱۷:۱۶ )2 

شم ذکر شده (۲ -یاد۴: ۴۲ -۲۴) و در آنجا خادم پیامبر نقشی نظیر نقش شاکردان عیسی برعهده دارد. 
0 ۱ ۱ 
(ر.ک۵,۲-۱:۱۰: ۱:۱۱: ۲۸:۱۹: ۱۷:۲۰ ۲۰:۲۶). در مورد سبدها ر.اک مر۴۳:۶ توضیح ل. 
ین نکته مایه تعجب است به این معنی که , به نظر می رشب غیسی می‌خواهد .یه شور:و شوق شاگردان که در و۶ :۰ بادآوری 
شده خاتمه دهد. 


آوری شده اند 


پآ ین مطلب در معجزه الیشع 


- استاد واحد طول رومی و برابر ۱۸۵ متر بوده است. در بعضی نسخه ها آمده است: این دو وفع درب بود. لازم به یادآوری 

آست عرض دریاجه ۲ کیلومتر می باشد. «از خشکی». نحت‌اللفظی: از تاذ ر کی مواج بود» تحت‌اللفظی: «از 

مواج در عذاب بود.» 

7- یعنی جهارمین و آخرین قسمت شب. , 

2- در انحیل متی سه واقعه ذکر شده است که اختصاصاٌ مربوط به یطرس می باشد: یکی این واقعه است. دیگری مت۲۰-۱۳:۱۶ 
(که در بخش بیان ایمان پطرس در قیصریه منظور شده) و بالاخره مت ۴:۱۷ ۲۷-۲ (فرضی پرداجت مشرهای که بهودیان به 
معبد می پرداختند). از این پس تود مردمان مورد توجه نبوده و توجه معطوف به شاگردان می باشد (ر. ک مت ۱۴: :۰ توضیح 
0) و در میان آنان پطرس مورد توحه است که هم به سبب شک و تردیدش و هم از نظر ایمان, نمونهٌ شاگردان می باشد. 


7 7 ۳ ٩ 
6۵۶۵ 


۱۶ 


مر۶۱:۱۴؛ 
لو ۰:۲۲ ۷؛ 


۳۶:۸ 


مر۴: ۳۹ 


م2 
/ 1 
۱۳۹۰:۱۵: 
بو ۴۹:۱ 


۴:۱۵ ۴ 


رفته نزد عیسی آمد. ""ولی با دیدن بادط 
ترسید و چون شروع به فرو رفتن می کرد 
فرباد کشید: «خداوندا! مرا نجانم ده. » 
!"همان دم عیب فان کرفه فا 
کر فک وه از کت «ای کم ایمان! چرا 
شک کردی؟» " "و جون سوار قایق شدند 
تاه هم هی ۱ سار قارف 
می بودند در براد بر ان شحده کرده گفخند: 


«به راستی و سر بل ای ( 


شفا در جنیسارت 
(مرقس ۵۶-۵۳:۶) 

وش از عبور از دریا ی ریخا 
به خشکی درآمدند. *"و اهالی آن محل با 
فان ای فستاده تمام آن مرز و بوم را 
عخبرذار گردانذ و تمام کسانی را که بدحال 


انجیل متی 


بودند نزد ورف ی ی 
می کردند فق یکت زدعاشنه ر دیش را 
لهست کی و وت کسا نم که زب را لو 
کردند کاملاً نحات یافتدد" 


محادله درباره سنت 
(مرقس۱۳-۱:۷) 
۵ آآن گاه فریسیان و کاتبانی# از 
مس 
۲ «جرا شاگردان تو از سنت مشایخلا تخلف 
می کنند؛ زیرا وقتی غدا می‌خورند دستهای 
خود را نمی شویند!.» "در پاسخ به ایشان 
گفت: «و شما جرا به خاطر سنت خودتان 
از حکم خدا تخلف می‌ کنید؟ "زیرا خدا 
۱ " به پدر و مادرت احترام 
خکار و آن کس کعاز در تازهادر 


0- در نسخه دیگری آمده است: باد شدیدی دید. «دیدن»» تحت اللفظی: «نگریستن». 

0 این اظهارات که لحن کلمات آیین نیایش دارند (نظیر فریاد پطرس در ۳۰:۱۴) در انجیل مرقس و انجیل یوحنا ذکر نشده 
است: افیا بای اناد وا فش تا بظرس از درا هیر ط دا وی 
که در قایق هستند و به نظر متی نماد کلیسا می باشند (ر. ک مت۲۳:۸ -۲۷) از ورطه مرگ و هاویه بیرون می کشد (ر. ک : 
مز۱۷:۱۸: ۶:۳۲: ۷:۱۴۴؛ اش ۲:۴۳). 

0- همچنین می توان ترجمه کرد: به سوی جنیسارت. این محل در ساحل راست دریاچه. بین مجدل و کفرناحوم قرار دارد 
(مر۵۳۲:۶؛ لو۵: ۱). 

6- در مورد حاشیه رداء راک ۰:٩‏ ۲ توضیح >1. 

۶- در انجیلها اکثراً ی ی ی ۳۲ 


8- «فریسیان و کاتبان.» متی اکثرا اد 


پن دو گروه از بهودیان را در مخالفت با عیسی شریک قلمداد می کند (۵: 


لو ۳۸:۱۱ 


۳۸:۱۲ ۰ 


ق ی , همچنین کاتبان را با سران قوم یا کاهنان بزرگ شریک می‌داند (۱۶ ۰ ۵ وانگهی اغلب کاتبان, 
تقموضا ین از ویرانی معبد, مقارن زمانی که نسخه نهائی انجیل متی نگارش می‌یافت جزو فرقه فربسیان بودند. البته متی 
همواره از کاتبان انتقاد نکرده است (۱۹:۸: ۵۲:۱۳: ۲:۲۳ ۳۴). 
- یت ای میم فص ‌قانمااره رات که درد رب نها به طور تفای وس می‌شد و بعدها در رساله میشنا و 
یبن ذر تلمود ثبت. گرهید. این مطالت در مُر۸3۷. «ستت انساتها6 نامیده شده با در مر ۱۳:۱۹:۷ ومت ۶۳:۱۵ سفت شیم 
خوانده شده و پوسفوس «سنت پدران» نامیده است. 


تث۶:۲۱) 1 
فریسیان به کلیه ایمانداران ت 


ین دستور ۳ کاهتان یل احتضاص دم 0[ ِ۳# ا فد هیا ب-۳ انه 
یافت. افراد فرقه قمران به جای این عمل تمام بدن خود را در حوض هایی می شستند که آثار 


آنها کشف شده است. تیش کش (۳:۷- -۴) مطالب خود را به کسانی خطاب می‌کند که کمتر با این رسوم آشنابی دار ند 
لازم دیده آنها را برای شنوندگان خود تشریح نماید. 


۸۰ 


2 2 
۱ 


ِ 


انجیل متی 


2 رت 1 
بدگویی می کند گرفتار مرگ شودل. "اما 
شما می‌گویید: "هر کسی به پدر یا مادرش 
نگوید: اک ی و نستی از من 
شمان قاس او افوطف به 
احترام پدر پا مادرش! نخواهد بود و شما 
کرده‌اند. "ای ریاکاران۱۳ اشعیا چه خوب 
در مورد شما پیامبری کرده است وقتی 


می‌گوید: 


۱۳:۹ "این قوم مرا به زبان احترام می‌ کند 


یونانی) 


ولی فلبشان از من بسیار دور است. 
پبهوده مرا عبادت ‏ کشند 

زیرا اموزشهایی که می‌دهند احکام 

انسانها است.» 


۱۴-۵ 


پاکی وناپاکی 


(مرقس۲۳-۱۴:۷) 
و شعماعت. زا به سوی خود خوانده به 
ایشان کفت: ( کون شناد ۲ 
ان ری ای ای را 


آلوده ی کل پلکه آنجه از دهان برمی آید 


این است که انسان را آلوده می سازد. » 
" انگاهش گناس امته ند او کنتود: 
«آبامی‌دانی که با شنیدن‌این سخن 
فریسیان دچار لغزش می شوند؟؟» ۲ "در 
پاسخ گفت: «هر کاشتنی که پدر آسمانی 
من نکاشته است ريشه کن خواهد شد. 
ال زاهک ره فان طووا تن 
راهنمای کورانند. و البته اگر کوری 
راهنمای کوری باشد هر دو در گودالی 


[- نقل قول ها از خروح ۰ ۲: ۱۲؛ تث۱۶:۵ و خروح۱ ۱۷:۲ (ر. ک لاو ۰ )٩:۲‏ می باشد. 
16- قربانی» هدیه ای که به خدا (حزق ۰ ۲۸:۲) و بعدها به خزانه معبد پرداخت می شده است (مت ۷ ۲: ۶). به این طریق که حنبه 
شرعی و حقوقی دارد بهودیان پولی را که بایستی برای امرار معاش والدین پیر یا فقیر خود مصرف نمایند به خدا تخصیص 
می‌دادند ولی با توجه به اينکه حس وا بستگی خانوادگی در بین بهودیان خیلی شدید است اجرای این مقررات از دوران پیش از 
امدن عیسی موحب انتقادهای شدید شده بود. 


1- در بعضی نسخه ها «یا مادرش» حذف شده است. 


0- در مورد ریا کاران ر. ک ۲:۶ توضیح ۷. 

0 ال #اخلات دی ایلیا شفیت ‏ فوی درد : در حضور عیسی, در برابر اسرار ملکوت و به سوّالات روشن و قاطعی که نظیر 
این مورد مطرح می شود بایستی گوش فرا داد و آنها را دریافت (۱۳:۱۳ ۰ 4۶ این فهمیدن بر اثر توحهی به 
ذاست مین آ با کهتنسیتت به آطو زین خیسی من ول من کدف و مهد وه تبعیت از آموزشهای جدیدی است که در اینجا موضوع آن 
درباره پاکی است. 
0- آلوده می کند یعنی ناپاک می‌سازد. از تعلیم درباره وضو و شست و شو (آیات۱-٩)‏ به بررسی مسئله کلی تر طاهر و نحس 
پرداخته می شود. این موضوع که در زمان عیسی در بین بهودیان فلسطین نقش مهمی داشته است (ر.ک لاو۱۱ تن 
اینجا و در مر۷: ۲۳-۱۴ ذکر شده است. آیات ۱۴-۱۲ که مختص انجیل متی است احتمالا در ابتدا مربوط به این روایت 


نبوده و انعکاس 


۳۲ 


بو۵ ۲:۱ 


۳ 1( 
لو ۳۹:۶؛ 
روم۲: ۱۹ 


آنها را در لوء :۰ می توان یافت. عیسی در مقابل بهودیان که به ملاحظات شرعی سعی می کردند آدمی را از 


نحاساتی که از بیرون می آید حفظ کنند نظریه تازه ای عرضه می کند: بدی در خود انسان است و آن جیزی که او را نحس 


می سازد, همان است که بر ضد برادر خود می‌گوبد (آیه ۱۸) یا انجام می دهد (آیه )۱٩‏ بنا 


دیگران آشکار می شود (ر. ک ۱ع۲۸۰۱۶-۹:۱؛ روم۱۴: ۲۰۰۱۴؛ افس ۲۹:۴؛ یع۶:۳؛ لو۸: ۴۴ توضیح ). 
0- دجار لغزش شدند. ر.دک ۲۹:۵ توضیح 6. 
0- این موضوع که خدا درخت می کارد در عهد عتیو با تصاویر درخت مو شرح داده شده است (اش ۱:۵ ۷: حزق ۱۴-۱۰:۱۹؛ 


هو ۱:۱۰) همجنین ذکر شده که خدا برای شکوه خود درخت می کارد (اش 


براین پاکی شخص در ارتباط با 


۲-۰ ۳-۱:۶۱). این نکته نقش مهمی در 


عقاید فرقه قمران داشته چنانکه در مقررات آن فرقه ذکر شده بود: هنگامی که این چیزها در اسرائیل روی دهد شورای جمعیت 
به عنوان درختان حاویدان در راستی استوار خواهد شد. 


3 ۳۳ 
4 


۸۱ 


۲۸-۵۵ 


خواهند افتاد.» ی شروع به سخن 


۳۱۳« وه که «اين منل* را برای ما 


مر۲۰:۴ 


٩ لو۸:‎ 


۳۲ 


مکا۸:۲۱: ۱۵:۲۲ 


توضیح نده. » ۴ او گفت: «آبا هنوز شما 
تمرم هرا کت تیاه ۲[ درک 
نمی کنید هر جه به دهان وارد می شود از 
شکم گذشته به مبرز افکنده می شود؟ 
2 ولی آنجه از دهان خارج می شود از قلب 
برمی‌آید و این است که انسان را آلوده 
تنم حِ 

فتل‌هاء زناها روسپی گریها: دردیها 


۱ شهادتهای دروغ. کفرگوییها* از قلب بیرون 


می‌انتقنه. "این است که اتسان‌را الوده 
ناشسته انسان را آلوده تین کتلا<) 


(مرقس ۴:۷ ۲- ۳۰ 
۳۱ 


و عیسی از آنجا بیرون شده به ناحيهٌ 
وی رتیوت رفت: ۱ فآیعکت زنی 


۱۷۰۷ ری ۱9 
5- این گونه «فهرست رذالت‌ها» پا «فضایل» در آموزشهای فلسفی معمول آن دوران و در بین بهودیان رواح داشت و در عهد جدید 
از اين فهرست‌ها فراوان آمده است (مثلا روم۱ :۳۰-۰: غلا۵: ۳-۱۹ ۱:۲ -بطر۳:۴). البته یی رجات یه امن ام 
خلاف, به عنوان فسادی که آثار آنها متوحه شخص باشد در نظر گرفته نشده‌ اند بلکه به عنوان بدی بر ضد دیگران. 
4- عبارت «صور و صیدون» که در اینجا و در ۲۱:۱۱ به کار برده شده از نظر علم خداشناسی نیز ارزشمند می باشد زیرا به مفهوم 
ملت های مشرک است و در بعضی اوضاع و احوال که در روایت ذکر شده از رسالت عیسی بهره مند خواهند شد. 
11 - کنعانیان. فینیقیان خود را به نام کنعانی می خوا ند ند. اصولا در طول تاریخ مناطق مختلفی که کاملا مشخص 
کنعان خوانده شده اند مثلا: سرزمین موعودی که اسرائیلیان کهن اشغال کردند یا قبایل بومی که پیش از ورود اسرائیل در ا بن 
سرزمین به سر می بردند و بالاخره سرزمین فینیقیه که در دوران عیسی کنعان نامیده می شد. به هرصورت از محتوای این متن بر 
می‌آید که این زن مشرک بوده ولی این موضوع مانع از ز آن نبوده که سخنانی درباره ه عیسی شنیده باشد. 
۷- این جمله را می توان این گونه نیز ترجمه کرد: راز 


#۷ پاسخ عیسی در این مورد انعکاس 


انجیل متی 


کنعانی" از این قلمرو بیرون آمده فریاد 
می‌زد: «خداوندا! ای پسر داود! بر من رحم 
کن. دخترم از دیوی به سختی رنج می برد. » 
۳ به او یک کلمه جواب نداد و شاگردانش 
پیش آمده از او تقاضا کرده یگدز «او 
را روانه کن" ! زیرا پشث سرما فریاد 
می زند.» ۳ پاسخ گفت: «من حز برای 
گوسفندان گمشده خاندان اسرائیل فرستاده 
0 اف اه در رات رن 
سجده کرده می‌گفت: «خداوندا! به من 
که ۳ ۲ پاسخ گفت: «خوب 
تست کهتان فرنندان را گر فد شاوی 
تولسکان انداه0 اه کته ارگ 
ای زو نها اه تقو هسانش ده 
نانهایی را که از سفرهٌ خداوندشان می افتد 
ق نو تنم )۰ ۲ اف که غتیسی یسفن 
درامده گفت؛ «ای زن! ایمان تو عظیم 
است! انجه می خواهی برای تو انجام شود!» 
و دخترش از آن ساعت شفا بافت. 


نشده ام 


ش لطف کن» که البته جندان ترجمه خوبی نیست. 
دستوری است که در ۰ داده شده است. عیسی با مقاومت اولیه خود در برابر تقاضای 


مر ۰ ۴۸,۴۷:۱: 
لو۸ ۳۸:۱ ۳۹ 


لو ۲۱:۱۶ 


۱۰:۸ 


۹ ۸ 


این زن می‌ خواهد ایمان اورا متیآ دارفا اش که فافع خر یا فرستاده ای می‌داند که در درجه اول به قوم اسرائیل خدمت 
نماید و هنگامی که در پایان امر درخواست زن مشرک را استشنائا اجابت می کند به این وسیله اعلام می‌نماید که مشرکان هم 
پس ن از مرگ و رستاخیز او دسترسی به نجات خواهند داشت. تعداد زیادی از متون انجیل متی تفسیر اخیر را تأیید می‌کنند 
(مثلاً ۴۴-۳۳:۲۱:۱۳-۵:۸: ۲۰-۱۶:۲۸) . منظور از اصطلاح گوسفند گمشده خاندان اسرائیل ممکن است تمامی قوم 


ترا رن کت 


۶-۰) با گناهکا ران قوم اسرائیل باشد (ر. ک ۱۴-۱۲:۱۸). 


- این کلمه را می توان «خواهش می‌کنم» ترحمه کرد (ر. ک فی۳:۴؛ فیل ۰ ۲). در بت 7 کم رم 2 


دسترسی و رستگاری نپذیرفته و مجددا تقاضای خود را تکرار می‌کند و بنابراین مفهوم روایت به کلی 7 


۸۲ 


۱ له 0 
6۵۶۸ 


۳۹ 


مت ۱:۵ 


مر ۳۷:۷ 


۹ ۱۴:۱۴ 
مر۳۴:۶ 
۰۴ 2۳۰+ 
مر۶: ۳۶؛ 
لو۱۲:۹ 


مر۶: ۳۷؛ 
بو ۶: ۵ 


شفا یافتن در کنار دریاچه 
(مرقس۳۱:۷) 

وین انار شزی گرتین زرا 
دریای جلیل آمد و به کوه بالا رفته در آنجا 
" "و جماعت بسیاری به سویش 
آمده و لنگان؛ علیلان, کوران, لالان و 
شارت هنک زاب شود فاشمد و آتان را یه 
پاهای او انداختند و آنان را شفا داد. 
" "بطوری که جماعت شگفت زده می بودند 
حون میدید ند لالان حرف می ز نند» علیلان 
بهبود می‌یابند, لنگان راه می‌روند و کوران 
می بینند لا و خدای اسراثیل را تجلیل 


کردند: 


۳0 4 


عیسی به چهار هزار مرد غذا می دهد 
(مرقس۱۰-۱:۸؛ متی۴ ۲۱-۱۳:۱) 

""عیسی شاگردانش را نزد خود 
فراخخوانده کته خوفرای آیم حباع یه 
رحم آمده ام زیرا اکتوت سته زور انشت که فرو 
من مانده اند و جیزی برای خوردن ندارند و 
نمی خواهم آنان را روزه دار روانه کنم مبادا 
در واه میتی کف کی ما 


حِِ 2 99 
می‌گویند: «چگونه می توانیم 


در صحرا نان 


۲:۱۶ 2-۵ 


کافی داشته باشیم تا چنین حمعیتی را سیر 
۳ 09 1 عر ره ایشان گفت؛ («حجند 
تا نان دارید؟» گفتند: «هفت و چند ماهی 
کوجک.» فا 
دستور داد بر روی زمین دراز بکشند 
نان و ماهی‌ه ارا گرفت و 
ِ ِ ۳3 

5 گرازی کرده | نها را پاره کرد و به 
شا تردافش ش قاد و شاگردان به حماعت 
تک ور تنل سر دایز 
پاره هائی که مانده بود جمع کردند: هفت3 


ویس از آن که به حمعیت 


حساب زنان و کودکان» جهار هزار مرد 
بوذتد.. ریش ازروانه کرین ماش 
شزا قانش موه فویشطل ید 


شا نه ها رما 
(مسرقسی۱۱:۸ ۱۳۶ مفی۲ ۳۱-۳۸۶۱ 
لوقا۲۹۰۱۶:۱۱:؛ ۴:۱۲ ۵۶-۵) 


از ایک خراست کردنه تشاهای‌از اسمان؟ 
تاره وه ان وتان هه 
پاسخ آنان گفت: «شامگاه که رسید 


"و فریسیان و صدوقیان پیش آمده 
برای اینکه او را به تجربه بگذراند 


- ر.ک مت ۰۵-۴:۱۱ «جون می دید ند». تحت اللفظی: «جون می نگریستند». 
یت اولی دارد. . در این روایت بیشتر در مورد ترحم عيسي و نیز 
بر گرسنگی توده مردم تاکید شده است. در اینجا عیسی ابتکار و ارو دص وف ها مرا ماصوا: . ضمنا روش 
تکارت این رفابت کستر تخت تا بیر امن شیاشگ رین است (از ز جمله دو بار از ماهی‌ها یاد شده) گر جه در ۱۵ :۰ فعل 
یونانی 0ْعا5ته06ه که به معنی سپاسگزاری می باشد به کار رفته است (ر.ک ۱-قرن۲۴:۱۱). بعضی از منتقدان تصور 


4 این دومین روایت درباره ازدیاد نانها است و جند تفاوت با روای 


می کنند این روایت در محیط یونانی گرایان نوشته شده است. ر. ک ۱۴: 


۰ توضیح ۰۷۷ 


۲ 7 
وی در 


۴ 2+ 
مر۴۳-۳۸:۶: 
لو۱۷-۱۳:۹؛ 

بو۶: ۱۳-۹ 


ور ۳ ۵ 3 
مر۴۴:۶ 


8- هفت. این رقم احتمالاً نمادی است تا تأکید شود معجزه کامل و بی نقص می باشد و بعضی تصور می کنند برای یادآآوری هفت 
خادم یونانی تبار است که مأمور خدمت بر سر سفره ها خواهند بود (۱ع۶: ۶-۲). ر.ک مر۸:۸ توضیح 5. 

0- مگدان. نظیر دالمانوتا که در مر۸: ۰ ذکر شده محلی نامعلوم می باشد. ضعتاً در بعضی از نسخه ها محدله آمده است. 
6 اسمان-مظزراز کلبات اخیر اب تست کهعیسی من تراد تفانهای در اسان ارافهشاید سلکه سا هاش است کذازاستان 
بیاید یعنی خدا ظاهر کند تا موجب اعتبار عیسی در نظر قوم خود گردد (ر. ک مرا: ۱ . عیسی نشانه های بسیاری انجام 
می‌دهد ولی نه نشانه‌هایی که بهودیان مطلع انتظار داشتند و می پذیرفتند (ر.ک مثلا مت۱۱ :۵ 


۹ 4 0 
۵ 2 


۸۳ 


۰۲ ۳۰+ 
لو۲۹:۱۱ 


۱۶-۶ 


می‌گوپید هوا خوب است زیرا آسمان 
سرخ فام است. "و صبح, امروز هوا 
طوفانی, زیرا آسمان سرخ و گرفته است. 
سا ی داکیا شور اسمات را تیکوتر 
تشخیص دهید و نشانه‌های زمانها؟ را 
تیی اقواتته سل ویر ورف کار که 
نشانه ای می حوید...! و هیچ نشانه ای جز 
تعتا نا توتی به او داوه مت رال شی مرو 
آتال. زا ترکت کرده ار قبت: 


خميرماية فریسیان و صدوقیان 
(مرقس۲۱-۱۴:۸؛ لوقا۶-۱:۱۲) 
کول یه کر اسف وت کنر | مس تلم 
شاگردانش فراموش کردند نان بیاورند. 
سانشان کته (زا را ار سس 
مایهگ فریسیان و صدوقیان برحذر باشید!» 
"و ایشان با خود استدلال کرده م ی گفتند: 
«برای آن است که نان نیاورده ایم.» 
تین متوحه ی ره «جرا با خود 
بحث می کنید ای کم ایمانان! درباره این 
کفتان تارب درکن کی ستاو 


انجیل متی 


آن را به خاطر نمی‌آورید؟ پنج نان برای 
پنج هزار و و تن سید که برکه ایک ۱ ۰ ۵ 
آن هفت نان را برای خهار هزار تفر و هنک 
یار بت فور ایس 9 
نمی کنید؟ در مورد نانها نیست که به شما 
گفته ام از خمیر مایهة فریسیان و صدوقیان 
برحذر باشید.» ۲ آنگاه فهمیدند که 
بکفیه بود ار سرمابه تاتها برعذر خاشتد 
بلکه از آموزش فریسیان و صدوقیان. 


پطرس. عیسی را پسر خدا می‌داند 
(مرقس ۳۰-۲۷:۸؛ لوقا٩۲۱-۱۸:۹)‏ 

ود ی فص که سیک با 
ازشا ردان سا کرجفن کته رها 
که تومیر اسان کیست 3 
۲ گفتید: «برای بعضی ها یحبی تعمید 
۷ 
بعضی دیگر ارمیا پا یکی از پیامبرانل» 
" بر اخان کشت «اما برای شمامن 
کیستم؟» "اشمعون پطرس به سخن 


[ ی ماه «نو مسیح» پسر خدای زنده 


0- در برخی نسخه های خطی مهم. قسمت دوم آیه ۲ و تمام آیه ۳ حذف شده است. 


۴ --۲۱: 
م۰۶ 2۳۳ ۳ ۴+ 
لو٩:‏ ۱۷-۱۱ 

یو۶: ۱۳-۱ 


۵ --۳۸؛ 
مر۱:۸-٩‏ 


مر۱۵-۱۴:۶: 
لو ۸۷:۹ 


6- نشانه های زمانها. این اصطلاح به مفهوم نشانه های مخصوصی است که در روزهای آمدن مسیح موعود بدیدار می شود. با توحه 
به ترکیب جمله ممکن است منظور معحزه‌ها و نشانه هایی باشد که عیسی انجام داده است (متلا شفا دادن ها و ازدیاد نان‌هاء 
ر.ک ۵-۳:۱۱) يا اینکه منظور خود عیسی است که والاترین و برترین نشانه ها می باشد. 

1- درباره اصطلاح «نشانه یونس» ر.ک ۴۰:۱۲ توضیح 0. 

ع- فقط متی خمیرمایه را به مانند تعلیمات فریسیان و صدوقیان ارائه می‌نماید (آیه ۱۲؛ ر.ک لو ۱:۱۲: ریاکاری و نادرستی؛ 
مر۸: ۱۵: خمیرمایه هیرودیس). در آیین بهود تعبیر خمیرمایه به عنوان قسمت خوب یا قسمت بد شناخته شده بود (همجنین 
ر.ک ۱-قرن۸-۶:۵). متظور از خمیرمایه فریسیان و صدوقیان احتمالاً شخص آنان نیست بلکه نقش آنان به عنوان آموزگار و 
رهبر مردم است (ر.ک آیه 1۹ 

0- قیصریه فیلییس شهری است که در سال ۲ پا۲ پیش از میلاد مسیح, هیرودیس فیلیپس به افتخار اغسطوس امپراتور روم بنا کرد. 
این شهر در نزدیکی سر جشمه های رودخانه اردن قرار دارد و امروزه بنی پاس نامیده می شود. 


1- پسر انسان. در مورد این عنوان عیسی ر. ک مت۲۰:۸ توضیح 6. 


[- فقط در انجیل متی نام ارمیا ذکر شده در صورتی که بهودیان دوران متی با زگشت ارمیا را به عنوان پیشگام مسیح موعود انتظار 
نمی کشیدند. به طوری که در روایات انجیل های نظیر ذکر شده عیسی, پیامبر بشمار آمده است (مت۱۱:۲۱ توضیح 1 
مر۱۵:۶؛ لو۰۱۶:۷ ۳۹). 


وگ 


۹ 


انحیل متی ۶ ۱۲۰ 


ی مس رآ سکوب نخواهد داشت. *"کلبدهای ملکوت 

گفت: «خوشا بر توا ای شمعون پسر یونا! . آسمانهارا به توخواهم داد و آنچه را بر 

زیرا تن و خون! بر تو مکشوف نکرده بلکه ‏ زمین ببندی در آسمانها بسته خواهد بود و 

پدرم که در آسمانها است. ۸و من به تو آنچه را برزمین باز کنی در آسمانها باز 

می گویم که تو پطرس"" [صخره] هستی و بر خواهد شد.» " "آنگاه به شاگردان سفارش 2 
افس ۲۰:۲ روی این صخره کلیسای" خود را بنا خواهم کرد به کسی نگویند که او مسیح است. مر۹:٩‏ 

کرد و درهای وادی مردگان؟ بر آن استیلا 


>1- فقط متی این عبارت را از زبان پطرس نقل کرده است عبارتی که ريشه آن در عهد عتیق می باشد و با ایمان مسیحیت معنی 
کامل خود را کسب کرده است. در غهد ععین عتوان سر دا در غورد فرشدگان: قوم برگزیده اسرائیلیان ایماندار و نیز در 
مورد مسیح موعود به کار رفته است (۲ -سمو۱۴:۷؛ مز ۷:۲: :۸٩‏ ۷) و بیان می‌ کند که ارتباط مخصوصی با خدا وحود دارد 
که بر پایه انتخاب او و مأموریتی است که به پسرانش محول می سازد. مسیحیت اولیه از همان آغاز که اصول ایمان خود را بیان 
و ی ی و یی وی ی 6 ی ی 
تا کید کرده است: به این معنی که عیسی با خدا ارتباط پدر فرزندی بی مانندی دارد و به او مأموریتی بی نظیر محول شده که 
نحات مردمان است (۱:۱ ۲؛ ۲ ۱۷:۳ ۲۷-۲۵:۱۱:۳:۴: ۶۳:۲۶). 

ص اب 2 ۲ ۳ 11 مه 2 3ص 3 

1- اصطلاح گوشت و خون به مفهوم تمام وجود آدمی است که در ضعف طبیعی خود در نظر گرفته شده است (بنسی۱۸:۱۴: - 
قرن۵۰:۱۵؛ غلاا: ۰6۱۶ پطرس مکاشفه ای الهی دریافت کرده است (همین کلمه در ۲۷-۲۵:۱۱؛ غلاا: ۱۶) و با اینکه 
عیسی این مکاشفه را کاملا تأیید نموده معنایی در بر دارد که بعدا پطرس نشان می‌دهد ژرفای آن را درک نکرده است 
(۲۲-۲۲:۱۶). 

0 پطرس ترجمه پونانی کلمه آرامی 1600 ( به معنی صخره) می باشد. در آن دوران و محیط این کلمه یونانی به عنوان اسم 
خاص و نام اشخاص به کار برده نمی‌شد. در نوشته های عهد جدید گاهی همان کلمه آرامی به خط یونانی نوشته شده است 
(کیفا: بو ۱:۴۲:۱-قرن۱۲:۱؛ غلا۱۸:۱؛ و غیره). ۲ 
اينکه ترجمه کلمات 904 و ۵08 است که فرقه قمران به عنوان ‏ ت برگزیدگان خدا درزمان آخر خود را به این نام 
می خواندند) . در اینجا کلمه کلیسا به معنی جمعیت حدیدی است که عیسی بنا می نهد و پطرس پایه آن بنا خواهد بود. اظهارات 
عیسی با نقش برجسته ای که بطرس بنا بر مندرجات عهد حدید در نخستین روزهای کلیسا ایفا نموده است تطبیق می کند (۱۸:۴؛ 
۷ + ۰ ۳ ۵:۱۰؛ بو۶: ۱۱۶۹-۶۷ ۲۳-۱۵:۲؛ غلا۷:۲). کلیسای کاتولیک با توحه به این اظهارات معتقد 
است که جانشینان پطرس نیز وارث این تقدم هستند در صورتی که به عفیده ارتدکس ها تمام اسقفانی که ایمان حقیقی را ابراز 
می کنند در حوزه قلمرو خود به عنوان جانشین بطرس و سایر رسولان قلمداد می شوند. اما مفسران پروتستان موقعیت و نقش 
ممتاز پطرس را در کلیسای اولیه می‌پذیرند ولی معتقدند که در مورد این اظهارات منظور عیسی فقط شخص پطرس بوده است. 
عیسی قدرت بستن و باز کردن را به بطرس وعده می‌ دهد که در آیین بهود به مقهوم منع کردن و اجازه دادن است و مالا اخراج 
از جمعیت مذهبی یا پذیرفتن مجدد در آن می باشد. ملکوت خدا مانند وادی مردکان دروازه دارد. بنابراین تصوير کلیدهای 
ملکوت اشاره به اختیارات و اقتداری است که در آیین بهود بر پایه تفسیر قوانین بوده و در اینجا بیان و اقرار به این است که 
عیسی تس دا نمی باشل: وله این افتداز انتدا مه نظرین و سیشس در متون بعدی به کلیه شاگردان یا مجمع رسولان داده 
می شود (۱۸ :۱۸ ؛ همچنین به شاکردان که دور هم جمع شده بودند داده شده است (یو 0۳۳۲۰ . این اقتدار مخصوصا در 
مورد بخشایش گناهان ظاهر می شود و ورود به ملکوت خدا را مقدور می سازد. بنابراین اختیارات مذ کور به نوعی مربوط و 
وابسته به کلیسایی است که گرچه سیمای آن هنوز مشخص نشده ولی با توجه به قدرت کلیدها معلوم می شود دا رای نوعی نظام 
است. 

0- تحت‌اللفظی: درهای هادس. کلمه پونانی 18065ترجمه کلمه عبری 51601 به معنی جایگاه مردگان می باشد (ر.ک 
اعد ۳۳:۱۶). درهای هادس نشانه قدرت مرگ است (ر. ک ایوب۱۷:۳۸؛ حک۰)۱۳:۱۶ هادس یعنی جایگاه مردگان 
نمی توا ند اعضای جمعیت مسیحیان را که به وسیله عیسی دور هم جمع شده اند در مرگ نگاه دارد. 


و 7 
ِ 


۲۷ ۶ 


عیسی رنج و مرگ و رستاخیز خود 
ر اعلام ین گنل 
(مرقس۳۲-۳۱:۸؛ لوقا٩:۲۲)‏ 


انجیل متی 


شرایط پیروی از عیسی 
(مرقس ۴:۸ ۱:۹-۳؛ لوقا۲۷-۲۳:۹) 
ارت کار عیسی به شا کره قفنی شخ 


"این اس از کر رنه «اگر کسی می خواهد به دنبال من بیاید ۳۸:۱۰: 
۰۴ ۱۳۱۷ 
کردی ان نه کیش بل مان ره رااکا کی وی ی ۳ 
اورشلیم برود و از سوی مشایخ و کاهنان . برداشته به دنبال من بیاید". * آزیرا کسی 
اعظم و کاتبان رنج تست که می‌خواهد حان خود" را نجات دهد آن ۳۹:۱۰ 
1 ۱ ۹ لو۳۳:۱۷؛ 
شود و در روز سوم قبام کند و را از بین خواهد برد ولی کسی که حان خود یو ۲۵:۱۲ 
او را کنار کشیده شروع به سرزنش کرده را به خاطر من از دست بدهد آن را خواهد 
گفت: «حاشاخداوندا! این به توفرا یافت. "۲و جه نفعی برای انسانی دارد اگر 
تتخواهد ره ول اور کم ی همه دنیا را بدست آورد ولی به حان خود ۹-۴ 
۴ بطرس گفت: «برو عقب من ای شیطان! صدمه این میاه مررضی بان 
کو راک رشن مخ تقعتی! ریرا اتدیته‌های خود حه دارد بدهد؟ در بسر انسان در ۳۱:۲۵ 
ت از نها یعاس کار اور شوه ۱ ۱-سمو۲۶: ۶ 
ِ_ِ ۱ دان۲ ۲:۱ -۳؛ 
انسانها.» انگاه به هر کسی برابر رفتارش خواهد ۲۲:۲۶ 


ن:.6۰ که فقط در ۱۷:۴ آمده نشان می‌دهد که عیسی می‌خواهد رسما راز پسر انسان رنجور و شکوهمند را 
مکشوف سازد. سه بار اعلام رنجهاء صلیب و رستاخیز عیسی (۲۱:۱۶: ۱۷: ۲۳-۲۲ ۰ -۱۰) به مراحل عزیمت عیسی 
به اورشلیم اشاره می کند (۱۶ :۰ ۳۴:۲۰). 

44 در بعضی نسخه ها «عیسی مسیح» نوشته شده که در اناحیل فقط در مت۱: ۳ ۱۸۲ و بوا ۷ : به کار برده شده است. 

7 در اعلام مصائب و صلیب عیسی» مرقس متن قدیمی تر روایت را حفظ کرده و متی بر طبق اصطلاحات و طرز سخن گفتن زمان 
خود تغییری در آن داده و به جای «عیسی پس از سه روز رستاخیز خواهد کرد» (مر۳۱:۸) نوشته است: «در سومین روز» 
(ر.ک ۱-قرن ۴:۱۵ ۶ ود لوط بیان مرقس را در ۶۳:۲۷ می‌پذیرد). به نظر انجیل نگار اعلام‌هایی که عیسی درباره 
رنحها» صلیب و رستاخیز خود می کند بایستی مشیت الهی و اطاعت عیسی را در این وقایع تأیید نمایند و بنابراین سرنوشتی 
و و ضمناً متی تنها انجیل نگاری است که تکرار می کند عیسی این مطالب را به 
شاگردان خود خطاب کرده و یادآوری می‌نماید که اورشلیم محل عمومی رنجهای او می باشد. 

98- «برو» (ر.ک۴: ۰ توضیح [). عیسی پیشنهاد پطرس را نمی پذیرد. «عقب من» به رسول امر می کند که لو نایستد. بلکه 
کر ازع با 
ر.دک ۲۹:۵ توضیح 6. 

11- انسانها. موضوع اختلاف بین فکرهای خدا و نظریات انسان ريشه در عهد عتیق و آیین بهود دوران عیسی دارد. 

۷ درباره کلمه به دتبال آمدن ر.ک ۴: ۰ توضیح . در اینجا عیسی با مفهوم سطحی و ظاهری «به دنبال آمدن» مبارزه می کند. 
به دنبال آمدن کمتر از خود را فدا کردن و صلیب خود را به دوش کشیدن نیست (در مورد این اصطلاح ر. ک مر۸/ :۰ توضیح 0). 

۷- حان خود (ر. ک ۰ توضیح ) . در ترجمه یونانی کتاب مقدس نظیر متن عبری آن اکثرا به جای ضمایر شخصی من, توه 
او کلمه حان به کار برده شده است (اين کلمه در زبان عبری 16011651 است که به یونانی 259/66 ترجمه می شود). 
بنا یراد ین در اینجا می توان ترحمه کرد: کسی که بخواهد خود را نحات دهد. ضمنا در ۱۶ :۰ در جمله «کسی که خود را انکار 
می کند » ضمیر شخصی به کار برده شده است. 


8- عبارت «از آن پس 


2 ۳ 


انحیل متی ۶ ۵:۱۷ 


داد". ۸"آمين به شما می‌گویم که در اینجا در براد بر ایشان تجلی بافت؟ صورتش جون 
۳۳:۰ 3 نخواهند خورشید درخشید. لباسهایش مانند نور ۲-پطر۱۸-۱۶:۱ 


نیو ی از ان کهآ من سس اقترا .۰ مه فتاه و آیدی فرسن هو آلباس بر 
با هه ِ« آنان بدیدار شدند در حالی که با او سخن 

حق بر مظزس مه مین در ]تاه ید 

تجلی عیسی ی «خداوندا» جه خوب است که 
(مرقس۹-۲:۹؛ لوقا٩۳۶-۲۸:۵)‏ ما در اینجا هستیم؟. اگر بخواهی در اینجا 


1 آبعد از شش روز عیسی» پطرس و سه خیمهً خواهم زد, یکی برای توء یکی 
یعقوب و برادرش یوحنا را برداشته برای موسی و یکی برای الیاس۰» "در حالی 
آ نان زا ها باودر کر تلد نود و که هنوزاسخن هی گفت اینک انر درخشانی 


6- متی برای اينکه نظریه اجر و پاداش شخصی را بیان کند مز۴:۲۸ یا ۱۳:۶۲ را نقل نموده است (ر.ک روم ۶:۲: ۲ 
تیمو۱۴:۴؛ مکا۲۳:۲: ۱۲:۲۰: ۱۲:۲۲). این نظریه که در عهد عتیق ریشه عمیق دارد (ار۱۰:۱۷: ۱۴:۲۵ ۱۹:۳۲؛ 
حزق۳۰:۱۸؛ هو ۳:۱۲؛ ایوب ۱۱:۳۴؛ امث۴ ۲: ۱۲؛ بنسی ۲۶:۱۱: ۱۴-۱۲:۱۶؛ ۲۴:۳۵) در انجیل متی متضمن دو توضیح 
و تفسیر جدید است: یکی اینکه عیسی. پسر انسان» همه را در روز آخر داوری خواهد کرد (۴۶-۳۱:۲۵). از سوی دیگر متی 
مرتباً در مورد اهمیت کارهای غیر اصرار می کند. کارهای خیری که فقط به خاطر خدا انجام شود. خدایی که آن را به تو باز 
خواهد داد (۴:۶ ۶ ۱۸:ر.ک ۱۶:۵). 

۷- «حشیدن مرگ» اصطلاحی در زبان سامی است؛ ر. ک لو۲۷:۹؛ یو۸: ۵۲؛ عبر ۲: ۹. 

2- این گفتار عیسی به صراحت متضمن آن است که بعضی از معاصران عیسی نخواهند مرد پیش از کسکوه اجان تکار 
شود. هدر ای ام اه نس وچ ون خواهد آمد. ولی مشکل بتوان زمان این ظهور را تعیین 
نمود. . عده‌ای تصور کرده اند منظورویران شدن اورشلیم است, بعضی دیگر آن را ظاهر شدن های عیسی پس 9 
برتخی دیگر تجلی غیستی به, شمار آورده افد. 

وت ۰ توضیح 9) و طبتق روایتی که مربوط به 
قبل از : تکارش اتجخیل‌های قطیر اشت این واه در آورسلم رخ داده است. خدا به شاگردان که نمی توانند دریابند استادشان 
جه راهی را می خواهد پیروی کند (۱۶ :۰) گوشه ای از ز حلال یسر خود را نشان داده آ نان را یت 
فرا دهند (ر.ک ۵:۱۷ توضیح 1). متی دقت طرح اولیه را حفظ کرده و این روایت را به الهام مکاشفه ای تعبیر می کند (ر.ک 
دان۰ ۱۲-۱:۱) اما پطرس روایت خاصی از آن ذکر می کند (۲ -پطر۱۸-۱۷:۱). در مورد شش روز ر.ک مر۹: ۲ توضیح ۷۷. 

0- در اینجا محل واقعه به صورت کلی «کوهستان» تعیین نشده (مت۲۳:۱۴) بلکه گفته شده بر کوهی بلند » همچنان که در 
روایت وسوسه عیسی (۴ :۰) با در روایت مأموریت نهایی در جلیل ذکر شده است (۲۸ :۱۶ . متی که محل دقیق این کوه را 
تعیین ننموده احتمالاً می‌خواسته اعلام کند که ظهور نهایی نه بر کوه مقدس صهیون (مز۲ :۰) بلکه بر کوه زمان آخر روی 
خواهد داد که همه ملت‌ها به سوی آن روی آورده جمع خواهند شد (اش ۲: ۳-۲؛ ر.ک ۹:۱۱؛ دان۹: ۱۶). چون عیسی در 
منطقه قیصریه فیلپس عبور می کرد. به احتمال زیاد این کوه در مرز شمالی سرزمین فلسطین, کوه حرمون با ارتفاع حدود سه 
هزار متر بوده است. 

6 ر.ک مر۹: ۲ توضیح ل. 

0- موسی و الیاس بیشتر از آنکه اولی نماینده تورات و دومی نماینده پیامبران به شمار آیند در اینجا به عنوان پیشگامان و 
شاهدان عهد جدید ظاهر می شوند. البا س که مقرر بود پیشگام مسیح موعود باشد (ملا": ۲۳: ودک نی 2۳۸ ۰) در متنی که 
بدا می‌ ای با تحی تعمید دفنده یکی داثیقه شنه ( ۱۷ :۰) که به وسیله هیرودیس به قتل رسید (۱۴ :۱۲-۳). ضمنا با 
ظهور الیاس (ر. ک مر؟: ۴ توضیح 2) موسی ظاهر می شود (ر. ک مکا۶-۳:۱۱) که یهودیان صعود او را به آسمان به مانند 
الیاس (۲-پاد۱۱:۲) و صعود خنوخ (پید۲۴:۵) می‌دانند. 

6- ر.ک لو۹: ۳۳ توضیح ۸. 

- ممکن است اشاره به جشن خیمه ها باشد (خروح۳ ۱۶:۲ توضیح 0,0؛ لاو ۳۴-۲۷:۲۳؛ تث۱۳:۱۶). 
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+2۳۰۲ 


۱۶-2۷ 


آنان‌ را به ویر سابه خود گرفت؟ و اننک 


تدای از ابر آمده‌می گفته این است 


انجیل متی 


تسام او پاسخ داده گفت: 
«البته الیاس می‌آید و همه حیز را به حالت 
او واه روا ۳ سار شتا 


۰۳۱۱۰۱*+ ت 
۳۲ خوشتود. و ای می‌گویم که الیاس هم اکنون آمده است و او ۱۲:۱۱ 
۳ ۱۷/۱ 
-پطر شنیدد این به روی درافتاده بسیار را نشناختند ولی هر جه خواستند بااو 
فش نها وان شش آستمی قانراا ‏ رف همین سس اقسان‌ داش 
لقن رف گفت: «قیام کنید و مترسید!» ایشا رنجشواهه کسید اه 
ندیذند مگر خود عیسی را تنها. "و جون‌ از دهنده با ایشان شخن:می گفت. 
کوه تایین زاس اما تد‌خیلین: یه اشتان فرمان 
داده گفت: «تا هنگامی که پسر انسان از شفای مصروع 
(مرقس ۴:۹ ۲۹-۱ لوقا٩:۴۲-۳۷)‏ 
هیچ کس چیزی نگویید. » ۴و چون به نزدیک انبوه مردم آمده 
بودند مردی به سوی او پیش آمده به زانوی 
م۰2 
گفتگو دربارة الیاس او افتاد * و گفت: «خداوندا! بر پسر من 
(مرقس۱۳-۱۱:۹) ترحم نما چونکه ماه‌زده است و بدحال 
او ردان از اسان هدفه زیرا بارها در آتش یا بارها در آب می‌افتد. 
«پس کاتبان جه می‌گوبند که اول الیاس ۳ نزد شاگردانت آوردم و نتوانستند 
ع- ابر نشانه تجلی خداوند است (ر.ک ۲-مک ۲: ۸-۷) چنان که در کوه سینا (خروج۶:۱۹: ۱۶-۵:۲۴) و بر چادر اجتماع 


(خروج۰ ۳۵-۳۲:۴) و نیز بر روی معبد (۱-پاد۱۲-۱۰:۸) دیده می‌شد. (ر. ک لو۳۵:۱ توضیح 1) 


8- به هنگام تعمید (مت۳ ی اف از شمان خسن وتان سس رو ۳ :۷۰) و خاد م (اش ۴۲ :۰) معرفی کرده بود. در 


-1 


-[ 


-1 


-1 


۸۸ 


واقعه تجلی بیش از هرچیز واه عون پیمبری تسین میگند که همه قوم بایسش به او کوش فا دهد( ک ۳ :۰ که 
تقل ت۱۸ :۰ می باشد) . در موقع تعمید, صدای آسمانی خطاب به عیسی بود و موقع تجلی به شاگردان و به وسیله آنان به 
«انبوه مردمان» خطاب می شود. 

در نوشته های مکاشفه ای, توصیه راز نگهداری در مورد آ نچه از آسمان الهام می شود موضوعی عادی است (ر. ک دان ۴:۱۲ )٩‏ 
این نکته را اناجیل نظیر و مخصوصاً انجیل مرقس در مورد «سر مسیح موعود» تأکید کرده‌اند (مت۴:۸: ۳۰:۹: 
۲ ر.ک مرا: ۳۴ توضیح 0؛ دستور حفظ سکوت به دیوها: ۱: ۴۴؛ ۳۰:۸). 

طبق روایتی بر اساس ملا۲۳:۳. الیاس را پیشگام مسیح موعود می‌دا نستدد که بایستی قوم را در وحدت و وفاداری گرد هم آورده 
برای ملاقات با مسیح آماده نماید. ی ی ی ی اورا 
نپذیرفته است. سرنوشتی واحد. عیسی و پیشگام او را به یکدیگر پیوند می‌دهد و مسلماً کاتبان این نکته را می‌دانستند و از 
این رو نمی توانستند هیچ عذر و بهانه ای داشته باشند. 

در مره اعلام های مربرط یه رنجها و صلیش عیبی ز. ۱۳ :۰ ولی در اینجا ذکری از رستاخیز نمی شود (ر.ک آیه .)٩‏ با 
این وجود عید گذر به یونانی ۳۵۵1۵ و رنج کشیدن 096 می باشد. ممکن است در این اشاره ای باشد که مسیح با رنج خود 
به سوی پدر گذر خواهد کرد. 

ت چنین به نظرمی رسد که منظور شخصی مصروع است. اصولا در کشورهاء ی ترا تا آغاز دوران حدید تصور می کردند 
له بیماری سورخ با میاه قرص‌هاه (ربشن رال ور غیوه) بت کی داری س فیرشو لوق هبات ایتدا ار شاری وا 
1 از اینکه عیسی آنها را بیرون می‌راند وجود روح پلید را می پذیرد. 


رن 7 
(۲۵۷۴) 


تث۳۲: ۲۰۰۵ 


۲ 
2۳۸۰۰۱۵:+ 
بو۴: ۵۳۲۰۵۲ 


۱-قرن۲:۱۳ 


انجیل متی 


او را شفا دهند.» ۲ اعیسی در پاسخ گفت: 
«ای نسل بی‌ایمان و منحرف! تا به کی با 
شما باشم ۳؟ تا به ی شمارا تحمل کنم؟ 
او را اینجا نزد من آرید.» ۲۸و عیسی او را 
تهیب زد و دنو از او نیرفن امد که از آن 
شاعت ها تافقهد ‏ انگاه شا کردان رنه 
یی آمتمرسنا یه او گام ره «جرا ما 
نتوانستیم او را برانیم؟» ""به ایشان گفت: 
«به دلیل کم ایمانی شما. آمین, البته به 
شما می‌گویم اگر به اندازه یک دانهٌ خردل 
ایمان داشته باشید به این کوه میگویید: از 
اینجا به آنجا برو و او خواهد رفت و هیچ 
جیز برایتان غیر مقدور نخواهد بود. ۲ "و 
اما این نوع بیرون نمی‌رود جز به دعا و 


0 
رژره ۰» 


۲ ۶ -2- ۷ 


عیسی بار دیگر رنج و مرگ و 
رستاخیز خود را اعلام می کند 
(مرقس ۹: ۱۳۲-۳۰ لوقا٩:۴۵-۴۳)‏ 
"چون در جلیل دور هم گرد آمده بودند 
عیسی فنایعان گفیت: «به زودی بسر انسان 
به دست انسانها تسلیم می‌گردد. ۳ 
خواهند کشت و در روز سوم قیام خواهد 
کرد.» و ایشان بسیار اندوهگین شدند. 


/ 
و او را 


عیسی و پطرس عشریه می‌پردازند 


* "چون به کفرناحوم رسیدند گیرندگان 
ِ خروح۱۳:۳۰: 
2۳۸ 


عشریه؟ نزد بطرس پیش آمده گفتند: «آیا 
اتیتافشما عتود ها تم بردازه ۰ کته 
«چرا» و وقتی [پطرس] به خانه وارد شد 
قیشی فتافتاا شا رها کت «شمعون! حه 
می‌پنداری؟ یادشاهان زین اه کین 
عوارض پا خراج میگیرند؟ از پسران خودل 
بان نشکا نخان :۲۳ 
بیگانگان» عیسی به او گفت: «پس بسران 


و جون گفته بود: «از 


۱۲۳۱۱۶ 


۲ 


0- مشکل بتوان گفت خطاب این سخنان عیسی به پدر بیمار است که به او مراجعه کرده بود بلکه چنین به نظر می رسد که از 


ورای شاگردان خود و انبوه مردمانی که مخاطب او نبودند این مطالب را به تمام بی 


.)۴۵- ۲ 


0- فرد ایماندار می‌تواند به مانند خدا (اش 


ایمانان خطاب می کند (ر.ک ۱۶:۱۱؛ 


۴۰ :) کوهی را جاپه جا کند (اين کوه). روا هت عووار نم ها پم رت 


0- بعض از منتقدان بر ای 


نصیحت درباره ایمان درآورده است؛ پم که کشا سس را ک یی ۱ : در اوضاع دیگری است با تفاوت مختصری 
در اینجا وارد کرده است. از سوی دیگر مت۱ ۲۱:۲ (ر. ک مر۲۳-۲۲:۱۱) دوباره همین گفتار را بدون ذکر دانه خردل آورده 
تا توحه را به این نکته جلب نماید که در دعا کردن تردیدی روا ندارند. 

ین باورند که این آبه اضافی است. نه بدان سبب که گواهی و تصدیق نشده بلکه برای هماهنگی با 
مر٩:‏ ۲۹ تفه | در ادا آفرودو شام است: منتقدان دیگری به هیچ وجه این دلیل را نپذیرفته و آن را به همین صورت حفظ 
می کنند. به نظر ایشان در روایاتی که پیش از ز انجیل نظیر نقل می شده قسمت دوم آیه ۰ را در متنی که نزدیک به نوشته 
مرقس است وارد کرده‌اند. در مورد روزه ر. ک۶ :۰ توضیح >. 
۷0- عشرهه: مالیات پرداختی به معبد که مبلغ دو درهم : يا نیم شیکل بوده است و کلیه اسراثبلیان ذکور: 
فلسطین ن به سر می بردند موظف بودند سالی یک بار این مبلغ را برای هزینه های معبد بپردازند. ایز ن مالیات به پول رایج بهودی 
پرداخت می شد و بدین گونه می‌توان حضور صرافانی را که در میدان جلو معبد مستقر شده بودند توضیح داد (۲۱ :۰ بو ۱۵:۲). 


حتی آنانی که در خارج | 


8- منظور از پسران پادشاهان زمین ممکن است خانواده آنان پا مجموعه ملت پادشاهان باشد. عیسی به عنوان عضو ملت اسرائیل پا بر 


طبق تفسیری که بهتر با اوضاع و احوال تطبیق می کند به عنوان پسر خدا, خداوند معبد است و می تواند مالیات نپردازد با این همه 
به دلیلی که در آیه ۲۷ توضیح داده شده مالبات خواهد پرداخت و پطرس هم در این عمل شرکت می کند. 


7 10۳ 
0 0 


۲ ۸:۱۸ انحیل متی 


آزان رادشه .۰ ول تزای‌این که 
موجب لغزش؟ آنان نشویم به دریا برو! 
قلاب بینداز و اولین ماهی را که بالا بیاید 
تین دهانش را باز کن و یک سکه 
خواهی یافت. آن را بگیر و بابت من و تو 
به ایشان بده!» 


در ملکوت چه کسی بزرگتر 
است؟ 

(مرقس۳۷-۳۳:۹؛ لوقا٩۴۸-۴۶:۹)‏ 
افو اساعت شا گردال ند :عنسین 
۱۸ آماه کت «درواقع چه کسی در 
لو۲۲:۷ ملکوت آسمانها بزرگتر است؟» "و او 
۹ کودکی را ترم شود خوانده او راد شیان 
انشان فرارواد و که وا شا 
می‌گویم اگر شما دگرگون نشوید و مانند 
کودکان" نگردید به ملکوت آسمانها وارد 


توا قیه شید این کسی که وه رزمافتد 


و رات ی کیش فا پردانشن شرع اراد شید که بر طبق 
5- «سفوط» ر.ک ۲۹:۵ توضیح 6. 


این کنود کت " تا ین آورد: اوکنس لکوت ۰ ۲ -۲۷: 
۴۲-۰ 

اسخا نار کت تیه و ی کن۵ حاطر ۷۶:۲۲ 

رم واه .۷ 


بر حذر داشتن 
(مرقس ۴۲:۹ -۴۸؛ لوقا۲-۱:۱۷) 
"«هر کس موجب لغزش یکی از این 
کوجکان شود* که به من ایمان آورده اند به 
وت مگ اشیایی ( ,دوز 
کوش هدر اسان درا عری شود 
اسر دیا از الهش ها 1 السته 
ناگزیر لغزش‌ها روی دهد اما وای بر 
انسانی که لغزش بوسیلهٌ او روی می‌دهد. 
از دست تو با بای تو خوراس لغراند ان میونمم 
را ببر و از خود دور انداز؛ برای تو بهتر 
است علیل یا لنگ به زندگی وارد شوی" تا 
اینکه با دو دست يا دو پایت به آتش ابدی 


صولی که در ابتدای آیه ذکر شده مالیات نیردازند. 


6- یک استاتر. واحد پول قدیم یونانی و برابر چهار درهم یعنی مالیاتی که دو نفر می بایست بپرداز ند. 
1- کودک (ترحمه کلمه یونانی 0210100 که در ۱۱-۸:۲؛ ۱۶:۱۱ و ۱۴-۱۳:۱۹ نیز به کار رفته است) . این کلمه به مفهوم 


کودک خردسال نیست (شاید به استثنای ۱۴-۱۳:۱۹) زیرا 


در ۲۵:۱۱ و ۱۶:۲۱ کلمه یونان 4 


له که ی توان کوک رخرهسال کرجباه کرو دز تین مربوط + ود کی ابیت کدامی رتیه قهاي زیاس که 


ضسناً این کودک به عنوان نساد بي‌گناهی. پاکی و فضیلت 
دروآک و تابعیت دیگران زندگی می کند. 
۷- دگرگونی به معنی بازگشت (مت۶:۷) و توبه (لو۳:۱۳). 


خلاقی | رد ی دای نی بت 


۷- در اینجا موضوع بحث تغییر داده شده بدین معتی که تا کنون شاگردان تشویق می شدند خود را بماتند کودکان کوچک 


شمارند و اکنون توصیه می شود کودکان را بپذیرند. 
ر.ک ۲۹:۵ توضیح . 
- ر.ک مر٩:‏ ۴۲ توضیح ۷. 
7- در اینجا و در ۸:۴؛ ۱۴:۵: ۱۳:۲۶ کلمه دنیا شامل مجموعه 


افراد بشر است و منفلور طبیعت جهان و کیهان پا جنانکه در انجیل 


یوحنا ذکر شده بشریت در مقابل ظهور الهی نیست. بر این بشریت شیطان تسلط دارد (۴: ۱۱-۱) و بنابراین ن بیجاره است و در 
آن افراد کوچک ممکن است دچار لغزش شوند, البته در مورد شاگردان عیسی دیگر وضع بدین گونه نیست. 


8 ر.ک ۲۹:۵ توضیح 6. 


0- منظور از وارد شدن به زندگی در اینجا تولد و به دنیا آمدن نیست بلکه سهیم شدن در نجات و بهره گرفتن از زندگی جاویدان 
است. این کلمه در ۱۴:۷؛ ۲۹۰۱۶:۱۹؛ ۴۶:۲۵ نیز همین معنی را دارد. 


۳ 3 7 
ِ ی 


۱۵:۱۲| 
۱: 


انجیل متی 


افکنده شوی. *و اگر چشم تو نورا 
می‌لغزاند, آن را بر کن و از خود دور انداز: 
برای تو بهتر است با یک چشم به زندگی 
وارد شوی تا این که با دو چشم در جهنم 
آتش او فکنده شوی. 


(لوقا۷-۱:۱۵) 

" «زنهار هیجیک از این کوچکان را 
خوار مشمارید زیرا به شما م ی گویم که 
فش ان اسان گر اسان مدام چهرهُ پدرم 
را که در آسمانها است می نگرند؟. ۲ ازیرا 
پسر انسان آمده تا آنجه را از بين رفته بود 
( ۱۰ 
اشتاق نم کوسنو دافم باه وفیظ 
یکی از آنها گم شود آیا نود و نه تارا بر 


۱۱۷-۸ 


کوه‌شازها شمی کبه تا پرودو گمش هرا 
هی کی وا تفای آورا شتا 
کند, آمین به شما می‌گویم به خاطر آن یکی 
بیشتر خوشحال می شود تا به خاطر نود و نه 
تایی که گم تاه ۲ ی رات 
پذر شما که در آسمانهاست آن نیست که 
حتی یکی از این کوچکان از بین برود". 


تفاهم پرادرانه 


۵ «اگر برادرت گناهی کرده8 برو و در لو۳:۱۷ 


بین خودت و او در تنهایی او را سرزنش 
1 نی کرش مرها ریت ره 
. گر به تو گوش ندهد 
باز با خودت یک یا دو نفر بردار تا همه 
ی 
۲ اگربه ایشان گوش ندهد آن را به کلینا 


و۳ 


تت۱۵:۱۹؛ 
بو۸: ۱۷؛ 
-قرن۱:۱۳؛ 
۱- تیموه: ۱۹ 


6- در اینجا فرشتگان به خدمت کوچکتران گمارده شده‌اند. این نظر در آیین بهود دوران عیسی وجود ندارد. ضمناً افراد حقیر و 


کوچک در خور تور کترین مراتب 


تب سرام هستتد زیر فرشتگانی که از آنان مراقبت می کنند در سلسله 


ی 
0- این آیه در تعداد زیادی از نسخه های خطی وحود ندارد, ر.ک لو۱۰:۱۹ 
6- در لو۵ ۰۴:۱ ۶ سخن از گوسفندی است که از دست رفته در صورتی که در انجیل متی موضوع گوسفندی است که گم شده است 
(ایات ۱۳ 3 ای ی ی و ی 
شدید (آیه ۲۱) که بر آنان ورد می‌شود از دست بروند. ۳ 
دوران آمدن مسیح می باشد و اين گم شدن بیش از آنکه اخلاقی باشد حنبه عقیدتی دارد (مت۴ ۲۴۰۱۱,۴:۲؛ ۲-تیمو۱۳:۳؛ 
۱-یو۸:۱؛ ۲۶:۲؛ ۷:۳: مکا ۱۹:۱۲ ۲۰:۱۹). 


۶- ر.ک حزق ۱۱:۳۳؛ بو۳۹:۶؛ 


.۲۹- ۸۰ 


مراتب آسمانی بالاترین 


8- این عبارت را می‌توان به طریق دیگری ترجمه کرد که تعدادی از نسخه های خطی آن را تأیید می کنند: هرگاه برادر تو بر ضد 
تو گناه کند (ر.ک لو۳:۱۷). در مقررات فرقه قمران مطالبی وجود دارد که قسمتی از آنها نظیر مطالب آیات ۱۵ و ۱۷ است 
ولی در حالی که مقررات فرقه مذکور سختگیر و غیر قاپل انعطاف هستند چنین به نظر می رسد که این آیات به منظور آن است 
که تعصب مسیحیان را در اخراج و طرد فوری گناهکا ران تقلیل دهد. در اینجا عیسی توصیه می‌کند پیش از ز آنکه موضوع به 
تمام جمعیت مسیحیان اطلاع داده شود بایستی گناهکا ران را برادرانه و به تکرار نکوهش و اصلاح کرد. هرگا ه کلمات «بر ضد 
تو» که در تعدادی از نسخه‌های خطی وجود دارد به این آیه افزوده شود موضوع جنبه قرف تحص تخواهد ذاشبت که احتیالا 
درست نیست (ر.ک لاو ۱۷:۱۹؛ تث۱۵:۱۹). 

0- به دست آوردن. (همین فعل در۲۶:۱۶ وتخصواضا م۵ 12:6 ۱-قرن۹: ۲۲-۱۹ به همین مفهوم به کار برده شده است). 
منظور این نیست که کسی را به عنوان دوست شخصی حفظ کرده یا او را به ایمان هدایت نمود بلکه یکی از اعضا را که در 
شرف ترک حماعت با طرد از حماعت باشد حفظ کرد. 


ی 7 
9 


۹۱ 


و 
3 
بو۵ ۷:۱: ۳:۱۶ ۲؛ 


۲۸ ۸ 


بگو اگر به کلیسا نیز گوش ندهد در نظر 
تو مانند مشرک و خرا جگیر باشدا. 
*آمین به شما میگویم هر چه برزمین 
ببندید در اسمان بسته خواهد شد و هر چه 
شر زین ۳۵ نار حز اهنا 


با هم دعا کنید 
3 «باز [آمین] به شمامیگویم اگر دو 
نفر از بين شما برای درخواست هر حیز» بر 
روی زمین تفاهم کنند از جانب پدر من که 
در اسمانهاست ین 
با 


۱ آمده باشند آنجا در میان آنان من هستمل » 


بخشش در بين برادران 
(لوقا۴:۱۷) 

۲ آنگاه پطرس پیش آمده به او گفت: 
«خداوندا! چند بار پرادرم بر ضد من گناه 
کند تامن براو ببخشایم؟ آیا تا هفت 


انجیل متی 


بار؟» ۲ یی هار ؟ متخ «به تو 
نمی گویم تا هفت بار بلکه تا هفتاد هفت 


بارک. 


بدهکار بی رحم 

رنتابراین ملکوت آشما نها اسانعد 
یادشاهی است که خواست حساب خود را با 
کارا نویه کنلی ‏ هفکامی کا 
شروع به تسوبه می کرد. یکی را نزد وی 


آورفتل. که ده هزار تالان0 بدهکار بود. 


۲ نیوان سعپازی قداشیق که باز-دهد خدا وید 


دستور داد او و زنش و فرزندانش و هر جه 
داشت شروشند تا [ بدهی] پس داده شود. 
*"خدمتکار به پاهای او افتاده در برابرش 
_ 

سجده می کرد و می گفت: با من صبر کن و 
من همه را به توپس خواهم داد. و 
این خدمتکار ترحم نموده گذاشت برود و 

بدهی او را بخشید. ۰ "این خدمتکار به 
هنگام خارج شدتن. یکی از هم قطاران خود 
را یافت که به او صد دینار بدهکار بود و 


لو ۴۲:۷ 


1- قدرت کلیدها که قبلاً به پطرس عطا شده بود (۱۹:۱۶) در اینجا به شنوندگان این کلام یعنی جماعت مسیحیان یا به گروه رسولان 


تفویض می شود. این آیه و ۱۸:۱۶ تنها 
[- یعنی 


.۱۹:۱۶ 6 


آیاتی در چهار انجیل هستند که کلمه کلیسا ذکر شده است (ر.ک ۱۸:۱۶ توضیح 0) 
: دیگر به ایشان مپرداز زیرا دیگر مسئول آنان نیستی. پا شاید فقط عیسی می‌تواند در این مورد کاری بکند. 
۹ امتمان: کت :۰ توضیح 


1- این گفتار عیسی اجازه ای برای جمعیت های کوچک و منزوی نیست زیرا از ترکیب عبارت بر می‌آید که این دو یا سه نفر در 
کلیسا (آیه ۱۷) یعنی جماعت واحد ایمانداران دور هم گرد آمده اند. از سوی دیگر هدف این کلمات عیسی آن نیست که 
وعده دهد در هردعایی که به نام او پیان می شود حضور دارد (که نیازی به گفتن ندارد) بلکه هر نوع اقدامی را که در داخل 
کلیسا برای اصلاح دیگران و آشتی بین برادران انجام می‌شود تشویق کرده و آنان را از حضور خود مطمئن سازد. 

0- در نسخه دیگری آمده است: هفتاد و هفت هفت بار. به هر صورت این عبارت به مفهوم بی نهایت است. 

0- در روایتهای کتاب مقدس این کلمه همواره به معنی خدمتکا ران نیست بلکه در موارد زیادی افراد مهمی می باشند (۱- 
سمو۸: ۴ ۱؛ ۲-یاد۵: ۶؛ مت۲۷:۱۳؛ ۳۰-۱۴:۲۵). 


0- یک تالان یعنی ۰ 


۰ دینار و یک دینار طبق مت۲۰: ٩۰۲‏ دستمزد یک روز کار بوده و بنابرای 
سال کار و سر ز استان بهودیه گرفته می‌شد معادل ۰ 


ین یک تالان یعنی دستمزد ۳۰ 
۰ تالان بود. این ارقام نشان می دهند 


که خدمتکار در وضعیتی دشوار بوده و راه گریزی نداشته و خلاصی خود را تنها مدیون ترحم ارباب خواهد بود (آیه ۲۷). 
وضعیت انسان در برابر خدا چنین است ر. ک آیه ۳۳ و دینی که دیگران به ما دارند در مقابل دین ما به خدا ناحیز است. 
0- این مبلغ در مقایسه با مبلغ قبلی بسیار ناچیز است (ر. ک آیه ۲۴ توضیح 0). . در اینجا عدم تناسب بین ای ين دو بدهی نشان 


داده شده است. 


فه 


2 ۳ 
۰ 


:۳۶ ۲۵:۵ 
۵2٩۹-۵۸:۱۲ لو‎ 


۱۵:۶؛+ 
مر۲۵:۱۱؛ 
افس۳۲:۴: 
کول۱۳:۳ 


+2 ۷ 
۱۱۶ ۳ 


انجیل متی 


براو دست انداخته او را خفه می کرد و 
می‌گفت: آنچه به من بدهکاری پس بده. 
* "پس هم قطارش به پاهای او افتاد و از او 
درخواست کرده می گفت: با من صبر کن و 
به تو پس خواهم داد. "او نخواست بلکه 
رفت او را به زندان انداخت تا بدهی خود 
زا نسن دشد: " "هم قطارانش که آنچه انجام 
شده بود دیدند تشز عبت کین تن تلو 
رفتند تا آنچه انجام شده بود برای خداوند 
خود با زگو کنند. ۲ "آنگاه خداوندش او را 
خوانده ید آو کته ای عدسشکار شربراسن 
تمام این بدهی را به تو بخشیدم!" چون که 
از من خواهش کرده بودی. ""آیا تو هم 
نمی بایست به هم قطارت رحم داشته باشی 
چنان که من به تو رحم کردم؟ " "و خداوند 
او خشمگین شده او را به دژخیمان تسلیم 
کرد تا آن که هر چه به او بدهکار بود پس 
دهد. *"پدر آسمانی من نیز با شما به 
همین گونه رفتار خواهد کرد اگر هر کدام 
از شما برادرش را از صمیم قلب نبخشد. » 


برضد طلاق 

(مرقس ۱۲-۱:۱۰؛ لوقا۱۸:۱۶) 
ابش هنکاهی کهرفيس کفنا رها 

۹ ۱ خود را به بایان رسانید از حلیل 

نقل مکان کرده به فلمرو بهودیه در ماوراء 


۱۱:۱ ۸ 


اروت امه توهش ‌وسان سار مه 
دنبال او آمدند و در آنحا آنان را شفا داد. 
"و فریسیان نزد او آمده برای اینکه او را به 
تجربه گذارند گفتند: «آبا حایز است به هر 
علتی زن خود را طلاق داد *۴» "در پاسخ 
کشت ابا تاهاب که مزرید کار از 
آغاز آنها را تر و ماده آفرید؟ ۵و گفت به 
همین سبب مرد پدر و مادر را ترک خواهد 
کرد و به زنش خواهد پیوست و آن دو یک 
تن خواهند شد؟. "به طوری که ایشان دیگر 
نه دو تن بلکه یک تن هستند. پس آنجه را 
خدا به هم پیوسته انسان از هم جدا نکند. » 
۲به او گفتند: «پس جرا موسی فرمان داده 
است طلاق نامه ای داده طلاق دهند؟» *به 
اتشان کفه تست ک اکتا سیگ 
که موسی به شما احازه داده زنان خود را 
طلاق دهید, ولی از آغاز چنین نبود. *به 
شمامی گویم کسی که زن خود را جز به 
سبب روسپ ی گری۷ طلاق گوبد و با زن 
دیگری ازدواج کند زنا می کند. » 


ازدواج و تجرد 
۰ 2 ۰ و 2 
شاکردان به او گفتند: «اگر وضع مرد 
تلا بایان کشت «همه این سخن 
زا درک نمی کمک کتانی کههدایشان 


0- این کلمات که در مثل آمده یادآور کلمات پنجمین درخواست در دعای «ای پدر ما» می باشد. 


۲- اطلاعات جغرافیایی که در اینحا داده شده مبهم 


۱۱:۶ 


افس ۳۱:۵ 


۱-قرن ۱۶:۶ 


تت۴ ۱:۲؛ 
مت ۳۱:۵ 


۵ ۳۲؛: 
۱-قرن۷: ۱۱۰۱۰ 


۰۲-۱ :۷ ۱-قرن‎ 
٩۹-۷ 


۱-قرن ۱۷:۷ 


است. بر طبق اعلام‌هایی که درباره مصائب و صلیب عیسی شده عیسی و 


شاگردانش منطقه جلیل را ترک کرده به سرزمین بهودا یعنی اورشلیم ( گر کل برای این کار از سرزمین سنامره غبور 
نمی نمایند بلکه در ابتدا از قسمت ماوراء اردن بهودا عبور کرده در اریحا از رودخانه اردن گذشته و به سوی اورشلیم بالا می‌روند. 
9 این سوال طرز اجرای قانونی را که در تث۴ ۱:۲ ذکر شده است مطرح می سازد. مسئله ای که در مدارس ربی‌های بهود موضوع 
مباحثه های ظریف و دقیق بوده است. 
1- نقل فول از پید ۲۷:۱: ۲:۵: ۴:۲ ۲. 
و ت- ‌ِ 3 1 
۷- فرمانی که آفرید گار داده حتی از فرامین موسی مهمتر و ارزشمندتر است. 
۷- در مورد محد ودیتهایی که متی ذکر کرده است ر. ک ۳۲:۵ توضیح ۹۱ 


مر ن 
997 


۳ 


۲۱-۲۹ 
عطا شده است. ۲ زیرا خواحگانی هستند 
که از شکم مادر خود چنین زاییده شده‌اند 
و خواجگانی هستند که به دست انسان 
خواحه شده اند و خواجگانی که خودشان 
خود را به خاطر ملکوت آسمانها خواجه 
کرده‌اند. هرآن کس که می‌تواند درک 

کند دریابد۱۳» 


عیسی و کودکان 
(مرقس ۱۶-۱۳:۱۰؛ لوقا۱۷-۱۵:۱۸) 
۲ ناه کود کارا نزداو آخردتد عا 
دستهایش را بر آنان بگذارد و دعا بکند و 
شا گردان اتاتارا تقیت رده ولن غیشی 
کشد نز کرد کات زا مکارت و مانع نشوید 
نزد من ایح زیرا ملکوت آسمانها از ان 
یت تین شتا تا بر ایشان 
۱ ۲۳ 


انجیل متی 


جوان ثروتمند 
(مرقس ۳۱-۱۷:۱۰؛ 
لوقا۳۰-۱۸:۱۸؛ ۳۰۵۳( 
وان کین نزد ق | فاناو کیش «ای 
استاد! حه دز گاید مکی رد کی و 
چه نیکوئی : 1 ِ 2 لو۰ ۲۵:۱ 
به او گفت: 
«چرا دربارهُ نیکوتی از من می پرسی"؟ تنها 
یکی نیکو است. آگر می‌خواهی به زندگی 
وارد شوی فرمانها را رعایت کن.» به او لاو۵:۱۸: 
2 2 ۱۳/۸۷۰ 
کشت «جداشیی 6۱ عیسی کفته «فتلن و 
نخواهی کرد زنا نخواهی کرد دزدی 


نخواهی کرد. شهادت دروغ نخواهی داد. 
۱۹ 


جاودانی داشته باشم؟» 


به پدر و مادرت احترام بگذار و ۳۳۵ ۳۰:۲۲ 
3 
همسایه خود را مانند خود محبت خواهی و 


6 رد وان به او کته «همهٌ 
اینهارا مراعات کرده‌ام» دیگر چه کم 
ی راو توس | کر 
می‌خواهی کامل؟ شوی» برو اموال خود را مر۵:۱۴: 


لو۳۳:۱۲؛ 


بفروش و به بینوایان بده و در آسمانها یو ۵:۱۲؛ 
| ۴۵:۲؛ 
۳ 


دارم ؟» 


#۷ عیسی درباره ازدواج تعلیماتی داده تا مقام و ارزش اولیه آن (که | ادف خزود کار است) مت برقرار گردد و اکنون به این 
آموزشها گفتار مرموزی افزوده و اعلام می کند که بدون موهبت خدا مفهوم آن درک نمی شود (۱۱ :۰ .)٩:۱۳‏ در این گفتار 
وضعیت تازه ای مشخص شده که بر اثر فرارسیدن ملکوت آسمانها به وحود می‌آید. ضمناً این گفتار انتقادی بر ازدواج نیست 
بلکه وضعیتی استثنایی در ارتباط با زمان آخر می باشد و اجباری در آن نیست: بدین معنی که بعضی از مردمان به اندازه ای 


مجذوب ملکوت آسمانها می شوند که ازدواج نمی کنند. 
#- درباره کودکان ر. ک ۳:۱۸ توضیح 1. 
۳7 وه رن ریت 


0 تمام این قسمت در بین دو بار یادآآوری از زندگی جاودان (آیات ۱۶ -۲۹) قرار 


گرفته است. این شیوه نگارش که موضوع اصلی کلام (در اینجا زندگی جاویدان) در آغاز و پایان تکرار شود و تشریح مطلب را 
در بین آنها ذکر کنند روشی است که «فن ادخال» نامیده می شود و متی این روش را خیلی می پسندد و به کار می برد. 


7 ی و ی ی 
ند ولی در این مورد شاید مخاطب عیسی در حستحوی نظریات والاتری است جنانکه در 


قوانین خود نیکویی را به مردمان الهام کند 
ان دوران غالبا نظیر این مردمان دیده می شد. 
8- ر.اک خروج۰ ۲: ۱۶-۱۲؛ تث۲۰-۱۶:۵. 


تصمیم گرفته به وسیله 


یی تشاک وی 
به همکاران نزدیک عیسی می‌دانند. در صورتی که بنا به تعبیر بیشتر مفسران منظور از کامل بودن توصیف هر کسی است که 


در پیروی از عیسی فوانین را احرا نماید (۱۷:۵). 


)۲۵۸۰( ۹۴ 


۲۰ مرو خی 
مز۱۱:۶۷ سخن بسیار اندوهگین شده برفت زیرا 


انجیل متی 


2 ۰ ۲ ۳ 
مر وان با ششتهن این 


۲:۲۰ - ۹ 


بود؟ » ۳ بایان کفیت: «آمین! به 
شمام ی گویم که شما که مرا پیروی 


کرده اید. در آفرینش تازهظ هنگامی که پسر 


دان۷: ۱۴۰۱۰ 


دارایی زیادی داشت اتسانا بر تکیت شوه خود تتمیند شما کر وه 
۳ 
یه گردان جود کشت «آامین بر دوازده تخت خواهید نشست تا دوازده مکا۲۱:۳ 
۲ و هه رو 1 ۹ 
به شما می‌گویم که ثروتمندا مشکل وارد . قبیلهٌ اسرائیل را داوری کنید". *"و هر که 
لکوت آ شم تماغو فش *"باز هم به خانه‌ها یا برادران یا خواهران پا پدر یا مادر 
کر تراست از يا فرزندان یا کشتزارها را به خاطر نام من 
سوراخ سوزن؟ بگذرد تا اينکه ثروتمندی رها کند جندین برابر بیشتر دریافت خواهد 
وارد ملکوت خدا شود. » ردان با کرد و وارث زندگی جاودان خواهد شد 2۰۹ 
۱۳-۰ 
شنیدن این اه «پس ۳ نخستین ها وایسین و 
چه کش هی تواتاه تعابتباند 6۲ "عیسی. وایسین‌ها بخستین‌کواهند بود. 
به ایشان تگریسته گفت: «برای آدمیان غیر 
ع‌ 
ممکن است ولی برای خدا همه جیز امکان کارگران یازدهمین ساعت 
دارگ » ۳۳ کون اهتشا مانند 
۳ ِ ۰ 
گفت؛ (اکها همهنخت زا نی آغاز صبح بیرف شذضا کارگرانن برای ۸:۲۱ ۳۳,۲: 
طو۵: ۱۵ 


پیروی کرده ايي پس برای ماحه خواهد 


تا کستان رد یر کته با کار گران: 


0- ثروتمند در مورد ثروتها حتی اگر از راه مشروع به دست آمده باشد اناجیل چنین آموزش می دهند: ۱- عیسی به مردمان هشدار 
داده کسی که می‌خواهد به زندگی وارد شود ثروت مانعی در راهش خواهد بود. ۲- - عیسی مقرر نکرده کسانی که به دنبال او 
می‌روند هر چه دارند از دست بدهند. بر خلاف فرقه اسنیان که کلیه نوآموزان خود را ملزم می کردند هر چه دارند به نفع 
حمعیت فرفه بدهند. ۳- ی ی ی ی ی 
خود خوانده است بدون اینکه آنان ر ملزم کند از موقعیت خود - بیوشند. 

6- احتمالاً اشاره به سوراخ کوچکی است که در سوزن خیاطی وجود دارد و نه اينکه منظور در کوتاهی باشد که در باروی شهر تعبیه 
می کردند. این ضرب المثل کاملا جنبه شرقی دارد و بایستی با توجه به وضعیت و ترکیب جمله تفسیر شود (ر.ک توضیح قبلی 
وست ۲:۵ ترمج 0) . 3 به زبان آرامی هم به معنی طناب است و هم : به معنی شتر. به احتمال قوی ترحمه سخن عیسی که 
به زبان آرامی گفته بود این است: آسان تر است که طناب از سوراخ سوزن بگذرد. و آین تعبیر با حرفه هاهیگیران بحلیلن که 
پیرامون عیسی بودند بش ها هنک دارد: 

- ر.ک پید۱۴:۱۸؛ ار ۱۷:۳۲؛ زک ۶:۸ ترجمه یونانی؛ ایوب ۲:۴۲. 

ع- در نوشته های عهد حدید این کلمه فقط در اینجا و در تبط ۵:۳ به کار برده شده است. ریشه این کلمه را در ادییات مکاشفه ای 
بهودیان می توان بازیافت و به مفهوم احیاء مجدد (و نه تجدید) بشریت و جهان است که در پایان طرح کنونی جهان انجام خواهد 
شد. این تغییر و تحول کلی با داوری آغاز خواهد شد (ر. ک۴۶-۳۱:۲۵) و مبنای ارزشهای جدید را برقرار خواهد کرد. 

0- جنین می نماید که عیسی به دوازده رسول وعده می دهد در داوری زمان آخر شرکت می کنند (ر.ک ۱-قرن۶: ۲؛ مکا ۰ ۴:۲)؛ 
تفسیر لوقا در این مورد متفاوت است (لو۲ ۲: ۰ توضیح ۹۹1 

[- هی تیان در 1 ۰ آمده است. لاف فرقه تیان هه اراد ود شکوه وه اه و مردمن جیگ را 


همه بردتات ام 
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لاو ۱۳:۱۹؛ 
نت۴ ۱۵:۲ 


۱۹-۲ ۰ 


روزی یک دینار قرار گذاشت و آنان را به 
تاکستان خود فرستاد. ۳ حدود ساعت 
سوم بیرون آمد و دیگرانی را دید که بیکار 
در میذان ایستاده بودند. "و بهاتان کته 
"شما هم به تاکستان بروید و آنجه عدالت 
است به شما خواهم داد." تافتان رفتنر 
باز در حدود ساعت ششم و نهم بیرون امد 
هه را گرم ۳ ساعت یازدهم 
نیرون آهد» دیگرانی یافت که در آنضا 
بوه ند ۶ بایان کفت: "چرا تمام روز را 
در اینجا بیکار ایستاده اید؟" "به او گفتند: 
"چون کسی مارا اجیر نکرده است. " به 
ایشان گفت: "شما هم به تاکستان بروید." 
"همین که فروب فرا رسید, خداوند 
تا یرت و ماش ‌خود کی کار ترا 
ما کت اش نکن وا باس از 
واپسین ها شروع کن تا به نخستین ها." 
بازده ساعتی‌ ها آمده هر کدام یک دینار 
دبا تا کردندر سس تخستین ها آمده 
خیال کردند که بیشتر دریافت خواهند کرد 
و ایشان هم هر کدام یک دینار دریافت 
گنت نون دربافت کروتنه عرضد 
ارباب خانه زمزمه کرده ۲ میگفتند: "این 


انجیل متی 


وایسین ها فقط یک ساعت کار کردند و تو 
آثان رانا ما برایر کرده آی»ضا که شتکیتین 
حِِ ۳ ۱۱ 
۳و به یکی از ایشان جواب داده گفت: 
رفیق! من به تو بی‌انصافی نمی کنم. ایا با 
قرات نک هار یک اشی ۶ سا کرد 
2 ۱ 2 
را بگیر و بروا من می‌خواهم به این واپسین 
و ۲ و 
به اندازهُ تو بدهم. * آیا اجازه ندارم با مال 
مه جع ره کب چم زره 
است چون من خوب هستم؟ "ی سان 
نخستین ها وش یم 


عیسی سومین بار رنج و مرگ و 
(مرقس ۲:۱۰ ۱۳۴-۳ لوقا۳۴-۳۱:۱۸) 

۲ چون عیسی به اورشلیم فراز می آمد, 
دوازده [تن ] را حداگانه با خود برداشت و 
یر امه اتیان یی رایع کم مه 
اورشلیم فراز می‌آییم و پسر انسان به 
کاهنان اعظم و کاتبان تسلیم کرده خواهد 
شد و اورا به مرگ محکوم خواهند کرد. 
"و او را به مشرکان تسلیم خواهند کرد تا 


۲۲ :٩ول‎ 


- در اینجا احتمالاً منل اصلی پایان یافته است. این مثل شاید نظیر مثل های باب پنجم انجیل لوقا خطاب به فریسیان است. 
عیسی نمی خواهد موضوع اراده مطلق را که با عدالت منافات دارد مطرح نمی کند بلکه می‌خواهد به فریسیان نشان دهد که 
احسان خداوند برتر و بالاتر از طرز پاداش بشری است که بر مبنای پرداخت احرت می باشد و ما را دعوت می‌کند که در برابر 


بخشندگی محبت خدا حسادت نورزیم. ٍ 
1- این سخنان که در جای دیگر و در وضعیت دیگری آمده (۳۰:۱۹) احتمالا به مثل اصلی (آیه ۱۵) افزوده شده و منظور از آن 
تاکید بر نحوهُ توزیع پاداشها می باشد (۸:۲۰) و با وضعیت جدیدی که کلیسای متی داشته تطبیق می کند با علم به اينکه 
مشرکانی که دیرتر خوانده شده بودند پیش از بهودیان که در ابتدا دعوت شده‌اند آمده اند. این باداش نوعی حق الزحمه یعنی 
پاداش کار نیست که باید پرداخت نمود. بلکه بخشش رایگان است. نخستین ها قرارداد داشتند. بعدی‌هافقط یک قول شفاهی 
و آخری‌ها هیچ قولی هم نشنیده بودند. آیا در اینجا نوعی پیشرفت در ایمان و اطمینان دیده نمی شود؟ بنابراین برای مسیحیان 
تنها یک پاداش هست که خود مسیح می باشد. در بعضی نسخ خطی اضافه شده است: «زیرا بسیاری خوانده شده‌اند ولی 
اندکی برگزیده.» با توجه به این سخن که از ۱۴:۲۲ گرفته شده می‌توان پنداشت کسانی که در ابتدا خوانده شده بودند 
(یهودیان) مزد خود را نپذیرفتند و فقط کارگران ساعت یازدهم آن را قبول کردند. 


۹۶ 
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۴ ,۶۴۶2+ 
۱-قرن ۴:۱۵ 


لو۲۲: ۳۰ 


بو۱۱:۱۸ 


انا رعش ۳۰-۳۰۰ 


او را مشیگره کتد او را تازیانه بزنند. به 
صلیب بکشند و در روز سوم فیام خواهد 
کرد » 


جاه طلبی و خدمت 
(مرقس ۴۵-۳۵:۱۰؛ لوقا ۲۷-۲۵:۲۲) 
" "آنگاه مادر پسران زبدی با پسرانش 
نزد وی آمده او را سجده کرد تا از او چیزی 
درشوانیت کت وه او کت مه 
می‌ خواهی ؟» راو کشت «بفرما این دو 
پسر من» یکی به راست تو و دیگری به جپ 
تو در ملکوت تو بنشینند".» "آعیسی در 
پاسخ گفت: «شما نمی‌دانید حه حیزی 
درخواست می کنید. آیا می توانید بنوشید 
جامی" را که من خواهم نوشید؟» به او 
گفتند: «می‌توانیم.» ""به ایشان گفت: 
«جام مرا خواهید نوشید. اما برای نشستن 
توا سک و بش اعظاق نزن ان 
تست ۳: بلکه براق ابا است که پدرم 


آ مان کر است ی ۲و با شنیدن [این] 
ده [تن ] دیگر بر آن دو برادر برآشفته 
شدند. ٩‏ "عیسی ایشان را نزد خود خوانده 
گفت: «می‌دا نید که رسای ملت ها بر آنان 
فرمانروایی می کنند و بزرگان اقتدار خود 
بات انا اعتالش انار ۰ ور مخ 
شما جنین نخواهد و ولی آن که در بین 
شتا هن هن بزرگ شود خادم شما 
هت متسر دوه اقآ تفیش شا 
ها رت ابا ای اقا اف 
نان کست اسان نت 
مخدوم شود بلکه تا خدمت کند و حان خود 
را به خاطر بسیاری فدیه دهد » 


دونفرکور در دروازه اریحا 

(مرقس ۳۶:۱۰ -۵۲؛ لوقا۴۳-۳۵:۱۸) 
* "و چون از اریحا خارج می شدند 

بسیاری به دنبال او آمدند. " "و اینک دو 


کور که کنار راه نشسته بودند جون شنید ند 


۰۱۳۳+ 
مر۳۵:۹؛ 
لو ۴۸:۹ 


فی ۷:۲ 


۱-تیمو ۶:۲ 


۳۷۹ 


[- در مقایسه با دو اعلام قبلی قبلاً مصائب و صلیب و رستاخیز عیسی (۲۳-۲۱:۱۶؛ ۲۳-۲۲:۱۷) این پیشگویی جزئیات 
دقیق تری در بردارد: مثلا نقش مشرکان» تمسخر کردن» شلاق زدن و به صلیب کشیدن ذکر شده است. 
0- در روایت مشابهی که در انجیل مرقس آمده (۳۵:۱۰) سخنی از مادر پسران زبدی نیست بلکه این دو نفر به تنهایی نزد 


عیسی می روند. وانگهی عبارت «شما نمی دا نید. 


۰ که در آبه ۲ آمده با وضعیتی که مرقس روایت کرده بهتر تطبیق 


می نماید و می توان تصور کرد مرقس موضوع مادر پسران زبدی را مطرح نساخته تا روایت ساده تر و پاسخ عیسی روشن تر جلوه 
نماید. 


0- این دو محل فقط حاهای تشریفاتی محلس به شمار نمی آیند بلکه نشسترن در این دو محل بدان معنی است که در اقتدار کسی 


که فرمانروایی می کند شریک هستند (ر.ک ۲۸:۱۹ توضیح 


0- نوشیدن جام اشاره به مصائب و مصلوب شدن عیسی است (ر. ک مت۳۹:۲۶: مر۰ ۳۸:۱ توضیح 0). 


0- در حقیقت بعقوب در حدود سال ۴۴ میلادی در اورشلیم 


ی ی ی (همجنین ر. ک ۴ ۳۶:۲). 
0 این عبارت را می توان این گونه نیز ترجمه کرد: از قدرت خود بر آنان سوم استفاده می کنند. با این همه منظور از این اعلام 
عیسی آن نیست که از ز ماهیت کلی قدرت سیاسی انتقاد نماید بلکه می‌خواهد به شاگردان نشان دهد که قدرت سیاسی نباید 
سرمشق ایشان باشد. . «فرما نروائی می کنند». تحت اللفظی: «خداوندی می کنند.» 
1- فعل یونانی که در اینجا به صورت زمان آینده به کار رفته مفهوم فعل امر را دارد. 
- در مورد اصطلاح «قدیه دادن» ر.ک ۲۸:۲۶ توضیح !1 و مر ۰ ۴۵:۱ توضیح . بعضی از نسخه های خطی مطالبی نظیر 
لو ۴ ۱۰-۸:۱ اضافه دارند. 


رم 3 
ی 


شهید شد (۱ع۱۳ :۲ به علاوه روایتی که بر مبنای این متن است و 


شهادت یوحنا را اعلام می کند مربوط به زمانی طولانی پس از تاریخ م ذکور است. عیسی بدون اینکه به صراحت اعلام نماید 


۷ 


۹ حشمان ما باز وی 0 


٩: ۱ 


و فرباد برآورده 


۲۳۵ مین گفتند: «خداوندا» افش انوا بر ما 


ترحم فرما!» " "مردم آنان را بت ی 
خاموش شوند ولی ايشان بلندتر فریاد زده 
می‌گفتند: «خداوندا, ای پسر داود بر ما 
ترحم فرما!» ۲ "و عیسی ایستاد و ایشان را 
فراخواند و گفت: «جه می خواهید برای 
شما بکنم؟» 9 آو کفتنه تزع وتا 
* آعیسی به ترحم 
آمده چشمانشان را لمس کرد و همان دم 
بینایی را باز یافتند و به دنبال او رفتند. 


رود مسیحایی به اورشلیم 
(مرقس۱۱-۱:۱۱؛ لوقا۴۰-۲۸:۱۹؛ 
یوحنا ۲ ۱۶-۱۲:۱) 


"و چون به اورشلیم نزدیک شدند 
۳۱ ه زیتود 


به بیت فاجی در 
لت | نکاه‌طیش فوض زره را فرتداگه ۳ 


انجیل متی 


"به ایشان گفت: «به روستاپی که در برابر 
شماست بروید و همان دم ماده الاغی را 
بسته خواهید یافت که کره الاغی با اوست. 
آنهارا یار کرده نزدمن آفرنت.. واگ 
کسی به شما چیزی گوبد بگوئید خداوند* 
به آنها نیاز دارد» و فوراً آنها را باز خواهد 
فرستاد(. "این انجام شد تا آنجه پیامبر 
گفته بود تحقق یابد: "به دخترصهیون 
بگویید اینک پادشاه تو نزد تو می‌آید, 
نرمخو و سوار بر کره الاغ و بر کر حیوانی 
بارکش؟. "پس شاگردان رفتعد و برابر 
آنجه عیسی به ایشان دستور داده بود کرده 
"ماده الاغ و کره الاغ را آوردند و بر آنها 
تفاقام ور کیره موس انب 
نشست*. "انبوهی بسیار زیاد" رداهای خود 
را کر زاو سره تون کران شاه شا 
رتاو سره دررزاوهی گس دون 
"انبوهی که در جلو او می‌رفتند و آنان که 


6- در مورد این عنوان عیسی ر.ک ۲۷:٩‏ توضیح ۰۲ «ترحم فرما» از اصطلاحات مربوط به نیایش کلیسا است و متی غالبا آن را 
بکار می برد 
اب و 
(یر؟). 

7۷ بیت فاجی نام روستایی در دامنه شرقی کوه زیتون است (ر. ک مرا ۱:۱: لو۲۹:۱۹) که امروزه کفرالعلور نامیده می شود. ذکر 
نام روستا در اینجا به منظور آماده کردن زمینه برای ابه ۱ است که در آن دربارهٌ روستا صحبت می شود. 

#۷ نقل قولی که دربارهُ تحقق یافتن (۵-۴:۲۱) ذکر شده نمودار نیت متی است. بدین معنی که می خواهد نشان دهد با ورود 
پیروزه‌ندانه عیسی به اورشلیم پیشگویی زک ٩:۹‏ تحقق می پذیرد و شامل تهیه مقدمات (۳-۱:۲۱) ورود به اورشلیم )٩-۶(‏ 
و اثری که بوحود آورده (۱۱-۱۰) می باشد. 

*- این مورد تنها جایی در انجیل متی است که عیسی خود را خداوند می نامد. 

7 تفاوتی که این متن با انجیل مرقس دارد این است که در آنجا مالک الاغ با تقاضای عیسی موافقت می کند. ۲ 

2- ان نقل قول از زک۹:٩‏ است که مقدمه آن تغییر یافته (و احتمالا از اش ۶۲: ۱ گرفته شنده است): ضمدا در تعضی از 
نسخه ها تفاوتهای حزئی وحود دارد (مثلاً نوشته شده: بر ماده الاغی و بر کرهٌ الاغی» کرهُ حبوانی بارکش » به حای: حیوانی 
بارکش و کره ای که حوان است). این توضیحات توصیف طرز ورود مسیح پادشاه به شهر خویش می باشد و اولین توقف بر 
روی کوه زیتون انجام می‌گیرد رسک رک ۱:۳ :۴( . ضمنا ورود وی مانند ورود ثروتمندان و فدرتمندان» سوار بر اسب انجام 
نمی شود بلکه بر روی همان مرکوب پدران اسرائیل (ر. ک پید۱۱:۴۹؛ داور۱۰:۵). 

8- متی که علاقمند است پیشگویی تحقق پذیرد توجهی به عدم احتمال این موضوع ندارد. برخی منتقدان این گونه تفسیر می‌ کنند: 
عیسی بر روی لباسها نشست. 

0- تحت اللفظی: فسمت عمده" انبوه حمعیت. 


2 ۳۳- 


انحیل متی ۱۰-۱ 


۱ به دنبال او می آمدند فرباد می کشیدند: پیرون"راندن فروشندگان از معبد 
۳۵ «هوشیعانا ی مبارک باد آن که (مرقس۱۹-۱۵:۱۱؛ 
به نام خداوند می‌آید۹! هوشعیانا در لوقا٩۳۸-۴۵:۱؛‏ یوحنا۱۶-۱۳:۲) 
بالاترین [آسمانها]. " "و جون وارد ی ورد یله تمام آنانی را 
اورشلیم شد تمام شهر به لرزه درآمده؟ . که در معبد خرید و فروش می کردند بیرون 
می‌گفتند: «اين کیست؟» ۲" انبوه مردمان ‏ راند و پیشخوان‌های صرافان و همجنین 
من کته زاین آبسیاسش غهیمی از تاضره.. تممکتهای کیوتر فروضان راعاز کوخ 
خلیل ات0 گردگه ‏ وه انا کته وش شیم 
است: خانهٌ من خانهٌ نیایش نامیده خواهد 
شد ول ما ان زاسان8زدانش کم 
۴و کوران و لنگان در معبد نزد وی آمد ند 


0- هوشیعانا. این کلمه اخیراً به صورت آوانویسی 1058008 نوشته می شود (به معنی نجات بده! ر.ک مز۸ ۲۵:۱۱ آیه ای که 
قبل از مبارک باد... آمده است). اين کلمه در ابتدا فریاد و ندای دعوت بود (ر. ک ۲-سمو۴:۱۴ هوشیعانا خطاب به 
پادشاه تهودیان) که مخموصا در یی اون سفن که ها این ندا را برآورده در حالی که شاخه های سبز را نکان می دادند 
(همحتین به عناسیتاموقعیت هاي دیگر ر. ک ۲-مک ۷-۶۰۱۰) شیس این کلمه احتعالا در آیین بهود وه هر صورت دز بین 
سیسیان اولیه به صورت فاهله و تین درآمد که احاتًمخاطب آن مین و مشخفن 7 

0- در اینجا نیز (مانند۳۹:۲۳) آیات ۲۵ الف و ۲۶ مز۱۱۸ نقل شده است. ضمناً در روایت رنج و برافرازی مسیح چندین بار از 
این آیات باد می شود (ر. ک مت۱ ۴۲:۲ که آیات ۲۳-۲۲ را نقل می کند). به همان گونه که یحیی تعمید دهنده پیش بینی و 
احساس کرده بود (مت۶-۲:۱۱۰۱۱:۳) عبسی همان کسی است که می‌آید تا دوران مسبحایی را آغاز نماید (حب۳:۲ ترجمه 
یوتاتی؛ ر. ک عبر* ۳۷:۱؛ ملا۱:۳ که فی گوید: خداوند. به قدس خود درمی‌آید؛ ر. ک قسمت بعذی). 

م- فعلی که در مورد وقوع زمین لرزه به کار می‌رود: مت۰۵۱:۲۷ ۴:۲۸؛ ر.ک ۴:۸ ۲؛ مکا۱۳:۶همان فعلی است که برای 
توصیف اآمدن روز آخر بکار می رود. وقتی عیسی به عنوان مسیح پادشاه به اورشلیم وارد می‌شود شهر آشفته است چنانکه به 
هنگام اعلام تولد او آشفته شده بود (۳:۲) زیرا زندگی عیسی واقعه ای عمومی به شمار می‌رود. 

نی تنها انحیل دگاری اسبته که گزازش.ضی کند.ا نبوه عردمان قربارة عیس حه عم کویند (ر. ک ۳۳:۹ ۳:۲۲ ۷): غیستن رانه 
عنوان پیامبر شناخته اند (ر. ک مت۱۴:۱۶؛ مر۱۵:۶؛ لو۷: ۰۱۶ ۳۹؛ ۱۹:۲۴) بدون اینکه به اصل و نسب او که از حلیل 
است اعتراضی باشد چنانکه در پو۷: ۵۲ (ر.ک مت۵۷:۱۳) ذکر شده است. ضمناً جامعه مسیحیان اولیه او را به چشم آن 
پیامبر می نگریستند (۱ع۳: ۲۳-۲ که تث۱۵:۱۸ را نقل می کند؛ ر.ک مت ۵:۱۷ توضیح 0؛ یوا: ۲۱: ۱۴:۶؛ ۴۰:۷). 

ِ- طرل وا یمین را ید چا توح تون یر کرد: یکی این که عمل مقام و شخصیتی با اقتدا ر است که قربانی کردن‌ها را در 
معبد لغو می کند. دیگر اين که عملی نمادین به نشانهُ پا کسازی معبد می باشد زیرا از موقعی که آنتیوخوس اپیفان (در سال ۱۶۷ 
تیش از تلرت) ه بمین رس هل ۶۲ سق از ایهم رای کرده بو یردان در اعطان ظهیر سید بودند. بالاخره 
عمل عیسی را می توان اعتراض برضد زیاده‌روی معاملات صرافان و سوداگران تعبیر نمود زیرا بهودیانی که از ز خارج می آمد ند 
می‌توانستند بوسیله صرافان پول خود را عوض کرده با پول شرعی بهود. هدیه ای (مثلا یک کبوتر) برای معبد خریداری کنند یا 
تاره ریا مقر زا همم زرد ارت . این صرافان و سوداگران در رواقهای صحن امتها حای گرفته بودند. 

0- عیسی نقش واقعی معبد را به آن برمیگرداند تا خانهٌ دعا و نیايش باشد (اش ۷:۵۶) نه اينکه مغارهٌ دزدان و راهزنان شود 
(ارمیای نبی در ۷: ان ما م می‌گردد). 

1- اشخاص علیلی که بوسیله عیسی شفا می یابند یعنی نابینایان و لنگان (ر.ک ۱۱ 1 ز همان نوع کسانی هستند که در آغاز 
فهرست علیلان در سفر لاویان ذکر شده و حق ندارند جزو کاهنان باشند (لاو۱۸:۲۱) و همجنین از معبد طرد می شوند (۲- 
سمو۸:۵). 


۹ 0 7 


۹:۳۱ 


لو۱۳: ۶ 


۲۴-۱ 


و آنان‌را شفا داد: * کاهنان اعظم و کاتبان 
چون می‌دیدند چیزهای شگفت انجام داده 
و کودکان را که در معبد فریاد زده 
هی که نید ررهوشتی‌سانا به پنسر داود) 
برآشفتند. ""و به او گفتند: «آبا انجه را 
م ی گویند می شنوی؟» عیسی به ایشان 
کت «آری؛ مکرش کر تخوا ندهایده حمد 
ونْنای خود را به زباد بجه‌هاو 
قیاگزار کان کاقهه اه و0 وتان 
ترک کرده از شهر به سوی بیت عنیا* خارج 
قل که ناشیا کت ات 


درخت انجیر بی ثمر 
(مرقس ۲:۱۱ ۰۱۴-۱ ۲۵-۲۰) 

۶ بامدادان, هنگام با زگشت به شهر 
فتاه شد. ۱ فوختکی 
راه دیده به سوی آن آمد و در انجا جز 
پر کت تا تاقتت و بط او کف «از این 
پس تاابد از تو میوه‌ای برنیاید!» و 
درخت انجیر همان دم کی و 


انجیل متی 


" اضاکرهان یه تس کرد کشتیر: 
کنو ۵ فر خی آنحیی خیر ا کلم 
است؟» هن در پاسخ به ایشان گفت: 
«آمین! به شما میگویم اگر ایمان داشته 
باشید و شک نکنید نه فقط این را به 
درخت انجیر توانید کرد بلکه حتی اگر به 
این کوه بگویید: خود را برداشته به دربا 
۳ ۲ آو هر 
جه در دعا با ایمان درخواست کنید آن را 
دریافت خواهید کرد.» 


سوال یهودیان دربار؛ اقتدار عیسی 
(مرقس ۲۷:۱۱ -۳۳؛ لوقا۸-۱:۲۰) 

"و وارد معبد شده چون آموزش 
می‌داد. کاهنان اعظم و مشایخ قوم نزد وی 
آمبده ؟ تیه «بدحه افداری آنن را 
کی وله کی بو ای (فاا و 
داده است؟ » کم پاسخ داده به ایشان 
گفت: «من هم از شما فقط یک سخن 
می‌پرسم , اگر آن را به من بگویید من هم 


لو۱۷: ۶؛ 
۱-قرن۲:۱۳ 


۱-۷ ۱؛ 
۰۸+ 
بو ۱۴۳۰۱۳:۱۴ 


[- نقل قول از مز۳:۸. در کلیسای اولیه این مزمور جزو «نوشته های مسیحائی» به شمار می‌آمد (مخصوصا آیه ۵ مزمور؛ ر.ک 
عبر ۸-۶:۲؛ ۱-قرن۲۷:۱۵؛ افس۲۲:۱؛ فی۲۱:۳: ۱-پطر۳: ۲۲). بنابراین ممکن است این نقل قول اشاره به کل مزمور 


باشد و عبسی را به عنوان آن ب 


مزمور ذکر شده است). 
6[- بیت عنیا. روستایی است که در دامنه شرقی کوه زیتون و در نزدیکی حاده ای که از اورشلیم به اریحا می‌رود قرار دارد 
(مت۶:۲۶؛ لو۳۸:۱۰: ۴ ۲: ۰ یو۱۱ ۵ ق ۱ در جریان جشن های بز رگ بهود 
زاثرانی که به اورشلیم می آمد ند معمولاً شب را در خارج از دیوارهای شهر م ی گذرا نید ند 
[- میسی درشت انجیر و محکوم میکند زیر موه هایی را که میخواهد در آن نمی یبد . به هر صورت معنی این روایت مبهم 
تست ممکن است بررگهای شاذات: و درخشان درخت» نماد ساختمانهای زیبای معبد باشند که به سبب بی حاصلی مذهبی 


محکوم هستند. این اتفاق شبیه همان واقعه ای است که عملاً در قوم برگزیده روی داد. آن هنگام که 


پسر انسان با تاج جلال و اکرام تعیین می کند (و نه پسر انسان به مفهوم عام یعنی انسانی که در 


مسیح به پایتخت آمد تا 


میوهُ روحانی پیدا کند و هیچ نیافت و همین باعث محکومیت این شهر خواهد بود (مت۳۷:۲۳- بت رک مر۱ ۱۳:۱ 
توضیح 5). 
7- این جمله در ۲۰:۱۷ هم آمده است (ر. ک توضیح 0) و در آنجا با اوضاع و شرایط بیشتر تناسب دارد. 
0- آیات ۲۷-۲۳ از سر نو به شیوه بحث و جدل, موضوع قطعی اقتدار عیسی را مطرح می کند (ر.ک ۲۹:۷؛ ۶:۹؛ ۱۸:۲۸) و با 
کلماتی ادا می شود که به لحن خاص اب یی مینست اقتدار او فردی و شخصی نیست که از خود او بوده 
منبع اصلی است. کاهنان سوّال می کنند: چه کسی این قتدار را 
ان او با سای مر دوه ۳۵ ایک خرن از کب گرنه ی 


و نظیر اقتدار شخصیتی اسنتثنایی باشد بلکه اقتداری ناشی از 


و 


رب 3 


بو۱: ۳۳۶ 


و 
لو۷: ۳۰ 


۴۶:۲۱ ۴ 


لو۵ ۱۱:۱ 


۴۴ ۰۵:۳۰ 


انجیل متی 


به شما خواهم گفت به چه اقتداری این را 
آسمان" با از اتسانها؟» ایشان در بین خود 
اشکلل ل. کرو میگ تن : «اگر بگوییم از 


آسمان, به ما خواهد گفت پس جرا به او 


ایمان نیاوردید؟ "۲ اگر بگوییم از انسانها؛ 
از مردم می ترسیم زیرا همه یحیی را پیامبر 
می‌دانند. » ۲و به عیسی پاسخ داده گفتند: 
«نمی دا نیم » اون انشا که «من 
هم به شما نمی گویم با چه اقتداری این را 


می کنم.» 


دو پسر 

وه می پندارید؟ مردی دو فرزند 
داشت. نزد ز نخستین رفته گة گفت: "فرزند 
اون رف در تفت کار کرد * او پاسخ 
داده گفت: "نمی خواهم؟؛ سپس پشیمان 
شدها رفت.. دوم دفته هت راب 
او گفت و این یکی پاسخ داده گفت: بله 
خداوند و نرفت. ۲ "کدام یک از آن دو 


0- از آسمان یعنی از خدا (ر.ک آیه ۲۳ توضیح ) 
0- در بعضی از نسخه های خطی ترتیب یاسخهایی که در آیات ۲۹ و ۳۰ داده شده متفاوت است. 
0- همین کلمه در ۳۲:۲۱ و۳:۲۷ به کار برده شده است. 
5- بازسازی احتمالی از سرگذشت‌این مقل را می توان چنین تصور کرد: در گفتار عیسی.هدف این مفل آینده تاکستان بوده 


(۴۱:۲۱؛ 


۳۵-۱ 


ارادةٌ پدر را انجام داده است؟» به او 
گفتند: «نخستین.» عیسی باشگان کته 
«آمین! به شما می‌گویم که شرا گیران و 
روسییان پیش از شما وارد ملکوت خدا 
می شوند. ریا نی دراه شدالیت نزد 
شتماآشدو بهاو آنمان:نباوردند: آما 
خراجگیران و روسپیان به او ایمان آوردند 
و شما با دیدن این هم بالاخره توبه نکردید 
تا به او ایمان بیاورید.» 


باغبانان یاغی 
(مرقس۱۲-۱:۱۲؛ لوقا۱۹-۹:۲۰) 
قفا ۳ فیک تاکز ارباب 
خانه ای بود که تاکستانی کاشت و آن را 
محصور کرد و در آنجا جچرخشتی کند و 
برجی بنا نمود؟. سپس آن را به باغبانانی 
احاره داده و به سفر رفت. و فصل 
میوه نزدیک شد خادمان خود را زشزرد 
باغبانان فرستاد تا میوه‌هايش را بگیرند. 
۵و باغبانان خادمان را گرفته, یکی را 


۱ 2۳+ 
۷ ۳۰ 
لو۳: ۱۲: ۲۹:۷ 


ر.ک مر )٩:۱۲‏ سپس در روایاتی که قبل از نگارش اناجیل نظیر نقل می‌شده بیشتر بر سرنوشت پسر توحه شده و 


از یبود یی ۱۱/۵ واعاراتی از توگت هاي‌هتالی رود سل امسته بالاخره متی تصریح می کند که پیدایش قوم 
جدید (۲۳:۲۱) وابسته به سرنوشت عیسی است که سخن می‌گوید. همان کسی که بایستی کشته شود ولی او قیام خواهد کرد. 
بن آگر تس خواهند در زیر سنگت زاویه خرد شوند بایستی حانب او را بگیرند. این مثل پس از مقدمه (۳۳:۲۱) از دو 
قسمت تشکیل می شود: صاحب تاکستان با وجود فرستادن مکرر خدمتگزاران و بالاخره پسر خود از ثمرة تاکستان محروم 


ای از 


می‌ماند (۳۹-۳۴:۲۱). سپس ی تاکستان را به باغبانان دیگری می سپارد که برای او میوه خواهند آورد (۲۱: ۰ ۴۴-۴). 


9- در نقل قول از اش ۲:۵ که از ترحمه یونانی پیروی شده توحه خواننده به علاقه مالک به تاکستان معطوف شده از اصل مطلب 
دور می شود و امکان دارد که اين تقل قول به این صورت جزو مثل اولیه نبوده باشد (ر.ک لو" .)٩:۲‏ 
1- متی بر طبق روش خود تأکید می کند که بایستی تمامی محصول تاکستان و نه فقط یک قسمت از آن را تحویل داد (مر ۱۲: ۲؛ 
لو۱۰:۲۰) و اين موضوع طبق دیدگاه معمول متی است (ر. ک مت۲۰-۱۶:۷: ۳۳:۱۲ با لو۴۴-۴۳:۶). بدین طریق 
وفاداری نسبت به عهد معلوم می شود (ر. ک ۴۳-۴۱:۲۱؛ مز ۰۱:۱ ۳). 


23 ۳ 
0 


۶ 


۴۶-۶ ۱ 


کیکفت ی باس فا 
8 


انجیل متی 


به انشان گفبت: «مگر هرگز در نوشته های 
[مقدس] نخوانده‌اید: "سنگی را که 


۱۱:۴ 
اول نها فرستاه وایتاننا آ بان تیزهمیم 9 
رگ ار سر زانترد انا ۰ .زاقهه رای ار ویر ان وه 
فتاه با ود تا توافت . یانما تفت کر اس ۰ 
خواهند کرد." *"اما باغبانان با دیدن پسر سبب به شما می‌گویم که ملکوت خد از 
بت شود کفتفنه "این هم وارث؛ برویم او را شما گرفته شده به ملتی داده خواهد شد که 
بکشیم و ارئیه اش را تصاحب کنیم." رنه تمرساند و کی که ابر این 
اقرا کرقه افا کیان رین اند ها ی تشرد خواها شد. و بر کسی که دان۲: ۳۵,۳۴ 
2( 
بیاید با این باغبانان چه خواهد کرد؟» اعظم و فربسیان با شنیدن مثل‌های او 
تاو که رای ند کاراترا خ,هادکت: ۰ .فاسعتد که از احقیان سک مين کویند. و 
خواشد کرو ۶ کیبتان ره باغبانان. ,ری مسکگیی اف ندید ولی از انبوه مردم ۵:۱۴: ۲۶:۲۱ 
دیگری اجاره خواهد داد" که میوه‌ها را در می‌ترسيدند چون که وی را ییامبر ۱۳:۱۶ 
فقتان هرد به اوخییا تفی ۱ اس آس‌داسین: ود 
بوگ:۱۹: ۱۷:۸ 


- ر.ک مت۳۷:۲۳. 

۷- ترتیب وقوع رویدادها (بیرون انداختن و کشتن) مسلماً نتیجه اقدام متی و لوقا نیست که خواسته باشند متن انجیل مرقس را 
ی ترتیب وقایع کشتن و بیرون انداختن می باشد). برای اینکه متی و لوقا که معمولاً دو 
انحیل نگار مستقل از یکدیگر بشمار میآیند به نتیجه واحدی برسند می بایست از باوری همگانی پیروی کنند اما این فرضیه 
را نمی توان با استناد به مدارکی است که بعضی ذکر می کنند اثبات نمود (یو۱۷:۱۹؛ عبر۱۲:۱۳). لازم به بادآ وری است 
درب وفیع رو ادها هن طوری در مش > کرسده با جر او با سم اعدام محکومان به مرگ و مخصوصاً کف رگویان 
تطبیق می نماید (لاو۱۶-۱۴:۲۴: ر. ک ۱ع۵۸:۷). اه 

۷- چون منظور از تاکستان نه قوم تاریخی اسرائیل بلکه ملکوت خدا می باشد بنابراین به نظر می‌رسد که باغبانان رسای قوم 
نیستند بلکه محموعهٌ قوم اند. در مورد «دیگران» در آیه ۴۳:۲۱ تصریح خواهد شد. 

۴- تحت اللفظی: در زمان خودشان. 

۷- این حملات که کلمه به کلمه از ترجمه یونانی مز۲۲:۱۱۸ ی میل امن زاجدرفیرع شخ راز سم 
می کشاند. فرد مسیحی که این مثل را می‌خواند دیگر تنها با اعلام مرگ مسیح روبرو نمی شود و به جای اینکه به سرنوشت 
ملکوت متوجه شود توجه او به عمل شگفت انگیز خدا معطوف می گردد که پسر خود را قیام بخشید. 

2- این آیه مختص انجیل متی است و احتمالاً پیش از نگارش انجیل متی وجود داشته است (ملکوت خدا و ثمراتی که باید ببار 
بیاید). منظور از کلمهٌ ملت که در اینجا بف کان برده ده اقوام مشرک نپستند (اضولا کلمه پوتائی 600068 به ندرت به ضوزیت 
مفرد به کار برده می شود, ر.ک ۴ ۷:۲: و ار ین نکته نظریه متی است که کلیسا جای اسرائیل را می‌گیرد). ضمنا منظور از این 
کلمه «ملت مقدس» نیست (۱-پطر۲:٩)‏ زیرا در این صورت بایستی کلمه بونانی 1208 بکار برده می شد بلکه نسل حدید 
ایمانداران است (ر. ک ار ۸:۷ ۲۹-۲). 

2- این آیه در روایت‌ها و نسخه‌های خطی مهم وجود ندارد ولی تمام نسخه های خطی دیگر آن را گواهی می کنند و صحت و 
اصالت آن بسیار محتمل است. 


۱۰۲ (ممهج) 


-0 


0 


انجیل متی 


ضیافت عروسی 
(لوقا؟ ۲۴-۱۵:۱) 

"و عیسی به سخن درآمده باز به 
۳۳ مثل ها ایشان را خطاب کرده 
گفت: ای ی 
یادشاهی ۴ است که ازدوا له تشرایرن مرا ترا 
۳ 


شدگان؟* را به [ضیافت] ازدواج فراخواند 


و خادمان خود را فرستاد تا خوانده 


و انهان ق کفزاشنته تا شتا از صاهمان 
هلگ فرستادم. کته به خوانده شدگان 
بکفته تک ناهارم را آماده کرده ام 
گاوهای من و پرواری‌های من ذبح شده و 
همه جیز آماده است. به [ضیافت] ازدواج 
بیایید." *اما ایشان به آن بی‌اعتنایی کرده 


۱۱۰۵۳۲ 


*دیگران خادمان او را گرفته 
بهایشان توهین کرده‌وانان‌را کشعنت 
تاخشاه کین شوه ل‌کر بان خوذ را 
فرستاد تا این قاتلان را به هلاکت رسانده 
و اس شنت آنگاه به 
خادمان خود گفت: " [ضیافت] ازدواج 
آماده است ولن غراندهاشدگان شایسخه 


تحارت خود. 


نبودند. "پس به سر راهها* بروید و تمام 
کسانی را که می‌یابید به [ضیافت] ازدواج 
دعوت کنید." " "و این بردگان به سر راهها 
9 
از خوب و بد جمع کردندا و [تالار] 
ازدواج پر از میهمان شننه: ۱ بادشاه برای 
مخاهنده میهمانان:وازد شده:در آنجا فردی 


۱۳۵۱ 


یکی رنه رای تقو یکی با 


نظیر مثلی که در اینجا روایت می شود فقط در انحیل لوقا وحود دارد (لو۲۴-۱۶:۱۴) ولی متن این مثل در دو انحیل به 
اندازه ای متفاوت است که عده ای تردید دارند منشأاً آنها از یک روایت باشد. با این همه و با تفاوتهای موجود, مثل انجیل 
متی و انجیل لوقا یکی است و نکات انتقادی که در آنها ذکر شده یکی هستند. کلمات خاص ر انجیل متی یعنی پادشاه, ازدواج 
و پسر معنائی مسیحائی دارند و به شباهت مثل باغبانان قاتل. . فرستادن پی در پی خادمین نشانگر تعداد پیامبران و رفتار قوم 
بهود نسبت به آنان است. ضمناً آیات ۱۱ تا ۱۳ که مختص انجیل متی است به دشواری با مطالب قبلی پیوستگی دارند اما آیه 
۴ به عنوان نتیجه مثل بسیار بهتر با 2۱ ۰ تطبیق می کند تا با ۰۱۳-۱۱ 

در عهد عتیق و در آیین بهود اکثرا از خدا به عنوان پادشاه صحبت می شد. 


0- تحت اللفظی: ازدواج‌ها. صورت جمع به این دلیل است که جشن های ازدواج چندین روز طول می کشید. اکشراً در 


ی 


1 


8 


-0 


کتاب مقدس. نظیر این مورد. عروسی نماد مشارکت سرورآمیز و قطعی خدا با قوم خود می باشد (ر. ک مت۱۲-۱:۲۵). در 
ین منل تکیهٌ کلا م در مورد پسر نیست بلکه امتناع نخستین میهمانان از قبول دعوت مورد توجه است. 

قبلا دعوت شده بردند وبایسی مشطرمی ماد ند اب آخن شیر دادم شود ی علامش که ب ام کرد ای 
عروسی آغاز می شود. عبارت «فراخواندن» که به صورت مکرر تکرار شده, همان عبارتی است که در خصوص پیروی شاگردان 
ز عیسی استفاده شده است (ر. ک مت ۱:۴ ۲: ۱۳:۹؛ ۱:۱۰). 

احتمالً اشاره به ویرانی اورشلیم به وسیله رومیان می باشد که در سال ۷۰ میلادی رخ داد. در روایت مشابهی که در لو۲۱:۱۴ 
آمده اين نکته وجود ندارد و می‌توان تصور کرد که آیات ۶ و ۷ انجیل متی پس از ویرانی اورشلیم به این مثل افزوده شده یا 
ینکه اصولاً تمام مثل پس ار سال ۰ میلادی صورت نهائی به خود گرفته است. 

حتمالا منظور چهارراهی نیست که در داخل شهر یا روستاها وجود دارد بلکه تقطه ای در خارج از شهر می باشد که جاده‌ها و 
کوره راههایی که از دهات می‌آیند در آنجا به یکدیگر می‌پیوندند. در اعد۴:۳۴ -۶ این کلمه به معنی مرزهای یک منطقه به 
کار برده شده است. ضمناً این نکتهُ جزثی تأکید می کند که آخرین دعوت به جشن های عروسی جنبةٌ جهانی دارد. 

ین حمله ممکن است اشاره به این باشد که در ملکوت» پیش از داوری نهایی. نیکان و بدان در کنار هم حضور دارند (ر. ک 
2۳ با بیشتر محتمل است اشاره به فیض خدا باشد که همه مردمان و مخصوصاً گناهکاران را به شرکت در شادمانی 
ملکوت دعوت می نماید (ر. ک ۱۳-۹:۹). 


مر 7 ۲ 
۰ ِ 


۳۰:۲۵ ۸ 


لو ۲۸:۱۳ 


1- در مورد آیات ۱۴-۱۱ ر.ک ۱:۲۲ تون 


۲۴-۲ 


ات داد کی فیق. جطور 
وی سا [ سا ودوج وارد 
شده‌ای؟ آن مرد دهان خود را کون 
۳نگاه پادشاه به خادمان گفت: " دستها و 
پاهای او را ببندید و او را بیرون بیندازید 
در لمات خارح؛ | تا کر و فشار 
دندانها خواهد بودل *"زیرا بسیاری 
شاه دما نا واندکی درگی 0 


پرداخت خراج به قیصر 
(مرقس ۱۷-۱۳:۱۲؛ لوقا۲۶-۲۰:۲۰) 
تاه فریستان زفمشو کدف تا او 
را با سخنی به دام انداز ند. وش کردات 
وه اه ود ار و او فتاه 
گفتند: «ای استاد. می‌دانیم که تو برحق 
هستی و راه خدا۲ 
می‌دهی و در بند کسی نیستی زیرا به 
تخصیت افسا نما ترستیی لاف شین 


را به حقیقت آموزش 


انجیل متی 


آنجه می پنداری به ما بگو. آپا دادن خراحا 


به قیصر مجاز است يا خیر؟» * اعیسی که 
شارت انشا ردو کش کرد کته را 
ریاکاران, جرا مرا به تجربه می‌گذارید؟ 
*سگة خرام" را به من نشان بدهید.» 
لته او یی فان فان فادنل "وا 
به ایشان گفت: «اين تصویر و این نوشته از 
کیست؟ ۰ کفتفاده اهاز قیضر. ‏ آنگاه به 
انشان کفکد سس تحار آن تیضر اسف 
به قیصر باز پس دهید و آنچه از آن 
خداشت ۰ و هون :انش را شیت 
حیرت کردند و او را ترک کرده رفتند. 


رستاخیز مردگان 

(مرقس ۲۷-۱۸:۱۲؛ لوقا۳۸-۲۷:۲۰) 
۲ "در آن روز صدوقیان که م ی گویند 

رستاخیز وحود ت ند 

کرده گفتند: تا #و شم کمته آشت؟ 


روم۷:۱۳ 


نزد او آمده سوال ۱ع۸:۲۳ 


0 اکنون می‌توان پرسید آیا لباس عروسی در اینجا به عنوان نماد ایمان آمده یا 


ِ 


0 


8 


۴ 


شادی از وصول به نجات است یا اينکه نشانه عدالت می باشد یمنی نیکویی که متی داثما دربارة اهمیت آنها تاکید می‌نماید 
(۲۰-۱۶:۵: ۲۱:۷ ۲۲)؟ وضع و ترکیب عبارت, تفسیر اخیر را توصیه می کند. دعوت خدا رایگان است ولی در عين حال 
الزاماتی در بردارد. 

ر.ک ۸: ۲ توضیح ]. 

اش ای ما گرد احتمالاً اشاره به پهودیان نیست که در ابتدا به نجات دعوت شدند و اکنون با نپذیرفتن مسیح طرد می‌شوند 
بلکه می توان گفت به سبب آیات ۱۱ -۱۳ برضد کسانی است که از دعوت رایگان خدا سوءاستفاده می کنند و مالا از ملکوت 
و 

- ر.اک مر۳: ۶ توضیح 8. هیرودیسیان پا طرفداران خاندان سلطنتی هیرودیس با رومیان موافقت داشتند و بنا براب 
غیوران مخالف بودند. در صورتی که فرقهُ فریسیان حضور رومیان را را ی ار 
پرهيزكاري شخصی تاکید می‌کردند (ر.ک مزامیر سلیمان). 

- راههایی که خدا را نشان داده با شاید تاههای کجد ۱ بتوده ابیت 

۳ تابع رم ملزم بودند غیر از مالیاتهای غیر مستقیم (عوارض راه (مت۱۰-۹:۹), حقوق گمرکی» مالیاتهای متعدد) 
حاا۱ح« . مبلغ این خراج برای همه بهودیان به یک اندازه بود. فقط کودکان و کهنسالان از برداخت 
ان معاف بودند. این خرا همچون نشانهُ شرم اور تبعیت قوم از روم به شمار می‌امد. . فرقه غیوران طرفداران خود را از 
پرداخت آن منم می کرد ند رک لو :۰ روم۷:۱۳) 

دای سای مه هن اشغالگر روم می پرداختند. اگر 
ی ی ی ی ی 

فرقهٌ صدوقیان خود را محدود به قوا کش مکتوی و تسا اسفاز فیح کار رات ) می‌دا نستند و معتقد بودند که در آنها 
موضوع رستاخیز مردگان وجود ندارد. 0 انشاء این آیه برمی آید عیسی و نویسنده انجیل بیشتر به محافل فریسیان 
علاقمند بوده‌اند. 


ین با فرفةٌ 


حتی در جیب خود جنین سکه ای 


۱ 


7 19 ۰ 
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پید۸ ۸:۳ 


0- رسم ازدواج ح با بیوهُ برادر بر مبنای تت۵ ۵:۲- ۰ می باشد (ولی در لاو۱۶:۱۸؛ 


انجیل متی 


گر کت یمیزه بدون آنبکه فرزندانی 
داشته باشد برادرزش به عنوان برادر شوهن 
با همسر او ازدواح خواهد کرد و نسلی برای 
برادرش فائم خواهد ساسا ۰ یفن 
بین ما هفت برادر بودند و اولی بعد از 
ازدواج درگذشت و چون نسلی نداشت زن 
ودرا به‌ابراذرش بذاشت: سن 
پر تیب ادووی او سوم 3 نمی ! ۲آخر از 
همه آن زن هرد. یر در تا آن رن 
متعلق به کدام یک از آن هفت خواهد بود؟ 
را هکت آی ‏ داشته ت۰۱ عسسی در 
پاسخ به ایشان گفت: «شما خود را گمراه 
می کنید چون نه نوشته های [مقدس ] را 
هي شتا شا و زه فد عهاراه رورا 
رمتاعر ت ریم رل مه شوه نلکه 
مخت فان وا مان فتاه 9 
خزباره وستاعیر هردگان: ابا آل کلام را 
که از خدا به شما اعلام شده نخوانده اید؟ 


۳۹-۲ 


۱3۳ 


۱ رس ان یت 
ششک اجتهای | زتدتان 6 فصو 
جماعت این را شنیدند از آموزش او حیرت 


ردنت 


بزرگترین فرمان 
(مرقس ۲۸:۱۲ -۳۴؛ لوقا ۲۵:۱۰ -۲۸) 
" فرنسیان که شتندند دهان مد وفیان زا 
بسته به دور هم گرد آمدند. گرم از 
ایشان که عالم شریعت بود برای اينکه وی 
0 
ترا سا در تورات تام فرمان 
تلو ی ات3 ِ« تاو کف «خداوند. 
0 
ِ ادراکی< خود محبت خواهی کرد. 
ای ]کر کرت او تیم فرمال 
" "دومی همانند آن است[: همسایه خود را 


را به تحربه بگدارد 


۱۳ ۵ 0۵۳ 
مر ۱۸:۱۱ 


تث۵:۶ 
(یوشع ۵:۲۲) 
لاو ۱۸:۱۹ 


.مت ۳:۵ ۳؛ 
2 


وم۹:۱۳؛ 
غلاه: و 


یع ۲: :۸ 


سر ۱ کوخ تدم ات وابیین اسست که 


ار ‏ ک وا او فرزندی به حای نمانده باشد» برادرش بیوه او را به زنی میگیرد و هدف از برقراری این مقررات 
آن بوده که نام شخص متوفی باقی مانده وارثی داشته باشد. . این رسوم را ملتهای آشوری و «حتی‌ها» نیز می شناختند ولی از 
هنگامی که دختران نیز توانستند از ارث بهره مند شوند این مقررات اهمیت کمتری یافت (اعد۳۶). در اینجا کلمه -282512 


1 بکار رفته که در حواب صدوقیان اشاره ای به رستاخیز است. 
1- ر.ک مر ۲۴:۱۲ توضیح لا 
8- تحت اللفظی: ازدواج نمی کنند (هنگامی که از مرد سخن می‌گویند) و به ازدواج داده نمی شوند (در مورد زنان). 
1- اصطلاح «مانند فرشتگان بودن» به هیچ وجه از اهمیت و ارزش ازدواج نمی کاهد (ر. ک )٩-۳:۱۹‏ بلکه در اینحا فقط بدان 


مفهوم است که فرشتگان کاری جز خدمت خدا و ستايش او ندارند (ر. ک ۱۰:۱۸). 
[1- خروج۶:۳ ۱۶-۱۵ 
۹ بر خلاف صدوقیان که موضوع زندگی پس از مرگ را مسخره می کردند خدا به زندگان علاقمند است. چنانکه نقل قول خروج۳: ۶ 

نشان می‌دهد: خدا به عنوان خدای پدران. خدای زنده‌ای که تاریخ زندگان را هدایت می‌کند بر موسی ظاهر شده است. 
۷- مت ۴۰-۳۵:۲۲ یک قسمت از مجموعه روایتهایی است که دربارهُ محادله عیسی با مخالفانش می باشد. در اناحیل مرقس و 

لوقا حنبهٌ حدلی این روایت‌ها کمتر است. در این قسمت از انحیل. تورات خلاصه شده و بدیع بودن این قسمت در یادآوری 

محبت به خدا و محبت به دیگران نیست که در عهد عتیق هم ذکر شده است (لاو۱۹ ۰ تث۶ :۵) بلکه در آن است که عیسی 
این دو را نه یکدیگر نزدیک کرده و برای آنها به یک اندازه اهمیت قافل شده است و مخصوصاً در ایعکه تمامی تورات را در 

این دو فرمان ساده و خلاصه کرده است. 
#- در مورد کلم اخیر ر.ک لو* ۲۷:۱ توضیح 8. 
- شباهت این دو فرمان بدان معنی نیست که یکی هستند بلکه خاصیت و اهمیت مساوی دارند و بنابراین یکی از آن دو نباید 

جای دیگری را بگیرد جنان که گوئی محبت به همسایه, محبت به خدا را نیز دربردارد و بالعکس (با این همه ر. ک ۴۰:۲۵ 6). 


7 0 
۱ 


۲ ۸:۲۲ انحیل متی 


مانند خودگ محبت خواهی کرد. " تمام انتقاد از فریسیان 
روم۱۳: ., تورات و [کتابهای] پیامبران وابسته به این (مرقس۴۰-۳۸:۱۲؛ 
۳ دو فرمان هستند. » لوقا۴۷-۴۵:۲۰: ۵۲-۳۹:۱۱) 
۱ ۳ ا ناهن رماع افش گرا تن 
پسر داود و خداوند او را عطات کرده کف گر کاین و 
ای ۱ ۱ اراس رن و ی 
""هیگام که فریسیان دفدخم کرد ام .. هر آنچد به شما گویتد عدل کنید و عراعات 
بودند عیسی از ایشان سئال کرده گفت*: نمائید ولی برا: اممای اسان عم رک ملاا: ۸۰۷ 
۳ «درباره مسیح چه می‌پندارید؟ او پسر . زیرا کر وجل سی کند3: " بارهای 
کیت )باه گنه «[یسر] داود». کم می‌بندند و بر دوش مردم 
یو۷: ۴۲ ۲ با یشان کف «پس چگونه داود در روح تزل مک زد فلس ود نمی خواهند با انگشت 


1 ۰ ۳۹ ۳ ی ِ 
۲-سمو۲۳: ۲ او را خداوند می‌خواند؟ جنان که گفت: انهارا حرکت دهد . *تمام اء لی را که 
۲ ِ 
ند اه تن به خداوند من گفت به انجام می دهند برای آن است که انسانها 0:۶ 


عر:۱۳ [دست] زاستزمن کین دا آنگاه که مشاهده کنند. زیرا حمایل هایگ خود را 


دشمنانت را به زیر پاهایت اندازم. توش وهای تنان ۲ خود را و کت اعد ۳۸:۱۵ ۳۹ 


*"پس اگر داود او را خداوند می‌خواند فیس ند هیا تسا ید ین لو ۷:۱۴ 
و ۱۳۹۵ ی رن 1 ۱ 

۳ یسرد .یج سین زا دشش دار تنوف تیمها 
نتوانست به او یک کلمه پاسخ دهد و اذ ان اولین کرسی‌ها را. "در معابر به آنان سلام 

۰ ۰ ۹ 2 ۲۹ 

روز به بعد دیگر کسی جرأت نکرد از او گفته شود و مردم ایشان را ربی بخوانند. 

: رخ 2 

سوالی بکند ". ان رین مه اه زیر | فقط چگ ستاو 


7- عبارت «مانند خود» بدان معنی است که همسایه خود را باید کاملاً و از صمیم قلب محبت کرد. منظور این نیست که همسایه 
را به شرط اینکه اول خود را محبت کنیم دوست داشته باشیم» بلکه باید همسایه و خود را به عنوان موهبت خدا با فروتنی 
محبت کنیم. البته باید مسیح را بالاتر و بیشتر از هر چیز و هر کس محبت نمود (ر.ک ۲۴:۱۶). 

2- در مورد مجموعه آیات ۴۶-۴۱ ر. ک مر ۳۵:۱۲ توضیح . 

0- یعنی در اختیار تو (ر.ک مز۱:۱۱۰). 

6- اقا نتیجه گیری سه مورد محادله می باشد که قبلا آمده است (ر. ک مر ۳۴:۱۲؛ لو» ۴۰:۲). 

8- انجیل نگار در باب ۲۳ ی ای ی ی جمع کرده 
است. لازم به یادآوری است که در آن دوران کنیسه از فرقه فریسیان تبعیت داشت ت. آنجه در این تا ی ۳۷9 
این قرار است: تصویری از کاتبان و فربسیان (۱۲-۱), افسوس به حال آنان (۰)۳۱-۱۳ نکوهش (۳۳-۳۲) و بالاخره اعلام 
داوری سهمگینی که بر مخاطبان عیسی فراخواهد رسید (۳۶-۳۴). 

۵- کرسی موسی: یعنی اقتدار رسمی. عیسی اقتدار کاتبان را که اکثراً به فرقة فریسیان تعلق داشتند تصدیق می کند. 

۹3 بارهای سنگین: اصطلاحی بهودی به معنی مجموعه احکام شرعی که کاتبان نگهبان آنها بودند (ر. ک ۱۱: ۳۰ 

8- حمایل: کیسه‌های کوچکی که گفتارهای اصلی تورات را نوشته و در آنها جای می‌دادند (خروح۱۳ :۱۰-6 ۱۱:۱۳- ۱۶ 
تث۹۰-۴:۶: ۲۱-۱۳:۱۱). بهودیان این حمایل ها را به بازوی جپ و بر پیشانی خود می بندند. 

0- حاشیه های لباس: ر.ک ۲۰:٩‏ توضیح >. لباس بهودیان دارای حاشیه و ريشه بود ولی فریسیان برای ابراز تقوا در اندازه‌های 
حاشیه و ریشه‌های لباس خود مبالغه می کردند. 


)۲۵۹۲( 0 


انجیل متی 


دارید و همه شما تراد شین ۹ 


خود هیچکس را بر زمین «بدر» نخوانید 
تکار تسه تسا دک اتتاه ۰عا 


را رهبر نخوانند زیرا رهبر شما یکی است 


در میان 


".2 ٍِس 
تاش اه نود ۲ اهر که مود را الا 
لو۴۸:۵: ۲۶:۲۲ مر ۱ ی و 
می برد به پایین خواهد آمد و ان که خود را 
ایوپ ۲ ۲۹:۲؛ ۰ ۱ 0 ۱ ۱۳ 
مت ۲۳:۲۹: سرافکنده سازد برافراشته شود. " " وای بر 
زق ۳۱:۲۱ ۱ 
شم دا کا تیان و فرمتمان با کارا ملکرووت 
۸ صش_- 
اسمانها را به روی ادمیان می بندید زیرا 
ش توافت زارد شون نمی کلارمن وازد 
ی ی اس شتا 
کاتبان و فریسیان ریاکار! دریا و خشکی را 
می‌پیمایید تا یکی را نوگرویده تام از 
چون شد او را دو بار برتر از خود پسر جهنم 
۱۳:۵ می‌سازی دا فا ارام رشان 
وف 2 
روم۱۹:۲ کور! که می‌گویید:" اگر کسی به قدس 


1- این آیات شاگردان را 


سم خورد چیزی نیست, آگر کسی به طلای 
قدس قسم خورد 9 ی 
ابلهان و ای کوران! کدام ب ۱ 


۰ 
تحت اللفظی: بدبختی بر شما! اين عبارت جنبهٌ نفرین ندارد بلکه درد و رنجی شدید يا غیظ و نفرتی را بیان می کند که تا حدٌ 
کر ۱ 3 :۰ ۷۱۸ ۱۹:۲۴ ۴:۲۶ ۲). 


1- در بعضی از نسخه های خطی در اینجا آیه ای اضافه شده که محتوای آن مر ۰:۱۲ 
اینجا مناسب نیست: «شما بد بخت هستید! ای کاتبان و فریسیان ریاکار! شما که اموال بیوه‌ها را می‌خورید و جنان نشان 


۲۵-۳ 


است. طلا با آن قدسی که طلارا مقدس 
می‌کتد؟ *"و اگر کسی به قربانگاه قسم 
خورد چیزی نیست. اگر کسی به قربانی که 

ظا 
کوران! کدام کیبور کتر اشسته قرتای با 
| ۳ 
می‌گرداند؟ " "پس هر که به قربانگاه قسم 
خورد به ال و هر چه بران است فسم 
می‌خورد. ( "و هر که به قدس قسم خورد به 
تشن و آن که در آن ساکن است قسم 
می خورد. " "و هر که به آسمان قسم خورد 
و ۳ بر آن نشسته قسم 
می‌خورد. " "وای بر شماای کاتبان و 
فریسیان ریا کارا برای نعناع» شوید و زیره 
عشریه می پردازید * و چیزی را که در تورات 
وزنی عالی تر دارد یعنی عدالت. رحمت و 
ایمان؟ را ترک می‌کنید. می بایست این را 
کرو آن باکر ک تعسو اع هس ان 
کور! که پشه را با صافی می‌گیرید و شتر را 
می‌بلعید. *"وای بر شما ای کاتبان و 
فریسیان ریاکار! که بیرون کاسه و بشقاب 


می‌دهید که مدت زیادی دعا می کنید. بدین سبب دجار شدیدترین محکومیت خواهید 6 


[- منظور از نوگرا شخص مشرکی بود که به آیین یهود می‌گروید و در اینجا منظور گرویدن به آیین بهود با رعایت دقیق موازین آن 


مطابق نظر فریسیان می باشد. 


0- تحت اللفظ : او را شایسته جهنم 
0- در آیات ۱۶ الی ۲۲ از اصل نذر کردن انتقاد نمی شود بلکه بر فتوای فریسیان ایراد می‌گیرد زیرا روش عبادت را ریاکارانه 


۴ و لو۰ ۴۷:۲ را به یاد می‌آورد ولی برای 


خروح ۳۷:۲۹ 


منع نمی کند که خدمت استادی و تعلیم مذهبی را انجام دهند ولی مجاز نیستند اقتداری را که فقط به 


کرده اند و به حای آنکه تقوا در حهت احرای فرمانهای اصلی شریعت باشد آن را به سوی دستورات فرعی سوق می دهند. معنی 
آیه ۲۳ چنین است 
جنین است. 


0 فریسیان روش مرسوم پرداخت عشریه (ر. ک ت۱۴ :)را 
0- در اینجا به مفهوم وفاداری به احکام اصلی تورات است (ر. ک ار۱:۵؛ روم۳: ۳: غلا۵: ۲۲). 


حتی به جزئی ترین محصولات زمین تعمیم داده بودند. 


ما 23 
ی 


ود 


اع۳ ۳ 


لو۱۵:۱۶ 


اع۷: :۵۲ 


(۲ 


لو۷:۳ 


۳۸ ۳ 


زات کم ند درشالن عون بر از 
محصول دزدی و ناپرهیزکاری است. 
ی فریسی کور! اول درون کاسه" را 
تا کر کن فا بیرون آن هم پاک هک و 
بر شماای کاتبان و فریسیان ریا کار! به 
قبرهای آهک اندود؟ می‌مانید که از بیرون 
زیبا می نمایند ولی درون پر از استخوانهای 
مردگان و هر گونه ناپاکی هستند. 


۳ ۷ .۰ ٌ ۰ 
همختین شساتنیز از چیرین در تراتر 


انسانها عادل می‌نمایید اما در درون پر از 
ریا و بی قانونی هستید. ""وای بر شما ای 
کاتبان و فریسیان ریاکار! مقبره‌های 
پیامبران را می سازید و قبرهای عادلان را 
تزیین ی کتیذا. ‏ ومن فوییدد. اگر‌فر 
دوران یدرانمان بودیم تا اخشتان در 
نمی شدیم. 7 یی سال بر ضد خود 
شهادت می‌دهید که یسران قاتلان پیامبران 
شمه ۰ و ییاه اسان را ب 

کت ۰ اي مارا! ان ای زا هگا 


۳ 


انجیل متی 


بگریزید؟ آبدین سبب اینک من 
پیامبران. حکیمان و کاتبان" به سوی شما 
می‌فرستم. بعضی را کشته و مصلوب 
خواهید کرد و بعضی را در کنیسه هایتان 
تازیانه زده و آنان را شهر به شهر تعقیب 
خواهید کرد. * "این گونه خون عادلانی که 
بر زمین ریخته شده. از خون هابیل عادل تا 
خون زکریا پسر برخیا" که بین قدس و 
قربانگاه به قتل رساندید بر شما خواهد 
به شما میگویم که این همه 
بر این نسل خواهد آمد*.» 


توبیخ اور لیم 
(لرت۳۵-۲۴:۱۳) 

۳ «ای اورشلیم ای اورشلیم. ت و که 
پیامیوان وا من کشنی و کناتی:را که به موی 
و فرسخاحق له ات سکس انم کین 
بارها " خواسته ام فرزندان تو را جمع کنم 
همچون مرغی که حوجه هایش را به زیر 
2 


0- بر از محصول. با توحه به زبان یونانی «به دست آمده از» معنی می دهد. 
۲- در بعضی 0 یی 9[ یت و جام. 
9 در فلسطین قبرها را با آهک به رنگ سفید درمی آوردند تا در شب مشهود باشند و با آنها برخورد نکنند و به این ترتیب مجبور 

نشوند رسوم تطهیر را به جا بیاورند. 


- -۲ 


0- این امتطلاس امعم زامآمیر واستمالا عتطوی از آن هرگ یدیم من با ده 

۷- عیسی با نام بردن از سه طبقه رسای روحانی یهود (کاهنان کاتبان لاویان) (ر. ک ار۱۸:۱۸) اشاره به فرستادگان خودش 
می‌کند. 

- این دو جنایت نخستین و آخرین جنایاتی هستند که در کثاب مقدس عبری ذکر شده و احثمالاً عیسی از آن استفاده کرده است. 
زکریا در حقیقت پسر «یواش» است (۲-نوا ۴ ۲۲-۲۰:۲) و در قدس به قتل رسید در حالی که هنوز خود را به قربانگاه 
نرسانده بود. 

ر.ک ۰ توضیح . 


ی 


تصدیق می کند. 
7- در بعضی از نسخه‌های خطی کلمهٌ «بیابان» وحود ندارد (ر.ک ار ۷:۱۲) ولی به هر صورت مفهوم همان است (ار ۵:۲۲). 
راک ۱۵:۲۴ توضیح 1. 


۳ 


0 23 
رح 


۳۳:۰ 


یی 1۸:۲ 
ع۱ ۴:۱ 


۵۹: 
0 


1 ۱ 


طو ۴:۱ 


جنین به نظر می رسد که یهودیان به یادبود نیاکان بزرگ خود که به وسیله مردم جفا دیده بودند بناهایی برای کفاره می ساختند. 


ین اعلام» ظاهراً عیسی در مدت رسالت خود چندین بار به اورشلیم آمده است, چنانکه انجیل چهارم نیز این موضوع را 


انجیل متی 


ی ۳ 0 


۱۰:۲ ۴ ۳ 


اغاز دردها 


(مرقس ۵:۱۳ -۱۳؛ لوقا۱۹-۸:۲۱) 


4 ار ,راداو که گام تیار نته آ و۳ 0 ی شرانک انعتان که 
(رهوس از اف که کس شمارا کساه 
اعلام ویرانی معبد نکنده. زیر بسیاری به نام من وه 
(مرقس ۴-۱:۱۳؛ لوقا۷-۵:۲۱) خواهند گفت: " من مسیح هستم و بسیاری یوه:۲۳ 
2 او عیسی از معبد خارج شده و یی "از خنگها و از 
ی اخنان که عواشید شید رنه ار نخران 
تا بناهای معبد" را به او نشان دهند. "او به ی تسش قاس ند بط 
سخن درآمده به ایشان گفت: «آیا همه 0 2 
اینها را می نگرید؟ آمین به شما میگویم در و مملکتی بر ضد مملکتی برخواهد خاست؛ 
لو۲۴:۱5 اینجا سنگی بر سنگی نخواهد ماند که در جاهایی قحطی‌ها و زمین لرزه‌ها# روی 


نابود نشود.» "جون کر کوه رنتون تیه 
بود ردان دنو نزد اه امده به او 


خواهد داد. "تمام اینها آغاز دردهای زایمان 


اق ۱ همست از 


-«« ۳ ۱ 53 ۳ 
گفتند: «به ما بگو اینها کی خواهد شد؟ و مواشتاه کرد و شمارا خواهت. کی و یل 
ی هی 1 3 ۲ ۱۳:۱۶ 
0 ی و پایاد زمان چه خواهد و خواهید ۳ 
۱۱۸۰۰۱۵ 
۸ بود "؟» وک هار ههار اهر تن واه ۳ 


2- این عبارت که از مز۱۱۸ و تریاد نب :مسج وت (ز .ک مت۱ ٩:۲‏ توضیح 0) و ممکن است اشاره به رنج 
ی با اون میا ۱2 

0- معبد جدید اورشلیم که در سال ۰ میلادی افتتاح گردید در زمان عیسی رو به اتمام بود (ر. ک :۲۰ 

0- کلمه 021011912 که در اصل یونانی به کار برده شده به معنی با ۱[ همین کلمه در ۴ ۲۷:۲ 
۷ ۳۹ ۱-قرن۲۳:۱۵؛ ۱-تسا۱۹:۲ و غیره آمده است. 

0- در دوران عیسی, موضوع نشانه‌های فرا رسیدن پایان جهان در میان بهودیان بسیار مطرح بود. در این باب سه موضوع کاملا 
که مه که مب از: ویرانی اورشلیم, ؛ پایان این دنیا و آمدن شکوهمند پسر انسان. عیسی هشدار می دهد که دربارهٌ این 
نشانه های پیش از بازآمدن پسر انسان, خود را نگران نکنند و اصرار می کند در انتظار آن هوشیار بمانند (۳۰:۲۴). 
ی «فریفتن» يا «به اشتباه انداختن» نیز ترحمه کرد و جزو کلماتی است که در ادییات مکاشفه ای بهود به 
کار می رود و اشاره به جاذبه های مختلف می باشد (مثلا حاذ بةٌ مسیحایی: مت ۴ ۸۵:۲ ۱۱ ۰۲۴ حاذبه های شیطانی یا سیاسی: 
مکا۲: ۲۰: ۹:۱۲: ۱۴:۱۳ یا حاذبه های تعلیمی: ۱-یو۸:۱: ۲۶:۲؛ ۷:۳). 

- ر.ک دان ۲۸:۲. این ضرورت (باید...) ارتباطی با قضا و قدر یا اقدامات بشری ندارد بلکه به اراده و مشیت الهی مربوط 
است. 

8- این وقایع معمولاً در ادبیات مکاشفه ای ذکر شده است (ر.ک ۲-توا۵ ۶:۱؛ اش ۱۹: ۶-۲ ۱۷). 
- عیسی تصویر دردهای زایمان را که در عهد عتیق به کار برده شده (اش ۸:۱۳؛ هو۱۳:۱۳ و غیره) ذکر می‌کند تا نشان دهد 
آنچه روی خواهد داد حتمی و اجتناب اپذیر است. این عبارت را دقیق تر به دو گونه می توان تعبیر کرد که «ابتدای دردها, 
پایان دنیا نیست (آنجه احتمالا در اینجا منظور بوده) یا اينکه ابتدای بایان در شرف وقوع می باشد. 

1- منظور از این مصیبت ها که از ز مختصات زمان آخر است بیش از ز آن که رنجهای شخصی به خاطر انجیل (۲-قرن ۱: ۴؛ وت 
۶ یا وقایع سیاسی و اتفاقات کیهانی (مکا۱۴:۷) باشد در اینجا به مفهوم جفای مسیحیان است (ر. ک مت۲۱:۱۳). 


730 71 ۳ 
و 1 


۲۳-۴ 


قیوعت کت کرو تنل کردم 

عده ای از یکدیگر نفرت خواهند داشت 

۱۱ رل ِ 
پیامبران دروغین" بسیاری برخواهند 


ری هی با مرا کی 
۱۲ 


و چون بی فانونی افزون شود محبت 

۳۳۰ اند اف ربادی اه ری عرآهد گرانبید: 

۳" ولی هر که تا بایان مقاومت کند نجات 

الق تا فد ۲ ای ال گنت بزای 

۱۹:۲۸ 

ب کوت 1 ای ۱۱ 
فراخواهد رسیر 13 

(مرقس۲۳-۱۴:۱۳؛ لوقا۲۴-۲۰:۲۱) 

و۵ وین ون ما هده کید .کر اف 

۱ 

[-ر.ک ۲۹:۵ 6. 


انجیل متی 


مقدس مستقر شده است -خواننده آن را 
دریابد۹!- *"آنگاه کسانی که در بهودیه 
هستند؟ به کوهها تکرش کی ۱ کت که 
بر پشت بام است پایین نیاید تا چیزی از 
وا کی رگن کت رآ 
ال هی تک دوف رخاف و فا 
۳ برآنانی که باردار خواهند 
نود و آنان که در آن روزها شیر خواهند داد. 
یا تفر ار شماهت سیتان 9 فر سور 
بزرگی خواهد بود جنان که از آغاز دنیا تا 
کفون یر | ۵ رزوی نداده است ‏ و عی‌گر 
هرگز روی نخواهد داد. ۲ و اگرآن روزها 
کوتاه نشده بود هیچ آفریده ای نجات 
تم تافف؟ یدج طبر کرد ۵3 ین 
ود کتا ی ا ها .۱ تاه که 


خانه بردارد. 


بردارد. 


لو ۳۱:۱۷ 


ماخ 
4 


1- متی اکثراً از فعالیت پیامبران دروغین یاد می کند که از پایان قرن اول میلادی» کلیسا را آشفته کرده بودند (مت۱۵:۷؛ 
۴ ر.ک ۱-بو۱:۴). 


ی 


روم ۰ . اعلام انجیل به غیریهودیان در اینجا به عنوان دلیل هستی جهان و نحقق تاریخ 


ارائه شده است. 


0- یعنی پایان اوضاع کنونی و برپائی قطعی ملکوت خدا. و اب ۰ و ۶:۲۴ ۱۳ بکار رفته است. 
0 تحت‌اللفظی: کراهت پیشروی بیابان. بیابالن از ز یک دید گاه جون:دور از زندگی است, جایگاه شیطان محسوب می شود 


(مت۴: ۱ 6). این اصطلاح در دان۲۷:۹: ۳۱:۱۱؛ ۱۲ :۰ یادآور بی‌حرمتی به معبد اورشلیم است که آنتبوخوس 


سال ۱۶۷ پیش از ز میلاد مرتکب شده بود. در دوران کلیسا این کلمات در مورد شیطان یا ضد 


به کار برده شده با 


پیفان در 
به مفهوم 


خیانت ها و ارتدادهایی است که مختص زمان آخر می باشد. این اصطلاح معنی وسیعتری نیز دارد و به احتمال قوی اشاره به 
بی حرمتی به سرزمین موعود توسط اشغال ارتش روم و نایااک ساختن معبد توسط فرقه غیوران است, ر.ک مر۱۳ :۱۴ 
0- این خبله معترضه اهمیت کلماتی را که قبلا ذکر شده است تاکید می نماید و تشان می‌دهد که این حمله نمن و 
اتفاقاتی را که برای همه قابل درک است توصیف کند بلکه به ایمان داران تعلیم می‌ دهد که در دور ان آینده فقط به ایمان 


متکی باشند. 


0- منظور از «کسانی که در بهودیه هستند» اهالی بهودیه تنستند. که فرسال ۰ میلادی به هنگام تصرف اور 


یم در انحا 


۷۷ 
هد ابتدا 


بود ند با 


بهودیانی که در موقم آمدن پسر انسان در بهودیه سکونت دارند بلکه منظور پیروان عیسی یعنی مسیحیان به هنگام داوری نهایی 
می باشد. بنابراین کلمه بهودیه مفهوم نمادین دارد و بدین معنی است که حتی سرزمین وعده ( کلیسا؟) از داوری بر کنار 
نخواهد بود. 
0- ذکر روز سبت در اینحا مختص انجیل متی است و نشان می‌دهد که خطاب این آموزش به مسیحیان بهودی تبار بوده است. 
۲- ر.ک دان ۰۱:۱۲ 
9- تحت اللفظی: هیچ 
1- اس انیت مان هر ج) و گفته می‌شود دوران ذلت و بدبختی نهایی کوتاه خواهد شد 
تا پیام انجیل به برگزیدگان برسد (ر.ک آیه ۱۴) یا این که بتوانند از انهدا م کامل بر کنار بما نند. پر طبق تفسیر دیگری که 
مر سل اب ما فس عبر کویدگ ارآ فاعده زان سوا هد سا ضمناً این برگزیدگان فقط منحصر به 


یهودیانی نیستند که مسیحی شده‌اند بلکه مسیحیانی که در سرتاسر دنیا پراکنده می باشند (مر۱۳ :۳۷ 


۱۱۰ 


ر.دک مت۵: 


7 7 
۱ 


1 ۳: 


۴ 2۳+ 
۱< یو ۱۸:۲ 


تث۴-۲:۱۳؛ 
۲-تسا ٩:۲‏ ۱۰ 
مکا۱۴۰۱۳:۱۳ 


۴ نش 


۱-قرن ۳:۱۵ ۲؛ 
۱-تسا۱۹:۲؛ 

۱۳:۳ 

ای ۲ ٩‏ 
۳ -تسا۲: ۱۸۰۱ 
۵ ۸-۷؛ 

+۰۱۳۴: 9 ۲ 


۱-یو ۲۸:۲ 


انجیل متی 


کسی به شما بگوید: اینک مسیح در اینجا 
پا در آنجااست باور مکنید. ""زیرا 
مسیح های دروغین" و پیامبران دروغین قیام 
خواهند کرد که نشانه‌های بزرگ و کرامات 
انجام خواهند داد تا اگر ممکن می بود حتی 
تر وه کارا کهراه‌ انیت اه از 


آمدن پسر انسان 
(مرقس ۳:۱۳ ۳۱-۲؛ 
لوقا۲۴-۲۳:۱۷؛ ۳۱-۲۵:۲۱) 
وی کر هیا بگوینذ: اینک او در 
صحراست. یرون تروانته یا ایفی رد 
ق اه آ میت خاقر کته ۳ به همان 
گونه که آذرخش از خاور می‌آید و تا باختر 
من درشند, آمدب پسر انسان به همین که 
خواهد بود. ۰ هلا کین فان سا شا در 
آنجا ک رکس‌هاجمع می شون د". 
*"بلافاصله پس از مصیبت این روزها, 


۳۴-۴ 


خورشید تاریک خواهد شد و ماه روشنایی 
وا شاد شتا کانان اسان 


خواهند افتاد و قدرتهای آسمانها۷ 9 


خزاهته شد: ‏ "وانگاه نشانهسرانسان* 


قن اسان پدیدار خواهد شد  #‏ اه تمام ۳ 


قبایل زمین به سینهٌ خود خواهند زد و پسر 
انسان را خواهند دید که با قدرت و شکوه 
بسیار برابرهای آسمان می‌آید۲(. ۲ "و 
فرشتگان خود را با کرنای بزرگ فرستاده و 
برگزیدگان او را از بادهای جهارگانه از 
کرانه ها تا کرانه‌های آسمان جمع خواهند 
کرد از درخت انتییر این مستل را 
بیاموزید. همین که شاخه اش نرم شد و 
برگها رویید می‌دانید که تا تابستان زدیک 


ا ینید بشناسید ک او ندیکب 
وت 9 ی ۲ شش من به 

و ۰ ۰ 
«909۹9ِ ِ 


۳/۹ 


1- حنین به به نظر می رسد که در این دورانهای آشفته تعداد مصسیح‌های دروغین کم نبوده است (ر.ک اع۵ :۰ تبودا [و یهودای جلیلی] 
در سال ۱۳۵ میلادی. پایان دومین جنگ بهود, کاهنی که سرپرست کنیسه عقیبه بود اعلام کرد پر کر یج کرعود ست: 
۷- دربارهُ این ضرب المثل ر. ک لو۳۷:۱۷ . آیات ۲۷ و ۲۸ فکر واحدی را بیان می کنند بدین معنی که هنگام آمدن پسر انسان 


بج شک و تردیدی نخواهد بود و بنابراین 


ن نباید نگران شده در این فکر بود که آمدن او در چه موقع و در چه شرائطی روی 


خواهد داد. البته کرکس به زبان یونانی» به معنی عقاب نیز هست. در این صورت آیا در اینجا به ارتش روم که علامت عقاب 
داشتند اشاره شده است؟ ر. ک ایوب ۲۷:۳۹ ۳۰. 


۷- ر.ک اش ۰:۱۳ 


۱ و ۴:۳۴ منظور از قدرتهای آسماتهاء ستارگان و تیروهای آسمانی هستند. در محیط بهودیت دوران عیسی 


این نوع کلمات جزو مجموعهٌ اصطلاحاتی بود که در متون سنتی به کار برده می شد تا احساس کنند که دخالت نهایی خدا در 


تاریخ جنبه كيهاني و قطعی دارد. 


- این نشانه احتمالا خود د 


سر انسان است. 


7 ای در 7 :۱۳ -۱۴ آهده:و مجددا در مت ۲۶: ۶۴ به کار برده می شود. اکثرا در نوشته های عهد عتیق آمدن خدا و 


تجلی او بدین گونه نشان داده شده است (خروج۱۹: ۱۶: ۵:۳۴؛ حزق ۴:۱؛ 


7- طبق اب تن مطالب کت کیب مافراه ای از مترن مهدعین ات ریق ۰ زک ۱۰:۲: ۸-۱:۶؛ ر.اک نح۹:۱؛ حزق۳۷:٩)‏ و 


ا اع -۴ و غیره). 


در مر۲۷:۱۳ هم آمده است احتماع برگزیدگان در سرناسر روی زمین انجام خواهد شد: این نکته که حنبهٌ جهان گرایی دارد 
مورد توجه و علاقه متی است و با نظربه ویژگ ی گرایی که برخی از فرقه های بهود نظیر اسنیان مراعات می کردند تفاوت دارد. 
2- یعنی پسر انسان يا نشانهٌ پسر انسان (ر.ک آیه ۳۰ ) یا استقرار قطعی پادشاهی خدا. 


0- یعنی 


آنحا برقرار سازد [اصطلاح ورود به دروازه معنای پیروزی را به همراه دارد]. 


0- دربارهٌ این آیه ر. ک مر۱۳: 


2۳۳۰ 


7 7 


: به دروازه های شهر. مانند یادشاهی که به شهر خود وارد می شود تا اقتدار قانونی خود را که مدتی نپذیرفته بودند در 


۱ 


۰۱۳۸۰:۵*:+ 
لو ۱۷:۱۶ 


اع۷:۱۶؛ 


-تساک5: ۲۰۱ 


قید ۶ ۲۲ 


ی 
۱- قرن۲۳:۱۵: 


۱ 


۳ 


-تسا۲: ۱۱۹؛ 
۰۱۳:۳؛+ 
۵ ۳:۵ ۲؛ 


۲تسا ۸۵۱۲ 


2۷۵ 


۲ بط ۴ ۱۲ 


۱ ۱-یو ۲۸:۲ 


پید ۶: 


1/۳ 


۲-یطر ۶:۳ 


۲:۲ ۵-۴ 


تا و زمین خوا هند گذشت ولی 
سخنان من البته نخواهند گذشت. 


کسی آن روز را نمی‌داند: 
بیدار با شیدا 
(مرقس۳۵-۳۲:۱۳؛ لوقا ۰۱۲۷-۲۶:۱۷ 
۳۵-۴؛ ۴۰-۳۹:۱۲) 

اما ویارد این زور و انش ساعت کی 
‌داننه نه فرشکان آسماتهاا هس 
بلکه تنها ار روزهای نوح چنین بود 
را در روزهای پیش از طوفان مشغول 
خوردن و نوشیدن یا زن گرفتن با شوهر 
کردن می بودند تا روزی که نوح به کشتی 
و همه را با خود برد. آمدن پسر انسان نیز 
جنین خواهد بود. وار عض شش که 

ِ ۱ ی 2 

کل کر ان تاشکاه نی بر کرفعه و دیگرق 
اش راهتدشتی ان دی [ | کت 
کبگرش کاشقه وا شا نس سار 
باشید جون نمی‌دانید خداوند؟ شماحه 


,, روزی می‌آید. " "این را خوب بدانید: اگر 
صاحب خانه می‌دانست دزد در چه پاسی از 


شب هی‌آید بیبدار مانده نمی گلناشت 


انجیل متی 


خانه اش را و و تاش یوت 
شماهم آماده باشید زیرا در ساعتی که 


تم ادا ریت تس اخسا نا میا کنب: 


خادم وفادار 
(لوقا۴۶-۴۲:۱۳۲) 

٩‏ «کدام خادم وفادار و فهمیده ای است 
که خداوند بر اهل خانه قرار داده تا به آنان 
که جون خداوندش بیاید او را این حنین 
مشغول بیابد. " "آمین به شما می گویم او را 

3 هه ۰ ۴ و 
بر تمام اموالش قرار خواهد داد. * "ولی اگر 
خادم بد در قلب خود نگوید: "خداوند من 

1 ۳ 1 
دی می‌اید. و شروع به زدن 
هم خدمتانش بکند و با مستان بخورد و 
ننوشد " "خداوند این خادم خواهد آمد در 
روزی که انتظار ندارد و در ساعتی که 
نمی‌داند. ۳ منقطع ساختهگ و حق 
اور نا زب کارانت خوا هل دای بسانم که 
لاس گنه و فقار هد ندآنها باشد: 


ده با کره 

رف ان وفتامل کوت اسستانها 
۳۵ مانند ده باکره خواهد بود که 
جراغهای خود را برداشته به استقبال داماد 
مرت روا "آنان پنج ابله و پنج فهمیده 


0- دربارهٌ این کلمات ر. ک مر۳۲:۱۳ 1. ضمناً متی با افزودن کلمهٌ «تنها» مفهوم عبارت مرقس را تشدید نموده است. 

6- متی کلمهٌ «خداوند» را که مرقس به کار برده (مر۳۵:۱۳) تغییر داده و «خداوند شما» به کار برده است تا مثل اصلی جنبهً 
تمثیلی داشته باشد (ر. ک مت۵ ۱۳:۲ >1). 

]- ر.ک مت۱۹:۶ [. 

8- تحت‌اللفظی: او را به دو نیم خواهد برید: این اصطلاح ممکن است اشاره به شکنجه ای باشد که در عهد عتیق ذکر شده 
(دان۱۳: ۰۵۵ ۵٩‏ و غیره) ولی به احتمال زیاد اصطلاح مخصوصی است که به معنی اخراج از جمعیت ایمانداران يا دور کردن 
و جدا کردن موقتی از آن باشد. مفهوم اخیر در نوشته های قمران نیز تأیید شده است. 

0 ر.ک ۲:۶ توضیح ۷. 

[- این مثل همانند مثل قبلی بر موضوع تأخیر در آمدن خداوند متمرکز شده (۴۸:۲۴؛ ۵:۲۵), با این همه توجهی به طرز رفتار 
ناشایست خدمتگزاران نمی شود بلکه بر ضروری بودن آمادگی به هنگام اعلام ندای آمدن داماد تاکید شده است (۴۲:۲۴: 
۵ در اینجا دختران فهمیده یا ابله هستند نظیر کسانی که خانهٌ خود را بر صخره یا بر شن بنا می کنند (۲۷-۲۳۴:۷). 


نظظ 


3 0 
9 


۱۳۱۳ ۰۱۳۵۱۵ 


+:۰۱۳۸ 

۳ ۱ + 
لور رش فد 
۴ ۰2۵+ 
۳۰۰۲۵ 
لو ۲۸:۱۳ 


لو۱۲: ۳۶۰۳۵ 


٩ ۷:۱۹ مکا‎ 


لو۱۳: ۲۷۰۲۵ 


مر۱۳: ۳۵: 
لو ۴۰:۱۲ 


انجیل متی 


بودند. "و [دختران] ابله جون جراغهای خود 
دشن رف با | نها دا شلف 
[دختران] فهمیده در روغن دانها روغن با 
چراغ خود برداشتند. دجون داماد در کر 
همه جرت زده به خواب رفتند. و 
یقت سابع تسکت ای دا وب 
ال یرون سوت ا تهب 
باکره‌ها قیام کردند و چراغهای خود را 
آراستند. "[دختران] ابله به [دختران] 
فهمیده گفتند: "از روغن خود به ما بدهید 
جون چراغهای ما خاموش می‌شود." 
"فان فهمیده ] پاسخ داد ند؛ ار برای 
ماو شما کافی نخواهد بود. بهتر است 
۰ و 2 ۰ ‌ِ 
بروید برای خود از فروشند گان بخرید. 
" "جون ایشان رفتند بخرند داماد آمد و آنان 
که آماده بودند 5 او به عروسی وارد شدند و 
در بسته شد. ۲ اسرانجام دیگر باکره‌ها نیز 
آمدند و گفتند: خداونداه غذاونداء-برای 
مابازکن. ""ولی او پاسخ داده گفت: 
۳۳ ب و ۰ 5 تب 
هستید. ""پس بیدار باشید! زیرا شما آن 


روز و ساعت را ۱ 


مثل تالان‌ها 
(لرقا۲۷-۱۲:۱۹) 

۳ «اين همانند مردی است که عازم سفر 
شده خادمان خود را خواند و اموالش را به 


۲۴-۳۲۵ 


انشانسپرو ۰ به یکی پن تالان‌ت به 
دیگری دو به دیگری یک برابر ثروت هر 
کدام داد و به سفر رفت. "*"همان‌دم آن که 
پنج تالان دریافت کرده بود آنها را به کار 
انداخت و پنج [تالان ] اک شوه ظ 
۲ همچنین آن که دو تالان داشت دو تالان 
دنک سود برد. بت تالا دریافت 
کر ود فا یی زا کتفتل و کول 
کآونشن زا بنهان کردم بش ازملاتین 
دراز خداوند این خادمان امد و حساب خود 
را با ایشان تسویه نمود. " "آن که پنج تالان 
دریافت کرده بود پیش آمده پنج تالان دیگر 
ارانه کرده کشت: "ای خداوند این پنج 
تالان که به من سپرده بودی. اینک پنج 
تالان دیگر که سود برده ام" ۲" خداوندش 
به او گفت: آفرین ای خادم خوب و 
وفادار! برای جیز اند ک وفادار بوده ای؛ تو 
را بر جیز بسیار قرار خواهم داد؛ در شادی 
ی ان 
دو تالان دریافت کرده بود پیش آمده گفت: 
خداوند این دو تالان که به من سپرده 
بودی. اینک دو تالان ففت کرمگ سود 
برده ام. " " آخداوندش به او گفت: آفرین 


خداوندت وارد یه 


ای خادم خوب و وفادار! فراع تخیر ان کت 
وفادار بوده ای تو را برحیز بسیار قرار 
خواهم داد؛ در شادی خداوندت وارد شور" 
"همجنین آن که تنها یک تالان دریافت 


[- بایان این مثل نظیر ۲۳:۷ و در انحیل لوقا نظیر۵:۱۳ ۲۷-۲ می باشد. 
- اگر دستور بیداری به معنی آن است که نخوابند. این عبارت به مثل اصلی افزوده شده زیرا همهٌ دختران به خواب رفته بودند 
(۵:۲۵) ولی ممکن است این توصیه به معنی آماده بودن باشد (ر. ک ۴۲:۲۴ ۴۲). 
1- این مثل که در طی آن رفتار خدمتگزاران خوب و بد توصیف می شود نظیر مثل خدمتگزار وفادار است (۵۱-۴۵:۲۴). اما 
وفاداری که از خادمان انتظار می رود منحصر به آن نیست که آماده باشند یا در صورت تأخیر خداوند که در اینجا ذکر نشده 


۳۳:۸ 


۳۳۰۲۵ 
لو ۱۰:۱۶ 


۳۷۴ 


رفتار خوبی داشته باشند بلکه بایستی تالان‌هایی را که به آنان سپرده می شود برابر اهمیت آنها به ثمر برسانند. بنابراین 
محتوای مثل با آموزشی که بعدا می‌آید کاملا ارتباط دارد (۴۶-۳۱:۲۵). ضمنا لوقا مثلی را که دربارهُ قنطارها روایت کرده 
(۲۷-۱۲:۱۹) ممکن است از منبعی نزدیک به اين مثل گرفته باشد. 


0- تالان واحد پول طلا. هر تالان معادل دستمزد 


۰ روز کار بوده است ر.ک ۲۴:۱۸ 0. 


1 به این نکته عجیب توجه نمایید که مبلغ مهمی را که سپرده بود «جیز اندکی» توصیف می کند. 


23 0 


بو۴: ۳۷ 


۳۷-۲۲۵ 


کرک یود نش آ هه کته اي لا ویر 
را می شناسم که انسان سختی هستی: در 
حایی که نکاشته ای درو می کنی و حایی که 
نپراکنده ای جمع می‌کنی. * 
رفتم و تالان تورا در زمین 0 
۲ تب 
*"خداوندش در پاسخ او گفت: "ای خادم 


اه 


بد و بی ید تو می‌دانستی که من در جایی 
که نکاشته ام درو می کنم و در جایی که 
هر ۳۷ 
چیزی نپراکنده ام جمع می‌کنم. " پس 
می بایست پول مرا نزد صرافان م یگذاشتی 
و چون برمی گشتم آنجه را که مال من است 
با بهره اش باز می‌یافتم. *"پس آن تالان را 
از او برداشته به آن که ده تالان دارد 
۳ به هر که دارد داده خواهد 
شد و او به فزونی خواهد داشت؟ ولی آن 
که ندارد حتی آنجه دارد از او گرفته خواهد 
و 


بشما 


اما خادم بی‌فایده. او را به بیرون 
ظلمت بندازید؛ در جایی که صدای گریه و 
فشار دندانها باشدط." 


انجیل متی 


داوری 

۲" «جون پسر انسان با شکوه خواهد آمد 
و تمام فرشتگان با او آنگاه بر تخت 
نم ون هی تست ۳ و تمام 
ملت‌ها در برابر او جمع خواهند شد و آنان 
رک توس خراه هک رون 
شیاین که کوسمتتان را ارس رها ابو 
هی کته ۰ و کوسفد الن اس راست هود او 
هار عبت وی فترا واهشتد داد 
*آنگاه پادشاه به آنان که در راست او 
تشاد معوا ی هه "تباید اعن در کت 
ناهگان ازخدرم رسلکرت را که از تاد 
نان ترا شا ماخم شنم انش هار 
دریافت کنید. *"زیرا گرسنه بودم و به من 
خوراک دادید. تشنه بودم به من نوشیدنی 
دادید بیگانه بودم و مرا پناه دادید. 
*"برهنه, و مرا پوشانیدید بیمار. و مرا 
عیادت کردید. در زندان بودم و نزد من 
آمدید؟. " ۳۲آنگاه عادلان به او پاسخ داده 
خواهند گفت: "خداوندا کی تو را گرسنه 
دیده‌ايم تا به تو خوراک داده باشیم یا تشنه 


ری 


مکا۳: ۲۱: ۰ 


زک ۴ ۵:۱؛ 
بهو۴ ۱۵-۱ 


حزق ۱۷:۳۴ 


لو ۳۲:۱۲ 


لو ۳۰:۲۲ 


اش ۷:۵۸ 


0- عیسی تصمیمی را که در آیه ۲۸ ذکر شده است به وسیلٌ ضرب المتلی توجیه نموده و بدین وسیله هم شدت محکومیت و هم 
بخشش لایتناهی خدا را نشان می دهد. 


0- ر.ک ۱۲:۸ توضیح ]. 
0- این نوشته مثل نیست بلکه تشریح پیامبرانه داوری نهایی می باشد. پسر انسان در «شکوه» خود (۲۷:۱۶: ۲۸:۱۹) همچون 
پادشاه می‌آید تا همه ملت‌ها را داوری کند و رفتار آنان را بر مینای اعمال ترحم آمیزی که نسبت به نیازمندان انجام داده اند 
ارزیابی نماید. آنگاه به آنان اظهار می کند که اعمال و رفتا رل وه ی دامن نمی و تسه . در اینجا عیسی 


آموزشهایی را که در بابهای ۲۴ -۲۵ داده شده است تکمیل نموده آنجه را قبلا فقط به شاگردان گفته بود ( ۰ 


۰ ۵ به 


تمام آدمیان تعمیم می‌دهد و خود را با تمام بیجارگانی که برادرانش به شمار می‌روند یکی می‌داند. بعضی معتقدند منظور از 
«کوجکتران» پیروان ستمدیده عیسی می باشند که غیرمسبحیان به آنان کمک کرده اند. 
۲- معنی کلمهٌ یونانی همین است (ر. ک خروح ۵:۱۲؛ لاو ۱۰:۱؛ لو۵ ۲۹:۱). 
8- اعمالی که عیسی آنها را تمجید می‌ کند همان اقدامات برهی زکارانه ای هستند که در آیین بهود و عهد حدید ستوده شده‌اند: 


تخذیه گر  ِ‏ لو۳: ۱۱: ۱۴-۱۲:۱۴؛ ۱ع۳-۱:۶؛ روم ۱۲: 
؛ ۱-یطر۹:۴؛ عبر۲:۱۳؛ ر. ک مت۱۴:۱۰؛ لو۰)۵۴-۵۳:۹ 
؛ یع ۲: :۰۱۶-۰ عیادت بیماران (لو۳۵-۳۳:۱۰؛ 


روم۱۳:۱۲؛ کول۴: ۱۰ 
۳۶:۹۶ ۳۹ 


۱۳۱ 


د 
0 


۰ ۱-قرن۰)۳۳:۱۱ میهمان نوازی (۱۰: 


۳۲-۰ 


لباس پوشاندن به نیازمندان (لو۱۱:۳؛ 


یع۵: :۱ . در اینجا تفاوتی که با دستورات آیین بهود وحود 
دارد عیسی از تربیت: یمان وراز تدفیی بتردگان ری نمی کوید زر ۲۶: ۰ توضیح 0). ولی ملاقات ز ندانیان را افزوده 
است (ر. ک ۲-تیمو۱۸-۱۶:۱؛ عبر۳:۱۳). 


> 


۱۱۱۲ 


انجیل متی 


تا به تو نوشیدنی داده باشیم؟ ۸" کی تو را 
بیگانه دیده ایم تا پناه داده باشیم یا برهنه تا 
تو را پوشانیده ۰ بیمار پا 
تو آمده باشیم؟" 
0 1 داده خواهد 
گفت: "آمین به شما می‌گویم همین قدر که 
به یکی از این کوجکترین ها که برادران من 
هستند چنین کرده اید, به من کرده اید؟ " 
تا 


ی ملعوناد» از من دور 


شخراشن کون 


: شوید! چا 


فترفتی ان ای اما توشتان استی رس 
گرسنه بودم و به من خوراک ندادید؛ تشنه 
بودم و به من نوشیدنی ندادید. ۳ بیگانه 
بودم و مرا پبناه ندادید؛ برهنه. و مرا 
نیوشانیدید؛ بیمار و در ژندان و مرا عبادت 
۳9 و 


۴۰۲۶-۲۵ 


يا تشنه یا برهنه يا بیگانه یا بیمار یا در 
زندان دیده ایم و به تو خدمت نم 

پس در ۰ آمین 
اینها که کوجکترین هستند 0 
نکرده‌اید. " "و ایشان به کیفرابدی 


خواهند رفت ولی عادلان به زندگی ابدی.» 


توطئه بر ضد عیسی 

(مرقس۴ ۲-۱:۱؛ لوقا۲-۱:۲۲؛ 

یوحنا ۴۷:۱۱ -۵۲۰۴۳۹) 

۳ باری "چون عیسی همه این 

سخنان" را به پایان رسانید به 

شا کردانین. کیت ی وروی یگ 

[جشن] گذر فرا می‌رسد ۷ ویسرانسان 

ِِ می شود شارت گرقق .ِ"# 
نگاه ۲ کاهنان اعظم و مشایخ قوم در حیاط 

0 


دان۲ ۱: ۲؛ 
بو۵: ۲۹ 


خروح۲۷-۱:۱۲ 
۳99 


۰۳۷ 2۶۰+ 
مر۵ ۱۵:۱؛ 
لو ۰۷:۲۴ ۰ ۲؛ 
بو ۱۶:۱۹ 


- ملاحظه کنید آموزش مشابهی که در * ۰ اآمده فقط خطاب به شاگردان یعنی «کوچکان» بوده (در صورتی که در اینجا برای 
همه آدمیان صفت «کوجکترین ها» به کار برده شده است). همجنین به حای اصطلاح «به عنوان شاگرد» (۰ ۲۰ عبارت 


«که برادران من هستند» ذکر شده و این 


ن امر نه برای آن است که عنوان برادر (که در ۴۵:۲۵ ذکر نشده) فقط منحصر به 


شاکردان باشد بلکه تا ارتباط هر فرد نیازمندی را با عیسی اعلام کند. بالاخره حرف اشارهُ «اين» که در ۴۰:۲۵ کلمه تأکیدی 


و زائد است در آبه 


11- تحت اللفظی: و جنین روی‌داد. وقتی که. 
۷ این «سخنان» (جمع 10805) را انجیل نگار اساسا از نظر عملی در یک جا 


۱۰ :۰ ارزش واقعی دارد و به آیه قبلی ارجاع می‌دهد. 
۰ (ر.ک ۲۸:۷: ۱ ۳:۱۳ ۵: .)۱:۱٩‏ 


جمع کرده است (ر.ک ۲۸:۷ توضیح [). 


۳- عیسو یگدن ترا تهد بدعت تشن ریس ند رز ک ۱۱۵۰۱۲ ۴ لها سر پوشتی که متتفیت مت کوی ی کف 
روبرو می‌شود. . ضمنا با ارتباط دادن با عید فصح بهودیان به سرنوشت خود معني و مفهوم می‌دهد (ر.ک مر۱۴ ۰ توضیم 61۲ 
1 فعلی که در اینجا به کار رفته به صورت زمان حال می باشد در صورتی که قبلا در اعلام رنج مسیح فعل آینده به کار رفته بود 


(۲:۱۷ ۲؛ 
این ترتیب ارتباط بین عید 
(۴: ۱۱۲ ۲۵:۵؛ 


۰ )و از این طرز ترکیب عبارت که قدیمی است چنین برمی آید که خدا پسر خود را به آدمیان : 
۱-قرن۲۳:۱۱). بعدا تأکید خواهد شد که عیسی شخصا خود را : 


یم نمود تا ما را نحات دهد (غلا۲: 


۰ و بنابراین رنج و مرگ با این سخن عیسی آغاز می شود و می توان چنین ترجمه کرد: «بدانید که.. ۰ و به 
فصح و مصلوب شدن را نشان داد. کلبة «تسلیم کردن» که معمولً ه معنی بدی به کار بده شده 
2۵۰ ۶ در اینجا که سخن از رنج و مرگ مسیح است به صورت فعل مجهول می‌باشد (۱۷ رو 
یم می‌کند (روم۴ 2 
۰ افس ۲:۵). 


7 این تغییر موضوع از نظر ترتیب وقوع حوادت ارزشی ندارد ولی از ز لحاظ علم الهی دا رای اهمیت است (ر. ک مز۱۴:۳۱). 


شورای بهودیان احتمالا همان است که بوحنا در ۴۷:۱۱ -۵۳ ذکر کرده و تاریخ تجمع آنان را بیش 


با 


7 به همان گونه که 
می‌کند (لو۳: ۲ یو۱۳:۱۸). این شخص 


ر از یک هفته قبل از عید 


یوحنا در ۴۹:۱۱ و ۱۴:۱۸ ذکر کرده متی نقش قیافا, داماد حنا را در این وقایع صریحاً بادآوری و نمایان 
از 0 


دادگاه عالی بهود (سانهدرین) ۷ متی بعضی از مشایخ قوم را نیز در این وقایع شریک کاهنان اعظم قلمداد کرده, یعنی یعتی 


7 
0 


۱۱۵ 


مز۱۴:۳۱ 


لو ۷: ۳۸-۳۶ 


۱۶-2 ۶ 


۳ را قاس کی 
کرده "ولی می گفتند: «نه در زمان 


جش نگ تا هیاهوئی در قوم ایحاد کرک 0 


تدهین در بیت عنبا 
(مرقس۴ ۹-۳:۱؛ یوحنا۸-۱:۱۲) 
که کاس که عیشیی قو بیت عنیا در خانهٌ 
شمعون جذامی بود", "زنی نزد وی آمد که 
شیشه ای عطر گرانبها 
سر سفره بود؟ آن را بر سرش ریخت. 
تا کردان با فیس این بر ا هه شلنه 
کفسا زان اقااف برآی‌ مت ؟ ۰ زیر 
یشان زا لین گرا قرو هه یه 


2 1 
درماندگان داد.» ۱ 


داشت و جون او بر 


عیسی دانسته به ایشان 
ال ان که کار فیک 9 برای من انجام داده 


انجیل متی 


تقو از مر هافد کان رانن عوه 


داریره ۳۳ 


؛ ولی مرا همیشه ندارید جون با 
پاشیدن این عطر بر بدن من درواقع به 
منظور تدفین من کرده است. ۱۲ آمین به 
شما می‌گویم در تمام جهان هر جایی که 
این نوبد اعلام شودگ آنچه را اين زن نیز 
کروه اس هرا کته خوا هدند ) 


خیانت بهودا 
(مرقس ۳ ۱۱-۱۰:۱؛ لوقا۶-۳:۲۲) 
۳آنگاه یکی از آن دوازده [تن] به نام 
بهودای اسخریوط ! نزد کاهنان اعظم رفته 
۹ «به من جه خواهید داد و من او را 
به شما تسلیم خواهم کرد. » ایشان برایش 
یی که توف ورن گردت له و از آ نیش 
کر نی فرصتی نود فا اور را شبلیم کندگ 


تاه ۱ 


یو۵۷:۱۱ 


ی ‏ امص یا لب ۳۶( ۱۳ 2 شا وه تنایید کون 
روایت رنج و مرگ عیسی» ان کریسی اي تا 327 
2- ۱ «در زمان عید» یا «در میان مردمی که عبد گرفته اند» ولی جون دستگیری عیسی 
در زمان عید روی داد تعبیر دومی ارححیت دارد. 
0- متی همانند مرقس صحنهٌ تدهین بیت عنیا را در داخل روایت رنج عیسی آورده است؛ در حالی که در یو ۸۱:۱۲ این واقعه 
شش روز پیش از عبد فصح روی داده است. متی بدین وسیله نه فقط توطئه برضد عیسی را توصیف می کند (ر.ک ۱۶:۲۶: 
لو ۶-۱:۲۲) بلکه نشان می دهد که عیسی بر اوضاع مسلط بوده و به آینده انجیل اطمینان دارد (۱۳-۱۲:۲۶). در مورد 
شمعون ر.ک مر ۳:۱۴ توضیح 1. ِ 
0 تحت ‌اللفظی: بر سر سفره دراز کشیده بود (ر. ک مر۴ ۳:۱ 0) . روایت متی در 0 
نه نام عطر و نه موضوع شکستن عطردان ذکر شده است. در مورد شیشه عطر ر.ک لو۳۷:۷ ط 
0- اقدام به تدفین مردگان جزو کارهای نیک مذهبی است که در دورانهای متأخر جزو فرایض مذهبیآیبن بهود توصیه شده است 
(ر. ک طوا: ۱۹-۱۷ ۱ع۳۶:۹). به نظر رپی ها تفاوتی که این فرایض با پرداخت صدقه دار ند در این است که مستلزم تعهد 
و نیز می شود (ر. ک مت ۲۵ :۳۵ 1 


؛ ٩۴۷-۴۲۱۵‏ ۱ع۲:۸). 


‌- ال ی اک دا سل وه شوی مشا ی اش مش سل ناه قشاق تفر 

1- عیسی نظریه معمول آیین بهود را یادآوری می کند که بر طبق ان اعمال خیر برتر از صد فه دادن است. در این موقعیت عمل خیر 
تدهینی است که انجام آن بعدا مقدور نخواهد بود. . ضمناً دربارهٌ وضعیت بینوایان نسبت به خودد ش قانونی مقرر نمی کند. 

8- نوید. راک مرا:۱ 3. 

0- ر.ک مت۱۴:۲۴ 1. 

1- اسخریوطی. ر. ک مت ۴:۱۰ ۸. 


مک ی ات کر کل ۴ گرم وزن داشت 


شده بود» شبان نیکو را به بهای ناچیزی تسلیم کرده اند (زک ۱۱ ۵ 
21 تسلیم کردن. ر.ک مت۲:۲۶ . 


۱۳۷۶ 


هی 


شت. طبق خروح۲۱: و برای ارزش و خون بهای یک برده اين مبلغ تعیین 


خروج۱۲: ۲۰-۱۴ 


انجیل متی 


آماده کی سفرة فصح 
(مرقس۱۶-۱۲:۱۴؛ لوقا۱۳-۷:۲۲) 
۲ نخستین [روز] فطیرا شاگردان نزد 
عیسی آمده ؟ گفتند: «کعا می‌خواهی حهت 
خوردن فصح 0 یت آماده کنیم؟» *"وی 
گفت: «به شهر نزد فلانی بروید و به او 
بگویبد: استاد میگوبد وقت من نزدیک 
را با شاگردانم بر 
پا می‌کنم.» *"و شاگردان همان کردند که 
استادشان دستور داده بود و فصح را آماده 


کودیك: 


استلم در خانه تو فصح 


۲۴-۶ 


معرفی خائن۹ 
(مرقس۲۱-۱۷:۱۴؛ لوقا۱۴:۲۲؛ 
یوحنا۳۰-۲۱:۱۳) 

شساشگناه که فنرازوسی ده با دوازده 
[شاگرد] بر سر سفره نشست. " "و چون 
اه | هن نورفید کف «آمین به شما 
می‌گویم که یکی از بین شما مرا تسلیم 
خواهد کرد.» "و ایشان به شدت غمگین 
شده تک تک شروع کردند به او بگوبند: 
اسلا ای من باشم؟» ۲ "پاسخ داده 
گفت: «آن که با من دست در سینی ‏ خیس 


کته انیت که ما ليم جواهت کرد 

وتان یرای نحه فربارواين توش 
۶( 

شده می رود اما وای بر آن مردی که پسر اش ۹:۰۳ 


[- فطیر. ر. ک مر۴ ۱۲:۱ 1. نخستین روز از هفت روزی که نان فطیر می‌ خوردند و طبق اناحیل نظیر برابر با ۱۵ ماه نیسان» اولین 
ماه سال قمری بهودیان است. 

0- فصح. انی کلمه معاه شعددي درد ار ی یی زا فان ی عم هو ۳ 94 
۲ - عید گذر عیسی مسیح که مسیحیان برگزار می کنند. ۳و نبا برار ین یگانه فصح عیسی که پا صلیب و رستاخیز خود از این 
دنیا به سوی پدر ۴ گذر می‌کند. متخصصین در این مورد تفسیرهای مختلفی در نظر می گیرند: الف) جنان که از ز اناحیل نظیر 
برمی آید عیسی ضیافت عید فصح را بر طبق رسوم بهودیان برگزا ر کرده است ولی این نکته با اطلاعاتی که از انجیل یوحنا 
استنباط می‌ شود منافات دارد و برا: بر اطاعانت ما کون بهودیان غ ای عید. قح را دروب رو ره مترف کزد نا 
(یو۲۸:۱۸: ۱۴:۱٩‏ ۰۳۱ ۴۲).ب) ممکن است عید فصح را برابر یک تقویم غیر رسمی (قمران) برگزار کرده باشد که در 
این صورت مرگ او با ذبح بره‌های قربانی همزمان بوده است (یو۱۹ :۳۶( کی کهرفا رازم ۶ تیه نی ودرا 
راا تفش از وه هرن ی ده ک فو ع و ترتیب نیایش سپاسگزاری را مقرر کرده است و هرگاه مراسم عید یهودیان را 
به اتجام می رساقن بدین معنی نیست که مراسم دیگری به جای آن مقرر داشته بلکه با مرگ خود که جنبهُ قربانی شدن دارد آن 
را به تحقّق رسانیده است. در این صورت بایستی چنین فرض کنیم که انجیل نگا ران ایسان خود را در مورد جشن گذر: با عید 
فصح بهودیان منطبق کرده اند. . به هر صورت شام آخر عیسی در شرایط عید فصح بهودیان برگزار شده است. 

8- این عبارت از نظر علم الهی یادا ور مشیت خد ست که در وقت معین تحقق می پذیرد (ر. ک ۸: ۳۹ در اینجا زمان مرگ و 
جلال عیسی است که نزدیک می شود و یوحنا با کلمه «ساعت» از آن یاد می کند (یو۳۰:۷: ۱:۱۳). متی برخلاف مرقس 
علاقه ای به ذکر جزئیات ندارد (انتخاب قاصدان مخصوص,. وضع سفره خانه, توصیف مالک منزل): خلاصه هیچ نکته ای ما را 
از موضوع شناخت مسیح منحرف نمی نماید. «فلانی»: اسم شخص و مکان ذکر نشده است. آیا چون در زمان نگارش انجیل» 
مسیحیان اورشلیم در خطر بودند و می بایست اسم و مکان خاصی مخفی بماند؟ (ر .ک ۱۲:۱۴ ۷). 

0- موضوع این روایت در سه مرحله پیش می‌رود: عیسی خیانت را اعلام می‌کند (۲۱ -۲۲)؛ جمع شاگردان محدود می شود (۲۳- 
۴) و بهودا خود را آشکار می سازد (۲۵) ۰ بدین طریقی عیسی که به خوبی می‌داند به کجا می رود خائن را معرفی می کند. 

لآ میتی یخن عیتین تین معتی استت مردی که ظاهر در نکانگی باادیگران زند کین می کند و شرکت دز غدای سیتی مشترک 
نشانه این یگانگی است تصمیم گرفته خیانت نماید (در مورد کاربرد این کلمه و در باره مز ۱۰:۴۱ که متی آن را ذکر نکرده 
ر.دک مر ۲۰:۱۴ توضیح 0). 

0- در اصل یونانی این کلمه در ضدیت با «پسر انسان» آمده است. به هر صورت عیسی موقعیت فلاکت بار بهودا را بیان می کند 
(ر.ک ۱۳:۲۳ توضیح [) و ضمنا او را لعنت نمی کند و محکوم نمی سازد. 


۱۱۷ 6 00 


۳۱ ۶ 


انسان بوسیلهٌ او تسلیم می شود! برای آن 


انجیل متی 


اتشان فاهو کفته شمه شسااز ان 


مرد بهتر می بود زاییده می‌شد.» "٩‏ یهودا . بنوشید, *آزیرا این خون من است [خون] خروح۸:۲۴ 
ار۳۱:۳۱: 

که او را تسلیم می کرد جواب داده گفت: پینمان که نه خاظر تسار راشای وی ۱۱ 
2 عبر٩:‏ ۲ 


«ربی" آیا من باشم؟» قآ وه «خود 


رن ( 


نم آخ.برپایی آیامپاسگزاری 
(مرقس۳۵-۲۲:۱۴؛ لوقا۲۰-۱۵:۲۲: 
۱-قرنتیان۲۶-۲۳:۱۱) 

"هنکامی کغل ی‌شوردنه عنسشی 


2 ۱ و ۲ 
می گویم: زاین ین حی‌کر از ان حون 
مو نخواهم نوشید تا آن روزی" که با شما 
را در ملکوت پدرم تازه بنوشم ۳ » 


۴ (مرقس۴ ۳۱-۲۶:۱؛ لوق ۰۱۳۴-۳۳:۲۲ 
بو سرت تاشترا گرفت و [ هی ] مرک خزانده ام ۰ ۹و۳ ۳۸-۲۷:۸) 


۱ 
رازه گنوی هنشت کر دان داد وف 


۱-قرن۰ ۱۶:۱ 


«بگیرید بخورید. اين تنامن است.» 


۲و جامی گرفته. شک رگزاری کرد و به 


"و پس از خواندن سرودها؟ به سوی 
کوه زیتود بیرون اه عیسی به 
انتفتان. کته کیت ره تا درا نود 


:۳ 1 بکار می برد (۷:۲۳؛ ۳ ۴۹:۲۶). اما شاگردان او را خداوند 

9 متی زا و ۰ 
می کرده است. این روایت به خاطر شکل آی یین نیایشی خود دعوت می‌کند که اعمال عیسی را در طی آخرین شام او تکرار کنند 
بدین وسیله مرگ عیسی بر روی صلیب فعلیت یافته و شام آخر پیشاییش بر گزازمی, کزند: 

1- تن. این گفتار را به سبب کلمات «بگیرید بخورید» نمی توان فقط مقایسةٌ ساده ای به شمار آورد (به همان گونه که نان پاره 
شده, تن من نیز یاره خواهد شد) . از سوی دیگر فعل «است» (که برابر آن در ترکیب عبا رات زبا نهای سامی وجود ندارد بلکه 
مفهوم آن مستتر است) برای بیان یکی بودن نان و تن کافی نیست. برای این که موضوع یکی بودن نان و تن دقیقا روشن شود 
بایستی سخنانی که درباره نان و شراب گفته شده به کسی که آنها را بیان کرده و به غذایی که در آن معنی 
گردیده ا رتباط داده شود. ضمناً بایستی شرایط و محیط صرف این غذا که در عید فصح بوده (ر. ک خون عهد یا طبق لو۲۰:۲۲ 
1 عهد جدید) و اهمیت موضوع قربانی شدن (خونی که به خاطر بسیاری ریخته شده) در نظر گرفته شود. 

۷0- عیسی با ربختن خون خود بر روی صلیب. پیمانی را که در گذشته با ربختن خون قربانیها منعقد شده بود به اتمام می‌رساند 
(خروح۴:۲۴ -) و به طور ضمنی اعلام می کند پیمان جدیدی که پیامبران نبوت کرده بودند به تحقق پیوسته است 
(ار۳۴-۳۱:۳۱) و همجنین ارزش جهانی قربانی شدن خود را «به خاطر بسیاری» اعلام می کند, اصطلاحی که در زبانهای 
سامی به معنی مجموع آدمیان است (اش ۳۵: ۲ متی به روایاتی که در اناحیل نظیر امده عبارت «برای بخشایش کناهان» را 
افزوده تا تصریح کند چه مفهومی برای مرگ عیسی قائل است. 

۷- روز آخر» ر.ک اش ۶:۲۵؛ مت۱۱:۸؛ لو۲۹:۱۳: ۱۶-۱۵:۱۴: ۱۶:۲۲: مکا ۰۹:۱۹ 

- در آیه ۲٩‏ که ضمیمه این روایت به شمار می‌رود و لوقا آن را قبل از روایت آیین نیایش ذکر کرده (لو۱۸-۱۵:۲۲) متنی 
وجود دارد که احتمالاً ارتباطی با آیین نیایش ندارد (ر.ک مر؟ ۲۵:۱؛ لو۳۸-۲۴:۲۲: یو۳۶۳۴:۱۳) و نشان می‌دهد شام 
آخر عیسی هدف فرجامین را داشته و امیدواری قطعی به شرکت در خوان آسمانی را بیان می کند (ر. ک مت۱۱:۸؛ مر۴ ۲۵:۱ 
1یا در تظر گرفتن یکی از معانی شراب در کتاب مقس (مز۴ +۱۵۰۱ غزل ٩۲۶۱‏ ۱*۰۳؛ هو ۱۰:۲ :۰) و نیز معدای مستی 
روحانی (۱سموا: ۱۴؛ ار۹:۲۳: اع ۱۵:۲: افس۱۸:۵) و بالاخره اهمیت شراب در ضیافت ملکوت خدا (اش ۶:۲۵؛ یو ۲: ۰ ۱: 
لو۱۷:۲۲) آیا می توان در نظر گرفت که شراب تازه ای که با شاگردانش در ملکوت خواهد نوشید» نماد روح القدس | 

6- مزامیر هللویا (مز۱۱۸-۱۱۳) که با خواندن آنها غذای عبد فصح به پایان می رسید. 


۸1 2 ۱۲۱۸ 


زک۷:۱۲؛ 
(مت۲۶: ۵۶؛ 
یو۱۶: ۳۲) 


۵-۶ ۷: 
مر۷۲-۶۶:۱۴؛ 
لو ۲ ۲: ۶۲-۵۶ 
بو۱۸: ۲۷-۲۵ 
پو۱۶:۱۱ 


بو۱:۱۸ 


7 مسیح که شاگردانش برعکس در انتظار پیروزی او بودند (۲۲:۱۶؛ 


انجیل متی 


لغزش خواهید خورد( جنان که نوشته شده 
اننت: ۱ 
ِ 
ی 
گفت: ۹ تولغزش 
4 4 و ۰ ۰ ۰ ۰ 
خورند من هرکز لغزش نخواهم خورد. » 
*"عیسی به او گفت: «آمین به تو می‌گویم 
شین آششی‌فیتی از ان که روش نانک 
زند تو مرا سه بار انکار خواهی کرد.» 
۳۵ ۳۳9 "- ۳ 

پطرس به او گفت: «حتی اکر بایستی با 

2 

تو بمیرم تورا هرگز انکار نخواهم کرد.» و 
همه شاگردان جنین می‌گفتند. 


تا وک بیش 


۱ 


در جتسیمانی 

(مرقس۳۲-۳۲:۱۴؛ لوقا۴۶-۴۰:۲۲) 
*نگاه عیسی با آنان به ملکی موسوم به 

توا ام و شا گردان گفیت: («در 

مدتی که برای دعا به آنجا می‌روم» در همین 


حا فشیتید 6 ۲و با خود بطرس و دو بسر 


۴۵-۲ ۶ 


زبدی را برداشته غم و اضطراب او شروع 
اه به انشان گشت؛ «حان من تا 
به سرحد رک توش کین الست ۱ در اینحا 
پمانید و با من بیدار باشید.» * "و اندکی 
پیش رفته به روی افتاده؟ دعا می کرد و 
ص- 
این جام از من بگذرد! اما نه چنان که من 
می‌خواهم بلکه چنان که تو.» س" ند 
شاگردان امه انا را حواتی هت یاف ی یه 
نطرزش کف «یس و توت لاسکی یکت 


ساعت با من بیدار بمانید! "از باشید 


میگفت: «ای پدر 


و دعا کنید تا در وسوسه وارد نشوید: روح 
راغب است ولی تن ضعیف.» ۲"باز بار 
دوم رفته دعا می کرد و میگفت: «ای پدر 
من, اگر ممکن نیست که بگذرد بدون 
اينکه آن را بنوشم» اراده تو انجام شودگ. » 
۳و باز آمده آنان را خوابیده یافت زیرا 
خقماتضان کشت برد و ایشانرا 
گذاشته باز رفت و برای سومین بار دعا 
کرد همان که وا کشت نکنام برد 


آن برخورد خواهند کرد (ر. ک ۲۹:۵ 6). دز ایا قیسی رک 1۳ :۷ را نقل می کند. 
7 0 سخناتی که فرشته در روز جشن گذر اعلام می کند (۲۸ ۷) در اینجا گنجانیده شده تا اعلام 
لغزش شاگردان تعدیل شود (۲۶: ۳۱ 
2- مرئس بو اي زفایس زا روش مرو وت بین یو انوا مان ماع 


۸ 

مر۵: ۳۷؛ 
۳۳۴ 
لو۸: ۵۱: ۲۸:٩‏ 
بو ۲۷:۱۲ 


عبر۵: ۸۰۷ 


۲-قرن۲ ۸:۱ 


: ح ره ۱ 2 
۰ ) با مرگ خود سنگ لغزشی می شود که همگی با 


یح‌را در اين صحته در نظر.م ی گیرد که عبارت از اطاعت 


طقس (مت ۷ وره نترت اک هگا ایحا ار .ک لو۴۰:۲۲, ۴۶؛ ۳۹:۲۲ توضیح 
و اگر سه بار دعا کردن ذکر شده برای آن است که شدت آن یادآوردی شود (ر.ک لو۲۲: ۴ 
ی شارهاه تکرای ع و تست ویت م 1 :۱ -) به چنان حالت افسردگی و اندوهی درمی آید که با 


مرگ برابر 


است (ر. ک ۱-یاد۴:۱۹) و همان حالت عادل رنجور می باشد (ر. ک مز۰۳:۶۱۰۲۳:۳۱ ۳:۱۱۶) گفتار غیسی 
در اینجا مز ۶:۴۲ و یون۴:٩‏ به زبان یونانی را به یاد می آورد. 


0- منظور این نیست که نقش بر زمین شده (مر۴ ۳۵:۱) یا زانو زده (لو ۴۱:۲۲) بلکه به حالت پرستش درآمده است (ر. ک 

پید ۳:۱۷). 
0- ر.ک مر ۳۸:۱ توضیح ۷۷. در مورد وسوسه ر. ک مت۱۳:۶ 1 و [. 
6 همان دعائی که پدر به ما تعلیم داده است, ر.ک ۱۰:۶ 6. 


۵ 


یو ۲۳:۱۲؛ 
۳ ضّ : ۱:۱۷ 
4 ود 
مر٩:‏ ۳۱؛ 
لو۴۴:۹: ۷:۲۴ 


بو ۳۱:۱۴ 


۵۷ ۶ 


شاگردان آمده به انشان گفت: «دیگر 
بخوابید و آرام بگیرید .ایتک ساعث 
گناهکاران تسلیم می‌شود. ""قیام کنید 
نزدیک است. » 


دستگیری عیسی 
(مرقس۵۲-۴۳:۱۴؛ لوقا۴۷:۲۲- 
۳ یوحنا ۲:۱۸ -۱۱) 

ره 
یکی از دوازده آمد و با او انبوه [مردمانی] 
بسیار با شمشیرها و چمافها از نزد 
کاهنان اعظم و مشایخ قوم. ان او 
تسلیم می کرد تشاند ام داد کته بود: «هر 
که را ببوسمگ هم اوست. او را دستگیر 
8 "و همان دم نزد غیسین آهلاه گفیرت: 
(«سلام» ربیگط» و اورا بوسه‌ای طولانی 
"عیسی به او گفت: «رفیق, برای 
همین اینحا هتسش کب نگاه کیک | مازان 
دستها بر عیسی دراز کرده و او را دستگیر 
کردند. "*و اینک یکی از کسانی که با 


داد. " 


انجیل متی 


غیسی اف قسک برده رین زا کنیل و 
بردهٌ کاهن اعظم را زد و از گوش او برید. 
تاه عیسی اه ای گفت: «شمشیرت را 
بجای خود برگردان زیرا همه کسانی که 
متیر بر کیرقد به شیر فلا ک سود 
"یا میپنداری نمی قوان پدرم را بخوانم و 
در دم بیش بیش از دوازده فوج از فرشتگان را 
ام وگو نوشته های 
مقدس انجام شود که بر طبق آنها 
می بایست همجنین شود؟» 
عیسی به جماعت گفت: «گوپا بر ضد یک 
راهزن! با شمشیرها و چماقها برای گرفتن 


و ان ساعت 


من بیرون آمده‌اید! من هر روز در معبد , 


من می‌دادم و مرا کیت 
نگردید.» هه اف ها فا شتا 
نوشته های پیامبران تحقق یابد. انگاه همه 
شاگردان آو را گذاشته گريختند. 


عیسی در برابر سانهدرین 
(مرقس۴ ۶۵-۵۳:۱؛ لس وقا۲ ۳:۲ ۵- 
۱-۶۳۵۵ ۷؛ یوحنا۱۸-۱۳۲:۱۸) 

ان کهغیسی زا دشتکس کردنودتد 
او را نزد قیاقاء کاهن اعظم بردندگ جایی 


بو۲۶:۱۸ 


و 


مکا۱۳: ۰ 


۶- شاگردان که برای دعا کردن بیدار نمانده بودند نشان داده اند هنگامی که ساعت وسوسه فرامی‌رسد آمادگی ندارند. ضمناً 
عدم مقاومت و تسلیم شدن در برابر خواب بدین معنی است که از این پس از مبارزه بازایستاده اند. 
۵- در اینحا بوسه به هیچ وجه نشانه ای از محبت نیست بلکه سلامی است که به عنوان احترام به ربی ادا می شود. «سلام»» 


این جیله امطلی محصمین و معموای است که بای فلز ز آن فعل امر: «بکن. 


تحت اللفظ : «شاد باش. « 


۰ يا فعل دیگری که بیان پذیرفتن مشیت 


خداست گذاشته شود مثلا «تا تحقق یابد. ۰ (ضمناً عیسی سلام و تعارف را کوتاه کرده و نشان می‌دهد که همه چیز را 
می‌داند و بر اوضاع مسلط است). 
1- عیسی با استفاده از ز اصطلاحی که در نوشته های ربی ها تأیید شده اقتدا ر کاملی را که از پدر خود دریافت نموده و نیز 
اراده و مشیت الهی را بیان می کند. 


[- احتمالاً منظور یکی از روسای دسته شورشیان نظیر باراباس می باشد (یو۱۸: 


۰( در اینحا وضع 


ز اطاعت از 


عجیب و شگفت انگیزی 


پیش ن‌آمده است بدین معنی که با عیسی بمانند یکی از ز افراد فرقهٌ غیوران رفتار می کنند و او را به این عنوان (۰۳۸:۲۷ ۴۴) 


بین دو راهزن به صلیب می کشند (۳۷:۲۱۷). 


>1- اقا مق امن یی دی شا یو دیشر هر موه رود و ۶) را با بازجویی شبانه در خانهُ حنا کاهن اعظم 
قبلی (یو۸ ۱۲:۱ -۲۷) ادغام کرده است. 


۱۳۰ 


تا 


انجیل متی 


که کاتبان و مشایخ گرد آمده بودند. 
**پطرس تا حیاط کاهن اعظم از دور به 
دنبال او می‌امد و به اندرون وارد شده با 
تمتاتان نشست تا انجام را ببیند. 


۶۸-۶ 


خدای زنده سوگند می‌دهم به ما دگو ایا نو 

مسیحء پسر خدا هستی؟» ۱ 

کف لته انوا که ففتی. و نیز به شما 
مج ۰ ۰ ۰ ۰ 


م۱۱22 


دید دس را سکف فازرت ک سا فش 
ابرهای آسمان می‌آید.» ِ کاهن ۳۰:۲۴ 

امعم وت ودرا رنه که رک اش 
گفت. دیگر جه نیازی به شاهدان داریم؟ 0 
فسات کفون کش رنه تفا سار 
می‌پندارید ؟» در 9 یبرجت 


"*کاهنان اعظم و تمام داد اه در حستحوی 
ی 
به. کین دهتا ی ۳ ۳۵ نیافتند. هر 
جند شاهدان دروغین زیادی بیش آمدند. 
۱ ر ‏ ض 
ی وت که 
«اين گفته است می توانم فدس خدا ۳ 
تا موی کر و۳۱ 
نم « "و کاهن اعظم برخاسته به او 
. گفت: «جوابی نی دی ِ بر ضد تو 
۷ حه شهادت می‌دهند؟» ۲ ی خاموش 
ماند" و کاهن اعظم به او گفت 


۴۳.۰۳۷ 
رک را تیا 0( 7۷ آنگاه تفن تب لاو ۴ ۱۶:۲؛ 
انداخته او را ردند» دیگران او را سیلی زده آش ۰ ۶:۵ 

کت «ای مسیح, برای ما پیامبری 


کن جه کسی تو را رده اش 0 


خش وت ]را دوباره بنا 


فت: «تو را به 


1- اعضای سانهدرین که قبلاً در خانه قیافا شده بودند از ز همان ابتدای امر در حستجوی شهادتی دروغ بودند. . بنا به نوشته متی 
(ر.ک مر۵۵:۱۴) محاکمه‌ای ساختگی آغاز می‌شود (ر ک ۲۶ :۰ )که حداقل باید دو نفر شهادت دهند. 

0- در نوشته های عهد جدید هرگ عیسی نقش ویران کنند؛ معبد را برای خود قائل نشده است (مت۲۴: ۳-۲؛ یو ۱۹:۲؛ 
اع ۶: :۱ متی اختلاف معبد سنگی را که با دست آدمیان ساخته شده با معبدی که به دست آدمیان ساخته نشده باشد ذکر 
نمی کند» همچنین پیشگویی دربارهٌ رستاخیز عیسی را ذکر نمی نماید ولی مقام منحصر به فرد عیسی را یادآوری می‌کند که با 
کمال تهور, خود را مالک معبد (می‌توانم نم) خدا اعلام می‌نماید. 

0- هد گر شا ک ک رن کر زاف و 4 اع۸: :۳۲ 

0- عیسی به سوال صریح و قاطم کاهن اعظم با همان کلماتی که در بیان ایمان پطرس آمده است (۱۶:۱۶) پاسخی می دهد که 
نظیر مر۴ ۶۲:۱ منحصر به کلم «آری» نیست بلکه پاسخی غیر مستقیم است. عیسی نمی پذیرد که در مورد مسیح بودن خود در 
وضع مبهمی باقی بماند بلکه آمدن پسر انسان یعنی شخصیت آسمانی را اعلام می کند (دان۱۳:۷) و بدین وسیله معنی واقعی 
پاسخ خود را اظهار می نماید. همجنان که امتیاز پسر داود را یادآآوری می کند که بایستی به دست راست خدا جلوس نماید 
(مز۱:۱۱۰؛ مت۴۴:۲۲). 

0- گرجه عیسی صریحاً نام خدا را ذکر نکرده (بلکه با کلمه «قدرت» از او نام برده) پاسخ او را کفرآمیز قضاوت کرده اند زیرا 
مدعی مقامی برابر با خدا شده است. سکوت عیسی باعث می شود که دادگاه به بن بست برسد و کاهن اعظم را مجبور می‌کند 
به صورتی کاملاً رسمی از او جواب بخواهد و با فشار آوردن بر عیسی, » راهی برای این موضوع بیابد. . عیسی با جوابی که عالما 
و عامداً می‌دهد, دلیلی برای محکومیت خود به آنها می‌دهد. 

0- حاضر شدن عیسی در برابر سانهدرین, که یوحنا آن را در گنوی یار ترجه قانونی ندارد (شب هنگام). متی بر خلاف 
مر۱۴ ۰ حکم واقعی دایر به محکومیت را ذکر نکرده و لوقا نیز از آن سختی نگفته است. حضور عیسی در برابر سانهدرین که 
و پا 
ی کرد یرو شا فیک 7 

# اتلهاعار تا وتف بای که یی توفینامی کی و تن هت کی ین نکته در متی ذکر 
نشده است. متی ای هدارا کر در این 
روایت از اش ۵:۵۰ - ۷ الهام گرفته شده است. 


اف زا تسه اند واه 


2757 
۱۳۱ 1 ۷ 


۳۳۶ 
مر ۳۰۰۱۲ 
لو۳۴:۲۲: 
بو ۳۸:۱۲ 


۸:۲ ۷2 ۶ 


انکارهای پطرس 
(مرقس۴ ۷۲-۶۶:۱؛ لوقا۶۲-۵۶:۲۲؛ 
یوحنا ۲۷-۲۵۰۱۷:۱۸) 

*"پطرس بیرون, در حباط نشسته بود* و 
کنبزی نزد او آمده گفت: «تو هم با عیسی 
حلیلی بودی. » ۱ ۳ برابر همه انکار 
1 «نمی دانم چه می‌گویی.» 
۲"جون به طرف درگاه بیروند می‌ رفت 
[کنیز ] دیگری او را دید و به کسانی که در 
تفه مه کب شم یی 
ناصری بود!» ""و باز هم با سوگند انکار 
رگ «من این مرد را نمی شن‌اسم.» 
اد نی مدا نان که در انا اههد 
بودند نزدیک آمده به پطرس گفتند: «به 
راستی تو هم از آنان هستیء وانگهی 
کارت کاز یکتم ۱۳ ی 
نفرین شروع به قسم خوردن کرد: «من این 
مرد را نمی شناسم.» و همان دم خروسی 
بانگ زد. ٩۲و‏ پطرس به یاد سخن عیسی 
افتاد که گفته بود: «پیش از آن که خروسی 
با نک :زد فیه بان مرا انکار خواهی کرض 
و بیرون آمده به تلخی گریست. 


انجیل متی 


(مرقس۲-۱:۱۵؛ لسوقفا۴۶:۲۲؛ 
۳ پوحنا۲۸:۱۸) 

آبامدادان که فرا رسید تمام 
۳۷ اک 
عیسی شورا کردند تا او را به کشتن دهند 
ره 


حکمران تسلیم کردند. 


مرگ یهودا 

"آنگاه یهودا که او را تسلیم کرده بود 
چون دید که محکوم شده است پشیمان 
شده سی سکه نقره را نزد کاهنان اعظم و 
مشایخ قوم آورده گفت: "«من گنا ه کرده و 
ی ان 
گفتند: «به ماجه؟ خودت ببین.» و 


۳ 4 
رتم3 


سکه های نقره را در قدس انداخته. کنار 
کشید ورفت شود راخلق آوی کرد 
"کاهنان اعظم سکه‌های نقره را برداشته 
گفتند: ۱ 
.ِ«# کش ور کرو 
کشتزار کوزه گر را ۰« 


خریدند. "بدین سبب این کشتزار تا به 


را کته یانش 


وه 2 
مر۶:۳ 


(۱ ۰ ۰۶ 


۳۳:۷ 


۹ روایت حضور عیسی در برابر سانهدرین که در بين دو قسمت از روایت مربوط به انکار پطرس آمده است (۲۶ :۰ -۷۵) 
خواننده را وادار می کند وضع خود را در بر بر خداوند روشن نماید: زیرا در مقابل عیسی که شهادت می‌دهد پطرس ایمان خود 
را انکار می نماید. 

1- ۷۵20۲660 ر.ک ۲۳:۲ توضیح 0. 

- لهج اهالی جلیل را نسبت به اهالی یهودیه از روی نکات جزئی مخصوصی که از نظر دستور زبان و طرز تلفظ داشتند 
می‌توانستند تشخیص دهند. 


۷ بر طبق سیاست کلی دولت روم. حکسرانان آزادی عمل زیادی برای سانهدرین قائل بودند (ر.ک ۵: :۰ توضیح ). 


انخاز 


سانهدرین محاز بوده که 


حکمران برای اجرای حکم ضروری بوده است. 


سانهدرین در حدودی که دولت اشغالگر تعبین کرده بود ز ندگی مذهبی و سیاسی بهودیان را اداره می کرد. ایا در زمان عیسی 
محکومیت به مرگ صادر کند و آن را به احراء بگذارد؟ تا کنون تاریخ 
این مورد به توافق برسند. روایتهای اناحیل با تفاوتهای قابل ملاحظه ای نشان می‌دهند که سانهدرین جنین اختیاری داشته ولی 


نگاران نتوانسته اند در 


۷- عین این عبارت در پو۱۸ : ۲ امده است. براد بر انحیل بوحنا عبسی را از ز همان موقع بازداشت با بند بسته بودند ولی بر طبق 


۶ رو 
هما 


اناجیل نظیر وی را پس 


ی از محکومیت بستند. 


یت مرگ یهودا با آنچه در اع۱ :۱۸ -۱۹ ذکر شده دقیقاً تطبیق نمی کند و مفسرینی که خواسته اند اين دو متن را با هم 


هنگ سازند موفقیت جندانی نیافته اند. 


۷- ر.ک مر۱۱:۷ . 


نش 


ال سرا 
2 39 
مر۱۵:٩‏ ۰۱۲ 
۱۳۶۰۰۸ 


بو۳۹:۱۸؛ 
۱ 


اش ۳ ۷:۵؛ 
مت ۶۳۰۲ 
۰۱۳۰۳۷؛:+ 
لو ۹:۲؛ 
بو ٩:۱۹‏ 


انجیل متی 


امروز «کشتزار خون» نامیده شده است. 
"آنگاه آنجه ارمیای نبی گفته بود تحقق 
بافت: وی که کم وک فجها له 
قیمست آن قعمت گذاری ده کیب ان 
اشرائیل قیمت گذازی کرده اند" وآنها 
را برای کشتزار کوزه گر داده اند. برابر 


آنجه خداوند به من دستور داده 1 


عیسی در برایر پیلاطس 

(مرقس ۱۵-۲:۱۵؛ لوقا۲۳: ۰۵-۲ 

۲۵-۳؛ بوحنا۱۶:۱۹-۲۸:۱۸) 
ی هو رات کی ان امستاه و 

حکمران از او پرسیده گفت: «آیا تو پادشاه 

بهودیان هستی*؟» تین کته «تو خود 


: آن را می‌گویی» "و چون کاهنان اعظم 


و مشایخ او را متهم می کردند هیچ پاسخی 
تم داد ۲ انگاه پیلاطس به او گفت: 
«اين همه شهادت بر ضد خود را 


نمی شنوی؟» ۳و به او هیچ پاسخی حتی 
یکت کل نداد جنان که حکمران بی نهایت 


۲۲-۷ 


7 ۳ تخت کرک جوه زر یاه رسیم 
حکمران بر این بود که یک زندانی را که 
مردم تقاضا می کردته آزاد کند۳: ای 
2 ۰ ۰ ۹ ۰ 
هنگام زندانی مشهوری به نام باراباس* 
داشتتده ۲" پس چون جمع شده بودند 
پاش به اسان کته «جه کسی را 
می‌خواهید برایتان آزاد کنم» باراباس" پا 
۲ ۱ 
عیسی مشهور به مسیح را؟» ۸ ترا 
می‌دانست که او را از روی حسادت تسلیم 
کرده اند. ۳ تسیل داوری ننٌ ت 9 
بود زنش فرستاد به او بگویند: «بین تو و 
این عادل5 هیچ نباشد زیرا امروز در رویا به 
علت او رنج بسیار کشیده‌ام.» " "ولی 
کاهنان اعظم و مشایخ, جماعت را وادار 
کردننن. که باراباس را درخواست کنند و 
عیشی,را هلاک سازد.. ۱ "خکمران بهسحن 
دز ]مخ نش ایتان کف «از این دو کدام را 
می‌خواهید برایتان آزاد کنم؟» گفتند: 
«باراباس.» ۲ "پیلاطس به ایشان گفت: 
«پس عیسی را که مسیح می‌خوانند چه 


اع۳: ۳۳ 


7- این قسمت نقل قولی تقریبی از زک ۱۱: ۱۳-۱۲ است که با عباراتی از ار۳-۲:۱۸؛ ۲-۱:۱۹: ۱۶-۵:۳۲ تلفیق شده است. 
انجیل نگار با دو نام «کشتزار کوزه گر» و «کشتزار خون» [معروف به حقل الدما] که احتمالاً در جامعه او این دو نام را 
می‌شناخته اند اعلام های پیامبرانه را در این متون مختلف عهد عتیق یافته است. 

8- مفهوم این سوال را که پیلاطس از عیسی می کند نمی توان درک کرد مگر بوسیلهٌ مطالبی که در لو۲۲: ۲-۱ تصریح شده است و 
نشان می‌دهد که سانهدرین عیسی را به عنوان مدعی سلطنت متهم می کرده است. 

0- این کلمات که در انجیلهای متی. مرقس و لوقا مشترک هستند می‌توان به مفهوم مثبت درک کرد: «تو آن را می‌گوبی و حق 
داری». بهودیان در مورد مسیح موعود انتظار داشتند پادشاهی دادگر و آزادی بخش باشد: «خداوندا, بنگر و پادشاهشان پسر 
داود را برانگیز» (مزامیر سلیمان ۳:۱۷). 

6- دربارهٌ سکوت عیسی ر. ک ۶۳:۲۶ 2. 

0- رسم آزاد کردن یک زندانی در عید فصح مقرون به حقیقت می نماید ولی در هیچ جای دیگری ذکر نشده است. 

68 در بعضی نسخ نام این تبهکار عیسی باراباس ذکر شده ولی در اغلب نسخ خطی نام عیسی قبل از باراباس حذف شده چون 
نمی خواستند نام عیسی را برای باراباس بکار ببرند. هر چند این نام در آن زمان بسیار رایج بود. 

1 باراباس به زبان آرامی به معنی «پسر پدر» است. یعنی پدرش ناشناخته بود. ر. ک یو۴۰:۱۸ . 

جو- نمی توان گفت که همسر پیلاطس پیشاپیش مسیحی بوده است. این زن که بر اثر رویایی تاراحت و پریشان شده بود عیسی را 
به مفهوم بهودیان یا متی عادل نمی شمارد (یعنی کسی که به مشیت خدا وفادار باشد: ر.ک ۱۹:۱ ۴۵:۵ ۱۳:۹) بلکه او را 
به معنی یونانی کلمه «آدم خوب» می‌داند که در عین حال جالب توجه و ناراحت کننده است. 


تا 


۱۳۳ 


۱۳:۳۶۱: ایتکه لباس او را کندند رویوشی قرمز 
ت۱4 اسان مت ای . وک راو نها حصزه تاش اتسار 
که «مصلوب شود!» *"پیلاطس بافته بر سرش گذاشتند, و نیز با شاخه نی 
چون میدید هیچ فایده ای ندارد و بیشتر در دست راست او و در برابر او ژانو زده 
موحب هیاهو می شود آب خواست و در او را مسخره کرده؟ می گفتند: «درود, ای ۲:۲ 
دان۴۶:۱۳ برابر مردم دست های خود را شسته گفت: پادشاه یهودیان!» " "و بر او تف انداخته, تر ۱ 
ی «من از این خون بی گناه هستم" خودتان ۳ گرفته با تین رون ی زوواه 2 8 
ببینید. » * و تمام ی 4 1 5 از آنکه او را مسخره کردند روپوش را ۱ 
«خون او بر ما و بر فرزندان ما بادل!» کل انش رن اثس ۰ ۶:۵ 
۵ ۲ ]نگاه باراباس را برایشان آزاد کرد و در 


۳۳-۲۷ 


بکنم؟» همگ گفتند: «مصلوب شود!» 
" "وی اظهار کرد: «او حه لین کرده 


مورد عیسی. پس از اینکه [دستور ] داد او 


را تازیانه زنند" تسلیم کرد تا مصلوب شود. 


عیسی به عنوان پادشاه بهودیان 
تمسخر می شود 
امرفسن ۳۰-۳۰۲۵ ؟ لوف ۱:۲۲ ۶۱ 
یوحنا۳-۲:۱۹) 

گام ت‌بازات سکم راب یب وا یا 
خود به داخل دیوانخانه برده. تمام دسته 


انجیل متی 


پوشانیدند. و او را بردند تا مصلوب 


(مرقس ۲۱:۱۵ -۳۲؛ 
لوقا۴۳-۲۶:۲۳؛ یوحنا٩۲۴-۱۶:۱۹)‏ 


۳۲ ۱ 0 
جون بیرون می آمدند مردی قیروانی ۲ 


به نام شمعون را یافته او را وادار کردند 
صلیب او را بردارد. ۲ "و چون به محلی به 


8- شکنجه صلیب که احتمالاً ريشه شرقی دارد در قوانین بهود ناشناخته بود و معمولاً رومیان آن را اعمال می کردند. 

1 طرز رفتار و سخنان پیلاطس در نظر کسانی که به نوشته های مقدس آشنا هستند مفهوم دقیقی می‌گیرد (ر. ک تث۱ ۲: ۸-۶: 
مز۲۶: ۶؛ ۱۳:۷۳) بدین معنی که پیلاطس قصد دارد تمام مسئولیت وقایعی را که بعدا پیش می‌آید بر عهدهٌ بهودیان بگذارد. 

- این اعلام یهودیان نیز ريشه در عهد عنیق دارد (۲سمو۱۶-۱۳:۱؛ ۲۹:۳؛ ار ۳۵:۵۱؛ همجنین ر. ک لو۲۸:۲۳). بهودیان 
علاوه بر آنکه شاید موضعی سیاسی اتخاذ کنند مجبورند از نظر مذهبی یکی از اين دو راه را بپذیرند: پا در شخص عیسی: 
مسیح موعود را بشناسند یا به عنوان کسی که کفر می‌گوید مرگ او را تقاضا نمایند. ضمناً هرگونه بهود ستیزی که بر مبنای 
مطالب این ابه تصور شود جیزی حز انحراف و خطا نیست. 

1- تازیانه زدن. تازیانه‌های رومیان دارای تکه های استخوان و قطعات سرب بوده است. محکوم به مرگ را پیش از به صلیب 
کشیدن تازیانه می‌زدند تا ضعیف شده مدت رنجهایش کوتاه گردد. این نوع شکنجه که اصلا منشأً رومی داشته ظاهرا در حدود 
دوران عیسی بوسیله بهودیان پذیرفته شده بود (ر. ک ۱۷:۱۰ و ۳۴:۲۳ که در آنها کلمهٌ یونانی که بکار برده شده یکی 
نیست؛ ر. ک ۴۰:۵۶1؛ ۱۹:۲۲). 

[- دیوانخانه [ یا مقر حاکم رومی]. ر. ک مر۵ ۱۶:۱ توضیح 8. 

0- در مورد دستهٌ سربازان ر.ک مره ۱۶:۱ توضیح 6. ۱ 

0- منظور روپوش سرباز رومی است و این تعبیر از نظر تاریخی بیش از انجه در مر۱۷:۱۵ ذکر شده به حقیقت نزدیک است. زیرا 
پارچه ارغوانی مورد نظر مرقس گرا نبها تر از آن بوده که در چنین مورد و چنین جایی به کار برده شود. 

0 ر.ک ۳۱:۲۷. موضوع ریشخند و مسخره اکثرا در عهد عتیق دیده می‌شود: مرد عادل و مرد بینوا مورد سخریه و استهزای 
مردمان هستند (مز ۲ ۸:۲: ۱۴:۴۴: ۸:۵۲). 

0-قیروان. یکی از مهاحرنشین های یونانی در شمال آفریقا که تعداد زیادی از بهودیان در آنجا اقامت داشتند؛ ر.ک اع ۱۰:۲ 
۱ عیسی را از پایتخت عقیی تیرول می برد ومتیبا کلمه «بیرود بر آزرشن فریانی کفارهتاکیله. ی کندد 
(لاو۲۷:۱۶: مت۱ ۳۹:۲: عبر۱۳-۱:۱۳). 

0 2 ۱۴ 


5 دادن 


انجیل متی 


نام «حلجتا» یعنی محل حمجمها" رسیدند» 
۰ اف تراسا مره نوات دامتوتا 
تفون 6 | نار شاه تفر اش وهای 
دیش از اتفکهایا ب4 لیب یل ند 
قرعه انداخته" لباسهای او را تقسیم کرد ند. 
"و در آنجا به نگهبانی او نشستند. 3 
تقصیر نامه او را بالاس سرش قرار دادند که 
جنین نوشته بود: این است عیسی بادشاه 
نگاو اه تا او 
مصلوب شدند. یکی به راست و یکی به 
جپ. * "عابران بر ضد او کفر گفته با تکان 
و «تو که قدس را 
نابود و در سه روزه دوباره بنا می‌کنی ۳ 


بزرگ با کاتبان و مشایخ نیز او را ناسزا 
می گفتند: ۳ «دیگران را نحات داده است؛ 
خودش را نمی تواند نحات دهد! پادشاه 


۴۷/۷۲ 


اسرائیل است! آگر هم اکنون از صلیب 
پایین بیاید به او ایمان خواهیم آورد. 
ودرا نه دا شیرکه‌استته اک | خدا| 
به او علافمند است او را رهایی دهد؛ زیرا 
۳ 3 ۲ 

تفه اشیتای هن پیس ولا هستم 
تن راهزنانی که 5 او مصلوب شده 
بودند او را ناسزا می گفتند. 


«۰ 


مرگ ی 
(مرقس ۱۵ :۳۹-۳۳ 
لوقا۴۸-۴۴:۲۳؛ یوحنا٩۳۰-۲۸:۱۹)‏ 
*" از ساعت ششم تا ساعت نهم سرتاسر 
ریز مات فرا گرفت: 
ساعت نهم عیسی با صدای بلند فریاد 
ترازو ,فقو وا امه لا ی )۶ 
ی( کلام دا فان را ها رها 
کرده ای؟» 


ایستاده بودند تاه 


۳ حدود 


ار 
۲ گفتند: «اینک الیاس 


بو ا: ۴۹؛ 
۱۳۲ 


بو۱۸:۵؛ 
۱۳۶۰+ 
۱۷:۹ 


0- احتمالاًنه اشاره به جمجمه آدم ابوالبشر (چنانکه اوریجن گفته) یا جمجمه اعدام شدگان, بلکه اين نام به سبب شکل 
صخره ای است که شبیه حمجمه می باشد. 
۶- «هنگامی که کسی می بایست اعدام شود به او اجازه می‌دادند کندر حل شده در جام شراب را بنوشد تا از خود بی خود شود... 


بانوان محترم اورشلیم 
افزودن زرداب را ذکر کرده که 


ژر دزانگ اشت: 
25 در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: روز مر ی لباسهای مرا پین خود تقسیم کرده اند و برای ردای 
من فرعه انداخته اند» (مز ۲۲: ۹ احتمالا این الحاق از بو٩۱‏ +۰ گرفته شده است. 


پم احرای این وظیفه را بر عهده داشتند» (نقل از تلمود بابلی درباره سانهدرین؛۴۳). متی اضافه بر این 
شراب را تلخ و غیر قابل شرب می سازد (ر.ک مز۲۲:۶۹). زرداب مایعی لزح, تلخ» تهوع آور و 


ای هب کی و ی با وم تکرش فاکش کتبمه:را که لته 


جنبهٌ تسخرأمیز دارد احتمالا پیلاطس دستور داده بود (ر. 
0- راهزن با یاغی. در مورد این کلمه ر.دک ۵۵:۲۶ [. 
۷- ر.ک مز۸:۲۲: ۲۵:۱۰۹. 
- ر.ک ۶۱:۲۶ 1۳0. 
6 ر.اک مز۹:۲۲؛ حک ۱۳:۲ ۲۰-۱۸ 
7 یعنی از ظهر تا ساعت سه عصر. ی ۰ عا۸: ۱۰-۹) که از لحظه صلیب سرتاسر زمین را فرا گرفته 


بود احتمالا نمادی از داوری خداست 


ت. ضمناً می توان ترجمه کرد: «بر روی تمام مرز و بوم» . 


ک یو۲۲-۱۹:۱۹ که این قسمت را بیشتر تشریح کرده است). 


2- ر.ک مز۲:۲۲. این فریاد. فریاد نومیدی نیست بلکه فریاد اندوه و اضطراب است زیرا با سخنانی از نوشته های مقدس خطاب 
عبارت را مورد تأکید قرار می دهند. 


کم 7 
۱ 


خروح۲۶: ۳۵-۳۱ 


۴ 
مکا۲:۱۱؛ 
۱ 2+ 
۱۹:۳۲ 


۶۱-۷ 


را صدا مینک 6 : هماد دم نکن از 
ایشان دویده اسفنحی برداشت و آن را به 
رکه امه کرههتی تر یکنی کلا فه 
و رای کمتوده 


«بگذار بپینیم آیا الیاس می‌آید او را نجات 


و به او نوشانید. 
دهد. » ی باز به صدای بلند فریاد 
برآورد و روح* را تسلیم کرد. ۲و اینک 
و ی الا مایت وی قیفوت 
شکافته شد و زمین متزلزل گردید و 
خر ها ش‌کافتنته. ۲ و فبرها ناز شدند: و 
احساد بسیاری از مقدسین که خوابیده 
بودند قیام کردند ی قیام ای از 
قبرها خارج شده به شهر مقدس وارد شد ند 
و به تعداد زیادی از مردمان ظاهر 
گردیدند؟. ""سنتوریون و کسانی که با او 
غیشن زا نگهیانیسی عفد با سل 
زمین لرزه و آنچه انجام شده بود. بسیار 
ترشنته کته «به راستی. این پسر خدا 


نود.» 


انجیل متی 


تدفین عیسی 
(مرقس ۴۰:۱۵ -۴۷؛ لوقا۵۶-۴۹:۲۳؛ 
یوحنا ۰۲۵:۱۹ ۴۲-۳۸) 

*"در آنجا زنان بسیاری بودند که از دور 
نگاه می کردند. هم آنان که از جلیل به 
دنبال امه یوفته نارس اف دی 
نمایند. "از جمله مریم مجدلیه و مریم مادر 
یعقوب و یوسف و مادر پسراد زبدی. 
"*چون شب فرا رسید. مرد ثروتمندی از 
اهالی رامه به نام یوسف که او هم شاگرد 
عیسی شده بودا آمد. وی به نزد پیلاطس 
زفته بت عیسی را یدیس بتارطمن 
دستوررداد آنرا بازیس دهند. "۵و بوسف 
ترا ره ان را در کقاش یاک بیدا 
کوانهرادر فیری نو که در ضحره کمده 


لو۸: ۳۰۲ 


تث۱ ۲:۲ ۲۳,۲ 


۳۹:۶ 
۱۹:۳ 


بود نهاد؛ رو ی 


غلطانیده رفت. 


مریم دیگر در مقابل قبر نشسته بودند. 


ی یط مریم مجدلیه و 


2- در مورد انتظار برای الیاس طبق نوشته های مکاشفه ای بهودیان ر. ک ۱۰:۱۷ توضیح [. 
0- 0 بودند. در اینجا اشاره به مز ۲۲:۶۹ به این عمل جنبه غیر انسانی 


می‌دهد در صورتی که شاید جنین نبوده است (ر. 


ک یو ۳۲۰-۲۸:۱۹). 


مر۴0۳:۱۶ 
۰۳:۳۸*:+ 
مر۱۵: 
زو 
لو۴ ۱۰:۲؛ 
بو ۲۵:۱۹ 


۶:۳۷ ۴۰ 


60- در اینحا منظور | ز روح؛ نه روح القدس است و نه آن روح که طبق تفکر یونانی در برا بر جسم مادی انسان قرار دارد و خدا به 
انسان داده است (ر. ک لو ۴۶:۲۳ 80؛ بو ۳۰:۱۹ 1). بلکه منظور روح زندگی به معنایی است که در عهد عتیق آمده است 
(پید ۱۸:۳۵؛ بنسی۲۳:۳۸؛ حک ۱۴:۱۶). 

0- منظور پرده ای است که صحن جلو معبد را از معبد جدا می کرد (در این صورت مرگ عیسی دسترسی مشرکان را به حضور خدا 
مقدور می سازد) يا پرده ای که قدس را از قدس الاقداس مجزا می‌سازد (در این صورت با مرگ عیسی دوران کاهنان عهد 


ی ینمی بای در این میب کعیر ۱۱:۲ ۰ 
تن م سیح گرفته است (ر.ک 


داد. 


۲۰:۱ نیز به این معنی که قدس الاقداس 
یو۱۹:۲ 6). در هر صورت با توجه به ترکیب عبارات نمی توان یکی از این سه تفسیر را ترجیح 


معبد از بین رفته و حای آن را 


م- شرح و تفصیلاتی که در آیات ۵۱ -۵۳ آمده قسمتی از پیشگوییهایی هستند که در روایات, فرا رسیدن روز داوری نهایی را 


اعلام می کرد ند (عا۸: ۳؛ ار 


ش ۱۹:۲۶: حزق ۱۲:۳۷؛ دان ۲:۱۲). 


اه «که او هم شاگردی عیسی را کرده بود» یا اینکه: «از ز امزلان کی ایو 


بود» (همین فعل در مت۱۳ ۰ به کار برده شده است). بیشتر گمان می‌رود که این شخص 


ن اصلاً اهل آریماته بوده 


که از شهرهای ناحیه بهودیه در شمال شرقی «لذه» می باشد که یا اصالتا از آن شهر می آمده یا موقعی که مصلوب را دیده به 
اورشلیم وارد می شده است. . در هنگام دفن مسیح, » هیچ کدام از رسولان حضور نداشتند. قبل از این متی مرتب درباره آنان 
صحبت می کرد و حال فرصتی پیش آمده تا به زنانی اشاره کند که از ز قبل عیسی را پیروی و خدمت می کردند. 


۱۳۶ 


۳ ۳ 
0 


انجیل متی 


نگهبانی مقبره 

۲ "فردای آن روز یعنی پس از تدارک*8 
یا کاهفاز اعظر ر پرس 1 
یلاس کرد آمده کفشعد ۲ ۲ رداوندا: 
فان ام کایی کترای کی یفن 
ی بود گفت: بعد از سه روز فیام 
۳ پس دستور بده که مدفن تا روز 


: شوب ور مات سفق موف 


شاگردانش بيایند و او را بدزدند و به قوم 
بگویند از میان مردگان قیام کرده است؛ 
آخرین گمراهی که از اولی بدتر خواهد 
بود. » باون بل یشان اطهان کرد 
«اين هم نگهبان, بروید هر طور می‌خواهید 
بکنید تا خاطر جمع شوید.» *"پس آنان 
رفتند سنگ را مهر و موم کرده؛ نگهبان 


۴:۲ ۸-۶ ۷ 


8 و از حفاظت مدفن خاطر جمع 


شد ند . 


عیسی دیگر در قبر نیست 
(مرقس۸-۱:۱۶؛ لوقا۴ ۱۱-۱:۲؛ 
یوحنا ۰۱:۲۰ ۱۸-۱۱) 

۸ ۳ عرع 
1 روز اول هفته. مریم 


مجدلیه و مریم ۱[ 


دیدن کنند۳, ی زمین لرزه عظیمی 
وق ها زرا فرش اون از تماق 
فرود آمده پیش آمد. سنگ را غلطانیده بر 
آل تفت ۲ سبظ ر آزشا لآ خر هن و 
لباسش همجون برف سفید بود. ‏ نگهبانان 
در برا: 


ع- تدارک. این کلمه در مورد روز جمعه به کار برده می شد که در آن روز بهودیان برای سبت تهیه و تدارک می‌دیدند. 
0- آیات ۶۲ تا ۶۶ که مختص ی انحیل متی است انعکاسی ات ای ایب نو منظور آن نیست که قیام 
عیسی ثابت شود بلکه پاسخی به اعتراض بهودیان است که م ی گفتند جسد او دزدیده شده است. 
1- یعنی کسی که مردمان را به اشتباه می اندازد. 
[- اشاره به اعلامهای مربوط به رنج عیسی و رستاخیز اوست که انجیل نگاران نوشته اند. چنین به نظر می رسد در موقعی که متی 
انجیل خود را می نوشت محافل بهودی از این موضوع اطلاع داشته اند. 
> این اصطلاح احتمالا اشاره به پیدا شدن ستاره غروب است که آغاز شبانه روز جدیدی را اعلام می نماید (ر .دک لو۳ ۵۴:۲) و 
موقع فرارسیدن شب است. بر خلاف اناجیل دیگر که به به طلوع آفتاب اشاره م ی کنند » متی طبق نقویم بهودیان از ز آغاز 
شبانه روز یعنی بعد از غروب آفتاب اشاره می کند. . در هر دو تعمق موضوع شروع هفته جدید و از این رو خلفت جدید است. 
1- احتمالا مادر بعقوب و یوسف (۲۷ :2۶ 
0- این زنان مقدس نه برای تدهین حسد (مر۱:۱۶) بلکه برای دیدا ر (زیارت) مقبره می‌آیند. ممکن است آداب و رسوم 
بهودیان که به زیارت قبر مقدسان می‌رفتند بر این روایت تأثیر کرده باشد؛ ضمناً با توجه به علاقه ای که نسبت به محل مقبره 


ایزاز می شود (۶۰۲۸ بیایید : 


.. بنگرید) می‌توان این فرضیه را تأیید نمود. 


من 
بر او ترسان شده بر خود لرزیدند و 


0- در روایات؛ زمین لرزه یکی از علائم ظهور الهی است (ر. ک خروح۱۸:۱۹؛ مز۷:۱۱۴: عبر ۲۶:۱۲؛ مت ۲۷: 9 
[ قانون ایمان رسولان اعلام می کند: «او به هاویه فرو رفت.» باید بادآ وری نمود که بهودیان جگونه عاقبت مردگان را تصور 


می کردند (مت۱۸:۱۶ 0؛ لو ۲۳:۱۶ [؛ مز ۱۱:۸۸ ۷؛ امث۱۲:۱ 1. 


۰ مردگان در عالم زیر زمین در تاریکی و فراموشی 


کامل بودند. رس ی آنجا به بالا برگردند و بدون ارتباط با خدا و زمین زندگان. این زندان نمی توانست 
مسیح, کلمه زنده را در بند نگاه دارد. او زنجیرها را گسسته عادلان را آزاد می سازد (افس ٩:۴‏ ۷: ۱-بطر۳: ۱٩‏ ۷ و ). این 
تعمق بر پیروزی مطلق عیسی و لرزیدن دنیای کهنه برای شروع خلقت تازه, در کلیسای شرق اهمیت خاصی دارد. ] 
0- در اینجا فرشته ای نیست که مأآمور باشد واقعهٌ شگفت انگیزی را توضیح دهد (ر .ک ۵:۲۸) بلکه فرشتهٌ خداوند است (ر. ک 
پید ۱۵-۱۱:۲۲؛ خروج۲:۳ -۶) فرشته ای که عمل می کند (۲۸ :۰) و با اقتدار خداوند سخن می‌گوید (۵:۲۸. ۷ ر. ک 


1۳۰: 


ی 3 
۱ 


۱۸-۸ 


تون فردگان شل اند "فترشته به سکن 

رازه زنان کشت «ترسان نباشید؛ 
۰ ۶ 

می‌دانم که عیسی مصلوب را می‌ حویید . او 


نازیم شتا فان کر کر که 


نود قیام کرده است: بیایید حایی که او 
را گذاشته بودند بنگرید. "و زود رفته به 
شاگردانش بگویید که از مردگان قیام کرده 


۲ است؛ و اینک پیش از شما به حلیل رفته و 


در آنجا او را خواهید دید. اینئک به شما 


۱۸ گفنم!» وآنان» شتانان از فبروفته.یا 


بو۲۳-۱:۲۱ 


۶ :+ 
۸ 2۱۶+ 
مر ۲۸:۱۴ 
بو۲۳-۱:۲۱ 


ترس و شادی بزرگ دویدند تا آن را به 


شا گرداتتن یه دهند؟. تک رین وه 


آنارتان پرشورقه. کفته راهان ناهد ۷۱ 


زنان نزدیک رفته پاهای او را گرفتند و در 


اقات کفخ: «(مترسید. بروید به برادران 


من مزده دهید که به حلیل بروند و در آنجا 


۱۱ 


مرا خواهند دید.» جون می‌رفتند اینک 


بعضی از نگهبانان به شهر آمده تمام آنچه 


انجیل متی 


را که انجام شده بود به کاهنان اعظم خبر 
دادتد: ۳ اینان با مشایخ جمع شده مشورت 
که نقره کافی به سربازان داده 
کتن0: «شب هنگام شاگردانش آمده 
4 ۳۰ 
وا ی ی و 
حکمران این را بشنود ما او را قانع خواهیم 
کرد و برای شما جای نگرانی نخواهد 
بود.» ٩"آنان‏ نقره را گرفتند و برابر آنجه 
به ايشان تعلیم داده بودند رفتار کردند و 
این سخن" تا به امروز در بین بهودیان شایع 


عیسی قیام کرده شاگردانش را به 
ماموریت می فرستد 

"اما یازده شاگرد. به جلیل بر کوهی۷ 
که عیسی برای ایشان تعیین کرده بود 
رفتند. ۲ "و او را دیده سجده نمودند ولی 
که رده ۱ یی ی اه 
این سخنان را به ایشنان گفت: «هر 


۶:۰۷ 


+۱۳۳۶ 
۱۳ 


0 متی برخلاف روایت های جعلی و تصورات عامیانه. عیسی را در حال قیام و برخاستن از مرگ توصیف نمی نماید بلکه با روش 
نگارش ادییات مکاشفه ای آثار عمل خدا را | رائه می کند. 


[4- آنچه عیسی اعلام می کند در وهله اول وعدهٌ ملاقات در جلیل نیست (مر۱۶ :۰) بلکه دربارهٌ خود رستاخیز است. 


بشارتهای خاص کلیسای اولیه (مصلوب شده. 


1- این نکته با روایت مر۸:۱۶ تفاوت دارد. 


8- «شادمان با شید» ر.ک لوا:۲۸ توضیح 2 «پاهای او را گرفته. 


دیاز ام رگ فرخا شیته) بیشتر دیده می شود (ر.ک اع ۲۳:۲ ۳ ۳: 


۰ 


تنی دارد بلکه امیدواری خود را ابراز کرده (ر. ک ۲-پاد۴: ۲۷) احترام و ستایش خود را نشان می‌دهند (مت۲: ۰۲ ۱۱۰۸ 
۸ ۳۳:۱۴: ۵:۱۵ ۲؛ ۱۷:۲۸). 
- در انجیلها ذکر «برادران من» در مورد شاگردان فقط در اینجا و در یو ۰ دیده می شود. جائی که عیسی بر مریم مجدلیه 
پدیدار م ی گردد. 
۷- این عبارت در انجیل متی متداول و معمول است: ۱۴:۱۲؛ ۱۵:۲۲؛ ۱:۲۷ ۷. 


۷- این روایت که در دفاع از 


مت ۶۲:۲۷ -۶۶) و نشان می‌دهد که حتی اگر می‌توانمتند چنین تضوری بکنند ربودت جسد عملا روی نذاده است, 


ش بر کوهی در حلیل که ز 
يا کوهی که 
- تذکر درباره اينکه شک کرده بودند موجب شگفتی است. زیرا ؛ 


۱ (۱:۱۷) می‌داند. 


خاش سایدهای را که بهودی هر مان تن زوا داد بودند تکذیب می نماید (ر. ک 
یی ابا غرم است وان شم ابو اخی ل ندنک به کوهی که در وسوسهٌ عیسی ذکر شده (۸:۴) 


پس از پرستش شاگردان ذکر شده و از سوی دیگر جنان که 


معمولاً در طرح عادی روایت‌های پدیدار شدن مسیح دیده می شود (لو ۲۴: ۱ ۴۴؛ بو ۲۵:۲۰ -۲۷؛ مر ۱۱:۱۶ ۱۳- 


۴) این نکته با شناختن خداوند هماهنگی ندارد. بدین سبب بعضی از مفسرین این 


۱۳۸ 
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عبارت را توضیحی الحاقی می‌دا نند که 


انا رعش ۲۰-۸ 


۱ افتدازی زدر اماب وفر زسیق به من داده آموزش دهید که هرآنجه به شما دستور بو۲۳:۱۴ 


۲۱ اه ات نز همه لیخ هار و داده ام رعایت کنند. ۰ 0 
۲ 5 2۷ 
۸:۱۵ شاگرد سازید" و آنان را به نام پدر و پسر ‏ انجام زمان من با شما ۳ نمی 
و روح القدس تعمید دهید. " "به ایشان ۱ 


به روایت ملاقات خداوند زنده با شاگردانش اضافه شده است و این ملاقات نوعی «ظهور الهی» است نظیر آنچه در مورد 
اعلام زمان آخر در دان۷: ۱۴ گفته شده. ضمناً این عبارت را می‌توان ترجمه کرد: ایشان که شک کرده بودند (و این تردید 
دربارهٌ عیسی نیست بلکه دربارهُ سخنان ز نان است). 

۷- آن کسی که بر کوه وسوسه, تسلط بر سلطنت های دنیا را از ابلیس نپذیرفته بود (۱۰-۹:۴) صریحا اعلام می‌کند که آن را از 
خدا دریافت کرده است. (ر. ک دان۱۴:۷: به پسر انسان اقتدار, افتخار و سلطنت داده شد و تمام اقوام, ملت‌ها و زبانها او 
را پرستش کردند)؛ و حتی بیشتر از اين, در اینحا سخن از «زمین و آسمان» است جنان که اعتقاد کلیسای اولیه بر اين بود 
(۷ع۱۳ :۳۰ روم ۱: :۰ فی ۱۱-۵:۲؛ ۱-تیمو۱۶:۱۳). 

2- با اینکه: «رفته از تمام ملت‌ها شاگرد بسازید» (ر.ک ۸:۲: ۱۳:۹: ۶:۱۰: ۴:۱۱: ۶۶:۲۷ ۷:۲۸). در اینجا منظور از 
ملت‌ها منحصر به مشرکان نمی باشد بلکه بهودیان را نیز دربرمی گیرد (ر.اک ۰۹:۲۴ ۴ 0 ا(قدام عیسی با رفتاری 
که در دوران زندگی زمیتی خود داشته ( ۶-۰ ۰ ۲۴:۱۵) تفاوت دارد و حال پیشگوبی را به تحقق می‌رساند 
(اشی ۲ :۰ ۰-۱۸:۴۵ ۲ ۶:۴۹). 

3- وقتی گفته می شود: «به نام..۰» جیین ممی ایست که زایهه ای شعمیی (رد ک ۲ -قرن۱۳:۱؛ ۲:۱۰) بین کسی که تعمید 
می‌یابد با پدر. پسر و روح القدس برقرار میگردد؛ ذکر «سه گانه مقدس» از ز همان آغاز در کلیسای اولیه شناخته شده بود (۱- 
قرن۱۲ ۲ -فرن۱۳ :۱۳ طبق کتاب دیدا که ذکر این عبارت در آئین کلیسای اولیه مرسوم بوده است. 

0- عیسی برخاسته از مرگ با اين کلمات به جهره و وعده حضور الهی در عهد عتیق اشاره کرده و آن را به تحقق می رساند 
(خروج۳: ۱۲؛ ار۸:۱؛ اش۱۰:۴۱؛ ۵:۴۳؛ مت۲۳:۱) . او نه فقط فراهم آورنده موهبت های مخصوص است (لو۲۴ ۳۸۰ 
بو * ۳ ۳ اطمینان می دهد (مت۱۸: ۳۰( بلکه باری موّثر «هر روزه» را نیز حتی در موقعی که تحت 
جفا باشند فراهم می‌کند. بدین گونه این حضور مشابه حضور روح مدافع است که متون یوحنا قبلاً به آن اشاره کرده بودند 
(یو۱۶:۱۴؛ ۱۱-۷:۱۶؛ ر.ک ۱- بو ۱:۲). 
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کف ها ع نان 

دومین اتخیل به ضوزت.سلببله زوایتهایی 
انیت" که رما کرتاه بوده و بین آنها ارتباط 
معیتی وحود ندارد. زمینه روشن و آشکار این 
انجیل را مطالب و نکات جغرافیایی تشکیل 
می دهد بدین معنی که فعالیت عیسی از شهر 
ختناه (۱۳:۱) ییافو این تاج اغاز 
می شود و تا سرزمینهای مشرکان ادامه و 
که یاته را ۷۱۸ )سین 
عیسی از پره و اریحا عبور کرده (باب ۱۰) و 
به اورشلیم فراز می‌آید (۱:۱۱). 

کرت هار گنای س‌شای ای 
چهارچوب نبوده بلکه شرح و بسط چند موضوع 
مهم است. 


الف) انجیل 

از همان کلمات نخستین معلوم می شود که 
در این کتاب توجه به «انجیل عیسی مسیح پسر 
خدا» معطوف است (۱:۱) که نما «انحیل 
خدا» (۱۴:۱) با فقط «انحیل» خوانده شده 
است (۱۵:۱). از دید مرقس و به همین گونه 
از نظر پولس این کلمه خبر خوش و «نویدی» 
است که خطاب به همه مردمان بوده و یذیرفتن 
آن توصیف و بیان ایمان مسیحی است: بدین 
معنی که خدا به وسیله عیسی وعده های خود را 
خاطمروسان قحین بخمیاه است ( کول 


۱ الف) بنابراین انجیل باید به تمام ملتها 
اعلام گرد (۱۰:۱۳: ۱۹:۴). انجام این 
وظیفه جنبه کنونی و فعلیت داشته و مرقس 
پروایی ندارد که بعضی سخنان عیسی را با آن 
تطبیق دهد: مثلا پس از نایدید شدن عیسی از 
خود گذشتگی و دل کندن از همه جیز به خاطر 
او عبارت از انجام همین عمل به خاطر انجیل 
می باشد (۲۵:۸ توضیح ۵؛ ۲۹:۱۰) زیرا 
عمل خدا که به وسیله زندگی و مرگ و 
رستاخیز عیسی تجلی کرده به وسیله کلامی که 
در این دنیا به رسولان سپرده شده ادامه دارد و 
انجیل اضافه بر آنکه پیامی از جانب خدا و 
درباره مسیح می باشد عمل خدا در بین مردمان 
اتبیت: وضع زمان حاضر چنین است و مرفس 
با شروع از اين زمان به دوران گذشته توجه 
توده استا تا از دا ش میسن گردد وه 
استناد آن وجود مسیحیت را مشخص نموده و 


ب) عیسی مسیح پسر خدا 

انجام وعده های خدا با گفتارها و موعظه 
یحبی تعمید دهنده آغاز گردید که راه را برای 
عیسی:تاضتری کشوی (۸2۲۰۱) ,و عیتی که به 
وسیله خدا به عنوان پسرش تعیین شده و در 


انجیل را در حلیل آغاز کرد (۱۵-۱۴:۱). از 
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این تاریخ نمایشی واقعی آغاز می شود که 
عبارت از ظهور مسیح, پسر خدا بوده و در دو 
مرحله معین و مشخص جریان می یابد. 

۱ در مرحله نخست بسیاری از مردمان 
قدرت تعلیمات و کارهای عیسی را بر ضد 
نیروهای شر و بدی تصدیق می کنند (۲۱:۱- 
۵ ۱۰-۷:۳...) ولی این موضوع که عیسی 
پسر خداست بایستی مکتوم بماند (۰۲۵:۱ 
۳). کنات که قوائین موسی وا دقیقا و 
موبه مو احرا می کردند مخالفت خود را اعلام 
یم کسفله ار )با عدانتا که عستبین زا 
وسیله ای در دست فرمانروای شیاطین معرفی 
می‌نمایند (۳۰-۲۲:۳). با این همه شاگردان 
عیسی از سایر افراد حمعیت به کلی متمایز 
هت رو ۳۱۳۱ و جر نیش آ نان ای 
سوال که طبعا هر کسی می پرسد مطرح 
می‌شود:: «اين حیست؟» (۲۷:۱) و در پی آن 
۳ نش او کیست؟) 
(۴۱:۴). به این سوالات یاسخهای مختلفی 
داده شده است (۱۶-۱۴:۶ ۲۸-۲۷:۸) و 
تسود ایتک کر فات از راتس 
ادراک و شناسایی عمیقی ندارند (۰۵۲:۶ 
یال خرن ار رتسا نتوین 
درمی یابند که او مسیح است (۲۹:۸) ولی به 
انان دستور داده می شود در این باره حیزی 
نگویند (۲۰:۸). 

۲- از اینجا به بعد آموزشی نو آغاز 
می‌شود که.عبارت از این است که پسر انسان 
بایستی از دوران رنجها؛ مشقت. مرگ و 
زشعنا تخیر کشر کسشس این آهوزین کته یار 
بان ها ۱۰۳۱ ۱۰۳۰ ۸۳ 
۴۰ خواننده را تا مرحله رویارویی 
و برخورد عیسی با دشمنانش در اورشلیم 


۱۳۲ 


می‌رساند (بانهای:۱۱ تا ۱۳). در ایتسا 
نمایشی که آغاز شده است در جریان رنجها و 
مصائب به نقطه پایان خود می‌رسد (بابهای 
۴ راز یی | شکارم شود 
اظهارات او در برابر سانهدرین (دادگاه عالی 
یهود) که او را محکوم به مرگ می‌نماید و 
سخنان سنتوریون به هنگام مرگ او 
(۳۹:۱۵) به کلام خدا که در هنگام تعمید و 
تجلی مسیح ادا شده بود می‌پیوندد (۱۱:۱؛ 
۹ ) و عنوانی را که در آغاز انجیل آمده 
است دایر بر اینکه: عیسی مسیح و پسر 
خداست؛ توجیه می‌نماید (۱:۱ توضیح 9 و 
ع. در این میان هر وقت که ارواح پلید 
می‌خواهند راز او را افشاء کنند (۳۴-۲۴:۱: 
۳) با وقتی که شاگردان او را به عنوان 
مسیح می شناسند (۲۹:۸) وادار به سکوت 
می‌شوند زیرا معنی و مفهوم این سخنان 
نمی بایستی پیش از فرا رسیدن رنجها و 
میات اشحان رف 

روایت رنجها و مصلوب شدن عیسی اوح 
مطالب این کتاب را تشکیل می‌دهد. مقدمات 
این وفایع به تنها دز پرحورد و رویارویی عیتی 
با مخالفانش در اورشلیم آماده شده و قبلا پس 
از بیان ایمان پطرس اعلام گردیده و حتی در 
اوایل کتاب تذکر داده شده است بلکه این 
وقایع پاسخ به سوالی است که در نخستین 
عمل عیسی در ملاء عام در انحیل مرقس مطرح 
شده است (۲۷:۱) می توان دریافت به جه 
سبب این کتاب درباره نکته ای که آن را «راز 
مسیح» می‌نامد اصرار ورزیده است (ر. ک 
۱۳۴۰۱ توضیح 0 ۴۴:۱ توضیح ۷ و ۶ ۳۸ 
توضیح). این تاکید و اصرار احتمالا بان 
تین ابیت که خیش در فقران ز ند کی رزمیتی 
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خود به مانند دوران بعد از حشن گذر شناخته 
نشده بود ولی نظر به اینکه این راز عناوینی در 
بردارد که با آنها ایمان مسیحیت بیان می شود 
۳۱۹۶/۱۱۵) فحتتا اس است که 
مرقس خواسته است نشان دهد تا زمانی که 
حقیقت آنها با تحقیر و مصلوب شدن عیسی 
شناخته نشده باشد زمان بیان این عناوین 
نرسیده و برای یهودیان و مشرکان مبهم و 


ج) عیسی و شاگردان 

در «اغاز» انحیل مرقس عیسی به تنهایی 
ظاقز تفت ملکه پاش کردان ابست که ید وله 
ی وم دنه کی کر 
از همان ابتدای فعالیت در حلیل» مرقفس 
فرا خواندن چهار ماهیگیر را ذکر کرده که 
عیسی را پیروی می نمایند بدون اینکه از نظر 
ترتیب زمانی یا روانشناسی امکان احتمال آن 
را در نظر گرفته باشد (۲۰-۱۶:۱). سپس 
همواره شا کردان یف هترآه استاد هستتن گر 
موقعی که آنان را برای موعظه و نوید اعزام 
می نماید (۳۰-۱۷:۶). فقط در دوران رنحها و 
صلیب یس از ایعکه شا گرقان فرازفی کنتد 
عیسی تنها می‌ماند ولی کتاب به پایان 
نمی رسد بدون اینکه اعلام شود شاگردان 
دوباره در اطراف عیسی که رستاخیز کرده بود 
جمع شده‌اند (۲۸:۱۴: ۶ ضمناً در این 
روایتها با توجه به محل و موقعیتی که برای 
شاگردان قائل شده است می‌توان جندین 
بخش تشخیص داد. 

۱ در نخستین مرحله پدیدار شدن عیسی 
در سه صحنه نشان داده شده است که بین او 


شاگردانش همبستگی و همکاری وجود دارد و 
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این هماهنگی رفته رفته نزدیکتر می‌شود. مثلا 
جریان فراخواندن چهار شاگرد به منظور اینکه 
به صید آدمیان بیردازند (۲۰-۱۶:۱)) 
انتخاب دوازده تن برای زندگی با او و انجام 
تال ( ۱۹۱ )ومالا وخ رود رسالت 
(۱۳-۷:۶) به هممسراه این سه روایت 
منظره های کلی از فعالیت عیسی با واکنشهایی 
که ایجاد می کرد آمده است (۱۵-۱۴:۱؛ 
۱۲-۳: ۱۶-۱۴:۶) چنانکه گویی گوینده 
داستان احساس می کرده لازم است پیش از 
ادامه شرح وقایع وضعیت را روشن و تشریح 
نماید. 

در بخش اول (۶:۳-۱۶:۱) شاگردان 
بدون هیچ گونه فعالیتی در کنار عیسی 
می‌مانند ولی در برابر انتقاداتی که به سبب 
عدم رعایت مقررات شرعی بهود از آنان به 
عمل می‌آید عیسی دفاع کرده و نشان می‌دهد 
وابسته به آنان است (۲۸-۱۳:۲). در بخش 
دوم (۶:۶-۷:۳) شاگردان در برابر مخالفان 
عیسی و همچنین در برابر خویشاوندان نسبی 
او قرار دارند (۳۵-۲۰:۳) و عیسی آنان را 
از حمعیت متمایز دانسته از آموزش مخصوصی 
برخوردار می نماید (۴: ۰۲۵-۱۰ ۳۴-۳۳) و 
این امتیاز را دارند که شاهد معجزه‌های 
شکفت انکن آوساشند ( ۲۳۰۵۲۲۵۰۳ ): 
بخش سوم با عزیمت و بریدن از ناصره آماده 
ی شوه ۲۵۸۷۸۶ )هر این عخش دوارده 
تن که به مأموریت اعزام شده اند به صورت 
«رسول» ظاهر می شوند (۳۰:۶) و مأموریت 
دارند حمعیت را تغذیه نمایند (۴۳-۳۴:۶ 
۸ با این همه شاگردان مطالبی دریافت 
می کنند که در حوصله ادراکشان نم ی گنجد 
(۵۲-۴۵:۶). عدم بصیرت و ادراکشان که 
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قارف مور دانسا نهان یی مورت فاد 
فان ود وتو هی مود 
(۵ ۱۱۳۰۸۱۸ 9۲ فرهتان مترد 
کوری که در پایان این بخش آمده (۲۲:۸- 
۶) برایشان ارزش سرمشق و اشاره دارد 
زر ک ۷۲۷۵۸ توضیخ )۱ 

۲- پس از اعتراف پطرس که عیسی را به 
عنوان مسیح می شناسد سه بار رنجها و صلیب 
و رستاخیز اعلام شده و هر بار با عدم ادراک 
و تفاهم شاگردان مواجه می گردد و منجر به 
اظهاراتی قاطع و صریح شده که درباره 
وضعیت شخصی (۰)۳۸-۳۴:۸ وضعیت 
اش م ی ۹۵۹۳۲۵ ۳۵۵۱ ۳۵2) و 
درباره کسانی است که باید به دنبال عیسی 
بیایند در حالی که صلیب خود را به دوش 
می‌گیرند. هنگامی که جمعیت یا کسانی غیر 
از شاگردان در صحنه وقایع هستند عیسی به 
ویژه به این افراد خطاب کرده یا الزامات خود 
زا توضبخ میهد ( ۲۸:۹ ۹2 ۱۰:۱۸۰:۲ ۳ 
۶ ۳۱-۲۳:۱۰). در اینجا موضوع کلام 
شرا از اشتتاه حقی کیره معطوف شاه وگن 
مورد هر کدام از فروتنی و حقارت اختیاری به 
شکوه و جلال موعود پرداخته می شود ولی در 
ضنورتی کهعنیسی هی خواهند شتا گردان راگن 
سرنوشت خود سهیم سازد آنان بی بصیرت 
باقی می مانند. محددا این بخش با درمان مرد 
کوری پایان می‌یابد که به دنبال عیسی به راه 
می‌افتد (۵۲-۴۶:۱۰). 

در دو بخش بعدی (بابها ۱۱۱ ۱۳ و ۱۴ 
تا ۱۶) عیسی با جمعیت مردم. با مخالفان و با 
ی از ان دا فه تست کی کومیا 
شاگردان متعدد و مهم است. عیسی آنان را با 
نیروی ایمان و فدرت نیایش اشنا می سازد 


۳۴ 


(۲۵-۲۰:۱۱) به آنان هشدار می‌ دهد به 
ملاحظه وقایعی که برای پسر انسان روی 
خواهد داد جه رفتاری پیش گیرند (۱:۱۳- 
۳۷ معنی و مفهوم مرگ خود را در انتظار 
فرا رسیدن ملکوت خدا روشن می کند 
(۴ ۵۶۲۲۰۱ ۲)بربه آنان پتیشاییش ختبر 
می‌دهد که او را ترک خواهند کرد (۲۶:۱۴- 
۱ در برابر وسوسه هشدار می‌ دهد 
(۴۶-۳۷:۱۳۴) ولی 4 راو شاک تردال:در 
جتسیمانی و انکارهای پطرس نشانه عدم 
موققیت آنان در بر وی از غنسی است: با این 
همه همه چیز تمام نشده است زیر پس از 
وستافیزه عیسی قبل از [تان دی ,حلیل است 
(۷:۱۶-۲۸:۱۴). 

اصرار بر اينکه شاگردان عیسی در باور 
داش و اسان این کستهس عت عدم 
ادن مداوم آنان و حهالت و قصورشان در 
ساعتی که عیسی به عنوان مسیح پسر خدا نحقق 
می‌پذیرد مسما به منظور معین و سنجیده ای 
است زیرا نقش شاگردان به عنوان ادامه دهنده 
انحیل شناخته شده و این نکته مانع از آن 
لت که ها سره تخت شا ردان 
عیسی بحث و مذاکره ای نمود بلکه جون ایمان 
به عیسی فقط پس از گذر بسط و توسعه بافته 
است امکان دارد در نظر مرقس دوران زندگی 
زمینی عیسی دوران ظهور واقعی بوده که به 
سبب ضرورت حفظ راز و عدم ادرااک 
شاگردان از افشای آن حلوگیری شده است ولی 
همین نکته اهمیت و ارزش راز عیسی را که در 
خارج از ایمان دوران عفد کل کرک مشود 
ظاهر می سازد. 

شتا یشان شا کردان که اسان 
تیان استت کف اکن هار3 کی قر کت 3 
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دریافتن کشف و شهود الهی تأخیر داشته 
باشند. صلیب به عنوان وسیله لغزش باقی 
می‌ماند. برای اینکه انجیل واقعاً بشارت داده 
شده و پذیرفته گردد تنها کافی نیست نسبت به 
عبارات بیان ایمان وفادار بمانند بلکه بایستی 
زندگی صحیح و درستی را در ییروی عیسی 
ادامه دهند. درک راز مسیح از آشنایی دشوار و 
تتونصی شر انط زند گی وان بدا تیست: 


روش فرحي: 
داشخان ترا ان ستول: ابنه | کی تاد 
کلماتی که بکار برده محدود و ناجیز است 
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(مگر برای بیان جیزهای مادی و محسوس و 
واکنشهایی که عیسی برمی انگیخت) عبارات 
و جملات به هم پیو ستگی و اتصال ندارند» در 
افعالی که به کار برده رعایت تطبیق زمانها 
۰ ۰ ۹ 2 
نشده است. همین بی مهارتی‌ها شیوه نگارش 
او را نزدیک به روایت شفاهی درآورده است. 
به هر صورت با اینکه جزئیاتی به صورت زنده 
و طبیعی بکار رفته با این همه انشا ساده و 
اختصار مطالب نشان می‌ دهد که مدارک و 
منابع مورد استفاده این کتاب روایاتی بوده که 
برای استفاده جمعیتهای اولیه تهیه و تنظیم 
می‌شده است. هنگامی که داستان سرا وقایع 
را توصیف و مجسم می نماید مثل کسی نیست 
که شاهد عینی بوده و آنها را به طور ساده و 
مختلف به ترتیب زمان وقوع ذکر نشده, حالت 
روحی اشخاص مورد توجه نبوده و تصویر 
بخ اوه ینف کم اش در نی اس 
بنابراین نمی تواد این انجیل را به صورت 
۰ ۰ 2 
تاریخ ساده ای از زند گی عیسی بخوانیم. ولی 
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مرقس بدون آنکه از ادبیات مایه بگذارد 
تصویر زنده انسانی را ترسیم کرده است که با 
وا کنشهای غیرمترقبه» با ترحم و رفت پا تندی 
و خشونت. با حالت شگفتی یا سخنان قاطع و 
برنده اش به هیجوحه با تصاویر پیش ساخته 
۰ ۰ ‌ .2 ۹ 
خشم یا سرشار از مهربانی باشد (۰۵:۳ ۰)۳۴ 
تکاهین کمن شوال با موی کون 
مخصوص است (۳۲:۵: ۱۱:۱۱ سرشار از 
محبت و تأثر (۲۱:۱۰) اندوهگین پا توأّم با 


آرامش باشد (۲۷-۲۳:۱۰). کسائی که در 


برابر او قرار می گرفتند ممکن بود هرگونه 
وضع و رفتاری اتخاذ کنند: تعجب کرده یا 
دچار بهت و حیرت شوند. بدگمان شده یا 
تصمیم به قتل او بگیرند. و شاگردانش ممکن 
بود نسبت به او علاقه و محبت بی‌دلیل و 
منطق داشته باشند با او را ترک گویند. 


تقریباً از همان سال ۱۵۰ میلادی پاییاس» 
افتقفب:شقیر هی رایلیین گواهن کرده بود که 
دومین انجیل به مرقس «مترجم پطرس در رم» 
انتساب دارد. مضکن اتبت اتن کاب ذرشهر 
رم و پس از مرگ پطرس نوشته شده باشد 
(بنابر آنچه قدیس ایرنائوس در قرن دوم 
میلادی در رساله ای علیه پیرواد مارسیون 
اسکندریه) در دوران حیات پطرس نگارش 
بافته است. در مورد هویت نويسنده او را 
شتا بوس ارف تا کشت نی کی اسباد اد 
اهالی اورشلیم (۱ع۱۲:۱۲) و همراه پولس و 


برنابا بوده است (۱ع۲۵:۱۲: ۱۳-۵:۱۳: 
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۱ و ۳۳۰۱ )وین یراخوس 
نخستین نامه پطرس با او در «بایل» که 
احتمالا منظور شهر رم می باشد بسر می برده 

در اينکه این کتاب در رم نوشته شده و 
تاریخ تکار ان تین او شتا ۶و هون 
تعقیب و شکنجه مسیحیان به وسیله نرون 
می باشد تردیدی نبوده و مورد قبول همگان 
انتت:» بکار بردن بعضی کلمات لاتین که به 
صورت پونانی درامده و موارد : بسیاری از 
ترکیب کلام لاتین نشانه ای بر این امر است. 
از شون یگ نا تویحه یه اندکه کی فوزک خادازخ 
و رسوم بهودیان توضیحاتی داده شده (۳:۷- 
۴ ۱۲:۱۴ ۴۲:۱۵) و ترحمه کلمات زبان 
۳1۹ ۳ 2 مد ۲ 
ارامی ذکر گردیده و درباره ارزش انحیل برای 
مشرکان تأیید و تأکید شده است می توان 
غیربهودی نگاشته شده که در خارج از فلسطین 
توش ره کت ها خول ها کل ورا صار 
می‌ شود که صلیب خود را حمل کرده عیسی را 
بیروی نمایند امکان دارد به سبب وقایع روز و 
مسیحیان را در دوران تعقیب و شکنحه های 
۰ # و ۰ 
نرون متزلزل می کرده است. وانگهی در انحیل 
مرقس از ویرانی معبد اورشلیم باد شده ندون 
اینکه به وقایع سال ۷۰ میلادی و طرز انهدام 
معبد اشاره دقیقی شده باشد (با این تفاوت 
کش ان ۷۵۲۲ و آجوفا ۲۳۰۲۱ بان 
نکته اشاره کرده‌اند). بنابراین می‌توان گفت 
‌ ۰ .2 ۳ ۰ 
تاریخ نگارش دومین انجیل بین سالهای ۶۵ و 
۰ میلادی است. 

تعیین ارتباط با آموزش پطرس دقیق تر و 
دشوارتر است. عنوانی که پایباس برای مرقس 


۱۳۶ 


فائل شده و او را مترحم پطرس خوانده است 
واضح و روشن نیست. ولی در بیشتر مواردی 
که جزثیات توصیف شده و روایت حالت 
2 ۰ 72 
گواهی عینی یافته جایگاهی که برای پطرس 
قائل شده گوبای آن است که از روایاتی 
استفاده لته که معا انشا پطرس می باشد. 
ضمنا از میان دوازده تن رسولان فقط یعقوب و 
پوحنا گواهی پطرس را تضمین کرده اند گرچه 
از او تعریف نمی کنند و هميشه موقعیت و 
نقش خوبی ندارد با این همه نشانه ای از بحت 
و انتقاد علیه او وحود ندارد. 

به این ترتیب مسئله مدارک و منابعی که 
موردا ستفاده مرقس قرار گرفته به حای خود 
بافی است و منتة ببتتادین دز این باره نظریات 
متفاوتی دارند. مثلا هرگاه با انحیلهای متی و 
لوقا مقایسه و برابری شود اهمیت انجیا 
مرقس به عنوان منبع انجیلهای مذ کور معلوم 
می‌گردد یا اینکه می‌توان تصور کرد قبل از 
نگارش انجیل مرقس مجموعه و ترکیبی از 
روایات درباره عیسسي وحود داشته است. به هر 
صورت هر فرضیه ای که پذیرفته شود با توحه 
به طرز انشای مرقس می توان حدس زد که 
قبلا سلسله روایاتی وحود داشته و اعمال و 
سخنال عیس نقل می شده بدون اینکه به 

کر 

صورت مجموعه ای از شرح زندگی و اموزش 
او درآمده باشد مثلا روایت رنجهای عیسی و 
روایت های این وقایع و شامل چند قسمت 
بوده است .همچنین یک دسته از وقایع ساده و 
مختصر نظیر «روز کفرناحوم» (۱: ۳۸-۲۱) 
یا بحث و محادله ها (۳-۲:۶) قبلا و خیلی 
زود تشکیل و تنظیم شده بود که جزو منابع 


مرقس قرا گفته اند 
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سوال دیگری که بدون جواب مانده این 
است: آیا در اصل کتاب جگونه پایان می‌یافته 
است؟ عتوشا تدای ققه شده که سوت ا ار 
کتاب به صورت کتونی ۲۰۵۹:۱۶ بعدها 
افزوده شده تا پایان یافتن ناگهانی آن را در 
آیه ۸ تصحیح نماید (ر. ک )٩:۱۶‏ ولی هرگز 
نخواهیم دانست آیا پایان اصلی کتاب مفقود 
شده یا اينکه مرقس معتقد بوده است یادآوری 
و مراحعه به روایت ظاهر شدنهای جلیل که در 
ایه ۷ به انها اشاره شده برای خاتمه دادن به 
کتاب کافی است. 


اهمیت کتاب 

به نظر ما انجیل مرقس نخستین نمونه 
شداخته شده از ادبیاتی است که انجیل نامیده 
می‌شود. قبلاً برای قرائت و استفاده در کلیسا 
ترحیح می‌دادند به جای انجیل مرفس از 
شوه کیای و کش کات و 
استفاده نمایند ولی بر اثر بررسی‌های ادبی و 
تاریخی که در قرنهای ۱٩‏ و ۲۰ به عمل آمد 
مجدداً ارزش و اهمیت انجیل مرقس آشکار 
شده است. امروزه تاریخ زندگی عیسی را بر 
مبنای ترتیب توالی تاریخی که در انجیل 
مرقس ذکر گردیده تهیه و تنظیم نمی کنند با 
این همه خشونت الفاظ و کلمات. عدم 
ظاهرآرایی, فراوانی کلماتی که از ريشه سامی 
است و حنبه ساده و ابتدایی الهیاتی که در 
انجیل مرقس آمده نشان می‌دهد که در تهیه 
این انجیل از مدارک و منابع قدیمی استفاده 


)۲۶۲۳( 


شده و اسامی اشخاص و محلها مربوط به 
روایات بسیار کهن است. آموزشهای عیسی, 
تأکید و اصرار بر اينکه ملکوت خدا نزدیک 
است. داستانهای تمثیلی. مباحثه ها و جدلها و 
راندن ارواح پلید که در این انجیل ذکر شده 
ریشه تاریخی خود را در زندگی عیسی در 
فاسظتن داز کل ماش ایش مفطالت مسبت 3۱ 
حافظه و خاطرات اشخاص ناشی نشده بلکه 
در ابتدا انهارا به منظور موعظه. اموزش 
مذهبی» بحث و جدل يا برگزاری آیین مذهبی 
در کلیسا تهیه و تنظیم کرده بودند و ريشه آنها 
گواهین تین شا گردان بغیسین نود اتبت: ‏ 

مرقس بدین سبب در خور تقدیر است که 
این سطالیترا وف کته کرده که ند 
کلیساها در خارج از ناحیه فلسطین انتشار 
می‌یافت و نظریات و اندیشه های علوم الهی 
که با تمدنهای خارجی برخورد می کرد و 
ممکن بود تماس خود را با مبانی انحیل از 
دست بدهد. مرقس موفق شده است منظره 
یک زندگی پرهیجان را که به دشواری 
می‌توان درک کرد به صورت زنده و محو 
نشدنی حفظ کند. به این سوال که: «اين مرد 
کیست؟» مرقس پاسخی آورده است که همان 
پاسخ پیروان نخستین و اولین گواهان می باشد 
ولی برای کسی که فقط به تکرار اين پاسخ 
بسنده می کند مجددا سوّال را مطرح ساخته و 
یادآوری می کند که ایمان به وسیله تعهد 
بی قبد و شرط در پیروی از عیسی به محک 
آزمایش درمی‌آید و عیسی همواره به وسیله 
انجیل در میان مردمان فعال است. 


۱۳۷ 


انجیل مرئس 


یحیی تعمید دهنده می فرستم 
(متی ۶-۱:۳: ۱۲-۱۱؛ رات ترا قیرا خراهت ساشی1: 
لوقا ۶-۱:۳: ۱۸-۱۵) نات ان کس کر یضرا فریسا 
۱ اتخیل غینی مسیح" پسر برمی آورد: 
از ی تیان بو راشای وم ری را که سا مس بو ۳۲:۱ 
لمی فوشته شزو شاه ظریق های ون را زاست گرد تاد 
یع۲۵:۲ اینک فرستادهٌ خویش را پیش روی تو آیحیای تعمیدگر در صحرا نمایان شد و 


8- کلمه «انحیل» به معنی «خبر خوش» و «مزده» می باشد. ضمنا انجیل نام یکی از ز کتابهای عهد حدید نیست بلکه نوید نحات 
و رستگاری است که عیسی مسیح آورده و رسولان آن را موعظه و منتشر کرده‌اند (روم۱ : توضیح 0) و «انجیل خدا» 
(۱۴:۱؛ روم۱ :۰) که سرجشمه نحات و رستگاری و اعلام آن است. همچنین «انجیل عیسی مسیح» است (۱: :۰ روم۱۵: :۱۹ 
که آن را موعظه کرده و آموزش داده است (۱ :۰) و پس از رستاخیز, خود موضوع این نوید شده است. ی 
ملتها اعلام شود (۱۰:۱۳: ٩:۱۴‏ ر.ک ۱۵:۱۶). اعلام انجیل مستلزم فداکاری و از خودگذشتگی نظیر از خود گذشنگی 
ی :۰ )6 0 
خدا که شاگردان عیسی حامل آن بوده اند پدیدار می‌گردد (ر. ک ۴ :۰ توذ ضیح 1) و عیسی مسیح رستاخیز کرده در ا: ین امر با 
آنان اقدام می کند (ر.رک ۲۰:۱۶). مرقس قصد دارد «سرآغاز» تاریخ انجیل را بنویسد, یعنی از آغاز ندای یحبی تعمید 
دهنده (۸-۲:۱) که از همان زمان به وسیله او عمل خدا پدیدار شده (۲۹:۱۱ -۳۳) و خدا وعده‌های خود را به انجام رسانده 
است (۳-۲:۱) و بنا به نوشته مرقس پیام بحبی بر عیسی متمرکز می باشد (۸-۷:۱), ر.ک ع۲۲:۱: ۳۷:۱۰ 

8- کلمه مسیح در اصل به معنی کسی است که با تدهین مسح شده باشد. بهودیان اين کلمه را در مورد کسی به کار می بردند که 
منتظر بودند بیاید و قوم بهود را نجات بخشد. مرقس این کلمه را به معنی جدید در مورد عیسی بکار برده است (۴۱:۹: 
۲ ۳۷). در انجیل مرقس فقط یک بان یک نفر عیسی را به عنوان مسیح موعود شناخته و این شخص پطرس است ولی 
بلافاصله عیسی او را وادار به سکوت کرده است (۳۰-۲۹:۸)) عیسی فقط در جریان محاکمه خود این عنوان را پذیرفت 
(۶۲-۶۱:۱۴). 

6- عنوان «پسر خدا» هرچند در تمام نسخه های قدیمی انجیل وجود ندارد, اما به هر صورت بیان کنندهٌ نظریه و افکار مرقس 
است. ین عنوان الهام از خدا (۱۱:۱: ۷:۹) و افشا شده به وسیله دیوها است (۱۱:۳ ۷ ی 3 
ولی عیسی در حریان محاکمه خود آن را پذیرفت (۱۴: :۶۱ -۶۲) و یکی از افراد غیر بهودی پس کر این عنوان را بر 
زبان راند (۳۹:۱۵). 

ین ارت ما از هبوت ی خوج ۱ ۱: ۰ و قسمت دیگری از ملا۳: ۱ نقل شده است. 0 
گردیده در اینجا راه مسیح موعود شده و یحیی که پیام آور خدا است مأمور آماده کردن آن است (ر. ک بوا :۶ توضیح بح 1). 

6 این عبارت از ترجمه یونانی اش ۰ در اینجا در مورد امدن مسیح موعود بکار رفته است. 

]- این عبارت به صورت: «یحبی در صحرا پیدا شد در حالی که تعمید می‌داد و ندا می‌داد...» نیز آمده که ترحمه تحت اللفظی 
آن «یحیی که تعمید می‌داد» می باشد. در ۲۰,۱۴:۶ نیز به همین صورت است. در جاهای دیگر مثل ۲۵:۶؛ ۲۸:۸ و در 
سرتاسر انحیلهای متی و لوفا «یحیی تعمید دهنده» آمده است. در مورد «در صحرا» ر. ک مت۱:۳ نوضیح 6؛ لو۳:۳ 
توضیح 6. 


۱ ۸-۵ انحیل مرفس 


اع ۴:۱۳ ۰۲ بای ششفاشن کتاقان تعفیه سر ندا کمرش*؟ بود و ملخ و عسل وحشی می‌خورد. 


ٍِِ" ۳ ۱ اه 199 ۱ 
می‌دادت. و از سراسر سرزمین بهودیه و همه وهی کرد وی که «پس از من 


ساکنان اورشلیم به نرد او بیرون می آمد ند و کسی از من تواناتر می‌آید که من لایق نیستم اع ۲۵:۱۳ 
با اعتراف به گناهان خودل به وسیله او در تاخم شده بند پاپوشهای او را از 
و ار خن هی زا تشد و خن "من شما را با آب تعمید داده ام اما او شما 


پوشیده به پشم شتر بود و کمربند چرمین بر را با روح القدس تعمید خواهد داد" » 


8 ر.ک مت۱:۳ توضیح 4. فعل «ندا دادن» غالبا در مورد اعلام و انتشار انجیل به مردم بکار رفته است (۱۴:۱؛ ۱۰:۱۳؛ 
۴ ۳:۱۶( ر.ک غلا۲: ۲؛ کول ۳:۱ ۲؛ ۱-تسا۲:٩)‏ و برای اعلام و انتشار اعمال خدا که به وسیله عیسی انجام می شود 
مناسب است (۰۴۵:۱ ۲۰:۵ ۳۶:۷). همچنین در مورد موعظه و تعلیماتی که عیسی (۳۹-۳۸:۱) یا رسولانش به مردم 
می‌دادند (۱۴:۱۳؛ ۶) )کافی است. در اینجا و نیز در آیه ۲۳ چنین درک می شود که یحبی رسالتی از حانب خدا برای 
تمام مردمان دارد و با گفتارهای او نبوتها تحقق می پذیرد (آیه ۳؛ صدایی...). 

8- کلمه «تعمید» که در عهد حدید در مورد تعمید بحیی و تعمید مسیحی بکار رفته با شست و شوهایی که بهودیان برای طهارت 
و زدودن ناپاکی های شرعی انجام می‌داده اند شگکی قزر (بهودیه ۷:۱۲؛ بنسی ۵:۳۴ ۲؛ مر۴:۷؛ عبر ۶: ۲: ۱۰:۹). در اواخر 
قرن اول میلادی بت پرستانی که می خواستند به دين بهود بگروند لازم بود برابر مقررات و مراسم مخصوصی در آب داخل 
شوند و در زمان یحیی نیز بعضی از نهضت های مذهبی این ترتیبات را مراعات می کردند مثلا در حامعه مذهبی قمران کسانی 
که عضو این گروه بودند لازم بود هر روز مرتبا در آب غوطه ور شده و بدین وسیله طهارت و پاکی را به عنوان آرمان و هدف 
0 3 و ۳ ۹ ۳ ۰ ۰ و جون ۸ ۰ 
خود ابراز نمایند. گرچه این شست وشوها جای توبه و پاکی دروني را نمی گرفت و در انتظار خلوص و یاکی اساسی بودند 
(مقررات ۲ -۱۲:۳). البته تعمید یحیی نوع دیگری است زیرا آن را به همه مردمان پيشنهاد کرده و خودش انجام می‌داد و 
این تعمید به عنوان آمادگی نهایی برای تعمید داوری روز آخر (ر.ک ۸:۱ توضیح 10) فقط یک بار انجام می کردد. تعمید 
یحیی بیانگر شرط اساسی تعمید روز آخر می باشد که دگرگون ساختن زندگی است (ر.ک مت۳: ۲ توضیح ) و هدف آن 
بخشایش گناهان است که از همان موقع در انتظارش بودند و به احتمال قوی به عنوان عطیه ملکوت خدا اعلام می گرد (ر. ک 
وعده های تصفیه قوم اسرائیل؛ اش ۱: ۱۶؛ ۴ حزق ۵:۳۶ ۲). 

1- نهر اردن که در دره ای عمیق واقع است و به دریاچه بحرالمیت در ۳۹۲ متری پائین نر از سطح دریا می‌ریزد. 

و ِِ 1 ۳ ِ رم 2 0 

1 از فعلی که در اینجا بکار رفته چنین برمیآید که اعتراف به گناهان با بیان و اظهار آنها انجام می‌شده و منحصر به انجام عمل 
نبوده است. اعتراف به گناهان در بین بهودیان آن دوران در بعضی موارد انجام می شده است (مثلا در جریان آیین نیایش 
کفارم ر.اک لاو۶-۵:۵؛ ۴۰:۲۶؛ ۲-توا۳۷:۶؛ نح۶:۱: دان٩:‏ ۰ ۲؛ پا در هنگام تجدید عهد, عز»۱:۱؛ نح۲:۹؛ پوبیل ۱: ۲۲؛ 
مقررات حامعه مذهبی قمران۰۱:۲-۲۱:۱ مکتوب دمشق ۰ ۳۰-۲۸:۲). این عمل با زگشت به سوی خدا حهت کسب مغفرت 
می باشد. ر. ک مز ۵:۳۲: امث۱۳:۲۸؛ لو۱۴-۱۳:۱۸: یع۴: ۱۰: ۱-یوا:۹. این امر در ۱ع۱۸:۱۹ ذکر شده و به نظر می رسد 
در ارتباط با تعمید مسیحی باشد (ر.ک ۱ع۲۰:۱۹). 

>- در بعضی از نسخ خطی فقط «پوشیده با پشم شتر» آمده است ولی ترجمه ما که بر مبنای تعداد زیادی از نسخه ها است ممکن 
انیت نت تا مرت ۲۰۲ به این صورت نوشته شده تا در مورد تطبیق و برابری یحبی با الیاس تأکید شده باشد (۲-یاد۸:۱). 

[- بنابراین آنجه مرقس نوشته تمام سخنان و گفتارهای بحیی درباره کسی است که «بعد از او می‌آید» (تحت اللفظی: «پشت سر 
او»). اصطلاحی که در اینجا بکار رفته ترتیب تقدم و تاخررا برحسب مقام و و مرتبه تعیین می نماید (ر.ک ۲۰۰۱۷:۱: 
2-۸ ۳۴) و تفاوت بین یحبی و عیسی را نشان می‌ دهد بدین معنی کسی که بعدا می‌اید در حقیقت برتر و تواناتر است. 
توانائی که از خصایص مسیح موعود است (ر.ک اش ۲:۱۱: ۳۵۹ ۳ مزمور سلیمان ۲۴:۱۷) در مبارزه عیسی بر ضد 
شیطان ظاهر می گردد. (۳: ۲۷ توضیح 0) و کسی که اول می‌اید در حقیقت خدمتگزاری بیش نیست زیرا بستن و باز کردن 
بند کفشها وظیفه بردگان بوده است (ر. ک یو۱۷-۴:۱۳). 

0- کلمات آیه ۸ تفاوت اعمال یحیی را با مسیح موعود نشان می‌دهد. بدین معني که بحیی در آب تعمید می دهد در صورتی که 
تعمید مسیح موعود به عنوان تعمید روح الفدس توصیف شده است. ضمنا مرقس از تعمبد آتش یاد نکرده است (ر.ک 
مت۳: ۱۱ توضیح 1). در اینجا کیش از وم زور بیج اجه (۱ ۱۱۵۰۱ میا مسیی ۱۱۴۰۱۱۵۱۱ ۹ ۶), مجموعه اعمالی 
که عیسی برای نجات آغاز کرده به عنوان تصفیه و تقدیس زمان آخر به وسیله روح القدس توصیف گردیده است (لازم به 
یادآآوری است فرقه قمران انتظار آن را در پایان زمان داشتند. مقررات۳: ۸-۶). در زمان عیسی و دو قرن قبل از آن» اغلب 
بهودیان تصور می کردند که به خاطر گناه اسرائیل خدا ساکت مانده و روح القدس خاموش شده. بنابراین هیچ پیامبری دیگر 
در این زمان تاریکی و محدودیت فرستاده نمی شود (مز۴ ۰۹:۷ ۱۹: ۱-مک۴۶:۴: ۲۷:۹: ۱۴:۱۴ توضیح ). از این رو 

1 ۰ فز ی 9 ۰ ۰ 1 3 3 ۳ و 
یحبی اعلام می کند که با آمدن مسیح زمان نوینی شروع می شود. زمان آخرت و نحات: خدا سخن آخر را خواهد گفت و 


)۲۶۲۶( ۱۴۰ 


انحیل مرفس 


ری ۱۲ ۶۱۷ لوف ۱۲۰ ۱۲۲۲ 
و در آن روزها واقع گشت که عیسی از 


ناصرهٌ حلیل آمده به وسیله یحبی در اردن 


۱۴-۱ 


تجربه شدن عیسی در بیابان 

۲۱۳ لوقا ۱۳-۱:۴) 
"و همان دم" روح او را به صجرا 

می‌راند. "او چهل روز* در صحرا بود و به 


هي تاسته کید که آسنانها شکافه هی ۰ ی سود وهسرشتت-کتان اور مت 
و روح جون کبوتری به سوی او نازل می کردند". 
مین شود ار او ضدای انآ شماتها سید 
«تو هستی آن پسر من آن محبوب. از تو موعظة عیسی در جلیل 
خوشنودم! » ری ۲ ۶۱۷ رلوقا ۱۵-۴) 
و از تسلیم کردن یحیی» عیسی یو ۲۴:۳ 


به حلیل آمد. ۲ و انجیل خدا را ندا 


روح القدس را بر عیسی که برتر از هر پیامبر است خواهد ریخت (مت ۴۱:۱۲ توضیح 0؛ ۱۱:۱۴ توضیح ). حتی بالاتر از 
موسی, چون مکاشفه را به کمال خواهد رساند (مت۵: ۱۷ توضیح 0). او موسای نوین و به اعلای درجه آن پیامبر موعود است 
که همه باید از او اطاعت کنند (تث۱۸-۱۵:۱۵) چون تعلیمش برتر از تعلیم موسی می باشد (مر۰ ۱۲۱:۱) و نزول 
روح القدس را که ااشعیا نبوت کرده 4 0 بنابراین او زمان آخر و ملکوت خدا که 
خلقتی نوین می باشد افتتاح می کند (ر.ک یو ۳۰:۷ توضیح [؛ ۴ ۷:۲ توضیح 13). 
ور یی متفه و3 متیر ات کسیامت مبفجیی اع ف ره میا که که هم شید غییی اشنم اوه 
بیانات آسمانی که یس از تعمید اظهار گردیده است آیات ۰ مرقفس در این مورد از هیچ شاهد دیگری غیر از عیسی نام 
نمی برد و این روایت به عنوان کلید بقیه کتاب به خوانندگان اعلام شده است. (در مورد نام عیسی ر.ک یوا :۶ توضیح 1) 
و و 
دخالت می نماید (اش ۱۹:۶۳) و در اینجا به وسیله فرستادن روح القدس می باشد (ر. ک وصیت لاوی۶:۱۸؛ وصیت 
بهودا ۴ ۲:۲ از کتابهای غیر قانونی ولی قدیمی بهودیان). 
- ر.ک مت۱۶:۳ توضیح 2. روح القدس با فرود آمدن بر عیسی او را به عنوان منجی موعود تعیین می نماید (ر. ک اش ۱۱ 
۷۲ ۱۱:۶۳ ). 
0- ترجمه تحت الفظی قسمت دوم آیه ۱۱: : «در تو همه خوشنودی خود را گذاشته ام» و به مفهوم خواست و | راده زودگذ رالهی 
نیست بلکه انتخاب به منظور رسالتی است که خدا از آغاز مأموربت عیسی به وی محول می نماید در حالی که او را بعنوان پسر 
خود (ر. ک مز ۰۷:۲ و ۲ ۶ را به خاطر می آورد), محبوب ممتاز خود (ر. ک 
اش ۱:۴۲) معرفی می کندء ر. ک مت۱۷:۳ توا 
1- نخستین عمل عیسی که با قدرت روح القدس بت 1 
8 این تجربه و وسوسه در انحیل مرقس ی 
در پایان اقامت در صحرا روی می‌دهد. ر. ک مت۴: :۰ توضیح 
6- برای ريشه کلمه شیطان ر. ک ایوب ۰۶:۱ در انحیل کلمات شیطان و ابلیس در مورد دشمن خدا و مخالف استقرار ملکوت او 
بکار رفته است. همجنین نامهای بعلزبول (۲۲:۳) یا بلیعال (۲-قرن۱۵:۶) نیز آمده است. 
- در آیه ۱۳ از حیوانات وحشی یا شده تا انزوای صحرا را تأیید کند (اش ۴ 2 ۱۵) که محل طبیعی حضور شیطان است 
چون خالی از زندگی است یا اینکه پیشاپیش هماهنگی دنیا را بعد از پیروزی رستاخیز عیسی مسیح در زمان آخر نشان دهد 
(اش .)٩-۶:۱۱‏ ضمنا خدمت کردن فرشتگان نشانه کمک و مساعدت الهی است. این خدمت و تسلط بر حیوانات به کسانی 
وعده داده شده که خدا به آنان اعتماد دارد (دان۶ :۲۶-۷۰؛ مز۱۳-۱۱:۹۱ که در مت۶:۳ نقل شده است). بنابراین عیسی 
از این تجربه پیروز بیرون آمده است. 
۷- در آیه ۰۱۴ مرقس موضوع اصلی گفتار عیسی را در جلیل ذکر کرده است. آیات ۱۴ -۱۵. در مورد «تسلیم کرده شد» ر.ک 
مت ۴: :۰ توضیح 1. 


بعنی به صحرا برده می شود تا با نیروی شیطان مقابله نماید. 
مت قمت درم ادامه داشته در صورتی که در انحیل متی 


نز 2 
نففتک ۱۳۱ 


4 


۲۲-۱ 


کسیت؛ اسان نه کتمتالن 
غلا ۰۲:۲ است: توبه کنید و به انجیل ایمان 


قه ۱ سح 
ك 7 
ورید .۰» 


داده 


(متی۲۲-۱۸:۴؛ لوقا۱۱-۱۰۰۳-۱:۵) 
راز ماهتا مس یا 


۴۰۱ ۸:۶ ی کت شمعون و اندریاس. برادر 


شمعون را دید که [ تور به دریا می‌افکنند 
زرا ایشان صیاد می بودند. " "و عیسی به 
آتات کته مان ره اند راهم 
چنان خواهم کرد تا شما صیاد انسانها 


شوید؟.» * "و همان دم» تورها را رها 


انحیل مرفس 


کرده. به دنبال او رفتند, 


ی 


دورتر رفت. بعفوب اش | اه و ۱۷:۳؛ 


هی وت سا ]انیا ۰۱۳ 
تورهای خود را مرتب می کردند تورها 
بودند. " "و همان دم آنان را فراخواند و 
ايشان پدر خود زبدی را با مزدوران در 
قایق ترک کرده به دنبال او رفتند. 
عیسی در کنیسه کفرناحوم 
خود را نشان می‌دهد 
(لوقا ۳۲۷-۳۱:۴) 
" "و به کفرناحوم وارد شدند و همان دم مت ۱۳:۴ 
و ۲ 
میداد اهاز آمنوزن وق شک مت رده 0 


۷- کلمه «انحیل خدا» که یو توی ترسیسی شوخ ی 1 ۰ در جاهای دیگر عهد جدید بکار رفته (روم۱ :۰ ۱۶۰۱۵ 
۲-قرن۷:۱۱) نه تنها به معنی مژده و نویدی است که از سوی خدا می‌آید بلکه نیرو و قدرت خدا برای نحات و رستگاری 


است (روم۱۶:۱) و عمل خدا را در مسیح اعلام می کند. عبارت «ندا دادن انجیل خدا» کا 


رو وظیفه رسولان را تعیین 


می‌نماید (ر. ک ۱-نسا۲: ۰۲ )٩-۸‏ و مرقس که اين عبارت را در مورد عیسی بکار برده مداومت رسالت عیسی و رسالت 


کلیسا را یادآآوری و تاکید می‌نماید. 


- یعنی زمانی که خدا برای انجام و تحقق وعده هایش تعیین کرده بود فرا رسیده است (ر. ک ۲۰:۱۳؛ دان ۴:۱۲ .)٩-‏ 
7 پا «خیلی نزدیک است» (همین فعل در ۴۲:۱۴ آمده) ر.ک مت۲:۳ توضیح 1. 
7 گفترها و تعالیم عیسي با کلمات و مباراتی خلاصه شده که نشان می‌دهد در تعالیم و گفتارهای مسیحی ادامه دارد. . در تعالیم 


مسیحی گفته می شود که زمان به تحقق رسیده (غلا۴:۴؛ افس 9 


۰) و دعوت می شود توبه کنند و با ایمان انحیل را بپذیرند 


(ر. ک ۱-تسا۶-۵:۱: ۱۳:۲: کول۶-۵:۱). وی وه دوک فان ملگور رپس آز زس اش عسی: مژده نحات 


است که در عیسی مسیح عطا شده است. 


8- مرقس در اوایل انجیل دعوت چهار نفر از شاگردان را که جزو گروه دوازده رسول هستند ملاحظه و روایت کرده است (۱۳:۳- 
۹ کسانی که عیسی آنان را خواهد فرستاد (۱۳-۷:۶) و رسول خواهند بود (۳۰:۶). مرقس بدون اینکه از نظر 
روان شناسی زمینه را آماده کند بی مقدمه این دو روایت کوتاه را ذکر نموده است (جنانکه آیه ۱۴:۲ نیز روایت کوتاه دیگری 
است). طرز ارائه این مطلب در قالب همان نمونه‌های گذشته است (ر. ک ۱-پاد۲۰-۱۹:۱۹) و اهمیت و ابتکار عیسی را 


رونت از آنان و اطاعت آنان را به خوبی نشان می‌دهد. 
0- تحت اللفظی: «يشت سر من ». . ر.ک آیه ۷ توضیح 1. 


مرو خی رو ۲ ۱۳۶۱+ رد که ۰۱ ۲۱۴ ۱۳۷۸۱۵۶ ) قضنوین قوز ماهگتری با تور رکازسان ال تاه و ناد و که 
و مجازات است (ار۱۶:۱۶) و در اینجا به رسالت آینده دوازده نفر مربوط می‌شود: بدین معنی که با موعظهٌ انجیل مردمان را 
برای داوری و ورود به ملکوت خدا جمع خواهند کرد. ر. ک مت۴۷:۱۳- ۰ 

0- ر.ک مت۴: و «رفتن به دنبال» عیسی به مفهوم آن است که شاگرد او شوند. ترک شغل به خاطر زندگی کردن با 
استاد به معنی زندگانی جدید با عیسی است و تجربه دوازده شاگرد سرمشقی برای تمام ایمانداران است که به نوبه خود دعوت 


شده‌اند مکتب او را پیروی نمایند. 


6- تحت ‌اللفظی: «یعقوب ز بدی» و طبق 


۰۶ بسر او است. 


]- در صحنه ای که در آیات ۳۱ ۲۸۰ روایت شده مرقس تعلیمات عیسی (آیات ۲۲-۱) و پیروزی او را بر نیروی شر (آیات 
۲۶-۳) محموعا به عنوان تجلی اقتداری معرفی کرده که از سوی خدا می‌آید (آیه ۲۷). 


۱۳ 


3 7 
0 


مت ۲۸:۷ ۲۹؛ 
بو ۴۶:۷ 


۳:۵ 


لو ۴۱:۴ 
۴۰۵ ۱۶( 


مت ۲۴:۴ 


8- مرقس رم نموده ولی اغلب یادآوری کرده است که 
ی ای ی زب 
می‌آید (۲۷:۱: ۲: ۰ 
و متخصص اس 


انحیل مرفس 


می بودند زیرا با اقتدار آموزش می داد نه 
جون کاتبان8. ۳ 
مردی با روح ناپاک" نوک که فرناد کته 

۱ ناصری تو از ماحه 
و اش ۱ خرای تامود کر دنرسا 
آمده ای؟ یت آن قدوس 
خدال» دی افیزا میت ردو کیت 
«خاموش ۳ و از او یرون شو.» " "و 
روح نایاک او را به شدت تکان داده و 
فریادی بلند زده از او بیرون شد. ۲ "و همه 
متحیر شدند" به طوری که بین خودشان 
پرسیده. هی ده «ابن جیست؟ آموزشی 
نوین. با اقتدار! حتی به ارواح ناپاک 
فرمان می دهد و از او اطاعت می کنند!» 
۳۸ 


ناحیه جلیل پراکنده شد. 


و شهرت او همان دم همه جا در سراسر 


۳۴-۱ 


(متی ۳۴:۸ ۱۵-۱ لوقا ۳۹-۳۸:۴) 

شمان دم از کنیسه حارج شدهء با 
یعقوب و یوحنا به منزل شمعون و اندریاس 
ی ۳ 
در بستر می بود و همان دم درباره او با وی 
هنت هی کرداقد: نوی اون 
را ترک کرد و آنان را خدمت می کرد. 


شفاهای متعدد بعد از روز سبت 
(متی۲۴:۴؛ ۱۷-۱۶:۸؛ لوقا۴ :۴۰ -۴۱) 
"با فرارسیدن شامگاه, وقتی خورشید 
غروب کرده بودء همه آنان که بیمار بوده؛ 
و آنان که دیو زده بودند را نزد او 
ی فا تمام شهر جمع شده. نزد در 
بودند " "و بسیاری از بیماران را که به 
مرض های گوناگون گرفتار می بودند, شفا 


پشت اقتدار متون مقدس و روایات سنگر می گرفتند. 


۵۵:۶ ۳ 


تعلیم و آموزش وی چه تأثیر عمیقی 
۰ پس از یک معجزه, ۳۷:۷). اقتداری که عیسی بکار می برد از سوی خدا 
؛ ۳۳-۲۸:۱۱؛ ر.ک ۳۴:۱۳). در اینجا ار ارس 


0- اصطلاح «روح ناپاک» اغلب به جاء ۱[ خدا و قوم او است. در اینجا روح ناپاک 


ها یمان عیسی واکنش نشان می دهد (آیه ۲۴) . در مورد ارتباط بیماری با نفوذ دیو ر.ک آیه ۳۲ توضیح 0. 


نحت اللفظی: «به ما و به توچه» و اصطلاحی است که در کتاب مقدس بکار رفته (داور ۱۲:۱۱؛ ۲-سمو۱۶: 


فر 2 


۱-پاد۱۸:۱۷؛ یو ۴:۲) و در مورد نپذیرفتن دخالتی که به به نظر بیجا و بی موقع است یا اظهار مخالفت با هر گونه ‏ رتباط با کسی 
این حمله ادا می شود. و ی 
شخص رو به یایال است. ر.ک لو ۰ ۱۸:۱؛ مکاء۰ ۲: ۰ 
ی 
قدوس خدا است زیرا مسیح (تقدیم شده ر.ک آیه ۱ توضیح ۳) و پسر خدا است (آیات ۱۱۰۱). چنین می نماید که بهودیان 
این کلمه را در مورد مسیح موعود بکار نبرده اند ر.ک یو۶۹:۶: ۱ع۱۴:۳: ۳۰-۲۷:۴. 
>- ر.ک آیه ۲۴ توضیح 0. 
[- اصطلاح جدیدی (ر.ک آیه ۲۲ توضیح 8) که اين بار مختص مرقس می باشد و اعمال نیرومند عیسی و گفتارهای او ایجاد 
شگفتی و حتی رعب و وحشت کرده است ( ۰« ۱۳۱/۳ ۰۳۳۵+ 1 
0- بیان دیگری از این روایت: «با خارج شدن از هد 
8- 9[ 


0-ر.ک مت۸: :۰ توضیح 1؛ مرقفس تین بانب قاری سوبس مسوی تم وووی سرا واه کیره ارت دادرالعی 
(۳۴:۱: ۱۱-۱۰:۳: ۱۳:۶؛ همچنین ر.ک لو۱۸:۶: اع۵: :۰ ضمناً در عهد حدید هرکز از دیوها حز در مورد نفوذ 
آنها در این دنیا یاد نشده و عمل عیسی خاتمه دادن به این نفوذ است. 


3 7: 
0 


۱۳۳ 


۴۲-۳۱ 


داد و بسیاری از شباطین را راند و 


انحیل مرفس 


برای این بیرون آمده ام » " و به راه اقتاد و 


نم یگذاشت شیاطین حرف بزنند زیرا وی . در سراسر جلیل در کنیسه هایشان ندا می‌داد" ۶:۶: مت ۳۵:٩‏ 
را می شناختند ظ. و این انش زا فده 
عیسی کفرناحوم را ترك می‌کند پاك شدن يك جذامی 
(متی ۲۲:۳ لوفا ۱۳۳۶۳۲:۳۲ (متی ۴-۱:۸؛ لوقا ۱۶-۱۲:۵) 
*"و بامدادان در سیاهی شب برخاسته او تک اي موی او توا و 
۴۶,۶ بیرون شد و به صحراآرفت و در انجا تمتاکرده به زانو درآمده و به او گفت: 
نیایش کرد. "و شمعون و همراهان وی به و کر موه موی وا تم رل سا کت 
فاتیالشن رفتند. ۲ "و اورا یافتند و به او گردانی.» واه رحم آمدهت دست 0 
ی 1 :۲ 1 ۳۸ ۳۴:۲ 
گفتند: «همه در جستجوی توهستند.» " او خودرا دراز کرده, او را لمس نمود و به مر ۲:۸: 


به ایشان گفت: «به جای دیگر» به روستاهای لو ۱۳:۷ 


او گفته: «می خواهم. یاک شو!» و 
مجاور برویم تا در آنجا نیز ندا دهم" زیرا 


همان دم جذام او را ترک کرد و پاک 


0- در برخی نسخه ها: «می شناختند که او مسیح است». ر.ک لو۴: ۰۴۱ در اینجا مرقس توضیح می دهد که به چه سبب عیسی 
دیوها را وادار به سکوت می کند در حالی که مردم عظمت او را درک نمی نمایند (۲۷:۱؛ ۴۱:۴: ۱۶-۱۴:۶: ۲۸-۲۷:۸). 
دیوها می‌دانند او کیست (۲۴:۱: ۱۱:۳؛ 6۷:۵ این سری است که عیسی نمی خواهد آشکار شود (۲۵:۱: ۳ ) با اینکه 
این حقیقت را صدای خدا در ۱۱:۱ و ۷:۹ مکشوف نمود و در قانون ایمان مسیحی به آن اعتراف می شود (عیسیء مسیح 
موعود» پسر خدا و قدوس خدا است). رویارویی عیسی با شیطان در انظار عمومی و اشکارا است و نشانه قدرتی فوق العاده 
است ولی هنوز زود است که معنی آن افشا گردد» ر.ک ۱ :۰ توضیح ۷ >. 

0- تحت اللفظی: «مکان صحرا» اشاره به خلوتگاه یا مکانی متروک و دور از جماعت دارد. (مرقس ۴۵:۱ ۳۱:۶ ۰۳۲ ۳۵). 

0- فقط همین فعل در انحیل مرقس کافی است طنین خبر خوش و «نوید» را تعیین نماید ۳۹:۱؛ ۱۴:۳ جنانکه در ۱۴:۱؛ 
۳ تصریح گردیده است. 

2- از کفرناحوم «بیرون آمده‌ام». ر.ک لو۴۳:۴. 

9 در مورد فعل ندا دادن ر.ک آیه ۳ توضیح 8؛ ۳۸:۱ توضیح 1. 

1- برابر انجیل مرقس وفایع «روز کفرناحوم» (ایات۳۴-۲۱) شامل چند عمل خاص است و نخستین بروز راز عیسی به شمار 
می‌روند. مرقس از ادامه و توسعه اقدامات او در حلیل (ابات ۳۵ -۳۹) فقط یک نمونه آورده است و آن عمل «پاک کردن» 
می باشد که نظیر پیروزیهای او بر اروا نایاک است ( ر.ک آیه ۲۳ توضیح بح ) زیرا بیماری حذا م ناپاکی به شمار می‌رفت و 
موجب اخراج بیمار از جامعه مذهبی می گردید. رک مت۸: ۲ توضیح . 

۳۹ ۳ 

1- در نسخه های دیگر بحای «به رحم آمد» «ناراحت شد» آمده ولی این کلمه را نمی توان بعنوان تصحیح «به رحم آمده» تصور 
نمود در صورتی که عکس این موضوع امکان دارد. اگر به طوری که مفسران تصور می کنند باید «ناراحت شد» خوانده شود 
می توان تددی عیسی را چنین تعبیر نمود که پا مرد جذامی با نزدیک شدن به او قوانین تورات را نقض کرده (لاو۴۶-۴۵:۱۳: 
ولی عیسی نیز با لمس کردن مرد جذامی آنها را نقض می نماید) پا اینکه مرد جذامی مانع عیسی شده که می‌خواسته با احتراز 
از ازدحام جمعیت به موعظه بپردازد (ایات ۳۹-۲۵ ۴۵( بدون اینکه بعنوان مسیح موعود و پسر خدا ظاهر شده باشد (ا یه 
۴ ۳ ۴۴ توضیح ۷). لازم به یادآوری است جذامیان ناپاک و موجب ناپاکی به شمار میآمدند و نان را محکوم به به کیفر 
الهی تصور کرده از احتماع اخراج می نمودند. عیسی با لمس کردن او اين موضوع را رد کرده ولی با این همه جذامی شفا یافته 
را به نزد کاهن می فرستد تا مجددا در جامعه مذهبی پذیرفته و وارد شود. (آیه ۴۴ اتود اف ضمنا معالحه بیماری جذام 
همچون عمل دوباره زنده کردن مردگان بشسار می‌رفت و فقط به قدرت خدا بستگی داشت ت. این عمل نشانه نزدیک شدن 
ملکوت خدا و با رستاخیز مردگان جزو برکات دوران مسیح موعود محسوب می‌شد (مت ۰ ۷ ۱۱۷۲ : و منون موازی). به 
همین دلیل دستور حفظ سکوت از نظر مرقس توحیه می گردد (آیه ۴۴). 


۷۶ ۳. ۱۴۴ 
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۷ 


انحیل مرفس 


شد. 0 با تندی وی را هشدار داده, 


همان دم او را و وه او کت 
«مواظب باش! به هیچکس چیزی 
نگوئی؛ ۲ اما برو خود را به کاهن نشان 
بده و برای تطهیر خودت آنچه را موسی 
مقرر کرده است" به عنوان شهادتی* به 
آنان تقدیم کن.» اما اف شین که 
بیرون شد شروع به ندا دادن کرده, 
سخن را همه جا شایع نمود( به طوری که 
او دیگر نمی توانست آشکارا به شهری 
وارد شود بلکه در بیرون, در صحرا 
می‌بود و از هر سو به طرف وی 


۵:۲ -۴۱ 


بخشش و شفای مفلوج در کفرناحوم 
(متی ۸-۹ لوقا ۲۶-۱۷:۵) 
۲ "و چون چند روز بعد باز وارد 
کفر ناحوم شده بو شترا لد کم دز 
تایه رات بسیاری جمم آمدند به 
طوری که حتی دم در نیز دیگر جائّی نبود و 
او سخن را به آن‌ان اعلام می کردا. "و 
حمعی آمدند و افلیجی را که توسط جهار 
[نفر] حمل می شد را نزد وی آوردند. آو 
حون نمی توانستند به علّت ازدحام به حضور 
او ببرند بام محلی را که وی آنجا می بود را 
برداشتند و پس از سوراخ نمودن؟ » بستری 
را که افلیج بر آن دراز کشیده بود پائین 


تفت وبا دیدن بیان آتان میتی 


۷ مورد دیگری که دستور حفظ سکوت داده شده و موارد آن در انجیل مرقس بسیار است (ر. ک توضیح 0) مثلاً در مورد 
معجزه ها ر. ک همچنین ۴۳:۵؛ ۷ ۳ ۲۶:۸. در اینجا دستور حفظ سکوت رعایت نشده است: آیه ۵ جنانکه در ۳۶:۷- 
۷ یرنه هی کوته:استته کونی از درعشند کی فلرت پر عدا من ‌توان خرگیری کرد: 

- ر.ک لاو ۲:۱۴ ۰۳۲ شخص جذامی که شفا یافتة بود نمی توانست مجددا در حامعه مذهبی وارد شود مگر اینکه شقای او به 
وسیله کاهنی که در معبد کار می کرد تأیید شود. 

- این عبارت در جاهای دیگر به مفهوم شهادتی است که ارزش قضایی دارد و بر علیه کسی (۱۱:۶) یا در برابر کسی داده 
می‌ شود .)٩:۱۳(‏ جنین به نظر می رسد که در آیه ٩:۱۳‏ شهادت بایستی در موافقت یا برای متهم کردن باشد بر حسب اینکه 
چگونه پذیرفته شود. در اینجا نیز به همین گونه استه بدین معنی که گواهی و تصدیق قانونی شفای بیمار به این شهادت 
قدرت می بخشد. تطبیق دادن این موضوع با دستور حفظ سکوت که در آیه ۴۴ آمده مسئله دشواری است و نشان می‌دهد به چه 
سبب مرقس بین جنبه های آشکار و پنهانی شخصیت و فعالیتهای عیسی پریشان خاطر بوده است زیرا عیسی نمی خواهد خود را 
بعنوان مسیح موعود آشکار و اعلام نماید ولی در سخنان و اعمال او اقتدار خدا ظاهر می شود. 

- این واژه مفهوم خاصی داشته و در آیات ۲:۲: ۰-۱۴:۴ ۲ ۳ در مورد سخن خدا بکار رفته است. در اینجا که همراه با فعل 
«ندا دادن» امده و این فعل در مورد نجیل می‌اید (ر. ک اس توضیح 8) چنین استنباط می شود که جذامی شفا بافته 
پیش نمود منادیان انجیل است. ر.ک ۱۹:۵ ۲۰: ۳۶:۷ توضیح "11. ۱ 

772 در اینجا رشته مباحثاتی بین عیسی و مخالفانش آغاز مي شود که مرقس محل وقوع آنها را در کفرناحوم ذکر کرده است: 
۳ موضوع مورد بحث سخنان عیسی ست که صریحا معنی رسالت خود را بیان می نماید (۰۱۰:۲ ۰۱۷ ۰۱٩‏ ۲۸؛ ۴:۳). 
2- البته بایستی فکر کرد «در خانه شمعون» است (۲۹:۱) که می توان گفت در آنجا عیسی در خانه خودش است (ضمنا مفهوم 
عباراتی که در ۱-قرن۳۴:۱۱: ۳۵:۱۴ آمده به همین گونه است) در صورتی که در ۱۷:۷؛ ۹ و شاید ۲۰:۳ مفهوم دیگری 

دارد و «در خانه ای» می باشد. 

9- اعلام کردن کل اصطلاحی است که مختص موعظه مسیحی است (۱ع۴: ۳۱۰۲۹ ۸ و غیره). مرقس در اینجا با آوردن این 
اصطلاح تأکید می‌کند که روایات کلیسا در ادامة کار عیسی می باشد. 

0- بایستی یک خانه را در فلسطین مجسم کرد که فقط یک طبقه دارد و سقف آن با تیرهای جوبی و کاهگل پوشیده شده است. در 
مورد بستر بیمار که در بعضی زبانهای غربی «برانکار» ترجمه شده مرقس کلمه ای بکار برده که به معنی «نختخواب» 
می باشد, ر.ک لو۱۸:۵ توضیح 0. ِ 

0- در اینجا مرد بیمار و حاملان او به وسیله رفتار خود که نزد عیسی آمده‌اند «ایمان» خود را بیان کرده‌اند. در روایت‌های 
مربوط به معجزه‌ها گاهی عیسی پیش از آنکه دخالت کند می‌گوید ایمان داشته باشند (۳۶:۵ ۲۳:۹ توضیح 0) یا اینکه پس 


۳۳۰ 2 
" هفن ۱۴۵ 


لو ۴۸:۷ 


از معحزه. شفای بیمار را مرتبط با ایمان او اعلام می نماید (۳۴:۵؛ 


۱۶-۶ ۲ 


به مفلوج گفت: «فرزندم گناهان تو بخشیده 
شید ). اما برخی کافنان کهدن آتعا تیه 
بودند و در قلب خود استدلال می کردند: 
۲«جرا این آمرداً این طور حرف می‌زند؟ 
کفر می‌گوید! چه کسی جز خدای واحد 
شش راید کتاهان ریاد و میات 
دم میسی با دانستن اینکه در روج خود این 
تین استللال کفتيم به آنان گفت: «اين 

استدلال ها در قلب‌هایتان جیست؟ کدا 
آشتان تشر آملت/ به مفلوج گفتن: گناهانت 
یشان ییا گنه ؛ یم کنه ۳ 
خردار و فا زاه‌خیفت؟ ۰ ات اف انتکه 
بدانید که پسر انسان؟ اقتدار دارد تا گناهان 
را بر روی زميین ببخشاید» ۱۲ به مفلوح 
گفت: «به تو می‌گویم: قیام کن» بستر خود 
را بردار و به خانهُ خود برو.» ۳ و او قیام 
کرد و همان دم بستر را برداشته در برایر همه 


توضیح . 
6- در انجیل مرقس غالباً کاتبان (ر.ک ۱ :۰ توضیح 8) به عنوان مخالفان عیسی به شمار آمده اند توت کب انشا ۵ ۲ توضیح 6. 


1- ر.ک لوه: ۲۱ توضیح ]. 


ع- ر.ک مت۸: 


۰ توضیح ۷. 


0- ر.ک ۱۶:۱. 


1- دعوت از ی هه هی کار ار ۱۱ 


1 ۳1 7 : ۴ كِ_ : ۳ 
ی ز کل هایی که به شهر وارد با خارج ی شد مالباتافی کر فده . کفرناحوم در مرز بين سرزمینهای هیرودیس ا نتیپاس و 


ترا شترا بدا قاس ری زو اه 


فیلییس (حکمران رومی تراخونیه) قرار داشت 


انحیل مرفس 


خارج شد به طوری که همه حبرت زده 
رش ده او شیی ]اراس اک از کیردهه 
م ی گفتند: «هرگز چنین جیزی ندیده بودیم!» 


دعوت از لاوی و پذیرفتن گناهکاران 

ری :2۹ ۶۱۱۲ لوف ۲۳۲۲۷۶۵ 
۳و باز به ساحل دریا کت و ین 

وی او 9 2۳ 


آموزش می‌داد. ""به هنگام عبور» لاوی 


[پسس] حلفی را دید که در دفتر وصول 
خرام[ نشسته است و به او گفت: «به دنبال 
من بیا» و او برخاسته به دنبال وی رفت؟. 


و در منزل او بر سر سفره و 


بسیاری از خرا جگیران 133 و گناهکاران با 
م تِ 4 ۰ 

عیسی و شاگردانش همسفره می بودند. زیرا 

بسیاری بودند که به دنبال او می‌رفتند. "۲و 


کاتبان فریسی" جون دیدند با گناهکاران و 


مت ۳۳:۹ 


۱۸۳ 
مت ۲۵:۴ 
او و ۲۳۵۶ 


۰ در مورد ایمان ر.ک ۴۰:۴ توضیح [؛ ۱۳۰۸ 


بح 2) بحث دیگری مطرح می کند که 


1 
ین افراد کارمندانی زیردست خود داشتند. بعضی از شهرها و 


فرمانروایان که تحت قیمومیت روم بودند می‌توانستند به نفع خود عوارضی به عنوان ح عبور بگیرند چنانکه وضع هیرودیس 
انتیپاس از ان حمله بود. 
1- ر.اک ۱۸:۱ توضیح 4. 


1- احتمالا موضوع مربوط به لاوی است که در خانه اش مهمانی می دهد چنانکه در لو۵: ۳۹ 


هم به همین گونه ذکر شده است. 


0- در مورد ترحمه دیگری از خراحگیران ر. ک لو۳: :۰ توضیح . نظر به اينکه این افراد از ز مأموریت خود سوء استفاده کرده و 


بدین وسیله ثروت می‌ اندوختند (ر.ک لو۳: ۱۳-۲ ۸:۱۹) آنان را در ردیف گناهکارا ز 


نی بشمار می‌آورند که قوانین بهود 


را رعایت نمی کردند (ر. ک مت۱۹:۱۱ و متون موازی؛ ۱۷:۱۸: ۳۱:۲۱؛ لو۲۹:۷: ٩:۱۸‏ -۱۴) و نمی بایست با آنان 


معاشرت نمود. طرز رفتار عیسی به جمعیت های مسیحی اولیه آموخته بود که همه مسیحیان را اعم 


پودند بر سر یک سفره جمع کند و البته این امر چندان بدون اشکال و درگیری انجام نمی شد (ر.ک غل۲: ۱۵-۲). 


از ز ایدکه فبلا بهودی با مشرک 


1- تحت اللفظی : «کاتبان فریسیان» ترجه دک «زیرا مردم بسیاری بودند حتی کاتبان و فریسیان به دنبال او می‌آمدند و با 


۱۳۶ 


7 گ 
0 


فت۱:۹۰ ۶۱ 


لو ۳۳:۷ 


انحیل مرفس 


خراحگیران غذا می‌خورد به شاگردان وی 
گفتند: «جرا! با خراجگیران و گناهکاران 
لا یعس شلوا آ بان 
گفته «فتذرستان بط پزشک یار ندازتن 
بلکه آنان که بیمارند. من نیامده‌ام برای 
دعوت عادلان بلکه گناهکاران,» 


بحث دربارةٌ روزه 
چیزهای کهنه و چیزهای نو 
(متی ۱۷-۱۴:۹؛ لوقا ۳۹-۳۳:۵) 
۵و شاگردان یحیی۹ و فریسیان روزه می 
دا تلم استنه یاو تفه «جرا 
شاگردان یحبی و شاگردان فریسیان روزه 
می‌گیرند ولی شاگردان تو روزه 
تس کرت ۲ ی به آ نان کته 
«آیا ساقدوش ها وقتی داماد به همراه 
ا تیان ا متس قوانع ریق ۱ یا 
وقتی که داماد" را با خود دارند نمی توانند 


۲۳-2 ۲ 


روزه بگیرند. " "اما روزهائی خواهد رسید 
که داماد از ایشان گرفته خواهد شد و آنگاه 
تور دونش اه تا فا 
" "هیچ کس تکه پارچه آب نرفته را به 
ردای کهنه نمی دوزد و گر نه وصله از آن 
جدا می‌شود نو از کهنه, و پارگی بدتری 
به وجود می‌آید. " "و هیچ کس شراب تازه 
را در مشکهای کهنه نمی‌ریزد و گر نه 
شراب مشکها را می‌درد و شراب و مشکها 
از بین می‌رود. بلکه شراب تازه را در 
مشکهای نو" [ باید ریخت! ]» 


خوشه چینی و رعایت سبت 
(متی ۸-۱:۱۲؛ لوقا ۶-۱:۶) 


"و واقع شد که در سبت" از میان 


رازه عموار مین کردتد شا گردانشسی 
خوشه‌ ها کردند. اسان به او 


تت ۲۶:۲۳ 


دیدن او که غذا می‌خورد...» بیشتر کاتبان به فرقه فریسیان تعلق داشتند که سعی می کردند قوانین و سنتها را به خوبی شناخته 
و بتوانند بر احرای دقبق آنها نظارت نمایند. (بدین طریق خود را از کسانی که قوانین را مراعات نکرده و نایاک به شمار 
می | مدند حدا کرده بودند و شاید مفهوم عنوان «فریسی» ( «حدا شده») نیز از اینجا ناشی شده است). 
0 ر.ک مت؟:۱۱ توضیح ل1. 
0- این عبارت نمونه ای از سخنان مختص عیسی درباره رسالتی است که از سوی خدا دارد ر. ک ۴۵:۱۰؛ ۷۱ درباره الیاس 
ر.ی :۰۱۳-۱۱ 
0- ر.ک مت*:۱۴ توضیح . مباحثه درباره روزه به همان طرز و نمونه قبلی انجام شده است بدین معنی که درباره یک واقعه 
سوّالی مطرح گردیده (آیه ۱۸) و موجب پاسخ قاطم عیسی شده است (آیات ۲۰-۵۹). آیات ۲۲-۲۱ نزدیک به این پاسخ 
بوده و موضوع آموزش را توسعه می دهند. 
۴- تحت ‌اللفظی: «پسران حجله» که اصطلاحی در بین ملتهای سامی است و به مفهوم دوستانی است که داماد به حشن عروسی خود 
دعوت می کند. دوست داماد (یو۲۹:۳؛ مت ۱۱-۲:۲۲؛ ر.ک ۲-قرن۲:۱۱) شخصی قابل اعتماد و امین که به داماد کمک 
می کرد و در طول عروسی همه امور را تحت نظر داشت. 
8 ر.ک مت۱۵:۹ توضیح 2. 


]- ر.ک مت۱۵:۹ توضیح 2 و 0. 


۷1- کلمه ای که «آب نرفته» ترحمه شده تحت اللفظی «آب نزده یا پانخورده» است. 
۷- بایستی بین «کهنه» (احتمالاً منظور رسوم قدیمی و کهنه بهودیان است ر. ک ۴-۳:۷ ۵) و «نو» یعنی انجیل یکی را 
انتخاب کرد. 
#- باز هم روایتی از همان نمونه (آیه ۱۸ توضیح 0) که نشان دهندهٌ اهمیت پاسخ عیسی است (آیات ۲۶-۲۵) و با اظهاراتی که 
در آیات ۲۸-۲۷ شده بسط یافته است. 


3 70 
۳ 


۱۷ 


۶ :۳-- ۲ 


تا ( یت ! جرف بت الم کتی: 
کات فیمیت 6 وه انا کف 
«مگر هرگز نخوانده اید که داود وقتی 
احتیاح داشت و گرسنه فتویده از و1 
همراها نش جه کردند؟ ههار نان 
اییاتار ! کاهن اعظم وکا اک 
نان های تقدیمی را که خوردن آنها حز 
برای کاهنان مجاز نبود. خورد و به 


انحیل مرفس 


شفا در روز سبت 

رم ۶۱۳-۹۱۲ لوق ۱۱۳۰۴ 
وال زارد کسبه عل وک ان 
مردی بود که دستی خشکیده؟ 

داشت. ۳ وی می بودند که آیا 

در شا تاه واه مایت ۵ وی را متهم 

کنند. وه هیولسع گ رده 


6ج ۳ 
دار هرک مان ۵ و 


بو ۶:۸ 


هراهانش خر داد افهانان و , نان کفگه را یاو رووسیت کار شک و۳ 
۱۰:۵ 
خروج :۱-۸ رش رای اضبا ناس وه فان سای ۰ حمهان اسشا کان ها کمن سا ۳ 
0 بت ۱ یه ظورین: گنس اختبان خر . هدنیا کش ۱۷۱ نان موی 
تاش تست انیت :۱6 ماندند. و اه ور یک وه ۶ ۸( 
۰ 2(۳۱۴-۵۱۶+ 
طرف آنان پر ترداتتکه: به شدت تا 0 
اندوهگین از سنگدلی آنان به مرد گفت: افس ۱۸:۴ 
عبر ۸:۳ 


رخسعت را شرا کن )قفا ترا دران کرد 
و دستش به حالت اول تاه ۳ 
فریسیان ه ماد دم خارج شده با 


- مت ۲:۱۲ توضیح . 

2 در ۱-سمو ۲:۲۱ -۷ کاهنی به نام اخی ملک پدر ابیاتار است. مرقس 0 
دوران سلطنت داود کاهن اعظم بوده است. مگر اینکه از روایات دیگری پیروی کرده باشد که ابیانار را پدر اخی ملک 
دانسته اند (۲ -سمو۸: ۱۷ متن عبری). 

2 این نظریه در پین بهودیان آن دوران عجیب نبود و تازگی نداشت بدین معنی که اگر رعایت مقررات روز شنبه موجب صدمه و 
زبان مهمی به انسان بود رعایت آنها منتفی م ی گردید. ر.ک ۱-مک۴۱-۳۹:۲ و این سخن که یک ربی درباره خروجح۳۱: ۱۴ 
گفته است: «روز شنبه به شما سپرده شده ولی شما به روز شنبه سپرده نشده‌اید ۰ هم چنین ر. ک مر :۰ مت۱۲:۱۱؛ لو۴ ۵:۱ 

8 البته به نظر مرقس «پسر انسان» عیسی است (ر. ک مت۸: ۰ توذ یج ) که اتذار شود را بر مقررت الهی روز شنبه تأیی 
می‌نماید. این سخن با آنجه در آیه ۰ گفته شده از نظر اهمیت براب براست و در اینحا فقط از مفاد آبه ۲۷ نتیحه گیری نشده 
بلکه اصولی ر | که از ز طرز رفتار عیسی در آیات ۲۳ - ۲۷ مستفاد می شود بیان می کند. 

0- کلمه «باز» مراجعه به ۲۱:۱ است. در اين روایت از نمونه معمولی روایت معجزه‌ها پیروی نشده بدین معنی که موضوع شفا 
دادن مورد توحه نیست, بلکه نکته در این اس کشت دادن موعی عال یاوه مترات رو شتته است ایا ۸۶ ۴ و شامل 
پاسخ عیسی به این مجادلات است. 

60- در بعضی ترحمه ها «دست فلج شده» آمده و کلمه ( خشکیده» معنی تحت اللفظی می ۱ 

۱ ۱ ۱۱ وا ار 0 له 
شمار می رفت تا طرز رفتار عیسی را در این باره فضاوت نمایند. 

- عیسی عملی را که انجام می دهد (نیکی کردن. معالجه و شفای یک زندگانی که کاهش یافته) در برابر عمل مخالفانش (بدی 
کردن» کشتن ر.ک آیه ۶) که با سوء نیت مترصد او بودند مقایسه می نماید. تفسی ر دیگر این است: الکو ربا کین عیفر 
معرض خطر قرار م ی گرفت نقض مقررات روز شنبه مجاز بود و در اینجا موضوع خطر مرگ وجود نداشت در صورتی که عیسی 
این اصل را به همه شفا دادن ها و به تمام کارهای نیکی که در روز شنبه انجام شود تسری می‌داد زیرا معالجه نکردن برابر کشتن 
است و نیکی نکردن همچون بدی کردن می باشد. در هر دو مورد طرز رفتار عیسی در مورد مقررات روز شنبه آن است که 
مقررات مذکور در راه نیکی و خدمت به زندگی ۴ گذاشته شود ر. ک بوه ان 

- مرقس غالبا این «نگاه» عیسی به اطراف خود را ذکر کرده است: ۴۳:۳؛ ۳۲:۵؛ ۲۳:۱۰: ۱۱:۱۱؛ ر.ک لو۱۰:۶ 


2 ۳۳ 
۶۳۴ ۱۳۸ 


۵ 


۴ متول مشابه؛ 
لو ۳:۵ 


انحیل مرفس 


هیرودیان* علیه او شورائی تشکیل دادند 
کاسگو هرارش میت 


عیسی و جمعیت کثیر 
(متی۴ :۲۵: ۱۶-۱۵:۱۲؛ لوقا۱۹-۱۷:۶) 
"وعیسی با شاگردان خود به سوی دریا 
کناره گرفت! و جمعیّتی کثیر از جلیل به 
دنبال او می‌رفتند. و از یهودیه. "و از 
اورشلیم و ادومیه و از ماوراء اردن و از 
اطراف صور و صیدونا, جمعیتی کثیر آنجه 
را می‌ کرد شنیده به سوی او آمدند. "و به 
شاگردان خود گفت. به خاطر جمعیت, برای 
اينکه بر وی فشار نیاورند» قایقی در اختیار 
وی قرار دهند. " "زیرا بسیاری را شفا داده 
بود» به طوری که همه کسانی که علیل بودند 


۰ ی ۱۱ 
ترآ لمس کردت او روم افتادنله ‏ او 


۱۷-۳ 


ارواح ناپاک هر بار که وی را می‌دیدند در 


گفتند: وش 1 هستی!» و نانز 


و 


تعیین دوازده تن 
۱ وف ۱۳-۱۲۶۴ 
"و به کوه بللا رفت" و هر که را 
می‌خواست به خود فرامی خواند" و ایشان به 
سوی او رفتند. *"و او دوازده تن را تعیین 
کرد" تا با وی باشند؟ و آنان را برای ندا 
دادن تفرمتد: " باقترت را ند شیاین 
""پس دوازده تن را تعیین کردا: و شمعون, 
که بر وی نام پطرس نهاد؟ ۲" و پعقوب [پسر] 
زبدی" و بوحنا برادر یعقوب که بر آنها نام 
«بوآنرحس» تهادیفتی بسن تفس 


ری 


مت۱۸-۱۶:۱۶؛ 
بو ۴۲:۱ 


ع - هیرودیان دوستان یا طرفداران هیرودیس آنتبپاس حکمران جلیل و پره (از سال ۴ پیش از میلاد تا سال ۳۹ میلادی) بودند و 
بدون پشتیبانی او نمی توانستند اقدامی علیه عیسی به عمل آوردند. هم او بود که یحیی تعمید دهنده را به زندان انداخت 
(۱۷:۶) و طبق لو۳۱:۱۳ مخالف عیسی بود (ر. ک مر۱۵:۸). در ۱۳:۱۲ هیرودیان محددا با فریسیان هستند. 

8- ترجمه دیگر: «تا به چه وسایلی او را از بين ببرند.» در اینجا منظور از شورا مسلماً جلسه ای پنهانی برای توطئه می باشد و 
مجلس رسمی نبوده است. آیه ۶ که نتیجه گیری مجموع آیات ۲ -۶:۳ می باشد موضوع مصائب و مصلوب شدن را اعلام 
کرده مخاطرات مبارزه عیسی و اهمیت دامنه اظهارات او را تأیید می کند. 

1- مرقس در اینجا منظره ای کلی از رسالت عیسی و جاذبه ای که بر توده مردمان دارد, ارائه کرده و اختلاف آن را با عناد و 


کینه توزی دشمنانش نشان داده است (۶:۳-۱:۲: ۲۰:۳ -۳۵). ضمنا تجمع 


پسر خدا (آیه ۱۱) توصیه نموده و تشکیل گروه دوازده نفری رسولان را آماده می کند (آیات ۲۰-۱۳). 
[- جمعیت نه فقط از جلیل بلکه از تمام مناطق مسکونی بهودیان می‌آیند. این مورد را با ۵:۱ مقایسه کنید که در آنجا مردم فقط از 


بهودیه و اورشلیم 


به سوی بحیی روی می ورد ند. 


ر.ک ۱:۱ توضیح 0؛ ۲ ۴ ۷:۵ 

1- تحت اللفظی: «او را (یعنی عیسی را) آشکار نکنند» زو کت ۱ توضیح 0. 

0- در انجیل مرقس عیسی توده مردم را در کنار دریا ملاقات کرده به آنان آموزش می دهد. (۱۳:۲؛ ۳: ۸-۷ ۲-۱:۴: ۲۱:۵) و 
به کوهستان الا می‌رود تا به دور از مردم نیایش کند (۴۶:۶) یا برای اعمال مهمی به خاطر شاگردا نش (۱۳:۳: ۳:۹ 

1- در اینجا ابتکار عیسی و همچنین آمادگی شاگردانش نشان داده شده چنانکه در ۲۰-۱ نیز به همین گونه است. 
0 در بعضی نسخه ها جنین است: «او دوازده تن تعیین کرد و انان را رسول خواند» و به عنوان فرستادگان عیسی در ۳۰:۶ به این 
نا خوانده شده اند زره کفت ۲:۱۰ توضیح 9: لو۶: ۱۳ توضیح 0). 
0- این حنبه از زندگی رسولان را فقط مرقس تأیید کرده است؛ ر. ک ۱۸:۵. 
0- این کلمات در بسیاری از نسخه ها حذف شده است. 
1- تحت اللفظی: «و به شمعون نام پطرس داد». در بعضی نسخ پیش از این جمله «اول شمعون» ذکر شده. لو ۱۴:۶ توضیح 0. 
5 ر.ک ۱۹:۱ توضیح 6. 

]- ر.ک لو۵۴:۹. 
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۱ 


همه قوم اسرائیل را (آیات ۸-۷) در پیرامون 


۳۹ 


11- یا «برادر». تحت اللفظی: «یعقوب حلفی», ر. ک ۱۹:۱ تو 


۲۹-۳ 


2 ما و 

2 و برتولما و متی و 
توما و یعقوب [یسر ]حلفی و تدی و شمعون 
کاردا شروش ان 


کسی که او را تسلیم کرد. 


عیسی و بعلزبول 
(متی ۴:۱۲ ۳۲-۲ 

لوقا ۲۳-۱۵:۱۱: ۱۰:۱۲) 

"و به منزل آمد* و باز جمعیت گرد 
آمد به طوری که حتی نمی توانستند نان 
بخورند. " "و بستگان وی با شنیدن این 
رون | مد تا اس فش کر کته را 
م ی گفتند: «از خود بن خود شده است 1» 

و تفای ان اورشلیم فرود آمده 
تود تاش که «بعلزبول" دارد ۰ و 
«شیاطین ۱ شیاطین 
می‌راند.» ۲" و آنان را فراخوانده با 
مثل ها به آنان می گفت: «جگونه شیطان 


انحیل مرفس 


می‌تواند شیطان را براند؟» " "و اگر مملکتی 
به ضد خود تجزیه شود این مملکت نمی توا ند 
و اک نها تخود 
تجزیه گردد این خانه نخواهد توانست بر پای 
ای وی یا هد وی شاوی 
اه کت کش توا تون افش مت لکد 


وارد شده, 


نمی تواند به منزل شخص توانا 
اسباب او را تاراح کند, مگر آنکه آن شخص 
توانا را اول بسته باشد و آنگاه خانه اش را 
تاراح خواهد کرد. 


کفر کو تون علیه روح‌القدس 
(متی۳۲-۳۱:۱۲؛ لوقا۱۰:۱۲) 
2"آمین, به شما می‌گویم که بر پسران 
انسانها همه جیز از گناهان و کف رگوئی هر 
قدر کفر گویند؟ بخشیده خواهد شد؛ 
* ماهر کس علیه روح القدس کفر 


ضیح 6؛ ص5۹ 


۷- واژه «کنعانی» از ریشه کلمه آرامی و به معنی «غیور» و عنوان «غیوران» است (ر.ک لو۱۵:۶ توضیح ؛ مت ۴:۱۰ توضیح 1). 

غیوران اعضای حزب سیاسی مذهبی بودند که هد فشان استقلال بهود بود و در این راه از اعمال زور و فدرت ابایی نداشتند. 

۷- ر. ک مت ی برابر بو۷۱:۶؛ و هی نی 

- ر.اک ۱:۲ توضیح 8. مرقس مباحنه با کاتبان را که از اورشلیم آمده بودند (آیات ۳۰-۲۲) در بين صحنه ای که عیسی با 

خانوداه اش برخورد دارد (آیات ۲۱-۲۰ و ۳۱ -۳۵) گنجانیده است (همین روش در ۵: :2-۰ ۴۳: ۳۳-۷:۶: ۱۱: ۲۱-۱۱ 

۴ -۱۱). در هر دو مورد از روی بدخوایه به او اتها م‌هایی وارد می کنند و چنین می‌نماید که بستگانش و همچنین مقامات 

مذهبی اورشلیم او را رد می کنند. 

۷- یکی از نامهای رئیس دیوها است (ر.ک ۱۳:۱ توضیح ]؛ مت ۱۲ :۰ توضیح ۷). 

7 تخستین باری که کلمه «متل» دز انجیل مرفس بکار می‌رود. نظر مرس برای «کسانی که در خارج هستند» مثل ها راز 
نهفته ای در بردارند که همان راز ملکوت خدا است (۴: :۰ توضیح ۲۳ ۷۷ توضیح 3) . گفتگوهای عیسی که در اینجا آورده 

شده کل » هستند نه ها به سیب اینکه شکل مسازی و استماره ای دازند بلکه براق کسانی که آنها را درک کنند نشان 

می‌دهند ملکوت خدا هم اکنون فعال است و پایان فرما نروایی شیطان را تسریع می نماید. 

- ترجه ریگرد ( یک طایفه با یک ساختمان باشد (ر کت :۷ -سمو۷: ۵ -۱۶). 

0- ر. ک اش ۴:۴۹ ۲۵-۲؛ ۱۲:۵۳. در اینجا عیسی به عنوان نیرومندترین فرد نشان داده شده است که بنیان سلطنت شیطان یعنی 

مرد نیرومند را در هم ريخته و منهدم می‌سازد. ر.ک ۷:۱ توضیح [. 

0- کلمه «کف رگفتن» به معنی دقیق به زبان آوردن کلمات توهینآمیز بر ضد خدا و«نام» او یا به طور مستقیم (خروج ۲۲ و۷ 

لاو۴ ۱۱:۲ -۱۶) یا بر علیه اقتدا راو می باشد (ر.ک مر۷:۲: ۶۴:۱۴؛ بو ۳۶-۳۳:۱). 9 ار اف من[ 

ضد کسی باشد که مأموریت الهی دارد (۱ع۶: ۱) یا بر ضد نهاد مقدسی باشد (حزق۳۵: ۱۲: ۱-مک۳۸:۷). بنابراین در هر 

مورد که به عیسی فرستاده خدا و حامل اقتدار او ناسزا 2( 

مر۲۹:۱۵؛ لو۲۲: ۶۵-۶۴: ۳۹:۲۳ 


۲ مر یز 2 
۱۵ ( شفی 


بو ۱۶:۵ 


انحیل مرفس 


گویدل, هرگز تا ابد بخشیده نمی شود و 
#صزن کب ناه ابدی است!» 1 


هی کفتنانه «وی روحی نایاک دارد.» 


زیر 


خویشاوندان راستین عیسی 

(متی ۴۶:۱۲ -۵۰؛ لوقا۲۱-۱۹:۸) 
۲ "و مادرش و برادرانش آمدند؟ و بیرون 

ایستاده, برای صدا کردن وی نزد او 

وگ کر کرد کرد او 

نوی داز ی تیه «اینک مادرت و 


ی ۳ 
بح هو نوا سنا ۳ 
داده, گفت: «مادرم کیست؟ و برادران؟» 
"و با گرداندن نگاه بر کسانی که دایره وار 
دور او نشسته 3 «اینک مادرم و 
هن که اه | زا رتفا | ووحم 


"و به آنان پاسخ 


پرادرانم ۱ 
او برادر و خواهر و مادر من است.» 


مثل برزگر 
0 ۱۹-۱ لوقا۸-۴:۸) 
او باز در کنار دریا آغاز به آموزش 


۹:۳۳. «۳ 


جمع شدند به طوری که وی در دریا به 
قایقی سوار شده در آن بنشست و تمام 
جمعیت در نزدیکی دریاء و کین هن 
بودند. "و بسیار چیزها را با مثل‌هال به 
۳ 
بذرافشانی بیرون شد. 


«بشنوید! اینک بذرافشان برای 
۴ ۳ 1 
و وافم شد چون 
بذر می‌افشاند. بخشی در کنارهٌ راه افتاد و 
پرندگان آمدند و آنهارا خوردند. *و 
دیگری بر سنگلاخ افتاد که در آنجا خاک 
زیاد نبود و همان دم روئید زیر خاک عمق 
نداشت؛ "و جون خورشیبد طلوع کرد 
سوخته شد و جون ريشه نداشت. خشکید. 
رک ی خارها افتاد و خارها بر 8 
و اند کرک فا وم حون ناخ 

آختفات آا ویگر عفر خاک شوب فاد ند 
و بلند شده. رشد کرده. و میوه دادندل و 
آوردگ » بو گفت: «هرکه برای شنیدن 


کوش دارد بشنود!» 


مت ۳۴:۱۳؛ 
مر ۳۴-۳۳:۴ 


۳ ۳ کرد و حمعیت سیار زیادی نزد او 


0- برا: بر مطالبی که بلافاصله بعداً آمده است این گناه عبارت از آن است که منکر قدرتی شوند که به وسیله عیسی عمل می کند و 
کارهایی را که به وسیله روح اتقدس اک( : لیذیرفتن چنین گرابشی به سوق توبه متداقض با 
بخشایش است. ر. ک مت ۳۲:۱۲ توضر 

هه 

1- در بعضی نسخه ها «اینک مادرت و برادرانت در بپرون. 

ع- ر.ک ۱۳:۳ توضیح 111 

این دسه از مش نات ۱ -۳۴ به عنوان نمونه طرز آموزش مختص یی ار 3 تایه میت بصن مر رزخ به خوبی 
ملاحظه می شود آموزشی که برای توده مردم است با توضیحاتی که مخصوص شاگردان است (آیات ۲۵-۱۰ ۳۴-۳۳) تفاوت 
دارد. مرقس جنبه مبهم مثل ها را ذکر کرده و تأکید می‌کند راز مثل‌ها به همه شنوندگان ابراز نشده است. آیه ۱۱ توضیح 0. 

[- کلمه «پذرها» به صورت جمع آمده و نشان می‌دهد که به باروری هر دانه بذر توجه می شود. 

[- در برخی نسخ خطی چنین است: «ثمر می دادند که بز رگ می شد و رشد می کرد. » 

1- ر.ک مت۱۳ :۰ توضیح .٩‏ در این مثل علل عد موفقیت را که از پیرون مي‌آید در برا بر باروری فوق العاده خود دانه بذر که در 
خاک خوب بدا ده شده ات ای هر اه 
ر.ک تث۳:۲۹؛ مز۵ ۶:۱۱ . در اینکه دعوت شده توجه و دقت به عمل آید, ضروری می باشد تا ارزش و اهمیت آموزشی که به 
0 ۰ ۱۶:۷ مت۱۵:۱۱: ۴۳:۱۳ لو۸:۸: ۳۵۱۴؛ر. ک مکا ۰۷:۲ ۸۱۱ ۰۱۷ 


۰ نوشته شده است. 
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7 نففتنگ ۱۱۵۱ 


۱ انحیل مرفس 


** " علت تعلیم دادن با مثل‌ها 


(متی ۱۵-۱۰:۱۳؛ لوقا۱۰-۹:۸) 
و ون تیش کسان کیان 

دوازده که کرها که ی بودند [در مورداً 

مف ها از وق سوال می کنردنتد: و جه 


مت ۳۶:۱۳ ایشان کته «راز ملکوت خدا به شما 


متون مشابه؛ 


داحه شبله ات اما سراف کستبای هار 
خارجند ‏ همه جبز به مثل ها می‌آیدا 

تا نگرسته نگرندو ند 

و شنیده. بشنوند و نفهمند 

تامبادا بگروند و بر ایشان بخشیده 


با 
سود ۰«( 


٩‏ غیره). ضمناً این مطالب دستوری را که در آیه ۳ داده شده است تأکید و تقوبت می کند زیرا مثل باید شنوندگان را به 
تفکر وادارد و درک کنند که چگونه اين مثل همان وقت در مورد خودشان به تحقق برسد. 

0- با اینکه زمینه و محیط وقایع ظاهراً همان است که در آیه ۳۶ ذکر شده با اين همه تغیبر ناگهانی صحنه نسبت به آیات ۲-۱ 
نشان می‌دهد مطالبی که به طور خصوصی گفته می شود جقدر اهمیت دارد. این سخنان که در اینجا آغاز شده احتمالاً تا آیه ۲۵ 
ادامه می‌یابد. مرقس با شروع از این سخنان عیسی, استنباط خود را از درک و انگیزه مثل‌ها بیان کرده است. با توجه به عدم 
موفقیت موعظه عیسی به قوم اسرائیل و تجربه کلیساهای اولیه که لازم بوده مفهوم مثل ها به آنان توضیح داده شود. 

0- «کسانی که که در پیرامون او بودند» (ر.ک ۳۴:۳) منحصر به دوازده رسول نبود (ر.ک ۱۷:۷؛ ۲۸:۹ ۱۰:۱۰: ۳:۱۳) 
بلکه در مقابل توده مردمی «که در خارج بودند» (آیه ۱ توضیح 0) پیش نمودی از حمعیت های آینده مسبحیان به شمار 


آمدند. 
می 
0- این سخن عیسی که در آیات و بذر افشان که در آیات ۱۳- یت و 


تجاوز می‌نماید. به نظر مرفس این 


سخن درباره مجموعه آموزشهایی است که به وسیله مثل ها داده می شود. در | ین آموزشها 


راز و رمزی نهفته که فقط خدا می‌تواند آن را آشکار سازد و آن راز مشیت خدا و فرارسبدن قطعی فرمانروائی انا رت 
دان۱۹-۱۸:۲ ۲۲ ۳۰-۲۷؛ خنوخ۳:۴۶؛ ۴۹: ۲: ۱۳:۶۱؛ مقررات قمران ۱۹-۱۸:۴؛ ۱۸:۹؛ ۶-۵:۱۱: سرودهای قمران 
۲ ۲۸-۲۷:۴؛ روم ۵:۱۶ ۱۲۷-۲ افس ۹:۱: ۹:۳: ۱۹:۶؛ کول۲۷-۲۶:۱: ۲:۲: ۳:۴). آن «راز فرمانروائی خدا» که 
تاکنون بر همه پنهان بوده کلید درک اعمال و سخنان عیسی است و آن را به کسانی که در اطراف او هستند ابراز می نماید. 
ر.ک ۲۳:۳ توضیح 2. 
8 این اصطلاح در میان قوم بهود (بنسی مقدمه ۵) و همچنین کلیسای اولیه اصطلاحی شناخته شده بود (۱ -قرن۵: ۱۳-۱۲؛ 
کول۵:۴؛ ۱-تسا۴: ۱۲) و از آن جنین برمی‌آید که باید حمعیتی وحود داشته باشد و بعضی اشخاص نسبت به آن جمعیت 
بیگانه و خارجی به حساب آیند. به نظر مرقس تجربه کلیسا ادامه تحربیات عیسی است (ر. ک آیه 1 


از ز الهامی برخوردارند که اشخاص یی ایمان را از ز آن نصیبی نیست. 

0- همه جیز به مثل ها می شود» (در مورد نظم این ترکیب جمله یونانی ر.ک ۵ لو۳۲:۴: ۲-قرن۵:۱۳: ۱-تسا۷:۲) در 
اینجا مثل‌ها را که با موهبت راز تناقض دارد بایستی به مفهوم «معما» درک کرد (در ترحمه یونانی حزق۵:۲۱ نیز به همین 
گونه است؛ بنسی ۲:۳۹ -۳؛ در ادبیات مکاشفه ای. رازهای آسمانی با مثل هایی پوشیده شده که نیاز به توضیح دارند. رک 


خنوخ۱:۶۸؛ 4 ۳۵۴ ) . مرقس با این سخن روشن می کند به چه سبب موعظه عیسی و سپس وعظ کلیسا در مورد سیاری از 
مردمان با عدم موفقیت روبرو گردید . ظاهراً مثل های عیسی تعلیمی ساده است که همه می توانند آنها را درک کنند (آیه ۳۳) اما 
مرقس تاکید می کند که کسی نمی تواند آنها را عمیقاً درک کند مگر اینکه تشخیص دهد که روح القدس یعنی اقتدار خود خدا 
حهت استقرار فرمانرواه ی او در عیسی عمل می کند ولی از این عمل عیسی ذهن بسیاری ز مردمان پوشیده مانده است. 


1- این حملات که از متن 


آرامی (ترگوم) اش بت ۰ نقل شده است عدم موفقیت آن پیامبر را اعلام می‌نماید که موعظه او گناه 


مردمان سنگدل را تشدید کرده بود . کلیسای اولیه همین متن را در مورد عدم موففیت رسالت مسیحیان در نزد قوم بهود بکار 
می برد» قومی که پیامبران قساوت قلب آنان را اعلام کرده و آن را طبق مشیت لهی درک می کردند (یو۱۲ : ۴۳۱-۳ 


۱ع۲۸-۲۶:۸). در 


بنحا نقل فول با عبارت «برای اینکه» آغاز شده که نشان می‌دهد عیسی به هیچ وحه اراده نداشته پیام 


هت ی ای ی ی ی 
مقدس و برا: پر با مشیت اسرارآمیز خدا است. دلیل نهایی این شکست بیان نشده است (ر. ک روم۰۱۶-۷:۱۱ ۳۲-۲۹). 


ضمنا نظریه مشیت | 


لهی به هیچ وجه مسئولیت آدمی را تخفیف نمی دهد (آبه ۲۴ به احتمال قوی عیسی بدین گونه عدم 


موفقیت خود را درک نمود. مرقس این موضوع را در مورد مثل هایی بکار می برد که شاید درک آنها در روایات مسیحی دشوار 


۱۵۲ 


۳ 739 7 
997 


٩:۸ لو‎ 


۱۱۳۱ 


فت ۲۱ 
۳۳ 
متون موازی؛ 
لو ۲۲۱۰۱۵:۱۲ 


انحیل مرفس 


۳و به اتشان که «آبا این مثل را 
درک نمی کنید*؟ پس چگونه همه مثل ها 
را خواهید فهمید؟» 


توضیح مثل برزگر 
(متی۲۳-۱۸:۱۳؛ لوقا ۱۵-۱۱:۸) 
۲ «بذرافشان سخن رام افشانن و 
۱ 
در آنجا آن سخن افشانده شده است و جون 
شتتله ان همان دم شیطان می آید و سخن 
فتاه یله فر انیا درفب و 
هم چنین بذرهای کاشته شده بر سنگلاخ‌هاء 
کسانی هستند که جون سخن را می شنوند 
همان دم آن وتا شادی می‌بدیرند» ۳ واذر 
خود ريشه ندارند. بلکه بی دوام هستند. چون 
مصیبتی یا ستمی به خاطر سخن فرامی رسد, 
همان دم می لغزند. *" و بذرهای کاشته شده 
در میان خارها کسان دیگرند. اینان کسانی 
هستخند کهسخن را شکیله اند آونگرانی 
های این جهان» فریب ثروت و دیگر هوس ها 
در آنها راه یافته. سخن را خفه می کنند و 


۲۵-۴ 


بی میوه ی ود " و نترهای اعضا ناهد 
خاک خوب کسانی اند. که جون سخن را 
شنیده مین بل مرت و میوه می‌اورند. بح ی 


و یکی شصت و یکی صد.» 


چراغ و پیمانه 
(متی‌۱۵:۵؛ ۰۰ :+ 
لوقا۱۸-۱۶:۸؛ ۱ ۳۸:۶) 
وه ات فان ی : «آبا چراغ 
می‌آید۲ تازیر ظرف پیمانه یازیر 
بت و ای و کی و | که بر 
چراغدان گذاشته شود؟ " آزیرا هیچ چیز 
پنهان نیست مگر آنکه پدیدار شود و هیچ 
0 ترای شنیت کوش هارد بشنود!» 
*آو به ایشان گفت: «مواظب آن جه 
می‌شنوید باشید*! به همان پیمانه ای که 
می‌پیمائید برای شما پیموده خواهد شد و 
فرشا افو ات کف را ان که 
دارد به وی داده خواهد شد و آن که ندارد» 


حتّی آ نجه دارد از او گرفته خواهد شد.۰» 


لو ۲:۱۲ 


مت ۱۵:۱۱؛ 
مر ٩:۴‏ 
مت ۷: ۲؛ 


لو ۳۸:۶ 


مت ۱۲:۱۳ 


باشد و بایستی آن مثل‌ها را با توحه به راز ملکوت خدا که در آنها نهفته تفسیر نمود. رازی که از خلال اقدامات و فعالیتهای 
ی یلگ گزدان و سمن به جمعیت مسیحیان مکشوف شده است. 


5 - در اینجا موضوع عدم بصیرت شاگردان عیسی برای نخستین بار ذکر شده و مرقس اکثراً این 
۰ ر.ک ۳۲:۸ توضیح ۳). 


۶( 


:۳۲ ۱۰:۹ ۳۳ ۰۲۱ ۱۸-۱۷: ۷ ۲ : 


ن نکته را یادآوری کرده است 


6- توضیحاتی که درباره مثل مرد بذر افشان (آپات ۲۰-۱۴) ذکر شده نشان می‌دهد که اين مثل چگونه در کلیساهای اولیه مورد 
استفاده بوده است (مثلا «سخن » برابر با انحیل: اشاره به شکنحه هاء تشویق به مخالفت با انديشه امور دنیوی) . در مثل مرد 
بذر افشان به باروری دانه بذر توجه شده بود در صورتی که در اینجا استعداد و قابلیت شنوندگان مورد توجه است. در این منل 
که به صورت تمثیل می باشد هر یک از جزئیات معنایی پوشیده دارند و این توضیح آنها را آشکار می کند. 

1- بنابر نوشته مرقس سخنانی که در بی را رمک رت ۱ -۲۴) وانگیزه 


مثل های عیسی را روشن می کند. . تصویر چراغ و پیمانه دا رای مختصات مثل 
از ز آیات ۱۲-۱۱ بکارگیری مجدد تصویر چراغ تاکید می کند که جنبه 


روزی باید به همه آشکار گردد. تصویر پیمانه آهمیت استعداد شنوندگان را تأیید می‌نماید. 


۷ بکاربردن فعل «آمدن» ممکن است عجب به نظر برسد و می‌تواند یادآوری آمدن 
۳۷ رازی که در مثل ها نهفته بایستی آشکار گردد 


باشد (۷:۱: ۱۷:۲؛ 


های آیات ۳- ٩-‏ ۲۹-۲۶ و ۲۲-۲۰ نیست. بعد 
مخفی حقیقتی که در تعلیم عیسی مکشوف می شود و 


۰( 
حتی در صورتی که بدواً فقط پر شاگردان مکشوف شده باشد. از ز سخنانی که در 


این شرایط و در اینجا ذکر شده چنین استنباط می شود که به نظر مرقس سر مسیح بودن عیسی بایستی آشکار شود (ر.ک ۳۴:۱ 
توضیح ). 


۶- به عقیده مرقس وی یه کی وی تا با یت متیر باه بو اسر ۱ :۱۸ 


۶۳۹ 


۱۵۳ 


یع ۷:۵ 


مت ۲۰:۱۷ ۶ 


۳۷/۵۶۴ 


بذر خود رو 

۴و گفت: «ملکوت خدا مانند مردی 
اس که لنش را کمن اتفتافده ۲ اه 
بخوابد چه فاتم باشد. شب و روز. بدر نمو 
می‌کند و می‌روید و او چگونگی آن را 
نمی‌داند. * "خاک خود میوه می‌آورد. 
نخست گیاه؛ بعد خوشه و بالاخره خوشه پر 
از گندم. * "و چون میوه آساده می شود. 
همان دم داس بآ من هش زیرا [موسم] 


درو است.» 


دانة خردل 

(متی۳۲-۳۱:۱۳؛ لوقا۱۹-۱۸:۱۳) 
0 «ملکوت خدا را جگونه 

می‌توانیم تشبیه کنیم یا در چه منلی می توانیم 

قرار دهیم؟ س مانند دانه خردلی* است: 

ی 

رها راک ۳ و رنف یاه 


شدء بالا می آید از همه بوته ها قزر کش 


انحیل مرفس 


میگردد و شاخه های بزرگ به وحود می آورد 
به طوری که پرندگان آسمان می توانند به زیر 
سایه اش یناه برتد) 

(صی ۲:۱۳ ها ۲۲ 

"و با مثل‌های بسیاری از این قبیل 
می توانستند بشنوند: *"بدون مثل به آنان 
[ هیچ] میگ گشت اما وین روش ردان 
خود همه چیز را توضیح می داد . 
ارام شدن طوفان 
(متی‌۲۷-۲۳۰۱۸:۸؛ لوقا۲۵-۲۲:۸) 

*و آن روز هنگام فرارسیدن غروب" به 
ان کف («ربه سوی دیگر برویم. » و" 
هغیت وا کب کرک سرا ان اند که 
در قایق بود برداشتند؟ و قایق های دیگری 
نیز با اد س‌ 
امد و امواج به قایق می زد به طوری که 


تندبادی شدیدگ پدید 


7 در دو مثل که از این پس می‌آید به مانند مثل قبلی از تصویر بذر استفاده شده است (آیات ۳ )٩-‏ و بنا به نوشته مرقس این 
دو مثل نیز در مورد راز فرمانروائی خدا گفته شده است رازی نهفته که در دور ان فعالیت عیسی فقط به شاگردان مکشوف 
گردیده است. ضمناً بذری که به خودی خود می روید مثلی مختص به انحیل مرقس بوده و اشاره به نیروی پنهانی این راز است 
که تا استقرار ۱ همجنین باید توحه 
داشت که در این مثل مرد بذر افشان همان کسی است که محصول را درو می کند (ر. ک بو۳۵:۴). 

2- تصویری از داوری است. ر. ک بول۱۳:۴؛ مکا۴ ۱۵:۱ 

8- مقایسه دانه بذر کوچکی که در خاک نهفته با عظمت و گسترش گیاهی که به پایان رشد خود رسیده نیروی مقاومت ناپذیر 
فرما نروائی خدا را به یاد می‌آورد که اقتدار او به وسیله اعمال و آموزشهای عیسی مخفیانه عمل می نماید. 

9- ر.ک حزق ۲۳:۱۷: ۶:۳۱؛ دان۴: 5 ۱۸ ؛ فرما نروائی خدا به تمام ملتها گسترش خواهد یافت. 

6 در حالی که از تایه ۲ میاه کل هانه صطور تیم معا مامت (ردک 6۳ قیقر اب ۲۲ نید دماین را 
درباره مثل‌ها می توان تشخیص داد. ر.ک آیات ۲-۱۰ ۱ بدین معنی که با پیوستن به عیسی می توان به فراتر از انجه در 
دسترس عامهٌ مردم است رسید. 

0- چندین مثل (آبات ۳۴-۱) و چهار معجزه ای که در پی آنها می‌آید (۴۳:۵-۳۵:۴) و همه در یک روز انجام شده آشکار 
می‌سازد که اقتدار فرمانرواثی خدا در تعلیمات و همچنین در اعمال عیسی ظهور می‌یابد (ر. ک ۲۷:۱). ۷ 
۴ و ۵ نشان می دهد که چگونه عیسی شاگردانش را به همراه خود برده (۳ :۰) )تا به آنان آموزش مخصوص دهد و به دور از 
حضور مردم اقتدار خود را بر آنان آشکار سازد. 


رک ۱۲ 
۹3 ترجمه دیگر: «و قایقهای دیگری با این [قایق ] بود. » 
8- تحت اللفظی : «طوفان شدید باد» . وقتی بادهایی که از دریای مدیترانه می‌وزد با بادهایی که از صحرای سوریه می آید 


برخوزدامي کند در وربارجه طبریه وف نها کردیاهای فا گهانی ایجاداهی شود: 
2 
۱۵۴ و عفن 


انحیل مرفس 


قایق داشت پر می شد. ف ۳ ۳ 2 عقب 
[ قایق ] بر بالش" خواییده بود. و او را قائم 
سا تاه موی را فتاه : «ای استاد تو را 
باکی نیست که هلاک شویم؟» "و قیام 
کرده. ناد را نیت رده فهکرت گ یمد 
«خاموش شوا! ساکت باش"!» و باد فرو 
ی ۳ ۳ 1 ۴۰ 
تست و آرامس زرف شید امد و به 
ایشان گفت: «جرا هراسان هستید؟ آیا 
"و ایشان را ترسی 
بزرگ فرا گرفت و در میان خود م ی گفتند: 
نس ات کنیست که ییاد فرفریا از او 
اطاعت می کنند ۳ 


هنوز ایمان نداریدل؟» ۱ 


شفای مرد دیوانه در جدریان 
(متی ۴-۸ ۳؛ لوقا۳۹-۲۶:۸) 


٩:۵ -۴ 


قایق خارج شد» همان دم مردی با روح 
ناپاک از قبرها" بیرون شده به وی 
برخورد. "مسکن او قبرها می بود و هیچ کس 
نمی توانست حتی با زنجیر او را ببندد. 
آزیرا اغلب او را با غلها و زنجیرها بسته 
بودند و او زنجیرها را پاره کرده و غلها را 
شکسته بود و هیچ کس قادر به رام کردن او 
نمی شد. "و همواره همه روز و همه شب در 
قبرها و در کوه ها بود و فریاد می کشید و 
خود را با سنگها مجروح می‌کرد. "و با 
دیدن عیسی از دور پیش دوید و در برابر 

فا کی فان مامت اد 
کشیه کته راز من وه هي واه ۱ 

عیسی, بسر خدای تعالی*؟ تو را به خدا 
سوگند می‌دهم مرا عذاب مده!» "زیرا به 
وی گفته بود: «ای روح ناپاک از این مرد 


۱ 2 ً 
۵ و به سوی دیگر دریا؛ به سررمین 
8- نشیمنگاه عقب قایق معمولاً مخصوص ملوان مراقب حرکت قایق بود و تشکجه ای بر روی آن قرار داشت, از کلمه ای که در 

و ۲ 1 4 ۲ 2 
متن یونانی بکار رفته جنین بر می‌آید که عیسی تشکحه را زیر سر گذاشته بود. 

1 - چنین پرمی آید که آشفتگی و تلاطم دریا حمله ای شیطانی است و عیسی با سخن خود آن را ناتوان می‌سازد جنان که در ۲۵:۱ 
نیز روح شریری را نهیب زده او را وادار به سکوت می‌نماید . کلیسا نیز وقتی مأموریت خود در میان امتها را شروع می کند با 
توفان شدید حفاها روبرو می شود و بر آن پیروز خواهد گردید 

- ترحمه دیگر: «جگونه ایمان ندارید!» در اینجا منظور مرقس ایمان به عیسی و ایمان به قدرت الهی است که به وسیله او عمل 
می کند. طبق اتجیل فرقشسن ء شاگردان تا روز رستاخیز مسیح اصلاً ایمان نداشتند (۳:۴: ۶ :۱۹ ۰۱۱:۱۶ ۱۶۰۱۴) ولی 
در انجیل متی» شاگردان «کم ایمان» بودند (ر. ک مت۲۶:۸ توضیح : لو۸: ۵یج 2 

1- رک ۲۷:۱ , ارواح ناپاک از ز او اطاعت می کنند. تسلط بر دریای خروشان و خشمگین که نمونه نیروهای مخالف خدا است 
مختص قدرت الهی استء ر.ک مز ۱۰:۸۹؛ ۴-۳:۹۳: ۳۲-۲۳:۱۰۷. 

1- در نسخه‌های دیگر «حرحسیان» آمده است (برای تطبیق با مت۲۸:۸) با حرجزنیان (بنا به تصور اوریجن). اصولاً سرزمین 
حرازا به فاصله زیادی از دریاجه قرار دارد و بنابرای ین با شهری که در آیه ۱۴ ذکر شده تطبیق نمی کند. شاید در نظر مرقس 
تمام نواحی شرقی دریاچه, سرزمین حدریان بوده است. در این روایت نشان داده شده که وقتی عیسی وارد سرزمین بت پرستان 
می‌ شود فورا با دیوها روبرو می شود و عیسی (و هم چنین کلیسای در آینده» ر.اک مر۱۶ ۱۸-۰) در آنجا نیز بر دیوها تسلط و 
افتدار دارد (آیه ۲ توضیح 10؛ آیه ۱۱ توضیح ]؛ آیه ۰ توضیح ۷). 

1- ترحمه دیگر: «مردی از قبرها به وی برخورد». این قبرها در داخل صخره‌ها حفر شده يا غارهای طبیعی بودند و ممکن بود به 
عنوان پناهگاه از آنها استفاده شود. در اینحا همجون مکانی نایاک به شمار می آیند (زدتکن اش ۵ ۴:۶). 
- ر.ک ۲۴:۱ توضیح 1 

0-ر.ک ۱ توضیح [ ۱ توضیح 0: ۰۱۱:۳ رفتار مردی که روحی ناپاک داشت و در برابر عیسی به خاک افتاد اقتدار 
غیرقابل مقاومت پسر خدا را نشان می‌دهد. در اینجا عیسی دستور حفظ سکوت نداده زیرا کسی غیر از دوازده رسول در آنجا 
حاضر نبوده است. 


2 ۰ 


۳ 


تجیست 1۱ و او گفت: «نام من لژیون؟ است 


انحیل مرفس 


بر دیوزده و بر خوکان واقع گشته بود را 


۱۰ ۳ ی ع ۱ و 

زیرا ما بسیاریم.» و وی را التماس بسیار برایشان بازگو کردند. "و شروع به 
کرد تاانهارا به خارج از ان سرزمین درو آاست از آعیی ] کرفن کهارسرزسن 
ری اضر ذرانجان نزدیک کوه. آنان برود. ۵ "و در تحالی که سواز بر قایق 


گلهٌ بزرگی از خوکان" در حال جریدن بود. 
"و [ارواح ناپاک]* وی را التماس کرده, 


گفتند: «مارا به درون خوکان بفرست که مت ٩:۶؛‏ 

۱ ۱ ۱۳ ث" بت ۲ مر ۶:۸ ۲؛ 

بدانها داخل شویم.» و ایشان را احازه و انجه را خداوند برای تو کرده است به لو ۲۴:۵ 
۲ ۳۹:۸ 


داد. و ارواح نایاک خارج شده؛ به درون 
خوکان رفتند و گله حدود دو هزار از پرتگاه 


می‌شد آن کس که دیو زده بود التماس کرد 
کف فا اف بجانه بر ده افاخازه قدای اما 
بغ او کته «به خانه ات برو به نزد کسانت 


تال تشر نله بکفک وه بر تو رحم آورده 
تفت و ذر شیک امولیش رز 


است ۳( 


به دریا پریدند و در دربا خفه شدند؟. 9 


کسانی که آنهارا می جراندند فرار می 
نا و در شهر و در مزارع اعلام کردند و 
[مردم ] می آمد ند تا آنحه را انجام شده بود 


بسینند. 9 


ی و همه متعحب می بودند. 


1 بود اغاز به 


شفای زن مبتلا به خونریزی و 
و نزد عیسی آمدند و دیو زده را قیام دختر یائیروس 

دیدند. نشسته لباس پوشیده و معقول. (متی۲۶-۱۸:۹؛ لوقا۵۶-۴۰:۸) 
همان کسی که لژب ون" داشت و آنان ی 


کراتش کیک ور کرکه رون میت کتیری ۶ 


8- بر طبق عقیده کسانی که در آن دوران ارواح پلید را دور می کرد ند هرگاه ی ی 
می‌یافت. در اینجا عیسی دشمن را مجبور کرده نامش را فگویند: از ز کلمه لژیون برمی‌آید که فوحی اد توف دی ای مب کر 
شده‌اند (لژیون رومی شامل شش هزار تن بوده و ضمناً تعداد زیاد دیوها نشان می دهد وضعیت این مرد که گرفتار ارواح 
ناپاک است وخیم می باشد, ر. ک مت ۱۲ بر لو۸: ۲ توضیح 0؛ ۲۳۸ این روایت یت از موضوع مرد بیمار فراتر رفته پیروزی 
عیسی را بر سلطنت شیطان نشان می‌دهد, ر.ک ۲۳:۲ -۲۷. 

0- این نکته نمایانگر ريشه عامیانه این رواب بت است؛ بدین معنی که تصور می کردند دیوي که به بیرون رانده می شود سعی 
می کند پناهگاه دیگری پیدا کند. رک مت ۴۳:۱۲ ضمناً توجه کنید در مورد کلمه لژیون گاهی فعل مفرد و گاهی جمع بکار 
برده شده است. 

1- وحود خوکان یعنی حیواناتی که در نظر بهودیان نجس هستند در اینجا بیانگر نجاست سرزمین مشرکان است. 

0 - کلمه «ارواح ناپاک» که فاعل جمله است در متن اصلی وجود ندارد و از ز آیه ۱۳ به اینجا آورده شده است. 

- غرق شدن خوکان در اینجا به مفهوم پایان قدرت شیطانی بر منطقه و رهایی آن از ناپاکی و نجاست است. 

1- بنا به کشفیات باستان شناسی, لژیون رومی که در سرزمین فلسطین مستقر بود؛ مشهور به لژیون گراز بود و نشان آن بر کتیبه ای 
در اورشلیم پیدا شده است. 

۷ به طوری که در ۱۴:۳ ذکر شده ماندن با عیسی از امتیازات دوازده تن بود. 
- در اینحا و در آیات ۷ <۸ دستور حفظ سکوت داده نشده و مخایرت این نکته با حفظ راز پنهانی مسیح فقط ظاهری است. در 
اینجا عیسی سرزمین مزبور را ترک می کند و دستوری که داده درباره خودش نبوده بلکه مربوط به عمل خدا است. 

- دیکایولیس (شهرهای دهگانه) مجموعه شهرهایی است که در شرق رودخانه اردن قرار داشت و از زمان پمپی سردار رومی از 
نوعی خودمختاری سپاسی برخوردار بوده است. ضمناً اکثریت ساکنان این شهرها غیربهودی بوده اند. 

- فعل ندا دادن در انجیل مرقس معمولا در مورد موعظه انجیل بکار می‌رود. ر. ک ۳۸:۱ توضیح 4 و مرقس این عمل را 
مقدمه ای بر انتشار انجیل در میان غیر بهودیان می داند. 

۷- در برخی از نسخه ها: «عیسی باز با قایق به سوی...» 


یو و از که دش دننیب 


)۲۶۴۲( ۱۵۶ 


انحیل مرفس 


زین کرد بو آوهر کنار فرب ابی‌نوده 
۲۲ نو ۳ 

و یکی از رسای کنیسه7 به نام یائیروس 
آمد و با دیدن او به پاهای وی افتاد "و او 


۳۷-۲۲۵ 


نیرویی از وی خارح شده در میاد جمعیت 
پر کی تفه که کین امه هافر رلدت 
د) وش ادا نش وف ؟ گنه 


مت ۱۸:۹؛ زاشان الما ردو کفت: «دخت رکم «حمعیت زاامی نکری که از هر سو یه و فشان 
اع 0 نزدیک به مرگ است. بیا دستهایت را بر او می‌آورد و تو می‌گوئی: چه کسی مرا لمس 
رخا تایه وزیدگ کفم. آویا. کر او اطزات عووی نگریست تا 

او برفت و جمعیتی کثیر به دنبال او می‌بودند ‏ . ببیند چه کسی این کار را کرده است. ۲"آن 

قز کف اوه و ارس اوردنتی ۰ و زن که می‌دانست وی را جه شده است 

زنی به مدت دوازده سال مبتلا به خونریزی . ترسان و لرزان آمد و در برابر او افتاد و همه 

نوخ ۲ کفاز خست توشکان ملد رارکت . صعصیفت را تاو کشت وه از گفت: 

بسیاری کشیده بود و همه چیز خود را بدون ‏ . «دخترمگ ایمانت تورا نجات داده است! به 

هیچ فایده ای خرج کرده بلکه حالش بدتر آرامش برو و از این بلادرمان شو» *"او 

شاه بودی ۲ سولتهن‌باره عیشت ار یفیک طفون شن هی کفت گنها هرس که 

وارد حمعیت شد و ردای او را لمس کرد. افرادی آمدند و گفتند: «دخترت مرد» جرا 

۳ میگفت: «اگر حتی جامه هایش را استاد را زحمت می‌دهی؟؟» تن 

لمس کنم, نجات خواهم یافت؟!» *"و همان . سخنیرا که گفته شد شنید و به رئیس 

دم جریان خونش بند آمد؟ و در بدنش . کنیسه گفت: «نترس, فقط ایمان بیاور.» 

لوع:٩‏ احساس کرد که از بیماری شفا پافته است. . "و نگذاشت هیچ کس جز پطرس و یعقوب 


" "و هماندم عیسی چون دز تخود ها تست که 


7- عنوان رئیس کنیسه به کسی اطلاق می شده که مسئول برگزاری مراسم مذهبی در کنیسه بوده است ولی این عنوان در مورد 
اعضای عالی رتبه حماعت بهودیان نیز بکار می رفته است. 

8- در مورد روش گنجانیدن یک روایت در داخل روایت دیگر به آیه ۲۰:۳ توضیح 6 مراجعه شود. در این دو روایت که مربوط به 
معجزه ها هستند مرقس درباره ایمان (آیات ۳۶-۳۴) و درباره نحات (آیات ۲۸-۲۳) که به وسیله تماس حسمانی با عبسی 
به دست آمده (ایات ۰۲۳ ۷ ۱ تأکید نموده است. از سوی دیگر این دو معجزه محرمانه هستند زیرا موضوع معجزه 
اولی طبیعتا محرمانه است و دومی به درخواست عیسی محرمانه می‌ماند. 

0- این اندیشه متضمن قبول نظریه ای است که بر اثر تماس نیروئی عمل می‌نماید, ر.ک ۱۰:۳: ۵۶:۶؛ ی 
۹ - ۱۲. بقیه روایت در مورد زن ناشناسی است که لباس عیسی را لمس کرده و اهمیت این تماس یادا وری گردیده که 
البته با تماس جمعیتی که بر عبسی فشار میآوردند تفاوت بسیار دارد (آیات ۳۲-۳۰) زیرا تماس آن زن از ایمان ناشی 
می‌شد (آیه ۳۴) و در وحود عیسی قدرت نجات بخش خدا را تشخیص می‌داد. ر. ک مت ۱۱:۱۵ توضیح 0. 

6- تحت‌اللفظی: «سر- جشمه خونش خشک شد.» 

0- ر.ک مت ۲۲:٩‏ توضیح . ۲ 

‌- بدین سان تصور می کردند نیروی عیسی در مرزهای مرگ متوقف می گردد. (ر. ک یو ۳۲۰۲۱:۱۱) و به همین خاطر دعوت 
می کند ایمان بیاورند (آیه ۳۶؛ ر. ک یو ۲۶:۱۱). مرقس این نظریه را اظهار می‌نماید تا بفهماند قدرت عیسی نیروی 
رستاخیز است. ر.ک آیه ۴۱ توضیح [. 

- ترحمه دیگر: «اين سخن شگفت انگیز». 

8- دنباله وقایع محرمانه انجام می‌شود (آیات ۴۳-۴۰). در این جریان که پیش از موعد قدرت عیسی بر مرگ متجلی می شود 
شخصیت سه نفر شاهد واقعه (۲:۹: ۳۳:۱۴؛ ر.ک ۳:۱۳) اهمیت مکاشفه ای بعدی را تأیید می نماید. 


تن 2 
7 تففته ۱۷ 


۳:۶ ۳:۵ 


7 به خانه رئیس کنیسه آمدند و هیاهو و 


فبزذمی زا هتم گریش وروه ضیدای اند 


انحیل مرفس 


۳ ۳ 
سفارش کرد نگذارند هیچ کس این را 


لبون می کردند را مناهده کرفت و وارد 

شده به آنان گفت: «اين هیاهو و گربه‌ها عیسی در ناصره 

برای - و نمرده بلکه در خواب (متی۵۸-۵۴:۱۳؛ لوقا۴ :۲۰۱۶ ۲۴,۲) 
اسعظم ار ره 


همه را بیرون کرده, پدر کودک مادر و 
کسانی را که با وی بودند با خود برداشت 
و به جائی که کودک بود؛ داخل شد. 2 
دست کودک را گرفته, به او گفت: «طلیتا 
قوم ای ی و «دخترک به 
تومی‌گویم قیام کنل» ۲ "و همان دم 
دخترک برخاست و راه‌رفت زیرا دوازده 
سال داشت رها یرافح 
بزرگی فراگرفت. " "و مصرانه به آنان 


"و از آنجا بیرون شد و به موطن 
ی خود آمده و شاگردانش به دنبال او 
آمدندا آو چون سبت فرا رسید شروع به 
آموزش در کنیسه کرد و بسیاری با شنیدن 
کت وه می شد ند ژف گنه 
«اینها از تکتجیتا به او یز نت۳ و کدام 
حکمت است که به او داده شده است؟. 
و حنین معحزات بزرگی که از دست‌های 
او تیا ماو تسار تفن 


مریم" و برادر یعقوب و یوشا و یهودا و 


بو ۱۵:۷ 


8- در زبان کتاب مقدس اکثراً مرگ به همراه تصویر «خواب» ذکر شده است (مت۲۷: ۵۲؛ ۱-قرن۳۰:۱۱: ۶:۱۵: ۱- 
تسا۱۵-۱۳:۴). 

7 این عبارت که به زبان آرامی نقل شده نشان می دهد که اصل روایت مربوط به محافلی است که به این زبان سخن م یگفتند و در 
اینکه برای خوا نندکان یونان نی به همین صورت حفظ شده توجه آنان را به جنبه قاطع سخن عیسی جلب می نماید, ر. ک ۷: ۳ 
[ ترجمه دیگر: «قیام کن» . البته کلمه «بیدار شو!» با انحه قبلادر آیه ۹ کگفته شده «خوابیده است» تطبیق می نماید. در زبان 
ارامی «قوع»: به معتی: (برحیز) ات ذرضورتی که کلمانت بوتاتی که بایان رشتا مرکا وکام رودص ری از نان 
شدن و قد برافراشتن به یاد می‌آورد. (6867610: بیدار کردن یا بلند کردن؛ عهاع0ه: برخیزاندن). به این خاطر است که 

تمل پو نان 610 وه در ترحمه فعلی جون معادل فعل آرامی «قوم» آمده به «قیام کردن» ترحمه شده و نه «بیدار شدن». 

1- نگهدازی راز در جیین مواردی دشواز است (ر.ک آیه ۳۸) و این راز به خوبی نشان می‌ دهد که آن را واقعا نمی توانستند 
درکن کیند مگرایسن از رستاخیز عیسی از میان مردگان. 

1- در این روایت عیسی با پی ایمانی هموطنان خود روبرو می شود و چنین بنظر می‌رسد که این قسمت در ورای بابهای ۴ و ۵ که 
در آن عیسی بخشی از از هت خود را ۳ آشکار می نماید با ۳: ۵-۰ ارتباط دارد. 

0- ترجمه دیگر: «شنوندگان زیادی.. 

8- ترحمه دیگر: وهای تشر . کلمه معجزه که از عربی وارد زبان فارسی شده 
ترجمه نه چندان دقیق کلمه یونانی 01021015 به معنی قدرتها است که عیسی در کلام خود بکار برده (مت۷: ۲ 2 
۳ مر٩:۳۹)‏ با در موارد بیشتر در سخن ناظران (مر۶: ۰۲ ۱۴) یا توسط نویسندگان اناحیل بکار رفته است (مت۲۰:۱۱؛ 
۳ مر۶: ۵؛ یو ۳۷:۱). در مورد کلمات نشانه و کرامات ر.ک یو ۱۱:۲ توضیح 2. 

0- در بسیاری از نسخه ها این قسمت به مانند متی ۱۳ : جنین است: «پسر آن نجار و مریم» کلمه ای که در پونانی آمده و 
«نحار» ترجمه شده ممکن است در مورد کارگري بکار برده شود که فر روی جوب؛ سنگ ,یا فلز کار.می کنذ بنابراین می توان 
تصور کرد کسی است که خانه بنا می کند. ضمنا در اینجا صحبتی از پدر نشده و با توحه به آداب و رسوم یهودیان این نکته 
عجیب می نماید ولی باید توحه نمود در اینجا و نیز در ۳: ۰۳۵-۳۱ ۳۰-۲۹:۱۰ مرقس کلمه پدر را حذف نموده زیرا استدلال 
ققراین ات که دا مدرهعیسی است ۲۱۴۳۵۳۲۰۹۱۳۰۱۳۸۵ ۳) لا مدر شا کردانزخییی تم تاش ( 1۱۳۰۲۱ ون 
احتمال قوی به این دلیل در ۰ ۳۰-۲ اشاره ای به پدر نشده است). 

- ر.ک مت ۴۶:۱۲ >1. 


2 ۳۳4 
۶۴ ِ ۱۵۸ 


لو ۲۴:۴: 
یو ۴۴:۴ 


انحیل مرفس 


شمعون نیست؟ و مگر خواهران۹ وی 
اینجا در بین ما نیستند؟» و در وی دجار 
لختشی شت ده هو غنسی ق | نان کفت, که 
به نبی بی احترامی نمی شود مگر در موطن 
خود و در میان خویشان خود و در خانهٌ 
و تقتذر انا نمی توانست هیچ 
معجزه ای انجام دهد" غیر از اينکه با دست 
نهادن بر چند علیل آنان را شفا داد. "و از 
ین آنماتن آتاتاتضر تکفا برد :؛ 


رسالت دوازده تن 
رم ی ۱ و 2۲ ۴2۰ ۱؛ 
لوقا۶-۱:۹) 

و روستاهای اطراف را طی کرده آموزش 
می‌داد. "و آن دوازده تن" را فراخواند و 
شروع به فرستادن آنان دو به دو نمود و به 


۱۳-۴۶ 


ایشان قدرت بر ارواح نایاک‌داد. "و به 
ایشان سفارش کرد برای راه هیچ برندارند 
مگر فقط عصا" نه نان نه خورحین و نه 
پول خرد در کمربند. "بلکه کفش به پا 
کنند و «دو ردا نپوشند». فش به آنان 
گفت: «هر حا از ای ۱۷ وارد شوید تا 
زمانی که از آنجا حرکت کنید. همان جا 
اتید ۲ کر درضاتی شمارا بنیز 
نشوند و به شما گوش ندهند. از آنجا 
بیرون شده. خاکی را که زیر یاهایتان 
است؟ به شهادتی علیه ایشان بتکانید 2.» 
"و انشان یرون شت‌ندادادند. که تویه 
کنفد .۰ رمیبازی ان شیاین را راتدند 
و بسیاری از دردمندان را با روغن تدهین 
کردند* و شفا دادند. 


مت ۲:۳ 


08- اینجا تنها موردی است که از خواهران عیسی یاد شده است. البته به استننای آیه ۳۲:۳ که در بعضی از مدارک مربوط به این 
متن ذکر گردیده است. 
]- ر.ک مت۲۹:۵ توضیح؛ ۳۱:۲۶ توضیح, زیرا خیال می کردند او را می شناسند در صورتی که بی ایمان می‌ماندند (آیه ۶) 
3 ۰ 72 بكِ- 7 
عیسی برای آنان سنگی در جلو راه بود که به آن برخورد می کردند. 
8 ر.ک مت ۵۷:۱۳ . 
۰ ۰ ۰ 1 0 ۰ 7 و 
1- عدم امکان معجزه در این مورد مربوط به نبودن ایمان می باشد. ایه 12 این ایمان ارتباطی روان شناختی نیست که گویا شفای 
فرد بیمار مشروط به اطمینان وی به مسیح باشد. چنان چه شخص بیمار ایمان نداشته باشد معجزه معنائی ندارد و نمی توان از 
معجزه سخن گفت بلکه جادوگری است. در مورد وجود ایمان در روایتهای مربوط به معجزه ها ر.ک ۵:۲ 1 . بالاخره لازم به 
یادا وری است که قدرت ایمان به شفای بیماران محدود نمی شود (۲۴۳-۲۲:۱۱) ر.ک مت ۵۸:۱۳ ۷. 
10- در قسمت اول انجیل مرقس در حاهای مختلف روایت هاپی درباره دوازده رسول وحود دارد ر.ک ۲۰-۱۶:۱: ۱۳:۳- ۰۱۹ 
آیات ۱۳-۷ درباره مأموریت ایشان و آیه ۳۰ دربارهُ مراجعت و گزارش آنان در خصوص فعالیتهای بشارتی باعث سلسله 
وقایعی خواهد شد که در آن مرقس نشان خواهد داد رسولان در تشخیص و دریافتن راز عیسی بی بصیرت هستند (۳۰:۶ تا 
0۲۱۱۸ 
۷- عصا و جارق (آیه )٩‏ در مت ۱۰:۱۰؛ لو ۳:۹ ۴:۱۰ وحود ندارد. سخنان عیسی با اوضاع و شرایط جدید زندگی مبشرین در 
خارج از فلسطین تطبیق داده شده است زیرا امکان داشت در مناطق مذ کور عصا و چارق ضروری باشد بدون اينکه وضعیت 
فقر طبق تعلیم عیسی نقض شود. ۱ 
- منظور پذیرایی است که از مبشرین به عمل می آوردند (ر. ک ۴:۷ ۲). 
۶- ر.ک مت ۴:۱۰ 0 
۷- ر.ک ۴۴:۱ 5. 
2- منظور توبه ای است که با آمدن فرمانروائی خدا ضروری است. ر.ک ۱۵:۱. 
2- تدهین که با روغن انجام می شود. در اینجا بعنوان دارویی پزشکی نبست. (ر.ک لو ۳۴:۱۰) بلکه عملی با نیروی معحزه آسا 
اسیت‌ ان که لمس گرذنها دست کذاشکم وروی کی مر سین است: 


3 70 
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۱۵٩ 


۱۲۰ ۶ 


هیرودیس و عیسی 
ری ۶۳-۱۱۲ لوقا ٩-۹‏ ) 


وی شا ان شتا 


انحیل مرفس 


مرگ یحیی تعمید دهنده 
ری ۶۱۱۳-۲۰۱۱ لوقا ۲۰-۱۹:۳) 
۳۹ هیرودیس خود فرستاده بود 


بحبیگ را دستگیر کنند و به خاطر هیرودیا, 
زن برادرش فیلیپس( که به همسری گرفته 
بواقر 0۳ ۱ 1 
یحیی به هپرودیس گفته بود: «برای 


زیرا نام وی مشهور شده بود؟ و برخی 
قی کمن یی تعمید کر است که از 
میان مردگان قبام کرده و برای همین 
است که از او مصجزات به عمل می *ازیرا ی 
0 وخ یگرآنهی کسعیته: «اين تو محاز نم نیست. کهرزن برآدرنت رااداشته لاو ۱۶:۱۸ 
۳ ۳ ۲ دش ۱۹ 

این مسفن و دیگران ین کمعتل۱! ناشی 3 هیرودیا علیه او بود و 
زا ییآ دای کر تاه اس ی واگ وراک کشت و وی 
۱۶ ی ری دی 0 ۰ 

اما هیرودیس تتسق تفه «ان نمی توانست ارفا هرود پس از بحیی 
که سرش را خی 7 یحبی, او قبام کرده می‌ترسید و او را مردی درستکار و مقدس 
می‌دانست و از او حمایت می کرد. و از 
شنیدن او بسیار متحیر شدلو با طیب خاطر 


است!» 


ر.ک لو ۱:۳ *. منظور هیرودیس آنتیپاس است که مرقس او را یادشاه می‌خواند در صورتی که عنوان رسمی او «تبترارک» 
1 حکبران یک چهارم استان بوده است. 

6- در مورد گنجانیدن روایتهای مربوط به هیرودیس (آیات ۲۹-۱۴) در روایت مأموریت دوازده تن ر. ک ۲۰:۳ *. مرقس که 
نظریات مختاف درباره عیسی را برمی شمارد (آیات ۱۴ وم لیب مرشرط ۲۰۱۵۵ ۳ را آماده می کند و 
و وج 6 بر یی رزیت ۳ ور نشان دهد همان گونه که در ۶: ۳۰:۸-۱ آشکار خواهد شد. 
ترحمه دیگر: «و می گفت» . 

0- تحت للفظی: «بدین سبب قدرتها در او عمل می کنند». 

۵-ر.ک ۱۱:۹ 11 مت ۱۳:۷ ۰۷ 

1 یهودیان تصور می کردند از مدتها وک «ییامبری» وحود نداشته است و از اقتدار عیسی (ر. ک ۱۲۸-۱ ر.ک مز۷۴:٩)‏ 
چنین استنباط می کردند که پیامبری همانند پیامبران قدیم یا شاید پیامبران زمان آخر یعنی موسای نوین ظهور کرده است (ر.ک 
تث ۱۸-۱۵:۱۸:یو ۱۴:۶: اع ۲۳-۲۲:۳). درک لو ۸:٩‏ این است که یکی از پیامبران کهن دوباره زنده شده است). 

8- این روایت (آیات )۲٩-۱۷‏ در اینجا خیلی مفصل تر از روایت بت انجیل متی است و می توان آن را با گزارش مورخ بهودی 
فلاویوس ژوزف مقایسه کرد. بنا به گفته مورخ مذکور هیرودیس آنتیپاس. یحیی را که به خاطر مسائل سیاسی در قلعه 
ماکرونت زندانی بود از بين برد. ضمنا هیرودیس که دختر سلطان نباطیه را طلاق داده و هیرودیا را به زنی اختیار کرده بود در 
جنگی که بدین سبب با سلطان نباطیه کرد شکست خورد و مردم این شکست را به سبب قتل بحبی و به عنوان کیفر الهی تعبیر 
می کردند. روایت مرقس بدون اینکه مستقیما گزارش فلاوبوس ژوزف را انکا ر کند از نظر شرح جزئیات مبهم است (همین 
آیه یادداشت 1) ولی به موضوع مذهبی بیشتر توجه می کند. ضمتا این موود تتها کی از زاسیل مرن است که مربوط به 
عیسی نیست ولی با هدف و منظور کتاب مباینتی ندارد بدین معنی که با آمدن بحیی موضوع ناز گیییآلنا س به عنوان پیشگام 
ی اعلام سرنوشت عیسی است. ر.ک *: ۰۱۳-۱ 

ط- بنا به گفته فلاویوس ژوزف. هیرودیا در ابتدا زوجه برادر ناتتی هیرودیس آنتیپاس بوده که او هم هیرودیس نام داشته و در رم 
می‌زیسته است. پرادر ناتتی دیگر او به نام فیلیس تبترارک ابطوریه و تراخونیتس بوده. ر. .ک لو ۳: ۱ مت ۲:۱۴ 1 این شخص 
سالومه دختر هیرودیا را به زنی گرفته بود. ضمنا هیرودیا نواده هیرودیس کبیر و برادر زاده هیرودیس آنتیباس بوده است. 

-ر.ک مت ۴:۱۴ 6. 

- در بعضی نسخ آمده: «کارهای زیادی می کرد» که شاید اصطلاحی در زبانهای سامی است و به معنی: «غالبا از او شنوایی 

داشت» می باشد یا ترجمه دیگری که کمتر متحمل است: «از او سوالهای زیادی می کرد». 


3 ۳۳۳۳۳ ۲ 


استر ۶۳:۵ 
۳۷ 


انحیل مرفس 


او را می‌شنید. ( "فرصتی فرا رسید. وقتی 
هیرودیس در روز تولد خود ضیافتی برای 
بزرگان دربارش, افسران و معتمدان جلیل 
وای ۲ ودعت سا هروه وارد 
شده رفصید و هیرودیس و مهمانانش را 
خوش آمد و پادشاه به دخترک گفت: «هر 
چه می‌خواهی از من درخواست کن و من به 
توخواهم داد. » و برای او قسم خورد: 
«هر انجه بخواهی, ان را به تو خواهم داد 
حتی آگر نصنف مملکت من باشد:» ۲ او 
بیرود شده. به سادرش گفت: («(جه 
درخواست کنم؟» او گفت: «سر بحبی 
تمد کرت *و همان دم شتابان ی 
پادشاه وارد شده, درخواست کرد و گفت: 
«می‌خواهم که هم اینک بر روی یک سینی 
سر پحپی تعمیددهنده را به من بدهی.» 
ومادشاه یار مکی شد: اما به کاطر 
ش و گندهایتن و مها نان خقرابت اور 
راد رکش : ۳ 
فرستاد دستور فاد کاس او رانا سره 


۲۸ 


و همان دم بادشاه دژخیمی 


او رفته. سر او را در زندان برید. 


>1- ترحمه دیگر: «دخترش هیرودیا» . 


۳۴-۶ 


سرش را بر یک سیتی آورده به دخترک داد 
وفخ تفت کل,آن را مه« متادرش داضت و 
2 ۹ 

شا ردنت 


برداشتند و در قبری نهادند. 


آن را شنیده آمدند و جسدش را 


بازگشت رسولان. عیسی پنج هزار 
مرد را در بیابان خوراك می‌دهد 
(متی۲۱-۱۳:۱۴؛ لوقا٩:۱۷-۱۰؛‏ 
یوحنا۱۵-۱:۶) 

و رسولان! نزد خی" کرد ا ملد و 
از همه آنچه کرده و همه آنچه را آموزش 
داده بودند" به وی نوید دادند. !"و وی 
به ایشان گفت: «شما خود به صحرا بیائید 
و اندکی بیاسائید.» زیرا افراد بیشماری 
میآمدند و می‌رفتند وآنان حتی وفت 
غذا خوردن نداشتند. " "و با قایق» 
جداگانه به صحرا رفتند. " "و دیدند که 
آنان می‌روند و بسیاری ایشان را باز 
ده ری #فرها 2 ها 
شتافتند و پیش روی ایشان رسید ند. نظ 
هنگام پیاده شدن [از قایق] جسعیت 


1- رازه ی با م ول حوان هم تیه (در انحیل مرقس فقط در اینجا و در بعضی نسخه ها در آیه ۳ :۰ این افراد به عنوان 
فرستادگان عیسی نام برده شده اند و نتیجه رسالت خود را به او گزارش می کنند. ر.ک ۷:۶ فش ۷ :0 لو ۶ ۱۹ 
0- در این متن از انحیل مرقس (۶: ۳۰ -۲۶:۸) دو روایت ذکر شده که موضوع آنها غذا دادن عیسی به انبوه جمعیت می باشد 
.)٩-۱:۸ ۴۴-۳۰:۶(‏ در این دو روایت وقایعی که پس از هر یک رخ می دهد مشابه هستند: عبور از دریاجه (۵۶-۴۵:۶؛ 
۸) محادله با فریسیان (۲۳-۱:۷: ۰)۱۳-۱۱:۸ بحث درباره نان (۳۰-۲۴:۷: ۲۱-۱۴:۸) و شفای بیمار (۳۱:۷- 
۷ 2-۲ ۲۶). منبع این دو روایت هر چه باشد (چه مرقس و چه روایتی مقدم بر او. این مورد را با سلسله وقایعی که در 
باب ۶ انجیل یوحنا آمده مقایسه کنید: زیاد شدن نانهاء عبور از دریاچه و راه رفتن روی آب. بحث درباره نان بیان ایمان 
پطرس) از ز نظر الهیات مرقس می‌توان گفت به موضوع افشای راز مسیح به شاگردان توجه داشته و بیش از پیش درباره عدم 

بصیرت آنان تأکید کرده است. ضمناً به روابط با فربسیان و غیریهودیان توحه داشته است. 

۱-0 رتباط قسمت بعدی مطالب (ر. ک توضیح قبلی) با تمرین آموزشی که رسولان برای رسالت آینده خود انجام داده اند نشان 
وس و ی و 1 
فعالانه در آموزش او همکاری می کنند (آیات ۳۰ و۳۴) در غذا دادن به مردم شرا کت دارند (آیات ۳-۵ ۳). در پوستشس 
کلیسا نیز ابتدا آئین کلام خدا و سپس تقسیم نان اجرا می شود. 

0-ر.ک مت ۱۳:۱۴. 


۳3-۳ ۹ 
7 نشفته ۱۶۱ 


۴۳۱-۶ 


کثیری را دید و بر آنان ترحم نمود زیرا 
چون گوسفندان بی شبان" بودند. و شروع 
به آموزش بسیاری چیزها به آنان نمودا 
*وعنون ساعت در وفت سود 
شاگردانشض نزد | هلو گفتند: «اینحا 
نع و راغ دنس وت ۰ وان 
را روانه کن که به مزارع اطراف و به 
روستاها رفته جیزی برای خوردن بخرند.» 
۲ در پاسخ به انشان گنت: «خودتاد حیزی 
برای خوردن به آنان بدهید؟.» و به او 
گفتند: «آیا باید برویم دویست دینار نان 


انحیل مرفس 


ری یرای خورد 9 تاد بدهیم؟» 


۳به ایشان گفت: «جند نان دارید؟ 


بروید بینید.» و جون مطمئن شدند 
گفتند: «ینج [نان] و دو ماهی.» 0 


ایشان دستور داد همه را سفره به سفره بر 


ی زووان تیا تشد : " "و آنان در 
دسته های صد [نفری] و ینجاه [نفری] ۲۷ 
ی ""و او پنج نان و دو ماهی را 
گرفته. به سوی آسمان نگریسته [دعای] 
برکت خواند* و نان ها را پاره کرد و به 


یا ردان شوت جامتا ین ایشان یایند 


0 «ترحمی» که به عیسی دست داده (ر .ک ۸: ۲) به سبب بی سرپرست بودن مرد است و تشبیه آنان به کله بی شبان که تصویری 
از ز کتاب مقدس ی است نشانه شرم آور بی توجهی مسئولان می باشد (ر. ک مت ٩‏ :۰ ) این موضوع یادآوری می‌کند که عیسی 
همچون مسیح موعود در نقش شبان عمل می نماید (حزق ۲۳:۳۴ ۲۴:۳۷) يا به مانند موسی (اعد ۱۷-۱۵:۲۷؛ مز ۲۱:۷۷) 
یا داود (مز ۷۰:۷۸ )پا خدا که در صحرا شبان قوم خود بود (مز۷۸: ۵۳-۲: ۱:۲۳: ۱:۷۴ ۱:۸۰ حزق ۱۵:۳۴). 

ا تنها مرقس تا به این اندازه آموزش عیسی را به عنوان ترحم و شبانی او نشان داده است (ر. ک مت ۱۴ ۰ [). 

۲- در آیات ۴۴-۳۵ موضوعاتی که با مطالب ۸: ٩-۱‏ مشترک است فراوان می باشد (ر. ک 0۱:۸). وحود شش روایت مشابه در 
اناحیل (دو روایت در متی» دو روایت در مرقس. یکی در لوقا و یکی در یوحنا) نشان می‌ دهد که در نظر کلیسای اولیه این 
مطالب جالب توجه بوده و به طوری که از مقایسه آیه ۴۱ با ۲۲:۱۴ برمیآید این علاقه و توحه مخصوصا در آئین سپاسگزاری 
ابراز می‌شده است (در مورد روایتی که منبع آن ترگزالی کلیشن هی عاشد و کب ۳۶۰۸) از سری کر تمتیل های اشکارن 
شاهد بر این است که در هنگام بازگویی این روایت معجزه ای از الیشع را به یاد می‌آورده اند (۲- پاد ۴۴-۴۲:۴). همجنین 
مائده‌ای را که خدا برای فوم خود در صحرا فراهم ساخته بود (خروج۱۶؛ تث۰۳:۸ ۱۶؛ مز۲۵-۲۴:۷۸: ۴۰:۱۰۵: 
حک ۲۶-۲۰:۱۶؛ ۱- قرن۳:۱۰). بدینسان نشان می‌دادند که متن مذکور در عیسی تحقق پذیرفته است در صورتی که 
یهودیان آن عصر این نوشته ها را به عنوان اعلام کارهای بزرگ خدا و مسیح موعود در زمان آخر می‌خواندند. در ارتباط با 
تفسیر ضیافت مسیحائی ر. ک اش ۵ ۸-۶:۲: ۱:۵۵-: ۱۴-۱۳:۶۵: حنوخ۱۴:۶۲: مت۱۱:۸: ۳-۱:۲۲. 

9 مرقس مخصوصا ذکر می کند که چگونه عیسی شاگردانش را وادار به فعالیت کرده (آیات ۰۳۸ ۳۹ ۱) و آنان را برای 
همکاری در انجام رسالتش آماده می نماید. ر.ک ۱۵-۱۴:۳؛ ۷:۶ ۰۱۳-۱۲ ۳۰. 

- بنا بر انجه متی در ۲۰: ۲ فرده-است دیتار ترا ن‌مزد.یک کازگر کشافرزن ذر تک زور می‌ناشد: در میشنا ذکر شده که جبره 
ٍِ نه نان یک نفر یک دوازدهم دینار ارزش داشته است.» [میشنا عبارت از محموعه قوانینی است که بزرگان قوم بهود پس 
از بازگشت از تبعید بابل به تدریج تهیه و تدوین نمودند و شامل قوانین کشاورزی. جشن‌هاء زنان و ازدواج؛ قوان نين مد نی و 
جزایی. قوانین مذهبی و مقررات باکی و طهارت است. ندوین این قوا ند نین در قرن یکم پیش از ز میلاد آغاز شد و در قرن سوم 
میلادی پایان یافته و به صورت قطعی درآمد. ] 

۷1- فعلی که در اینجا «نشاندن» ترجمه شده در اصل ۰ سب 

۷- به احتمال قوی ذکر این نکنهٌ دقیق در ارتباط با طبیعت (ر.ک ۱( توضیح 1) نشان می‌دهد که مرقس می خواهد 
عیسی را نظیرشیانی که در مز ۲۳ ذکر شده قومخود را و آبهای آرامش و آسایش هدایت می کند (آبه ۱ 
ر.ک مت ۳۱:۶) و در انجا سفره ای برایش می کسترد (ایه ۵). 

۳ فعل «نشستند» به صورت تحت اللفغلی «دراز و دنل ست؛ ترتیباتی را که برای مردم داده شده بود با اين اطلاعات 
نمی توان به خوبی فوصت ان ریات که کامار رکش یی ی در آیه ۳۴ می باشد تشکیلات قوم اسرائیل 
را در صحرای سینا به باد می‌آورد (خروج ۱۸ :۰ ۲۵ اعد ۱۴:۳۱؛ تث ۱ 0 و هم و 
خدا به شمار آمده است (۱-مک ۳: ۵ و در نوشته های فرقه قمران؛ مقررات حامعه مذهبی ۲: ۱-۲۰ ۲؛ مقررات انحمن بیران 
کلیسا ۱:۲-۲۹:۱ نوشته دمشق الف ۱:۱۳؛ کتاب جنگ ۴: ۰۵-۱ ٩۱۷-۱۶‏ ر.ک خنوخ ۳:۶۹ درباره ترتیبات فرشتگان). 

- منظور دعای سپاسگزاری است که در آن دوران جزو آداب مذهبی یهودیان در حین تکه کردن نان در سر سفره انجام می شده 


)۲۶۴۸( ۱۶۲ 


انحیل مرفس 


۵۲-۶ 


و همین طور دو ماهی را بین همه قسمت شبامگان قایق در میان دریا بود و او تنها ۳۵:۱ ۱۳:۳ 
۳ 
گرگ وت وت وی ۱۱ و موه یکی و وضو کت کهایشان با 
پباره هارا به اندازه دوازده سبد پر عذاب پارو می‌زدند (زیرا باد در حهت 
برداشتندل» هم‌چنین ماهی‌هارا. " "و مخالف ایشان بود.) نزدیک پاس چهارم 
سل ۱ ۱ ۱ 1 .1 
کسانی که نانها را خورده بودند پنج هزار ترهش شا رام سفن » به سوی 
مر رس توف تا انم وتان نان کرد 
اما ایشانبا دیتن وی کهبر فریا واه 
(متی۳۳-۲۲:۱۴؛ یوحنا۲۱-۱۶:۶) فریادها کشیدند؛ "لزیرا همه او را دیده, 
*"و همان دم شاگردان خود را وادار .. هراسان شده بودند. اما وی همان دم با ار ۳۷:۲۲ 
میات تا سوان فایق شده داش وی نب ۰ اسان حرف ود به‌انتتان فی: 
یوعد یکره ,ظرافت شتا ۰ نکر «شحاعت داشته باشید» مق هتیی۳ 
حالی که وی جمعیت را مرخص می کرد. . نترسید.» "و نزد ایشان به قایق سوار 
ولاز آ تاه ای تیار ۰ج و یاه قرو یت فا تا دورن ره 


ند گوس تارف وتا ارسیای .۰ موی یی کاس را از 


است. جنانک در اداب مذهبی مسیحیان نیز معمول است ولی مفهوم جدیدی گرفته است. دعای برکت فرصتی به دست می دهد 
تا نعمت‌هایی را که خدا به قوم خود عطا فرموده یادا وری نمایند و در ضمن مفهوم تقسیم کردن نان بیان شود. 

۷ سبدهای محکمی که با ترکه‌های بید بافته شده و بهودیان در آنها آذوقه حمل می کردند. . دوازده سبد اشاره به تعداد قوم 
برگزیده (دوازده قبیله در عهد عتیق و دوازده رسول در عهد حدید) است (آیه 4 ۳ ر.ک ۶:۸ ۸ توضیح ۲ و 5) که نقش فعال 
آنان در این روایت ذکر شده است. مریی کجدهای دما وه تیان دهاه وفوی ععت ( کرو ۱۶ :۰ -۱۸؛ اعد ۱ ۳۱:۱- 
۲ ۲ -یاد۴۳:۴ -۴۴) بوده و جمع‌آوری آنها اشاره به آن است که برای شرکت کنندگان دیگر نیز به وسیله رسولان غذا 
فراهم خراهد بود. 

2- این رقم با ترتیباتی که در آیه ۰ توصیف شده بود تطبیق می‌نماید و هم چنین به گونه ای یادآور اتحاد قوم اسرائیل می باشد. 

2 در بعضی تحت عبارت «به سوی دیگر» تصریح نشده و بعضی از مفسرین معتقدند این نکتهٌ جزیی | زر مت 
۱۴ :۰ اخذ گردیده است. ۳ این فسمت محل جغرافیایی وقوع رویدادها مبهم است و نمی توان مشخص نمود محل 
وقوع واقعه ای که قبلاً مرقس روایت کرده کجا است (ر.ک ۳۱:۷ ۱:۸ 0) بیت صیدا در ساحل شرقی رود اردن» قبل از 
اینکه به دریاچه طبریه بریزد قرار دارد. 

۷0- ر.ک یو ۱۵:۶. 

6 «نزکیک باس چهارم شب 4 یفتی یبن ساعبت:۲ آلی ۶ بجداز تمه شب (ر .ک ۱۳ :(۳۵). 

0- «قدم گذاشتن بر بلندیهای دریا» (ایوب ۸:۹: ر.ک مز ۲۰:۷۷: بنسی ۵:۲۴)) هم چنین تسلط بر دریا (مز ۸:۶۵: ۱۷:۷۷ 
۹ مختص خدا است. ر.ک ۴۱:۴ >1. 

6- فعل «گذشتن» در اینجا گذشتن جلال خدا را از مقابل موسی و الیاس به یاد می‌آورد (خروج ۱٩:۳۳‏ ۲۲: ۴ یبونانی؛ ۱- 
پاد ۱۱:۱٩‏ بونانی) ولی ر. ک لو ۴ ۸:۲ ۲. 

1 «من هستم» کلام وحی الهی است (خروح ۳: ۴ تث ۳۹:۳۲ اش ۰۴:۳۱ ۳۳: 
را در مورد خود بکار می برد. هر تبون 0 » بسر 
خدا درک می‌نماید, بدین سبب در روایت الهام های مافوق طبیعی توصیه های: «نترسید». «شحاعت داشته باشید» آمده 
است (که فقط در انجیل مرقس ودر اینجا استء رک بو ۱)۳۳:۱۶ این توصیه ها اثر حضور عیسی را در میان مخاطرات بیان 
می کنند و در اینجا مخاطرات به صورت دریا نشان داده شده است. 


۰ ۲۳ و در بو ۲۴:۸ ۰۲۸ ۰.۵۸ عیسی آن 


ان هم 


۴:۷۶ 


موضوع نانهاگ هیچ نفهمیده بودند» حون 


شفاها در حدب جنیسیارت 
رم ۲:۱۱ ۲۳۶۰۲ 
پس ار عبور ار [دریا ]| در حنیسارت 
به خشکی رسیدند و پهلو گرفتند. "۵و 
همین که از قایق بیرون شدند. همان دم 
[مردم ] وی را باز شناخته " "همه ناحیه را 
در نوردیدند و کسانی را که مریض بودند 


انحیل مرفس 


نی فقط عاشیه وداید و:زا لمش گنت 
وش کشباین انوا سم کردند 
فالت ی ناف 


مباحثه با فریسیان 
ری 2۱:۱۵ ۲۱۳۶ 
"و فریسیان و برخی از کاتبان از 
اورشلیم آمده نزد او جمع شدندللم 
"و چون دیدند که برخی ازشاگردانش نان" 
خود را با دستهای نجس یعنی ناشسته؟ 


لو ۳۸:۱۱ 


بر روی بسترهایشان به جائی که شنیده. می‌خورند... آدرواقع فریسیان و همه 
یهودیان که به سنت مشایخ وابسته اند 
باون آ که نها ربا دقت ۲ شسته باشید 
غذا نمی خورند, آو [در باز گشت] از 
مارا شم و یکره باتفا لا 
نمی خورند و چه بسا چیزهای دیگر هست 


2۶ 
3 
هر حائی که او وارد می شد جه در 


بودند دز اخا است شا تن 


روستاها و حه در شهرها یا در مزرعه ها. 


8- مرقس دو روایت قبلی را کاملاً به یکدیگر مربوط ساخته و آنها را نشانه‌هایی می‌داند که حاوی الهام الهی هستند ولی شاگردان 
هنوز آن را درک نمی کنند (۲۱-۱۷:۸). در وجود عیسی قدرت خدا تجلی می کند که قوم خود را در صحرا سیر کرده و بر 
دریا تسلط دارد. 

0- این ملامت خطاب به فریسیان خطاب است (۵:۳؛ ر.ک ۱۳:۴ توضیح 5؛ ۱۷:۸). دلی که به سبب تمایل ناپسند درونی 
سخت شده برای درک اعمال و ارادهٌ خدا مسدود می‌گردد. ر. ک روم ۲۵:۱۱: اش ۱۰-۹:۶. 

1- جنیسارت جلگه ای حاصلخیز در جنوب غربی کفرناحوم می باشد. به دشواری می توان محل دقیق آن را با بیت صیدا که در آبه 
۵ آمده تطبیق دارد. امکان دارد مرقس این مطالب را از منابع مختلفی گرفته باشد. 

[- منظره عمومی شفا دادن بیماران توسط عیسی و شور و هیجان مردم را در دو مورد ۳۴-۱ و ۷:۳- ۱۲ مقایسه کنید. 

>1- ر.ک ۲۸:۵ توضیح 0. ذکر «حاشیه ردای او» که نکته ای حزیی است نشان می دهد عیسی قوانین یهود را رعایت می کرده 
است, ر. ک اعد ۵ ۳۹-۳۸:۱؛ تث۱۲:۲۲. 

1-ر.ک ۲۴:۵. 

0- بحت طولانی با فریسیان درباره سنتها و یاکی و ناپاکی (آیات ۲۳-۱) پر خلاف موفقیتی است که عیسی در برابر مردم داشته 
است (ر. ک همین اختلاف در ۶,۳-۱:۲؛ ۳۵-۲۰:۳: ۶-۱:۶) و بی‌دلیل نیست که این بحثها قبل از عزیمت عیسی از حلیل 
به سوی سرزمین غیریهودیان (ناپاک) انجام شده است, یه ۴ ضمنا درک اراده الهی (آیات ۱۳-۶) و تشخیص ناکین 
(ایات ۲۳-۱۴) که ورای سنتهای بهود می باشد موحب گردید اتحاد بهودیان و غیریهودیان در کلیسا ممکن گردد (ر. ک 
غلا ۲: ۴-۶ ۱). 

8- در آن زمان گوشت غذای چوپانان و جادرنشینان بود (بنابراین بره اهمیت خاصی داشت) اما برای کشاورزان نان غذای اصلی 
محسوب می شد که با گذاشتن چیزی در نان (لقمه) آن را به عنوان غذای می خوردند. بنابراین نان در انجیل مرقس و اناجیل 
دیگر مخصوصا در ارتباط با شام اهمیت بسزائی دارد (۲۰:۳ ۲۷:۵؛ ۳۸-۳۷:۶ ۴۱ ۴۴ ۵۹: ٩۹:۷‏ ۳:۸ ۵ ۶ ۱۴ 
۶ ۷ )+ 

0 در اینجا جنبه بهداشتی مطرح نیست بلکه رعایت یکی از قوانین شرعی بهود است. 

0- ترجمه این کلمه دشوار است. ترجمه های دیگر بدین صورت می باشد: «تا به آرنج», «تا مچ» 

0- برابر بعضی نسخه‌ها به زبان یونانی: «بدون اینکه غسل کرده باشند» پا «بدون شستشوی خود». 


۷۶ ۵.( ۱۶۴ 


مت ۲۵:۲۳؛ 
لو ۳۹:۱۱ 


انحیل مرفس 


که بنا به ستّت آنها را نگاه می دارند: آب 
کشنیدن" بیاله‌ها: ثنگهنا و سیسی‌هاق 
قیاق فسستانف کا سان از ای 
پرسیدند: «جرا شا کر نا تور فرآبر شنت 
مشایخ! رفتار نمی کنند. بلکه نان خود را با 
دستهای نجس می‌خورند؟» "به ایشان 
گفت: «اشعیاء درباره شما ای ریاکاران جه 
خوب نبوت کرده است! جنان که نوشته 
شده استل: 

این قوم با لبها به من احترام می‌گذارد 

اما فلیغان بیس از هن کون اسکهٌ 

9 عیادتت می کفند 

زیرا به جای آموزش» آموزشی می‌دهند 
که دستورات اقمیان است! 

رها دا را ان دام سینت 
آدمیان پای بند هستید.» ۳1 به آنان 9 
«فرمان خدا را به خوبی رد می کنید تا 
شتیت وه را تکام داریتت افر واقع 
وی کته اسه: پدر و مادرت را احترام 
کن" و هر که پدر و مادر خود را لعنت کند 
اه م۱۳ فا و( هر 


1- در زبان یونانی: «حمامها» «تعمیدها» ر.ک ۴:۱ 2. 
5- تحت ‌اللفظی: «وسایل مفرغی». 

1- شامل دستورات و امور واجب بر طبق تورات موسی بود. 
۷- اش ۱۳:۲۹ ترجمه یونانی (هفتاد تنان). 

۷- خروح ۱۲:۲۰؛ تث ۱۶:۵؛ ر.ک مر ۱۹:۱۰؛ افس ۲:۶. 
- «لعنت کردن» ترحمه دیگر «ناسزا گفتن» خروح ۷:۲۱: ر.ک لاو 2 


- کلمه «قربان» به زبان آرامی به معنی «تقدیمی» مخصوصا به خدا است, ر.ک مت ۰۶:۱۵ اشخاص می توانستند از وظیفه و 
کمک به پدر و مادر خود معاف شوند هرگاه نذر می کردند آنجه برای کمک به آنان واحب بود به خزانه معبد تقدیم نمایند. 
- فریسیان و کاتبان به مانند حلقه های زنجیر سنتهایی هستند که آنها را دریافت کرده و به نوبه خود منتقل می سازند و مدعی 


فد که از موستی سرجفنمه گرفته آیذ. 
7- در بعضی از نسخه های خطی: کر کنیس کون شترا دارد بشنود». 


2- واژه عبر ی 10251021 که در زبان یونانی به مفهوم «نمثیل» است ولی در عهد عتیق عبری این کلمه را می توان نکته مرموز و 
معما ترحمه نمود (ر.ک ۱۱:۴ 0 لو ۲۳:۴). مرقس در این کلمه معنایی نهفته می بیند (آیه ۱۴ ر.ک )٩:۴‏ که فقط به 
شاگردان عیسی مکشوف می شود (ر.ک ۱۲-۱۰:۴) و مربوط به رسالتی است که عیسی به خاطر آن فرستاده شده است 
(۰۲۷-۲۳:۳ ۱۱:۴) بدین معنی که فسخ ممنوعیت های غذایی را می توان با آمدن ملکوت خدا و پیروزی بر شبطان توحیه 


نمود (آبه .)۱٩‏ 


۱۹-۵ ۷ 


کس به پدر یا مادرش بگوید هر بهره ای که 
تو می توانستی از من ببری «قربانی» * 
تشد تعش شش [ مقس ] و 
نمی گذارید کاری برای پدر پا مادرش 
انجام و ۲ اعدا راب فیس له تفت 
خود که آن را به همدیگر منتقل کرده اید لا 
نفی می کنید و چه بسیار چیزهای مشابه 
دیگری می کنید!» "و باز با فراخواندن 
مه نان گفت: «همه به من گوش 
دهید و بفهمید! *"هیچ چیز در خارج از 
انسان نیست که در او داخل شده بتواند او 
را نحس سازد اماانجه از انسان بیرون 
می‌آید هسان است که انسان را نجس 
می‌کند. ""اگر کسی برای شنیدن گوش 
تاره هو ۱ تون سور ار 
شمعشت نه ان وارد شنبم شا گزداتش از 
وی دربارهُ مثل* پرسیدند. ۸"و به ایشان 
ی «آیا شماهم این قدر بی‌ادراک 
هستید؟ آیا نمی فهمید که هیچ چیزی که از 
خارج در انسان وارد شود نمی تواند او را 
تین شک زو ۰ وس ات اند فساستی 


4 ۳-0 
0 


نمی شود بلکه به شکمش می رود تا به 
مزبله افکنده شود.» بدینسان تمام غذاها 
را پاک" [اعلام] کرد. " "و گفت: «آنچه 
از انسان بیرون می‌آید همان است که 
ی رو 
از قلب انسانها است که افکار بد بیرون 
می‌آید: بی عفتی هاء دزدی‌ها, قتل‌ها, 
آزناها, حرص‌هاء شرارت‌هاء مکرها, 
هرزگی چنتمبد. کش رگونی: شور و 
اف ۲ هی ین حیزهای بد از درون 


اتساد را تخس ی کلب 


بیرون می آید و انسان را نحن اف کتدت) 


امان زن سوری فنیقی 
(متی۲۸-۲۱:۱۵) 

اتشا روانه شده., به سرزمین صورت 
و صیدون رفت و به خانه ای وارد شده. 
می‌ خواست تا کسی نداند و نتوانست ینهان 
۳ *امازنی که دخترکی باروح 


انحیل مرفس 


آمده به پباهای او افتاد. *"اين زن 
وتا سوری ی زا ده نود وا زاو 
تقاضا کرد تا دیورا از دخترش بیرون 
براند. ۳9 دای که کار 
اول؟ فرزندان سیر شوند زیرا خوب نیست 
تال فرزندایترا ترقعه. تیش توله سگان 
اتتاان ی ۱۳ و آزن] پاسخ داد و به او 
که در توا و ار ین 
قوله سکانت زیر مر از عروهانان. کودکان 
می‌خورند.» * "و [عیسی ]به او گفت: «به 
خاطر این سخن برو دیو از دخترت بیرون 
شده است.» و بت از تک ر فته, 
کودک را شر‌فبتر ارسنده ها دنورا یروت 
تشگ ما قتر 


شفای کر و لال 
۳۱ ۱ ِ و ۱ 
و باز از سرزمین صور بیرون شده از 
تون پاش نید رای سمل فرستان 


ناپاک داشت همان دم که دربارهٌ او شنید سزز مین دیکاپولسن آمفت. ۰ و دا کر 


0- تحت اللفظی: «با پاک ساختن غذاها» احتمالاً این نظریه را مرقس ۱ ز کفتار غیسی کرک نیو3ه است: با فسخ ممنوعیتهای 
غذایی هر مانعی از ز میان برداشته می شد و مسیحیانی که قبلا بهودی یا غیریهودی بود ند می توانستند بررسر یک سفره غذا 
بخورند (ر.ک اع ۱۱-۱۰:۱۸؛ غلا ۱۲:۲) قسمتی از انجیل که درباره نان است به موضوع پذیرش غیربهودیان بر سر سفره 
مسیح ارتباط دارد (۷: ۸-۲۷ ۲: ۸ 2۲). 

0- این منطقه در حاشیه شمالی جلیل قرار داشته و در آن مردمان مختلفی می زیستند که بیشترشان غیربهودی بودند. مرقس انگیزه 
این مسافرت را ذکر نکرده و موضوع ناشناخته ماندن عیسی با هدف رسالت مغایر می باشد ولی مرقس روایتی را که پس از 
۱:۷ -۲۳ آمده بعنوان نشانه اعلام قبلی بشارت رسولان به غیریهودیان (آیه ۲۶: ر.دک قبلا ۸:۳ ۵: ۲۰-۱ و در عهد عتیق ۱- 
پاد ۲۴-۸:۱۷) و پذیرش آنان بر سر شام آخر خداوند می‌داند (آیات ۲۷ -۲۸) ضمنا به آیات ۵۲-۴۱:۶ ۲:۷ :ی 
۲۱-۴ تذکر درباره نان توجه نمایید). 

0- یونانی» یعنی بهودی نبوده است. 

6- این کلمه در متی وحود ندارد و چنین می فهماند که انحیل از بهودیان به یونانیان منتقل خواهد شد (روم ۶۱)- 

۴ کلمه «آری» در بعضی نسخه ها وحود ندارد. 

8- عبارت «توله سگان» توهین آمیز نیست و اشاره به سگهای کوجک خانگی است که بجه‌ها با آنها بازی می کنند ولی کلمه 
«سگ» غالبا اهاتت آمیر است (و. کم /۷: ۶ 0 ۲ مک۲۱ ۱۵:۲). 

0- ترجمه دیگر: «از صور و صیدا به سوی دربا برمی گردد». در این تذکر جغرافیایی منظور تعیین مسیر دقیق نیست بلکه یادآوری 
شده که وقایع دو روایت بعدی در سرزمین غیریهودیان رخ داده است. 


)۲۶۵۲( ۱۶۶ 


۳۳:۵ 


انحیل مرفس 


را که ند دضواری خن می گفتا آورندا و 
دس ی کردند که دست براو 
بگذارد. "و او را جدای جمعیت بیرون 
آورده, انگشتان خویش را در گوشهایش 
فتاه و اب‌هان الاح نان را سین 
کرد؛ "و به سوی آسمان نگریسته آهی 
کشید و به او گفت: «افتح!» یعنی «باز 
شوا» *"و گوشهایش باز شد و همان دم 
بت ریات وت وه درف عرف 
ژف ‏ و [عیش | به ا نان سمارشن کرد.ها 
کش ری تکوتل آما هر فد ابیشتر 
4 سفارش می کرد بیشتر ندا 


۳۷ 0 


و مر دسیار حیرت زده. 


۳:۸۲ 


داده است! کرها را به شنیدن و لالها را به 


حرف درمی اورد!» 


عیسی چهار هزار نفررا غذا می‌دهد 
(متی ۱۵: ۳۹-۳۲ 
ر.ك مرقس۴۴-۳۰:۶ و متون موازی) 
۸ "در آن روزهاا؛ چون باز جمعیت 
کثیری می بود و چیزی برای خوردن 
ستا ازات عتی ار مسا کرو انوا دومع 
خویش خواند و به آنان گفت؟: "«دلم برای 
این جمعیت به رحم آمد زیرا اکنون سه روز 
است نزد من مانده‌اند و حیزی برای خوردن 
اگرآنان را روزه دار به 
خانه هایشان بفرستم در راه ضعف خواهند 


ندارند. ۳ 


- آیات ۳۲ -۳۷ در جند مورد با آیات ۸: ۳۲ ۲۶ شباهت دارند بدین معنی که هر دو روایت مختص به مرقس بوده و هر یک از 
آنها در آخر یک رشته وقایع مربوط به تکثیر نانها ذکر شده است (ر. ک ۶: ۰ وج 113). . جنین به به نظر می رسد که این دو 
رت اشاراتی برای تأیید آموزشهای مذهبی هستند که از متن اشعیا گرفته شده, اش ۶۵:۳۵ و در اینجا در 


آیه ۳۷ نقل گردیده است. متن اشعیا (ر. ک مت ۱۱ دریاره سای ۳ میوا یات و لها می یامد کقفی زوا 


ذکر کردیده بلکه از ز شفای نابینایان نیز سخن گفته که در روایت دومی ارائه گردیده است (ر. ک ۸: ۳۲ 
[- اصطلاح «به دشواری سخن گفتن» ری ریا یونانی اش ۵:۳۵ بکار رفته است. 
>1- بل بکار می‌رود «گذاشتن دستها» است و «دست» به صورت مفرد فقط در اینجا و در 


مت ۱۸:۹ وحود دارد (خروح ۹ 


ارا با لاو ۴:۱ مقایسه کنید). 


رک ۴۱:۵ 1. این کلمه بعدها در آئین قدیم راز تعمید بکار خواهد رفت. 


یت اولی 


0 :۴ ۷. سر مسیج موعود می بایست آشکار گردد (۲: 2-۳۱ -۲۲) جنبه موقتی بودن این سر مخصوصاً در مورد معجزه ها 
پدیدار می شود که اعلام آنها از اعلام انجیل پیشی می‌گیرد ی استء ر.ک ۴۵:۱ ۷) در اینجا 
هم صدای دسته جمعی مردم (آبه ۳۷) از صدای جامعه مسیحیان پیشی می گیرد. مسیحیانی که عمل خدا را در مورد زمان آخر 
0[ 
این روایت (آیات ۱- ۰ شامل همان موضوعها و ترکیب جمله هایی است که در ۴۴-۳۴:۶ وجود دارد (ترحم به مردم, 


گفتگو با شاگردان. صرف غذا با نان و ماهی در صحراء سیر کردن, تکه های باقی مانده و تعداد) ولی این 


ن دو روایت در 


حزئیات مطالب به صورتهای مختلفی هستند به طوری که به نظر بعضی از مفسران دو روایت مذ کور مربوط به دو واقعه مختلف 


می باشد ولی اب 


ین اختلافات جزیی را موترآن تابر به اسکی وایتسر خشتهای ماب سیک دار کقیرانی شاباکت 


توضیح داد. ضما هر دو متن با روایت برقراری راز سپاسگزاری ارتباط داده شده است؛ اولی در کلیساهای مسیحیانی که قبل 
بهودی بوده‌اند (ر.ک ۶ ۰ ) و دومی در کلیساهای یونانی (ر. ک آیه ۶ ۲). در انحیل مرقس این دو روایت در دو رشته از 
| موزشهای مذهبی مشابه وارد می شوند (ر .دک ۶: ۰ )و در انها بر نشانه های رسالت و اقتدار عیسی. سخت دلی فریسیان و 
عدم بصیرت شاگردان تاکید می شود. (ر.ک ۶  :‏ 8؛ ۸ ۶ ۸/: ه ۹ به علاوه با توحه به اینکه مرقس محل مربوط به 
روایت دومی راادر سرزمین امتها تحیین تموده زر ک ۷: ۳۳۱ قفش وسیاه گیبخ رش ولو مسانت یی رانذر میان 
0- در این روایت عیسی ابتکار را در دست دارد و نقش شاگردان فقط در آیات ۷-۶ ظاهر می شود (ر.ک ۳۷:۶ 5). 


رم 3 
ی 


۱۶۷ 


۱۳-2 


کرد و برخی از آنان از دور آمده اند۳!» ۴ 

شاگردانش به او پاسخ دادند: «از کجا 
می توان اینجا در صحرا اینان را با نان٩‏ 
شیر کرد؟): "و از ایشان پرسید: «جند نان 
ده تشاد وه .۲ 
حمعیت سفارش کرد روی زمین دراز 
بکشند و هفت نان را گرفته, شک رگزارده؟ 
تاره مود قربه ش گردان ود داد تاریشن 
[مردم ] گذارند و [آنها] بیش حمعیت 
گذاردند. "همچنین چند ماهی کوچک نیز 
داشتند. با خواندن دعای برکت داد تا پیش 


و او به 


[مردم ] گذارند. ۱ 
شدند و هفت سبد؟ از بقیهٌ پاره‌ها را جمع 
کردند. " باری ایشان تقریباً چهار هزار 
[ تفر ]م‌تودتدی نان رارزانه کره ۳ 

همان دم به قایق سوار شده با شاگردان خود 
هید ولبات ا بدا 


0- اين کلمات. یو ۶ ۰ واش 
ای اب 


انحیل مرفس 


فریسیان در طلب نشانه‌ای آسمانی 


رم تین ۳۲۳۹-۲۸:۲۲ ۳-۷:۱۶: 
لوقا ۲۹-۱۶:۱۱: ۴:۱۲ ۵۶-۵) 

"و فریسیان بیرون آمده با او شروع به 
نف رد٩‏ تاه اي ان اسان اراد 
درخواست کردند: این برای تحربه نمودن مت ۳۸:۱۲؛ 
۱ ۱۲ ۱ : 1 

و می بود .. و او در روح حود هی عمیق : 
برآورده, گفت: «جرا این نسل" نشانه‌ای اش ۱۲-۱۰:۷ 
به این نسل نشانه ای داده نخواهد شد.» 
وانان زا ترکت کرفه باز سوان فایق شدو 

حِ " 

به سوی دیگر رفت. 


بی‌فهمی شاگردان 
(متی ۱۳ ٩۱۲-۵:‏ لوقا۱:۱۲) 

۴و فراموش کردند با خود نان بردار ند 
و فقط یک نان در قایق با خود داشتند. 


۶۰ ۰ را به یاد می‌آورند و در جمعیتهایی که غیریهودیان در شام خداوند پذیرفته می شد ند 


0- غذا دادن به جمعیت کثیر غیرممکن به نظر می‌آید و ممکن است مرقس در اینجا به حالت قوم در گنل مد ت‌خرآی شتا ده 
موهبت «منا» که از ز آسمان داده شده بود اشاره می کند (ز. ک خروج ۱۶ :۰ -۳: مز۷۸ 9 : ۱۵-۱۳:۱۰۶؛ اعد ۱۳:۱۱) 


اما در انجیل یوحنا در معجزهُ تکثیر نان اشاره به موضوع «منا» بسیار صریح می باشد (ر. 


ک بو۳۳-۳۱:۶). 


1 در اینجا هم همان دعای برکت خواندن مذکور در ۶: ۱ است و همان اختلاف لغات و کلمات بین مر۱۴ ۲۳-۰ و 


مت۲۴: ۲۸-۲۶ از یک سو و ۱- قرن ۳۵-۲۳:۱۱ و لو ۱۹:۱۱- ۰ از سوی دیگر وجود دارد. احتمالا منبع مد 


متن اولی از 


مسیحیانی است که قبلاً بهودی بوده اند در صورتی که متن دومی از روایات بونانی گرایان است. 
3 ۹ 
که بر طبق اع ۱:۶ -۶ بر خدمات خوان یونان ی گرایان نظارت داشتند یا بالاخره اشاره به عدد هفتاد می باشد که بر طبق سنن 


قدیمی معتقد بودند دنیای امتها به هفتاد ملت ت 


یم می شده است ( ر.ک ۴۳:۶ توضیح ۷؛ لو ۰ 


1- - محلی ناشناخته نظیر مجدل که از ز آن در مت ۱۵ :۰ نام برده شده است. . کلمه دلمانوته به زبان آرامی یعنی «در ناحبه منزل او» 


و احتمالا در نزدیکی کفرناحوم وه ۳ 
ا- فعل «تحربه کردن» در اینجا 1( 


۷- ر.ک تت ۲۰:۱۸ -۲۲؛ اش ۷: ۱۴-۰ پس ی از «نشانه هایی» که عیسی انجام داده بود اين 


ل تقاضا کوردلی فریسیان را نشان 


می‌داد و به همین سبب عیسی آنجا را کرک کوش رود کنو ۱۳۵۲ < کی قیه اف 


#۷ کلمه «نسل» معمولا در سخنانی که عیسی به منظور مردود شمردن یا محکوم کردن برخی 
(مت ۱۶:۱۱ ۳۹:۱۲ ۴:۱۶؛ لو ۲۹:۱۱؛ اع ۳۰:۲؛ فی ۱۵:۲) و اشاره به متن هایی نظیر تث ۵:۳۲؛ مز ٩۵‏ 
اف 


رفتار فریسیان نمونه ای از رفتار نسلی است 
دلیل جدیدی درخواست می کرد (ر. ک اعد ۱۱:۱۴ ۲۲). 


افراد می گوید بکار برده شده است. 


۶- یس از فریسیان ظاهرا نوبت به شاگردان رسیده که دچار کوردلی شوند یت بر ی و۳ 
لبته این عبارت سرزنش آمیز به صورت سوّالی است. آیات ۱۷ ۸۰ از نوع همان سرز نش هائی خطاب به «آنان که در خارج | ۳ 


گروه شاگردان هستند» (۲:۱۴). 


۳ 2 
۱۶۸ نشفله 


لو ۱:۱۲ 


انحیل مرفس 


۳و به ایشان چنین سفارش می کرد: 
«ببینید! دربارهٌ خمیر مایه فریسیان و 
خمیرمایهُ هیرودیس مواظب باشید!» "او 
ایشان با یکدیگر در بارة اینکه نان 
داش لالم کردنی تون ان 
زا درک کنات کته خر پرماره 
اينکه نان ندارید استدلال می‌کنید؟ هنوز 
هم درک نکرده و نفهمیده اید"! سنگدل 
کته ۱۳ 2 با اینکه چشم دارید, نگاه 
نمی کنید! و با اینکه گوش دارید. 


و 0 0 


۲۶-۸ 


شفای يك نابینا 

یاهع سب هی اند و 
مور را نزد او آورده از وی درخواست 
مر کی او زا لمش کنقد. و فست کون را 
گرفته او را به بیرون از روستا هدایت کرد 
و با انداختن آب دهان بر چشمانش و 
گذاشتن دستها بر او از او می‌پرسید: «آیا 
زا 
می‌گفت: «انسانها را می بینم» مثل درختان 
هستند که می بینم راه می‌روند. » ی 
ریا را رشان او کذاشضو انق 


۶:٩ بو‎ 


مرد روشن نگرنیرگه به حالت اول فر که دشست وا 
۱ ۶ 

همه حیز را به وضوح می‌دید. و اوتزا به 

خانه اش فرستاده گفت: «حتّی وارد روستا 


1" وقتی پنج نان را برای آن پنج هزار پاره 
کردم چند سبد پر از پاره‌ها جمع کردید؟» 
یه اوق گویوه: «دوازده». " ۲ «و وفتی 
هفت [نان] برای آن چهار هزان چند سبد 
پر از پاره‌ها جمع کردید؟» یی کته 
و یه ایشال:هی گفت: «هنوز 
هم نمی فهمید ۳!» 


نشو. » 


(«هفت) . 


- خمیر مایه چون از نان کهنه و کپک زده تهیه می شد (خروج۱۹۰۱۵:۱۲) بعنوان منبع ناپاکی و موجد فساد به شمار می‌رفت 
(۱- قرن ۸-۶:۵؛ غلا )٩:۵‏ و در نظر ربی های بهود نشانه تمایلات نایسند انسان بوده است. به طوری که از طرز بیان و 
عبارات برمی‌آید در نظر مرقس خمیر مایه نمایانگر سوء نیت از سوی فربسیان (ر. ک ۶-۳:۲ ۰۱۳-۱:۷ ۱۳-۱۱:۸) یا از 

۳ ۳ ۲ 
حانب هیرودیس نسبت به عیسی می باشد (ر.ک ۲۹-۱۴:۶) و شاکردان هم اکر در برابر کوششهای عیسی برای آشکار کردن 
مفهوم صحیح رسالت وی و نیز رسالت خودشان مقاومت کنند در مخاطرات ناشی از این سوء نیت‌ها شریک هستند. 

2-ر.ک ۱۳:۴ ۱۸:۷ 

۵-ر.ک ۰۵:۳ ۵۲:۶ 1. 

۷0-ر.ک ار ۲۱:۵ حزق ۰۲:۱۲ 

0- در اینجا سخنان عیسی توحه ما را به تمام آنچه درباره رسالت و شخصیت خود ابراز کرده است جلب می نماید زیرا در این 
قسمت انجیل نشانه های شگفت آور و درک ناشدنی خیلی زیاد شده است. هرگاه فرض کنیم منبع این دو روایت که در اینجا 
تلو شاه فقط بت وا قبب یود ات بای کول کرد که مرکتن خود خود را آز زاد و مجاز دانسته که سخنان عیسی را به نوعی با 
اموزشهای مذهبی منطبق سازد. به همان گونه که تصور می رود گفتار واحدی از عیسی به صورتهای مختلفی در اناحیل آمده 
است. 

0- ر.ک ۳۲:۷ 1 پس از سرزنشهایی که به شاگردان خطاب شده (آیات ۲۱-۱۴) و پیش از آنکه نخستین بار ایمان خود را بیان 
کنند (آیات ۲۷- ۰ شفای مردی نابینا ی رم ی و این واقعه قدرت روشنی بخش و 
کوششهای عیسی را برای باز کردن جشمان ولا گرها نش نشان می دهد. شفای نابینای دیگری در پایان آموزش او راجم به 
رسالتش در 

6- ترحمه های دیگری: «با بلند کردن جشمان خود». «با بازیافتن بینایی خود». 


۰ 2 روی خواهد داد. 


با 2 
7 ۶۵ ۱۶۹ 


۳۳-۲ ۸ 


پطرس؛ عیسی را می‌داند 
(متی۲۰-۱۳:۱۶؛ لوقا )۲۱-۱۸:٩‏ 

۲" وعیسی و همچنین شاگردانش! به 
سوی روستاهای قیصریه فیلیپس؟ بیرون 
شدند و در راه از شاگردان خود پرسیده به 
افشانامی؟ مه «به گفته مردم من که 
هستم؟» ای کت «یحیی تعمید 
دهنده, برای دیگران الیاس؛ برای دیگران 
تو یکی از پیامبران هستی.» * "و از ایشان 
ون فروسی لا وین براق شب من کذاهستم ٩‏ 
ی «تو 
مسیح هستی ۰ "و آنان را نهیب زد از 
وی به کسی چیزی نگویند. 


انحیل مرفس 


عیسی رنج و مرگ و رستاخیز 
خود ود و م می‌ کند 
(متی۱۶ ۹ -۲۳؛ لوقا٩:۲۲)‏ 


اف موی 1 ایش انم کت شین 
انسان؟ باید زیاد رنج بکشد و بوسیله 
مشایخ و کاهنان اعظم و کاتبان! طرد شده و 
کشته شود و پس از سه روز از مسرگ 
ی وان رها را سار ات 
می‌گفت و پطرس او را به کناری کشیده 
شروع به نهیب زدن او نمود". ""او روی 
برگردانده شاگردان خود را دید و یطرس را 
هت ره ود کت «برو عقب من ای 
شطان ‏ زیر اتتفقه هایت‌از دا تست 


بلکه از انسان است.» 


]- این روایت (آیات ۲۷- ۰) که از آیات ۱۴:۶ ۰ آماده شده است (به توضیحات مراجعه شود) نشان می‌دهد جگونه 
شاگردان عیسی که ایمانشان به وسیله پطرس پپان شده به سوالی که درباره فعالیت عیسی مطرح گردیده است از یاسخهای 
نارسا فراتر می‌روند بدین معنی که او نیامده تا آمدن کس دیگری را آماده سازد بلکه نحات دهنده قطعی و حتمی است. 

۵ ر.ک مت ۱۳:۱۶ 2. 

0- منظور مسیح موعودی است که پیامبران و از ز جمله یحبی تعمید دهنده اعلام نموده و راه او را آماده می کردند. در هنگامی که 
مرقس انجیل را می نوشت این عنوان بیانگر ایمان کلیسا به عیسی بود. ر.ک ۰۱:۱ 

1- بنظر مرقس واکنش عیسی در این مورد به هیچ وجه به معنی رد کردن عنوان «مسیح» نیست چنانکه در ۱۴ :۰ آن را می پذیرد. 
بلکه در مورد این عنوان دستور سکوت داده شده است به همان گونه که در مورد عنوان «یسر خدا» و عناوین ن دیگری که در بیان 
ایمان کلیسا وحود دارد (ر.ک ۱ :۰ (؛ ۱ ۶ ۷ ). به نظر مرقس اوق که شالت عس با مر گر اضر راز 
کمال نرسیده موقع اعلام این عناوین نرسیده است ر.ک ۴ ۰ ۷۷: .۹:٩‏ برای اينکه اصرار مرقس را در مورد «سر عیسی» 
درک کنیم باید دآنست عناوینی که بهودیان برای مسیح موعود بکار می بردند دو پهلو بوده و برای توصیف رسالت عیسی نارسا 
بودند. صم بای سرت یهت هیا ربهر ری بر و ین با وان زد کت ر تیا عتیی اکن 
نور مکاشفه رستاخیز وی را در نظر داشت 

[- از این یس آمزاش ععسی موی بان ابیت که کون ها درو ات شویزض دهد (آیات ۳۳-۳۱؛ ۳۰:۹ ۳۲؛ 

۰ 2 این آموزش که فقط به شاگردان داده می شود تا آیه ۰ ادامه داشته و شکلی یکپارجه به این قسمت کتاب 
داده است. عیسی با این آموزش, مرحله دوم مکاشف؛ خود را به صورت روشن بیان می کند (آ یه ۲) در صورتی که قبلا با 
مثل‌ها و نشانه‌ها انجام هی کرای ان 

1- ره کت ت2۸ ٍِِ "۷۷ 

1- سطوز اسد ی انوا رو اکن کل ۱۱۳ بخ ور رم برد بفگرست ی کرد این مجمع از ز نمایندگان طبقه 
اشراف غیرمذهبی (مشایج), نمایندگان خانواده‌های بزرگ مذهبی (کاهنان اعظم) که از پین آنها کاهن آ انتخاب می شد 
و بالاخره کاتبان يا مفسران تورات (که غالبا فریسیان بودند) تشکیل م ی گردید. ضمنا کسی که شاغل مقام کاهن اعظم بود 
ریاست سانهدرین را بر عهده داشت (قیافا). 

0- این عبارت نمونه خاص مرقس است (ر. ک ۳۴:۱۰) و بیانگر سومین روز پس از اظهار آن سخن است, ر.ک مت۲۱:۱۶ [. 

8- واکنش پطرس به خوبی نشان می‌دهد که به دشواری می توان عنوان مسیح (پسر داود پادشاه) را با منظره رنجها و صلیب عیسی 
ارتباط داد. شاید همین نکته سبب شده است که در انجیل مرقس این عنوان (و عنوانهای «قدوس» و «یسر خدا») پیش از 
قسمت مربوط به رنجها و مصائب عیسی کنا ر گذاشته شود. 

0 وقتی کهبطرش با موضرع زنهها و مصافب عیتن مخالفت می تماید: هش و بو سل 
اطاعت خدا منحرف سازد. بنابراد بزنخای خود را به عنوان شتا کوة از ادسنت:می‌دهد و بایستی لانبت سر عینی راه برود (زء ک 
۲ 


2 0۳ ۲ 
۶۵۶ ۱۷ 


لو ۹:۱۲؛ 
۲ تیمو ۱۲:۲ 


انحیل مرفس 


چگونه باید عیسی را پیروی کرد 
ری ۲:۱۴ ۲۸۲ لوف ۱۳۷۲۲۲۹ 
۴و جمعیت "را با شاگردان نزد خود 
فراتوا نله ا تال کته سا کر کی 
بخواهد به دنبال من بیاید. خود را انکار 
کند و صلیب خودا را گرفته مرا دنبال کند. 
*آزیرا کسی که می‌خواهد جان" خود را 
تختات:دهد ان را از دست خواهت داد اس 
کسی که جان خود را بخاطر من و انجیل" از 
دست دهد آن را نجات خواهد داد. *۲به 
راستی جه فایده ای برای انسان هست که 
همه حهان را به دست آورد و زندگی خود را 
تباه سازد؟ ۲ به راستی انسان به عوض 


ال ود هش توا تیوه ۰ زیزا کش 


۲ ٩-۸ 


کفاهکان ره ماشته سسر اشبان کبر 


مقدس بیاید از او شرمنده خواهد بود.» 


٩‏ نان ی کت «آمین به 
تب و ۰ 
شمامی گویم در اینجا کسانی 

حاضرند که پیش از دیدن فرمانروائی خدا 
کقببا فذرت می‌آیند هرگ‌را نخواهند 


حشید. » 


رین ۱:۱۷-: لوف :۲۸ >۳۳: 
ر.ك ۲-پطر۱۸-۱۷:۱) 


۳۲ ی 1 
وبعد از شش روز عیسی» پطرس و 


مت ۳۸:۱۰: که از من و سخنان من در این نسل زناکار و . یعقوب و یوحنا را با خود بر داشت و ایشان 

0- هر بار که موضوع رنجها اعلام می شود به دنبال آن سخنان عیسی می‌آید که برای شاگردانش پیامدهائی دارد. آیات ۳۸-۳۴؛ 
۴۱-۹: ۴۵-۳۵:۱۰؛ راک لو ۲۳:۹ ۰۷ 

8- این سخن که بدین گونه بیان شده ایجاب مي کند که زندگانی شاگرد واقعی بر مبنای زندگی عیسی باشد. پذیرفتن صلیب 
عبارت از پیروی او در فداکاری و از خود گذشتگی است و طبق آیات ۳۵ -۳۷ به معنای به خطر انداختن زندگی به خاطر 


9 «و انحیل»: این عبارت در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد ولی ر. ک ۳۹:۰ به عقیده هرفن اعمال عیسی با موعظه و 
1 :۰ و این امر ممکن است موجب شود که شاگرد عیسی زندگی خود را فدا تماید چنان 
کورسالت میتی اوررا دما کعافی: 

]- تحت اللفظی: «په عنوان فدیه جان خود» و در اینجا به معنی باز یافتن زندگانی از دست رفته می باشد (ر. ک مز .)٩-۸:۴۹‏ 

۷- عیسی با جمعیت سخن می‌گوید و در میان اینها تبها کسانی که فقط آنان به عیسی به عنوان مسیح موعود ایمان آورده و در ظهور 
او بعد از رستاخیزش حضور دارند, افتتاح ملکوت خدا را خواهند دید. 

۷- عبارت «با قدرت» که در ی بر ابهام آغاز آن قرار می‌دهد. . این قدرت از 
هنگام رستاخیز بح به وی داده شده است (ر. ک روم ۱ :۰ 1). این سکن طیسیی هضور تهای مین زوایت تب ات 
ر.رک مت ۸:۱۶ ۳۲ لو ۷: :۰ 1 کلماتی که در اینجا بکار رفته بیان می‌کند که از نسل معاصر عیسی و شاگردانش جند نفر از 
آنان استقرار فرمانرواتی خدا را خواهند دید و احتمالا در هنگام آمدن پرجلال مسیح می باشد. ین سخن که با بان معموی 
پیامبرانه و مکاشفه ای گفته شده مراحل مختلفی را که در آینده پدیدار خواهد شد متخص نمی نماید و منظور آنی این سخنان 
شنون دگانی هستند که دعوت شده اند تا دیر نشده توبه نمایند (ر .ک ۳۸:۸). ضمنا با اینکه شامل اظهاراتی است که ظاهرا 
به تحقق نرسیدند همان طور که می توانستند منتظر آن باشند. با این همه صحت. این روایت قابل توجه می باشد. تفسیرهای 
مختلفی درباره عبارت «آمدن فرمانروائی» پیشنهاد شده است (صرف تصرف اورشلیم, پدیدار شدنهای مسیح قیام کرده, 
تجلی مسیح) ولی هیچ یک از اين تفسیرها مورد قبول عمومی قرار نگرفته است. 
۷- در انجیل این گونه دقت از نظر تعیین زمان ارزشی ندارد ولی ممکن است این نکته جزیی اشاره به برگزاری جشن خیمه‌های 
ی این جتن سکن روز پس از روز بزرگ کناره غاز می شد و هفت روز ادامه 
داشت (لاو ۳۴:۲۳ ۳۶). بنابراین بر طبق روایاتی که قبل از نگارش انجیل وجود داشته ممکن است این واقعه در نخستین 
روز جشن روی داده که عیسی به دور از دیگران و با نزدیکان خود جشن را برگزا ر کرده با اینکه در روز اخر حشن شادمانی 
بر گت ی رگزا و ی شد: درباره این واقعه ر. ک مت ۱۷ 5 
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لو ۲۷:۱۴ 


رنه 1 


را تنهاء حدا بر فراز کوهی؟ بلند برد و در 
نظر ايشان تجلّی بافت 1 "و رختهای وی 
فو فان کرویق بی نهایت سفید. طوری که 
مخ ۰ ۰ ۳۹ ۰ ۹ ۰ 
آگازری بر روی زمین نمی تواند اد جنان 
سفید گرداند. "و الیاس بر ایشان ظاهر 
گردید همراه با موسی و با عیسی گفتگو 
شیرتا "و پطرس شروع به سخن کرده 
به ین کته «ربی* خوب است که اینجا 
باشیم پس سه خیمه" بر پا کنیم یکی 


برای تو و یکی برای موسی و یکی برای 


انحیل مرفس 


ابر در رسید: «اين است سر من آن ۲-پطر ۱۷:۱ 


یوس لاو گنوی فرادهیدا» ۸و 
ناگهان گرداگرد خود نگریسته هیچ کس را 
دیگر ندید که حرعشبنی را گنها با خود: "و 
هنگامی که از کوه پائین میآمدند. به 
ایشان سفارش کرد که آنچه را دیده بودند 
به هیچ کس با زگو نکنند مگر زمانی که پسر 
اتتشان ازشیان مرکا برخاسته باشد.8 
" "و ایشان این سخن را نگاه داشتند در 
حالی که بین خود پرس و جو می کردند که 


الیاس.» "درواقع نمی‌دانست چه جوابی (از تشرد کان مر تاش )اه مش 
بدهدگ زیرا ترسیده بودند. "و ابری رسیده 


ایشان را زیر سایه خود گرفت؟ و صدائی از 


دارد؟ 


بح :۱ 

تحت اللفظی «تغییر شکل بافت» . در حاهای دیگر فعلی که در اینجا بکار رفته به مفهوم تغییر شکل روحانی است (روم 
و قرن ۳ ۰) و در اینحا تغییر شکل مشهود می باشد. متی و لوقا ذکر کرده اند چهره او نیز تغییر پافت و در سه 
انجیل نظیر آمده است که مشاهده کردند لباسهای او تغیبر یافته است. «گازر» یعنی کسی که با پا لباسها را می شوید. این 
لباسهای نورانی و درخشان در کتابهای مکاشفه بهودیان نشانه های حلال آسمانی هستند که به مقدسان عطا می شود و به مانند 
فرشتکان فی شوت رر, کرست ۲۱۱۸ هک ۱۳۱۲ ۲ . مفهوم این صحنه مرموز را فقط با توجه به رستاخیز پرحلال مسیح 
می‌تواند درک کرد بنابراین انجیل مرقس در این موزد پیش گرفته است. 
2- ر.اک مت ۳:۱۷ ۷. ترتیب ذکر نامهای الیاس و موسی در انجیلهای متی و لوقا برعکس می باشد (موسی و الیاس). 

8- در آن دوران عنوان «ربی» را که به معنی «خداوند من» است به علمای شریعت بهود و اشخاص مهم دیگر خطاب می کردند. 
این عنوان که به عیسی خطاب شده (۰۲۱:۱۱ ۴۵-۴۴:۱۴؛ ر.ک ۱۰ ۰ در انجیل یوحنا تا 
ترحمه شده است (یو۳۸:۱). پس از پایان قرن اول میلادی این کلمه دیگر در مورد خطاب بکار نرفته و فقط به معنی عالم 
تورات باقی مانده است. 

۷0-ر.ک لو ۳۳:۹ 1. 

60-ر.ک مت ۴:۱۷ . 

0- همین عبارت در مر ۴۰:۱۴ 


6- ر.ک لو ۲۴:۹ 0. 
1 این اعلام نسبت پدر فرزندی از حانب پدر. اعلام دیگری را به یاد می ورد که در هنگام تعمید عیسی اظهار شده بود. ر.ک 
مت ۵:۱۷ ,۰2 


8- ر.ک مت 2٩:۱۷‏ این دستور که در مورد «رازداری» داده شده دستور ات مشابه دیگری را به یاد می‌آورد (مر ۳۴:۱ 0: 
٩۷ ۱‏ ۴۳:۵ ۰۳۶۰۷ ۳۰:۸ 1). مرقس که تصریح می‌کند افشاء ی‌این سر فقط پس از رستاخیز عیسی مقدور خواهد بود 
می‌خواهد بگوید مفهوم این واقعه را نمی توان درک کرد مگر پس از ز اینکه حلال عیسی با برخاستن از مرگ آشکار گردد. 
ضمنا مرقس آنجه را موحب اشتغال خاطر حامعه مسیحبان بود منعکس می سازد یعنی اینکه چگونه پس از جنین تحلی ای. 
عیسی در زمان حیات خود به عنوان مسیح موعود شناخته نشد. 

0- - کلمات آخر این آیه تکرار اعلا م قبلی است. در مر ٩‏ : نیز ترکیب جملات به همین گونه است و «اگر مي توانی» تکرار 
می شود. بر «اين جیست؟ وقتی از ز میان مردگان برخیزد» . اصولا آنچه موجب شگفتی شاگردان 
مشود هیور ر یا عمل رستاخیز نیست (بسیاری از بهودیان به این امر معتقد بودند) بلکه عیسی به گونه ای از ز آن سخن گنتهکه 
گویا در آینده نزدیک خواهد بود» در صورتی که در پایان روزگار انتظار آن را داشتند. به علاوه تصور اینکه بسر انسان با حلال 
باید از مرگ و رستاخیز بگذرد شگفت آور بود. 


)۲۶۵۸( ۱۷۲ 


انحیل مرفس 


گفتگو دربارة الیاس 
ات۱۵۶۱ ۱۲۲ 

۱ "و ایشان از وی پرسیده می‌گفتند: 
«چرا کاتبان می‌گویند که ال الیاس باید 
تبایت؟) با فان کته «در واقع الیاس 
قبلا آمده همه جیز را به حالت اول برخواهد 
که تن خر شرت راکسا 
نوشته شده است که باید زیاد رتج بکشد و 
۱ 
هم الیاس آمده و هم هر چه خواستند با او 


۳ 


که با ایشان پرس و جو می کردند. ٩و‏ 
همان دم. همه جمعیت. با دیدن وی متحیر 
شدند و دویده به او سلام می‌دادند. ولا 
از اناد پرسید: «درباره حه جیزی با ایشان 
پرس و جو می‌کنید؟» ۲و کسی از میان 
حمعیت به او پاسخ داد: «ای استاد پسرم 
را به نزدت آورده ام که روحی لال داردثلل 
۵و هر جااو را بگیرد او را پاره می کند و 
کف بر دهان می‌آورد و دندان‌ها را بر هم 
می فشارد و مثل چوب, خشک می شود و به 


است . » نتوانستند".» * "و او در پاسخ به آنان 
کیت زاس یل کی آالتا به کی تدش 
شفای کودك دیو زده باشم؟ تا به کی شما را تحمّل کنم۹؟... او 


(متی ۴:۱۷ ۲۱-۱؛ لوقا۴۳-۳۷:۹) 
ان شا کت وان | مخله: : 
کثیری در اطراف ایشان دیدند و نیز کاتبان 


1- با استناد به ملا ۲۳:۳ می‌گفتند که «اول» الیاس خواهد آمد و در بسیاری از نوشته های ربیون بهود به این موضوع اشاره شده 
است. جامعه مذهبی قمران در انتظار آمدن یک پیامبر و چند مسیح موعود از نسل هارون و از میان اسرائیل بودند (مقررات 
قمران ۱۱:۱۱). 

[- فعلی که در اینجا «به حالت اول برگرداندن» ترجمه شده همان فعل ملا ۴:۳ ۲ یونانی است که برای برگردان جمله عبری: قلب 
پدران را بسوی پسران «باز خواهد گرداند» بکار رفته است (ر. ک بنسی ۱۰:۴۸) بنابراین پیشگام مسیح بایستی در راه صلح 
و آشتی عمومی کار کند. عیسی این نظریه را رد نمی کند, با اين همه به نظر او با رنجهای مسیح موعود که پس از الیاس می‌آید 
تنافض دارد. وانگهی الیاس هم اکنون در شخص یحیی تعمید دهنده آمده است (آیه ۱۳) (مت ۱۴:۱۱؛ ر. ک بالعکس يو 
۱ و بدون اینکه به هیچ وجه بتواند رسالت خود را در راه آشتی دادن انجام دهد خودش دچار رنج و مصیبت شده است. 

1- این عبارت مختص مرقس است و در نوشته های مقدس جیزی درباره رنحهای پسر انسان نمی توان یافت. شاید اشاره به 
رنجهای «خادمی» باشد که در اش ۲ ۵۳: ۱۰-۴ ذکر گردیده است ولی آن خادم عنوان پسر انسان را ندارد. 

1- در اینجا نی ز که به نوشته های مقدس رجوع شده مختص به مرقس است و نظریه ای که بر طبق آن الیاس پیشگام بایستی 
رنجهایی متحمل کردد در عهد عتیق وجود ندارد جنانکه در ادییات بهود نیز به صراحت ذکر نشده است. آنجه در اینجا بایستی 
مورد توجه قرار گیرد بیش از اشاره احتمالی به رنجهای الیاس در دوران حیات خود؛ تطیویه بدیع و بی سابقه مرقس می باشد. 
بنظر او شباهت زیادی بین الیاس و پسر انسان وحود دارد بدین معنی که هر دو بایستی گرفتار رنج شوند و سرنوشت یحبی 
تعمید دهنده (ر. ک ۲۹-۱۱۷:۶) پیش نمودی از سرنوشت مسیح است و این موضوع به اندازه ای در نظر مرقس حائز اهمیت 
است که موحب مراجعه به شهادت نوشته های مقدس می شود. 

0- این بیماری در آبه ۲۵ نیز ذکر گردیده بدون اینکه بتوان ارتباط آذ را با بیماری که در آیات ۲۶-۲۲ تشریح شده است 
تشخیص داد. در این قسمت انجیل ملاحظه می شود که مت (۲۲:۱۲) شفای مردی نابینا ولال را روایت ده و لوقا 
(۱۴:۱۱) شفای مردی لال را ذکر نموده است در صورتی که مرقس آن دو را ذکر نکرده است. ضمنا صحنه وقایعی که مشروحا 
در ابات ۱ رمده است مختص به انحیل مرقس می باشد. 

0- شاید اشاره به مر ۲۷:۳ (مرد نیرومند) می باشد. 

0-ر.ک مت ۱۷:۱۷ 08. 


۱ 1 ۳۰ 2 
را نزد من اوربد.» واورا نزدوی 


آو زنل و روح چود او را دید همان دم 
آکودک ]| زا با خشونتی بسیار تکان داد و 


۳ 2 
7 نف ۱۷۳ 


لو ۵:۱۷ 


۳ 


۳۷/۲ ٩ 


او بر زمین افتاد و در حالی که کف بر دهان 
آورده بود می غلطید. ۲و [عیسی] از پدر 
او پرسید: «جند وقت است که این جنین 
به او می رسد؟» او گنه لزارز کود کیش 
""و اغلب او را در آتش یا در آب افکنده 
تا او را از بين ببردگ. ولی تو اگر می‌توانی, 
بر ما ترحم نموده به کمک ما بشتاب!» 
نی ند ای کنخ ۳۳ اطوفی توایت! 
دم نترای کستی که انسان داردهمه یز 
ممکن است.» "همان دم؛ تین و3 کن 
رای تفن که «ایمان دارم. 
تن الما شرا امتاد تب ۰ رن میک که 
جمعیت به پیش می دود» عیسی» روح 
ناپاک را نهیب زده به او گفت: «ای روح 
کر و لال. من هستم که به تو فرمان می دهم 
از این [ کودک] بیرون شو و دیگر به درون 
او وارد نشوا» ""و او با فریاد کردن و 
تکان فان | کرد کت ] تون سار 
بیرون شد و [ کودک ] چون مرده گردید به 


طوری که اغلب م ی گفتند: «مرده است!) 3 ی کرک بودند که جه کسی کی لو ۲۴:۲۲ 
۲"عیسی دست او را گرفته او را قائم اگی. و تسه آنتدو مرا فراعواند 
کردا تلو او رشاسیتی ۲ و هون ی‌شایه. . جو اسان کفته را کر کسی شم واه 
خویش وارد شد. شاگردانش جدا از او نخستین باشد, بایستی آخرین همه و خادم مت۲۶:۲۰ 
می‌پرسیدند: «چرا ما نتوانستیم او را اس ۳ و کید یا کرفتوهر منان 
برانیم؟» ۲ ادا فان کشت «اين نوع ایشان قرار داد و او را در آغوش کشیده به 
خارج نمی شود مگر به دعا.»؟ ایشان گفت: ۲۲ «هر که به نام من یکی از 
این کودکان را پپذیرد مرا می پذیرد و هر و 1 ۱ 
2 


انحیل مرفس 


دومن خبر از رنج و مرگ و 
رستاخیز عیسی 
(متی ۱۲۳۳-۲۲:۱۷ لوقا۴۵-۴۳:۵) 
""و از آنجا بیرون آمده از جلیل عبور 
می‌کردند و او نمی خواست که ان را 
ندانتد. ۲ زیرا به شاگردان خود آموزشن 
می‌داد و به ایشان می گفت: «پسر انسان به 
دست انسانها تسلیم خواهد شد و او را 
خواهند کشت و جون کشته شود سه روز 
بعد رستاخیز خواهد کرد.» نف ۳ این 
سخنان را درک نمی کردند و می ترسیدند 
از او سئوال کنند. 


چه کسی بزرگتر است؟ 
(متی0۵-۱:۱۸؛ لوقا٩:۴۸-۴۶)‏ 

۳و به کفرناحوم آمدند و جون وارد 
منزل شد از انان می‌پرسید: «در راه 
درباره؛ُ چه استدلال می کردید؟» ۲۴ ایشان 
سکوت می کردند زیرا در راه بین خود 


0-ر.ک مت ۱۵:۱۷ 4. 

0- قدرت ایمان‌دار همان اقتدار خدا است که آن را توسط ایمان می پذیرد (ر. ک ۳۶:۵؛ ۲۷:۱۰؛ ۲۴:۱۱ 2). 

1- دو فعلی که در اینجا آمده و «قائم گردانید» (طع۲ععع) و «برخاست» (201810101) ترحمه شده در حاهای دیگر در مورد 
رستاخیز بکار برده می شود (ر. ک ۴۱:۵ [). مرقس با این گونه طرز بیان به احتمال قوی می‌خواهد بین وقایعی که روایت 
شده و رستاخیز عیسی رابطه ای برقرار سازد. بدین گونه مفهوم رستاخیز در سرتاسر انجیل زمینه سازی می شود (ر. ک ۳۱:۱ 
۰۱۰-٩ ۷ ۸‏ ۳۴:۱۰). 

8- صورت دیگری از این عبارت: «مگر به دعا و روزه» (ر. ک مت ۲۱:۱۷ 8). 

6-ر.ک مت ۲:۱۸ 120 


۳ 2 
۱۷۴ ر 0 


:۸۲۳۰۶۱۷۲ 
لو ۲۳:۱۱ 


انحیل مرفس 


مرا فرستاده است.» 


هر که علیه ما نیست با ماست 
(لوقا۵۰-۴۹:۹) 

۲ وتا به او گفت:‎ ٩ 
دیده ایم که به دنبال ما نمی آمد. او داشت‎ 
دیورا به نام تو می‌راند و می‌خواستیم ما م‎ 
»۲ او شویم" زیرا به دنبال ما نمی‌آمد.‎ 
یی ,کشت «مانع او نشوید زیرا کسی‎ 
نیست که معجزه ای به نام من بکند و‎ 
بتواند فوراً دربارة من بدگوئی نماید؛‎ 
زرا کین که علخزشا مت :ها ساسته‎ 
رش که خاطر ایتکه شتا ازان‎ 
مسیح هستید جام آبی برای نوشیدن به شما‎ 
بدهد ۷. آمین به شما می‌گویم که او اجرش‎ 
را از دست نخواهد داد.‎ 


۵۰-٩ 


هشدار 
(متی۱۱-۶:۱۸؛ لوقا۲-۱:۱۷) 

"و هر کس یکی از این کوچکان را که 
ایمان دارند لغزش قق یراق اه مه 
هی نود که شک آسیا ین به گرفنش نس 
هدیکرا ا کته هو ۰ و کرت ای رز 
می‌لغزاند آن را قطع کن» دشر اس که 
ناقص به زندگی وارد شوی" تا اینکه با دو 
دست در جهنم به آتشی که خاموشی ندارد 
تفه سا واگ بایت است که 
تو را می‌لغزاند, آن را قطم کن» نهتر است 
که لنگ به زندگی وارد شوی تا اینکه با دو 
پا به جهنم افکنده ۳۹ 
اگر چشمت است که تورا می‌لغزاند» 
تست را درا ور بهتر است که تنها با یک 
چشم به ملکوت خدا وارد شوی تا اينکه با 
دو چشم خود به جهنم افکنده شوی, * "در 
جایی که کرم حیمج ادن تن 
نمی شود. یر که یر گنه تن 
کین رود : کسیر حون اس 


۷- در آن زمان بهودیان نیز با دعا دیوها را ترا خی کرد هر تایه ام ی زور3 
۷ به طوری که لوقا تصریح کرده یعنی اینکه جزو شاگردان نبوده است. 


۷- مت ۱۰ :۰ همین نکته را با اصطلاح دیگری بیان کرده است. 


۲- ر.ک مت ۲۹:۵ 06. «کوجکانی که ایمان دارند» یعنی افتادگان و ساده‌دلان جمعیت مسیحی (ر. ک ۱ -فرن۸: ۰ 
۹ روم۲:۱۴). 


۷- تحت | 


دست حرخاند. 
2- منظور از «زندگی» در اینجا زندگانی جاودان است. 


2- «در حا 


۵ 3 


للفظی: «سنگ آسیاب الاغ» یعنی سنگ آسیاب قزر کی که الا ان و می گردافده در برابر سنگ آسیابی که می توان با 


یی که کرم نمی میرد و جایی که آتش خاموش نمی‌شود» این کلمات که در بعضی متون خطی نامطمئن می باشند در 


چاپهای بررسی شده منظور نمی گردد و احتملاًتکرا ر مثالهای مختلف (دست. پا و چشم) موجب تکرار این عبارت شده است و 
فقط در آیه ۴۸ تأیید شده است. 


0- تحت اللفظی: «کرمهایشان» که نقل قول آزاد از 


اش ۲۳:۶۶ امیتا: 


9 - گاهی «برای آتش» يا «به وسیله آتش» ترحمه می کنند. در نسخه های دیگری: «و هر قربانی به نیک نمکین خواهد شد». 
این گفتار فقط در انحیل مرقس آمده و درک آن دشوار است. می‌دانیم یکی از ز عادات اهالی فلسطین این است که در تنورهای 
خود برای تسریع عمل آتش نمک می ریزند ولی نمک پس از جند سال که خواص شیمیایی خود را از دست داد آن را بدور 
می‌ریزند زیرا «بی نمک» شده است (آیه ۵۰). ی ها 


که «هر کس باید به مانند نمک برای آتث 2 نظیر که 


29 ۳ 


سخن درباره نمک است آن را نشانه 


۱۷۵ 


۲ ۲ 


اما اک تمکایی تیک کرفکوا نوا نا چه 
حبزی جاشنی خواهید ود تیک 
داشته باشید و با یکدیگر در آرامش بسر 
برید. ؟» 
ازدواج و طلاق 
(متی؟۹-۱:۱ لوقا۱۸:۱۶) 

۱ و از آنجا رفته به نواحی بهودیه و 
۰ 

ماوراء اردن؟ ین ای و باز ز حماعتی 

به سوی او به راه می افتند و همان گونه که 
"و فریسیان پیش آمده از او می پرسید ند 
آپا جایز است مردی زنش را طلاق دهد: 


انحیل مرفس 


قاوی که طادی تمه ترشتهو طاری: دفیل: ۳ 
مین به آنان گفت: ها طرت گو ی ۱ 
شمااست که این فرمان را برایتان نوشته 
؟اما از همان آغاز آفرینش آنان را نر و ماده 
آ فاد بای هعی است هدر 
ماذلفن را گرگ واه کرو 
تن خواهند شدل به طوری که دیگر دو 
نیستند بلکه یک ت۳۳ 
پیوند داده, انسان آن را جدا نکند.» " "و 


"و هر دو یک 
"پس آنجه خدا 


جون به خانه رسیدند دوباره شاگردان 
دزبازه آن از او وال هی کردناه ‏ اوه 
ایشان گفت: «هر که زنش را طلاق دهد و 
باه رازه که تسمی عازن 


۵۲:۶ ۳ 


4 ۰ برت‌کت زنا سشد6 اشست؛ ۲ و اگر آن [زن ] 


پس از طلاق دادن شوهرش.» نات کاخ مت ۰:۵ ۳۲؛ 


۰ 
۱-قرن ۰:۷ 


این برای تجربه نمودن او می بود؟. در 
پاسخ به آثان کفت: «موسی حه فرمانی به 


شماداده است؟). "گفنند: ‏ «موسی احازه ازدواج تباید مرتکب زنا می شود. » 


از خود گذشتگی شمرده اند که بدون آن شاگرد نمی تواند شاگرد واقعی باشد جنانکه در اینجا در آبات ۴۸-۴۲ به روشتی 
نشان داده شده است. هرگاه آتش تصویری از تجربه, شکنجه با آتش جاودانی باشد (آیه ۴۸). در این صورت چنین درک 
می‌شود: «هر کسی باید فداکاری را بپذیرد تا بتواند از تجربه بگذرد». 

0- ر.ک مت ۱۳:۵ >1. 

ع- این گفتار هم نظیر آیه ۴۹ فقط در انجیل مرقس آمده است. بنظر بعضی از مفسران «نمک داشتن» ه مقهوم در آرامش ین 
کردن است ولی در این صورت نشانه ای که نمک علامت آن است وحود ندارد. بهتر است معنی این حمله را - چنین درک کنیم: 
«در خودتات روح فدا کاری داشته باشید» (در برابر دنیا و مردم ) و «در آرامش باشید» (بین خودتان). ی راوس می شود 
که در پایان این فسمت موضوعی که ریک اک ار این مطالب بوده است یعنی ادعاهای رسولان بر اینکه مقام 
اول را حائز باشند به نتیجه رسیده است. 

1- منطقه بره که در فلسطین در مشرق نهر اردن قرار دارد. 

8- ر.ک مر ۱۱:۸ ۰۱۵-۱۳:۱۲. 

8- تث۴ ۰۱:۲ مشاهده می‌شود که فریسیان از اجازه سخن می گویند (آیات ۰۲ ۴) در صورتی که عیسی از آتان می‌پرسد آیا 
فرمانی وجود دارد که مسلماً فریسیان برای یافتین چنین فرمانی در قوانین بهود دجار اشکال می شوند. در مت۱۹: ٩-۷‏ 
برعکس فریسیان از فرمان موسی سخن می‌گوبند و عیسی به آنان پاسخ می‌دهد که اجازه‌ای بیش نیست. عیسی سخنی را که 
اجازه طلاق می دهد با سخنی که مبنای ازدواج است پاسخ می دهد زیرا معافیت, قانون مبنا را لغو نمی نماید. 

1- این سنگدلی به علت عدم حساسیت نیست بلکه به سبب عدم ادراک اراده خدا است. 

[- بید ۷:۱ ۰۲ 

>1- در بعضی نسخ خطی عبارت «و به زنش خواهد پیوست» اضافه شده است. 

1- پید ۲۴:۲. 


0- یعنی: «تنها یک موجود» (ر. ک روم ۱ 28۵). 


)۲۶۶۲( ۱۷۶ 


انحیل مرفس 


عیسی و کودکان 
(متی۱۵-۱۳:۱۹؛ لوقا۱۷-۱۵:۱۸) 
و کودای را داوس اورکتتضا 
اتال وا لمس کفه وشاک‌ضان آیشان را 
بر مس شور | شل 
تایه انکان مه «فگداریید 
کودکان نزد من آیند. آنان را مانع نشوید, 


زیرا ملکوت خدا به مانند اینان تعلق دارد. 


*آمین به شما میگویم: هر کس ملکوت گنجی در آسمان خواهی داشت و آمده به 0 
خدا را جون کودکی؟ نپذیرد داخل آن دنبال من روانه شو.» "و او از این سخن, 
تخواهد شه 6 وناگر آغوش کشیفن و . .مس شمه لفهکین برفت زرا دازانی 
تاونس تشر اتاله انضان را مر کته . ۰ عسار فاشت: ۰ "متسه ارات 
می دادل. که بد شا گردان ی کته «آنان که 

ثروت دارند. با جه سختی وارد ملکوت مر۱۹:۴ 


دعوت شخص روتمند 
(متی ۱۹: ۳۰-۱۶ لوقا۳۰-۱۸:۱۸) 
۲و چون به راه می افتاد کسی با شتاب 
آمد و زانو زده از او می پرسید: «ای استاد 
نیکو چه باید بکنم تا فا ند ای 
حاودان شوم؟» ۱ «حرا 
مرا نیکو می‌خوانی؟ هیچ کس نیکو نیست 
2 ۳۹ ۰ و ۰ 2 ۳ 
مکر تتها خدا. " تو فرمان‌هازاامی‌قانن 


۲۶ ۸۰ 


قتل مکن, زنا مکن. دزدی مکن» شهادت 
دروغ نده, به هیچ کس بدی مکن و به پدر 
ی 
کی اراس اه شمه انتیا ار اغا 
جوانیم با دقت مراعات کرده ام.» یی 
در او نگریسته او را محبّت کرد و به او 
که «چیزی کم داری» برو آنجه داری, 
بفروش و بهای آن را به درماندگان بده و 


و مادرت احترام بکتان 6۳ 


خدا خواهند شد!» ۲ آشاگردان از این 
وت ی اسان عیسی پاسخ داده به 
ایشان گفت: «ای فرزندان ورود به ملکوت 
۳۲ 
است که از سوراخ سوزن فکرد ا استک 
ثروتمندی به ملکوت خدا وارد گردد!» 
انش رده شده. در بین خود 
می گفتند: «پس چه کسی می تواند نجات 


خدا جه دشوار 9۳ 


0- ر.ک مت ۳:۱۸ 0 

0- در بعضی از نسخه های دست نوشته اضافه و تصریح شده است: «کسانی که آنان را می‌آوردند» که البته معنی همین است. 

0- «چون کودکی» ممکن است مربوط به فاعل این جمله (هر کس) باشد و یا به مفعول صریح (ملکوت خدا) نسبت داده شود. یا 
باید متل کودک شود که ملکوت را بپذیرد یا باید ملکوت را پذیرا شود همان طور که کودک را می‌پذیرد. ولی با توحه به 
کلمات (به مانند ایتان) که در آیه ۱۴ آمده معلوم است مرقس معنی اولی را در نظر داشته یعنی بایستی «جون کودک» بود. در 
مت ۱۸ ۰ نیز به همین معنی تصریح گردیده در صورتی که در لو ۱۸ ۰ عبارت به صورت انجیل مرقس حفظ شده است. 
کودکان و کسانی که به مانند کودکان هستند در وضعیت وابستگی کامل قرار دارند و در حقیقت در جامعه آن دوران وضع 
کودکان جنین بوده است. ضمناً کودکان مظهر بی‌گناهی نبوده بلکه نمونه فرمانبرداری و اماده به خدمت بودن به شمار می‌رود 
و کسی که مژده ملکوت خدا را در جنین شرایطی پذیرا می شود (آیه ۱۵) بی‌جون و جرا بلافاصله در ملکوت خدا وارد 
می‌گردد (آیه ۱۴). 

نک ارم هگ و کوک ویک کر کبک هتاراک وش ای یی رای 

1- خروج ۱۲:۲۰ ۱۶: تت ۰۱۶:۵ ۰ «به هیچ کس خطا مکن» جمله ای اضافه بر ده فرمان است و در متی و لوقا وجود ندارد. 

8- در بعضی نسخه ها جنین است: «جه دشوار است برای آنان که به ثروتها اعتماد می کنند». 

۶ ر.ی مت ۲۴:۱۶ ۷ 


2 ۳۳ 
۱۷۷ 0 7 


ایوب ۲:۴۲؛ 
مر ۳۶:۱۴ 


مت ۰ ۱۶:۲؛ 


لو۱۳: ۳۰ 


۱۳۸ ۰ 


یابد؟» یس در نان تشه کف 
لزنرای اتشاتها عیرمکن استه اماتهیرای 
خدا, زیرا همه جیز برای خدا ممکن 

» ۸ "پطرس شروع به سخن گفتن به 
ا وتو ده (ایعک نما قیهختز زا تر کت کنو 
به دنبال تو * "عیسی فرمود: 
«آمین به شما میگویم: هیچ کس, خانه پا 
برادران پا خواهران پا مادر یاپدر یا 
فرزندان پا کشتزارها را به خاطر من و به 
خاطر انجیل ترک نکرده باشدل " "مگر 
اینکه هم اکنون در این عصر همراه با 
شکنحه ها خانه ها, برادران و خواهران و 
مادران و فرزندان و کشتزارها به صد برابر 
ی ی 


آمده ایم!» 


فرامی رسد" زندگانی حاودان را. ۱ "جه 
بسااولین‌ها که آخرین خواهند شد و 


آخرین ها, اولین. *» 


سومبن خبر از رنج و مرگ و 

رستاخیز عیسی 

(متی ۱۹-۱۷:۲۰؛ لوقا۳۴-۳۱:۱۸) 
ور راه فراز آمدن به اورشلیم بودند و 

عیسی پیشاپیش آنان راه می پیمود ‏ و ایشان 

متحیر بودند و آنانی که به دنبال او بودند 


انحیل مرفس 


می‌ترسیدند و باز آن دوازده را با خود 
برداشته شروع به گفتن به آنان کرد که جه 
نز اف غراهت. کشت ۰ رایع به اورشلیم 
فراز می‌آییم و پسر انسان به کاهنان اعظم و 
کاتبان تسلیم خواهد شد و آنان او را 
مرگ محکوم کرده او را به ملت ها تسلیم 
ماهتا ری شا تس شراهتز 
کرد و بر وی آب دهان خواهند انداخت و 
او را تازیانه خواهند زد و او را خواهند 
کشت و سه روز بعد رستاخیز خواهد کرد.» 


درخواست یعقوب و بوحنا 
(متی ۲۰:۲۰ -۲۸؛ لوقا۲ ۲۵:۲ -۲۷) 
۲و یعقوب:و پوخنا: تسبرآن زسلق؛ به 
سوی او متوجه شده به او می گویند: «ای 
استاد می‌خواهیم آن_چه را که از تو 
درخواست خواهیم کرد برای ما انجام 
دهی۰» 
که برای شما انجام دهم؟» ۲ 
در شکوه خود به ما عطا فرما تا یکی به 
7 ۲ ۱ 2 
راست تو و دیگری به چپ تو بدشينيم.*) 
*"عیسی به ايشان گفت: «شما نمی‌دانید 
چه می‌خواهید. آیا می توانید جامیت را که 


یذ ایشان گفت: «جه می‌خواهید . 


من می نوشم. بنوشید یا به تعمیدی که من لو ۵۰:۱۲ 


۷- «به خاطر انجیل» نکته ای است که فقط در انجیل مرقس ذکر شده است ر. ک ۳۵:۸ 5. 


۷ 


ِ انحیل مرقس است یعنی به دنبال عیسی رفتن همیشه مستلزم در جفا 


رک و۱ 
۶- ر.ک مت ۱۹ 
۷- این نکته فقط تذ کر جزئی نیست که از نظر رواتی آمده باشد پلکه به نظر مرقس رفتار عیسی که با اطمینان به رسالت خود در 
حلو راه می‌رود کاملاً برخلاف تردید و ترس شاگردان است زیرا ایشان نمی دانند چه وقایعی در اورشلیم بر آنها خواهد گذشت 
(ر.ک بو ۱۶-۷:۱۱). 
2- راک مر ۸: ۸۳۲-۳۱ ۳۲-۳۱:۹ در مورد دقت این سومین اعلام رک مت ۱۹:۲۰ 6. عیسی هیچ وقت به صراحت 
نمی کند که بهودا او را تسلیم خواهد کرد. 
۵-ر.ک مت ۲۱:۲۰ 6. 


0- در عهد عتیق «جام» در اغلب موارد نشانه درد و رنج است (مز ۷۵: 1 


بودن مانند «استاد» می باشد. 


ب الم 


۱ ۲ ۲؛ ار ۱۵:۲۵؛ حزق ۳۴-۳۱:۲۳) 


ر.ک مر ۱۴ :۳۶ . مرفس ۸ تصوین (جام» ویر همم (مسعی فو ور شاق) را ماقرا زیرا رنحهایی را نشان 
می‌ دهد که بطور کر وا وه ریم مره تک ات ری 


۱۷۸ 


3 2 


اع۲:۱۲ 


انحیل مرفس 


تعمید می‌يابم, تعمید بیابید؟» *"به او 
گفتند: «می توانیم. » عیشی ند آیشان گفتد 
«جامی را که من می نوشم آن را خواهید 
نوشید و به آن تعمیدی که من تعمید 
می‌پابم تعمید خواهید یافت. ۳ 
نشستن به راست با حپ من اعطایش از ان 
تیش ات ازران کسا اش که 
برایشان فراهم گردیده باشد.» ۴۱و با 
شنیدن این آن ده تن [دیگر] شروع به 
برآشفتن بر یعقوب و یوحنا کردند. "آو 
عیسی آنان را نزد خود فراخوانده به ایشان 
1 «می‌دانید کسانی که حکام ملت‌ها 
شمرده می شوند؟ سلطه خود را بر آنان 
اهتجالمی کت کی انعر کاتشان 
قدرت خود را بر آنان اعمال می کنند. 
نازیر ان شا ان خفین سم 
بلکه هر که می خواهد در میان شما بزرگ 
گردد خادم شما خواهد بود. رکذ در 
میان شما می‌خواهد اولین گردد بردهُ همه 


خواهد بود. ۳ پسر انسان نیآمده تا 
۱-تیمو ۶۵:۲ و شود بلکه خدمت کند و زندگانی 
خود را برای بسیاری فدیه دهد » 
6-ر.ک مت ۲۳:۲۰ 8. 


۵۲-۰ 


شفای بارتیمائوس کور 

(متی ۲-۲۹:۲۰ ۳: لوف ۲۳۲۰۳۵:۱۸ 
"و آنان به اریحا می‌آیند و چون او 

همراه با شاگردانش و جمعیت کثیری از 

اربحا خارج می‌شد بارتیمائوس: پسر 

خن هی تا گووندر 

"ون دعس تساو 


کتار راه نشسته 
می بودگ. 
ناصری! است. شروع به فریاد زدن و گفتن 
کرد: «ای پسر داود ای عیسی, بر من رحم 
کن!» ۸و بسیاری او را نهیب می‌زدند که 
خاموش شود, اما برعکس او بیشتر فریاد 
می زد «ای بستر داوده بر من رحم کن!» 
"و خسن اخبیفاده کفمته راو راصنا 
6 ۵ کنو را دا کته ید او کین 
«اعتماد! قبام کن! تورا صدا می کند!» 
" "او ردایش را انداخته برجست و به سوی 
عیسی آمد: ۰ وغیسی عطاب یه او گفنت: 
«جه می‌خواهی برایت یت انجام دهم؟» کور به 
وی گفت: «ریوتی[ بینائی را باز یابم.» 
تسین تاو کت زیرف اسان توا 
نحات داده است!» و همان دم بینائی را باز 
یافت و در راه به دنبال وی می‌امد. 


مت ۷:۹ ۲؛ 
۳۳:۵ 


0- این فعل به صورت مجهول آمده و عمل خدا را بیان می کند. بایستی آن را به این صورت درک نماییم: «به وسیله خدا فراهم 
گردیده باشد» جنان که در مت ۰ تصریح شده است. 
۵- اصطلاح «شمرده می شوند » با حالتی تمسخر آمیز به معنی «تصور می کنند » ر.ک غلا۲: ۶. 
- کلمه «بسیاری» معنی وسیعی دارد: عیسی به خاطر و به جای (برای) تودهٌ مردمان می میرد چنان که در اشعیا خادم خدا برای 
مره اجان وه رم دهد اوه کب اف ۲ ۵؟ ۱۲-۱ مر ۲۴:۱۴ ۰/7 
ی برابر برخی نسخ خطی: «کداتی کور6 فیس مها نوم ند کر کتاو آست: 
0- «ناصری» که صورت معمولی در انجیل مرقس است , ر.ک لو ۱۸: :۷ 


[- پسر داود عنوان رایج مسیح موعود بوده است, ر.ک ۱۱: 


۰ ۲ مت ۲۷:۹ [. در آبه ٩‏ اعتماد. تحت اللفظی : شحاعت 


[ «ربونی» نظیر «ربی» عنوان احترام آمیز است (ر. ک ٩‏ ) و علاقه بیشتری را نشان می‌دهد. متی و لوقا این کلمه را به 
«خداوند» برگردا نده اند. 


2 ۰ ۳ 
0 


۱۷۹ 


۱۳-۱ اتحیل فرقشن 


ورود پیروزمندانه عیسی به اورشلیم کره الاغ را نزد عیسی می‌آورند و رداهای 
۱ ۱۱۱ لشرف ۳۰۰-۰۸۵۱ خود را بر آن می‌اندازند و او بر آن سوار 


یوحنا۱۶-۱۳۲:۱۲) شد. *و بسیاری از مردم رداهای خود را بر 

"و جون به اورشلیم ن زدیک واه کته شیک ان ش اعد شاف 

زک۴:۱۴ ۱ 1 تزیر نوا که از کشتزارها بریده بودند ۳۹ 

9 کتبتاعتا ی کر زیون دون تن از سای که کر من رو ببشن اق‌نودند فریاد 
:۳۷ 


:2۱ شاگتردان شوه رام فرستله. وه ایشا ۰ سرمن آوزدنن. وهرشمانااه مبارک ناد آن 
ن ی ۰ «به روستائی که در 1 که به نام خداوند سابل ۳ میا رک باد 
بروید. همان دم با ورود به آنجا که الاغی فرمانروائی که می‌آید و از آن پدرمان داود 
بسته خواهید پافت که تا کنون هیچ کس بر است! هوشیعانا بر فراز [آسمان‌ها]! ۲و 
ای توا رکه اسشم مایا کنو و در اورشلیم به معبد وارد شد و پس از آنکه 
بیاورید. و کم یت کزتتفت کاو تاه هو نا همه خی نید رن 
داریك می کید تیوه عداونید ابترا. . ساعت دسر تیان دوا رد6 به‌سوی 
لازم دارد و به زودی آن را به اینجاپس . بیت‌عنیا بیرون شد. 

فوشت ۳ "و ایشان رفتند و کره الاغ را 

تار بت | شین ند 

و آتواباز می کشد "و برتی از کسانن که مت ۱۹-۱۸:۲۱) 

آنجا می بودند به ایشان م یگفتند: ((حه ۱ 


شده که کره الاغ را بازمن کی م6 1 یروت ام از تفص کته شلد ی 


آنان آن‌جنان که عیسی گفته نود گفتندو . درشت انجیزی از دور‌مشاهده کرد که برگ 
ایشان را گذاشتند که آن را انجام دهند. "و داشگ وف تا شا کر اتضا سیاض خر هد 


1- تام و روستا دی ترخیکی اوزشایو ی کنامیت :۱ ٩۳‏ : توضیح 10؛ لو ۲۹:۱٩‏ توضیح 0 و 1). 

1+ آشاره به پیشگونی در زک ۹:۶۹ می باشد: 

0- این متن تنها حایی است که در انجیل مرقس و انجیل متی اصطلاح «خداوند» در مورد عیسی بکار رفته است. مسیحیان اولبه 
عیسای قیام کرده را با این عنوان می نامیدند (در صورتی که در عهد عتیق این عنوان مختص خدا یا مسیح موعود - پادشاه 
می باشد. در بعضی ترجمه‌ها «خداوندش» (به معنی صاحبشس) آمده است. 

0- ترحمه دیگر: «و او (یعنی کسی که اعتراض می کند) بلافاصله آن را به اینجا می فرستد.» 

0- ر.ک مت ٩:۲۱‏ توضیح]. ر.ک اعد ۹:۱۹: «گاو سرخ رنگ که یوغ بر گردنش نیامده باشد» یعنی هیچ وقت از آن برای 
کارهای معمولی استفاده نکرده باشند (ر. ک تث۳:۲۱؛ ۱-سمو۶: ۷). 

0- مز ۲۶-۲۵:۱۱۸. 

0- «فرمانروائی» به معنی «ملکوت». این نوع هلهله که فقط در انحیل مرقس به این صورت آمده به روشنی مربوط به مسیح موعود 
- پادشاه می باشد و در مت ٩:۲۱‏ (هوشیعانا سر داود) و در لو ۳۸:۱۹ (مبارک باد پادشاه) آمده است. به احتمال قوی این 
فریادها جنبه سیاسی داشته و آنان در انتظار رهائی از سلطه رومیان بودند (ر. ک یو۱۵:۶؛ ۱۳:۱۲ ۱ع۳۷-۳۶:۵). 

1- این نکته جزیی. مقدمه صحنه بیرون راندن فروشندگان را از معبد است (آیات ۱۹-۱۵). ضمنا موضوع مربوط به مجموعه 
مکان مقدس با میدانها و محوطه های اطراف آن است و نه به درون ساختمانی که مرکز معبد بوده و فقط کاهنان محاز به ورود 
به آن بودند (ر.ک ۵۸:۱۴ ۳۸-۲۹:۱۵). 


2 ۳۰ ۱ 


انحیل مرفس 


یافت. اما جون به آنجا رفت جیزی جز 


۲۴-۷۱ 


می بودند که چگونه وی را از بين ببرند. 


برگتتافت زیر فضتان اتخیش تبود اه زیرا از او می‌ترسیدند درحقیقت تمام ۶:۳: 

تک ت ۳۳ و 
سخن آغاز کرده به آن گفت: (ادکر اش رک حمعیت از اموزش او بهت زده می بودند. . لو۰ ۱۹:۲ 
کسی از میوه تو نخورد!» و شاگردان او 
یی ییاز : اجیر خشکیده: امان و دعا 

(متی ۱۹-۱۸:۲۱) 

۰ م2 ۰ 4 
فروشندگان رانده شده از معبد ۲و چون دیروقت شد از شهر خارج 
(متی۱۷-۱:۲۱؛ لوقا۴۸-۴۵:۱۹؛ شدند؟*. " "و بامدادان چون عبور می کردند 
یوحنا۱۶-۱۳:۲) درخت انحیر از ريشه خشکیده را دید ند. 

*و به اورشلیم می‌آیند و با ورود به ۲ "و پطرس به اد آورده به او گفت: «ربی 
اه بر تن کباش کون ششید -خریت ور ۰۰ تکار کر عت تبحیری زا که لعفته کرفی 
فروش می کردند پرداخت و دخل صرافان و خشکیده است!» ۲ "و عیسی در پاسخ به 
جایگاه کسانی را که کبوتر می‌فروختند آنان گفت: «به خدا ایمان داشته باشید. 

ی ۶ ی و 2 2 
واژگون کرد. "" و نمی گذاشت هیچ کس آمین به شما می گویم: اگر کسی به اين 
باری از میان معبد حمل کند. ۲ "و آنان‌را . کوه بگوید بلند شو و خود را به دریا انداز 
آموزش داده به آنان می‌گفت: «مگر نوشته واگر در قلبش تردید نکند بلکه ایمان 
نشده است که خانهٌ من برای همه ملتها" . داشته باشد که آنچه میگوید انجام خواهد 
اب کیان فش و هد شید | ماشاران ۰ فیرشت خواهه آورد ی بای 
زا ارفزوان کرهم ایفام ۰ و کاهبان همین است" که به شما می گویم آنچه را در 
اعظم۷ و کاتسان شحیدند دزی آن. . بایش دزخواست کنید ایبان:داشته باشید 

9- این نکته که در روایت متی وحود ندارد در انجیل مرقس تأکید می‌نماید که اين اتفاق مفهوم نمادین دارد. بین بین دو واقعه ای که 


از مروت فقهیکن است در عبت انس نها ماک که سس بو ردیر نی تس لا( .ک ار۱۳:۸؛ 
هو٩:۱۷-۱۶؛‏ بوا:۷؛ میک ۱:۷). از سوی دیگر تأثیر سخن عیسی در آیه ۱۴ قدرت ایمان و نیایش را ثابت می کند (آیات 
۲۵-۰). 

6- در یو و خر او ی ار ۱۱ :۰ توضیح . ان ی رک :۰ را 

ی ی رورس یی با شزا نز 
بت شود از این راه کوتاهتر استفاده می کردند. 
- اش ۷:۵۶ فقط مرقس این بخش از اوقت «برای همه ملتها». به این ترتیب تطهیر معبد ابعاد حهانی 
۳ )) به همان اندازه محوطه اسرائیل مقدس می باشد. 

۷- ار ۷: رای تاداع ی کید میت مان مود هد و ام مرت فایده ای ندارد مگر اینکه قبلاً رفتارشان 
برابر عدالت و احترام به قانون بهود باشد. 

#- اعضای خانواده‌های بزرگ کاهنان که از میانشان کاهن اعظم انتخاب می شد. 

6- ترجمه دیگر: «هنگامی که شب می رسید عیسی و شاگردان از شهر خارج می شدند. » طبق این ترجمه این عمل فقط یک بار 
انحا تب 


۷- ر.ک مت ۲۰:۱۷ توضیح 1 . در حالی که انجیل متی برای قدرت شخص ایماندار اهمیت قائل می شود (۲۰:۱۷: ۲۱:۲۱) 
عبارتی که در انجیل مرقس آمده پیانگر قدرت خدا در پاسخ به ایمان است ( ر.ک ۲۳:۹ توضیح 0). 
/ - گفتار درباره قدرت ایمان (آیه ۲۳) در اینجا در مورد قدرت نیایش ( ۱ :۹ 
۳ و ۱۸۱ 
9 


افس۳۲:۴: 
کول۱۳:۳ 


هت ۲ ۹۵ 
لو۷: ۳۰ 


8- ترجمه تحت اللفظی: «بدری که در آسمانها (است)» (ر.ک مت ۹:۶ ) این حمله که در انجیل مرقس غیرعادی است تأیید 


۵:۱۲ - ۱ 


که دریافت کرده اید و آن را به دست 
۱ 7 ۲ ۱ ۳ 
خواهنید آورد. " وجون برای شیبایش 
هی اتیایی ریت کم فاویش 
ببخشید تا پدر شما که در آسمانها است8 
خطاهای شما را نیز ببخشد. 0 


تردید در مورد اقتدار عیسی 
(متی ۱۲۳۷-۲۳:۲۱ لوقا ۸-۱:۲۰) 
9 باز به اورشلیم می‌آیند و جون در 
معبد می گشت. کاهنان اعظم. کاتبان و 
مشایخ بسوی او می‌آیند؟. ۸و به او 
می‌گفتند: «اين را با جه اقتداری انجام 
می‌دهیژ یا چه کسی اقتدار انجام این را به 
توداهه ات یمین ها نان کته 
«فقط یک جیز از شما سئوال می کنم: تن 
به من پاسخ دهید و به شما خواهم گفت با 
چه اقتداری این را انجام می‌دهم. ۳ 
تعمید یحیی از اسمان می بود پا از 
انسانها؟ به من پاسخ دهید.» ۲" و آنان 
بین خود جنین استدلال می کردند: «اگر 
بگوئیم: از آسمان خواهد گفت: پس چرا 
به وی ایمان نیاورده‌اید؟ ما آیا بگوئیم: 


انحیل مرفس 


هش ترس 


زیرا همه یحبی را پیامبری راستین 
می‌دان‌ستند. ۲۳ پاسخ به عیسی 
مر گوو تن «نمی دا نیم» و عیسی به آنان 
گفت: «من نیز هرگز به شما نمی گویم با چه 
اقتداری این را انجام می‌دهم. 


مثل باغبانان آدمکش 
(متی ۴۶-۳۳:۲۱؛ لوقا ۱۹-۹:۲۰) 
و وبا آنان شروع به سخن گفتن با 
ها کرنده (شردعع فا کستتاتن 
کاشت و آن را محصور کرده جرخشتی کند 
و برجی بنا کردهگ سپس آن را به باغبانان 
اجاره داد و به مسافرت رفت. ۲ و چون 
اتکی رتیت مره اش با غیاتان فر شاد 
تا از باغبانان سهمی از مبوه‌های تاکستان 
بگیرد. وا فرا گرفته زدند وردست‌غالین 
تاز رها ند و نان مرد‌عیگری خرد نان 
فرستاد و برسراین یکی زدند و با 
بی‌احترامی با او رفتار کردند. تفا یکین 
دیگر فرشتاه و آتات ایخ یکی را کشمزن. 
آ سس ] تیان دیگر که بعضی را زدند و 


می کند که مرقس از محموعه ای از سخنان عیسی استفاده کرده است. 


0- آیه ۲۶ در تمام مدارک گواهی نشده و چنین است: «ولی اگر شما نمی بخشید. پدر آسمانی شما نیز خطاهای شما را نخواهد 


بخشید» (ر. ک مت ۱۵:۶). 
۵-ر.ک لو ۱:۲۰ . 


0 بنا به نوشته مرقس این سوال مربوط به پاک کردن معبد است زیرا به نظر می آید که هیچ کدام از کارهای دیگر عیسی چنین 
توا برلهی آتگی رده مت ۱ تصریح می کند که عیسی آموزش می‌داد و لو ۱:۲۰ نوشته است نوید را اعلام می کرد 


بنابراین به نظر آ نان ممکن است سوّال درباره اقتدار مربوط به تعلیم باشد. 
6- یعنی «از خدا» ر.ک لو ۱۶:۱۱ ۰۷ 
۶ ر.ک مر ۱۲:۱۲ ۱۲:۱۴ لو ۱۹:۲۰ 1. 


8- اش ۲:۵. در این گفتار که از اشعیا نقل شده منظور از تاکستان, اسرائیل است و متهم است میوه هایی را که خدا انتظار داشته 
به بار نیاورده است. در اینجا اتهام پر باغبانان وارد شده که به نظر مرقس کاهنان اعظم, کاتبان و مشایخ هستند (آیه ۱۲: 


ر.ءک ۲۷:۱۱؛ ۴۳:۱۴ ۵۲). 


۱۸۲ 


5 22۳ ب 


۱۱:۴۶۱ 
۷:۲۱ 


بغضی فیگربرا کشتته افتهتور کی ترا 
در قرع وی ار اورا تن نان 
فرستاد چون به خود می‌گفت: پسرم را 
حرمت خواهند گذاشت. "اما اين باغبانان 
بین خود گفتند: «اینک وارث. بیائید او را 
بکشیم و میرات از آن ما خواهد پوت و او 
کف هه یه میرف تا ان 
اش ارو ها کیستاق تقد 
کرد؟ آمده باغبانان را هلاک خواهد کرد و 
تا کتان را ۵ دنگران خوهن:داد. "مگ 
این نوشته [مقدس ] ر 

سنگی را که معماران رد کرده بودند 


نخوانده اید: 


۱۶-۲ 


مثل را دربارهُ آنان گفته است. و او را ترک 
کرده رفتند. 


پرداخت مالیات به قیصر 
ی ۱۲۲-۱۵۰۲۲ لرف ۳۶۲۰۲۰ 
وانشان شین تخد از فرتبیاد و 
هیرودیان۳" را می‌فرستند! تا او را با یک 
کر تله ازین. ونان ههار 
گفتتد:. وای استاد می‌دانیم که تو بر حتی 
هستی و در بند کسی نیستی زیرا به شخص 
تال نمی بل که رش راب ها را 
آموزش می‌دهی. آیا دادن مالیات" به 


شمان انیت که شی وید کرقی[ 
ان 


۵ اما او که به ریای آنان پی 


ن از حانب خد وند انجام شده 
1 
ور او کی مع اس زود و از 

حمعیت ترسیدند. زیرا فهمیده بودند که 


يا نپردازیم؟» 
برده نود به آتان گفت؛ «جرا مرا تحربه 
می‌کنید ۳؟ یک دینارا برای من بیاورید تا 
۶ ۳ : مگ 
تبیییم:۳ انان اوردند و به انان گفت: 


0- صفت «محبوب» (ر.ک لو ۰ که مخصوصاً در اینجا بکار برده شده صدای آسمانی را به یاد می‌رود که عیسی را در 
صحنه های تعمید و تجلی معرفي می کرد (ر. ک مت ۳ :۰ ۵:۱۷ //). ضمنا به طور سربسته نکته ای که در این منل 
در باره مسیح موعود وجود دارد یادآوری می نماید. 

- کلمات «گرفتن» کشتن. به بیرون انداختن» طرز بیان مرقس را تشان می‌دهد متی و لوقا ترتیب این کلمات را برعکس 
کرده‌اند: «بیرون انداختن» کشتن» (ر.ک مت۲۱: ۹ توضیح ۷). 

[- این طرز بیان در زبان یونانی عیداً از ترکیب جمله عبری اقتباس شده است (معماران و بنایان که در ساختن بنا از سنگ استفاده 
می کنند: سنگهایی را که شکل هندسی منظمی ندارند دور می‌اندازند و بالعکس سنگهای منظم تر را که دو طرف صاف و 
مسطح داشته باشند در گوشه و نبش ساختمان بکار می برند). طبق تعمق پدران کلیسا تراشیده شدن در اثر روزه و ریاضت 
باعث می شود که فرد. شخص موّثر و مفیدی در کلیسا شود. 

>- مز۲۳-۲۲:۱۱۸. ر.ک اش ۸ ۱۶:۲؛ ؛ |ع۴: ۱ روم۳۳:۹: ۱-پطر ۲: ۸-۶. 

1- آیات ۳۴-۱۳ (ر. ک مت ۲۲: ۴۰-۱۵ لو ۴۰-۲۰:۲۰: ۲۸-۲۵:۱۰) شامل یک رشته مجادلاتی است که عیسی از آنها 
پیروز بیرون می‌آید و به طوری که در پایان این مجادلات گفته شده مخالفانش از اينکه او را با سوالهای خود در تله بیندازند 
صرف نظر می کنند: «و دیگر کسی جرأت نمی کرد از او سوال کند» (آیه //). در آخرین سوالی که درباره آن بحث شده بود 
(موضوع مسیح موعود. پسر داود) مشاهده می شود که عیسی به حمله متقابل پرداخته است. مرقس برخلاف متی و لوقا این 
واقعه را به صورت مباحثه غیرمستقیم ارائه نموده است بدین معتی که عیسی مطالب خود را دیگر به مخالفانش خطاب نمی کند 
بلکه با کسانی که به او گوش می‌دهند سخن می‌گوید. 

ر.ک مر ۶:۳ توضیح 8. 

8- ر.ک لو ۲۱:۲۰ توضیح 8. شخص انسان یعنی مقام و موقعیت او. 

0 ر.ک مت ۱۷:۱۲ توضیح 4. 
0- اولین نار نیست که دشمنان می‌خواهند او را گیر بیندازند هک ر ۱۱ 
0- تر. ک ۳۷:۶ توضیح ]. 
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۳۳ 2 
7 اشقل؟ ۱۸۳ 


روم۷:۱۳ گفتند: «از قبصر.» 


۲۱۷ ۲ 


«اين شورات و توشه ان کیست ) به او 
ین به آ نان گفت: 
آ لخد ات یه شا باز دهید» و آنان 


دربارهُ وی از حیرت بیرون نمی آمدند. 


۰ مج 

رستاخیز مردگان 

(متی ۲۳-۲۲:۲۲؛ لوقا ۲۸-۲۷:۲۰) 
ف۳ صدوقیان؟, آنانی که کنو تال 
رستاخیز وحود ندارد» نزد او می‌آیند و از 
وی سئوال کرده ی ؟ تیه تراغ تاد 

دس و 

کسی بمیرد و پس از خود زنی باقی گذارد 
و فرزندی باقی نگذارد» برادرش باید زن 
را گرفته و تباری برای برادرا خود ایجاد 
کند. ۳ برادر بودند. و اولی زنی 
گرفته حون مرد تباری از خود بافی 
تک انیم و دومی او را گرفته و بدون 


انحیل مرفس 


سومی به هم چنین " "هیچ یک از آن هفت؛ 
تباری باقی نگذاشتند. بعد از همه آنها, 
زن نیز مرد. ۲ "در رستاخیز چون آنها 
برخواهند خاست زن از آن کدامین خواهد 
و شا یی ار ان شنت اور عون رق 
سره آ نان قرموه 
«اگر گمراه می شوید آیا به سبب نشناختن 
نوشته‌های [مقدس] و قدرت خدا 
رت ۳۵ 


خود داشته‌اند.» 


۰ درواقع چون از میان مردگان 
برمی خیزند, ازدواج هی کتفان و به ازدواج 
داده نمی شوند" بلکه چون فرشتگان در 
اسان ها هی ۷ ۴۶ 
قیام می کنند مگر در کتاب موسی در قطعة 
بوته نخوانده اپد که خدا جگونه با او سخن 
گفته است: من هستم, خدای ابراهیم و 
ای اتب‌های ای عقوت ۰ ۲و 
خایمرد کال تنس سلکه زند کان لد شا 


تیان کیراه هستبد.» 


و دربارةُ مردگانی که 


اینکه تباری از خود باقی گذارد مرد و 


1- همین امر که مخاطبان عیسی این سکه را بکار می برند که نشانه سلطه رومیان است ثابت می کند که آنان حاضرند از نظام 
سیاسی معینی استفاده نمایند و در صورتی که می‌خواهند مالیات نپردازند بایستی اصولاً هر نوع کت ای از مخضیو رن ر هیال را 
نپذیرند و حال آنکه چنین کاری نمی کنند ولی مخصوصاً مسائل را با یکدیگر اشتباه می کنند: موضوع وظیفه نسبت به خدا با 
وظیفه نسبت به قیصر تفاوت دارد. مالیاتی که باید به قیصر پرداخت جنبه قطعی نظیر اطاعت از خدا ندارد. . درواقم سژال 
فریسیان در آیه ۱۴ به این معنی است که آیا طبق شریعت جایز است... (ر. ک ۲۴:۲ ۲۶؛ ۴:۳ ۱۸:۶: ۲:۱۰). به علاوه 
پرداخت مالیات قانونی انسانی و سیاسی است و از این رو غیوران و انقلاییون احازه نمی دادند که به قیصر مالیات داده شود. 

5- ر.ک لو ۲۷:۲۰ توضیح 6. 

1- تث ۱۰-۵:۲۵؛ ر.ک مت ۲۴:۲۲ توضیح 8. 

1- در مقابل ایرادی که با استفاده از یک نکته حقوقی در شریعت موسی می شود عیسی به نوشته های یی اب دهی فت ی ۸5 
رستاخیز را تأیید می کنند (آیه ۲۶ توضیح ). ضمناٌ «قدرت خدا» را یادآآوری می نماید که ایراد گیرندگان نادیده گرفته اند 
و تصور اشتباهی از وضع رستاخیز کنندگان دارند. 

۷- ترجمه دیگر: «نه زن می گیرند و نه شوهر می کنند» (ر. ک ۱-قرن۵۳-۳۵:۱۵؛ لو- ۲: ۳۶-۳۴). 
- ر.ک مت ۳۰:۲۲ توضیح [ ر.ک ۱ع۸:۲۳. 

- خروح۳: : عیسی قسمتی از شریعت را نقل می کند که فقط صدوقیان آن را به عنوان کتب مقدس قبول داشتند. ضمنا اصطلاح 
«خدای ابراهيم خدای اسحاق و خدای بعقوب» یادا ور انتخاب الهی و وفاداری خدا تسبت به برگزیدگان اس و :مرگ 
نمی توا ند پایان ان باشد. 

۷- ر.اک مت ۳۲:۲۲ توضیح >1. 


(۳۶۹۷۰ ۱۸۳ 


1 7 


انحیل مرفس 


۳۵-۲ 


اولین فرمان بو که «بسیار خوب. ای استاد! تو 
(متی۴۰-۳۴:۲۲؛ لوقا۲۸-۲۵:۱۰؛ راس ت گفتی: او آن یگانه است و جز او تت۳۵:۴: 
۳ اش ۲۱:۴۵ 
۴۰-۰) نیست؛ " "و محبت کردن او با تمام قلب و 7 
و یکی از کاتبان که بحث آنان را باتمام فهم * و تمام قلارت و هنمسابة زر 
شنیده بود. جون می‌دانست به آنان نیکو جون خود محبت کردن» بیش ار قربانیهای ی هوء:۶ 


پاسخ داده است نزدیک شده از او پرسید: 
«از همه فرمان‌ها اولین کدام است؟» 
تین پاسخ داد: «اول این است: بشنو 
ای اسرائیل! خداوند خدای ما خداوند 


سوختنی و [دیگر] قربانی‌ ها است:» 
"و عیسی چون دید خردمندانه پاسخ داده 
است به او گفت: «تو از ملکوت خدا دور 
نیستی. ؟» و دیگر کسی جرأت نمی کرد ال 


یگانه است؟. " "یس خذاوند, خدای شود او سوال کند: 

وا با تام قلبوها تام جان وت صمامْ 

اندیشه و با تمام قدرت خود محبت خواهی و داود 

کرت ۲ آدوم این است: یت ۱۳ (متی۳۶-۴۱:۲۲؛ لوقا۴۴-۴۱:۲۰) 
وه خرمت نیت غرم رد ۰ فرمان ویس تجون امد آمووتن میداد 
دیگری بالاتر از اینها نیست.» ۲ "و کاتب ‏ شروع به سخن کرده میگفت «چگونه 


2- تث ۴:۶ تحت اللفظی: «خداوند. خدای ماء یگانه یهوه است». یهودیان نام قدوس بهوه را تلفظ نمی کردند و به جای آن از 
واژه عبری «ادونای» (یونانی 16971[05) به معنی «خداوند» استفاده می کردند. بنابر تفسیری که از متن عبری تشنبه می توان 
کرد برای این عبارت ترجمه های مختلفی پذیرفته شده است («تنها یک خداوند هست» پا «آن گانه بهوه»). ترحمه ای که 
در اینجا پذیرفته شده با توحه به مطالب آیه ۳۲ می باشد. 

8- تث ۵:۶. 

.۰۱۸:۱٩ لاو‎ -0 

6- کلمات «با تما با آنجه در آیه ۰ ذکر شده تفاوت دارد و چنین به نظر می رسد که منظور «با تمام فکر» می باشد. در 
اب پاد۲۵:۲۲. 

0- ر.ک ۱- سمو ۲۲:۱۵ 

6- این تنها موردی در اناحیل نظیر است که عیسی کاتبی را تحسین می کند. به نظر مرقس کاتب مذ کور دارای حسن نیت بوده و 
منظور سوئی نداشته است (بر عکس مت ۳۵:۲۲؛ لو ۲۵:۱۰). البته باید به یاد داشت که سوال کاتب که «از همه فرمانها 
اولین کدام است؟» چندان آسان نبود و گروههای مختلف بهودیان آن زمان درباره جگونگی ترتیب و اولویت بندی ۶۱۳ 
فرمان یهود نظر واحدی نداشتند. بنا به نوشته متی عیسی به هیچ وجه نتوانست موافقت حتی یک کاتب را جلب نماید ولی 
براد بر انجیل لوقا ( ۲۰ ی ی اين متن انجیل مرقس کاتب 
مزبور تقریباً اهمیت و رفتاری نظیر شاگرد علاقمندی را دارد و عیسی او را تحسین می‌نماید. بدین گونه یک دسته سه تایی 
مباحثه که در انجیل مرقس ذکر شده با نکته مثبتی به پایان می‌رسد که کاملاً با سخنان سخت و تندی که بعداً می‌آید تفاوت 
دارد (آآیات ۳۸- ۰ 

- در این قسمت اکنون عیسی است که سژّال می کند. مخاطبان او در سه انجیل نظیر یکی نیستند. بدین معنی که در انحیل متی 
فرجنیان محاطلب فیمی‌رمی اس و دز تسیل ارفا ها نی هه هدن خیاحبه قاي زاس عیی ۵ هی وال راهن موره 
رستاخیز تحسین نمودند. بالاخره در انجیل مرفس ی و ی 
را با علاقمندی گوش می کنند (آیه ۳۷) به نظر مرقس رویارویی مستقیم و آشکار با عقب نشینی مخالفان خاتمه یافته است 
(آیه ۳۴). و اين آیات فاصله ای بین برخورد مذکور و اعلام خطر بر ضد کاتبان می باشد. 
در سه انجیل نظیر عیسی طوری نشان داده شده که به مانند کاهنان درباره نکته ای از تفسیر کتب مقدس حروبحث می کند و 
نشان می‌دهند که عنوان مسیح موعود را تباید با فرزندی داود اشتباه کرد زیرا بالاتر و برتر از آن است. می‌دانیم که بر طبق 
عهد حدید عیسی در عین حال پسر داود و خداوند است (ر. ک روم ۳:۱). 


1 ۹ 
۱۸۵ ۲۶۷۱ " 


لو۴۸:۱۹؛ 
۱۳۸۱ 


۲-پاد ۲ ۱:٩؛‏ 


۴:۱۳- ۲ 


ی میم پسر داود 
اشنت؟ اد ود توسط روح القدس 
9 

به راست من بنشین 

۵ اک فا ترا 

ریا یایشا ند 

۲ آداود خود او را خداوند ین کح تفن 
ار ز کحا: بسر او است؟ ی 


تشاددای به او گوش می‌داد. 


داوری عیسی دربارة کاتبان 
(متی۱۲-۱:۲۳؛ لوقا ۴۷-۴۵:۲۰) 
و درآموزش خود یه کت «درباره 
کاتبان مواظب باشید که خواستار گشتن با 
زداهتای بت و | شتنسدن] شلافتهتا در 
میدانهای عمومی, *"اشغال نخستین 
جایگاه ها در کنیسه ها و نخستین جایها در 
یا قفاها فتستین. اآنان کهاشیال 
تنوه زان را می بلعند در حالی که با تظاهر 
نماز خود را طول می‌دهند! ۰ ابنان 
محکومیتی جدی تر خواهند یافت!» 


پشیز بیوه زن فقیر 
(لوقا ۴-۱:۲۱) 


۱ "و در مقابل خزانه نب نشسته مشاهده 


8۵- با «کریستوس». 


-0 


مز ۱:۱۱۰؛ ر.ک اع۳۴:۲: عبر ۱۳:۱. 


1 نی برای تجیه رن رشان نماز خود را طول می دهند. 


۳ «کادران» که کوچکترین 


تحت اللفظی: ی :۸ 


انجیل مرقس 


تووتسد ان دران سیار میا تدا تنل او 
ردان خرضاشنه آع ام کاا هرهش 
زب ۱ ۴ 
شاگردان خود را نزد خویش فراخوانده به 
۰ مه ۳ 5 کَ 
ایشان گفت: «آمين به شما می گویم این 


از فاکش 


که در خزانه می‌اندازد. انداخته است. 


بیوه زن که درمانده است؛ بیش 


"را قیته از ماژاد عود اند عفند اما او از 
فقر خود او هر جه داش 
هستی خود را.» 


شت انداخت. همه 


عیسی ویرانی معبد را از پیش 
اعلام می‌کند 
تن لوقا۷-۵:۲۱) 
۳ ی 
شکن ان شتا کترهاتشن یه او کته 
(ایاسخاده بسگ: جه سبگنها ونحه 
بناهایی"!» «اين 
بناهای بزرگ را می نگریی؟ در اینجا 
ستگی بر سنگی نخواهد ماند که تابود 
نشود. » "و جون بر کوه زیتون در مقابل 
معبد نشسته بود. پطرس, درکناری از او 
می پرسید و هم چنین بعقوب. یوحنا و 
اندریاس «به ما بگو این جه وقت روی 
و ها او رات مه رش دا به بایان 
می رسد نشانه جه خواهد بو 


0 برابری صحیح آن را نمی توان تعبین نمود ولی به هر صورت پول مختصر و ناچیزی می باشد. 
- ر.ک مت ۱:۲۴ توضیح ل0. 
7- این شاکردان نخستین کسانی هستند که فراخوانده شده اند (ر.ک ۱ و اب ۲۰ بنا به نوشته مرقس تمام این تعلیمات به این 
حهار شاکرد ممتاز داده شده است. 
0- این سژال فقط درباره تاریخ وقوع و علایم فرا رسیدن زمان آخر است (ر.ک لو ۲۱ :۷( . بدون اينکه اشاره ای به ظهور مسیح 
باشد, جنان که در مت ۴ ۲:در مورد آن صحبت شده است. 


۱۸۶ 


۲۶۷۲ ( 


لو ۴۴:۱۹ 


سکه رایج آن زمان بود (به وزن ۱۰ ۳ گرم) و این کلمه به خاطر خوانندگان یونانی و رومی نوشته و 


دسیاری به نام من خواهند آمد وخواهند زد بلکه روح القدس" ۶ برادر میک ۶:۷ 
و «من هستم» و ایشاد بسیاری را خود را به مرگ تسلیم خواهد کرد و پدر» 
گمراه خواهند کرد. "جون بشنوید از جنگها فرزند خود را و فرزندان برضد والدین خود 
و هیاهوی جنگها حرف می‌زنند. هراسان . برخواهند خاست و آنان را به مرگ خواهند 
اثی۲:۱۹: نشوید. این باید فرا رسد آما هنوز بایان سپرد. نس به خاطر نام من منفور همه پو۵ ۲۱-۱۸:۱؛ 
۲-توا ۶:۱۵‏ 99 ۱ له ِِِ 
تشگ درواقع ملتی بر ملتی و مملکتی بر خواهید بود. اما ان که تا به اخر" پایدار ۱-پطر۱۴:۴ 
زلزله ها خواهد شد. فحطی‌ها خواهد شد. 
ات آغازدردهای زایعاف اسعل .۰ فواطت» . «قصست: بر گنه 
خود باشید! شما را به سانهدرین‌ها! تسلیم امین ۳۵۲۵۶ رها ۶۲۲-۲۰۵ 
خواهند کرد و در کنیسه ها مضروب خواهید ۷ ۷ :۸) 
شد و به خاطر من برای شهادت در برابر؟ آچون بنشید کراهت.ویرانگر مشتفر ۳ 
حاکمان و بادشاهان حضور خواهید یافت. شده است در حائی که نباید" -خود ۱-مک۵۴:۱؛ 
۱ ۷:۶ 


انحیل مرفس 


شروع رنج‌ها 
ری ۲ 8۳۰۱۶۲ لوقا۷-۵:۲۱) 


*عیسی شروع به گفتن نهر تان کرد 
«مواطت ناشید,شما را کرام نکند: اجه 


"و قبلاً باید که انحیل به همه ملتها نوید 


۱۱ 


دافم ای صحون شا وا رتیت 


۱۴۳-۳ 


تسلیم کنند از تیش نش آتلیته آن گباشا: 
که چه باید وه بلکه آنجه در | ین 
ستاعت بشما داوه واه شسی آنوا 
بگوئید, زیرا شما نیستید که حرف خواهید 


خواننده دریابد*!- در آن وقت کسانی که 
در بهودیه باشند, به کوهستان فرار کتند لا 


0 ر.ک ۴:۲۴ توضیح ] . درباره مسیح های دروغین که در قرن اول زیاد بودند ر.ک اع۵: ۳۷۰ ۱ ۳۸:۲ و نیز درباره پیامبران 
درقین که هدرن اس عیمی سخنمی کوید ار ک ۱ -تیمو۷۰۲-۱:۴: ۲-تیم و ۱۷-۱۶:۲؛ ۱:۳- ۲؛ تبط۳: ۰۱۰-۹ 
0- دان ۲۸:۲. درباره حنگها, زلزله ها و قحطی‌ها در ارتباط با آخر زمان ر.ک اش ۴ حج ۶:۲ -۷؛ زک ۴-۳:۱۴؛ مکا۸:۶ 

۲ ۲ ۲ ۲ :۸ 
0- ر.ک مت ۸:۲۴ توضیح ۷. ۳ 
1- سانهدرین. شورای عالی شرع یهود و مرکب از بیست و سه نفر از بزرگان کنیسه بوده است, ر.ک ۱۷:۱۰ توضیح 6. 
9- در مورد شهادت «در برابر» با «علیه» با «نزد» ایشان ر.ک مر ۴۴:۱ توضیح(؛ ۱۱:۶. 
]- این سخن که جنبه جهانی دارد (ر.ک مت ۱۸:۱۰) فرق بین بهودیان و مشرکان را که در آیه قبلی حدس زده می شد تصریح 
می نماید. رت اک( اعلام می کند؛ ر.دک لو۲۱ :۰ روم ۲۵:۱۱ 
ر.ک لو ۱۲:۱۲ تو 
۷- مت ۲۴ ۴۰ توضیم 9 
۷ آشاره ضمتي به دان ۲۷:۹. این اصطلاح که قبلاً «مکروه ویرانی» ترجمه می‌شد احتمالاً به نظر مرقس شخصی است که با 
اشغال محلی آن را یلید می سازد. (فعل «مستقر شدن» در زبان پونانی به صورت مذکر است.) لحن این گفتار تعمدا مرموز و 
است و نمونه ای از ادبیات مکاشفه ای می باشد که در آنها روشن شدن معما به درایت خواننده واگذار می شود. نب 
خواندن این آیهنبایستی در پی دقت و صراحت برآییم و مثلا آن را به تسخیر اور" مم در سال ۰ میلادی منسوب نمایيم. فقط 
می‌توان گفت اینانداران در وضعیت وخیمی نظیر آ نجه در باب ٩‏ کتاب دانیال اعلام شده قرار خواهند گرفت. 
- این کلمات اعم از اينکه حمله معترضه ای از مرقس پا نفسیر و توضیحی بعدا افزوده شده باشد بدین معنی است: «خحوب 
پبینید به چه چیزی اشاره می کنم. به پیشگویی دانیال» که صراحتا نقل نشده است. عبارت مشابهی در انجیل متی آمده ولی 
مفهوم دیگری دارد. مت ۲۴ :۰ توضیح 4. 
1 0 :۰ توضیح 1. 


2 
7 " نش ۱۸۷ 


۳۱-۳ تفا فرفشی 


*آن که بر بام باشد پائین نياید وداخل آمدن پسر انسان 
و قوف تا عیرس ار امه دار وی کم ۲۸۲۵۰۱۲۱۳ 


۳۹:۳ 
بر از باشد باز نکردوها ردایش را فا در این روزه.ا. پس از این حرق۸-۷:۳۲: 
دی ۳ ۳ ۳ بول ۲: 3 
رک ۱۳ ن این روزها وای به حال زنانی مصیبت. خورشید تار خواهد شد و ماه ۳:۳: ۱۵:۳ 


و ۰ ۵ .۰۱2۱ .. مکا۱۴-۱۲:۶؛ 

که باردار باشند و آنانی که شیر دهند! کر وان نخواهد داد " و ستارگان از :۲۲ 
ی 7 که که این در ز عان فوصت این و 
2۷ ۱ اف 
فرا نرسد. *ازیرا این روزها آن چنان . " ِِ ِ و 
مصیبت خواهند بود که از آغاز آفرینش که و و 

۹ ۱ خواهند دید که با قدرت و شکوهی عظ 
تا | فرقده شا کتوت نی نداشته گر 2 0 : ِِ 
و۱ 1 .۳ ۳ ۱ 1 در ابرها می‌اید ". و انگاه فرشتگان را 

نخواهد رسید. خداوند ایز 
7 ی ِ و اه فتاه سر کر ند کان وه را از 
ره بادهای چهارگانه ازکراه‌های زسین تا 
جات نمی یافت اه خاطر برگزیدگانی | 
که برگزیده این روزهارا کوتاه کرده 

0 ۲۱ ۰1 2 2 2 ۲ ۲ 
۱ ۱3 مثال درخت انب 

بط ۳ 

بگوید: بنگره مسیح اینجا است! بنکب . (مبی۳۶-۳۲:۲۴؛ لوقا!۳۳-۲۹:۲) 


7 ۱ و ۲ 
وی انحا است. ناور تک زیرا و ۱ ۱ این 7 را باد 
تث۴-۲:۱۳: شاه رف اش تاش ان کته فا و | 
1 #۷ ی ِ ِِِ 8 بگیرید. همین که شاخه اش نرد شود و 
کی هوری افو اسان 
توف تا ۰ باشد زیدگان را ۳ ۳۹ ی 
۳ برکزه ِ نزدیک است. هم چنین شما: وفتی 
کرام کت یس شما مواظطب باشید؛ 


2 ببینید که اینها فرامی‌رسد بفهمید که 
همه را از پیش برایتان گفته ام. 


اقد زدنکگ یر کروارعه آنست . امیخ مه 


شمامیگویم که این نسل نگذرد پیش | 
اک فا سای تا اسان 


72- دان ۰۱:۱۲ 

2- تحت اللفظی: «هیچ تنی» يا «هیچ جسمی» که اصطلاح مختص زبان عبری است. 

۷-ر.ک مت ۲۴: ۰ توضیح 1. 

۵ رک مت ۲۳:۲۲ توضی ل 

0- اش ۱۰:۱۳: ۴:۳۴ ترحمه یونانی هفتاد تنان. 1 

6- دان ۱۳:۷؛ عیسی به وسیله همین متن از دا نیال به داوری کنند گان خود پاسخ خواهد داد (مر ۶۲:۱۴). در عهد عتیق ابر نشانه ای 
از حضور الهی بود (خروح۳۴: ۵؛ لاو ۲:۱۶؛ اعد ۲۵:۱۱) و پسر انسان شخص آسمانی است (ر. ک مت۲۰:۸ توضیح ۷۷). 

- ر.ک مت ۳۳:۲ توضیح 0. 

ع8- ر.ک مت۳۳:۲۴ توضیح 0. 

0- عبارت «اين همه» لزوما مربوط به واقعه تاریخی معینی نظیر ویرانی معبد نمی باشد, بلکه گسترهٌ وسیع تری را شامل می شود. در 
آن دوران چندین نسل از بهودیان در انتظار 0 دیا زند ی کرد بودند .هنگامی که عیستی در مورد این انتظار 
سخن می گویند. (ر .ک مر۱:۹ توضیح ۷) افکار خود را به نبوتی و مکاشفه ای آن دوران بیان می کند که در آن» مراحل 
مختلف جریانهای تاریخی معین نیستند . در اینجا نیز با وجود اینکه این اظهارات مسئله ای ایجاد می‌کند در روایات عینا حفظ 
شده‌اند و حتی در آیه۳۱ تشدید گردیده و با اظهارات دیگری که متناقض : به نظر می رسند تأیید شده است (آیه ۳۲). 


2 ۳۳ 
۶۷۴ ۱۸۸ 


مت۱۸:۵؛ 
لو ۱۷:۱۶ 
۱-تسأ۲-۱:۵ 


انحیل مرفس 


و زمین خواهند گذشت. ولی سخناد من 
"اما در بارهُ این روز یا 


این ساعت هیچ کس آن را نمی دا نله نه 


بیدار باشید 

رم سین ۱۱ ۱ ۲۰ ۳ ۸ 
۳۸-۶۲: ۱۳-۱۲:۱۹) 

"آمواظب و هوشیار باشید زیرا 
نمی‌دانید آن لحظه کی خواهد بود. 
اعد تشریی استق که یه سفر رفک تون 


خانه خود را کر کف که رگا تنج هر 
یک را مطایق کارش قدرت داد و به دربان 


۱۲ ۱ ۳ 


آمد: کشت یا تانق 


وس با یداد ۲ مبتادا تا گهاناسر 
پرسد:وشما را فته ناند! ۲ تسه یه شا 


می‌گویم» به همه می گویم: بیدار باشیدل!» 


توطئه علیه عیسی 
(مستی۵-۱:۲۶؛ لسوقا۲-۱:۲۲؛ 
یوحنا ۰۴۷:۱۱ ۰۴۹ ۵۳) 

ارازوزبه جق کنرار قمع 
۱۴ مانده بود و کاهنان اعظم! و کاتبان 
در صدد می بودند که جگونه وی را به حیله 
( کن کرده د نت بکشند. ۳ و ) 


دستور داد بیدار باشد 1 


زیرا نمی‌دانید خداوند خانه کی خواهد 


پس بیدار باشید سوی قوم در گیرک 6۳ 


[- کلمه «پسر» که به صورت مطلق در مورد عیسی و در برابر «پدر» بکار برده شده در اناحیل نظیر فقط در اینجا و در 
مت ۲۷:۱۱ (ر.ک مت۴ ۳۶:۲؛ لو۲۲:۱۰) آمده است. این ترضوع رامی جوان ,خوزدی که عیسی ره جذا «ابا» خطاب کرده 
و یاری می طلبد مقایسه کرد (مر۱۴ :۰ توضیح 8) با در مثل باغبانان آدمکش که خدمتگزا ران از فرزند مالک متمایز 
می باشند (مر ۱۲ :۶ -۷ و متون موازی) . اما درباره اظهاراتی که در آیه ۲ آمده و از محدودیت علم عیسی صحبت می کند. 
آن هم در مسئله ای که در آن دوران اهمیت داشته مشکل بتوان این اظهارات را منسوب به حمعیت مسیحیان دانست که خواسته 
باشند سخنانی را که در آیه ۳۰ آمده تصحیح 
آخرت را معین می کند. عیسی در این باره و نیز درباره حقایق دیگر به روشنی بر اقتدار خاص خدا تأکید می کند (ر.ک 
مر ۱۸:۱۰ ۴۰۰۲۷ ۱ع۷:۱). 
[- به نظر مرقس این آموزش که فقط به چند نفر از شاگردان داده شده برای تمام جامعه مسیحیان اهمیت دارد مخصوصاً دستوری 
که گفته شده دائماً بیدار و هوشیار باشند. 
>1- کلمه «گذر» ترحمه واژه عبری «پسخا» است که در زبان عربی «فصح» گفته می‌شود و معنی آن «جشن گرفتن. پایکوبی 
کردن و گذر کردن» است. منشاً عبد گذ ر از مردمان گله دار بود که غذای اصلی شان گوشت (بره) بود اما عید فطیر از 
کشاورزان نشأت گرفته که غذای اصلی شان نان بود. این دو عبد چنان با هم ارتباط داشتند که درواقع یکی شده بودند (ر. ک 
تث۸-۱:۱۶). را 
حدود ماه فروردین است) یعنی پس از ژامتلال بهاری در شم در کاملن فاد بهردیات بزه‌ها راد فخد دی می کرد لو شب 
آنها را در داخل شهر در میان خانواده یا در گروههای ده الی بیست نفری صرف می‌نمود ند (خروج ۱۲ :2-۰ ۱۴). ضمنا از همان 
دنور وه ند بای نا ز خانه ها دور می کردند و در مدت هفت روز نان فطیر می‌خورد ند (خروح ۱۲ :۵- 

۲۰ . قوم اسرائیل بدین وسیله خروح از مصر و آزادی خود را در ایام گذر بزرگ جشن م یگرفت و از نعمت‌های خدا باد 
می کرد و در ضمن در انتظار نجاتی بود که مسیح موعود بایستی بیاورد. این جفنن,بز ره کترین بخشن سال تما می آمد وه مانتل 
ی 1 

- ر.ک مت ۳:۶ توضیح 8 ۲ َ 
0- ترجمه دیگر: «مبادا ی رن تن و 


نمایند. از دیدگاه ادبیات مکاشفه ای یهودیان آن دوران نیز تنها خدا تاریخ 


2 4 
۱۸۹ ۶۷۵ 7 


تث ۱۱:۱۵ 


0- ر.ک مت ۶:۲۶ توضیح 0. شمعون جذامی ممکن است قبلاً جذام داشته و پس از بهبودی این 


۱۲ 2-۴ 


تدهین در بیت عنبا 
(متی۱۳-۶:۲۶؛ یوحنا۸-۱:۱۲؛ 
ر.ك لوقا۳۸-۳۶:۷) 

آوهتکامی که دربیت عتیا در خانهٌ 
شمعون جذامی" می بود. چون بر سر سفره 
بود" زنی با شیشه عطرسنیل ناب بسیار 
ی ی ی و سک ] ریا 
بر سر او ریخت. "در میان ایشان کسانی 
بودند که ق | قق فد «جرا این عطر تلف 
و ریا مرش انم ط زا بش از 
سیصد دینارا فروخت و به درماندگان 
داد.» و با ای تتلایمی کتردنده ی 
کشت «او وا وا گذارید عرا تاراختش 
می کنید؟ کار نیکی" بر من انجام داده 
ای "درواقم, هیواز فرشا ند کان وا ها 
خود دارید و هر وقت بخواهید می‌توانید به 
آنان نیکی کنید؛ اما هميشه مرا ندارید*! 
"و آنچه را می توانست انجام داده است: 


انحیل مرفس 


از پیش بدن مرا برای تدفین معطر کرده 
"آمین به شما می گویم: هر جا در 
سراسر جهان" انجیل ندا داده شود آنجه 
این زن کرده است نیز به یاد اوه بازگو 
خواهد شد.» 


خیانت بهودا 
(متی ۱۲:۲۶ ۱۳2 ؛ لوقا۶-۳:۲۲) 
" "و بهودای اسخریوطی*» یکی از آن 
دوازده, نزد کاهنان اعظم رفت تا او را به 
ایشان تسلیم کند. ایا ام وا 
شنیدند و وعده کردند به او پولی بدهند. و 
او در ددم نود که حسکتونه روت 
مناسب وی را تسلیم کند. 
تهية سفرة جشن گذر 
رو ۱۱۱۱ وف ۲۱۳-۰۷۰۲۲ 
۲و اولین روز فطیر وقتی [برهُ جشن ] 
گذر" را ذیح می کردند شاگردانش به وی 


ی 


بر او مانده باشد. 


مت۱۴:۲۴ 


0- تحت اللفظی: «بر سر سفره دراز کشیده بود ِ« ی به پهلو دراز می کشید ند). 
8 روفن معطری که از برگهای ستبل وهی میگرفتند که در دامنه کوههای هیمالیا می‌روید اور مور هی ری کل و1۳۳3 


نود 


04 | ««سکه نقره» ترجمه می شود و این مبلغ برابر مزد سیصد روز یک کارگر کشاورزی بوده است (ر. ک 


مت ۳۷:۶ توضیح 
استا کش 


نگهذاری می کردند: 


۰ ر.دک مت۲۶ 


عبارت از اه :۱ 
5- در متن یونانی این افعال در زمان حال می باشند که در ضمن ممکن است معنی زمان آینده را داشته باشند به این ترتیب 
همواره ارزش کنونی سخنان عیسی را بیان می‌نمایند (ر.ک آیه ٩؛‏ مر ۰:۲ ۲). 
1- عیسی عمل آن زن را با فاجعه ای که در پیش است | رتاط فش فلت شرقفن به همین سبب این قسمت را در آغاز 
روایت‌های مربوط به رنج و مرگ عیسی آورده است. آن زن فقط می‌خواسته به عیسی ادای احترام کند (ر کت و۷ ۴۶-۴) و 
مرفس تأکید می نماید که مفهوم این تدهین با رنج و مرگ و رستاخیز عیسی روشن می شود ر.ک یو ۷:۱۲. 


۷- ر.ک مر ۱:۱ توضیح 2: ۳۵:۸ توضیح 5 
دیقف رای ۱9 بانب بت سمن ات مج عیسی 


و و سوم 


ی 


: . چون این عطر بسیار گرانیها بود در آن‌ را با درپوش نبسته بود, پلکه آن را جوش زده بودند و از این رو 
کاس رام تن رامین را مر طبق معمول آن زمان, اين گنج گرانبها را برای وقت نیاز 


عیسی در برابر صدقه دادن, کار نیک دیگری قرار می‌دهد که در دین یهود توصیه می شود و 


۱۳۹۰:۰ توضیح ل1. در اینحا علاقه مرقس ۳ داده 


به ایمان افراد مي باشد. ضمناً نظر به اینکه رفتار این زن 


به رتچ و مرگ و رستاخیز عم مربوط می شود بنابراین جزو بشارت انجیل بشمار می‌آید. 
۷- ر.ک مر ۱۹:۳ توض 
۷ وی هن ما ز خانه بیرون می انداختند اولین روز حشن به شمار می آمد 


-# ۳۳9 
9 


ی ی و روز ۱۴ نیسان روز تهیه 


انحیل مرفس 


ص_ 2 
۳ حم ۰ 

رشن | کشرز وهی 1۳ و 
تخ از شا کردان خنود:را فرستادهبه: ایشان 
حٍِ 7 
می‌ گوید: «به شهر بروید و مردی که 
حامل کوزهٌ آب است" در برابرتان بدیدار 
خواهد شد. به دنبال او بروید ۲ "و به هر 
م2 1 ِِ ك_۳ 7 
کشاست کمفر اتها آانن خشت | کی رها 
شاگردانم بخورم؟ و وتو سالافانه 
اطاقی بز رگ مفروش کاملا آماده به شما 
3 داد» در آنحا برای ما تدارک 
شاک ردان ید وه شم 
آمده آنجه به ایشان گفته شده بود. همان 


ببینید.» 


۲۱ ۴ 


خائن بر سر سفره 
(متی۲۵-۲۰:۲۶؛ لوقا۱۴:۲۲؛ 
یوحنا۳۰۰-۲۱:۱۳) 

۲ هافر رشیا و انا وا ده 
می‌آید. ۶و چون بر سر سفره بودند و 
می‌ خوردند. و (آمین به شما 
می‌گویم که یکی از شما مرا تسلیم خواهد 
کتره ان کشا هش | دا اس تور 
"ایشان اندوهگین شده و یکی پس از 
دیگری شروع به گفتن به او کردند: «آیا 
من باشم هه احشان کت «یکی از 
دوازده [تن] آن که [لقمه] را با من در 
یی یش ی کل .۰ الیت سر ابا 


یاف کر با و وش ی ای 


گونه یافتند و [جشن ] گذر را تدارک 


دید ند. 


می‌رود, اما وای بر انسانی که پسر انسان به 
وسیله او تسلیم می شود! برای چنین انسانی 
بهتر بود که زاده نمی شد! 


- طرز خطاب شاگردان به عیسی طوری است که گویی رئیس خانواده پا رئیس گروهی می‌باشد که ضیافت شام جشن گذر را 
برگزار می‌نماید . زائران می بایست تالاری در شهر پیدا کنند. از این رو مرفس تصور می کند که آخرین ن شام عیسی همان شام 
جشن گذر بوده ولی اشاره‌ای به خوردن سبزیجات تلخ و بره که از ز مختصات این شام می باشد نکرده است. اما بنابه نوشته 
یوحنا بهودیان اورشلیم در آن سال شام جشن گذر را در شب مرگ عیسی صرف کرده بودند (یو ۲۸:۱۸: ۱۴:۱۹ ۰۴۲-۳۱ 
به این ترتیب امکان دارد وقاب مذ کور به جند صورت روی داده باشد: 
۱- عیسی برگزاری مراسم یهودیان را یک روز زودتر انجام داده ولی چون چنین چیزی مرسوم نبوده مشکل بتوان این فرض را 
تأیید نمود. ۲- به سبب اختلاف تقویم مذهبی (که مثلا در مدارک مکشوفه در مقران تأیید شده است) عیسی جشن گذر را در 
تاربخی غیر از بهودیان اورشلیم برگزا ر کرده ولی نمی توان گفت رسوم فرقه قمران در بین بهودیان و در اورشلیم تا چه حد رواج 
داشته است. ۳- آخرین شام عیسی در انتظار مرگی که به وسیله آن مفهوم واقعی عبد گذر بهودیان در زمان خروج به تحقق 
می‌پیوست (یو ۳۶:۱۹؛ ۱- فرن۷:۵). در نتیجه شکل و شمایل شام جشن گذر را گرفته است. ار 
و هم ی سا اراد شدن 
بهودیان از مصر و عهد خداوند بر کوه ق ی تس ون -۲۵۰). 

بت قیفر هنن سال را مطرح کرد که آیا ان موضوع علامتی | ز پیش تعیین شده بود؟ زیرا معمولا زنان برای بردن آپ می رفتند. 

7 می‌توان گفت: «اتاقی که از آن من است» یا به احتمال بیشتر: «اتاقی که من احتیاج دارم». 

8- ر.ک لو۱۲:۲۲؛ ۱ع۱۳:۱: ۳۹۰۳۷:۹: ۰۸:۲۰ 

0- مز ۹:۴۱. 
6- این عبارت نیز یادا ور مزمور ۴۱ است. هر یک از مهمانان با دست غذای خود را از ظرف مشترک بر می‌داشت 

8 درباره خیانت نسبت به پسر انسان نمی توان مستقیما به هیچ یک از متون عهد عتیق استداد کرد. هن 
مقدس به طور کلی مربوط به مزمور ۴۱ است که قبلا ذکر شد (ر.ک لو ۲۲: ۲ «برابر آنجه مقرر است») و به وسیله یو 
۳ به بهودا منسوب گردیده است. 


ار 2 
۷ ۵ ره ۱۳۹۱ 


زری ۲۱۱۵ 


۳۳-۲ ۴ 


برپائی آنین سپاسگزاری 
(متی ۳۹-۲۶:۲۶؛ لوقا۲۰-۱۵:۲۲؛ 
اول قرنتیان۲۶-۲۳:۱۱) 

۲ وبجون غ اش نوزدبهه بال را گرفته 
برکت داده آن را پاره کرد و به ایشان داد و 
گفت؛ ژایگی رنه افش کی ان انستاه 0 تق 
جامی گرفته, شکرگزاری کرده آن را به 


ایفان دا ههار ان نی و۵ 


آنان گفت: «این خون من است. [خون] 


پیمان که برای بسیاری ريخته می شودگ. 
ِ "آمین به شما می گویم» دیگر از محصول 
ی که آن را در 
ملکوت خدا! تازه بنوشم. 6 


اعلام انکار پطرس 
(متی‌۳۵-۳۰:۲۶؛ لوق ۱۳۴-۳۳:۲۲ 
یوحنا۳۸-۳۷:۱۳) 

* "و پس از خواندن سرودل به سوی کوه 


زیتون بیرون رفتند. ك عیسی به ایشان 


۵-ر.ک مت ۲۶:۲۶ توضیح 0 و 1. 
- اصطلاح «خون پیمان» مربوط به خروح ۴( می با شد. 


8- ر.ک مت ۴۵:۱۰ توضیح ]؛ مت ۲۸:۲۶ توضیح [. 
0- یعنی روز اخر. 
1- در آییها ملکونی خا به وله عوافت ای تدحو مامت رک اس ۱۳:۲۵ لو ۱۳ :۳۸ توضیح ل؛ ؛ مکا٩۱:‏ 0 به 


انحیل مرفس 


گفت: «همه شما دجار لغزش خواهید شگ 


ان ترا کفتاه ان و ی ق 


از آنکه قیام کردم. پیش از شما به جلیل 
خواهم رفت. ۳ 4 ی و و 
«حتّی اگر همه دجار لغزش شوند. لااقل من 
نخواهم شد» [ 
به تو میگویم. تو امروز» امشب پیش از 
آنکه خروس دو بار بانگ زند" سه بار مرا 
انکار خواهی کرد.» ۲ "امااشفت خز 
م ی گفت: «حتی اگر باید با تو بمیرم»خیر 
تورا انکار نخواهم کرد» و همه همین را 
7 


یش رای کف «آمین 


در جتسیمانی 

ری ۲۴ ۲۳۳۳۰ -لوفا ۱ ۲:۲ ۳۳:) 
"و به ملکی به نام جتسیمانی؟ می‌آیند 

و به شاگردان خود می گوید: «در مدتی که 

نیایش می کنم اینجا تشینیله :6‏ و خطزش 


خاطر اینکه بعضی از اثرات شراب بر انسان (خوشحالی؛ صمیمیت راستی, گشاده‌روئی. ۰) با ثمرات روح القدس 
ایمانداران شباهت دارد. در اینجا می توا این ظوز تور نمود که اشاره ای به روخ لماش دارد. 
[- منظور مزامیر ۱۱۵ -۱۱۸ است که به عنوان شکرگزاری در پایان شام جشن گذر با آواز می خواندند. این مزامیر بخش دوم از 
مجموعه مزامیری به نام «هلل» هستند که با هللویا یعنی «خداوند را ستایش کنید» آغاز می شود. 
«لغزش» ر.اک مت ۲۹:۵ توضیح 6؛ ۳۱:۲۶ توضیح 1. 
زک زک ۷:۱۳۲: 
10- ترحمه دیگر: مارا بدجیل راهیبا ی واه کردی این شسجا امیلای ان که با اعلام بی وفائی شاگردان متناقض است 
نشان می دهد که بار دیگر به دور هم جمع خواهند شد. بنابه نوشته مرقس, عیسی ابتدا در حلیل ظاهر شده بود (ر. ک 
مرا :)و هم در آنجا است که پس از برخاستن از مرگ ظاهر خواهد شد (مر ۷:۱۶ و. ک مت۲۶: ۳۲: ۷:۲۸ ۱۰ ۱۶ 
یو۲۱). 
0- این حمله را می توان به معنی تحت اللفظی تعبیر نمود: «پیش از آنکه خروس وقت داشته باشد دو بار بخواند (یعنی خیلی 
سریع)» یا اینکه ضرب المتلی به معنی پیش از سییده صبح» باشد. 
0 این نام به به معنی «جرخشت روغ نگیری» است. 


۳ 


1 0۳0 5 
0 


پو۱۶:۱۱ 


در قلب 


بو ۲۷:۱۲ 


انحیل مرفس 


و یعقوب و یوحنا را با خود بر داشته و 
احساس حیرت و اضطراب در او آغاز شد. 
واه نات کف «جانم تا هش یر کت 
غمگین استا» اینجا بمانید و بیدار 
باشید.» ان کرو شین وق به خاک 


افتاد و نیایش می کرد تا اگر ممکن باشد 


۴۳-۴ 


و باز آمده, ايشان را خفته یافت زیرا 

حشمانشان ی شده نود و نمی دا سر 
۴۱ 

چه جوابی به او دهند. ‏ و برای بار سوم 

آمده به ایشا گفست: «باز هم می خوا بید و 

استراحت می کنید؟! کافی است. ساعت 

رسیده است. آشتکتهنست (تییان به دست 


این ساعت" از وی بگذرد. "و می‌گفت: گناهکاران تسلیم می‌شود. ۲"قیام کنید! 
این جام را از من دور کن! اما نه آنحه من نژدیک است.» 
مت۶: ۱۰؛ ت , 
بو۵: ۳۰؛ می‌خواهم, بلکه انجه تو [می‌خواهی ].» 
۳۸:۶ 


۲و آمده آنان را خفته یافت و به پطرس 
گفت: «شمعون" خواب هستی! نتوانست 
یک ساعت دار بمانی! مانب فتاه و 
نیایش کنید تا در وسوسه وارد وان : 

ااشه باه سس ۲/۳ 
رورا سامت سل صعیف. . ) و 
باز رفته نیایش کرد» همان سخن را گفت. 


دستگیری عیسی 

(متی ۳۷:۲۶ -۵۶؛ لوقا۲ ۳۷:۲ -۵۳؛ 
یوحنا۱۱-۲:۱۸) 

۳و همان دم, هنگامی که هنوز سخن 
رن ود یکی از دوازده ]| پیش 
می‌آمد و با او جمعیتی با دشنه‌ها و 


9- در اینجا هم این سه شاگرد غیسی به عنوان شاهدان معرفی شده‌اند (ر. ک ۳۷:۵: ۲:۹؛ ۳:۱۳). به این ترئیب مرقس نشان 
می‌دهد که این صحنه پایانی اهمیت خاصی دارد, صحنه ای که در آن استاد و اطرافی نش مجدداً جمع شده اند ولی اختلاف 
سیخ یت و زفتار خسی و شا گردان اشکار می شود 
0- ر.ک مز ۶:۴۲؛ «روح من» یعنی «خود من و تمامی وحود من.» در مورد «تا به حد مرگ» ر.ک یون۴:٩‏ بونانی. 

ار «ساعت» را می‌رساند که نزدیک می شود و ساعت رنجها و صلیب 
است. همین معنی برای کلمه: «جام» در آیه ۳۶ (ر.ک یو ۲۷:۱۲؛ ۱:۱۳: ۱:۱۷) ساعت به تحقق پیوستن مشیت خدا است. 

9- در زبان آرامی این کلمه در مورد پدر کسی است که سخن می‌گوید یا درباره او حرف می زند و هرگز در نیایش بهودیان این 
کلمه به معنی خدا بکار برده نمی شود. مسیحیان بة پیزوی از عیسی و مانند او به همین گونه به خذا خطاب می کنند (رک 
۳ : توضیح 2؛ 0 10 
ر.دک مر ۳۸:۱۰ توذ 

1 تور هی بت 
ترا توا تشته یه خاطر مسی کوور ا فا نه مرک استت بقان اند و انق 
۷- ر.ک مت ۱۳:۶ توضیح [؛ لو ۴:۱۱. 

#- تقایل دوح و تن را نباید به مفهومی که پولس نوشته درک کرد (مخصوصاً انسان جسمانی در برابر روح خداء ر. ک روم۳:۱ 
توضیح 8؛ ۱ توضیح 0)یا چنان که یونانیان تصور می کردند (یعنی جسم را در مقابل روح می‌گرفتند) بلکه به مفهومی که در 
بعضی از متون بهودی آن دوره تشریح شده است بدین معنی که خدا در وجود آدمی روحی نهاده است که متوجه به سوی نیکی 
است ولی در عين حال انسان کاملاً تن است زیرا از گناه تبعیت می نماید. ضمنا انسان به دو قسمت تقسیم نشده که یکی خوب 
و دیگری بد باشد بلکه تمام وجود انسان در کشاکش بین این دو نیرو قرار دارد. 

6- این دستور ممکن است بدین مفهوم بوده: «دیگر لازم نیست بیدا ر بمانید» ولی احتمالاً تا اندازه ای جنبه سخریه دارد. . ترحمه 
دیگر: «شما الان می خوابید و استراحت می کنید» يا اینکه: «آیا می‌خوابید و استراحت می کنید؟» 
۷- ترجمه دیگر: «پایان فوری است» فعلی که در زبان پونانی در اینجا بکار رفته با توجه به مدارک غیر مذهبی که از آن دوران 


و ب ص 1 ۳ 
۱ زا ری صوه مین میگ 


وحود دارد (بر روی کاغذ پاییروس) جنین معنی می دهد: تسویه شده, پرداخت شده (البته در صورتی که در مورد صورت 
حسابی باشد). بعضی از مترحمان این حمله را «بس است» ترحمه کرده اند. ولی این عبارت را با توحه به «ساعتی» که خدا 


۳۳ هم 
7 0 1۳۳ 


لو۴۷:۱۹؛ - 


۵۷-۴ 


چماق ها که از سوی کاهنان اعظم و کاتبان 
2 ۲۹ ۳۴ 
و مشایخ 0 تین او 
تسلیم می کرد به آنان علامتی داده گفته بود: 
«هر که را بوسه ای زنم* همان است: او را 
دستگیر کنید و با اطمینان او را ببربد.» 
۴ ۰ 
8 و همان دم که رسید» به سوی وی 
دزد یک هک تم ری 6۱ او را 
1 1 ۴ ۱ 
فاراز کرنه دشتگیرش کردنتنه. ای که 
آنسا انشتاده بودند» یکی دشنه را کشیده به 
کاهن مق زو ۷1 کون زا ریت 
شا ی 
ِ برای 


1 


۳۹ 2 ما ریق 
من هر روره در معید نزد شما بودم. 


۳۷:۱ اموزش می دادم و شما مرا د که کر ید 
امااین برای آن است که نوشته‌های 

[مقدس ] به تحقق رسد.» ۳ 

زک۷:۱۳: ترک کرده گریختند. ۲٩و‏ مرد جوانی وی را 


مقرر کرده بهتر می توان توضیح داد. عیسی خود ر 
فرارسیده است (ایات ۰۵۲ ۴۱). 


انحیل مرفس 


دنبال می کرد درحالی که ملافه ای بر بدن 
تت هه عوگ تخود و شرا دس کی 
می‌کنند. "۵امّا او ملافه را رها کرده» برهنه 


ی 5 


عیسی در برابر سانهدرین 
(متی ۶۸-۵۷:۲۶؛ لوقا۲ ۴:۲ ۰۵۵-0۵ 
۷۱-۳؛ یوحنا۱۸-۱۲:۱۸) 

"و عیسی را نزد کاهن اعظم بردند و 
ت رف بر مشایخ و کاتبان 
3 کی[ رت پیده . "و پطرس از دور وی را تا 
درون تا حباط [خانه ] کاهن اعظم دنبال 
کرده بود و او با محافظان نشسته در کنار 
آتش؟ خود را گرم می‌ کرد. ** کاهنان اعظم 
و همه سانهدرین در پی شهادتی علیه عیسی 
ترا تن اف هی مودتورق نی بافتید ۲ 
1۳ بسیاری به دروغ علیه وی شهادت 
می‌دادند و شها دتها با هم تطبیق نمی کر 
۲و برخی برخاسته علیه وی شهادت دروفلا 


به اراده پدرش تسلیم نموده و می‌دا ند ساعت به معنی شروع زمان آخر 


7- سه طبقه | ز کسانی که در سانهدرین نمایندگی داشتند (ر.ک ۳۱:۸ توضیح 1). 


- این عمل نوعی سلام معمول بین شاگرد و استاد بوده ست. 
۷-ر.ک مت ۵۵:۲۶ ۷ 


6- تنها مرقس این واقعه را ذکر کرده است. بسیاری تصور می‌کنند این حادثه جزیی که ظاهراً به صورت شرح حال خود نوشته شده 


مربوط به شخص انجیل نگار می باشد که مادرش در اورشلیم خانه داشت (اع ۱۲ :۰ به هر صورت این شخصیت ناشناس 


شاید تصویری از شاگردی باوفا است که سعی می کند به دنبال استاد برود. 
یعنی اعضای دادگاه عالی بهود (سانهدرین) (ر.ک آیات ۳۳ و ۵۵). 


-0 


نت تست اللفظ: «در روشنایی» یعنی شعله 
نوشته های عبری. حروف صدادار نوشته نمی شود و 
با «اور» که به معنی آتش است. 


۶- مرقس این اجتماع را به عنوان جلسه رسمی دادگاه عالی بهود ارائه می‌نماید که 7 


تش. در اینجا اشتباه ممکن است در ترجمه از عبری باشد بدین معنی که در 


بنابراین می‌توان این کلمه را یا «آر» تلفظ کرد که به معنی روشنایی است 


تصمیم گرفته است موضوع را با محکوم کردن به 


0 ا رتور ررض له دی ارات ای در ان دادرسی رعایت کرد 


تحت اللفظی: «برابر نمی بودند» بدین معنی که یا شهادت ها با یکدیگر تطبیق نمی کردند (ر. 


با واقعیت تطبیق نداشتند. 


ک دان ۴۸:۱۳ -۶۱) یا اینکه 


- مرقس در مورد شهود دروغین اصرار می نماید (ر. ک آیه .)۵٩‏ ممکن است ریشه این اتهام سخنی نظیر آنچه در مر ۱۳ 1 
آمده است باشد و دوباره به هنگام مصلوب شدن عیسی طنین انداز خواهد شد (ر. ک ۱۵ ۰ ۱۳:۶ بو ۲۰۸۱۹۰۲ ین 


سخن را به جسم مسیح که قیام کرده است منسوب می نماید). ود 2۲:۶۰ ۱ توضیح 0. 


۱۹ 


یو ۳۲:۱۶ ج. ۵۸ . ۲ ۱ 
داده می گفتند: "٩‏ «ما خود شنیده‌ايم که . به نظرتان چه می‌رسد؟» همه اظهار کردند ۷:۲ 
0 ۱۷:۹ 
گفته است: من این قدس دست ساخته؟ را و یه کي اس 9 برحی 0 
نابود خواهم کرد و در سه روز یکی دیگر شروع به آب دهان انداختن بر او کردند و 
اش ۶:۵۰ 


1- «ار 


با ساخته دست نباشد.» 
"و حتی این چنین, شهادت آنها با هم 
تطبیق نمی کردا. " "و کاهن اعظم در مس 
بر خاسته از عیسی پرسید: «هیچ پاسخی 
قهی شتیسیت] نت این اتتتاش ع ی 
؟ ( "وی خاموش 
می‌بود و هیچ پاسخ نداد" باز کاهن اعظم از 
او می پرسید و به او گفت: «آیا تو مسیح 
ار ۱۱ مق کت 
«من هستم" و شما پسر انسان را نشسته به 
راست قدرت خواهید دید جون با ابرهای 
آسمان می‌آید.٩»‏ ۲" کاهن اعظم جامه های 
خود را ره که «دیگر چه احتیاحی 


به شهود داریم! نها کت ٩‏ را شنیدید. 


جهره‌او را پوشانده سیلی زده بگوای تاه 
«بیامبری کن!» و محافظان ضریات زیادی 
بر او وارد می کردند. 


انکار یطرس 
(متی ۸۵-۶۹:۲۶؛ لوقا۶۲-۵۶:۲۲؛ 
یوحنا۰۱۷:۱۸ ۵۷-۵۵) 

**و هنگامی که پطرس پائین» درحیاط 
بود. یکی از کنیزان کاهن اعظم می‌آید. 
۲و چون پطرس را دید که خود را گرم 
می‌کرد» در او نگریسته گفت: «تو نیز با 
آین تاصترش» خی هن دودی:: ‏ ولی او 
انکار کرده گفت: «نمی‌دانم و نمی فهمم 
جه م یگوئی» و به سوی دهلیز بیرون آمد و 


ین قدس » بنایی که فقط مختص به کاهنان بوده و مقدس ترین محل معبد بشمار می‌رفته است. مرقس برخلاف مت ۶۱:۲۶ 


اختلاف بین معبد قدیمی و معبد جدید را تأیید کرده است (ر.ک اع ۴۸:۷- ۰ ۷ ۱۳۲ 

[- تحت اللفظی: «شهادت آنان برابر نمی بود» ر.ک آیه ۵۶ توضیح 8. 

>1- ترجمه دیگر: «به شهادتهای این اشخاص علیه خود هیچ پاسخی نمی دهی؟» ۱ 

1- سکوت عیسی را به گونه های مختلفی تفسیر کرده اند و سکوت خادم رنج‌دیده در اش ۰ ۵: ۸-۶: ۳ را به یاد می آورد نیز 
ر.ک مز۳:۳۹ ۱۰ 

۳- می‌دانیم که یهودیان نمی بایست نام خدا را بر زبان آورند ر.ک لو۶۸:۱؛ روم ۲۵:۱: ۵:۹: ۲-قرن۳:۱: ۳۱:۱۱: 
افس ۳:۱: ۱-بطر ۳:۱. 

0 این اعر مه » عبارت نمونه ای برای مکاشفه می باشد و به نظر مرقس عیسی تصدیق می کند که مسیح موعود و پسر خدا است به 
همان گونه که در آغاز ز کتاب اعلام شده است (۱ :۰ طبق مت۶۴:۲۶ و لو ۶۷:۲۲ عیسی با رعایت احتیاط بیان کرده به 
طوری که مخاطبان در برابر سوّال خودشان تنها مانده اند. 

0- مز ۱:۱۱۰ دان ۱۳:۷ . کلمه «قدرت» صفت خدا است و با بکار بردن آن می توانستند بدون بر زبان آوردن نام خدا از او 
سخن گویند. «با ابرها» اصطلاحی برابر متن عبری و بعضی نسخه های دست نوشته یونانی دانیال است. در بعضی نسخه های 
دست نوشته دیگر یونا: نی اصطلاح «بر ابرها» آمده است (ر. ک مت ۶۴:۲۶) ر. ک مر ۲۶:۱۳ توضیع 6؛ ۱- تسا۴: ۱۷. 

0 این عمل نشانه اندوه. ری رای رک ره ان غمن تری آطابو رزوی ک رنه مار بو ار 
رفتار می کند. 

0- ر.ک مر ۳: ۲ توضیح 4. خود را مسیح موعود یا پسر خدا خواندن (به مفهرمي که در متون کهن بهود وجود دارد) کف ر گفتن به 
شمار نمی آمد ولی موقعی که از «نشستن به سمت راست خدا» و «آمدن (از زا ستت) + ابر 1 محی کوید (ر.ک ۲۶:۱۳ 
ی ی وی ی و و متهم گردد. 

- به نظر ری میت شرعی داده شده است (مت ۶۶:۲۶ ۳ موز داش قافن 
ای ری ۰ آمده است اختلاف دارد و نمی توان گفتآیا منظور محکومیت 
به مرگ است یا تصمیم به تسلیم کردن عیسی به پیلاطس و تقاضای مرگ او (ر.ک مت ۱:۲۷ توضیح >1). 


۳۳ 2 
" شفت ۱۹۵ 


۱۰:۱۵ 2-۴ 


خروسی بانگ زد.؟ * "و کنیز با دیدن او 
باز به کسانی که در آنجا ایستاده بودند» 
گفت: «اين یکی از ایشان است!» "اما 
باز او انکار می کرد. و اندکی بعد باز 
کسانی که آنجا ایستاده بودند به پطرس 
ی لد زر یواست تو نکن از انشا 
وانگهی توحلیلی هس ) 2 او با 
نفرین شروع به قسم خوردن کرد: «من مردی 
را که از او حرف می‌زنید نمی شناسم. » 
"و همان دم برای بار دوم خروسی بانگ 
زد و بطرنس سخنی را که عیسی به او گفته 
بود به پاد آورد: «پیش از آنکه خروس دو 
بار بانگ بردارد سه بار مرا انکار خواهی 


انحیل مرفس 


مشایخ و کاتبان یعنی همه [اعضای] 
سانهدرین و یس از بستن عیسی, او را 
بردند و به پیلاطس تسلیم کردند. "و 
پیلاطس از او پرسید: «ایا تویادشاه 
بهودیان هستی؟» در پاسخ به او گفت: «تو 
ابش رامین کوتی-۳) "و کاهنان اعظم او را 
به بسیاری چیزها متهم می کردند.* "و 
دراوم کرد هی بت مج 
نمی‌دهی! نگاه کن تورا به این همه متهم 
ی کتتد ۱ )] تما عیسنی دیگر پاسخی نداد 
قات تا قیا دی یی لا اون 
هر حشن یک زندانی را که در خواست 
مین کردتد ارادم کرفه اوق ردان 


+۶2 ۴ 
۳۲:۸۱ 


کرد» وف کرانه اقا 


بارابا نامی بود که همراه توطته گران در 

شورش مرتکب قتلی شده بود. 7 و جود 

عیسی در ی پیلاطس مخمیهتی نالا | من شروع به درخواست آنجه 
(متی۰۲-۱:۲۷ ٩۲۶-۱۱‏ لوقا ۰۵-۱:۲۳‏ برای آنان انجام می‌داد نمود؟. "پیلاطس 
۲۵-۳ یوحنا۱۶-۱۹-۲۸:۱۸) به آنان پاسخ داد: «آیا می‌خواهید که 

و همان دم» بامدادان» کاهنان . پادشاه یهودیان را برایتان آزاد کنم؟» 
۵ ۱ افظم‌یش از کی شتوزا ها ۳ هی 5 تنبینت که کاهسان اقطم از 

25 در بعضی نسخ عبارت «و خروسی خواند» وحود ندارد و ممکن است وجود این کلمات نشانه آن باشد که روایات متعددی در 
ی 

]- متی تصریح کرده که پطرس را از لهجه اش شناختند. ۳ 

1- این فعل را به صورتهای مختلف درک کرده اند, در ترحمه های دیگر: «و شروع کرد به»: «فکر کرد به». «پوشانید (سرش 
را)». «اشک فراوان ریخت». 

۷- مت ۱:۲۷ توضیح > در بعضی نسخ: «شورائی تشکیل دادند». مرقس در محاکمه در برابر پیلاطس ابتکار را به کاهنان اعظم 
داده است. (ر. ک آبات ۰۳ ۱۱). 

- ر.ک مت ۱۱:۲۷ توضیح ۲. در سرتاسر این صحنه مرقس بیشتر از متی و لوقا تأکید می‌نماید که موضو بحث درباره 
پادشاهی عیسی است (ر. ک آیات ۰٩‏ ۱۲) و پاسخ عیسی با احتیاط کامل بیان می شود (ر.ک مت ۲۵:۲۶)؛ وانگهی طرز 
رفتار پبلاطس طوری نیست که نشان دهد عیسی اعتراف نموده است. 

- چون شکایتهایی که علیه عیسی شده مبهم هستند (لو ۰۳:۲۳ ۵ ۱۴ تعدادی از آنها را نقل کرده است) لذا موضوع پادشاهی 

۷- این نکتهٌ خاص بیانگر اتفاق مشخصی است و نشان می‌دهد که بارابا یک دزد معمولی نیست بلکه رهبر توطئه بر ضد نیروی 
اشغالگر رومی بوده است. همان اتهامی که بهودیان متوجه عیسی کرده بودند. ر.ک مت ۱۶:۲۷ توضیح ]. 

7- در بعضی نسخ: «و جمعیت فریاد کشیده شروع به». در مورد این مقررات مرسوم ر.اک مت ۱۵:۲۷ توضیح 5. در اینحا 
نخستین باری است که در روایت رنج و مرگ مسیح مرقس از «توده مردم» سخن می گوید. این مردمان که در حریان مباحثات 
عیسی با مقامات مذهبی اورشلیم با عیسی موافق بودند (۳۷-۱۲:۱۲) اکنون دخالت می کنند تا پیلاطس را ملزم نمایند 
مقررات مرسوم را رعایت نماید, بدون اينکه دشمنی نسبت به عیسی ابراز کنند. [فعل «بالا آمد» بیانگر این است که مقر 
پیلاطس در قصر قدیمی هیرودیس کبیر بوده که بر روی تبه ای بنا شده بود. ] 


)۲۶۸۲( ۹۶ 


۱ع۱۴:۳۶؛ 
۱۳۸۱ 


8- در اینحا توده مردم بازیجه کاهنان اعد 
0- در بعضی نسخ: «چه می‌خواهید بکنم 


انحیل مرفس 


حسادت وی را تسلیم کرده اند. و 
کاهنان اعظم جمعیت* را تحریک کردند تا 
#نضیص بارعا مات اسان راد کستن: 
پیلاطس شروع به سخن کرده به آنان 
می‌گفت: «پس با آن کس که او را پادشاه 
بهودیان می نامید چه کنم؟۳» ان از 
فریناد کش ید ند مس وی کن !0 
این ها ناناشن کت «پس جه 
بدی کرده است؟ه آ نان نلنمدشر فریاد 
کشیدند: «مضلونش کن۳۰۱ بلاط 
چون می‌خواست مردم را راضی کند بارابا 
را آزاد کرد و عیسی را تسلیم نمود تا پس ۲ 
تازیانه زدن هت کنمان 


مر ۱۲۷۰۲۷ ۲۲و۱۱ :۱۳-۲ 
*سربازان او را به درون حباط یعنی به 
دیوانخانه بردند و شیاه کت که و[ 


هستند. 


۴ مرقس این گفتگو را روایت کرده تا نشان دهد که بهودیا 


۲۱-۵ 


فرامی‌خوانند ۲۲و آنان به او [خرقه] 
ارغوانی می پوشانند و تاحی از خار که بافته 
ین بر سر وی می نهند ۲۸و شروع به 
سلام دادن به او کردند: («سلام» ای بادشاه 
بهودیان!» 
می‌زدند و بر وی آب دهان می‌انداختند و 


۱۹ اه وق 
و با شاخه نی* برسر او 


زا مورا مشش کته ۰ سس 
از آنکه او را مسخرها کردند, [خرقه] 
ارغوانی را از تتش درآورده لباسهای خودش 
را پوشانید ند. 

(متی۴۴-۳۴:۲۷: لوقا۴۳-۳۶:۲۳: 
یوحنا ۲۴-۱۶:۱۹) 

و از آنجا او را برای مصلوب کردن بردند. 
ورين فان تشر ار ری کته 
شخصی به نام شمعون قیروانی* پدر اسکندر 
و روفوس را وادارکردند صلیب او را برگیرد؛ 


بهود رد کردند (آیه ۱۳) و در عين حال پیلاطس بیهوده کوشش می کند او را بی گناه اعلام نماید (آیه ۱۴). 
6 لیس کین که ای راست: همع آبرايي دارضه تیش اهالی کاوتار ابترا افغیاس رذن ور و ریات 


بی رحمانه ترین و دک ترین کیفر بشمار می‌رفت که برای محازات دزدی. فتل. خیانت و شورش 


ن عیسی را به عنوان پادشاه 


عمال می شد ولی اهالی روم 


از این نوع مجازات معاف بودند. در فلسطین دو هزار نفر که شورش کرده بودند به دستور واروس. حکمران رومی که پس از 
هیرودیس کبیر به این مقام منصوب شده بود به صلیب کشیده شدند. . در سال ۷ میلادی شخصی به نام یهودای جلیلی به خاطر 


شورشی که علیه رومیان به راه انداخته بود به صلیب کشیده شد (ر.ک اع ۵ :۳۷ . فابل توحه 


عیسی کیفری تقاضا می‌ کند که مختص شورشیان بوده و برای با رابا که شورشی است تقاضای 1 زادی می نماید. 
0- بنا به رسوم معمول رومیان؛ محکومان را قبل از مصلوب کردن شلاق می‌زدند ر.ک لو ۲۲-۱۶:۲۳؛ یو ۱:۱۹؛ اع ۴۰:۵. 


6- «دیوانخانه» در اینجا مثل سربازخانه ای است و دسته سربازان عبارت از یک دهم 


آن است که توده مردم برای 


لژیون و شامل ششصد نفر بوده است ولی 


شاید نبایستی مفهوم فنی این کلمه را بگیریم و منظور مرقس آن است تمام سربازانی را که در قصر پیلاطس بودند فراخواندند. 
]- خرقه ارغوانی (که به جای آن پارچه ای قرمز بوده), تاج و تعظیم و زانو زدن مختص پادشاهان بوده است. در این صحنه 
تمسخرآمیز, مرقس همچنان موضوع پادشاهی عیسی و مسیح موعود مصلوب را دنبال می کند. 
ع- ر.ک میک ۱۴:۴. 
8- ر.ک مت ۲۹:۲۷ توضیح 4. 
1- مت ۳۲:۲۷ توضیح 6. . محکوم بایستی خودش وسیله محازات و لااقل جوب افقی صلیب را حمل نماید. مسلماً تحلیل قوای 
عسج سرب ند از راو کنند تا صلیب را حمل کند. نشانه ای دال بر این وحود ندارد که شمعون از کار در مزرعه خود 
برگشته باشد. ات تاری اصرت ای اکن کی اوه ی یه ری ۱۳۲ 
نامی از روفوس برده ولی باید گفت که این نام بسیار رایج بوده است). 


نب پم 
6۶۸۳ 


۳ 


۳۴-۲۲۵ 


۲ آو او را به محل «جلجتا» که به معنای 
«محل هل است بردند. ۳ 
4 او شراب اه بلام کف داذ ید اما آن زا 
له ۲ واز راهم لش ی کون 
و ای یا بر زا ار 
می | نداز ند كی بدانند ] هر کس چه برگیرد. 


انحیل مرفس 


اعظم نیز بین خود با کاتبان او را مسخره کرده 
عح 2 

مین فتاه ( کسانی کر را فسات داده 

است» خودش را نمی‌تواند نحات دهد! 

" مسیح| شاه اسرائیل! حال از صلیب یائین 

بياید تا ببینیم و ایمان آوریم» و آنان که با 

اومصلوب شده بودند به او توهین 


*"وقتی وی را مصلوب کردند ساعت سوم می‌کردند. 
هیا نت ره 2 او 

۲۷ 13 
جنین نوشته شده بود؛ یادشاه بهودیان و مر عیسی 
با اودو راهزن را مصلوب می‌کنند, یکی به ‏ (متی۵۶-۴۵:۲۷؛ لوقا۴۹-۴۴:۲۳: 
راست ویکی به جپ. ۳]...[۳۸ ٩۲وعابران‏ یوحنا٩۳۰-۲۸:۱۹)‏ 
سر تکان داده به او توهین می‌ کردند و ۳"و ساعت ششم! رسیده, تا ساعت نهم, 
من گفتفاده بای تو که فقس را نانود:می کتن رای شین توت سل ۱۲ و در ساعت 
وسه روزه می‌سازی ۲ ار ضات تا از و ات 


خودت را نحات بده!؟*» ههشییق کاهنان «الوئی" ۰ الوتی لما شرت 9 بعنی 


[- ر.ک مت ۳۳:۲۷ توضیح 9. 

1- یکی از رسوم بهودیان که در تلمود آمده و بر مبنای ام ۱ می باشد دادن نوشیدنی مسکن و خواب آور به محکومان است 
(ر. ک مت ۳۴:۲۷ 2). 

1- مز ۱۹:۲۲؛ ر.ک یو ۲۴:۱۹ جنین 0 
یت ینوی دض وا کر شتا باقی مانده محکومان معمولاً حق سربازان بوده ولی بنظر انجیل نگا 
موضوع بیش از آنکه جنبه رواثی داشته باشد از نظر الهیات حائز اهمیت است. 

0 «ساعت سوم» یعنی ساعت ٩‏ صبح. این تعیین ساعث که مخاهن مرقش می باشد ظاه را حنبه مذهبی دارده مرقس روایت 
تصلیب عیسی را با اشاره به سه زمان مخصوص دعای بهودیان (ساعت۳ ۰۶ )٩‏ مشخص می سازد (۳۴-۳۳) ر.ک یو ۱۴:۱۹. 
- ر.ک مت ۳۷:۲۷ توضیح [. 
0- ر.ک مت ۲۶: :۵۵ توضیح ل. 

0- در بعضی نسخه ها چنین آمده است: «و نوشته مقدس به تحقق پیوست که می گوید: «و او به شمار بی قانونان گذاشته شد» 
که نقل قول از اش ۱۲:۵۳ است (ر.ک لو ۳۷:۲۲). این طرز نقل قول با رویه‌ای که معمولا مرقس از عهد عتیق استفاده 
می کند تطبیق نمی نماید. ضمناً قابل توجه است که در روایت رنج و مرگ مسیح هیچ گونه اشاره روشنی به تصویر خدمتگزار 
بهوه که در اش ۵۳ آمده نشده است. 

0- این اصطلاح مز ۸:۲۲ را به یاد می آورد. در اینجا تکان دادن سر حرکتی تحقیر آمیز است (مز ۲۵:۱۰۹؛ ایوب ۴:۱۶؛ بنسی 
۲ ار ۱۶:۱۸). ضمناً کلمه ای که در پونانی آمده و توهین کردن ترجمه شده است به معنای کفر گفتن نیز می باشد. 

1- ر.ک ۵۸:۱۴ توضیح 1 

9 ر.ک مت ۶۱:۲۶ توضیح 0. 

]- تحت اللفظی: «در ساعت ششم... تا ساعت نهم» یعنی از ساعت ۱۲ ظهر تا ساعت ۳ بعدازظهر. ذکر این ظلمات در عین ظهر 
شاید یادآور ماتم پسر یگانه طبق عا ۱۰-۹:۸ می باشد. ر.ک خروج ۲۲:۱۰ «تمام زمین» یا «تمام کشور». 

۷- «الوئی» در زبان آرامی یعنی «الهی» و به احتمال زیاد به خاطر کلمه عبری «الرهیم» است. در انحیل متی «ایلی» نوشته شده 
که طبق متن اصلی مزامیر و به سبک عبری است. نوشته متی بهتر ایهام بين «ایلی» (خدا) و «ایلیا»ی نبی را نشان می‌دهد. 

۷- این حمله به زبان ارامی و از مز ۲:۲۲ است. 


۳۹ 2 
۱۹۸ ِ نشنگ 


انحیل مرفس 


«خدای من خدای من جرا مرا ترک 
کرده ای ؟» 0 برخی از کسانی که ها 
ایستاده تو مات با شون آومین کت فده 
(لتنکه یاس را سره عتوا ت۱9 
ته اش وا ازسی کی سس 
کرده و با گذاشتن آن بر سر یک نی به وی 
می‌داد تا بنوشد و می‌گفت: اس 
ان برای پائین اوردن وی 
می‌آید!» " "عیسی, فریادی بلند کشیده! 
درگذشت: ۲ رده فسی ازبالا تا یانین 
دو پاره باتوی نی کفرهز برابر او 
ی ا تاد شون دود ایی‌سنین کرک دش 
است* گفت: «به راستی این مرد یی 9 
بود!» ین بودند که از دور 
2 ی 
می نگریستند و در بین انال مریم مجدلیه و 


۴۴-۵ 


مریم [مادر] یعقوب کوچک و یوشا" و 
سالومه ت وقتی در حلیل می بودند به 
دنبال او بودند و او را خدمت می کردند و 
ین بسیاری دیگ رکه با او به اورشلیم فراز 


امده بودند. 


خاکسپاری 
(متی ۶۱-۵۷:۲۷؛ لوقا۵۶-۵۰:۲۲؛ 
یوحنا۴۲-۳۸:۱۹) 

"و شامگاه قبلاً فرا رسیده بود چون 
تدارک [عید] می بود بعنی شب سبت. 
۳"یوسف رامه ای عضو بر جستة شورا که 
وی نیز در انتظار فرمانروائی خدا می بود؟ 
آمز آویا شساعت توداییلاطی وارد دز 
جسد عیسی را طلبید. " ببلاطن تعجب 


لو۸: ۲-۲ 


- ر.ک مت ۳:۱۷ توضیح ۷؛ مر ۱۱:۹٩‏ توضیح [. ۲ 

6- ر.ک مز ۲۲:۶۹. با تمسخر وانمود می کنند که می‌خواهند عیسی بیشتر زنده بماند تا ببینند آیا الیاس خواهد آمد. ضمنا این 
روایت با اشاره به مزمور ۶٩‏ به الهیات اهمیت می‌دهد. 

7 به طوری که ملاحظه می شود کلماتی که در انجیل در مورد مرگ عیسی بکار برده شده در منتهای سادگی است: او را مصلوب 
کردند (آبه ۵ عیسی فریاد زد (آیه ۴) و در گذشت (آیه ۳۷). 

2- در این آیه و آیه بعدی اهمیت مرگ عیسی برای تاریخ نجات یادآآوری می شود. پرده ای که قدس الاقداس را می بندد (ر. ک 
خروج۳۳:۲۶) یا ورودی معبد را می پوشاند (ر. ک خروح ۳۷-۳۶:۲۶) پاره می شود و اين واقعه نشانه امکان دسترسی 
مستقیم به خدا است (ر. ک عبر ۲۰-۱۹:۶؛ ۰۳:۹ ۱۲-۶) پا پیشگویی پایان وجود معبد است. مرقس به هر چیزی که بیانگر 
مشارکت غیربهودیان در امر نجات باشد توجه می کند (ر.ک ۱۶:۱۱ توضیح لا؛ ۱۷ توضیح ۷). 

8- برابر برخی نسخه های خطی: «در حالی که چنین فریاد می‌زد» آنجه موجب تعجب سنتوریون شده طرز درگذشتن عیسی است و 
اظهار او به نوعی اولین ثمره این مرگ می باشد. 

0- یس از بهودیان اکنون در اینحا نوبت به دنیای مشرکان رسیده که به وسیله سنتوریون نمایانده شده است. عنوان «یسر خدا» 
که از زبان و لبهای یک نفر مشرک بیرون آمده است هر مفهومی داشته باشد بنظر مرقس در این سخنان می توان بیان ایمان 
مسیحیانی را تشخیص داد که از دنیای بت پرستی می‌آیند. 

6- بعضی ها ترجمه می کنند: «مریم (زوجه یا دختر) یعقوب کوچک و مادر یوشا» ولی با توجه به آیه ۴۷ ترجمه شده است: «مریم 
[مادر ] یعقوب کوچک و پوشا» . در مورد یعقوب و پوشار. ک مر ۳:۶. 

0- «عضو برجسته شورا» احتمالا یکی از اعضای سانهدرین است. رومیان توحهی به کفن و دفن محکومان نداشتند در صورتی که 
بالعکس بر طبق قوانین بهود لازم بود محکومان را پیش از غروب آفتاب دفن نمایند (تث ۲۳-۲۲:۲۱) در اع ۲۹:۱۳ کفن و 
دفن عیسی به بهودیان نسبت داده شده و به طوری که از روایت مرقس برمی آید به سبب نزدیک شدن شب و آغاز روز شنبه 
این موضوع فوریت داشته است (آیه ۴۲). 

6- مرقس نوشته است که یوسف یکی از هواداران عیسی بوده (ر. ک لو ۵۱:۲۳) در صورتی که مت ۵۷:۲۷ و یو ۳۸:۱۹ او را به 
عبوا یکی آز شا کردان غش معرفیمی کته 


2 ۳2 
۱۹۹ ۶۸۵ » 


۶۱۴+ 
بو۴۰:۱۹ 


۸:۱۶ - ۵ 


کنرد که این قندر زود مرده تاش د و 
سنتوریون را صدا کرده از او پرسید آیا 
ات ق راز ات که مترده انس وتا 
اطلاع از سنتوریون» حسد را به یوسف داد. 
"و کفنی خریده او را [از صلیب] پائین 
آورده دز کفن تنجی 1 و در قبری که در 
صخره تراشیده شده بود نهاد و سپس 


سنگی جلوی قبر غلطانید. " "مریم مجدلیه و 
مریم [مادر ] یوشا 4 می کردند که او 
کسا گذارده شد. 


زنان بر سر قبر 
(مستی۸-۱:۲۸؛ لوقا۴ ٩۱۱-۱۰۲‏ 
یوحنا۱:۲۰) 


2 و 2 زد 
۱۶ , 


سالومه مواد خوشبو خریدند ۳ 
3 ۲ ۳ ۲ 
متعنظر کب و صبح رود. بحستین روژر 


مجدلیه و مریم آمادر] یعقوب و 


انحیل مرفس 


هفتهال در طلوع خورشید بر سر قبر می‌آیند 
وه یگدیگر هی گفتفد: (ففه کت بتک 
ورودی قبررا برای ما می‌غلطاند؟"» "و 
تگریسته مشاهده کردند که سنگ به:سویی 
غلطانیده شده است» باری بسیار بزرگ 
و 
ای تسه دب بای که تابن میا بر تن 
2 
گفت: متحیر نشوید, عیسی است که در 
حستجوی او هستید آن ناصری, آن مصلوب. 
او قیام کرد در اینجا نیست. اینک جائی 
او را لتخم تودتت. 
شاگردان او و به پطرس"" بگوئید که پیش از 
شما به جلیل می‌رود برابرآنجه به شما گفته 
انسشت در آنجا او را خواهید دید.» و 
[زنان] خارج شده, از قبر گريختند, زیرا 
لرزان و شگفت زده می بودند وبه هیچ کس 
یوق تکفتتگ یرآ می فرس و 1 


"اما بروید به 


یو ۳۹-۳۸:۱۱ 


۶- احتضار مصلوب شدگان اغلب ۲ تا ۳ روز طول می کشید ولی عیسی به خاطر شکنجه ها و تازیانه های شب قبل و همان روز, 

بسیار ضعیف شده بود و همان طور که در یو ۳۲:۱۹ -۳۳ آمده دو نفری که همراه عیسی مصلوب شدند زود نمردند. 
8- بعنی پس از غروب آفتاب روز شنبه. در اینجا مجددا مرقس تفهیم می کند که کفن و دفن به سرعت انجام شده بود. 
7- یعنی روز یک شنبه. 


1- منظور از این سوال که ظاهراً مربوط به یکی موضوع جزیی است جلب توجه به وقایع شگفتی است که بعدا اتفاق می افتد. زنان 
که منتظر جنین انفاقی نبودند پس از حیرت به وحشت می افتند. 
[- این اظهارات فقط پاسخ به سوالی نیست که در آیه قبلی مطرح شده است بلکه به نظر مرقس جنبه شگفت انگیز باز شدن قبر را 
تایید می نماید. 
1 لبا ین بدین سبب در ابتدا ترس مقدسی ایحاد 
که ویس آرامش بخشیده است (آیه ۶). به همان گونه که در ظهورهای خداوند در کتاب مقدس تشریح شده است. 
تحت اللفظی: «قیا م گرده شده» . این فعل در متن یونان نی به صورت فعل مجهول است و نشان می‌دهد عملی با فدرت خدا انجام 
0 ۳۳ نظیر تمام ظهورها کب ای ی 
ناوات رو برع هی کلیسای اولیه بیان می شود (ر.ک اع ۲۴-۲۳:۲: ۱۵:۳: ۱۰:۴: ۰:۵ ۳: 
۰ ۰ کلمه ای که «ناصری» ترجمه شده به صورنهای مختلفی در زبان یونان نی بکار می رود و مرقس اکترا 
این کلمه توصیفی را در مورد عیسی بکار می برد (۴:۱ ۲: ۴۷:۱۰؛ با مور 1 در مرح هی کدی 
اولیه بکار می‌رفته است (اع ۲: ۲ ۶:۳ ۴: ۰) و در اینجا هویت آن مصلوب و آن قیام کرده را تعیین می نماید. 
0- ی و م کرده بر پطرس جایگاه مهمی در روایات مسیحیت اولیه دارد (۱- قرن ۵:۱۵؛ لو ۴ ۳۴:۲). 
«براب ره به سا کفه اس هیک م۱۳ نو 
0- علت قرآز.و س رکشتکی وهکویت فان تری 9[ مسا متفه 


قبر خالی به عنوان دلیل فیام عیسی ارائه نمی شود بلکه نشان می‌ دهد بیهوده در جستجوی مصلوبی که اکنون قیام کرده برنبایند. 


ان مر 
۲ 0 


انحیل مرفس 


پدیدار شدن عیسای برخاسته؟ 
(متی ۳۵:۲۷ ۵۳؛ لوف ۲:۲۲ ۳۹-۳ 


۲۰-۶ 


ده اسان مه (ت زاس خیان 


بروید و انجیل را به تمام آفرینش اعلام 
کنید. "۲و که ایمان آورد و تعمید یابد او 


یوحنا٩۳۰-۲۸:۱۹)‏ آ۲۶: ۳۸ 
اف اراس مت اور اه سا ان اسان ایو ۳۰۰۰ 
مریم مجدلیه که از او هفت دیو را رانده بود ‏ محکوم خواهد شد. ""و اینک نشانه‌هائی 
پدیدار گردید.۳ " "او رفته به کسانی که با که به همراه ایمان آورندگان خواهد بود: به 
وی بودند و سوگوار و گریان می بودند نوید. نام من دیوها را خواهند راند به زبانهای نو ۱۸۱۶۸۷:۸۱ 
داد. ۲"وآنان جون شنپدند که وی زنده سخن خواهند گفت؛ ۲مارها را به دست ۱ع۱۱,۴:۲: 
اکنت راو وی زاو بات اسان . هن گرفت ها کح مر کار شتا بر 
یاوردند. "یس ازان ه شکلی دیکر به.. .ید آنان آمنیبی نخواهد رسید؛: بر دزدمعدات ار 
دور تفر از آنان که نبه شوی ,زوشتا من رفعید. . حست گزاشتهو انها سالم خواهند شد. » ۱ 
بدند ار گردیة: " "و اینان رفته نوید را به باری آنگاه خداوند آعیسی] پس از ِ 
بان اف اما اسان اسان ۰ وا ایتا مره اسان بش و ت 
تا ورف "سرانجام یشان مه ای هاش لا تس نان فم تا ۳ 
یازده, وقتی بر سر سفره می بودند پدیدار اعلام کردند. خداوند با ایشان کار می کرد مر۲۶:۱۲ 
گردید و بی ایمانی وسنگدلی ایشان‌را وسخن را با نشانه‌هائی که به همراه آن بود اعم:۶؛ 
رهش کرذزیرا دیاش که آروا شیم , «تابتش کرد 9 


کرده دیده بودند ایمان نیاورده بودند . 


0- متون خطی مربوط به آیات ۲۰-۹ که پایان بخش انجیل مرقس هستند بسیار مبهم و نامشخص می باشند. 

- در تعدادی از نسخ این قسمت وجود ندارد و حتی بعضی از رونویس کنندگان تصریح کرده اند آیه ۸ پایان انجیل می باشد. 
تما دوز کار رو ابیت هلاه 1 ایم روایت کوتاه دیگری به این شرح وجود 
دارد: «زنان آنچه را به آنان اعلام شده بود به طور خلاصه برای همراهان یطرس تعریف کردند سپس خود عیسی ندای مقدس و 
با و یر واه راز ری » ٩‏ ری بر .ِ« 
- در یکی از ز در فاصله بین آیات ۱۴ و ۱۵ رواب بت بلند. اعتراض شاکردان و پاسخ عیسی ذکر شده که چنین است: «آنان در 
دفاع از خود گفتند: این قرن بی دینی و بی‌ایسانی تحت تسلط شیطان است که نمی گذارد حقیقت و قدرت خدا را ارواح ناپاک 
دریافت کنند. بدین سبب عدالت تو از هم اکنون ظاهر می شود ۰ آنان این سخنان را به مسیح م يگفتند و مسیح 9 
«یایان سالهای اقتدار شیطان فرا رسیده ولی چیزهای وحشتناک دیگری نزدیک می شود و من به مرگ گ تسلیم شدم تا کسانی که 
مرتکب گناه شده اند به سوی حقیقت باز گردند و دیگر گناه نکنند تا وارث افتخار و عدالت و افتخارروحانی و زایل نشدنی 
شوند که در آسمان است. 6 

0 فاعل فعل «پدیدار گردید» عیسی است که از ۱۵: ۰ دیگر در صحنه حضور ندارد. این خاتمه (آیات ۲۰-۹) با کلمات و 
شیوه تکار اما متاوتین از بقیه انجیل نوشته شده و اصولً جریان روایت قبلی را قطع نموده است (مأموریتی که به زنان 
محول شده بود ناتمام مانده است) بنابراین می توان گفت این قسمت خلاصه ای از روایتهای پدیدار شدن عیسی است که در 
انحیلهای دیگر ذکر شده و اشاراتی که در اعمال رسولان آمده به آنها افزوده شده است (مر۱۷:۱۶- ۰ این خلاصه به هیچ 
وجه نکته جدیدی در بر ندارد تا بتوان شناخت بهتری از مسیح و وقایع بعد از قیام او به دست آورد. این خاتمه از فرن دوم 
میلادی شناخته شده بود و از همان موه بعضی از پدران کلیسا در مورد اصالت آن تردید داشتند و جون بسیاری از منتقدان 
تغخب مین کنید از اينکه انجیل مرقس ناگهان در آیه ۸ خاتمه یابد معتقدند قطعه پایانی انجیل گم شده و بجای آن این متن را 
گذاشته اند. در حقیقت ما نمی دانیم آیا مصنف کتاب قطعه ای به عنوان نتیجه نگاشته و اگر چنین استآیا پدیدار شدنهای 
عیسای قیام کرده را نقل نموده است (آیه ۷ 
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انجیل لوقا 


از بین چهار انجیل, تنها انجیل لوقا بمانند 
بسیاری از نوشته های یونانی آن دوران با یک 
مقدمه آغاز می‌ شود. این مقدمه به شخصی به 


نام تتوفیلس خطاب شده که ظاهرا شخصیت 
مهمی است. کتاب اعمال رسولان نیز با 
مقدمه ای آغاز می شود که به همین شخصیت 
خطاب می‌گردد و نویسنده در آنجا به نخستین 
کتاب اشاره نموده از «هر آنچه عیسی انجام 
داده و آموخته است» سخن میگوید (۱ع۱:۱- 
۲ از همان آغاز کلیسای اولیه به این نتیجه 
رسیده بودند که این انجیل و کتاب اعمال 
رسولان را یک نفر نوشته است. منتقدان 
معاصر نیز این نظریه را تأیید کرده‌اند و 
استدلال ایشان بر مبنای یکسان بودن لحن و 
وحدت اندیشه در دو کتاب و همچنین بر قرینه 
بودن طرح آنها است؛ انحیل فراز آمدن عیسی 
ب اورشلیم را که در آنجا «واقعه عید گذر» 
یعنی رنجها و رستاخیز مسیح تحفق می‌یابد 
ذکر م ی کند و کتاب اعمال رسولان روایت 
می‌نماید که شرح این واقعه از اورشلیم تا 
اقصی تقاط جهان اعلام شده است (۱ع۸:۱). 
در مقدمه انجیل. لوقا موضوع» روش و 
هدف ار خود را اعلام می کند: وی 
«رویدادهایی» را ارائه خواهد کرد که نقطه 
آغاز سرگذشت جامعهٌ مسحی یعنی کلیسا 


اشتت. فع که از روایت‌ ها نخستین شاهدان 
با دقت اطلاع یافته آنها را «به ترتیب» عرضه 
خواهد کرد. بدین ترتیب تئوفیلس در این 
کتاب از وقایعی که قبلاً شنیده روایت قابل 
اطمیتاتی خواهد یافت: 

بدین ترتیب لوقا در نقش یک مورخ ظاهر 
می‌شود و از راه و رسم تاریخ نویسان زمان خود 
پیروی می کند (ر. ک ترتیب و تاریخ وقوع 
رویدادها۲-۱:۳). اما تاریخی که وی 
می خواهد ارائه دهد تاریخی مقدس است. 
نیت اصلی او آن است که نشان دهد رویدادها 
از نظر ایمان جه معنی و مفهومی دارند ایمانی 
که واقعه عید گذر و حبات جامعه مسیحی آن را 
روشن کرده است. بنابراین کتاب لوقا یک 
مه یعنی یک انجیل می باشد. 


تاریخ نجات در ساختار انجیل لوقا 

طرح سومین انجیل نظیر طرح کلی اناجیل 
متی و مرقس است, بدین معنی که شامل یک 
و اقر یم وب سره ریب بانی اس یت 
وی با رنجها و رستاخیز در این شهر است. اما 
ترکیب انجیل لوقا با دقت تهیه و تنظیم شده و 
نظور این است که زمانها و مکانهای وقوع 
حوادث تاریخ نجات در این سرگذشت بطور 
برحسته نشان داده شود. 


۱- مقدمه (۱۳:۴-۵:۱) حاوی دو بخش 
کاملا متمایز می باشد. 

روایت‌های مربوط به دوران کودکی 
(۵۲:۲-۵:۱) مختص به لوفا است. این 
روایت‌ها مرتبا یحیی تعمید دهنده و عیسی را 
به موازات هم قرار داده در حالی که تانعیت 
اولی را نسبت به دومی نشان می‌ دهند. این 
روایات بویژه راز عیسی را طی سلسله پیامهای 
خارق العاده ای بیان می کنند که وی زاده از 
روح القدس. قدوس, پسر خدا (۳۵:۱) 
منجی و مسیح خداوند (۱۱:۲) نحات خدا و 
نوری امتها است (۳۲۰۳۰:۲) و با این همه 
انبوه فوم خودش او را طرد خواهند کرد 
(۳۳:۲). در آغاز انحیل: پیش از آن که راز 
به تدریج آشکار شود رازی که در بقیه کتاب 


ذکر می شود این اظهارات مقدمه ای در بارهٌ 
مسیح شناسی است که می توان آن را با 
مسیح شناسی انجیل یوحنا مقایسه نمود 
(یو۱۸-۱:۱). 

مقدمه مربوط به بخش رسالت (۱:۳- 
۳۴ نظیر اناحیل متی و مرقس شامل 
رسالت بحبی تعمید دهنده. تعمید عیسی و 
پیروزی اولیه او بر وسوسه گر است اما لوقا 
دوران پحیی را که هنوز مربوط یه عهد عتیق 
است از دوران عیسی حدا و متمایر می سازد 
(۲۰:۳ توضیح 4). و مخصوصاً بر منصب 
مسیحایی که پدر پس از تعمید به پسر عطا 
می کند اصرار می‌نماید (۲۲:۳ توضیح 6)؛ 
وی در این قسمت شجره نامه عیسی را می اورد 
که تا حضرت آدم می‌رساند تا ارتباط و 
تیف اورا با تمام بشریت نشان دهد 
(۳۲۸-۳۳۰:۳). 


بالاخره آخرین کلمات روایت منجر به 
وسوسه. مبارزه قطعی در راه رنجها و اعلام 
من کفیل ( ۱۳۲ 


۲- نخستین قسمت رسالت عیسی 
(۵۰:۹-۱۴:۴) کلا در جلیل رخ داده است 
(ر.ک ۱:۵:۲۳ع۳۷:۱۰) و اين نکته با 
مت ۱:۱۵ ۲: ۱۳:۱۶ و مر۴۳:۷ ۳۱-۲ ۲۷:۸ 
تفاوت دارد. این قسمت با صحنهٌ گفتار استاد 
در کنیسه ناصره (۳۰-۱۶:۴) آغاز می شود و 
این گفتار پیشایش مختصات اجیل را دارد, 
یعنی اعلام نجات بر مبنای نوشته های مقدس و 
مشرکان» امتناع هموطنان عیسی و تمهیدات 
جنایتکارا نه آنان. سپس روایت رسالت شامل 
اعمال عیسی (مخصوصاً معجزه‌ها) و سخنان 
او می‌آید که شاگردان را به نخستین مرحلةً 
آشنایی با شخصیت او هدایت می کند. 

اولین بخش این قسمت (۱۱:۶-۳۱:۴) 
که تقریبا به همان ترتیب مر۶:۳-۱۶:۱ است 
عیسی را در برابر انب وه مردم در برایر 
دشمنان, در برابر اولین گروه شاکردان و در 
میان معحزه ها و بحت و حدلها نشان می دهد. 

بخش دوم (۵۲:۷-۱۲:۶) که در انجیل 
مرفس مشابهی ندارد ولی متی مطالبی مشابه 
| تفا وضو رز مد | کشله:د کر مسا 
- ۰ ی ۹ ۰ 2 ۳3 3 هب 
فراخواندن دوازده شا کرد شرع می شود و بیش 
از هر چیز شامل آموزش عیسی به شاگردان در 
طی گفتارهای مربوط به وعده‌های سعادت 
ابدی (خوشا به حال‌ها) می باشد. 

مین تفن یت 2-۱۸ ۵) 
در جایی که مطالب انجیل لوقا به روایت 
مر۴۰:۹-۱:۴ می پیوندد (ولی بدون این که 


ی 
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پیشگفتار انجیل لوقا 


مطالبی مشابه مر۴۵:۶- ۲۶:۸ عرصه نماید) 
دوازده شاگرد را در رسالت عیسی کاملاً سهیم 
می‌ کند و از همان آغاز آیه ۱:۸ نام آنان را 
د گرم سای مسبت کر تفهارهای کرد 
صورت تمثیل آمده فرتوکد لغش و دق 
گروه متمایز تقسیم می‌شوند: یک گروه آنان 
ک تفر تفیل تا رف ویک « فان که 
شناختن اسرار ملکوت به ایشان ارزانی گشته 
است» (۱۰:۸). معحزه های حدیدی که 
مختص شاگردان است برای ایشان این ستوال 
را ییش می‌آورد که «او کیست؟» (۲۵:۸) و 
در این موقع دوازده تا کرد برای اعلام ملکوت 
خدا فرستاده می شوند (۶-۱:۹) و فعالانه در 
معجزه تکثیر نان ها شرکت می نمایند 
(۱۲:۹). بالاخره عیسی آنان را وادار می کند 
که دربارةُ او عقیدهٌ خود را بگویند و پطرس او 
را «مسیح خدا» می شناسد (۲۰:۹). 
بلافاصله این نخستین اظهار درباره؛ُ راز عیسی 
به وسیلهٌ استاد تکمیل می شود و خود را به 
عنوان مسیح که برای مرگ مقدر شده توصیف 
می‌نماید (۲۲:۹) و نیز بوسیلهُ پدر که در 
شکوه واقعه تحلی» فرزندی اسرارآمیز عیسی 
را اعلام می کند (۳۵:۹). 


۳- فراز آمدن به اورشلیم (۵۱:۹- 
۵۹ بدیع ترین بخش ترکیب نوشته لوقا 
است. تعداد زیادی از مطالب این بخش بطور 
پراکنده در انحیل متی وجود دارد و برخی از 
آنها در انجیل مرقس آمده ولی لوقا تنها 
انجیل نگاری است که آنها را در چارجوب 
یک مسافرت ارائه می نماید. 

این مسافرت با عبارت با شکوهی آغاز 
می شود و حرکت عیسی را به سوی واقعهٌ عبد 


گذر که تحقق آن نزدیک است نشان می دهد 
(۵۱:۹). استاد به سوی اورشلیم یعنی شهر 
مقدسی که مقرر است در آنجا امر نحات تحقق 
یابد روانه می‌شود. دو اشارهُ دیگر در مورد 
این شهر که لوقا در ۲۲:۱۳ و ۱۱:۱۷ ذکر 
کرده ممکن است این قسمت را به سه بخش 
تقسیم کند ولی این تقسیم بندی کاملاً ظاهری 
است زیرا این بخش‌ها نه از نظر حغرافیایی و 
نه از نظر تحول عقیدتی پیوستگی و تداوم 
ندارند. خط سیر این مسافرت با اماکن و نقاط 
جغرافیایی تطبیق نمی کند (مثلا چنین 
می‌نماید که وقایم مذکور در ۱۵-۸۰ و 
۳-۳ در حلیل روی داده و در آیات 
۳۵-۳ فرض بر آن است که عیسی قبلا 
در اورشلیم سخن گفته است). بنابراین روایت 
مسافرت از نظر ادبی زمینه ای است که لوقا 
می‌تواند مطالب خود را با توجه به تحقق 
غنلء گلرتدر آفت شا موی کرد ] فر 

در سراسر این بخش گفتار عیسی مقدم بر 
معحزه‌هااست و پند و اندرزها بیش از 
موضوع راز مسیح مورد توجه است (مگر در 

۰ ۲۴ ۵۰-۴۹:۱۲: ۳۳-۳۱:۱۸: 
۹ -۱۵). استاد همواره به قوم اسرائیل 
خطاب می کند و در رویارویی با فربسیان و 
مجنهدان بهود جدی و سازش ناپذیر است 
(۵۲-۳۷:۱۱). قوم خود را فرا می‌خواند که 
به سوی خدا روی آورند (۵۱:۱۲: )٩:۱۳‏ و 
امکان نپذیرفتن آنان را در نظر می‌گیرد 
۱ 
شا گردانش خطاب کرو ما موریتترسالت ]نان 
را تعیین می‌نماید (۲۰:۲۰-۵۲:۹). ایشان 
را به دعا کردن (۱۳-۱:۱۱) و از خود 
گذشتگی می خواند (۲:۱۲ ۳۴-۲ ٩۵۳-۵۱‏ 
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۴ 2-۲ ۳۳: ۱۳-۱:۱۶:؛ ۳۰-۲۸:۱۸). 
بخش مهمی از این آموزشها که به شاگردان 
خطاب می شود مربوط به زمانی است که دیگر 
غیت میا ۵ مان نخواهد بود و این موضوع 
با مسافرتی که در پیش است و منجر به صعود 
عیسی به آسمان می شود تطبیق می‌نماید 
(۵۱:۹) یعنی زمانی فرا خواهد رسید که 
شاگردان بایستی به روح القدس روی آورده 
(۱۳:۱۱) به حفانیت استادشان در برابر مردم 
اقرار کنند (۱۲-۱:۱۲) در انتظار بازگشت 
و 
۷۷۱ و در جوامع مسیحیان از برادران 
خود مراقبت نمایند (۴۸-۴۱:۱۲). 

در ۱۵:۱۸ روایت لوقا به رشته روایت 
متی (۱۵:۱۹) و روایت مرقس (۱۳:۱۰) 
می بیوندد ولی در بایان این روایت لوقا 
موضوع نجات لزکی):وشخضبوضا تشقیا 
قنطارها را می‌افزاید (۱۰-۱:۱۹ ۱۱- 
۷ در شک رشن لوقا برخورد و رویارویی 
مصیبت بار اورشلیم با پادشاهی که اورشلیم او 
را نخواهد پذیرفت با ذکر این روایت آماده 


می شود (ر.ک ۱۱:٩‏ توضیح 5). 


۴- بخش سوم رسالت عیسی (۲۹:۱۹- 
۳۴ تحقق نحات را در اورشلیم گزارش 
می‌ کند و این شهر را به عنوان نمایندهٌ قوم 
اسرائیل در برابر عیسی در فاحعهٌ صلیب بشمار 
می‌آورد. لوقا این نکته را در اولین صحنهً 
ورود.عیسی (۴۸-۲۹:۱۹) یادآوری می کند: 
بدین معنی که استاد خود را همجول پادشاه 
معرفی می نماید (آیات ۳۸-۳۵) بر شهری 
که ورود شاهانه او را نخواهد یذیرفت 
ی ک واه (ا ۲۳۳۰۴۱ )ون سفتد افعااار 


خودرا نشان داده فروشندگان را از آنخا بیرون 
می‌راند و هر روز در آنجا آموزش می‌ دهد 
(آیات ۴۸-۴۵). 

اظهارات عیسی در اورشلیم شامل همان 
نبه قستنثی است که در اناجیل ی # هرفس 
آمده ولی لوقا نکاتی حزیی به آنها افزوده که 
مختص به خود او است. آمتوزن در معبد 
(۲۱-۲۰) با اعلام داوری بر اورشلیم و آمدن 
به تمام قوم اسرائیل خطاب می کند (ر. ک 
۱ توضیح 6 ,۷۷: ۲۰:۲۱ توضیح ). 

در روایت های مربوط به رنج و مرگ عیسی 
(بابهای ۲۳-۲۲) همان طرح اناجیل دیگر 
دافیسال قي شودر ول دایم تان شام آخر با 
آموزشهابی به دوازده شا کر در ساره من 
کار انا شیاه نی کی اسان در 
ملکوت آینده و نیز دربارهٌ وضعیت جدید 
آنان پس از عزیمت استادشان ادامه می‌یابد 
(۳۸-۲۴:۲۲). رنجهایی که عیسی متحمل 
می شود عدالت او و ارزش شهادنت رت اه 
او را نمایان می‌سازد. مسیح آن هنگام که 
را که از قبل حاضر است تأیید می کند (ر.ک 
۲ توضیح 0: ۳۷:۱۲۳ توضیح 0). 

روایات مربوط به وفایع عبا کل ریات 
۴) تماما محدود به شهر اورشلیم است. در 
این متون به روایات کهن دربارهُ ظاهر شدنهای 
مسیح در جلیل اشاره نشده است (مت۳۲:۲۶: 
۸ ۰۲۲ مر ۲۸:۱۴۳: ۷:۱۶؛ 
بوا۲). احتمالا به این دلیل که قرینه با کتاب 
اعمال رسولان بهتر مراعات شود. این روایت ها 
رنح و مرگ عیسی را همچون راهی تعبیر 
می‌کنند که خدا خواسته تا از آن طریق مسیح را 
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بد شگزهش رشان (آبه ۲۶ همان مشییت 
الهی که عیسی آن را اعلام نموده (آیه ۷) و در 
نوشته‌های مقدس ثبت گشته است (آیات ۲۵- 
۷ -۴۶). بالاخره عیسی بر بازده رسول 
ظاهر می شود تا بر تردید ایشان فاتّق آید (آیات 
۴۳-۶) و آنان را جون شاهدان به رسالت 
می فرسند (ایات ۴۹-۴۷). کتاب با تخستین 
روایت دربارهٌ صعود مسیح (آیه ۵۱) که نشانه 
سروری و خدایی عیسی مسیح برخاسته از مرگ 
است خاتمه می‌یابد (ر.ک ۱ع۳۶:۲). 

به این ترتیب تمام انجیل آشکار شدن 
تدریجی راز خداوند عیسی را ارائه می کند و 
همچنین نشان می‌دهد کسانی که باید پیام آن 
را بازگو نمایند با تانی و به تدریج آن را 
درک نمایند. 


دوران عیسی و دوران کلیسا 

۱- از آنحا که لوقا در نظر دارد کتاب 
دیگرغوا فش رگذشت وشولان تین دهد 
بنابراین بهتر از متی و مرقس می‌تواند 
تفاوت های بین دوران عیسی و دوران کلیسا را 
مشخص نماید. 

انجیل لوقا نشان می‌دهد که عمل عیسی 
اختصاصا مربوط به فوم اسرائیل است. هر 
چند جنبهٌ جهان گرایی پیام نجات را ذکر 
می نماید ولی این نکته همواره در اعلام‌های 
مر تور یه آ فد ۱۲۹۶۱۳۹۵۰۹۳۰۱۳۲۸ 
۴-۴ ۲) با در تصاویر نمونه ای است که 
کیشاییش تیال داد6ر شاه اه ۱۲۸۵۲۳۰۲ 
۷-۴ ۲؛ ۹:۷ ۳۹:۸: ۱:۱۰ ۱۹-۱۱:۱۷) 
و مسیح تنها بعد از رستاخیز خود. مأموریت 
زسل هوشر کان ]بش ان دود 
می‌دهد (۴۸-۴۷:۲۴). 


این مأموریت را حاملان پیام به یمن فیض 
روح القدس انجام خواهند داد (۴ ۳۹:۲: ر.ک 
۲ ولی در انحیل فقط عیسی که از 
روح القدس زاده شده (۳۵:۱) با قدرت این 
روح القدس عمل می کند (۲۲:۳: ۸۱:۴ ۱۴ 
۸ ۲۲۱:۱۰). 

در روایت های مربوط به دوران کودکی 
عیسی» شمعون اعلام می کند که «تعداد زیادی 
در اسرائیل» از پذیرفتن عیسی امتناع می کنند 
(۳۲۵-۳۲۴:۲). این امتناع اندک اندک در 

۰ و 
حریان انحیل صورت می کیرد ولی بطور کامل 
با صلیب پایان نمی یابد (ر. ک ۳۴:۲۳) زیرا 
پس از روز پنجاهه باز هم رسولان بهودیان 
اورشلیم را به توبه و نجات می خوانند. 


۲- لوقا که بدی ن گونه دوران عیسی را از 
دوران کلیسا متمایز می کند می‌خواهد مراحل 
عمل خدا را در تاریخ روشن نماید ولی در 
ارائه این وقایع هرگز از این نکته غافل نیست 
که نجات بطور قطعی در عیسی مسیح داده شده 
است. وی از همان آغاز انجیل بر امروزی 
بودن نحات اصرار می کند (۱۱:۲؛: ۲۱:۴؛ 
ی 
نخستین لحظهٌ وحود. پسر خدا (۳۵:۱)؛ 
نحات دهنده (۱۱:۲؛ ر.ک ۶۹:۱ ۷۱ ۷۷؛ 
۲ ۶:۳) و خداوند است (۱۱:۲؛ ر.ک 
۱۳۷ توضیح ] درباره اصرار لوقا در مورد 
قائل شددن این عنوان تتواع یتسین )3 
گفتارهای او با پیام تخانت شاه رفاک ان نو 
کوچکان که مخاطبان ممتاز این پیام هستند 
آعازا ور ی ایک ۱۱۲ 

لوقا از همان موقعی که دوران عیسی را 
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کلیسا می اندیشد. وی به مراتب بیشتر از متی 
فش کی ایرای قفا زکمنش کوه سین دون 
رسول قائل می شود (ر.ک ۱۳:۶ توضیح 6) 
و در اندیشه مسئولیت های آنان در جوامع 
مسیحی (۱۲:۹: ۴۶-۴۱:۱۲: ۳۸-۱۴:۲۲) 
فقن ی اه تحاران اس ان این 
(۱:۱۰؛ر.ک ۲-۲:۸ ۳۹). 
به علاوه لوقا در پی آن است که آنجه را 
یش خعفوان قراعد ند کین («روزمره» به 
شاگردان آموزش می دهد ارائه نماید (۲۳:۹؛ 
۱ 
اه ۱۵۱ 2۲۱۵ ۲ 3 
مخصوصاً در صحنه های ۷: ۰-۳۶ ۵؛ ۱:۱۹- 
۰ ۳:۲۳- ۰۴۳ همجنین دربارهُ ایمان 
(۱: ۲۰ ۴۵ ۵۰:۷ ۱۳-۱۲:۸: ۵:۱۷ - ۶ 
۱:۲ که تسافستتین قز 
اقرار به حقانیت خداوند ابراز شود (۲:۱۲- 
۱ دومازه کاشی (۱ ۶ 
۸-۳ ۳۶:۲۱: ۴۰:۲۲ ۴۶) که 
نمونه و سرمشق آن نیایشهای مکرر عیسی 
است (ر.ک ۲۱:۳ توضصیح 6), درباره 
تست که آن زا درس اسانی یهاش کرذان 
ی دا ته ۱ ۲۵۲ رک :۵ ۱۲۷/2۲ 
الب مادم کت کر خییت 
را با دادن صدقه ابراز کنند (ر.ک ۴۱:۱۱ 
توضیح را سین فان کشت و 
ات اف از رونت ره اد زر کن. ۱۳۷۶۵ 
توضیح 8؛ ۳۳:۱۴ توضیح ). انجام اين 
الزامات دشوار است با این همه روح شادی در 
این انجیل بسیار بیش از اناجیل دیگر تجلی 
می‌کند: مثلاً در برابر اعلام‌های نجات 
(۰۱۴:۱ ۲۸ ۴۱ ۴۴ ۳:۶ ۲؛ ۱۳:۸ در 


برابر اظهاراتی که مربوط به باز آمدن عیسی 


است (۴۷:۱؛ ۰۲ ۱ در برابر معجره‌ ها 
۲۱۷۱۱۱۱۱ قو ترا ون 
استقبال از پیام (۲۱:۱۰) و کنر فتقان 
گتاهکاران (۶:۱۹۰۱۵)).فر برا بر وسخاشیه 
عیسی (۵۲:۲۴) زیرا نجاتی که از سوی خدا 
می‌آید دعوت به شادمانی است. 


۳- عیسی اعلام می کرد که در زمان آخر 
باز خواهد آمد و لوقا انتظار این واقعه را برای 
دوران کلیسا حفظ می کند (۴۸-۳۵:۱۲؛ 
۷ ۳۷ ۱۸:۱۸ ۲۷-۱۱:۱۹: ۳۶-۵:۲۱) 
ولی اصرار وی دربارهٌ نحات زمان حاضن 
اصرار درباره خداوندی عیسی با وفایع 

۰ 
عید گذر و اصرار بر عمل روح القدس در 
کلیسا. هیجان مربوط به با زگشت قریب الوقوع 
میس را کتاهی هن ققعا (ر.ک ۲۳:۱۷ 
بارها در این انجیل به آن اشاره شده (ر. ک 
۹ توذ ضیح 6) بنا به نوشته لوقا جنبهً 
پایان روزگار را ندارد بلکه فقط یک حادئهٌ 
تازیتیو کفر سغولان هر گک‌عیسی اسخ: 


لوقا در نگارش انجیل خود از اطلاعات و 
مطالب بسیاری که با اناجیل متی و مرقس 
مشترک است استفاده می کند ولی مطالب 
زیادی نیز مختص به خود او می باشد روک 
پیشگفتاراناجیل نظیر)» مطالب گروه دوم 
متنوع و به شرح زیر می باشند: روایت های 


دورن کوک یی زر کب ری از 
معجزات (۱۷-۱:۷: ۱۰:۱۳- ۱:۱۴:۱۷ -۶؛ 


۷ صحنه های مربوط به توبه 
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(۵۰-۳۶:۷: ۱۰-۱:۱۹: ۰۴۳۲-۴۰:۲۳ 
مداخله های هیرودیس (۳۳-۳۱:۱۳: ۳ ۸:۲- 
۲ ر.ک ۳:۸ توضیح 0) یدیدار شدنهای 
عیسی در ایام بعد از عید گذر (۳۵-۱۳:۲۴ 
ای اموتفما و مخضوضا سایسله‌اغ 
از مثل ها نظیر سامری نیکو (۳۷-۳۰:۱۰)» 
دوستی که باید از خواب بیدار کرد (۵:۱۱- 
۸ ثروتمند بی فهم (۲۱-۱۶:۱۲), درخت 
انجیر بی بر ,)٩-۶:۱۳(‏ معمار و یادشاهی که 
به جنگ می‌رود (۳۳-۲۸:۱۴) سکه و پسر 
بازیافته (۱۰۰۸۱۵ ۳۲:۱۱ هساشتر 
زرنگ( ۸۱۶۱۶ )مره ترفوتمت و آلیعازن 
(۳۱-۱۹:۱۶), خادمی که حز وظیفه کاری 
انجام نداده است (۰)۱۰-۷:۱۷ قاضی که از 
فالتا بو کته( )نو فرخسی وا 
مأمور جمع آوری مالیات (۱۴-۹:۱۸). 
اغلب گفته شده که انجیل لوقا و انجیل 
یوحنا در بعضی موارد تزدیک به هم هستند ولی 
شباهت‌ها نه در مورد متون و مطالب به هم 
پیوسته بلکه در مجموعه نکاتی است که در این 
دو انجیل مشترک هستند (اين موارد در 
توضیحات انجیل لوقا پادآوری شده است) 
مثلا: شخصیت‌های بهودای رسول, مرتا و 
مریم شخصیت کاهن اعظم حنا. ارتباط بین 
صید معحجزه آسا و گماردن پطرس به رسالت؛ 
خیانت بهودای اسخریوطی به اغوای شیطان؛ 
گفتگوی عیسی با دوازده شاگرد در طی شام 
آخر, اعلام مسیحایی عیسی به مقامات بهود» 
قبول بی کناهی عیسی پوسیله پیلاطس, پدیدار 
شدان فیبب ای بر هاسته از مر کب بای داش 
در اورشلیم, درک رستاخیز عیسی به عنوان 
تجلی او و سرچشمهٌ موهبت روح القدس.۰.. 
مشکل بتوان گفت که این شباهتها و توازی‌ها 


در نتیجه روایاتی است که پیش از نگارش 
اناحیل وجود داشته است. 

در مورد تمام مطالبی که از روایات گرفته 
شده کوشش و کار لوقا قابل توحه است. این 
موضوع را در «نظم و ترتیبی» که در ترکیب 
نگارش خود رعایت نموده قبلا ملاحظه کردیم و 
هرگاه این مطالب با قسمتهای مشابه در اناجیل 
متی و مرقس مقایسه گردد این نکته به خوبی 
روشن می شود مثلاً واژه‌هایی که لوقا بکار 
برده متنوع تر و غنی تر از کلمات مشابه در همه 
کتابهای دیگر عهد جدید است. لحن انجیل با 
لطافت با موضوعات مختلف تطبیق داده 
می‌شود. زبان یونانی لوقا در روایاتی که با 
انجیل مرفس مشابه است صحیح تر از زبان 
رین اهر ۱۵۵ ۰۱۳۰۲ ۳۵) نا اون 
همه در بسیاری از متونی که مختص لوقا هستند 
کلمات و اصطلاحات زبان سامی بکار برده 
اه ها هیا اهاط اسان 
عیسی است. لوقا علاقمند است اصطلاحاتی را 
که در ترجمه پونانی عهد عتیق آمده بکار ببرد 
بویژه در روایت‌های دوران کودکی عیسی که 
بسیاری از منتقدان این روایت‌ها را اقتباس و 
تقلید ادبی واقعی بشمار می آورند. 

لوقا به علت ذوق و علاقه ای که به روشن 
کردن مطالب دارد در آغاز تشریح وقایع 
مقدمه‌هایی می‌آورد (۱۵:۳؛ ۱:۴ ۰۱:۵ 
ا نهد را تا ترجه کیض 
بایان می‌ دهد (۱۸:۳ ۲۰؛ ۱۶-۱۵:۵؛ 
۳-۹ ۴...). اکثراً مثل ها را دو به دو ذکر 
م «خصحل ۲ ۱۱ ۱۲ ۳۰۹/۱ ۳ 
۰۱۰-۵ همجنین سخنان حکیمانه و 
کلمات قصار را دو به دو می‌آورد (۲۵:۴- 
۷ ۳۲-۳۱:۱۱: ۵-۱:۱۳: ۳۰-۲۶:۱۷ 
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۳۵-۴) ولی در بسپاری از موارد ممکن 
است این گروه بندی‌ها مربوط به منابع اصلی 
آنها باشند. 

هنر لوقا در اعتدال و بی‌پیرایگی عبارات 
رت ی کی( ۸۷۰۱ ۱۳۱۵۸۰۲۱۱۳۸۷ 
۹ همحنین روایت‌هایی نظیر روایت 
«نائین» که بیانگر اوضاع سخت و غم انگیز 
هستند (۱۷-۱۱:۷), زن گناهکار (۳۶:۷- 
۰ «دزد نیکو» (۴۳-۴۰:۲۳) یا دیدار 
وان ۱۲۱۱( و همین دز 
مفل هایی نظیر سامری: نیک و کار از ۳۶۶۱۳۶ 
۳۷( با پسر بازیافته (۳۲-۱۱:۵ «فرزند 
ولخرج» ) . لطافت بیان او مداوم و مستمر 

۳۹ 4 1 2 ۰ ۰ 3 ۰ 
عیسی است: مثلا از اصطلاحات تند و خشنی 
که گاهی مرقس بکار می برد پرهیز می نماید 
راو 2۱۵۲ ۸ "۲ ۰۲۸ 0.۴۵ و در هر مورد 
که شاگردان به استاد خود خطاب می کنند 
عبارت مخصوص و معینی بکار می برد (ر. ک 
۵ توضیح 0). 

کار لوقا در مورد اطلاعاتی که از روایات 
آمده اکثراً برای خواننده ارزش تاریخی آنها 
بغرنج و پیچیده است و نمی توان آن را 
کاملا توضیح داد مگر این که روش لوقا در 
(و: کسشکفتار اغمال رتولان )مقر گاه 
می شود که نیت لوقا بر آن است که وقایع را 
تماید (۴<۱:۱)؛ همحتین صحت و موثق 
بودن تعداد زیادی از این اطلاعات را 


می‌توان پذیرفت ولی از یک طرف لوقا به 
موضوع عیسی با تمام ایمان خود می نگرد در 
صورتی که یک فرد تاریخ نویس ای نگونه 
قضاوت را نظریه و تفسیر شخصی لوقا تعبیر 
مین بای از سوی‌ دنک هتعاس کف لر فا 
فان فایان نس زا ارآ قوس که بش 
از هر چیز به معنی و مفهوم آنها علاقمند 
است چنانکه گاهی توجهی به ترتیب ناریخ 
وقوع آنها ندارد ( ۳۰-۱۶:۴: ۱۱-۱:۵؛ 
۴ با محل و موقعیت جغرافیایی 
وقوع آنها را در نظر نمی گیرد (۱۳:۱۰- 
ره قافتا 
ندارد که آزادانه صحنه های پرمعنی ایجاد 
کند (۲-۱: ۳۰-۱۶:۴: ۱۱-۱:۵...). 
توجه و اهتمام اصلی وی این نیست که وقایع 
را در صحت و واقعیت مادی انها توصیف 
نماید بلکه می‌ خواهد سرگذشت عیسی را 
که تاریخ نجات می باشد اعلام کند. 
احساس می کند که آزاد و حتی موظف است 
معنی و مفهوم رویدادها را توضیح دهد و این 
کار را با توجه به سنت کلیسا به انجام 
می‌رساند. 


اطلاعاتی درباره اصالت اجیل سوم 

درباره اصل ومتضا این اتخیل نمی قوان 
اظهار نظر کرد بدون اينکه اطلاعات موجود در 
کتاب اعمال رسولان بررسی شود, زیرا این دو 
کتاب کاملاً با هم ارتباط دارند ولی در اینجا 
باید به اطلاعاتی که در نخستین کتاب لوقا 
وحود دارد اکتفا نمود. 

در تحمین تاریخ تکار انجیل لوفا 
منتقدان اکثرا از ویرانی اورشلیم پاد می کنند 
:کفدر انم کتابی اشازة به ان شده ات (رودکت 


۲ مر 
"1 ها 


۹ توضیح 6) و مخصوصاً با توجه به این 
که لوقا این را از دورنمای زمان آخر جدا 
می کند در صورتی که متی و مرقس حدوث آن 
را در زمان آخر تعیین می‌نمایند. چنین به نظر 
می‌رسد که در سال ۷۰ مبلادی لوقا ناظر 
محاصره و ویرانی اورشلیم به دست لژیونهای 
توس شوده ات رکه :۳ ۳۲-۲ 
۰۱ ۲۲). 

بنابراین تاریخ نگارش انجیل مربوط به 
پس از این تاریخ است. منتقدان امروزی 
اکثراً تاریخ نگارش آن را در حدود سالهای 
۰ لی ٩۰‏ میلادی می‌دانند ولی بسیار از 
آنان تاریخ مقدم تری تعیین می کنند. 

که ام اتب نع فیلیی مداخ شین 
ولی جنین می‌نماید که از ورای شخصیت 
مذکور مخصوصاً به مسیحیانی خطاب 
می شود که هکت بانن مارد وذر این 
مورد نشانه های بسیاری وحود دارد: مثلا به 
زبان یونانی نوشته شده, دربارهُ حغرافیای 
فلسطین توضیحاتی داده می شود (۲۶:۱؛ 

۲ ۳۱:۴ ۲۶:۸ ۵۱:۲۳: ۴ ۱۳:۲ 
آداب و رسوم یهودیان تشریح گردیده (۱:٩؛‏ 
۰۲۴-۲ ۴۲-۴۱: ۷۱:۲۲ توجهی به 
بحث دربارهُ تورات نشده (در اين انجیل 
مطالبی نظیر آنجه در مت ۲۰:۵ -۳۸؛ 
۲۰-۵: ۲۰-۱۵:۲۳ آمده وحود 
ندارد), نسبت به مش رکان عطف توحه شده و 
بر وافعیت جسمانی مسیح برخاسته از مرگ 
اصرار می شود (۴ ۴۳-۳۹:۲), نکته ای که 
بدیرفتن آن برای بونانیان دشوار بود 
(۱ع۳۲:۱۷: ۱-قرن۱۵). 

همچنین بنظر می‌رسد که نویسند؛ انجیل 
خضا تیان وا گرا خی تاش 
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این امر را با توجه به زبان نویسنده که یونانی 
است وف ک‌کای د کیرش که فتاه د کر شوه 
وی ثا سفزا قبای فلبنطیی اشنا تیست رز کب 
۳۹:۴ توضیح ع>1) و آداب و رسوم مختلف این 
توضیح 0؛ ۱۹:۵ توضیح ۲؛ ۴۸:۶ توضیح [). 
فرن دوم میلادی نوشته و فدیمی ترین شاهد در 
این خصوص است ( «علیه ندعت ها» حلد 
و ۱ ۱:۱۴) نويسنده این انحیل همان 
لوقای پزشک است که در کول۱۴:۴. فیل ۲۴ 
و یو ۱ دک شاه ات »کسان 
بسیاری با توجه به دقتی که نویسنده انجیل در 
تشریح بیماریها می کند حرفهٌ پزشکی وی را 
تأیید کرده اند ولی این نکته مسلم نیست زیرا 
کلماتی که بکار می برد همانهایی است که هر 
فرد تحصیل کرده در آن عصر بکار می برده 
است. در مورد روابط آشنایی او با پولس در 
ندارد (ر. ک ۱۲:۸توضیح 6؛ ۱۵:۸ توضیح 
۵ توضیح 2: ۱۳:۱۸ توضیح 1 
۱ توضیح 0: ۲۰-۱۹:۲۲ و توضیح ل 
اطلاعات موحود در کتاب اعمال رسولان را 
بررسی کرد. 


ارزش امروزی اجیل لوقا 

بطوری که مشاهده می شود لوقا کسی است 
که مژده انجیل را تعبیر و تفسیر می کند و 
شاید برای انسان امروزی کشورهای غربی 
تیش از دیگران قایل درک :و دسترنی تیاشد: 
ضمنا به سبب طرز تفکر و فرهنگ یونانی که 


۱۲۳۰ 


پیشگفتار انجیل لوقا 


دارد. علاقه ای که به وضوح و روشنی مطالب 
ابراز می کند» توجهی که به توضیح و تشریح 
انها دارد و به سبب حساسیت و هن خیلی 
نزدیک تر به مردم امروزی است. مخصوصا 
لوقا می تواند به خوانندهٌ امروزی کمک کند تا 


به راز عیسی آشنا گردد. وی پسر خدا را به 
مر 
گناهکاران و مشرکان» و همجنین به عنوان 
سرور و خداوند زندگی, با کلیه الزاماتش و با 
لصف و مرحمتش معرفی می کند. 
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انجیل لوقا 


اهداء2 


۱ نوشتن روایتی برآمدهاند از 
رویندادهائی که بین ما به تحفقق بیوسته 
اشنت . بزایر انسجه از همان آغاز آنان که 
شا هذان غیت بو وس لدابت گداران 
شین ید ؟ | رهبا سمل موه اند 


از تا کی اش واه 


۱ مج مر 
برای تو بنگارم ای والامقام " توفیلس, 
آبرای آن که به مطمعن بودن! آموزشهائی که 
دویافت: ده ای 1 کافلا شش سرق: 


و 7 هه دهنری1 
من ی پادشاه بهودیه ثلل 


آپنداشتم که نیکو باشد پس از پیگیری دقیق ‏ کاهنی بود به نام زکریا از طبقه ابیا و 


2- لوقا بمانند نوبسندگان یونانی معاصر خود کتابش را با مقدمه ای آغاز می کند. وی با یادآوری از پیشگامان خود. علاقه ای را 
که به اطلاعات و ترکیب و انشاء ادیی دارد ذکر می کند و کتاب خود را به شخص مهمی اهدا می نماید. از ورای این روشها 
قصد و نیت نویسنده تاریخ مقدس معلوم می‌ شود, بدین معنی که قصد دارد از روی روایات, انجیل خود را بنویسد. 

0- در بین پیشگامانش که تعدادشان چندان زیاد نیست می توان مرقس را نام برد (کلمهٌ «بسیاری» اغراق آمیز و معمول در مقدمة 
کتابها می باشد)؛ ولی بررسی انحیل لوقا نشان می‌ دهد که نویسنده از منابع دیگری هم استفاده کرده است که متن آنها را در 
دست نداریم (ر. ک مقدمهٌ اناحیل نظیر). 

6- موضوع کتاب لوقا مجموعهٌ وقایع زندگی و رسالت عیسی و عبارت از وقایعی است که «بوسیله خدا» انجام شده است چنان که 
از کاربرد فعل مجهول می توان آستنباط کرد. بدین سبب این روایت انجیل بشمار می‌آید. 

0- تمام مطالب این کتاب از روایات گرفته شده است. ۱ 

6- همچنین می توان ترجمه کرد: «آنان که از آغاز شاهدان عینی و خدمتگزاران سخن بودند» که البته صحت کمتری دارد. ضمناً 
منظور از «سخن» انجیل است که رسولان بشارت داده اند (۱ع۳۱:۴: ۲:۶ ۷: ۱:۱۱). 

- همچنین مي‌توان ترجمه کرد: «پس از این که مدت درازی از نزدیک پیروی کردم» (هر گاه فعالیت رسالتی لوقا در کنار پولس 
را در نظر بگیریم) ولی جنین برمیآید که در اینجا لوقا از ابتدا و آغازی سخن می گوید که مسلما در آن شرکت نداشته است. 

8- به طوری که در کتاب لوقا ملاحظه خواهیم کرد منظور از «پیوسته و دقیق بودن» رعایت تاریخ وقوع حوادث نیست بلکه ترتیب 
انشاء ادبی و جنبهُ آموزشی کتاب است. 

0- تحت اللفظی: «عالی». اين کلمه در توصیف شخصیتی است که کما بیش سمت رسمی دارد (۱ع۲۶:۲۳: ۳:۲۴: ۲۵:۲۶). 

[- لوقا بمانند تاریخ نویسان معاصر خود وفایع را مدلل و با تفسیر ارائه می کند. 

[- تئوفیلس ممکن است فردی مسیحی باشد که آموزش مذهبی کلیسا را فراگرفته است. کسان دیگری تصور می کنند وی مشرکی 
است که لوقا ستایش و دفاع از ایمان مسیحیت را به او ارائه می‌نماید (اين عبارت را می توان ترجمه کرد: «اطلاعاتی که 
دریافت کرده ای» ). 

>1- ظاهر شدن حبرئیل در ضمن احرای فرایض مذهبی معبد. تولد و رسالت یحیی را اعلام می کند. لوق برای بیان کلام خدا که به 
زکریا خطاب می شود اصطلاحات یونانی کتاب مقدس را با در نظر گرفتن جنین ظهورهایی (داور۶: ۰)۲۴-۱ اعلام تولدهای 
شگفت انگیز (پید ۱۶؛ ۱۷؛ ۱۸؛ داور۱۳) و الهامات پیامبرانه (ملا ۲: ۶؛۱:۳؛ ۴-۲۳ ۲؛ اش ۳:۴۰) بکار برده است. 

[- هیرودیس کبیر که چهار سال پیش از آغاز تاریخ میلادی درگذشت, ر.ک مت ۱:۲ توضیح 1. ۱ 

0- کلمه «یهودیه» در اینجا و بطور کلی در زبان یونانی به مفهوم تمام مرز و بوم بهودیان است. لوقا ان را در ۴۴:۴؛ ۱۷:۶؛ 
۳ ۷ع به همین معنی بکار برده ولی در۳: ۱: ۱۷:۵؛ ۱ع۳۱:۹ این کلمه را مثل بهودیان در مورد منطقه جنوبی 
فلسطین و در برابر جلیل بکار می برد. 

8- هشتمین طبقه از طبقات بیست و جها رگانه کاهنان بهود (۱-توا۴ ۱۰:۲). 


۱۵-۶ ۱ 


همسری داشت از تبار هارون که نامش 
البصابات بود اد برابر خدا عادل 
بود ند و تمام فرمانها و دستورهای خداوند 
فرزندی نداشتند زیرا الیصابات نازا بو و 
هر دو سالخورده ی نی حون 
[زکریا] به نوبت طبقه خود وظایف 
هد 1 2 

طبق رسم کهانت بنابر فرعه برای وارد 
شدن به قدس خداوند و سوزاندن بخور در 
تا شین کرفتله بود. 
سوزاندن بخور جمیع قوم" در بیرون به 


و در ساعت 


تیان مرن توت ۱ باه فرش 
خداوند ایستاده به راست" قربانگاه بخور ام 
پر او ظاهر شد. "و با این دیدار» زکربا 
پریشان گردید و ترس اورا فرا گرفت*. 
۳ما فرشته به او گفت: «ای زکریاء ترسان 
مباشل زیرا نیایش تو مستجاب گردیده" و 


همسرت الیصابات برای تو پسری خواهد 


آورد که او را یحیی* خواهی ۳ 


را شادی و سرور خواهد بود و بسیاری از 
ترا اش رنه ۳ دا 
ِ ۲ ح. 0 ره 


اه ی کشا سای فا مق 


0- آنان پیروان وفادار و نمونة شریعت بودند که قوانین و رسوم آئین نيایش را دقیقاً رعایت می کرد ند. 

0- همانند مادران کودکان معجزه: اسحاق (بید۰)۳۰:۱۱ بعقوب و عیسو (یید۵ ۲۱:۲ یوسف و بنيامین (پید ۰)۳۱:۲۹ 
شمشون (داور۱۳: ۳-۲), سموئیل (۱-سموا:۵). این نازائی همواره موحب سر شکستگی بود (پید ۰ ۲۳:۳؛ ۱-سموا: ۰ ۱؛ 
اثن ۱:۴) و اکثراً کیفر بشمار می آمد (لاو ۰ ۲۱-۲۰:۲: ۲-سمو۲۳:۶). 

08- بمانند ابراهیم و ساره (پید۱۱:۱۸). 

1- هر طبقه از کاهنان به نوبت هر کدام یک هفته خدمات خود را در معبد انجام می‌دادند. 

5- ویراستا ران عهد جدید نخستین کلمات این آیه را یا به کلمات قبلی متصل می‌کنند (یعنی بر طبق رسم کهانت که نوبت خدمت 
طبقات تعیین می‌گردید) یا به آنچه بعدا می‌آید (یعنی طبق رسم کهانت که این امر بنا بر قرعه تعیین می‌شد). 

اخ ان آئین مذهبیء صبح و عصر به هنگام قربانی انجام می شد و جون تعداد کاهنان زیاد بود انجام این وظیفه افتخار نادری 
بشمار می‌رفت. 

- کلم پونانی 1805 که در اینجا بکار رفته نام مقدس قوم خدا می باشد و مخصوصاً لوقا آن را به طور مرتب بکار می برد 
۸۲۱۰۱۸ ۱۷۷۶۵۸ ۱۳۲۵۱۰۰۲ ۱۵:۳ ۱۱۱۸ ۲...). 

۷- احتمالاً تعیین این محل. 19 ۰ مر ۱:۱۱ 
#- قربانگاه طلائی که در ۱-پاد۲۱-۲۰:۶؛ ۴۸:۷ ذکر شده است. 
- این نوع پریشانی و آشفتگی اکثرا در عهد عتیق به هنگام ظاهر شدن فرشتگان ذکر شده است (داور ۶ :۰ ۳ ۲۲: 

طو۱۶:۱۲؛ دان۸: ۱۸-۱۷ ۰۸-۷:۱۰ ۰۱۱ ۱۶) همتختین فرش انسان دز بر آیرراژی که عتضا ره بم و والای آن را احساس 
می‌ کند. لوقا این ترس را مجدداً در بر بر الهام ها (۹:۲: ۳۴:۹)) معجزات (۶۵:۱؛ ۲۶:۵: ۱۶:۷: ۲۵:۸ ۳۵ ۳۷: ۴ ۰۵:۲ 
۳۷ اع۲: :)و در برابر دیگر مداخله‌های الهی نشان خراهد داد (اع ۵ ۱ ۱۷:۱۹). تحت ‌اللفظی: «ترس بر او افتاد. » 

- کلامی اطمینان بخش که در هنگام ظاهر شدنهای الهی (پید۱:۱۵؛ ۲۴:۲۶؛ ۳:۴۶؛ داور۲۳:۶) و فرشتگان (پید۱۷:۲۱؛ 
طو ۱۷:۱۲؛ دان۱۰: ۰۱۲ )۱٩‏ معمول است. 

2 با وجود دنبالهٌ مطالب این آبه, زکربا در ضمن دعای خود پسری درخواست نمی کرد (ر. ک بی‌ایمانی او که در آیات ۱۸ و ۲۰ 
ذکر شده است). دعائی که کاهن به نام قوم می کرد قاعدتا دربارةُ نجات و رستگاری بود که بایستی بح موعود بیاورد. 

4- یت ی رات اعلام هاتی است که در عهد عتیق آمده, مخصوصا در پید۱۷ :۱۹ (ر. ک پید۱۱:۱۶؛ 
داور ۰۲:۱۳ ۵؛ اش ۱۴:۷) . نام یحیی که صحیح آن «یوحنا» است یعنی «خداوند لطف م یکند» . این کودک نخستین نشانهً 
امدن مسیح است. ۲ 

0- منظور شادی ست که از آمدن مسیح موعود حاصل خواهد شد و در ۱ ۴۴ ۴۷: ۱۰:۲ نیز ذکر شده است. 

6- به همین گونه الیاس در برابر خداوند بمانند خدمتگزاری می ایستاد (۱-پاد۱:۱۷؛ ۱۵:۱۸). 

0- رسم نذیره‌ها (اعد۳:۶ )که در مورد شمشون هم پي بیش از تولد مقر ان ی وی (وای ۳ ۷ ۴) بیانگر رفتار 
پرهیزکارانه و ریاضت بحیی است (لو۳۳:۷). 


۳۴ ( ۶ 
ب 


از همان بطن مادرش سرشار از روح القدس 
خواهد بودگ ""و بسیاری از پسران 
اسرائیل را به خداوند. خدایشان باز خواهد 
۱[ 

تا ۷ 0( 9 
که و 
سرکشان را به خردمندی عادلان؛ تا برای 
خداوند قومی آمادیک فراهم آوردل.» "و 
زکریا فافتر کته ک مه «اين را جگونه 
سالخورده است. » ۳و فرشته در پاسخ به 
او گفت: «من جبرئیل " هستم که پیش 
روی خدا می ایستم" و فرستاده شده ام که با 
تو حرف بزنم و اين نوبد را به تو بدهم». 
" "و اینک تو خاموش خواهی ماند و جون 


۲۵-۱ 


به سخنان من که به هنگامش به تحمّق 
خواهد پیوست ایمان نیاوردی تا روزی که 
اینها فرا رسد قادر به حرف زدن نخواهی 
دیع " "و قوم همچنان در انتظار زکریا 
ببانده از تأخیزش در قلس شگفت زده 
می‌بودند. ون قت فل آفستل: 
نمی توانست با ایشان حرف بزند و 
دانستند که در قدس رویائی دیده است. به 
افتات اشاوای هی ردو دس نله مار 
وقتی روزهای خدمتش به کمال رسید ‏ به 
اه کید فان کشت یس از رها 
همسرش الیصابات باردار گردید و مت 
پنج ماه خود را مهتم کترد ‏ ف 
ی که این است آنجه خداوند برای 
من به انجام رسانده در روزهایی که نظر 


6- چند نفر از شخصیت‌هاتی که در عهد عتیق از آنان نام برده شده از جمله شمشون؛ ارمیا و خدمتگزار خداوند پیش از تولد به 
خداوند نذر شده بودند (داور۵:۱۳: ۱۷:۱۶؛ ار ۵:۱؛ اش ۱:۴۹ ۵), بدین معنی که خدا آنان را برای انجام رسالت برگزیده 
بود (ر. ک غلا۱۵:۱) . آمدن روح القدس بر یحیی بعداً در ۱ :۴۴-۰ ذکر خواهد شد. 

یات دص مهب وه را ید ره « ریات هد ریات کدی ۰۱4 ۲ مامت 

ع8- بطوری که در ملا۳: ۰۱ , ۴ اعلام شده است یحبی «پیشگام» خدا خواهد بود (ر.ک لوا :۷۰ و ۲۷:۷ توضیح 1). 

است که منتظر آمدن او در زمان آخر هستند (ملا۳: ۲۳). 
ثصور مرقس نیز به همین گوثه است( مر٩:۱۳).‏ در صورتی که لوقا از یکی دانستن بحبی و الیاس خودداری می کند و بیشتر 
عیسی را با الیاس مقایسه می‌نماید (۲۶:۴؛ ۱۲:۷ ۱۵؛ ۴۲:۹ ۵۱ ۵۴ ۸۵۷ ۶۲-۶۱ ۴۵-۴۳:۲۲). 

1- رای ما۳ ۴ و بنسی۱۰:۴۸ این مأموریت الیاس می باشد. 

[-ا ین اصطلاح ترحمه تحت اللفظی است. لوقا همین کلمه را مجدداً در ۱ یرتم (مجنین درنمرا :)تا مأموریت 
1 این کلمه از وحی اش ۰ درباره آمدن خداوند گرفته شده است. 

1- کلمه «فراهم ساختن» غیر از ز کلمه قبلی است که آماده کردن ترجمه شده ولی به همان معنی است. این کلمه در ۲۷:۷ (با 
مت۱۱:۱۰) و مر۲:۱ نیز بکار برده شده و احتمالاً از الهامی اقتباس شده که در ملا۳: ۱ دربارهُ آمدن فرشتهٌ خداوند است. 

[- زکریا بر خلاف ابراهیم (ر.ک پید۸:۱۵) تردید دارد (ر.ک آیه ۰ و نشانه ای می خواهد. 

0- حبرئیل (به معنی قدرت خدا) در دان۸: ۱۷-۶ و :۲۷-۲۱ اعلام کننده نحات و رستگاری است. 

0- همانند کارمندان عالی رتبهٌ دربار پادشاهان ایران که فقط آنها می توانستند در حضور پادشاه بایستند, جبرئیل یکی از فرشتگان 
والائی است که می تواند به افتخار حضور خداوند نائل شود (طو ۲ ۱۵:۱). 

0- اعلام تولد ؛ یحیی پیامی ی ی ی با ای و و اه ای بر خلاف مرقس کر 
کلم «انجیل» را بکار می برد (ر.ک مرا : توضیح 4) لوقا در نخستین کتاب خود فعلی را می‌آورد که از ز کلمهٌ انجیل مشتق 
می‌ شود (۱۰:۲: ۱۸:۳؛ ۴۳۰۱۸:۴). 

0- خاموشی که به زکریا تحمیل شده کیفر بی ایسانی اوست ولی در ضمن نشانه ای است که درخواست کرده بود تا ایمان بیاورد. 

0- ترجمه دیگر: «تعجب می نمودند در مدتی که تخیر می کرد.» برابر رسوم بهودیان, کاهن اعظم دعای خود را در قدس مدت 
زیادی ادامه نمی داد «تا بنی اسرائیل را مضطرب و پریشان نکند». 

1- عبارتی از عهد عتیق که لوقا آن را در ۰۲۱,۶:۲ ۲۲ بکار برده است (ر.ک :٩‏ ۱ ۱ع ۱۱:۲ ؛ ۲۳:۹). 


5- از این نکته استباط می شود که مریم فقط پوسیله اظهارات فرشته از بارداری الیصابات مطلع خواهد شد (آیه ۳۶). 


0- برابر مت ۱۴:۱۱ و ۱۳-۱۲:۱۷ یحیی تعمید دهنده همان الیاس 


ره 
و ۳۱۵ 


۱: ۳۲-۲۶ انحیل لوقا 


تمنوده شر مخ دگین هرا در بین مردم از میان کته رسای تا ای سر شان ارفص ۱۶ 


بردارداٌ » خداوند با توت 0 ۳ با این سخن 
یر برد تا اروت ار شود 
رده تولد تیب ۷ می پرسید معنای این درود چه می تواند 


"ماه ششم» از سوی خدا جبرئیل فرشته تاد و فرشته ند او کته «ای مریم 

به شهری از جلیل به نام ناصره" فرستاده ترسان مباش, زیرا تو به نزد خدا فیض :۱۳ 
شد ۲" نزد باکره‌ای۲ در عقد* مردی ‏ یافته‌ای. ""واینک در رحم خود باردار 
مت۱۸:۲ پوسف نام از خاندان داود و نام آن باکره خواهی شد و پسری خواهی آورد و او را 
مریم ته ی ی ای واه .ری قافن اش او شرت رنه 


تحت اللفظی: «سرزنش مرا بردارد ۰ این کلمات را راحیل به هنگام زاییدن پوسف گفته بود (پید ۳۳۰ 

7 2 واقعهٌ تولد عیسی در نقطهٌ کمنامی به نام ناصره 
روی می دهد. رسالت عیسی بدوا بسانند رسالت مسیح موعود است که در روایات آمده و با نبوتهای ش ۱۴:۷: ۶۰:۹ و ۲- 
میو۱۳۷ ۰۱۶( ایات,۳۳-۳۱) دک و کردایده ی میس به عحوان وسالت شود بشر فا توسیف شده ست ( آیه ۳۵؛ رک 

وم۴:۱). بارداری عذرائی نشانهُ این ارتباط پدر فرزندی منحصر به فرد و اسرا رآمیز می باشد. 1[ برتری عیسی 
ری با میس ریت ی ری شود وج لا بان مق سنج مریم وی ره یادآ وری می‌گردد. 

۷- ناصره که در عهد عتیق نامی از آن برده نشده روستای کوجک و بی اهمیتی است (ر.ک یو۴۶:۱) که لوقا آن را بمانند 
روستاهای دیگر نظیر بیت لحم (۲ :۴( . کفر ناحوم (۴: ۱) و نائین (۱۱:۷) «شهر» می خواند. 

۷- کلمهٌ یونان نی 08711161005 را می توان به مفهوم «دختر جوان» درک نمود (ر.ک مت۱:۲۵ -۱۳) و ضمناً معنی «باکره» را نیز نیز 
دارد. در اینجا دنبالهٌ متن (آیه ۳۴) تصریح می کند که مریم باکره است و بنابراد ین در مورد ازدوا 0 
(ر. ک توضیح بعدی 

- الا این کلمه را که نظر شرعی مریم با یوسف ازدواج کرده بود (ر. ک همین کلمه در ۲ :۰) ولی 
هتوز زند کی مر کیبرا آغاز تگروم بردند لررء ک:۱ :۰ توضیح [) زیرا برابر رسوم بهودیان تنها مدتی پس از عقد, داماد همسر 
9 -۱۳). 

تحت اللفظی: خانه. 

7 تشز درگاش 1 ز اعلام درودی است که به اورشلیم خطاب 
گردیده و «دختر صیهون» خوانده شده است (صف۱۴:۳؛ زک ٩ :٩‏ و فرح و شادی حاصل از دریافت مژده را بیان می نماید 
رو نوی 

2- «سرشار از فیض رم نی فقط یک کلمه و مشتق از 1625 (فیض) ۱ سم خاص مریم شده است. . در کتاب مقدس 
کلمه فیض ن را فقط در پنسی ۱۸:۱۷ و افس۱ 7 
یک رپشه است. بدوا در مورد لطف پادشاه (۱-سمو۱۶: ۲۲: ۲-سمو؟۴ ۲۲:۱؛ ۴:۱۶: ۱-پاد۱۹:۱۱؛ استر۲: ۱۷؛ ۸:۵؛ 
۷ ۸: ۰۵ ۰ و سپس ن در مورد عشق محبوب آمده است (ر. ک غزل۱۰:۸: استر ۲: ۱۷ 4 ۸۵ ۳:۷ ۸ ) (ر.ک لو۲۰:۱). 


0- این کلمات غالبا در روایت‌هائی آمده که خدا کسی را برای رسالتی می‌خواند (خروج۳: ۲ داور۶: ۱۲؛ ار ۰۸:۱ ۱۹؛ ۰:۱۵ ۲؛ 
ر.دک ید ۴:۲۶ ۲: ۱۵:۲۸) ی بت روا ز کلمات تبرک و تقدیس ( 

0 اي اجان ی بر ز فعلی است که در ۱ ۰ در مورد زکریا آمده است زیرا سلام و تحیت فرشته به مریم 

مین که که یرای ابفای یی اسانی و محصیوص خواده فده اس 

0- لوقا نمی گوید که مریم : نظیر زکریا در ۱۲:۱ ترسیده است بلکه نشان می‌دهد که دربارهُ پیام فرشته می‌اندیشد (ر .ک ۳۴:۱؛ 
۲ )و در پی آن است که به راز اين الهام غیر منتظره پی ببرد. 

0 ره ی ی ویر زود متنی که بیشتر با این عبارت 
شباهت دارد اش ۷: ۴ است (ر.ک مت ۲۳:۱) . در اینجا توضیحی دربارهُ نام عیسی (که تلفظ صحیح آن یسوع می باشد) داده 
نشده نظیر آنجه در مت۱ :۰ گفته شده است که یعنی «خدا نجات می‌دهد» خر ۲ ۱ گفته خواهد شد که عیسی نجات دهنده 
است (ر.ک ۶۹:۱ ۷۱ ۷۷: ۳۰:۲: ۶:۲). 


۶- تفاوتی که در این مورد با یحبی تعمید دهنده وجود دارد (۱۵:۱) این است که عیسی بطور مطلق «بزرگ» است. 


)۲۷۰۲( ۳ 


انحیل لوقا ۳۸-۳۳۱ 


بود و پسر باریتعالی؟ خوانده خواهد شد و و قدرت باریتعالی تو را زیر سایه خود 
۲-سمو۱۶:۷: خداوند خدا تخت پدرش داود را به او خواهد گرفت؛ 
ی و وف ِ 1 ۲ ۳ 
خواهد داد. . و بر خاندان یعقوب تا به و بدین سبب. آد وحود قدوسی 


ش۶:۹ ابد فرم ان روائی خواهد کردو زاده خواهد شد پسر خدا" نامیده خواهد 
فرمانروائی اش را پایانی نخواهد بود.» گردید. ""و اینک الیصابات خویشاوند تو 

۳ 
"مریم به فرشته گفت! : «اين چگونه نیز در سن بیری باردار پسری است و در ماه 


خواهد شد؟ زیرا من مردی را نشناخته ام » ششمش می‌باشد. وی را که نازا 
٩و‏ فرشته در پاسخ به او گفت: می نامیدند ۲ آزیرا برای خدا؟ هیچ چیزی 
مت ۲۰۰۱ «روح القدس ری 9 نامقدور نیست.» *"مریم گفت: «اینک 


8- بر خلاف ۳۵:۱ عنوان «یسر (خدا)» در اینجا صفت معمولی است که به پادشاه پسر داود اطلاق می شود (۲-سمو۱۴:۷؛ 

مز ۲: ۷: ۲۷:۸۹). عنوان «باریتعالی» که یونانی گرایان برای خدا قائل می شدند و در ترجمهٌ بونانی عهد عتیق بکار برده 
شده در نوشته های عهدحدید به استثنای مر۷:۵ و عبر ۱:۷ فقط توسط لوقا بکار برده شده است (۳۵:۱ ۷۶: ۳۵:۶: ۸:۸ ۲؛ 
۷ ۱۷:۱۶ ). 

0- ین نکته که دربار انتظار مسیح موعود است و اختصاص به قوم بهود دارد در ۲: ۳۲ جای خود را به نظریه جهان گرائی خواهد داد. 

1[- مریم هم نظیر زکریا در آیه ۱۸:۱ سئوالی می کند ولی در حالی که سئوال زکریا نشانه ناباوری است (آیه ۲۰) فرشته سئوال مریم 

را ابراز ایمان می شمارد ایمانی که می خواهد درک کند (آیات ۳۶-۳۵؛ ر. ک آیه ۵ طرح سئوال در این روایت برای آن 

ست که الهام کامل تری دربارهُ راز عیسی ارائه شود (آیه ۳۵). 

[- این حمله ترحمهُ تحت اللفظی است و فعل «شناختن» به همان گونه که در کتاب مقدس آمده به مفهوم داشتن روابط زناشوتی 

ست (یید ۱:۴؛ ۱۷:۴ ۲۵: ۸:۱۹ ۴ ۱۶:۲...). مریم که به عقد یوسف در آمده هنوز باکره است (آیه ۲۷) و فرشته به او 

علام می کند که مادر خواهد شد (آیه ۷۱) و مریم هم نظیر داور۱۳ :۵ رم ات که وتاب ماد شود ژلی اعقرمن 
می‌کند که روابط زناشوئی با یوسف ندارد و بر اثر این سئوال فرشته کلام الهام را اظهار می نماید گاهی تصور می کنند سفوال 
مریم بدین معنی است: «نمی خواهم مردی را بشناسم» و می پذیرند که می‌خواهد بکارت خود را حفظ کند ولی فعل که به 
صورت زمان حاضر بکار رفته به مفهوم بیان حالت و وضعیت است و خواست و اراده را نمی‌رساند. 

>1- در این آیه تشابه و در عين حال تناقصی با آیه ۱ وحود دارد. در آنجا یحبی روح و نیروی الیاس را دریافت می کند. 
روح القدس نظیر آنجه در عهد عتیق آمده. عمل خلاقه و جان بخش خدا را انجام می‌دهد (پید۲:۱؛ مز۳۰:۱۰۴) و مقام مسیح 
را اعطا می کند (اش ۶-۱:۱۱). 

1 این اشعا دز سروج؛ ۰ (عد ۱۸:۹ ۲۲: ۳۴:۱۰ نشانهُ حضور موثر خدا در میان قوم خود می باشد (ر.ک لو۳۴:۹). 
لحن این گونه ۴ گفتار در کتاب مقدس از داستانهای توالد و تناسل خدایان مشرکان که سراسر عشق بازی است بسیار به دور 
استت: 
- واه «قدوس» که تعلق انحصاری به خدا را نشان می‌دهد یکی از کهن ترین اصطلاحات مربوط به الوهیت عیسی می باشد 
(ع ۱۴۵۲ :۲۷ ۳۰ نک لو ۳۳:۳ : 

0- ترحمهٌ دیگر: «آن که زاده خواهد شد. قدوس خواهد بود و پسر خدا نامیده خواهد شد.» عنوان «پسر خدا» در نظر لوقا و 
همجنین در عهد عتیق (۲-سمو۷ :۰ توضیح 0) مسیح موعود است (ر.ک لو؟ :۰ اع ۹ ۰ ۲) ولی لوقا اين عنوان را 
بهترین اصطلاحی می‌داند که رابطه اسرا وا هید بیق-عیس دا را نان مین دهد (استیتایا در ۲۲: ۷۰ ۱ع۲۰:۹ این عنوان از 
زبان آدمیان گفته شده است جنانکه در مت۴ ۳۳:۱؛ ۱۶:۱۶ ۴۰:۲۷ ۴۳ ۵۴؛ مر۱۵ :۰ آمده است) ولی مخصوصا از زبان 
پدر ذکر می شود (۲۲:۳: ۳۵:۹) ء گاهی از زبان فرشته ای (نظیر این مورد) پا از زبان ارواح پلید بیان می‌گردد (۴ :۹۳ 
۷۱ ۲۸) يا از زبان عیسی (۲۲:۱۰؛ ر.ک ۱۳:۲۰). تفیل درب باتابیام خود رات قیلی را که در آیه ۳۲ آمده و «پسر 
باریتعالی» بود بالاتر برده و عنوان «پسر خدا» بکار می برد که فرزندی خدا را رای خی کاماد محر وتقیخصی می‌سازد 
نکن ۲ توضیح 6). 

0- تحت اللفظی: «از سوی خدا». این عبارت در پید ۱۴:۱۸ تفسیر باردار شدن اعحازامیز در مورد تولد اسحاق است. 


# ‌ 
۳۷ ۹ ۷۰ ۳ 


۵۲-۱ 


کنیز خداوند: براب رگفتار توبرمن . به او گفته شده ایمان آورد۳!» "و مریم" 2 
فا رم 0 هر تشه اقترا رک گره کت اسو ۱ 
«جان من کبریائی خداوند را می‌ ستاید . مز ۱۵:۹ 
بدار مریم از ز الیصابات ۲و روح من در خدا, نحات دهنده من ام 
۳ در آن روزها, مریم برخاسته شتابان به شادی:هی کند: ۹ 
و به سوی شهری از بهودیه ‏ *"چون که بر فروتتی کنیز خود نظر افکنده, ت۳9 
رفت. " "و به خانه زکرباوارد شده به زیرا از این بس همه فسلها مرا خوشبخت بی ۱۲:۱۱ 
الیصابات سلام کرد. آ ارت هط خواهند نامید؛ ۱۳ 
الیماحات سلام فرب را فعبد:طمل در ۲۰ زیرا آن قافربرای‌من چیهای بزرگی يف سر ۱۳ 
بطش جنبید و البصابات سرشار از انجام رسانده و تامش قدوس استر ز ۹ 
روح‌القدس گردید؛ وق فافش تلا " "و رحمتش از نسلی به نسلی, ترسندگان مز ۶:۶۱ ۷ 
0 «تو در بین زنان میتبار کنه او را دورن کیت ۱ 
هم توسار کب اش تب ی رل وناز ری ارو ترا کم مز ۱۱:۸۹ 
کجا به من عطا شده که مادر خداوندم و ناویا قلسفت کر تراسا کف ی ۱ 
به سوی ق آنل؟ و تین هی .که ساخته است. ۰ 
صدای سلام تو به گوشهای من رسید, بچه ‏ آذفرمانروایان را از تختهایشان سرنگون ‏ حرق ۳۱:۳۲ 
شاخ در ام یت ۲ ر فا . ان اند کرووابیت: سوه 


آن کسی که به انجام آنچه از سوی خداوند رشکانبازتقست ی کردم 
۵- ر.ک روت۹:۳: ۱-سمو۵ ۴۱:۲ این عبارت بیش از آنکه نشانهُ فروتنی باشد در اینجا بیان ایمان (آیه ۴۵) و محبت است 
در کتاب مقدس «خدمتگزار خدا» عنوانی افتخار آمیز بشمار می‌آید. 

تحت اللفظی: «بر طبق گفتار تو برای من روی دهد». 

۳ ۱ مادران در خدمت انجام آن مأموریت هستند. بحیی از همان بطن مادر 
روح‌القدس را دریافت می کند چنانکه در ۱ ی ی ی من ی ی را ی فا ی 
بط ن مریم است آغاز می‌نماید. . در این موقع مادرش سخنگوی او است (آیه ۲۳) . در مورد سرود مریم ر.ک آیه ۶ توضیح ۰۷ 

- ممکن است این عبارت بیانگر یکی از بخشهای بازده گانه بهودیه باشد. 

1- عنوان «خداوند» یکی از تاقهای بسح می باماه زر کد ۲: ۱ توضیح 2). 

1- ترحمه دیگر: «آن که ایمان آورده که آنجه به او گفته شده تحقق خواهد یافت. » برعکس زکریا (آیه ۲۰). » مریم ایمان آورد. 

۷ در بعضی از نسخه ها به جای مریم «الیصایات» نوشته شده است. ممکن است در متن اصلی نام زنی که این مزمور را بیان 
می‌کند ذکر نشده باشد. 

ی ۰ 4 5 ۳ 
- در این مزمور که به صورت شکرگزاری سنتی است لحن عهد عتیق بکار برده شده و برخی تصور می کنند این مزمور در تین 
نیایش ر مسیحیان فلسطین بوجود آمده است, در این صورت لوقا آیه ۴۸ را افزوده تا آن را از زبان مریم نقل نماید (ر .ک آیات 
۳۸ ۰ ۵ به هر حال این سرود به صورت کنونی حق شناسی مادر عیسی (آیات ۴۶- ۰) و سیس ی شک رگزاری تمام قوم خدا 
(آیات ۵۱ -۵۵) برای تحقق یافتن وعده های پیمان است. در تقسیم این متن به ابیات و آیات فرضیات مختلفی پيشنهاد شده 


است. 
*- تحت اللفظی: «با بازوهایش نیرو کرده است» (ر.ک مز۱۶-۱۵:۱۱۸) منظور دخالت قدرتمندانهٌ خدا به خاطر مردم ساده دل و 
حقیر است. ۱ 
- تحت اللفظی: «آنان که در انديشهٌ قلبشان متکبرند». 


)۲۷۰۴( 


و ثروتمندان را تهیدست باز فرستاده. 


*اسرائیل خدمتگزار خود را پاری داده, 


۶۵-۱ 


۲ ۵۹ 
و باوی شافی کردند: باری در روز 


اش ٩-۸:۴۱‏ هشتم برای ختنه کودک آمدند و 
مز۳:۸: ۶:۲۵ _ بایادآوری* از رحمتش» 9 به نام ترش ر فا ؟ 
نان که یزان ما کته برد تاش " در بداسخن دراه کفته 

ی به خاطر ابراهیم و تبار او تا به ابد. » «خیر, بلکه او پحیی نامیده خواهد شدل » 


" "مریم در حدود سه ماه ۳ او ماند و 
هی تیه بان انش هار کت 


تولد و ختنه یحیی تعمید دهنده؟ 


و کف «هیچ یک از بستگان تو 
نیست که به این نام خوانده شود. » تا 
اشاره‌هایی از پدرش می پرسید ند به جه 


نام می‌ خواهد نامیده شوه 0 لوحه ای 


۲و اما دربارهٌ الیصابات زمان به کمال 
رسید که می بایست بزاید و یسری به دنیا 
ها کات واشکا بش شتا نا 


خواسته ی «نامش یحبی استاه و 
هک شگفت زده ۱ ۳ همان لحظه 
5 ۰ 5 ۰ ۳۹ ۰ و 
وهی هرهش سای ام روف کم 
خدا را متبارک می‌خواند. 


و 


که خداوند رحمتش را نسبت به او افزوده ی 


2- در عهد عتیق اکثراً ذکر شده که خدا «به یاد می آورد» (پید۸: ۱: ۱۵:۹؛ خروح ۴:۲ ۲...) برای بیان این مطلب که او به وعده 
خود وفادار ده زد ک ۱ 

4 سه ماه توقف مریم : تا تولد یحبی طول می کشد (ر.ک ۳۶:۱) و امکان دارد مریم در این واقعه حضور داشته است ولی لوقا 
عزیمت او را ذکر می‌کند تا روایت را به پایان برساند. همجنان که عجیب است پیش از موضوع تعمید یافتن عیسی زندانی 
شدن یحیی را روایت می کند (۳: ۰ . لوقا بدین وسیله صحنه ها را از یگدیگر تفکیک کرده و دوران یحبی را از دوران 
عیسی حدا می سازد (ر. ک ۱: ۰ که در آن پیش از موضرع تزلدخیمی + دورات جرانی بصن خانبه فی ده 

- روایتی که در ادامه می‌آید بر موضوع الهام شگفت انگیز نام یحیی متمرکز است و بیش از ز آن که دربارُ تولد کودک سخن گفته 
شود به موضوع ختنه کردن او پرداخته شده است. این واقعه در سرور و شادی عمومی و با سرو صدای زیاد انجام می گیرد. 

6- تاریخ شرعی ختنه کردن برابر پید ۱۷: ۱۲؛ لاو ۳:۱۲ (ر.ک فی۵:۳). 

0- برابر عهد عتیق نام کودک به هنگام تولد داده می شود (پید ۴: ۱؛ ۳:۲۱؛ ۵:۲۵ ۲۶-۲.. 
عادات حدیدتر بهودیان رعایت شده است. 

نت و می‌دهند. نکته ای که در اینجا ذکر شده ممکن است به 
سیب سن زیاد زکریا باشد (ر. ک یوا: ۶ توضیح 1). 

]- آیات ۶۳2-۲ نشان می‌دهد که اين نام را ۱[ 
الهام و نشانه ای است. 

8- بتابراین زکریاناشنوا هم 

0- بنا به مندرجات عهد عتیق نام کودک را گاهی مادرش می‌دهد (پید۲۹: ۳۵-۲: ۶:۳۰ ۴ ۱۸:۳۵:۲ داور ۴:۱۳ ۲؛ ۱- 
سموا:۲۰: ۲-سمو ۲۴:۱۲ ۰ و گاهی پدر نام کودک را تعیین می کند (پید ۱۵:۱۶: ۱۹:۱۷: ۱۸:۳۵: خروح ۲۲:۲...). 
در اینجا پدر نامی را که مادر ذکر کرده تأبید می‌نماید (آیه ۶۰) ولی بدین سبب که نام از سوی فرشته خداوند آمده است 
(۱۳:۱). . این مورد را با تعیین نام عیسی مقایسه نمائید ۳۱:۱: ۲۱:۲. 

1- تحت اللفظی: «در حالی که م ی گفت» . 

أ ۱ :۰ و بدین گونه ایمان خود را ابراز می نماید. 

9 منتظره زکریا و الیصابات در مورد نام کودک که نامی غیر عادی است بعنوان دخالت خدا بشمار می‌آید. 
«شگفتی» عکس امه( :۲۰ ۵۶: ۴۳:۹: ۱۴:۱۱: ۱ع۱۰:۳) و سایر ظهورهای الهی می باشد 
٩۴۱ ۰ :۲۲(‏ ۱ع۷:۲). 

1- تحت اللفظی: «دهانش باز شد همجنان که زبانش». 


) ولی در اینجا رسوم یونانی گرائی و 


شده است. 


2 7۳ 
۳۹ ۹۵22 


۱۷۳-2۶۱ 


همسایگان را ترس فرا گرفت" و در تمام 


بازخریدش" را انجام داده 


وتان نهودیه دی تارهه ای ها ۰ رای ها راهان او تشگ ان زو 
اگوی زد شمه سای که این خود» شاخ" نجاتی قائم کرده است؛ مز ۱۷:۱۳۲ 
سخنان را شنیدند. به قلب؟ خود سپرده . ۰ ۲همجنان که از دهان پیامبران قدیسل 
ی کفتهیاه ززنش ان کود کته تختور هب خود در دورانهای قدیم گفته بود آ 
شد؟» و در واقع دست خدا با او می بود". را تفاس شتا تیان دا 
و از دست تمام کسانی که ما را منفور 
مزمور پیامپرانه زکریا٩‏ ماد ارت 
فا 2 ام ار ار به خاطر رحست به پدران ما ۳ 
روح القدس گشته چنین پیامبری کرده گفت و یادآوری" از پیسان مقدسش, ۱ 
رک ناد خداوندگ خدای اسرائیلگ 7 ی رگتلاقج را که برای ابراهیم پدر ما یاد ۳۳ 
چون به دیدارا قومش آمده و کردهبد 0 
زک ( :۰ توضیح 6 نت 
8- تحت اللفظی: ا ۰ در زبانهای سامی واژه «سخن» می تواند برای رن 


0[ ر.دک ۱۵:۲ ۱۹ ۵۱؛ اع۵۶: ۳۲: ۳۷:۱۰ رک همچنین اع ۰ توضیح 7 
0- در کتاب مقدس, قلب جایگاه تمام زندگی درونی انسان یعنی جایگاه افکان خاطرات. وت 
می‌رود (ر. ک ۱۹:۲ ۰۳۵ ۰.۵۱ 4 :۱۴ 

۵- این اصطلاح لوقا (ر. ک ۱ع۲۱:۱۱) که از عهد عتیق الها م گرفته هم بیانگر حمایت خدا از مومنین خود (مز ۰ ۰ ۱۳۹:) 
و هم عمل خدا در پیامبرانش است (۱-پاد۴۶:۱۸: ۲-پاد۱۵:۳؛ حزق ۳:۱؛ ۱۴:۳ ۲۲؛ ۱:۸...). در اینجا بدین معنی است 
که بحیی مورد لطف ا قرار دارد. ی تفت رها آخرین عبارت این آیه بر کسانی که شاهد تولد معجزهآسای یحیی 
تعمید دهنده بودند مسلم گشته بود. 

4- این مزمور هم نظیر مزمور مریم در ۱: : ۵۵-۴ است و تجزیه آن به آیه ها و بندهای جداگانه مشکل است. مزمور زکریا 
سپاسگزاری برای نجات مسیحائی است (آیات ,۶٩‏ ۷۹-۷۸) و احتمالاً از جامعه مسیحیان فلسطین به لوقا رسیده است. لوقا 
همین توازی را در نبوتهای شمعون و حنا در مورد رسالت عیسی (۲: ۳۲-۲۹ ۰۳۵-۳۴ ۸ کات مرفوظ به زتنالت بحین: 
(۷۷-۷۶:۱) بکار برده است. 

1- واژه «خداوند» در بعضی از نسخ قدیمی وحود ندارد. 

8- اصطلاح سنتی برکت در عهد عتیق (پید۲۶:۹: ۲۰:۱۴: ۲۷:۲۴؛ خروج۱۰:۱۸؛ ۱-سمو۵ ۲: ۳۲؛ ۱-پاد ۴۸:۱: ۱۵:۸ 
ر.ک نتیجه گیری‌هائی که به مز۱۴:۴۱؛ ۱۸:۷۲: ۳۲:۸۹؛ ۴۸:۱۰۶ آفزوده شده است) و در عهد جدید (۲ مور( :۳ 
افس ۳:۱: ۱-یطر۱ ۳ 

ار ود عتیق غالما ار رها اد ی ها کال یفن بخش (یید۲۱: ۱ ۲۵-۲۴:۵۰؛ خروج۳: ۱۶؛ ار۲۹: 
مز۱۰:۶۵: ۶:۱۵:۸۰ وی و و ی ی 1 
مز۶:۵۹؛ ۳۳:۸۹). لوقا تنها انجیل نگاری است که این تصویر را بکار می برد (۷۸:۱: ۱۶:۷: ۴۴:۱۹؛ ر.ک ۱ع۱۴:۱۵). 

11 کلمه ای معمول و متداول در ترجمه یونانی عهد عتیق که در مورد نجات قوم خدا بکار برده می شود (مز۹:۱۱۱؛ ۸-۷:۱۳۰؛ 
اش ۴:۶۳). لوقا جندین بار آن را بکار برده است (۳۸:۲:؛ ر.ک ۲۸:۲۱: ۲۱:۲۴). 

۷- این کلمه کتاب مقدسی ممکن است اشاره ای به قیام عیسی باشد. ر.ک ۱۴:۷ نود 

"۷ تا ی هقی( 2 ی ۰ مز۲۵:۸۹؛ 0 

2۶ در اینحا منظور مسیحاتی این مزمور کاملا آشکار می شود. 

۷- این صفت که به ندرت در مورد پیامبران بکار رفته در اع۳: ۱ و ۲-یطر۳: ۲ نیز آمده است. 

هرت کی قزر رفن مات در تفای میات هی 4 طلست 
و ن عبارت به صورت حمله ای است که می توان آن را به «دیدار کرده» (آیه ۶۸) وابسته دانست يا این 

ی (آیه ۷۱) مربوط کرد. ضمناً این عبارت ممکن است هدف و منظور عمل خدا را بیان کند (تا نشان دهد) 
یا اينکه به احتمال قوی تر نتیحه آن را بیان نماید (بدین گونه نشان داده است). 
0- ر.ک آیه ۵۴ 7. 


7- در ار 


)۲۷۰۶( 19: 


تا به ما عطا فرماید. دیدار ما خواهد آمد8 
مک ۱ ۲ هلو خرس از نشب تاتهان. ۰ ۰ ها کیان را که قن طلست ایهم کر ۲۷۰۱۳۷ 
شیف تسه | دی در فان رات 
او را عبادت کنیم و گامهای ما را به سوی زا ارام اش ۸:۵۹ 
یوشع ۱۴:۲۴ *"با تقدس و عدالت؟ هدایت کتله6 


در برابرش در تمام روزهای [عمر] خود. 
۷ ۲ 

قون اع ود که سار تازی ای 

نامیده خواهی شد. زیرا برای آماده 

۱ ی از 

کردن راههایش پیشاپیش خداوند کام 


که به وسیله آن ستاره طالها از بالا به 


۱:۲ 2-۴ ۱ 


دوران جوانی یحیی تعمید دهنده۴ 


لت ۰ فیک و روحش 
قوی ی و در حاهای خلوت بودل تا 
روزی که بر اسرائیل نمایان گردید. 


تولد و ختدهة عب 10 
۱ 1 ۳ 1 
باری» در ان روزها فرمانی از 
سوی قیصر اوگوستس" صادر شد تا 


6- در اینجا تقدس به به معنی مقدس بودن و عدالت به معنی درستکاری و وفاداری است. 

0- - در اینجا لوقا مجدداً موارد پیشگوثی را که در ۱۷:۱ ارائه کرده بود بیان می کند. 
ی یحبی که در آیه ۲:۳ آمده است. 

تحت اللفظی: بوسیلهٌ اندرون نیکوی خدای ما. این تصویر در عهد عنیق معمولی و متداول است (اش ۷:۵۴: ۸۷:۶۳ ۱۵؛ 
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ار۲۰:۳۱؛ زک ۱۶:۱؛ مز۸:۷۹: ۷۷:۱۱۹: )٩:۱۴۵‏ ولی در ترحمه یونانی عهد عتیق این اصطلاح هرگز در مورد خدا بکار 
برده نشده است. 

ِ- ترحمه دیگر: «به دیدار ما آمد» جون که در مقایسه با آیه ۶۸ و افعال زمان گذشته آیات ۶۹-۶۸ بهتر به نظر می رسد. 

- این کلمه هم به معنی طلوع ستاره و هم جوان گیاه است: در عهد عتیق این کلمه در مورد اعلام جوانه ای از نسل داود بکار رفته 
است (ار۵:۲۳ ؛ زک ۸:۳؛ ۶ :۰) و فعل مربوط به آن برای اعلام طلوع ستاره مسیح موعود بکار می‌رود (اعد۲ ۲: :۱۷ رک 
مللا۳: ۲۰( . منظور و هدف این مزمور هر دو معنی کلمه می باشد ولی مخصوصا معنی دوم در آن ایام مورد توجه بهودیان بود 
(ر. ک مت ۲:۲). 

1- رجوع کنید به طرز ب ی ای یت ی 

[- در کتاب مقدس کلمهٌ «شالوم » به معنی آرامش (ر. ک ۱-باد۵ :۰ توضیح 6) به معنی پری زندگانی است و کمال موهبت 
ویس بات وه -۶؛ میک۴:۵). لوقا دربارهُ این موضوع اصرار می نماید: ۱۴:۲ :۲٩‏ ۵۰:۷: ۴۸:۸: ۵:۱۰- 
۶ ۲۱:۱۱ ۵۱:۱۲: ۳۲:۱۴: ۳۸:۱۹ ۴۲؛ ۳ ۳۶:۲. 

- در این توضیح همان کلمات و عباراتی بکار رفته که در روایت های کودکی اسحاق و اسماعیل (یید ۰۸:۲۱ ۰۲۰ شمشون 
(داور۲۵-۲۴:۱۳) و سموئیل (۱-سمو۲: 0۲۱ ۲۶؛ ۱۹:۳) آمده است. 

1- تحت اللفظی: در روح خود را تقویت می کرد. بعضی از این جمله استنباط کرده اند که تحت تاثیر روح القدس (ر. ک 
داور۲۵:۱۳) ولی جون کلمه «روح» حرف تعریف ندارد که نشان می‌ دهد منظور روح کودک می باشد نه روح خدا. 

0- این نکته پیشاپیش فعالیت آینده یحبی را نشان می‌دهد (۲:۳ ۴؛ ۲۴:۷). 

1- این صحنه نظیر همان است که در ۱ ۷ ۶۶ دوداره سخیی تم دهلانه دی شاه استا: در اینجا کمتر به حریان ختنه و 
نام گذاری کودک پرداخته شده و پیشتر موضوع تولد مطرح گردیده است. ضمناً بر خلاف یحبی که در خانواده ای کهانتی و در 
رفاه و در میان بستگان و دوستان به دنیا می بد» واقعه تولد عیسی در ضمن مسافرت و در پناهگاهی کوچک رخ داده و فقط 
جند جویان پذیرای او می باشند ولی فرشتگان راز مسیح خداوند و نجات بخش را اعلام کرده جلال و شکوهی را که به خدا و 
صلحی را که برای مردمان می آورد ذکر می کنند. 

0- قیصر اگوستس از سال ٩‏ پیش از میلاد تا سال ۱۴ میلادی امپراطور روم بوده است. 


2۷۱ 


۱۱-۲ 


همه سرزمین مسکون؟ را سرشماری کنند. 
یی تسین رارق هنکامن انجام شد 
که کیرینیوس! فرمانروای سوریه بود. "و 
همه برای سرشماری می‌رفتند» هر کس به 
شهر خویش". "یوسف نیز از شهر ناصره در 
جلیل به جانب بهودیه به سوی شهر داود که 
بیت لحم" نام دارد فراز آمد. زیرا از خاندان 
و نسل داود بود *تا با مریم که در عقدا وی 
و باردار بود سرشماری شود. 

"باری وقتی آنجا می بودند روزهای 
رایتان وم مر رت وسسزی: 


خی واه وهی شا ینادراک 


قنداق پیجبده و در آخوری خوابا نید زیرا در 
مسافرخانه " حائی برای آنان۷ نبود. و 
این ناحیه شبانانی* بودند که در دشت 
زنندگی هی کردتد و در ساسهای شب 
یاسبانی کرده از رمه هایشان مراقبت 
تمودگه وا قشع عنداو ند عر امشان 
ظاهر شد و سکم خداوندل آنان را در 
درخشش خود پوشاند و با ترسی عظیم 
کشت تا : و رشق خب آیسان کته 
«ترسان مباشید زیرا اینک نوید شادی 
4 ۱ 3 
بزرگی به شما می‌دهم که برای همه قوم 
خواهد بود؛ ۲ "امروز برای شما در شهر داود 


2۶:۱ 


- تحت اللفظی: زمین مسکون. البته اگوستس نمی توانسته غیر از امپراطوری روم را سرشماری کند. طبق مدارک مختلفی 
دانیم که چندین ایالت امپراطوری را سرشماری کرده بود. 

0- پوبلیوس سولپیسیوس کرینیوس کسی است که بر طبق مدارک تاریخی حکمران سوریه بوده و در سال ۶ میلادی یعنی ده سال 
تشن آز فک هیر فذیس کسیر باه فلسطیه را سراریع کرک زمر کشرودسی کی‌ط ست ۱۹2۱ له ۵۱تیعا از تلد 
عیسی اتفاق افتاد). کیرینیوس از سال ۱۲ پیش از ز میلاد مأمور اجرای سیاست روم در خاور نزدیک بوده است. آیا عملیات 
مربوط به سرشماری فلسطین را : فتشن ان هرک هرودشتی کبیر آغاز کرده و لوقا سرشماری آینده را پيشایيش پیش اعلام می‌نماید؟ با 
اقلامایی که | کون وخووه رن تران گر این باره قضاوت کرد. 

1- اطلاعاتی که در بعضی مدارک وجود دارد نشان می دهد که مقامات دولتی روم همین روش را در سرشماری مصر اعمال 
کرده اند. 

8- در عهد عتیق شهر داود همواره اورشلیم می باشد (۲-سموه: ۸۷ ۹: ۱۰:۶ ۱۲؛ اش .)٩۹:۲۲‏ انتساب این عنوان به بیت لحم 
ممکن است با توحه به یو۷: ۴۲ از تفسیر میک ۱:۵ ناشی شده باشد (ر. ک مت ۶:۲؛ ۱-سمو۱:۱۶). 

- - کلمه یونانی که در ا ین باره بکار رفته همان است که در ۲۷:۱ آمده است (ر.ک توضیح ). 

- هی احتمالاً برای آن است که مقررات تورات مندرج در خروج۱۳ :۰ ۰۱۲۷ ۱۵ (ر.ک لو ۲۳:۲) در مورد 
عیسی بکار برده شود. شاید لوقا همان عنوان مسیح شناسی را در نظر داشته که در روم۸: ۹ کول۰۱۵:۱ ۱۸؛ عبر۶:۱ و 
مکا۵:۱ آمده است. 

۷- در بعضی از نسخه های خطی کهن دو کلمه «برای آنان» وحود ندارد. در بعضی از نسخه ها نوشته شده است: برای او 
[کودک] یا برای او [مادرش]. 
- این کلمه را معمولا مسافرخانه ترجمه کرده اند ولی لوقا کلمة دیگری بکار می برد ( ۰ کلمه ای که در اینحا بوده در آیه 
۲ به معنی تالار شام آخر می باشد. بطوری که از اوضاع و موقفعیت برمی‌آید در اینجا یا نشیمن کاروانسرا است ( که 
معمولاً اصطبلی هم داشته) یا اطاق نشیمن خانه ای است (ر. ک مت ۲: ۱ . در روایتی از قدیس ژوستین که مربوط به قرن 
دوم میلادی است غار ذکر شده است. 

- در آن دوران در میان بنی اسرائیل شبانان را به دیده خوبی نگاه نمی کردند زیرا از حامعه بهودیان مومن و مقّید به شریعت حدا 
بودند و آنان را مردمانی بینوا و حقیر بشمار می‌آوردند. 

۷ معمولا در کتاب مقدس شکوه خداوند عبارت از ز ظهور مشهود راز ز الهی است (ر. ک روم۳: :۰ توضیح ۷). لوقا این اصطلاح را 
به:با کل عیس وک زهان ار تخصییصی داده (۲۶:۹؛ ۲۱ :۷۰) ولی قبلاً در مورد عبد گذر (۲۶:۲۴) و حتی در واقعهٌ تجلی 
مسیح بکار برده است (۳۲:۹). 


۰۸( ۳۲۲ 


۱ پاد ۱۹:۲۲؛ 
"مز۲:۱۴۸ 


نحات دهنده ای متولد شده است که مسیح 
تخبون است. "واه آن‌برای‌ شا 
این خواهد بود که طفلی در قنداق بیجیده و 
در آخوری خوا بیده خواهید یافت.» "۲و 
ناگهان با فرشته, انبوهی از لشکر آسمانی 
بود که عه زا سا نی کرکوشی کبشننه 

۳ «شکوه خدای بر اوج [آسمانها]9 

و بر روی زمین آرامش؟ بر انسانهائی که از 


آنان خوشنود استگ!» 


ار وفتی فرشتگان ایشان را به سوی 


شهیان تراک کرت یا وان که یگ 


۲۰-۲۲ 


19 «پس به بیت لحم برویم و آنچه 
را که انجام شده؟ و خداوند به ما خبر داده 
شتا ببینیم. » 
یوسف و طفل را در اخور خوابیده یافتند. 
ِثىث« 
کوک هقی تفه خی را خن 

اه 
هن کتضتانم وی ری از ۰ اما مریم 
همه این جیزها را گام دا شتهر قلب خود 
مرور می کرد" "و شبانان بازگشتند با 
[سرائیدن] شکوه و ستایش خداابرای همه 


ت و شتا امده مریم و 


۶-۳۱ 


2- در ترجمه پونانی عهد عتیق اکثراً عنوان نجات دهنده در مورد خدا بکار برده شده است (تث ۱۵:۳۲: ۱-سمو؛* ۱۹:۱؛ 


2 


-0 
-0 


-0 


ت 


۶- ترجمه دیگر: متعجب و تحسین کننده (در زبان یونانی براء سیک وا نها 


8 


مز۵:۲۴؛ ۱:۲۷ 1٩‏ ۲:۶۲ ۷: ۶:۶۵: 1۹:۷۹ ۱:۹۵... ررک لوا:۴۷: (-تیموا :۰ توضیح 8). گاهی نیز اين عنوان به 
داوران اسرائیل داده می شود (داور۳: 5٩‏ ۱۵؛ ۳:۱۲؛ نح۲۷:۹). انجیل نگاران عنوان نجات دهنده را فقط در اینجا و در 
یو۲۴:۴ برای عیسی قائل شده‌اند (ولی م ی گویند که عیسی بیماران را نجات می بخشد: مر۴:۳؛ ۲۳:۵ ۲۸ ۳۴؛ ۵۶:۶؛ 
۰ ۳۱:۱۵ و//). در سایر نوشته‌های عهد جدید در اع۳۱:۵: ۳:۱۳ ۲؛ افس۳:۵ ۲؛ فی۲۰:۳: ۲-تیمو۱۰:۱؛ تیط ۴:۱؛ 
۲ ۲ -پط ر۱:۱, ۱۱؛ ۲۰:۲؛ ۱۸:۳: ۱-یو۱۴:۴ عیسی را نحات‌دهنده خوانده اند. چنین به نظر می‌رسد که این 
عنوان مخصوصاً در جوامع یونان گرا بکار برده می شد. 
- در تعدادی از نسخه های خطی کهن نوشته شده است: خداوند. مسیح یا مسیح خداوند. اصطلاح اخیر که در عهد عتیق و 
0 :۳۶ نیز آمده است. ولی عنوان مسیح, خداوند قبلا در ترحمه پوت تن مرا و: ۰ و مزامیر 
سلیمان وجود داشته است. یو لس اکثراً از «خداوند. عیسی مسیح» و «خداوند ما عیسی سیح» سخن می‌گوید. لوقا با بکار 
بان رای ی مش به خود اوست نشان می دهد که عیسی مسیح موعود است و به سرشت و طبیعت الهی و 
سروری و پادشاهی او اشاره می نماید (ر.ک اع۳۶:۲). 
فرشتگان خدا را تجلیل می کنند (مز۱:۱۴۸) به مناسبت نجاتی که در عیسی می بخشد. 
تولد عیسی تضمین آرامش مسیحائی بشمار می رود (اش ۶-۵:۹؛ ۷:۵۲؛ ۱۹:۵۷؛ میک۴:۵؛ ر.ک افس ۱۷-۱۴:۲)؛ ر.ک 
سوت( 
تحت اللفظی: برای مردمانی که [مورد] لطف [او] هستند . در تعدادی از نسخه های خطی کهن آمده است: برزمین آرامش و بر 
مردمان خوشنودی . + وی‌صاون ات که این مود هو کیمت (سهان و زیین) ری شود یوت انم زین را دراب زر 
مخالف مردمان بیاورد: این عبارت به صورت «مردا نی که مورد لطف خدائّی هستند» در نوشته های قمران وحود دارد و ببانگر 
ویژگی افراد مورد لطف مخصوص خداست. کاملا روشن نیست لوقا چه مفهومی برای این کلمات قائل است. در نظر او با 
منظور قوم برگزیده می باشد که در آیه ۰ ذکر شده یا منظور او دید جهان گرائی است و در این صورت تمام مردمان مورد 
خوشنودی می باشند جنانکه در ۳: ۶ گفته شده است. 
تحت اللفظی: ببینیم این کلامی را که رسیده است, ر. ک ۱: :۰ توضیح 1 
ر مي‌رود): 
برخی ترجمه می کنند: «اين سخنان». بهتر است برابری آن را با لو۶۵:۱ حفظ کنیم (ر.ک ۵۱:۲). در پید ۱۱:۳۷ و 
دان ۷: ( ات تام بان پم نفد کی کم ر در سره ار بای اشنم دی اتکی کرد در اینحا لوفا 
و ی ۱ 
تحت اللفظی: آنها را در قلب خود تفسیر می کرد. فعلی که در زبان یونانی در اين مورد بکار رفته و «مرور کردن» ترجمه شده 
۱ ۲ ۱ ۱ ۱9 
ر.ک ۶۶:۱ توضیح 0. 


- لوقا اکثراً در پی تحلی و ظهورهای الهی و مخصوصاً پبس از وقوع معجزه ها ذکر می کند که حاضران جلال و شکوه خدا را 


می‌سرایند (۰۲۵:۵ ۲۶؛ ۱۶:۷: ۱۳:۱۳: ۱۵:۱۷ ٩۱۸‏ داع۳: :۰) و او را ستایش می کنند (۴۳:۱۸؛ ۳۷:۱۹؛ + اع ۸:۳ ۹ 


۳۲۳ )۲۷۰۹( 


۷ 


جیزهائی که شنیده و دیده بودند» جنان که 
آنها کفته شلو وی ۳۳ 


کردن» یک جفت قمری یا دو جوجه کبوتر؟ 
برابر انجه در تورات خداوند گفته شده 


بید ۱۲:۱۷ و وقتی هد ت روز 

لاو ۳:۱۲ 
و را نمی که فرشته قبل از * "و اینک در اورشلیم انسانی شمعون تن 
:۳ شکل گرفتن در رحمکا به وی داده بود. بود و این انسان عادل و خداترس می بود و 
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"و وقتی روزهای یاک شدن آنان زار 


تورات موسی به کمال رسید وی را به 
رتاش 
کتفد ‏ حتانگه جر تورانتکد اند توفته 


تاه انتتنته هر نريبنهٌ نخست زاده برای 


خداوند تقدیس شود * "و جهت فربانی 


تسلی بنی اسرائیل! را انتظار می کشید و 
روح القدس بر وی می بود". "۲و به وسیله 
روح‌القدس خبردار شده نود. که پیش از 
آنکه مسیح خداوند؟ را یله سر کشا 
تس هد دیا ۲ او تا یت 
اس به معبد در آمد و وقتی 
والدین شوه کود کر برای انجام رسم 
تورات که باره وی مقرر شده بود 


می‌آوردند ۸ آوی را در [میان] بازوان خود 


۳۳۲ 


9۰« وقتی هشت روز برای ختنه کردن او به اتمام رسید. 
تحت اللفظی: پیش از ز آن که در بطن تکوین یابد. (در مورد نام عیسی ر.ک یوا: ۶ توضیح 1). 

۲ گفتا ر الهامی شمعون دربارهةٌ عیسی نظیر گفتار الهامی زکریا در مورد پسرش می باشد (۶۷:۱ -۶۹) ولی در ضمن رواب یتی ذکر 
له جه تقان من 3 واللین خی فرش و ونادان ۵ بورات فص شمعون که با زکریا آخرین پیامبر عهد عتیق بشمار می رود 
ظلهور نجات دهنده را تهعیت کما رو بعضی او خض نات توا رمالت افرا بت والشی قاس ی کید: 

0- تحت اللفظی: وقتی روزهای پاک شدن ايشان به اتمام رسید. در بعضی از نسخه های خطی کهن نوشته شده: پاک شدن او 
[یعنی کودک] یا پاک شدن او [یعنی مریم ]. در حقیقت مقررات شرعی که در لاو ۱:۱۲ -۸ ذکر شده فقط مربوط به تطهیر مادر 
می‌باشد (بنابراین صورت دوم متن مناسب است). 

0- به حضور آوردن کودک به معبد بر طبق مقررات تورات ضروری نیست و لوقا با ذکر اب 
با چه تقوی و ایسانی وظیفه ای را که خدا بر عهده شان گذاشته است به خوبی انجام می‌دهند (ضمناً به حضور آوردن 


ین نکته می‌خواهد نشان دهد که والدین 


هن هب با زب ی ۰۱ 

0- تحت‌اللفظی: هر نرینه که بطن را می‌گشاید مقدس برای خداوند خوانده خواهد شد. اين قانون شرعی (خروج۱۳ 2 
۵ شامل باز خرید نخست‌زاده بود (خروح۱۳:۱۳؛ ۳۴: ورد ی میک در میم رل بش از زایمان 
انجام می شد (۱عد۱۶-۱۵:۱۸) . لوقا دربارهٌ باز خرید عیسی چیزی نمی گوید ولی در آیه ۳۹ انعکاسی از اين موضوع وجود 
دارد. 

0- این تقدیمی مردمان بینوا برای تطهیر مادر می باشد (لاو ۸:۱۲). 

0- از زمان اشعیا ۰ ۱:۴: ۱۲:۵۱ و ۲:۶۱ به بعد این کلمات به مفهوم نجات اسرائیل است. 

۳- طبق لحن و گفتار عهد عتیق (اعد ۱۷:۱۱ ۰۲۵ ۲۹؛ ۲-پاد ۱۵:۲؛ اش ۲:۱۱: ۱:۴۲: ۱:۶۱؛ حزق ۵:۱۱) این عبارت بیانگر 
آن است که شمعون نبی بوده است. 

5- عنوانی که در ترجمه پونانی عهد عتیق معمولاً در مورد مسیح موعود بکار می رود (۱-سمو۴ ۰۷:۲ ۱۱: ۸:۲۶ ۸۱۱ ۱۶ ۲۳: 
۲-سمو۰۱۴:۱ ۰.۰۱۶ این عنوان با مسیح, خداوند تفاوت دارد (ر. ک ۲: ۱ توضیح 2). 

- لوقا در مورد باردار شدن عذراثی کاملا تاکید کرده اما با این همه تردیدی ندارد از والدین عیسی (ر.ک آیات ۴۱ » ۴۲) و 
کت از پادرش تبحن کوید (ابات ۳۳ کی زار که میتی که وا 
مریم و پوسف گذاشته اند تا یادآوری شود که عیسی فقط یک پدر دارد که در آسمان است. 
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پذیرفت و خدا را متبارک خوانده گفت": 
۲ اکفون‌ ای اون عرایر کار خوذرت 
می‌توانی با بندهٌ خود در آرامش وداع 
ء ۷ 
فرماتی 3 


۳۸-۲ 


تدای او قضه و و یشیرق 
حانت؟ را خواهد شکافت تا استدلالهای 
تاره ان قلب‌ها افار کت 

"و نبیه ای بود به نام حتاء دختر فنوئیل از 


اش ۵:۴۰ " آزیرا چشمانم نجات تو را ین قبیلهٌ آشر که بسیار سالخورده بود. پس از 
اش ۱۰:۵۲ ۱ "که در برابر همه اقوام فراهم کرده ای؛ دوش کین اسان با ورین اس رگ 
و مب توق بر ملتها۴ مکشوف خواهد شد نود ظ بیوه مانده بود و به سن هشتاد 
71 ۳ ِ ۳ ۳ [ | ۳ و ا: ۰ ِ 1 
۱ و و شکوه فوم تو اسرائیل. و چهار سالگی رسیده از معبد دور نمی شد 


۳ "و پدر و مادرش از آنجه درتاره از کته 


ای شک ری وود رون 
آنان را برکت داده به مادرش مریم گفت": 
«اینک این کودک باعث افتادن و 
برخاستن بسیاری در اسرائیل * خواهد بود و 


و با روزه‌ها و نیایش‌ها شب و روزگ [خدا 
زا ] اه هی کرد اهر مان بناغت 
پرانگیخته شده خدای را ستایش می کرد و به 
همهٌ کسانی که در انتظار بازخرید اورشلب 
ی تردن از کود گنس ی گفت. 


۷- گفتار الهامی آیات ۳۲-۹ با مزموری که زکریا واه یی این شیر و در لو۷۹-۶۷:۱ آمده تطبیق می کند ولی در این نبوت 
بجای اینکه از مزامیر استفاده شود از دومین قسمت کتاب اشعیا گرفته شده و نجاتی را که در عیسی داده می شود اعلام می‌کند. 

۷- شمعون درمی یابد که وعده خدا به نحقق پیوسته (آیه ۲۶) و از این رو مرگ را با شادی می پذیرد. 

۷- ر.ک لو ۶۹:۱ ۸۷۱ ۷۷: ۶:۳. 

- در اینجا نخستین بار است که در کتاب لوقا موضوع نجات غیر یهودیان اعلام می‌شود و این نکته فقط پس از کشف رازهای 
رستاخیز به روشنی اعلام خواهد شد (لو۴۷:۲۴). 

- کلمه ای که در این مورد در اصل یونانی بکار رفته به مفهوم «اعجاب و تحسین» است. لوقا اصرار دارد نشان دهد که با وحود 
اظهارات اولیه در ۳۵-۳۱:۱ و ۱۱:۲ ۱۴ والدین عیسی هنوز کاملا به راز او پی نبرده اند. 

2- این نبوت به مریم خطاب می شود شاید بدین سبب که یوسف پیش از تحقق یافتن آن در خواهد گذشت یا اینکه لوقا با روایتی 
که بوحنا در ۲۵:۱٩‏ ذکر نموده آشنا بوده است. 

8- ر.ک اش۱۴:۸: ۱۶:۲۸؛ لو ۰ ۲: ۰۱۷ ۰۱۸ 

- عیسی نشانه ای است. وی خود را تحمیل نمی کند بلکه بایستی بوسیله ایمان با آزادی پذیرفته شود. در حقیقت قسمت مهمی از 
قوم اسرائیل او را نخواهند پذیرفت (۱ع۲۸-۲۶:۲۸). 

6- در اینجا نظیر ۴۶:۱ و در اکثر موارد کلمه جان به معنی شخص می باشد. این تهدید مبهم که احتمالا عبارات آن از 
حزق ۱۷:۱۴ گرفته شده جمله معترضه ای است و بایستی با توجه به اوضاع و احوال درک گردد. بدین معنی که اسرائیل در 
مقابل عیسی به دو قسمت تجزیه می‌شود و قلب مریم نیز از وسط شکافته خواهد شد. مفسران دیگری این مطالب را به عنوان 
اعلام رنج و مرگ عیسی تعبیر می نمایند (ر.ک یو ۲۵:۱۹). 

ی اه 8 ۶ ۳۸:۲ 
رسالت او منتهی به آن خواهد شد که اسرار دلها را مکشوف سازد (مر۸-۶:۷؛ لو۱۵:۱۶: ۱ع۲۴:۱؛ ۸:۱۵). 

و و ۰ نا 5 مج :۰ و 

6- تحت اللفظی: که هفت سال از تاریخ دوشیزگی خود با شوهری زندگی کرده بود. 

1- این وضع منتهای آرزوی هر فرد اسرائیلی کامل است (مز۳ ۲: ۶: ۶ ۴:۲۷ ۸۵:۸۴ ۱۱). 

8 - ر.ک اع ۷:۲۶. لوقا مخصوصا دربارةُ استمرار در خدمت و نيایش تاکید می‌نماید (ر.اک لو۷:۱۸؛ اع ۳۱:۲۰). در اینجا استمرار 
در نیایش را به حنا نسبت می‌دهد با آن که برابر رسوم بهودیان زنان اجازه نداشتند در هنگا شب در محوطه معبد بمانند. 

0- تحت اللفظی: باز خرید که بعضی آن را آزادی ترحمه می کنند. این کلمه همان است که در قانون باز خرید نخست‌زاده‌ها بکار 
رفته است (خروح۱۵-۱۳:۱۳؛ ۰:۳۴ ۲: اعد۱۶-۱۵:۱۸). در اینجا لوقا این باز خرید را با باز خرید عیسی که انجام شده 
(آیه۲۳) مقایسه نمی کند ولی ممکن است از روایتی فلسطینی الهام گرفته باشد که جنین مقایسه ای کرده است. در نظر لوقا 

1- در بعضی از نسخ های خطی کهن آمده است: بازخرید در اورشلیم پا بازخرید اسرائیل. به هر صورت منظور نجات قوم خداست. 
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نت ۶۶۱۶ 


[- شرح مختصر آیه ۴۰ بسیار نزدیک و مشابه به آیه ۸۰:۱ درباره بحبی تعمید دهنده است و خیلی بهتر راز مختص به عیسی را 


۵۱-۲ 


* "و وقتی آنجه برابر تورات خداوند بود 


به انجام رسید, به شهر خویش ناصره جلیل 
با زگشتند. 


دوران جوانی عیسی! 
قافتا ود گتشه کرد شواقحا 
شین دید و سرشار از بیکاورت؟! می‌شد و 


فیض خدا سس ند 


نخستان ‌سخنان عیسی در معبدظ 

۱ "و هر سال والدینش برای جشن گذر به 
اورشلیم می‌رفتند". ۲" و وقتی دوازده 
تساه اش به رسم عید به آنحا فراز آمدند. 
و همین که روزها به سر رسید. وقتی 
من تفت متا کید اون | نکه 
والدینش بدانند در اورشلیم ماند. 
"یشان به خیال این که وی همراه کاروان 
است یک روز راه را درنوردیدند و وی را 


نشان می دهد. 
1- حکمت به آن مفهوم والا که در نوشته های مقدس آمده به نظر لوقا مختص به عیسی است (۲: ۵۲؛ ۳۱:۱۱: ۱۵:۲۱). 


همجنان در میان خویشان و آشنایان خود 
: ۴ : 
عق وهی کرد ناه ۵ و حون وی را 
۳ و ۳ ۱ ۲ 
اورشلیم بر گشتند. باری پس از سه روز 
وی را در معبد بافتند که در میان استادان 
نشسته به آنان گوش می‌داد و از آنان سوال 
می‌کرد۳. ۲ "و همه کسانی که [سخنان] او 
را می شنیدند از هوش و باسخهای وی 
شک شکفت رده می شدند. ۰ وه دندن آو 
رارف کر دفت از و مادرش و کته 
«فرزندم چرا با ما چنین کردی؟ ببین! 
پدرت و من زحر کشیده در حستجوی تو 
هستیم.» ۱ به آنان گفت: «جرا در 
حِ ۳ ۳ 
انا 
سخن را که بیان کت و اف کل : 
۲و همراه آنان فرود آمده به ناصره آمد و 
مطیع آنان می بود و مادرش 


باید به کارهای پدرم برسم"؟» 


با امانت همه ۱۹:۲ 


1- در مورد بحبی همجنان که دربارهُ پیامبران گفته شده است دست خداوند برروی او بود (۱ :۰ در صورتی که کمال فیض خدا 
بر روی عیسی است, ر.ک ۲۸:۱ توضیح 2. 
0- وقایعی که در آیات ۴۱ کر لاه مق هی اور بوزه ین میا هه ارو وچ : جنین به نظر می رسد که بدین منظور است 
که نخستین سخنان عیسی پیش از موعظه های بحیای پیشگام ارائه گردد: تا ییازان ی وا هاگ از 
خود به عنوان «یسر» اد راک و شناخت دارد. 

0- بطق زاف سای سفا رب رت مقر شاه است. (خووج ۳۱ :۰ ۱۷: ۳۳-۲۲:۳۴؛ تت۱۶:۱۶). ممکن است لوقا در اینجا از 
۱-سمو۰۳:۱ ۷ الها م گرفته باشد (ر.ک آیه ۵۲ و توضیح ل). 

0 اه کیش اسبان از سر هی وتو دز این بهود می باشد. 

0 تعلعان تورابت در مید جلی میا در دا تک یی یر مها به همین گونه آموزش خواهد داد. آموزش ایشان 
اکثرا به صورت بحث و گفتگو درم یآمد. 

0- از هوش و پاسخهای او ترحمهٌ تحت اللفظی است و بعضی مترحمان ترجمه می کنند: از پاسخهای هوشمندانهٌ او. 

7-در انجیل لوقا نخستین کلام عیسی و همچنین آخرین کلام او (۲۳ :۰ ر.ک ۴۹:۲۴) برای آن است که از پدرش نام ببرد. 
گاهی اد ین عبارت را ترحمه می کنند: مگر نمی‌دانستید که باید در خانه پدرم با باشم؟ ؟ و چنین استدلال می کنند که با نحوه 
کار برد کلمات بیشتر تطبیق می نماید و در این وضعیت مناسب تر است (زیرا هنوز عیسی رسالت خود را آغاز نکرده است). 

5- راز فرزندی عیسی فراتر از ادراک آدمیان است حتی برای کسانی که بیشتر سخن خدا را در می يابند. با وجود این صحنه هائی 
که قبلاً آمده نشان می‌دهد که مریم و پوسف چیزی از اين راز را درک کرده اند. 


7 2 
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این چیزها را در ت نگاه ی داشت: 
"و عیسی در برابر غذا و انسانهاابه 
حکمت و قامت و فیض رشد کر 


الهام انبیائی یحیی تعمید دهنده 

(تی :۱ج ۴ مرقس ۶-۱:۱) 

۳ "در سال پانزدهم سلطنت تیبربوس 
قیصر"؛ پنطیوس پیلاطس فرماندار 


۴ ۳-۲۲ 


ود بر ی دنس تیعرارک حلیل 
فیلیپس برادر او تیترارک ایطوریه و 
تراخونیتیس! و لیسانیاس* تیترارک آبلیه 
بودند. "تحت کهانت اعظم حنا و قبافاگ 
سخن خدا به یحبی" پسر زکریا در صحرا 
فرارسید. "و وی به سراسر خطه اردن؟ 
امه را بای شا ساهان وی 
میداد السنتان که درز کتاباستان 


1- ر.ک ۶۶:۱ توضیح 0؛ ۱۹:۲ توضیح . 

لا- در این نتیجه گیری همان موضوع ۴۰:۲ بیان شده و چنین می نماید که از ۱-سمو۲: ۲۶ الهام گرفته است (سموئیل در نزد خدا 
می‌ماند جنانکه عیسی نیز در ۴۳:۲ به همین ترتیب رفتار می کند). , ِ 

۷- لوقا با ذکر وقایع تاریخ مشرکان و تاریخ قوم بهود روایت رسالت یحبی و ضمنا رسالت عیسی را آغاز می نماید (ر. ک ۵:۱ 
۲۲) و احتمالا پانزدهمین سال سلطنت تیبریوس را به روش اهالی سوریه محاسبه می کند که از اول اکتبر سال ۲۷ تا ۳۰ 
سپتامبر سال ۲۸ میلادی است. کسان دیگری آن سال را از ۱٩‏ اوت سال ۲۸ میلادی و کسان دیگری از اول ژا نویه سال ۲۸ 
میلادی محاسبه کرده اند. دنیسیوس کوچک (نویسندهُ مذهبی که در قرن ششم میلادی در حدود شمال دریای سیاه يا ارمنستان 
می زیسته) با توجه به این متن و مفاد آیه ۲۳ که برابر آن عیسی بیست و نه سال خود را تمام کرده بود. آغاز تاریخ میلادی را 
تعیین کرد و چنین به نظر می‌رسد که این برآورد چند سال کمتر از تاریخ واقعی باشد. ِ 

۷- پیلاطس از سال ۲۶ تا ۳۶ میلادی تیترارک بهودیه بوده است (در مورد مفهوم بهودیه رک ۵:۱ توضیح 10) و بر روی آثاری 
که در سال ۱۹۶۱ کشف شده نام او با عنوان حکمران بر روی سنگ کنده شده است. 

هیرودیس تیاس (رکن ۱۳۲۰۳۱۰۱۳۹۹۷۹۵ ۲ ۱۲-۷۰۲) از سال۴ پین از ماهتا شال ۳۹ فیلاهی مر حلیل و ره 
حکومت می کرد. او را تیترارک می نامند (۷:۹؛ اع ۱:۱۳) تا از پدرش پادشاه هیرودیس کبیر متمایز باشد (۵:۱). 

۷- فیلیپس از سال ۴ پیش از میلاد تا ۳۴ میلادی بر چند ناحیه در شمال شرقی دریاچه طبریه حکومت می کرد. در اینجا لوقا 
بعضی از مناطق تحت حکومت او مثل جولان بتانیه و اورانیتید را ذکر نکرده و چنین می نماید که می‌خواهد فقط مناطقی را 
که مشرکان می زیستند نام بپرد و بدین وسیله نشان می‌دهد که اعلام نجات به همان اندازه که مربوط به بهودیان است شامل 
حال مشرکان نیز می شود. 

2- به احتمال قوی در اینجا نام این شاهزاده گمنام به اين دلیل ذکر شده که در دوران لوقا منطقه حکمرانی او جزو مناطق تحت 
حکومت پادشاه بهودی هیرودیس اغریپاس دوم بوده و در حورهُ تحت تسلط او مشرکان می‌زیسته اند. 

8- ترحمه دیگر: در زمان کاهن اعظم حنا و قیافا. نام کاهن اعظم در پایان اسامی و در تضاد با نام قیصر مشرک بعنوان رئیس قوم 
خدا ذکر شده است. با اینکه در آن زمان فقط یک نف یعنی قیافا به عنوان کاهن اعظم وجود داشت و از سال ۱۸ تا ۳۶ 
میلادی در این مقام بافی بود ولی پدر زن ای حنا (یو۱۳:۱۸) که قبلا کاهن اعظم بود و در سال ۱۵ خلع شده بود هنوز نفوذ 
زیادی داشت و بدین سبب نام او در کنار نام قیافا ذکر شده است (ر.ک یو۸ ۲۴-۱۳:۱: | ۹025 

0- تحت‌اللفظی: بر روی بحیی. طرز دعوت بحیی با همان کلمات و عبارات ار ۱:۱ (ترجمهٌ بونانی) بیان شده تا حنبهٌ پیامبری او 
نشان داده شود. 

6- بنا به نوشته متی و مرقس یحبی در صحرا ندا می‌داد (ر. ک مت ۱:۳توضیح 6) در صورتی که به نوشته لوقا. یحبی صحرا را 
ترک کرد تا در ناحبه اردن موعظه می کند. منطقه ای که در آن ایام به سبب بناهاتی که هیرودیس کبیر و آرکلائوس ایجاد کرده 
بودند نسبتا مسکونی بود. به نظر لوقا این سرزمین حوزهُ مختص یحبی است جنانکه حلیل و بهودیه مختص عیسی می باشد 
(ر. ک تقسیم همین سرزمین بین لوط و ابراهیم در پید ۱۳-۱۰:۱۳). 

01- این کلمه که به معنی اعلام کردن و جار زدن است نظیر آنجه در گذشته جارچیان انجام می‌دادند (ر. ک مت ۱:۳ توضیح 1) 
جزو واژه های معمول در زبان مبلعان و سخنرانان آغاز مسیحیت می باشد (۱-تسا۹:۲...). لوقا این کلمه را در مورد نخستین 
باری که عیسی اعلام می‌کند (۱۹-۱۸:۴) و در مورد گفتارهای معمولی او (۴۴:۴؛ ۱:۸) همجنین گفتارهای رسولان (۲:۹؛ 
۲ ۱:۴۷:۲۴ ۰) و گفتار پولس (۱ع۲۰:۹؛ ۸ ۵۹ ۱) ودر موزد مبشران دیگر تکار امی: درد 
(لو۳۹:۸؛ اع۸: 

6 ر.ک مت۲:۳ توضیح ل. 

- ر.ک مرا:۴ توضیح 1. 


۱۲-۳ 


اشعیای پیامبرگ نوشته شده است: 
ظ 
برمی اورد : 


اه را تشاد داده است؟ میوه های 
شایسته توبه بیاورید" و شروع نکنید که در 


بین خود بگوئید: ما ابراهیم را همچون پدر 


اه او اسب داریم. زیرا به شما م ی گویم که خدا قادر بوه:۳۹-۳۳ 
کوره راههای او را راست گردانید, است از همین سنگها فرزندانی برای 
"هر دره ای پر خواهد شد ۱ ابراهیم قائم سازد. "هم اکنون تيشه به ريشه 
و هر کوه و تیه ای یست خواهد گردید! درختان نهاده شده است"؟. پس هر درختی 
و گذرگاههای کج راست خواهند شد که میوه نیک نیاوزد بریده شذه در آتش 
و حاده های ناهموار» هموار خواهند شد. افکنده خواهد شد.» 
"و هر بشری[ نحات خدا را خواهد دید؟. 
ثمرات توبه 
تهدید داوری ماع ار از شوش فده 
ری ۳۷:۲( «یس ما جه باید بکنیم؟» "در پاسخ به 
و ایا وه «هر کس دو ردا دارد به 
به نزدش ۱ ی که «ای آن کسی هن که انا ندارد و آن کس که حزق۷:۱۸: 
افعی زادگان چه کسی به شما گریز از خشم خوراکی دارد همین را بکند.» "۳ هم چنین ۵ 
در 
8- اش ۵-۳:۴۰. در مورد اینکه اناجیل نظیر چگونه آیه اول را نقل کرده اند ر. ک مت ۳:۳ توضیح 1 
8- تحت اللفظی: صدای آن که فرباد می‌زند. گاهی ترجمه می کنند: صدائّی فرباد می‌زند. ترجمه دیگر: صدائی در بیابان فریاد 


[- در نظر اشعیا این تصویر به معنی آن است که خدا بزرگی و عظمت های زمینی را پست خواهد کرد (اش ۲: ۱۴-۲؛ مز۱۶:۶۸- 
1 . لوقا نیز همین مفهوم را برای این عبارت قائل شده است (ر. ک ۱ : ۷ ۱۱:۱۴ ۱۴:۱۸). 
تحت اللفظی: هر حسمی. اصطلاحی در زبان عبری برای اينکه گفته شود هر مخلوقی (پید ۶ :+۳ 
۳3 
- لوقا اين آیه را از ترجمه یونانی عهد عتیق گرفته و آن را خلاصه کرده است. لوقا با ادامه دادن کتاب اشعیا در مقایسه با نقل 
قول کوتاهتر متی و مرقس دارد می خواهد نشان دهد که عیسی نجات را برای «همه» آدمیان آورده است و همین موضوع را 
مجددا در ی (۲۸:۲۸). 

1- تهدید های آبات ٩-۷‏ در از لوقا خطاب به همه مخاطبان یحیی است (در انجیلهای متی و مرقس این تهدیدها به فربسیان و 
صدوقیان خطاب می شود) + همگی گاهکازنت وهدگی ایا در راردا وی که فا می رسد کویه کنید , 

0 
0- ر. ک مت۸:۳ توض 1 لوقا از ثمرات به صورت جمع سخن می کوید که معلوم است منظور اعمال واقعی و محسوسی است 
که در آیات ین ۲ دک واه کرد 

0- تحت اللفظی: تيشه بر ضد ریشه نهاده شده. یعنی تيشه به ريشهٌ درختان رسیده است. 

0- آیات ۱۰ تا ۱۴ قسمتی است که مختص به انجیل لوقا می باشد. جمعیت مردمان و کسانی که گناهکار بشمار می‌آیند در برابر 
تهدید داوری و محکومیت اظهار توبه کرده می پرسند: چه بایستی کرد؟ (ر.ک اع۲ ۰ ۳۰:۱۶: ۱۰:۲۲). یحیی به ایشان 
پيشنهاد می کند رفتار عدالت و برادرانه در پیش گیرند و حتی باجگیران و نظامیان را ملزم نمی کند شغل خود را ترک کنند با 
اينکه در آن دوران این مشاغل را بد می‌دانستند. 


۰ کلمه 521 در زبان یونانی 


ی 7 
۳۳۸ 7 ۷۳ گ 


باحگیران برای این که تعمید یابند آمدند 
و به وی گفتند: «ای استاد ما جه باید 
بکنیم؟» 9 وی به انشان گفتن: «زیاده 
از انجه بر شمامقرر است. نخواهید.» 
۴ سربازان نیز از وی پرسیده می گفتند: « 
ما چه باید بکنیم؟» و وی به ایشان گفت: 
«به کسی آزار مرسانید و به کسی اجحاف 


مکنید و به دستمزد خود قانع باشید. » 


اعلام آن کس که می‌آید 

* چون قوم در انتظار می بود و همه در 
او سیح؟ یت ؟ هتکن خر وت 
در پاسخ به همه ایشان گفت*: «من شما را 


۱ 


به آب تعمید می‌دهم اما او می‌آید. آن که 
از من تواناترً است و من لابق نیستم تا بند 
پای پوشهایش را باز کنمل وی شما را در 
روح القدس " و آتش" تعمید خواهد داد. 
۲ او چارشاخ در دستش دارد تا خرمنگاه 
۳ پاک کرده گندم را کر اا شوه 
جمع کند اما کاه را در آتشی خاموش 
نشدنی خواهد سوزاند*» ۲ همحتین با 
سخنان بسیار دیگری به فوم نوید می‌داد. 


پایان رسالت یحیی تعمید دهنده 
(متی ۲ ۳-۳:۱: مرقس۱۸-۱۷:۶) 
ها فسرد اشوس رارکت که 
توسط وی به خاطر هیرودیاء زن برادرش7 و 
برای تمام شرارتهائی که مرتکب شده بود 


0 - کلمه ای که اکثراً «باحگیران» ترجمه می کنند اشخاص مهمی هستند که درراس دریافت خراج و مالیات قرار دارند ولی آ نچه 
در انجیلها ذکر شده زیردستان بهودی آنان هستند که در مراتب پائین قرار دارند. بهودیان به این افراد. به سبب همکاری با 
اشغالگران کافر و به سبب مطالبه بیش از خد مقر به نظر بد می نگریستند و در افکار عمومی آنان را جزو گناهکاران بشمار 
می‌آوردند (۳۰:۵؛ ۳۴:۷: ۲-۱:۱۵؛ ۷:۱۹). 

کلیهسونانی کرتوس تست | اشظی ی کی انس تما( تیا تشه مس ادف کلیه عی ماسع است که 
در عربی مسیح می باشد. . در اینحا منظور همان عنوانی است که بهودیان برای کسی قائل بودند که از تما فش ات نان 
آمدن او را داشتند (همجنین در ۶۷:۲۲؛ ۰۲:۲۳ ۳۵ ۳۹؛ و ۴۱:۲۰). در کشورهای غربی, در نوشته های مسیحیت با توحه به 
مفهو حدید آن اکل) ترحمه می کنند (۱۱:۲ ۲۶: ۴۱:۴: ۲۰:۹: ۲۶:۲۴ ۴۶). 
شاگردان و پیروان یحیی تا مدت درازی از خود می پرسیدند آیا استادشان همان مسیح موعود است (ر. ک ۱ع۵:۱۳ ۲؛ 
یو۲۰-۱۹:۱؛ ۲۸:۳). 

8- این آه و آیه بعدی نزدیک به مت ۱۲-۱۱:۳ و مر ۸-۷:۱ می باشند (ر.ک به توضیحات آیات مذکور). 
- لوقا بعدا نیز عنوان مسیحاتی توانا را ذکر خواهد کرد (۱۱ ۰ ر.ک اش ۵:۹: ۲:۱۱). 
1 این عمل را بدا نادند و یگنر بهودی نمی ترنست خد مگ بهودی شود وادار به جنین کاری بکند زیرا او 
هم جزو فوم برگزیده بود (ر. ک یو۳۳:۸). 
۷ در اینجا و در اع۱: :و ۱۱ :۰ لوقا در برابر تعمید آب (یا تعمید با آب) که یحیی انجا می‌داد تعمید در روح القدس را 
می‌آورد که در روز پنجاهه افتتاح خواهد شد. از این عبارت جنین بر می‌آید که به به نظر او «در روح‌القدس» را نباید « با 
روح القدس» ترجمه کرد زیرا روح القدس وسیله و ابزار نیست بلکه حضور فعال می باشد ۳ :۱ 

۷- در مورد معنی اولیه و اصلی این کلمه ر.ک مت ۱۱:۳ توضیح ]. به احتمال قوی لوقا در این سخن اعلام وقایع پنجاهه را در 
اک روایت خواهد کرد (۱ع۳:۲ <۴) و در نظر او این تصویر حتما به 
معنی عمل تصفیه کننده روح القدس 

- 7 اک کرده‌اند (ر. ک ۱۰: :۲ توضیح 
7): مثلاً با چارشاخ بوجاری کردن (ار۱۵ :۰ ۲:۵۱) آتش ی زدن کاه (اش ۴:۵ ۲: ۱۴:۴۷ 0 ؛ نح۱: ۰ در مورد آتش 
خاموش نشدنی (ر. ک اش ۴:۶۶ ۲؛ مر۹: ۰۴۳ ۴۸). بحبی جنبهٌ زمان آخر و داوری نهائی تصویر را نشان می‌دهد. 

۷- هیرودیا, نوادهٌ هیرودیس کبین شوهر خود را که یکی از افراد متعدد خانوادهٌ هیرودیس و عموی خویش بود ترک کرده به 
هیرودیس آنتیباس پیوسته بود. 


(۱۵ نقه ۳ 


۳۵ 


سرزنش می‌شد ‏ "این یکی را نیز به همد 
آنها اضافه کرد و یحیی را در زندان به بند 
ک ۳2 


(متی ۱۷-۱۳۰۲ موقس۱ :۱۱-۹ 
باری* چون همه قوم تعمید یافته 

بودند" و عیسی هم که تعمید یافته, در 

یانش من فود اشبان کوده سل ی تس 


3 
رسید: «تو هستی آن پسر من آن محبوب و 
از تو خشنودمگ» 


شجره نامه عیسی (متی۱۶-۱:۱) 

7 در اغاز امر در حدود سی 

یال داشت؟ و آن تیان که ییا 
۳۹ : 

3 » پسر پوسف بود. پسر هالی 

تانق پسر لاوی. تشیر فل که پسر 


2- لوقا در اینجا بایان رسالت یحبی را روایت می کند. حتی پیش از آن که تعمبد یافتن عیسی را ذکر کرده باشد و بدین وسیله 
می خواهد نشان دهد که رسالت یحیی و رسالت عیسی دو دوران متمایز در تاریخ نجات هستند (ر.ک ۱ :۰ توضیح 2). 

- عیسی با دریافت تعمید یحبی در نهضت توبه قوم خود وارد می شود. . در هنگام این واقعهٌ عمومی, مکاشفه ای اسرآرمیز دریافت 
می‌کند که تقطه آغاز رسالت و گفتارهای او است چنانکه پیامبران نیز دعوت خود را دریافت مي‌کردند. او پیامبری است که 
روح القدس بر او است (ر.ک ۱۸:۴) » او پسر خدا و مسیح موعودی است که در عهد عتیق اعلام گردیده است. 

0- این عبارت را می توان جنین درک کرد: در مدتی که قوم تعمید یافته بود با: یس از اکتا مر تمد رف بو . جنین به 
نظر می رسد که لوقا می‌خواهد نشان دهد تعمید عیسی پایان تعمید یافتن قوم خدا است. همچنین لوقا صریح تر و واضح تر از 
متی و مرقس بادآ وری می کند که این تعمید آب فقط موقعیتی برای مکاشفه ای است که در « پی آن می‌اید. 

لوفا اکشرا از تیبایش‌عیسیبادخواهد گرد (۵: ۱۶ ۸۹۱۲۰۶ ۲و۱ ۱۱۱۲ ۶-۴۰۸۳۲۱۲۲ ۳؟ 
۳ ۴۶). این نیایش محل ملاقات و دیدار او با پدر است (۲۱:۱۰؛ ۲۲: ۴۷۲: ۳۴:۲۳ ۴۶). 

0- ر.ک مت ۱۶:۳ توضیح 2. لوقا تصریح می کند که کبوتر فقط صورت ظاهری است که روح القدس به آن صورت مشهود شده است. 

6- در بسیاری از نسخه های خطی در اینجا همان عبارتی آمده که مرفس بکار برده است (مر۱۱:۱) . ولی گاهی ترجمه می کنند: : «تو 
پسر من هستی و من امروز ترا آورده ام» که در بعضی از نسخه‌های خطی قدیمی به این صورت آمده و مخصوصاً با فکر و انديشه 
لوقا تطبیق می‌نماید. لوقا مز ۲ :را ذکر کرده که به معنی نائل شدن عیسی به مقام مسیحائی و آغاز رسالت او نزد قوم خداست. 
همین نکته که این عبارت را پدر بیان کرده است الهامی به اعلی درجه دربارهُ راز عیسی می باشد (ر.ک ۳۵:۱ توضیح ). 

جنیه جت طرش رسک قیال مد مرانعی همست اسات مه آموانه رام سردایی س فت 
مس ۰ ۱۰۰۱۱ و //). رسولان در طی گفتارهای خود او را به همین عنوان اعلام کرده اند (اع۲: ۳۲-۹: ۲۲:۱۳ - 
۳۳( » همچنین در ضمن یک قانون ایمان که خیلی قدیمی است این عنوان ذکر شده است (روم ۳:۱ -۴). در مت۱۷-۱:۱ و 
در صورت اسامی که لوقا ارائه می کند نشان داده می شود که عیسی را دود ها مسا اروت 
می کند. ولی با این که لوقا و متی تولد عیسی از باکره را روایت می کنند در هر دو مورد شجره نامٌ او از پوسف آغاز می شود 
زیرا در عهد عتیق نسل و تبار هر کسی فقط با ذکر مردان تعبین می‌گردد. این دو شجره نامه با یکدیگر تفاوت داشته و تا حدی 
ساختگی هستند چنانکه اکثر شجره نامه‌های آن دوران بدین گونه بودند. . ولی در مورد پدران از ابراهیم تا داود و از ز شالتئیل و 
زر وبابل تا بازگشت از تبعید و دربارةُ پوسف پدر عیسی با یکدیگر تطبیق می کنند. متی تعداد نسلها را ۳۱۴ (برایر ۴۲ 
نسل) از ابراهیم تا عیسی بحساب آورده و در بین آنان پادشاهان بهودیه را نام برده است در صورتی که لوقا ۱۱<۷ (برایر۷۷ 
نسل) از عیسی تا ادم شمرده و از پادشاهان بحز داود نام نبرده است. 
بر خلاف متی که شجره نامه عیسی را در آغاز ز کتاب خود ذکر می کند لوقا تبار بشری عیسی را پس از روایت فرزندی وی نسیت 
به خدا می آورد (۳۵:۱؛ ۲۲:۳). لوقا علاقمند است شجره نامه عیسی را به جای ابرا چ آص هت تین وه رز 
را با تمام بشریت یاد آوری کند (ر .ک اع۱۷ ۱۳۱۲۶۰ . وی از هیچ پادشاهی در فاصله بین دأود و شالتفیل یاد تمی کند بلکه 
نام پیامبران را می‌آورد و احتمالا عکس العمل در مقابل نظریاتی بوده که به مسیح دنیوی و سیاسی معتقد بوده اند (ر 9 :+۶ 

ِ- لوقا تنها انجیل نگاری است که این مطلب را ذکر کرده و شاید اشاره‌ای به داود است که سلطنت خود را در سی سالگی آغاز 
کرده بود (۲ -سمو۴:۵). 

0- این کلمات که در بعضی از نسخه های دست نوشته کهن در حاهای مختلف آمده است یادآوری می کنند که عبسی ثمرهٌ آبستن 
شدن عذرائی است. 


۰ 
۳ 1 


انحیل لوقا ۳ 2 ۸:۴ 


۱ ۰ 
تو اد حور زور ۳ آسرشاراز رح القدس 
ریساء پسر زروبابل, پسر شالتثیل» پسر اران ار کته وق | ترا 


۱-توا۱۹۰۱۷:۳؛ نبری رهلک پسر ادی. پسر قوسام هدایت روح ور آمذت جهل روز 


عزرا۲: ۲؛ ۲:۵ 


پسر ایلمودام. پسر عیر * آپسر یسوع» پسر ‏ و به وسیلهٌ ابلیس تجربه می‌شدا. 

ایلعازر. پسر پوریم» پسر متات پسر لاوی و در این روزها هیج نخورد و وفتی 
* فنن شعتعوتاه ۱ پسر یوسف؛ پسر [روزها] به سر رسید گرسنه شد. "ابلیس 
يونام, پسر ایلياقیم تس ملا مین هار به وی گفت: «اگرا" توپسر خدا هستی, به 


و فا یی اتانوس عافد مت فاه. , الهشعک یکو تا قان و ویس اه 


۱-توا۱۵:۲-۳۴:۱ پسر عوبید» پسر بوعز بسر شلمود» پسر وی پاسخ داد: «نوشته شده است: آدمی تت۳:۸ 


وف 
۱-توا۴-۱:۱ 


۲۳ پسر عمیناداب. ترا دمن فقط با نان زندگی نخواهد کرد.» تا 


پسر آرنی» پسر حصرون» پسر فارص, پسر . ابلیس اورا به بالا برگرفت" و در یک 
بقودا ۲ یر موه پسر اسحاق, پسر لحظه تمام مملکت های جهان را به او نشان 
ابراهیم, پسر تارح پسر ناحور *"پسر ‏ داد "و به وی گفت: «همه این ممالک و 
۰ سروح, پسر رعو؛ پسر فالح, پسر عاب پسر . شکوه آنها را به تو خواهم داد, زیرا به من 
شالح, *"پسر قنیان» پسر ارفکشاده پسر واگذار شده است و آن‌را به هر کس 
سام, پسر نوح, پسرلامک ""پسر متوشالح» . بخواهمی می‌دهم. "پس اگر تو در برابر 


بید ۱:۵ -۳۲؛ پسر خنوخ» پسر یارد. پسر مهلئیل پسر من سجده کنی" همه آنها از آن تو خواهد 


آ-توا۴-۱:۱ زر 


قنیان» " شیر انوش: پسر شیت. پسر آدم, بود. » ۳ به وی پاسخ داد: «نوشته تت۱۳:۶ 


خواهی کرد و تنها وی را پرستش خواهی 


1- در مورد سه نا م قبلی در نسخه های خطی مختلف تفاوت هائی وجود دارد (دو تا پنج نام ذکر شده و مخصوصا نام آ ارام و پورام در 
3 . در اینجا از متنی که بیشتر پذیرفته شده پیروی می گردد. 

0 : توضیح 6. لوقا که بلافاصله قبل از این قسمت نام آدم را ذکر نموده شاید می خواهد یادآوری 
کند که مبارزه عیسی با ابلیس پاسخ به مبارزه اء ی است که در کتاب پیدایش ذکر شده است. 

1- همان طور که در اناحیل متی و مرقس ذکر شده عیسی «به وسیله روح القدس» که در هنگام تعمید یافته است هدایت می شود. 
لوقا در مورد ابتکار عمل عیسی تاکید و اصرار می نماید که روح القدس را به تمامی دریافت نموده تا رسالت خود را به انجام 
رساند (ر. ک ۱۸۰۱۴:۴) و قبل از هر جیز در مبارزهُ سرنوشت ساز اولیه با ابلیس مقابله نماید. 

1- لوقا متن مرا:۱۳ (وسوسه در طول چهل روز) را با متن مت۲:۴ ذکر شده (سه وسوسه در پایان چهل روز) جمع کرده است. 

0- یعنی: حال که تو پسر خدا هستی به این ترتیب ابلیس به همان گفتا ر الهی که به به هنگام تعمید عیسی بیان شده استناد می کند 
(۲۲:۳). 

0- شاید منظور بالا بردن بر فراز زمین است جنان که در رویاهای مکاشفه ای بهودیان وحود دارد. ۳ 

0- بنا به انجیل لوقا ابلیس مدعی است قدرت سیاسی بر جهان دارد و پيشنهاد می کند که عیسی به همان گونه که معاصرا نش 
انتظار دارند مسیح دنیوی و سباسی باشد؛ ی لا 
عیسی اقتدار خود را فقط از حانب پدرش انتظار دارد (ر. ک ۲۲:۱۰؛ ۲ ۲۹:۲). 

0 ر.ک مت۴:٩‏ توضیح >1. 


7 0 
۱۲۳۳۱ ۷/۱ ۷ 


مز۱۲-۱۱:۹۱ 


تت۱۶:۶ 


۱۷-۴ 


٩۹ :‏ 5 06 
نمود. » وی را به اورشلیم!" برده بر کنگره 
معبد" قرار داد و به او می‌گوید: ۳ 
تو به فرشتگانش فرمان خواهد داد تا تو را 
7 2 از سم " ه ۳ 
نگه دارند. " "و تورا بر روی دستهایشان 
خواهند برخهباها بایت بهبمعکی فجوزد: 

۱ چ. 
" "و عیسی به وی پاسخ می دهد: «گفته 
شده است: خداوند خدای خود را تحربه 

نخواهی کرد*. » 

"و این چنین, با به انحام رسیدن هر 
تجربه ای» ابلیس تا زمان مناسب" از وی 
دور شد. 


آغاز کارهای عیسی در جلیل 


(متی ۱۷-۱۲:۴؛ مرقس ۱۵-۱۴:۱) 

یت با نیروی روح " به جلیل 
تا کف مب ان تیه انم ارت 
دربارهُ او پرااکنده شد * و در کنیسه هایشان 


آموزش داده مورد تمحید همگان می بود. 


نپذیرفتن گفتار عیسی در ناصره" 
(متی ۵۸-۳؛ مرقس ۶-۶) 

۴و به نازارا ۲" که در آنجا پرورش یافته 
بود آمد و طبق عادتش روز سبت به 
کنیسه* داخل شده برای قرائت بر خاست. 
"و کتاب اشعیای پیامبر به وی داده شد و 


۷- لوقا نخستین موعظه عیسی را در 


۳۳۲ 


طومار را باز کرد. جائّی را یافت( که نوشته 


شده نود 


0- متی این وسوسه را به عنوان دومین وسوسهٌ ابلیس ارائه می نماید و لوقا آن را سومین وسوسه ذکر می کند. در انجیل لوقا 
وسوسه ها در اورشلیم خاتمه می‌یابد و رنجهای عیسی, آخرین حملهٌ ابلیس در آنجا خواهد بود (آیه ۱۳). و پیروزی او و شروع 
رسالت کلیسا نیز در اورشلیم خواهد بود (ر. ک۴۲,۱:۲۴؛ ۱ع۱۲:۱؛ ۱۴:۲). 

۲ ر.ک مت۵:۴ توضیح 1. 

- ر.ک مت۶:۴ توضیح [؛ ۷:۴ توضیح [. 

- ترحمه دیگر: «تا موقع معین». لوقا که پیروزیهای متعدد عیسی را بر دیوها در موارد شفا دادن و راندن ارواح نایاک روایت 
خواهد کرد (۴۱:۴: ۱۸:۶: ۲۱:۷: ۲:۸: ۱۸:۱۰: ۲۲-۱۴:۱۱...) پیش بر ریا یمس اه نکر 
شیظات.وا بر با اف بگدارشی نمی کت (۲:۲۲ ۵۲) . اما آمدن فرشته در اینجا ذکر نمی شود بلکه در اخرین حملهُ شیطان در باغ 
جتسیمانی که موضوع خاص لوقا است (۴۳:۲۲). بدین سان نخستین پیروزی عیسی را پیشاپیش به عنوان مقدمه پیروزی قاطع 
رستاخیز ذکر می نماید. 

۷- تحت اللفظی: تا ۱ توضیح > و ۱۸:۴ توضیح 7. 

کنیسه ذکر نموده نظیر آنجه در مورد مبشرین ن در کتاب اعمال رسولان کرده است (۰:۹ 
۳ ۴۱۳ اد ام تیه سای از رسالت عیسی را که بعدها انجام خواهد شد در یک جا 
(مثلا مطالب آیات ۲۲ ۲۴ در مت۵۵:۱۳: ۵۷ و مر۶: ۴-۳ آمده است و برای درک آیه ۲۳ 0[ 
2-۳۴ ۲ روایت شده انجام شده باشد). این قسمت پیشاییش ار ی 
و گفتار و موعظه نجات به مشرکان اعلام می شود (ر.ک ۱ع۸ ۲۵:۲ ۸۰ توضیح 8 که نتجه گیری اثر لوقا است). 

- ر. ک مت ۱۳:۴ توضیح 0؛ مر ۰ ۴۷:۱ توضیح ا[: ۳۶۱ توذ 

- یه در هرهای لسن ودر تا درگ ها که درآ در اجنین بهدی وود اشت محل تاج مهی 
بهودیان بشمار می‌امد. در این کنیسه ها در روز سبت مراسم مذهبی بجا می آوردند و در این مراسم ابتدا قسمتهائی از تورات و 
کتابهای پیامبران خوانده می شد و در پی آن موعظه انجام می‌گردید. . هر فرد بالغ بهودی می توا نست در کنیسه به سخن بپردازد 
ولی مقامات مسئول کنیسه این کار را معمولاً به کسانی محول می کردند که به نوشته های مقدس وارد بودند سفن تا :۱8۵ 
۷- آیا همان قطعه ا کعان,معلس است که در اتف سبت رای قوافت بش ی شده خودیا اینکه غیت طومار را رکه 
تصادفاً آن را یافته بود؟ به هرصورت چنین می‌نماید که لوقا نشان می‌دهد که این قطعه بنا به تقدیر و مشیت الهی به او داده 
شده است بدین معنی که عیسی آن را حستجو و انتخاب نکرده بلکه آن را تصادفاً یافته است. 


ی 
7 ۷۳۸ ۹ 


ش۶۰۵۸ 


4 متنی که نقل شده (اش 


1 1 1 ۱ 

۸ روح خداوند بر من است. زیرامرا 
مسح کرده است"*. 

مرا فرستاده تا بینوایان را نوید دهم 

تا آزادی را به اسیران 

۳ به کوران ندا دهم 

ستمدیدگان را به آزادی با زگردانم 

ال سوت زا نوید دهم. 

" "و طومار را پیجیده آن را به خادم داد 
و نشست. و جشمان همه در کنیسه بر وی 
دوخته بود. " "و به ایشان شروع به گفتن 
کرد؟ که: «امروز این نوشته به گوشهای 
هار6 ۲ هه بر وی 
شم در داده مرا تن ی شرا 
فیضی" که از دهانش خارج می‌شد تحسین 
یی کرک وش تنل «آیا این همان پسر 
بوسف نیست؟» وآو هلان کفت: 
«مسلما این ضرب المثل را به من یادآوری 
خواهید کرد که ای پزشک خود را شفا ده. 


۲۹-2 ۴ 


۱ 
۱۵ ی دی خود 
۶ اه کته «آمین به 

و 
شما می گویم که هیچ پیامبری, در موطن 


خود پذیرفته نشده است. 
۳۵ 


نیز انجام نده.» 


وا و 1 حِ 
یا من کی دون 
الیاس بیوه زنان بسیاری در اسرائیل بودند. 
جون آسمان مدت سه سال و شش ماه بسته 
‌ 7 
شد, قحطی بزرگی تمام سرزمین را 
۰ 2 ۳ ۲۶ : 
فراکرفت " و الیاس به سوی هیچ یک از 
آنان فرستاده تلد ولی به حانب بیوه زنی 
در شهر صرفةٌ صیدود» 
.‌ِ ۳ 
و در روز کار الیشع پیامبر در اسرائیل 
حذامیان سیاری بودند و هیچ یک از آنان 
پاک نگشتند ولی تعمان سوری. 
ف بت شنیدن این سخنالد» همه در 
که پر از خشم شدند ۳۹ 


را به بیرون از شهر راندند و او را تا پرتگاه 


و بر خاسته وی 


روح القدس اشاره می کند که در هنگام تعمید دریافت کرد و منبع و سرچشمه پیام و عمل نجات او می باشد. 


- این عبارت را می‌توان بدین گونه نیز ترجمه کرد مرا 


-0 


۳4 ِِ ۱ -6 


9 


را طرد خواهد کرد و در مورد رأی عیسی ر. ک مت۵۷:۱۳ توضیح 


مسح کرده است تا مژده را به بینوایان نوید دهم.. 


۱-یاد ۱:۱۷ 


٩:۱۷ اد‎ ۱ 


۲-یاد۵: ۱۴ 


۲-۰۱) مسلماً درباره تقدیس و مسح پیامبری است (ر.ک ۱-پاد۱۶:۱۹). در اینجا عیسی به 


تحت اللفظی: سالی پذیرا از خداوند. نقل قول از کتاب اشعیا پیش از ز جمله تهدیدآمیزپابنی قعم ده مات که ی 
بکا روز تام بای بای 1 منظور از سال پذیرا سال بوبیل است که برطبق تورات تعیین شده است (لاو۵ ۱۳-۱۰:۲). 
6- ترجمه دیگر: شروع کرد با گفتن.. 
0- ترحمه دیگر: شا و . عیسی آمدن خود را به عنوان دوران فیض معرفی می کند چنانکه پیامبر اعلام کرده بود. 

آرقا دز کوشته هایبخود اکفرا از امروز تجات‌یاد کرده انب ( ۲۱۱۸۷ ۲:۳ ۹۱۳۲۰۱۳۹۲ ۳۱۲۳۹۹۱۹ 


ی 1 


1۳۲۰ سك 
ِ در تعداد زیادی از نسخه های خطی کاپرناحوم آمده که شاید تلفظ این کلمه به لهجه اهالی سوریه است. 
0- وطن عیسی ناصری (ر. ک آیه ۲۳) که در آنجا از عیسی به طرز شایسته ای پذیرا نشدند و پیش بینی می شد که ملت خودش ا 


. 


1- آیات ۲۶-۲۵ و آیه ۲۷ که به طرز مشابهی تکراری هستند دو قطعه متقابل را تشکیل می‌دهند (ر.ک ۳-۲:۱۳ و ۵-۴). 
[- در ۱-یاد ۱۸ : برای تاریخ الیاس مدّت سه سال خشکسالی ذکر شده ولی در اینجا نظیر آنچه در بع۵: :۰ آمده است مدّت این 
آزمون شش ماه بیشتر طول کشیده است. در وان مدّت ممکن است از احادیث بهودیان الهام گرفته باشد که برطبق آنها 


در پی دان ۲۵:۷ و ۷:۱۲ براء ی آزمون پایان روزگار قائل بوده اند. 


7 ۲ ۳3 ۰ 
۲۷۹ 


۳ 


1 این اطلاعات با وضع 


۴۳۱-۳۰ ۴ 


که که شتا با بر انشا نز و۳ 


قمع از مشاه ا نان ند فتته ارآ شوه 


عِ ۰ ۳ 
قدرت به ارواح نایاک فرمان می دهد و 


آنان خارج می شوند!» "و در باره وی در 


می‌رفت!: سراسر آن ناحیه شایعات پر کنده می شد. 
عیسی در کفرناحوم. شفا دادن 
اقیدا ر گفتار وی (متی ۱۷-۱۳۴:۸؛ مرقس ۳۴-۱) 


(متی ۲۹-۲۸:۷؛ مرقس ۲۸-۲۱:۱) 

" "و به کفرناحوم. شهری از جلیل فرود 
امد و در روز سبت انان را آموزش می‌داد. 
"و از آموزش وی شگفت زده بودند. زیرا 
سخن او با اقتدار می بودل, 9 دز کنيتة 
مردی بود که روح دیوی ناپاک 
صدایی بلند فرباد کرد: ۲۴ 
من واه ای غیسای تاضری ٩‏ آبا براق 
هلاک ما آمده ای؟ من می‌دانم تو کیستی. 
قناء یی خداط.» و وی را نهیب 
داده گفت: «خاموش! و از وی بیرون شو.» 
و دیو او را در میان افکنده بدون آنکه به 
اک سرا دا رزوی رون شاه و 
حیرت همه را فراگرفت و در بین هم 


داشت ِ_ 5 


«آه! از ما حه 


اب نات بو اسرائیل اعلام نماید. 


حغرافیایی ناصره تطبیق نمی کند. جنین می نماید که لوقا در این 


از کنیسه برخاسته به خانه شمعون٩‏ 
وارد شد. مادر زن شمعون به تبی! شدید 
مبتلا می بود و برایش از وی تقاضا کردند 
"و بر روی او خم شده. تب را نهیب داد و 
اف زا تبرت رده در همان دم برخاسته به 
آنان خدمت می کرد. ۱ 
کسانی که افرادی مبتلا به بیماریهای 
گوناگون داشتند. ایشان را نزد وی آوردند 
و او با نهادن دست‌ها بر هر یک از آنان 
ایشان را شفا می‌داد. ۳ ی 
دیوها بیرون می‌ شدند که فریادکنان 


آغروب آفتاب همه 


ی 5 شتا «تو همانا یسر خدا هستی!» و 
كِ ۲ ره ۱ ۳۹9 
انان را نهیب زده نمی گذاشت حرف بزنند 


1- در این عبارت تصریح نشده است که این عمل معجزه آسا می باشد یا خیر. در نظر لوقا نکته اساسی آن است که نشان دهد 
عیجی هراد شود انا حادم وی هبات واه بافت بگریر اد و 

0- لوقا اقتدار سخن عیسی را در آموزشهایش (آیه ۲ و در راندن ارواح نایاک (آیه ۳۶) نشان می‌دهد. 
0- ر.اک مر ۲:۱ ۰2 مرقس از روح ناپاک سخن می‌گوید. لوقا گاهی اد ین اصطلاح را بکار می برد (۴ :۳۶ ۱۸:۶ ۲۹:۸ 
۲۵۹ ۱۱ ور اسان هیارک اکن ار اسر و بکار برده است). 
0- ر.ک مرا :۰ توضیح 1 و لو۸:۸ ۲. 
۵- ر.ک مرا:۲۴ توضیح [ و لوا:۳۵. 

0- در انجیل لوقا اولین بار نام شمعون در اینجا آمده است. وی از ۱۱-۱:۵ بدنبال عیسی خواهد بود. 

1 در انجیل لوقا عیسی در اینجا طوری به تب خطاب می کند چنان که گوتی قدرتی شیطانی است (ر.ک آیات ۳۵ و ۴۱). 

8- تفاوتی که در اینجا با انجیل مرقس وجود دارد. لوقا دیو زدگان را جزو بیماران میآورد ( ر.دک آبه ۳۹؛ 
#7 ۰ ۱۲:۱۹ ). 
زک مرا :۰ توضیح 0. 

17- مرقس گفته دیوها را در ۱۱:۳ روایت کرده که می‌گویند تو پسر خدا هستی. لوقا عنوان پسر خدا را با عنوان مسیح یکی کرده 
(ر.ک اع۹: ۰ ۲۲)؛ و در ۳۲:۱ ۳۵: ۶۷:۲۲ ۷۰ این دو عنوان را به ترتیب اهمیت یکی پس از دیگری آورده است. 


6 ۷ ۲ ۳۳۴ 


عزیت از کفرناحوم 
(متین ۳۲۵۲ مرقس ۳۹-۳۵۰۱ ) 
""روز که فرا رسید, بیرون شده و به 
صحرا رفت و جمعیّت در جستجوی او 
می بودند و نزد او رسیدند و می خواستند 
معا تکابذار ند تا از آتان دور شود 
۱ نذا تال 5 مت: ات تساه اسان 
4 بل واه وکا فیک فد 
برسانم زیرا برای همین فرستاده 


۴ ۴:۵۲ 
صید معجزه آسا. 
شمعون. بعقوب و یوحنا به دنبال 
عیسی می روند* 


(متی ۳۲-۱۸:۴: مرقس ۲۰-۱۶:۱؛ 
یوحنا ۱۱-۱:۲۱) 

اضون غیت و را احاطه کرذو و 
۵ کلام خدا را گ وش می‌دادند» 
فتگاهی که وی فز کرانه‌طریاجه؟ حنیستاریت 
ایستاده بود آدو قایق در کرانه درباچه 


ایستاده دید ماهیگیران پیاده شده تورهای 
"او به یکی از قایق ها 
که متعلق به شمعون بود سوار شده از وی 
خواهش کرد اندکی از - خشک دور شود و 
تسه از قافن ترا آمتورتن 
گوقتی از سخن گفتن باز ایستاد به 


شده ام ۳. ( ور کنیینههاین بهودیه ‏ ندا 


دا خود را می شستند. 


داوطً 
می : 


۷- اصطلاح فرما نروائی خدا که عیسی غالباً ذکر می کند نخ نخستین بار در انحیل لوقا در اینجا به کار برده شده است. این اصطلاح با 
نظریات مندرج در کتاب مقدس و سنت های بهودیان ارتباط داشته و پادشاهی جاودانی خدا را بر دنیا بیان می کند (مز۱:۹۳- 
۲ ۳:۹۵ ۴-۰۱:۹۹ . هی ی ی ۲ مر ۱۰:۹۶: ۱۱:۹۷ ۶:۹۸ 
6 مت توا ده یه برد ارم اخیر را می‌پذ برد. کلمهٌ یونانی 9۵511618 که در متن اصلی بکار رفته و فرما نروائی ترحمه 
کرده ا یم بایستی به مفهوم کشور پادشاهی درک شود. مخصوصاً در موارد مجازی که نجات به ماندد جاتی توصیف می شود که در 
ی (۱۸ ۳۳ -۲۵) یا محلی که در آنجا اقامت م ی گزینند (۷: ۳۸ يا در آنجا در ضیافت شرکت می نمایند 
(۲۹-۲۸:۱۳؛ ۱۵:۱۴: ۰۱۶:۲۲ ۳۰) و همچنین موقعی که این اصطلاح در مثل ها بکار برده می شود ولی در قسمتهاتی که 
جنبه مجازی آن کمتر است و فرمانروائی خدا در دوران نجات متجلی و شناخته شده است بایستی بادشاهی ترحمه شود 
۸:۱۰ ۱۱۱ ۲:۱۱: ۲: ۲۰:۱۷ ۲۱: ۱۱:۱۹: ۳۱:۲۱: ۱۸:۲۲ ۵۱:۲۳). در انجیل لوقا اکثرا مانند این متن» فرمانرواتی 
خدا موضوع گفتار عیسی (۱:۸؛ ۱۱:۹ ۱۶:۱۶) یا شاگردانش می باشد (۰۲۹ ۰ ر.ک ۱ع۳:۱ توضیح 8). 
8- در انجیل لوقا عیسی توضیح می‌دهد به علت رسالتی که از خدا دریافت کرده است از کفرناحوم عزیمت می‌نماید (ر.ک 
۴ 
- ترجمه دیگر: موعظه می کرد. ر. ک ۳:۳ توضیح 4. 
- در تعداد زیادی از نسخه های خطی به جای بهودیه» جلیل نوشته شده که از نظر جغرافیائی صحیح است و در متن مشابه 
مر ۳۹:۱ 1 در نسخه های دیگر به درستی بهودیه نوشته شده و با زبان لوقا تطبیق می‌نماید. در این مورد 
1 
,7 در اتجیل لوقا گرایش نخستین شاگردان عیسی درپی معجزه های کفرناحوم ذکر شده و در این مورد با انحیل های متی و مرقس 
تفاوت دارد. اعمالرت مس این روایت را شیر دنه یه ۸.۳ سس گرم بود که ی از این روایت بیاید) تا دیل 
پاسخ شاگردان را بهتر توجیه نماید. ضمنا فقط لوقا به این واقعه صید معجزه آسا را افزوده است (در یو ۱ ۲: ۱ -۱۴) روایت 
یک صید معجزه آسا پس از رستاخیز عیسی آمده است). این ,مره کفتارعیسی را در بت ۴: ٩‏ و مر ۱۷:۱ تشریح می کند. 
3- لوقا که به دنیای مدیترانه تعلق دارد هرگز به مانند متی و مرقس این دریاچه را به نام دریا نمی خواند. 
۷0- صحنهٌ مشابهی در مت۱۳: ۳-۲ و مر۴: ۲-۱ وجود دارد. 
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۱ ۹1 ۳۳۵ 
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۱۵-۵ ۵ 


شمعون گفت: «به سوی آبهای عمیق جلو 
برو و تورهای خود را برای صید رها 
و تت خفن در پاسخ گفت: 
«سرورگ تمام شب را بدون آنکه جیزی 
بگیریم زحمت کشیده ایم اما برابر سخن تو 
تورها را رها خواهم کرد.» و این کار را 
کر تمد اج رای هی گنفت که 
"و آنها به شرکای 
خود در قایق دیگر اشاره کردند که به پاری 
ایشان بيایند و آمده هر دو قایق را به‌حدی 

و فرو می رفتند. 
و ی 
ی ات «خداوندا از من دور 


تن اه‌حاهای 


7 حِ 
شو زیرا من مردی گناهکارم؟!» ۳ 
حیرت او و همه کسانی را که بااو 


کرد » ۲ و قایق ها را به خشکی آوردند و 


همه چیز را رها کردهگ به دنبال او رفتندا. 


تطهیر يك جذامی 
(متی ۱۴-۱:۸؛ مرقس ۴۵-۱ ) 
۲" باری چون وی در یکی از شهرها 
می‌بود. اینک مردی پر از جذام[ با دیدن 
عیسی» به روی در افتاده و از وی تمنا کرده 
گفت: «عداوتدا» اگر تخواهن من تماتی 
میا شا کب وان وان ی که 
کشت «می خواهم, یاک شو.» و همان دم 
جذام وی را ترک کرد. ۲ "و به وی سفارش 
کرد چیزی به کسی نگوید: «اما برو و خود 


۱ 


و ی * دربارة او 
کی کوش ارشتی شانعسش کتع: و 
جمعیت های بسیاری برای شنیدن سخناد او 


۰ص ۰ 
می بودند فرأگرفته بود به سبب این صید 
ماهی کرده بودند. ‏ همحنین یعقوب و 
بودند. و عیسی به شمعون گفت: «هراسان 


کلم یونانی 001508168 (سرور) که در این مورد بکار رفته عنوانی است که مختص انحیل لوقا است و به استشنای ۱۳:۱۷ 
همواره شاگردان با این عنوان عیسی را خطاب می کنند (۰۲۴:۸ ۴۵؛ ۳۳:۹ .)۴٩‏ این عنوان تشانهٌ ایمان عمیق تری است که 
شاگردان نسبت به اقتدار عیسی ابراز می‌کنند و از کلمهٌ 1102512105 که مصطلح تر است و در اناجیل دیگر آمده و استاد 
ترحمه می شود وزن و اهمیت بیشتری دارد. 

این تفه موزدی امت که لوفا بطریی را با ال تام (شمعون بطرس) د گرم کفد درصورتی که در مت :۱۴ مشق و 
انجیل یوحنا به این گونه نامیده می شود (مخصوصا در ۲۱: ۲ ۲ ۷ و ۱۱). 

- کلمهُ گناهکار ترجمه تحت اللفظی است و با توجه به اوضاع و احوال ممکن است این کلمه مناسب نباشد. در مورد این کلمه 
توصیفی ر. ک مر ۱۵:۲ 10. یطرس در این معجزه نیروی خدائی عیسی (خداوند) را نشخیص داده و اعتراف می کند که لایق 
نیست با او بماند. 

ر.ک مر ۱۷:۱ توضیح 0. 

لوقا تنها انجیل نگاری است که در اینجا و در روایت‌های مربوط به دعوت شاگردان یادآوری می کند که شاگردان بایستی 
همه چیز را رها کرده و به دنبال عیسی بروند (۲۸:۵؛ ۲۲:۱۸؛ ر.ک ۳۳:۱۲: ۳۳:۱۴). 

راک مت ۲۰:۴ توضیح . 

ترجمه دیگر: «یکی از آين شهرها» و منظور شهرهائی است که در ۴۳:۴ ذکر گردیده اند. 


[- ر.ک مت۲:۸ توضیح [. 


-1 


۳۳۶ 


این شهادت هم دربار؛ قدرت عیسی و هم اطاعت او از تورات است. احتمالا این شهادت علاوه بر اینکه خطاب به کاهنی است 
با 9 13 -۳) به مقامات بهود نیز خطاب می شود. مفسران دیگری تصور می کنند که 
تحت اللفظی: گفتاردربارة او باز هم بیشترمنتشر می‌شد. 


۳ 
4 


0- این بادآ وری در بارهٌ نبایش عیسی با آ نچه مرقس در ۳۵:۱ روایت کرده است تطبیق می نماید ولی در انجیل لوقا مشابه و نظیر 


و شفایافتن از ناتوانی‌های خود گرد 
می آمد ند. اما وی خود در صحرا کناره 


درمان مفلوج. نشانهة بخشایش 
(متی ۸-۱:۹؛ مرقس ۱۲-۱:۲) 

۳ باری در یکی از روزها که به آموزش 
مشغول می بود» فریسیان و عالمان شریعت 
از همه روستاهای جلیل و یهودیه و اورشلیم 
امش تفه موفند ی ففرت عد آوند در 
او می‌بود تا شفا دهد *"و اینک بر روی 
تختی" مردی را آوردند که مفلوج می بود و 
می‌خواستند او را به داخل آورده و نزد او 
بکدا ری ۴ 
راهی برای وارد کردنش نبافته به پشت بام 
بالا رفتند و از میان سفالها" وی را با 


"و به سبب ازدحام جمعیت 


بسترش به پائین داده در میاد [در برابراً 
عیسی نهادند. " "و او با دیدن ایمان ایشان 


۲۶-۱۶ :۵ 


گفت: «اق اتسان" کعاهانت فده 
" "و کاتبان و فریسیان در دل خود به 
استتدلال شروع کرده گفتند: «اين دیگر 
کیست که کفرهائی بر زبان می‌آورد؟ جه 
کسی می‌تواند گناهان را ببخشاید. مگر 
تعشتهتا ۱:۱ رس تاد تم 
اندیشه هایشان حواب داده و به ایشان 
گفت: «در قلبهایتان به جه می‌اندیشید۳؟ 
"کدام آسان تر است گفتن اینکه گناهانت 
بخشیده شد یا گفتن اينکه قیام کن و راه 
برو؟ رای ان که تیل ایا که پیت 
انسان" بر روی زمین اقتدار دارد که گناهان 
را پبخشاید به مفلوج گفت: به تو میگویم 
قیام کن و بسترت را بر داشته به خانه خود 
ور همان لخظه آودر ترا مر نات 


شد.» 


برو۰» ٩‏ 
برخاست و آنچه را که بر روی آن خوابیده 
بود برداشته درحالی که خدای را تحلیل 
قی کرد اتف اه عود زفت. ‏ شون هه 


آیه مذکور وحود ندارد. ضمنا لوقا نیایش ترا همجوت یک عادت عیبی اراه می‌شاید رک ار ۳ :۰ توضیح 6. 
پنجا یک رشته بحث و مجادله آغاز می‌گردد که تا آیه ۶: ۱ ادامه خواهند یافت. 


0- در 


0- تعداد حاضران خبلی بیشتر از آن است که در روایت های مشابه متی و مرقس ذکر گردیده و این 


نشان می دهد . 


0 در 


۸ اع 


یکا 


ینجا کلمهٌ خداوند به مفهوم خدا است. لوقا برای نشان دادن معجزه های باری تعالی (۳۵:۱) و عیسی (۳۶:۴: ۱۹:۶: 
۸۰ ) و رسولان (۱:۹؛ ؛ اع۳: ۱ » )یا شمعون ساحر (اع ۸ 
0- تحت اللفظی: تختخوابی. و ناد ای اس کار ون ۱ ین 
ر برده تا نشان دهد که نوعی برانکار یا تخت کوجک می باشد. ضمنا مانند متی 
مورد آورده و در زبان یونانی خیلی عامیانه است خودداری نموده است. 


۰) از قدرت یاد می کند. 


فد لوقا در اینجا خانه ای را توصیف می کند که به به سیک پونان و رم پم آن با سفال پوشیده می شود 


9 کلی که شش یم بر واخفا هشقن هرن کب و ای انسان ترحمه کرده 
۲ و ۵۸:۲۲ ۰ بکار برده شده است. در قسمتهای مشابه مت۲:۹ و مر ۵:۲ عیسی به بیمار خطاب 
(تحت‌اللفظی: کودک) ولی لوقا این عنوان را در گفتگوهای خودمانی برای خطاب ی ۸3 :۴۸ ۳۱:۱۵ ۱۶ ِ 


در موارد دیگر دوست من خطاب می نماید (۵:۱۱: ۰:۱۴ 

و مرد مفلوح قائل گردد. 
- شرانک صحی است ای لبود رس ند که یا یعس پا و میاه خر 
چنین می توان ترجمه کرد: چرا می اندیشید؟.. 


ب 


- ر.ک ۲: 


مت ۲۰:۸ توضیح » 
۰ توضیح 1. 


۳ ی 7 
ی 


ء نکته اهمیت اظهارات عیسی را 


ز بکار بردن کلمه ای که مرقس در این 


ایم به صورت خطاب نمی توان ترجمه کرد. همین کلمه در 
می کند: پسرم 


۳۵-۲ ۵ 


را فرا گرفت و خدای را تجلیل می کردند و 


ترسان شده «امروز حیزهای 
عجیبی دیدیم!» 


دعسوت از لاوی و فراخوانسدن 
گناهکاران 
(متی ۱۳-۹:۹؛ مرقس ۱۷-۱۳:۲) 
۲و بعد از آن» بیرون رفته. باجگیری* 
به نام لاوی را دید که در باجگاه نشسته 
بود و به او گفت: «به دنبال من بیا» ۲۸و 
او همه جیز را رها کرده برخاست و به دنبال 
وی روان شد*. * "و لاوی از وی پذیرائی 
بزرگی در خانه خویش کرد* و جمعیت 
بسیاری از باجگیران و دیگر افراد" با آنان 
بر سر سفره می بودند. " "و فریسیان و 
4 
م ی گفتند: «جرا با باجگیران و گناهکاران 


سخن درآمده به ایشان گفت: «آنان که 
تندرست هستند ۰ نباز ندارند بلکه 


2 

کسانی که ناخوش هستند؟. " "من نیامده ام 

تا عادلان را بلکه گناهکاران را به تویه 
فراخوانم » 


سوال در بارة روزه 
(متی ۱۵-۱۴:۹؛ مرقس ۲۰۰-۱۸:۲) 
ی «شاگردان 
یحیی الب زوزهامی کی رت وتا 
می‌کنند. همجنین [شاگردان] فریسیان اما 
[شاگردان] تو می خورند و می نوشند!» 
یش هانهان .کف «ا با می‌تزاتید 
شاقدوتن ها را تازماش که داماد با آتان 
است به روزه گرفتن وادار کنید؟» 
* روزهاتی خواهد زسید... و وفتی داماد 
از آنان گرفته خواهد شد آنگاه در آن روزها 


۱ : هب 
#0 ۲۱ روزه خواهند گرفتل» 


می‌خورید و می نوشید و یی #۵ 
6 ر.اک ۱۲:۳ توضیح 6 

7 - در عهد جدید از آين شخص فقط در این صحنه در اناحیل مرقس و لوقا نام برده شده است. . در انحیل متی ٩:٩‏ بجاء ی او نام 

مش کر گیل است :رکفت 26 * توضیح 6(). 

2 در اناحیل متی و مرفس در این مورد گفته شده که به دنبال او رفتند و تفاوتی که در اینجا وجود دارد لوقا تأکید می کند که 
لاوی به صورت رسولی داد ثمی درآمده و همه جیز را رها کرده بود (ر. ک ۵: ۱ توضیح ع). 

2- از محتوای مت :٩‏ ۰ و شاید هر ۱۵:۲ ممکن است چنین استدباط کرد که معظور ان عینی ام اند در صبوزتی که ناه 
انجیل لوقا عیسی هرگز خانه ای نداشته است (ر. ک ۵۸:۹). 

0- متی و مرفس در مورد این افراد کلمهُ گناهکاران را بکار برده اند چنان که فریسیان هم در آیه ۰ آنان را جنین می خوانند در 
صورنی که لوقا از ز بکار بردن این کلمه خودداری کرده است. 

ِ و زرد نابرق خرف #رای تاموده ۳ 
وداک مت 2٩‏ ۱ توضیح 2. در انحیل لوقا سرزنش متوحه شاگردان است (و در این مورد با اناحیل متی و مرقس تفاوت دارد) 
و احتمالا پهخاطر رعایت احترام استد میباشد (رک ۶ :۲ ۲ 

ی عیسی گناهکاران را بة صورت بیمارانی می نگرد که نیازمند شفا هستند و غود را خون, طبیب بشمار می‌آورد (ر رک ۳ :۳ 

- اد کرده باشد. در حاهای 
دیگر نیز در مورد اينکه عیسی به توبه دعوت می کند اصرار و تأکید نموده (۵-۱:۱۳؛ ۱۵؛ ۳۰:۱۶ ۳ :۷۰) و موفقیت این 
دعوت را یادآآوری می نماید (۵۰-۳۶:۷: ۱۰-۱:۱۹: ۴۳-۴۰:۲۳). این دعوت خطاب به همه است زیرا عادلان واقعی وحود 
خارحی ندارند (ر. ک به نکته متناقضی که در ۷:۱۵ ذکر شده است). 

ِ- در انجیل لوقا مخاطبان عیسی, نظیر صحنه قبلی. . باز هم فریسیان هستند و ای 
شاگردان فریسیان باد می کنند. 

8- ر.ک ۱:۱۱ بعداً لوقا از شاگردان بحیی تعمید دهنده سخن خواهد گفت (ر. ک ۱۹-۱۸:۷). 

1- ر.ک مر ۱۹:۲ توضیح 1. 

[- ر.ک مت ۱۵:٩‏ توضیح 1 و2 ,1 و8. 


ین نکته عجیب است زیرا در ضمن صحبت از 


7 ۳ 
۹1 ۱ ۳۳۸ 


نو و کهنه 
(متی ۱۷-۱۶:۹؛ مرقس ۲۲-۲۱:۲) 
۳ باز به آنان ملی گفت: «هیچ کس 
تّه پارچه ای از جامه نو را پاره نمی کند تا 
جامه کهنه ای را وصله کند وگرنه البته هم 
نو پاره خواهد شد و هم وصله ای که از نو 
دی تا کته سور در قراه رس 
3 هیچکس شراب تازه را در مشکهای 
کهنه نمی ریزد وگرنه البته هم شراب تازه 
مشکها را دریده و به زمین خواهد ریخت و 


۵:۶ -۳۶ ۵ 


خوشه چینی در روز سبت 
(متی ۸-۱:۱۲؛ مرقس ۲۸-۲۳:۲) 
۶ ار که | سبت ؟ جون از 
میان کشتزارها عبور می کرد 
شا گردانش خوشه‌ها را کنله در دستهایشان 
به هم مالیده و می‌خوردند. "برخی فریسیان 
5 «جرا کاری می کنید که در سبت 
عاز نت0۱۹ او سس در راشغ بان 
کشت رمک شخ نگ ذاید وه داود وقتی 
خود و همراهانش گرسنه شدند چه کرد؟» 


آجگونه به خانه خدا وارد شد و نانهای 
تقدیمی را برداشته از آنها خورد و به 
همراهانش داد که خوردنش محاز قیود مگ 
تنها برای کاهنان؟.» ۵ به ایشان ی 


(تشتر | میات از تل نیت امنت 0۰ 


هم م که ۱ از بین خواهد رفت. ۸ 
شراب تازه را باید در مشکهای نو ریخت 
۳۹ ی تث_ِ 

و هیچ کس" پس از نوشیدن [شراب] 
کف زاره نمی خواهد. زیرا ی و 
راتکه جفته ات وت اس 


1- با ذکر این مقدمه لوقا صحنهٌ قبلی را از سه مثل بعدی جدا می‌ کند. در این مثل ها موضوع انتخاب بین کهن (که البته منظور 
شیوه های معمولی بهودیان است) و جدید (یعنی انجیل) می باشد. 

5 5 عحِ 

[- لوقا تصویری را که متی و مرقس ترسیم کرده اند تشدید نموده و می گوید که حیف است برای وصله کردن جامه کهنه تکه ای از 
حامه نو برداشته شود. 

0- این آیه که مختص به انجیل لوقا است در تعدادی از نسخه های خطی وجود ندارد ولی کاملا مورد تائید است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا عبارت «به زودی» اضافه شده است. 

0- کلمهٌ «خوب» ترجمهٌ تحت اللفظی است ولی بطوری که از بعضی نسخه های خطی معلوم می شود منظور مقایسه است ولی در 
زبان ارامی این کلمه را «بهتر» ترحمه می‌ کنند اما در بیان عیسی مقایسه وجود ندارد. چون در زمان عیسی» صفت تفضیلی 
وحود نداشته از این رو در ترحمه تحت اللفظی از کلمه «خوب» استفاده شده است. 

0- در بسیاری از نسخه های خطی این کلمه به صورتی است که ترجمهُ تحت اللفظی آن «سبت دوم اول» می شود و این طرز بیان با 
روش بیان معمولی یهودیان تطبیق می کند. . لازم به یادا وری است در این فصل که برداشت محصول نزدیک می شود خوردن 
دانه های تازه محصول قبل از دادن نوبر ممنوع است (لاو۲۳ :۱). با توجه به این نکته که با رسوم پهودیان و با وضعیت بالا 
تطبیق می کند مسلما عبارت نسخه های مذکور خیلی قدیمی و احتمالا متن اصلی می باشد و بعضی آن را «دومین سبت اولین 
ماه» ترحمه کرده اند (ر.ک آداب و رسوم کلیساهای قدٍ در ارتباط با برداتٌ شت انگور در روز بانزده ماه اوت)- 

0- در اینجا هم نظیر آیه ۵: ۰ لوقامی نویسد که فریسیان شاگردان عیسی را سرزنش می کردند و ه رگاه عبارت آیه ۱ به طوری که 
در توضیح قبلی ذکر شده پذیرفته شود مفهوم این سرزنش به دستورات و رسوم قدیمی بهودیان مربوط می‌شود. در اینجا هم 
عیسی به فریسیان پاسخ می‌دهد (ر.ک یو ۱۶:۱۴ توضیح [). 

ودک ۱و۲ ۷-۲: 

8- ر.ک قانونی که در لاو۴ ٩-۵:۲‏ آمده است. 

- در یکی از نسخه های قدیمی این آیه پس از آیه ۰ آمده و واقعه کوچکی بدین شرح در اینجا گنجانیده شده است: «در همین 
زهز وق دنل کی دن روز بت کاوفی کیلرهداو کفت: ای جرد اگر هی دانیجه می کی نو خوشیختی,ولیاگر نمی‌داتی: 
ملعون و متخلف از تورات هستی.» 

۷ ر.ک مر ۲۸:۲ توضیح 2. 


۳ 7 
۵ ۵ نقه ۳۳۹ 


۱۵-۶ 


شفای مردی با دست مفلوج در 
روز سبت 
(متی ۱۴-۹:۱۲؛ مرقس ۶-۱:۳) 
"باری در سبت دیگری: به کنیسه وارد 
شده و آموزش می‌داد. و در آنجا مردی بود 
8 
فریسیان مترصد بودند [تا ببینند] آیا در 
سبت شفا می‌دهد" تا چیزی برای متهم 
کووت او ات امه وهای ۳ 
اتان اتاه بود. بآ میرف کفادستین 
تحت که بوک کشت «قیام کن و در این 
میان بایست» و وی قبام کرده بایستاد. 
سیب یشان کته ازشعب انا 
می پرسم: آیا در سبت نیکی کردن یا بدی 
کردن؟ نحات یک حان یا هلاکت آن حایز 
است(؟» " "و نگاهش را به روی همه آنان 


۷- ترجمه دیگر: فلج شده. 


#۷ : فریسیان متشرع عمل شفا دادن را حتی موقعی که به صورت معجزه انجام می شد یک عمل پزشکی می شمردند و بنابرای ین انجام 


گردانده به او گفت: «دستت را دراز کن» 
و وی همان کرد و دستش به حالت اول 
بر ۳ مات تشر شار از تمماای 
بین خود صحبت می کردند تا چه می توانند 
بر سر عیسی بیاور ند*. 


گزینش دوازده رسول 
(متی۱:۵؛ مرس ۰۱ ۹-۱۲ ۱ 
۳ باری در آن روزها به سوی کوه بیرون 
شد تا نیايش کند و همه شب را به نیايش 
1 . و وقتی روز 
فرارسید. ش کرد نش زا فراخوانده و از 
میان آنان دوازده تن برگزید آنانی را که 
وتو وان ۰ شیعون همان کسی که 
او را پطرس 
یعقوب و یوحنا و فیلیپس و برتولما * "و 


فسوی اوا سا 


1 ت ۲ 
نامید و اندریاس برادرش و 


آن را در روز سبت ممنوع می‌دانستند (ر.ک ۱۳ :۰ ۲-۱:۱۴). 


۶- لوقا قبلا فراست عیسی را در ایه ۵: ۲ ذکر کرده جنانکه متی و مرقس نیز یاد کرده اند ولی در اینجا و هم چنین در ۴۷:۹ تنها 
لوقا این نکته را یادا وری می کند (ر.ک ۱۷:۱۱؛ 


3 خی رک مر۴:۴ توضیح 6. 
2 تیه ,درگ شفا یافت. 


8- در اینجا متی و مرقس نیت جنایتکارانه فربسیان (و هیرودیان) را علیه عیسی ذکر می کنند در صورتی که لوقا قصد آنان را 


۳۰ 


مشخص نمی کند. شاید بدین سبب که هنوز زمان این تهدید نرسیده و همچنین بدین سبب که هرگز فریسیان را در مرگ 
عیسی دخالت نمی دهد و مسئولیت این عمل را به کاهنان اعظم 
0- دربارهٌ نیایش عیسی در انحیل لوفا رک ۳: نی ۳ در اینجا نيایشر نا نهآ شمیت ری دوازده رسول می باشد. 
0 لوقا یادآآوری می کند که دوازده تن از بین شاگردان انتخاب شده‌اند (ر .ک اع۱ ۳ ۰ )و عنوان رسول یافته اند جون رسالت 
داشته اند (ر. ک مت* تس  :‏ توضیح ۷۷): این عنوان کسانی است که عیسی می فرستد تا پیام نجات او را ببرند. لوقا این عنوان 
را ۶ بار در انحیل خود بکار برده (در اینحا؛ ۱۰:۹: ۴۹:۱۱؛ ۵:۱۷؛ ۱۴:۲۲؛ ۱۰:۲۴)؛ متی و یوحنا یک بار و مرقس دو بار 
این عنوان را ذکر کرده اند. لوقا برخلاف پولس این عیوای زا فیط دز فورههرارفه ان کار می,برد ره امشنای ۲۳2۱ 0 
0- بنا به نظریه ای که در کتاب مقدس وجود دارد هرگا ه کسی نام ی ی ی 
پاد۳ ۳۴:۲: ۲۴ کی ممگاو و مرش سر تس کت ضمنا با تأثیر ۱ ین نام برای او سرنوشت جدیدی 
ای 3 . مخصوصا موقعی که خدا نام جدید را تعیین می‌نماید (پید۱۷ :۰ ۳۲: ۳۹ تخصیص ی نام پطرس (یا کیفا 
به معنی صخره) برای شمعون در اناجیل در مواقع مختلفی ذکر شده است مثلا متی نسبتا دیرتر در ۱۶ ۰ این موضوع را ذکر 
می‌نماید و پس از ز آن که شمعون, مسیح بودن عیسی را اقرار می کند. بوا با 
ذکر کرده است و مر۳: ۶ و لوقا انتخاب این نام را در هنگام گرتیشن دوازده تن ن آورده اند. هر دو انجیل نگار مذکور این نکته 

را تایید کرده و تا آن لحظه او را شمعون می نامند (لو۴ :۰ ۱۰-۱:۵ به استثنای ۵ :) و سپس بطرس می خوانند (ولی لوقا 
خر ۱ ۳۳۵ افیا شون امه کی ای ییا ار منابع مخصوصی گرفته شده اند). 


سبت می دهد. 


۳ ۳-۳ 2 
ت 2 ۶«( 


متی و توما و یعقوب [پسر]؟ حلفی و 
نع( یمه رت یود 
[پسر]* یعقوب" و بهودای اسخریوطی! که 
یک خائن شد. 


عیسی و جمعیت مردم 

(متی ۲۵-۲۴:۴؛ مرقس ۱۱-۷:۳) 
۲و یا آنان فرود آمدی در حای مسطحی 

ایستاد و جمعیت بیشماری از شاگردا نش و 

مردمان بسیاری از سراسر بهودیه! و اورشلیم 

و کرانهُ صور وصیدون [در آنحا بودند] 

۵ که برای شنیدن [سخنان] وی و شفای 


۲۰-۶ 


بیماری‌های خود آمده بودند. و آنان که 
به وسیله ارواح نایاک رنج هی کشی اند فا 
می یافتند 
کردن وی می بودند زیرا نیرویی از او ساطع 
ی هرگ و هه را قفا ام داد 


گفتار خطاب به شاگردان. 
۱۲۱۹۵ 

وا وت نان یف را برروی 
شاگزداتشن پر کزدا قان میک طفت: 

سس تخع ۷ وت تحت تسا ای 


6- با برادر. 

8- لوقا ترحمه کلمه ای آرامی را آورده و به یونانی 76101 (یعنی غیور) ذکر کرده در صورتی که مت۰ ۴:۱ و مر۱۸:۳ وازهٌ کنعانی 
را ذکر کرده اند (ر. ک مت ۴:۱۰ توضیح 2). 

8 با برادر. 

0- این رسول با آن کسی که ۱ متی او را لبه نامیده و مرقس وی را تدی می‌خواند تطبیق می‌کند و نام او در اع۱۳:۱ و یو؟: ۲۲ نیز 
ذکر شده است (ر. ک مت۱۰ : توضیح ۷) در زبان یونان نی نام او با نام بهودا یکی است و برای آن که از بهودا تشخیص داده 
شود او را بهودا پسر یعقوب می خوانند. 

- راک مت ۲:۱۰ توضیح 8 

[- در اینجا کلمهٌ بهودیه احتمالا شامل تمام سرزمین فلسطین می شود (ر. ک ۵:۱ توضیح 2). 

1- رک ۵: :۰ توضیح 0 و ۴۶:۸ توضیح 1. 

1- - محموعه آموزشهائی که در آیات ۳ ۴۹۰ ذکر شده با گفتار عیسی بر روی کوه که در بابهای ۵ -۷ انجیل متی آمده تطبیق 
می کند و در آنجا ار بح وا ای ای در رل این آموزشها در زمان دیرتری در رسالت عبسی 
قرار گرفته است (اعمال وی قبل از ز کفتارهانشن می باشند: لو۴ ۲: ۱۹: ۱ع۱:۱: رز این مرها خیای کرت هدر 
هستند. حتماً لوقا از منبع رواياتي که در اختبار داشته مطالبی را که مطلقاً مربوط به بهودیان بوده و ارتباطی به خوا نندگانش 
نداشته کنا ر گذاشته است مثلا مطالبی که در مت" ۳۸-۰: ۶: ۶-۱ ۱۸-۱۶ آمده است. لوقا این آیات را به صورت 
گفتاری ارائه می کند که قبل از همه به شاگردان خطاب می شود تا طرز رفتار شاگرد کامل را تعیین نماید. در این مطالب پس 
از آ نجه دربارةٌ خوشبختی ها و بدبختی‌ها آمده (آیات ۲۶-۲۰) دعوت محبت نسبت به دشمنان (آیات ۳۵-۲۷), جوانمردی 
نسبت به دیگران (آیات ۴۲-۳۶), واقعی تگرائی موثر در زندگی شاگردان (آیات ۴۹-۴۳) ذکر شده است و در برابر 
موهبت نجات که اعلام های سعادت ابدی را در بردارند کسی که پیرو واقعی عیسی است بایستی با محبت جوانمردانه و حقیقی 
پاسخ دهد. 

0- این طرز گفتا ر که در طی آن سعادت ابدی اعلام می‌شود در روایت کتاب مقدس و روایات بهود معمول بوده و در مواردی 
است که پیامبری از شادی آینده خبر می‌ دهد (اش ۱۸:۳۰؛ ۲۰:۳۲؛ دان ۱۲:۱۲...) یا در مورد سپاسگزاری به خاطر شادمانی 
زمان حاضر است (مز۲-۱:۳۲؛ ۳۳: ۱۲: ۰۵:۸۴ ۱۳:۶...) با در بند واندرزهای حکما و اعلام وعده پاداش می باشد 
(امث۱۳:۳؛ ۳۲:۸: ۳۴؛ بنسی۲-۱:۱۴ ۱۲۰ ۸:۲۵ ۹-۰ مز۱: ۱ ۱۲:۲ ۴ منظور از این اعلام‌ها همواره شادمانی 
است که خدا عطا می کند. 

در انجیل ها تعدادی از اعلام های سعادت که عیسی بیان نموده ذکر شده است. بعضی از آنها به خاطر موهبتی که عطا شده است 
تبریک میگویند (مت۱۶:۱۳؛ ۱۷:۱۶) و بیشتر آنها وعده به کسانی است که پیام را می پذیرند (مت۶:۱۱؛ لوا ۸:۱ ۲: 
۲ ۳ ۴6 بو۱۷:۱۳: ۲۹:۲۰). 


ان 
۲ ۲ ۳۸ 


را 


رات زا ملکرک شا از آن شزیاست: وم شب اضرا مان رب بای 
شا شید ها کفون تشه ند ببرندك. رتاو ار شا 


زیرا سیر خواهید شدل 


خوشا بر شما که آکنون 


خندان خواهید شد. 


اد ی و در ۱ 
گریانت: ۲ زیرا تک است. زیرا پدران ایشان به این گونه 
با پیامبران رفتارمی کردند. 


یا شیرتا تیه خاطی تشر لباق ماتها رها مومت ان رف 


مردم به شما کینه ورزند و 


گفتا ر حاضر با اعلام های سعادت ابد 


شا واظرد کنند. بلاق ود را بافتذایت 


ی در انجیل لوقا و همجنین در انجیل متی آغاز می شود ولی لوقا فقط چهار مورد آنها را 


ذکر می‌نماید که 1۳ بر آنها را در نه موردی که متی آورده می توان یافت (مت۵: ۱۲-۱) . مواردی که لوقا ذکر کرده بیشتر به 
اوضع فعلی و وا قعیبت:های فربوط آمتت دز مورب ی که موازد له کر در قی بیشتر رفتاروهیتی مین هدابت و اتصاف در خظر 
است. ممکن است متی جنبهٌ پند و اندرز این گفتارها را تشدید کرده و لوقا با توحه به علاقه ای که نسبت به فقیران دارد بیشتر 


به حنبهٌ احتماعی این اعلام ها پرداخته 


باشد (ر. ک توضیح بعدی). 


در انجیل لوفا در ب پی اعلام های مربوط به سعادت ابدی, چهار اعلام در مورد جنبهُ مخالف آنها می‌آید که مرتباً برای 
خوشبخت های این دنیا از بد بختی خبر می‌دهد. متی این موارد مخالف را ذکر نمی نماید و برخی تصور کرده‌اند که لوقا رأسا 


آنها را نوشته است تا بر تعلیم مربوط 


در انجیل یوحنا فقط دو پار اعلام سعا 


۷۱ ۲ 2-۰ ۱۶) اما 


به سعادتهای ابدی تاکید نماید. ولی این فرضیه مسلم نیست زیرا قبلاً در کتاب مقدس 


ی را او و ی و مت :۰ امت۱۴:۳۸ حا۱۷-۱۶:۱۰ 
ان اد 
علام ها ملکوت خدا مانند تغییر اوضاع کنونی نشان داده می شود (ر.ک لو۵۳-۵۱:۱: ۲۶-۱۹:۱۶). 


دت وحود دارد (۱۷:۱۳: ۲۹:۲۰) اما در مکاشفه موارد بسیاری ذکر شده است هم در 


رتباط با اعلام سعادت (۳:۱: ۴ ۱۵:۱۶ ۹:۱۹ ۶۱۲۰ ۱۴۵۷:۲۲) و هم در مورد اعلام بدبختی (۱۳:۸: ۱۳:۹؛: 


ین اعلام ها مانند اناجیل متی و لوقا پشت سر هم نیستند. 


0- به طوری که در اعلام‌های سعادت ابدی بعدی و بدبختی‌ های مخالف انها نشان داده شده در اینجا بدهاً سخن درباره کسانی 


ست که از نظر نعمتهای این دنیا فقیر 
عیتس اکنرا کفتازهای,خودرا برای 
(۱۳:۱۳ ۶-۷۱ ۲: ۸:۱۹). 


هستند (در صورتی که در انجیل متی درباره کسانی می باشد که در روح فقیر می باشند). 
آنان اظهار می کند (مر۰ ۲۱:۱: ۴۳:۱۲ و//) و لوقا هم توجه مخصوصی به آنان دارد 
وقتی که عیسی پیام خود را قبل از هر کس به فقیران خطاب می کند (۱۸:۴: ۲۲:۷) نظر 


به حقیران (۱۲:۱۰) و فروتنان نیز دارد (۱۱:۱۴؛ ۱۴:۱۸) که خودش نیز در میان آنان به دنیا آمده است. این توجه و ارج 


نهادن که نسبت به بینوایان و حقیران 


۶ج وی ی من ۲ ود موی بت بر این که از اطف و عنایت او 


ی و ی ۳ 


0- این وعده انعکاسی | ر موضوع زما 
ار وخ ری ۳۶۰۰۲۹۱۵۳۲ :۴۳۸ 


ن‌آخر دارد. قبلاً در عهد عتیق سیر شدن گرسنگان اعلام می‌شد (اش۰:۴۹ 
) و گاهی نظیر این مورد اعلام خوشحالی را در پی اشکها اضافه می کرد (اش ۵ ۶:۲ 0 


0- اشکها و خنده‌ها اصطلاحات ملموس تری هستند و احتمالا از انجه متی در ۵ کر رت مر و منظور وی اشخاص 
خوشبخت و بدبخت این دنیا می باشند. در سرتاسر بقیه انحیل نشان داده می شود که کافی نیست آدمی بد بخت یا خوشبخت 


باشد تا خوشبختی یا بد بختی ابدی بد 


ست آورد بلکه بایستی وضعیت خود را در پرتو نجات تشخیص دهد و آن را بپذیرد. 


0- این عبارت اصطلاحی از زبان سامی است که در مت۵: :۰ وجود ندارد و در اصل بایستی به اين مفهوم باشد: وقتی شما را 


بدنام کنند. 
۴- از دوران انتیوخوس چهارم که در سال 
۱ 


۷ پیش از ز میلاد بهودیان را اذیت و آزار و شکنحه می کرد (۲ -مک ۷-۶) بهودیان 
تتحمل جدمو شهیدمی شدفل تا کید کزده اند و عیسی هم آغلب از شهید شدن پیامبران 


یاد کرده است (لو۵۱-۴۷:۱۱؛ ۳۴-۳۳:۱۳). 


9 چهار اعلامی که در ادامه ذکر می شود 


و کاملاً به موازات ودر مقایل اعلام سعادتهای ابدی آمده برای آن است که وعده‌ها و 


همچنین وظایف و الزامات را بطور برجسته نمایان کنند. . شروع این عبارات به صورت نفرین (بد بختی بر شما باد) نیست و 
بیانگر محکومیت مسلم و تغییرناپذیر نمی باشد (شما بدبخت هستید) و تهدید هم نیستند بلکه دعوت جدی به توبه هستند 


۳۳۲ 


7 
0 


۳۵-۶ 


۱۳ ۳ ک فای ام شا فا کون هد زیر توار ی کال توراش کیره ان را او 
گرسنه خواهید شد. باز مخواه !"و همان طوری که می‌خواهید 
وای بر شما که اکنون خندانید زیرا ماتم مردم با شما رفتار کنند. به همان گونه با 
وای برشما اگر همه" مردم از شماایه یه سا یت فمانیک که پا 
۰ ۰ و ۰ س‌ ۹ #۳ ك‌ ۹ ۰ ئ‌ُ 
اخق کوتهشا مستامییران دزوفین زفتار رن ود؟ زیر تختی گناهکاران هم کنساتی 
می کرد ند. » 1 
هکره کتاتی کی یی کید 
(متی ۵ :۴۷-۳۹ ) شما خواهد بود؟ گناهکاران نیز حنین 
۷ ۴ ۳ 
۲ ام به شما که راهن هی ۳ هی کفتاد: رنه باق وام دهید که از 
روم ۲۱-۱۴:۱۲ م یگویم: به دشمنان خود سچیت کین ره آثان امد بازین گرفن دارزنت هه قضین 
کبتانین کسهشسا حقهی تیک ۰ رای شا توا هد نود کتاه کارا تب یه 
تمتاکیدن: یرای آنانی گه‌شما را لعیت. ‏ کتاهکاران نهد اس درتافت اذل ان وام 
ی کتلا/ بر کت شخواهیته برای آنانی که نه. . می‌کهین ۰ برعکس به دشتهاکتال غمخت 
شما افترا می‌زنند دعا کنید. نمائید و نیکی کنید و بدون هیچ امید به 
2 3 مه و 1 حِ ‏ ۳ ۰ 
ا-قرن ۷:۶‏ *آبه هر کس که به گونهٌ تو سیلی زند . باز پس گرفتن, وام دهید. و اجر شما عظیم 
گونه فیگر را نت غرضه کن واهرکس قبای.. شواهد نود" وشما سران آن اغلی‌شواهید: ن* 
تورا شرت ردای خود را ز نیزاز او دریغ بود زیرا او نسبت به ناسیاسان و شریراد. 
ای و "به هرکس که از تو طلب کند بده مهربان است. » 
(ر. ک ۸۰ ۲-۷ ۵؛ ۱:۱۷ ۲۳:۲۱: ۲ ۲۲:۲). 


1- کلمه «همه» در بعضي از نسخه های خطی وحود ندارد و همچنین در عبارت مشابهی که در آیه ۲ ذکر شده نیامده است. 

11- عیسی یس از در نظ رگرفتن اشخاص متنعم این دنیا. اکنون به شنوندگان خود خطاب می کند. 

۷ لوقا ترتیب منطقی تری از مت‌۵: ۰ پیشنهاد می‌کند, وانگهی موضوعی که متی مطرح می کند درباره دادرسی است در صورتی 
که لوقا از تجاوز و تعدی سخن می گوید. 

۷" متی در آیه ۷: ۲ م یگوید که این دستور بر طبق تورات و کتابهای پیامبران یعنی خلاصه اظهارات عهد عتیق است. در 
صورتی که لوقا این عبارت را نیاورده است. بهانظر او تورات:و کتانهای بیامبراب اصولا پیشگویی دربارة عیسین هستید 
(۴ ۲۷:۲ ۴۴). 

- به جای نظریه حقوقی اجر و پاداش که در انجیل متی آمده (مت۴۶:۵) لوقا حق شناسی و رضایت خاطر را نظیر آیه ٩:۱۷‏ ذکر 
کرده است. به نظر او اين کلمه یادآور لطش, و عفایت دا است زر کت ۶۷۰۶۱ ۲*۱۷ 26۵۲ ضیضا؛ بتجایناعگیران .و مقر کان 
که در مت۴۷-۴۶:۵ آمده لوقا گناهکا ۳ 

ای فصو بای کرت اهالیمعرن رفن کدم متی در ۵ :۰ ذکر کرده لوقا این عبارت کلی و اخلاقی را می‌آورد. 

7- ترحمه دیگر: بدون این که از جیزی نومید شوید. در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: بدون این که کسی را نومید 
کنید یا از کسی نومید شوید. 


7 
۳ ی ۳۳۳ 


روم۴ ۱۰:۱ 


مر۲۴:۴ 


یو۱۶:۱۳؛ 


8- این کلمه را می‌توان رحیم نیز ترجمه کرد. مت در ۵ :۰ می‌گوید کامل باشید که اصطلاحی 
لوقا خدا را دلسوز یا رحیم 


مز۳۸:۷۸؛ ۱۵:۸۶ 


-۳۶ 


۳۵-۶ 


سخاوت به همنوع 
ی ۱ ۵ ۱۲-۱:۷؛ ۱۴:۱۵؛ 
۰ -۲۵؛ ۵-۳:۷) 

۰ باشید. همان گونه که پدر 
شما دوز اس 9 قضاوت ۳ 
اک 
محکوم نکنید و محکوم نخواهید شد؛ 
9( 
و به شما خواهند داد. پیمانه ای درست. 
انباشته, تکان داده و لبریز در دامنتان 
خواهند ریخت؟. زیرا؟ با پیمانه ای که 
بیمانه کنید در غوض براق شما ببمانه 
خواهند کرد.» 

از برای آنان متالی زرد «آیا کورش 
می‌تواند کوری را راهنمایی کند؟ آبا هر دو 
به گووالن تضواهفت تاد ۱ بش گرد بر 
از استاد نیست. چون آموزش بیند مانند 
استادش خواهد شد. 

۴ به کاهی که در چشم درآخزگ انست 
تگا ی کی و یرگ را مرن 


خودت است ملاحظه پیت کف و 


توصیف می نماید و ای 


-۴۲۰) را می رساند. 


لکوت یکرت کو گر انز یگ ان 
کاه را که در چشم تو است درآورم؛ و 2 
ای ریاکار8! اول تیرک را از چشم خود 
بیرون بیاور آنگاه کاهی را که در چشم 
برادرت هست به خوبی خواهی دید. » 


شاگرد واقعی 
(متی ۱۳۳۷-۳۳:۱۲ ۲۱-۱۶:۷) 

۰ لته در ری ورد اند شود 
فاسد آورد» نه بر عکس درخت فاسدی که 
میوهُ خوب آورد. * "زیرا هر درختی از میوه 
کا عو کی عم تقو را ات راز 
روی خار برنمی چینند, همجنین از بوته خار 
آنگون خوشة جیتی یت نط نیک 
از گنجینه نیکوی قلب خویش آنچه نیکو 
ات تعهی لقن آ ورد | مرش | میت از 
[گنجینه] بد خویش آنجه بد است بیرون 
می‌آورد زیرا دهان از افزونی قلب سخن 


2 ۳ 
می گوید . 


۷- ر.اک مت۱:۷ توضیح ۷. در این عبارات افعالی که به صورت مجهول بکار برده شده اند بیانگر داوری خدا هستند. 


هه رت رت عیرست با یگداس عضو مود و ها هی دار هیر ی ریق زا 
سامی ممکن است بیانگر عمل خدا باشد (ر.ک ۱۲: 


0- در کشورهای شرقی برای جمع کردن حبوبات از دامن بلند ردای خود استفاده می کردند (ر. ک 


0- کلمه «زیرا» در تعدادی از نسخه های خطی وحود ندارد. 


.)٩:۱۶ ۰ 


روت۱۵:۳). 


در شرع یهود می باشد در صورتی که 
ی :۶ تث۳۱:۴؛ 
۰( سکن است مس هن که زا نکر موه باشد . ضمنا این کلمه مفهوم تمام | ین بخش (آیات 


۶- مت در ۱۴:۱۵ این تصوير را در مورد فریسیانی بکار می برد که قوم خود را گمراه می‌ کنند. لوقا آن را به شاگردان خطاب کرده 
و مخصوصا مسئولان ايشان را به روشن بینی دعوت می نماید. 

86 - کلمهٌ ریاکار ترحمه تحت اللفظی است, ر. ک مت۶: :۰ توضیح ۷: ۲۳: :۰ مر ۱۵:۱۲ این ن کت کهن تین رها تین ۱۳ :2۶ 
و ۱۳ : آمده در کتاب مقدس مفهوم وسیعتری از ز معنای معمولی آن دارد . گاهی به معنی سرپوش گذاشتن و کتمان عمدی بکار 
می‌رود (مت ۲۲ :۰) و گاهی نشان می‌دهد که بین رفتار ظاهری و افکار درونی تفاوت وحود دارد (مت۷:۱۵: ۲۵:۲۳ ۲۷) یا 
جنان که در اینجا بکار رفته به مفهوم نادرستی | ۴ از عمدی با غیر عمدی می باشد. در ضمن اغلب به معنی بی‌دین و هرزه است. 

- - در آیه اخیر تمثیل درخت و میوه اش 
۲۰-۷ همین تصویر را بکار برده تا بگوید که آدمی بر طبق اعمال خود قضاوت می‌شود و این موضوع بهتر با اوضاع و 
احوال تطبیق می نماید (ولی در مت۲۳-۱۵:۷ این درس فقط برای تشخیص پیامبران دروغین است). 


در مورد کفتار آدمی بکار برده شده جنان که متی نیز در ۱۳ :۰ آورده است. ولی متی در 


و 
۳۴ 7 ۳( ۷ 


"جرا مرا خداوندا, خداوندا می نامید و 
آنجه را می گویم انجام نمی دهید؟ 


ای ۲۷۲۱۰ 

هنز هس رخاف اقد قستشتان :یو 
بشنود و آنها را بکار بندد به شما نشان 
می دهم به چه کس می‌ما ند. 

۸"وی به مردی می‌ماند که خانه‌ای بنا 
کی تسا | کی اون عضو 
پی‌ها را بر روی صخره نهاده است. طغیان 
آب فرا رسیده» سیل بر این خانه ژده و ابدا 
نتوانسته آن را متزلزل کند زیرا خوب بنا 
رو شک 

٩‏ اما آن کس که شنیده و بکار نبسته به 
مردی می ماند که خانه ای بدون بی‌ ها بر 
خاک بنا کرده باشد. سیل بر آن زده و 
همان دم فروریخته و مصیبت این خانه عظیم 


بوده است!» 


۷ ۷-۶ 


امان يك افسر رومی 
[ ی كت یوحنا ۵۴-۴۶:۴) 
پس از آنکه تمام سخنانش را به 
۳ و 
به کفرناحوم وارد شد. "باری در آنجا 
۳ برده ای داشت که حالش بد و 
مشرف به مرگ بود و برایش گرامی 
می‌بود. "چون شنیده بود از عیسی حرف 
می‌زنند چند تن از مشایخ"" بهود را 
به سوی او فرستاد تا درخواست کنند بیاید 
و برده اش را نجات دهد. آچون نزد عیسی 
آ و نع سا ات راون ات یواست کرده 
ی کش نله اوشاسه ال امت. که ان را 
فراهم آوری ویر متا را دوع دارگ وه 
هم او است که کنیسه را برای ما بنا کرده 
تنعل ها تانب افو عون 
هنوز از آن خانه زیاد دور نبود. آن پوزباشی 
دوستانی فرستاد تا به او بگویند: 


«خداوندا به خودت زحمت مده زیرا من 
وارد شوی. همنهتین خود را شانته ان 


1- لوقا همان منظره‌ای را که مربوط به فلسطین است و متی در ۴:۷ ۲۵-۲ ذکر کرده با دنیای یونانی منطبق می کند و سرزمینی را 
در نظر دارد که در آنحا فرای ی زرزی سا من میتی زمین وا عبین خفر مود و در جانی که رزدعانه ها داعمی هسد رو هط 
به هنگام طغیان و افزایث ش آب خانه ها را تهدید می‌ کنند. منظور عیسی (و متی) سیل و سیلابهائی است که در هنگام رگبار 
شدید بر خانه می‌ زنند. 

تحت اللفظی: «وقتی که تمام سخنانش را به گوشهای مردم به کمال رساند ۰ این گفتا رد امن ۳ 
2 ۰ توضیح 0) . روایت شفا دادن که بعدا می‌آید کمتر دربارهُ معجزه است (آیه شزیر 
جنین شفا دادن شده تأکید می‌کند. لوقا نظیر متی عوان شا رک وت ند سا درل نان 
دربارهُ روابط خوبی که این افسر با بهودیان داشته است اصرار می نماید (آیات ۳ -۵) و فروتنی او را یادا وری می کند (آیات 
۶ -۷) و به خوبی می‌داند چقدر برای یک فرد بهودی دشوار است دعوت فردی غیربهودی را بپذپرد (اع: ۰۶ ۳۲:۱۱). 

1- افسر ارتش رومی که تقریباً بر یک صد نفر فرماندهی می کند. ضمناً او فردی غیربهودی است (ر.ک آیه 5). 

1- چون اربابش غیریهودی است این کلمه را در این مورد «برده» ترجمه می‌کنند. در صورتی که در موارد دیگر «خدمتگزار» 
ترحمه می شود. در اینجا نظیر یو ۴۹:۴ بیمار در خطر مرگ است و در این مورد با روایت متی تفاوت دارد. 

0- تحت اللفظی: قدما. ترحمه دیگر: اشراف. 

0- لوقا نشان می‌دهد که اين فرد مشرک نسبت به آئین بهود احساسات مساعدی دارد, نظیر افسری به نام کرنلیوس که در اع۲:۱۰ 
ذکر شده است. 


7 0 
۳۴۵ 0 ۳۱( 


۱۶-2۷ 


ندیدم که نزد تو بيایم» اما سخنی بگو 
باشد که برده ام شفا یابد؟ "زیرا من که 
فردی هستم زیر اقتدار دیگری» در زیر دست 
خود سربازانی دارم و به یکی می‌گویم برو! 
و می‌رود و به دیگری بیا! و می‌آید و به 
برده ام: زا کر سیف کل "با شتیدن 
آن» عیسی او را تحسین کرد و رو برگردانده 
به حمعیّتی که به دنبال او می آمدند گفت: 
«اين را به شما می گویم: حتی در اسرائیل 
هم چنین ایمانی نیافته ام » ۳۱ 
که فرستاده شده بودند. کرت کش ۸۵ 
خانه, برده؟" را سالم یافتند. 


رستاخیز جوانی اهل شهر نایین 
""باری بعد» به سوی شهری به نام نایین" 
رهسپار شد و شاگردانش و جمعیتی بیشمار 
با او راه می‌رفتند ۲ آوقتی به نزدیک 
دروازهُ شهر رسید در آنجا مرده ای را 
ین رنه مسر یگاه ی" که ماذرش شوه 
بود و جمعیت بسیاری از شهر به همراه آن 
ال هل وا شش آن ری یا وی 
بر او ترحم کرده به او گفت: «گریه مکن» 
۴و نزدیک شده, تابوت" را لمس کرد و 
حاملان ایستادند و او گفت: «ای‌خوان به 
تو می گویم: قیام کن".» *و مرده نیم حیز 
شد و شروع به حرف زدن کرد و [عیسی] او 
ری فان( 
فراگرفت و خدا را تجلیل کرده* میگفتند: 


1 ۳۷ 
را به مادرش داد ". 


0- در تعداد زیادی از نسخه ها, همانند مت۸:۸ در اینجا نوشته شده است: «شفا خواهد یافت.» 


۱-یاد ۱۰:۱۷ 


0- «ایمان» یوزباشی رومی عبارت از این است که اقتدار عیسی را بدون قبد وشرط می پذیرد (ر.ک مت۱۰:۸ توضیح 0). ضمناً 
عبارتی که لوقا آورده در مقایسه با آنجه متی نسبت به اسرائیل گفته است شدت کمتری دارد. 
0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی به حای برده کلمهٌ «بیمار» یا «بردهُ بیمار» آمده است. 
۲- لوقا این روایت را که مختص به خود او است در اینجا آورده تا سخن عبسی را که در ۲۲:۷ می‌آید آماده نماید (برابر این آیه 
در مت۵:۱۱ بوسیله آیات ۳:۹ ۲۶-۲ آماده شده است). به طوری که اغلب در انجیل لوفا دیده می شود روایتی که دربارةٌ 
عیسی است نشانه هائی از زندگی الیاس دارد (۱-پاد ۱۰:۱۷ ۰۱۲ ۲۴-۱۷). 
5- فقط لوقا این نکته را که مشابه ۴۲:۸ و ۳۸:۹ می باشد ذکر کرده و احتمالا یادا وری معجزهُ الیاس می باشد (۱-یاد۱۲:۱۷). 
6- لوقا در قسمتهائی از انجیل که به صورت نقل روایت است حدود بیست بار این عنوان را برای عیسی قائل شده است البته غیر 


ز مواردی که عنوان «خداوند» خطاب به عیسی بوده و مفهوم ضعیف تری دارد. لوقا بدین وسیله سلطنت اسرارآمیز عبسی را 
نشان می دهد. متی و مرقس هر کدام فقط یک بار عیسی را با عنوان «خداوند» می نامند (مت۳:۲۱؛ مر۳:۱۱). 
لا- بر طبق عادات و رسوم فلسطینیان جسد را مستقیماً بر روی تخت روان می‌گذاشتند ولی لوقا نظیر آیه ۱۹:۵ وضعیت را با 
وضاع و احوال یونانیان و رومیان توصیف می کند. 


۷- فعل 680760 که معنی اصلی آن «بلند کردن» و «بلند شدن» است چنان که در آیه ۱۶ به این معنی بکار برده شده (ر.ک 


لو۶۹:۱: ۸:۳؛ ۲۳:۵ ۲۴: ۸:۶؛ اع۸:۵؛ ۰ ) به معنی «بیدار کردن» نیز آمده است (ر. ک ۱ع۷:۱۲) ولی از موقعی که 
عتقاد به رستاخیز مردگان بوحود آمده در مورد «برخاستن از میان مردگان» بکار می رود (ر. ک دان ۲:۱۲). لوقا نظیر دیگر 


نویسندگان عهد حدید این واژه را در مورد رستاخیز عمومی در زمان آخر بکار می برد (۰ ۳۷:۲ و شاید ۳۱:۱۱ ولی همجنین 
در موارد زنده کردن مردگان که بوسیله عیسی انجام شده (۲۲:۷: ۸ و در مورد رستاخیز خود خداوند آورده است (۲۲:۹؛ 
۴ ۴ این وازه اکثرا در پیام کهن روز عید گذر بکار برده شده (۱ع۳: ۱۱۵ ۴ ۳۰:۵ ۴۰:۱۰ ۳۷:۱۳: ۱- 
تساا: ٩۱۰‏ ۱-قرن۴:۱۵ ۱۵-۱۲...) و به موازات فعل 202516101 به معنی برخاستن است و در لو۵۵:۸ (ر.ک آیه ۵۴)؛ 
۳۸ ۷:۱۴ (ر.ک آبه۶) ۴۶ و در کتاب اعمال رسولان آمده است (ر.ک اع ۴۰:۱۰). 
۷- در اینجا نظیر آیه ۹ لوفا معجزه الیاس را یادآ وری می کند (۱-یاد۲۳:۱۷). 
ر.ک ۲۰:۲ توضیح ]. 


۳۳۶ 


ره 
4 


«در میان ما پیامبری بزرگل قیام کرده و 
خدا از قوم خود دیدار نموده است ۳ ت 
این سخن در بارهُ او در سراسر بهودیه و 
همه منطقه* پرا کنده شد. 


پرسش یسحبی تعمید دهنده 
دربارةٌ عیسی 
(متی ۱--۶) 

وش کردات دحیی انه اقااز هه اشتها 
خبر دادند و بحیی دو تن از شاگردانش را 
و ی ناراد با ری 
بگویند: «آیا تو «آنی» که می‌آیدگ يا 
باید در انتظار دیگری باشیم4؟» "این 
مردان نزد او آمده گفید: «یحبی تعمید 
دهنده ما را فرستاده به تو بگوئیم: «آیا تو 
«آنی» که می‌آید. با باید در انتظار 


۲۴-2 ۷ 


تا ها ار 
ارواح شریر شفا ِ# بسیاری از کوران 

۱ ۲ 
فرستادگان] گفت: «بروید به یحبی آنجه 


از مردمان را از دب 
۲ : 
و در پاسخ [به 


را دیده و شنیده‌اید نوید دهید: کوران 
بینائی را باز می یا بند. لنگان راه می رو ند» 
حذامیان پاک می‌ شوند و ناشنوایان 
می‌شنوند. مردگان قیام می‌ کنند! و به 


۳ 8 


فقیران نوید داده می شودگ. و نوشیا به 


آن کس که دربارهٌ من لغزش تور 6 


داوری عکسسی دربارةً پسصیبی 
تعمید دهنده 
ی 


آغیسی ] در باره یحیی آغاز و سخن کرده 


دیگری باشیم؟» "در آن ساعتء بسیاری . به مردم گفت: «چرا به صحرا بیرون 


7 در غهذغقیق فقط در موردادق تیآمیر گفته شنده که کسی ,را از میان مردگان برخیزانده اند: یکی الیاس (۱-یاد۲۴-۱۷:۱۷) و 
دیگری الیشع (۲ -پاد۳۷-۱۸:۴؛ ۲۱-۲۰:۱۳). 

2- ر.ک ۶۸:۱ توضیح ]. 

8- در نوشته های لوقا اکثراً منظور از «بهودیه» تمام کشور بهودیان است و شامل جلیل هم می شود که نائین نیز حزو آن است 
(ر.ک ۵:۱ توضیح 10) , کلمه «منطقه» ممکن است سرزمین مشرکان باشد که در اطراف آن قرار دارد. 

0- در تعدادی از نسخه های قدیمی در اینجا کلمه «عیسی» اضافه شده است ولی عنوان «خداوند» کامل تائید شده و مختص به 
انجیل لوقا است (ر.ک آیه۱۳ توضیح ]). 

0-اين عبارت در انحیل ها برای تعیین مسیح موعود است (مر ۷:۱ ۸ ۷ مت ۳۹:۲۲؛ لو ۳۵:۱۳؛ بو۱۴:۶: ۷:۱۱ ۲؛ 
ر.ک مز۲۶:۱۱۸). 

0- «یحیی» که به وسیله هیرودیس زندانی شده (۲۰:۳) متوحه می شود که عیسی غیر از آن مسیح موعودی است که داور و تصفیه 
کننلده اسرا کل ضراهن نود و در اتظار اوتت (۱۷-۱۶۰۳) جنان که معاضرانش فیو انسظار دار ند خن به نظرمی رسد پتامی 
که برای عیسی می فرستد کمتر جنبة سغوال داشته و بیشتر دعوت به مداخله کردن و وارد شدن در عمل است, 

6- این آیه که در انجیل متی وجود ندارد (۱۱ :) و قبلاً معجزه‌هائی از این قبیل را روایت کرده بوسیلهٌ لوقا در اینجا وارد شده 
است تا اظهاراتی را که در آیه بعدی می‌آید پی‌ریزی نماید (ر. ک ۱۱:۷ توضیح ی 1). 

۹3 عبسی معجزات و گفتارهای خود را با عباراتی ارائه می کند که اشعیاء ات بر اش ۱۹:۲۶: ۱۸:۲۹؛ 
۶-۵: ۱:۶۱. اینها نشانه های رسالت او به عنوان منجی هستند. 

8- لوقا قبلا در ۸:۴ در موعظه به فقیران قسمتهای اساسی رسالت عیسی را نشان داده است که پیام اشعیا را ۱:۶۱ تحقق 
می بخشد. 

0- عیسی می‌داند که برای معاصرانش و حتی برای یحبی دشوار است که او را به عنوان مسیح موعود بشناسند. اعلام سعادت ابدی 
که در اینجا آمده دعوت به ایمان بر مبنای نشانه هائی است که ارائه می نماید. 


۴۳۷ ۳۷۳۳۱ 


۳۳ ۷ 


شده‌اید؟ برای اينکه یک شاخه نی را که 
کش ده اقا کی 
برای چه بیرون شده‌اید؟ برای دیدن مردی 
که امه ملیف ونر کر افنتا ایوت 
آنان که لباس فاخر در بر دارند و زندگی را 
خوش م یگذرانتد در کاخهای سلطنتی 
قیست هپس را هب رون شاه این 
تراغ دنت بیامیر ۶ب اوه این را به 
شما می‌گویم و برتر از یک پیامبر. ۷او 
آن کسی است که در باره اش نوشته شده 
است: اینک من نوید دهنده خود را پیش 
روی تو می فرستم تا راه تو را در برابر قوم 
هموار ات اه شما م ی گویم: از بین 
کسانی که از زنان زاییده شده‌اند یس 
کس بزرگتر از یحبی نیست, با این همه 


کو ک و وی فلکو از راز دشر کر 


تعمید دهنده و عیسی 
(متی ۱۹-۱۶:۱۱) 

* "و همه مردم که گوش داده اند و حتی 
باجگیران با تعمید گرفتن از یحیی عدالت 
لا را شاخ اما فریتبانو عالیان 
شریعتگ چون به وسیله او تعمید نیافتند 
یت لآ را تشگ یه سوه تفت 
«مردان این نسل را به چه کسی می توانم 
ان به کودکانی می‌مانند که در میدان 
تشه یک نگر وا دا کرده می کویت؟ 

پرایتان نی زدیم و نرقصیدید! 
هن رن خر 


ی ۳ 


مت۱ ۲: ۳۲ 


اش 


و ۱ بر اخسان اعد 


1- یحیی به سبب سختگیری دربارةُ عدالت زندانی شده است (۲۰-۱۹:۳) بنابراین همجون «شاخهٌ نی» نیست که بر اثر وزش 


-[ 
- 


-1 


باد خم شده و سر فرود آورد. 

یحیی زاهدی ریاضت کش است (۰۱۵:۱ ۸۰؛ ۷) و شخصیتی درباری نیست. 

در آن دوران بعضی از محافل بهودیان در انتظار «آن پیامبر پیشگام روز خداوند» بودند (یو۲۱:۱؛ ۱۴:۶؛ ۴۰:۷) یعنی 
موسای نوین طبق تث ۱۸:۱۸ 

- در ملا۳: ۰ خدا آمدن پیام آوری را اعلرعمی کدگن واه «پیش او را» هموار می نماید (متنی که نزدیک به خروج۲۰:۲۳ 
است). در اینجا عیسی این متن را نقل می‌کند تا پیشگام خود را معرفی نماید (ر.ک ۱۷:۱). 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در اینجا کلمه «پیامبر» افزوده شده ولی اين کلمه در متن مشابه در انجیل مت۱۱ :۱۳۱ 


10 


0 


0 


۹ 


1 


9 


۳۳۸ 


وحود ندارد. 
ر.ک مت ۱۱:۱۱ توضیح 0. در انجیل لوقا این مطالب که به صورت اثبات و متناقض آن اظهار شده است دوران یحیی و 
درا عیس را کامًز گر متا می‌سازد رک ۱۳ ۰ توضیح 2 ۱۶ :۰ توضیح 2). 

تحت اللفظی: «خدا را عادل شناختند» پا «خدا را په عدالت شناختند» یعنی اراده و مشیت خدا را شناخته و آن را انجام 
دادند. . به نظر لوقا همه قوم. » حتی گناهکا ران رسالت یحبی را پذیرفته بودند (۰۱۴-۱۰:۳ ۲۱) و این نظربه خوش بین تر از اد 
است که در ۷: ۳۵-۳۱ می‌آید. 
لوقا اکترا این کلمه‌را بکان برده( ۰ ۴۶-۴۵:۱۱ ۵۲: ۳:۱۴) در صورتی که متی فقط یک بار در ۳۵:۲۲ آورده 
است. در حقبقت کلمه ای که «معلمین شریعت» ترحمه کردها یم کاتبان هستند که در مسائل شرعی اظهار نظر می کردند 
(۵۲-۴۶:۱۱). 
ترجمه دیگر: «مشیتی را که خدا برای ایشان داشت نپذیرفتند» (دربارهُ «مشیت خدا» ر.ک ۱ع۲ :۰ توضیح >1). بر طبق 
مت۷:۳ بسیاری از فریسیان برای تعمید نزد بحپی آمده بودند. 
در جندین نسخه خطی در اینحا اضافه شده است: «برای شما» (ر.ک عبارت قبلی). 
ترحمه دیگر: دیوائه شده است. این عبارت به صورت استعاره و محازی بکار رفته نظیر یو۰:۷ 
که «شیطان او را تسخیر کرده است.» 


۲ و ۲۰:۱۰ و منظور آن نیست 


7 ۳9 2 
۳ 


مت۶ ۲: ۷؛ 


۰ 8 عم ء 
ادقت کر می‌حورد و می‌اشامد و می گوئید: 
اینک مردی شکم باره اس رها 
کی دا کیان و اه کارا اما 
حکمت" به وسیله تمام فرزندان خود " به 


عدالت شاخته شده است 1 


ی 
عیسی و زن گناهکار* 
یو توا هش کرق یا یا 
وی غذا بخورد و به خانهٌ فریسی وارد شده 
پوه ره تشک ره و ایتدو ری تور 
هر کتاهکاز و۹۵ و می‌دانست که او 


۴۰-۵ ۷ 


شنقه ای عظر ای ارت گزتاق 
یرماهایش فرار کرفته سا اشک‌هارین 
شروع به خیس کردن پاهای او می نمود و با 
کیسواش انها را حشک کرده باهای او را 
غرق در موشه‌می کرد و ینا عنظط تدهین 

5 
می مود ۰ 

و 
ت: «اگر او پیامبر؟* 
می بود. دا یت زان که او وا امش 
می کند کییت.و اینکه گتاهکازی ابنت ۷ 
لد 


دیدن این تاتقوف کفش 


مر۳:۱۴؛ 


یز ۳۲ هرا به فریسی ار سر عفر تشسته انیت «ای شمعون می خواهم چیزی به تو بگویم.» 


1- این گفته که از روی کینه و عناد به عیسی تهمت می زدند نشان می‌دهد که معاصران عیسی وی را بر خلاف بحبی زاهد و مرتاض 
نمی شمردند (ر. ک تفاوتی که در ۱: ۰ و ۴۰:۲ وحود دارد). 

1- لوا مین باز واه ین وت سا روخیسی را کر کرد یم او می‌آورد (۰۴۰:۲ ۵۲؛ ۳۱:۱۱: ۱۵:۲۱). در 
اینجا نظیر ۴۹:۱۱ وقتی که عیسی از حکمت خدا سخن می‌گوید نظیر اصطلاحی که بین بهودیان معمول است سخن از خدا و 
شلست]واستهء 

۷- تحت اللفظی: «عادل شمرده شده است». ر.ک آیه ۲۹ توضیح 0. 

#- در مت۱۱:٩‏ گفته شده است: «اعمال خود» و ممکن است از متن اصلی که به زبان سامی بوده به دو طرز مختلف ترجمه شده 
اک و ی بوسیلهٌ ایمان پذیرفته و بدین وسیله به مشیت 

ک بو۱: ۱۲). 

- تدهین عیسی در اینجا شبیه تدهین در بیت عنیا است که اناجیل دیگر آن را به وقایع رنجها و مصلوب شدن عیسی ربط داده اند 
(مت۱۳-۶:۲۶؛ مر؟۳:۱-٩؛‏ یو ۱:۱۲ -۰) ولی در اینجا تدهین مفهوم دیگری دارد. بدین معنی که صحنه ای از توبه و 
بخشایش اتف اما به مب 19 ۴ آورده شده است. و رت 
گناهکاران را ارائه می نماید (۱۵؛ ۱٩‏ :۱۰-۰ ۴۳-۴۰:۲۳). 

۷ لوقا تنها انجیل نگاری است که نشان می‌دهد «فریسیان» تا اندازه اء ی با عیسی موافق هستند به طوری که او را سر سفرهٌ خود 
دعوت کرده ٩۳۷:۱۱(‏ ۱:۱۴)و آورا از نهدید هیرودیس آگاهمی ایند ( ۳۱:۱۳ ): ببه اتحتنال قوین این تظریه تسبت به 
دیدگاه مرقس مکطوضا غتی نو قعیت تاریکی تردیکتر است: به نظر متی فریسیان پس از حدال و مباحثه در مورد کلیسای 
حدید همواره دشمنان عیسی بشمار آمده اند. طرز قضاوت لوقا که با دیگران تفاوت دارد ممکن است تحت تاثیر پولس رسول 
بوده که به سابقَهُ فریسی بودن خود می بالیده است (فی ۵:۳؛ ر.ک ۱ع۶:۲۳: ۵:۲۶). 

7- تحت ‌اللفظی: «دراز کشید.» برای صرف غذا در مهمانی بر روی تشک دراز می کشید (ر.ک ۳۷:۱۱: ۳۷:۱۲؛ ۲۹:۱۳؛ 
۱۰۴ ۷:۱۷ ۴۶:۲۰ ۱۴:۲۲ ۴ ۳۰:۲). 

2- به احتمال قوی این زن. مریم خواهر مرتا (یو ۳۹:۱۰) و مریم مجدلیه نبوده اند. در خانه ای که مهمانی برای صرف غذا است 
0 

0- می‌توان گفت که به علت آب و هوای اد ین منطقه مصرف «عطر» زیاد بوده است. 

0 عیسی بر روی تشکی در برابر سفر دراز ز کشید ه (آیه ۳۶) و آن زن در پشت سر او است. 

01 نکته عجیب تر در اینجا نه رفتار محبت آمیز زن نسبت به عیسی بلکه وضعیت اجتماعی و کناهکار بودن او است. 

0- عضی از نسخ میگویند: «آن پیامبر» (ر. ک ۲۶:۷ توضیح >1). 

1- از نظر یک فرد فریسی این زن شرع گناهکار بوده و یک پیامبر واقعی بایستی او را از خود دور کند. 


خدا پاسخ می‌دهند (ر.ک آبه ۳۰) و واقعا فرزندان خدا هستند (ر. 


ره 
(۳۵ نقه ۳۹ 


۱۲:۸ ۷ 


و او گفت: «ای استاد وگو ۱" «طلبکاری 
دو بدهکار داشت. یکی پانصد دینارگ و 
دیگری پنجاه دینار به او بدهکار بودند 
حون جیزی برای پس دادن نداشتند. هر 
دو را بخشید. حال کدام یک از آن دو او را 
بیشتر محبت خواهد نمود؟» ۲ "شمعون در 
پاسخ گفت: «به گمانم آن که به او بیشتر 
بخشید.» [عیسی] به او گفت: «به درستی 
داوری کردی.» 

" "و رو به جانب زن کرده به شمعون 
کته نزن را یت ۱ ش بهسحانه بو 
وارد شدم تو برای شستن پاهایم به من هیچ 
آتب تداهینم بر عکس» وق باهای ترا با 
اشکهایش خیس کرده و با گیسوانش آنها 
را خشک نمود. *"تو مرا هیچ بوسه‌ای 
وک از وک واه شدمل 
او از پوسه زدن بر پاهایم باز نایستاده است. 
""سرم را هیچ به روغن تدهین نکردی» بر 


عکس؛ او پاهایمذرا به عطر تدهین کرده 
است. ""به خاطر این به نوم ی گویم» 
گناهان بسیارش بر او بخشیده شده زیرا 
شارت که انس اما ان کی که 
به او کم بخشیده شود. کم محبت می کند» 
تا ار که و اه ماه 
شد. » 

*"و کسانی که با او برسر سفره می بودند 
رد و ری 
که حتی گناهان را می بخشد؟» 0 
کته( مش و را ات دادم تاد 


آرامشر درو 
رامس برو ۰» 
همراهان عیسی در ماموریت او 
تار ت مرش وفهنامت را 
۸ می‌پیمود و مزده فرمانروائی خدا را 


ندا داده اعلام می کرد و دوازده تن با وی 
مین تخوداتت ۳ اد عفن از تن از 


۳۱:۵ 


۳۸:۸ 


8- ترحمه دیگر: (رتاندسکه خفر06: کلیه‌ای که‌دسار ره یه خولی سرا بر سرخ رورانه کارگر کشا ورزی است روک 
مت۰ ۲: ۲). 

0- ترحمه دیگر؛ «بر روی پاهایم اب نریختی. » شستن پاهای مهمان یکی از رسوم مهمان نوازی اهالی مشرق زمین است (یید۴:۱۸؛ 

۱ ۹ لوقا در مورد مهمان نوازی مریم و مرتا (۴۲-۳۸:۱۰) وزکی (۱۰-۱:۱۹) نسبت به عیسی تأکید می کند. 

1- در بیشتر نسخه های خطی به همین ترتیب نوشته شده است: «از وقتی که وارد شدم» ولی در تعدادی از نسخ قدیمی آمده است: 
«از وقتی که وارد شده است» و برخی تصور می کنند که مورد اخیر بیشتر با محتوای متن روایت تطبیق می نماید. 

[- در بعضی از نسخه های قدیمی «پاهایم را» حذف شده و بنابراین باید ترجمه کرد: «أن را به عطر تدهین کرده است.» در این 
صورت نظیر یو ۲:۱۱ موضوع ندهین سر می باشد. 7 ۳ ۳ 7 

1- اکترا این سخن عیسی را به همین ترتیب ترجمه می کنند ولی گاهی ترجمه می کنند: اگر به تو بگویم که گناهان بی شمار او 
بخشیده شده برای آن است که محبت بسیار کرده است. بنابراین گاهی نظیر ترجمه بالا بخشش گناهان را نتیجه محبت 
می‌دانند و گاهی با توجه به آیات ۴۳-۴۱ محبت را نتیجه و نشانه بخشیدن می شمارند (ر.ک .)٩-۸:۱۹‏ در قسمت اول 
این آیه» ظاهرا محبت دلیل بخشش است, هر چند در قسمت دوم محبت نتیجهٌ بخشش است. دلیل این تضاد آن است که این 
متن از تداخل دو روایت بوحود امده است. در ایات ۳۷ و ۳۸ و همجنین ۳۶-۴ رفتار این زن نشان دهنده محبت عظیم 
اوست که باعثت بخشایش گناهان وی می شود و در نتبحه در قسمت او آیه ۴۷ به خاطر محبتش, گناهانش بخشیده شده است 
ولی در آیات ۴۳-۴۰ مثل دیگری گنجانده شده که نتیجه اش برعکس است. بخشش بزرگتر باعث محبت عمیق تر می شود» 
همان طور که در قسمت دوم ایه ۷ امده است. 

1- این زن با آمدن نزد عیسی علناً ایمان خود را نشان داده و از گناه رو ی گردان شده است و بدون اينکه برای عیسی زیانی ایجاد 
نماید پاک و طاهر گردیده است. ضمنا کلمه ای که در متن اصلی آمده و «در آرامش برو» ترحمه شده به معنی تحت اللفظی: 

2 ۳ ۳۹ ۰ ۳ و ۳ ۳ 1 ۹ " 9 
صلح, سلامتی و... می باشد ولی در کتاب مقدس به مفهوم تمامیت زندگی و نجات می باشد و صلح و آرامش روانی مورد نظر 
نیست؛ ر.ک ۷۹:۱ توضیح [. ۱ 

0- عیسی رسالت خود را به همراه گروهی از شاگردان انجام می‌دهد چنانکه بعداً نیز مبشرین مسیحی به همین گونه رفتار می کنند 

(۱ع۱۴:۸: ۱ ۳ -۳...) ولی دوازده تن مسئولیت رسالت را تنها پس از ۲۱:۹ دریافت خواهند کرد. 


ِ ره 
ت 9 


٩:۱ مر۶‎ 


زنانی" که از ارواح شریر و از ناتوانی‌ها 
شفا یافته بودند: مریم موسوم به مجدلیه؟ که 


از او هفت دیو بیرون شده رود ی ۲ 


و یونا 
زن خوزا مباشی هیرودیس و سوسن و 
بسباری [زنان] دیگر که با اموالشان به 


ایشان کمک می کردند. 


م ۱ 
(متی ۹-۱:۱۳؛ فرفش )٩۹-۱:۴‏ 

"در حالی که جمعیتی بیشمار گرد آمده و 
از همه شهرها به سويش می‌آمدند, به منا ۲ 
گفت*: "«یثر آفغان براق افشاندن بذرش 
بیرون شد و حون بذر می افشاند مقداری از 
واه قافن کار واه افتاد و لکدمال یو 


۱ 


پرندگان آسمان همه آنها را خوردند. 
مفیداری دیگز بر سک افعاد و نیج از 
تفن شک سل ترا رطوحت ید اس 
"و مقداری دیگر در میان خارها افتاد و با 
آنها رشد کرده, خارها آنها را خفه کردند. 
"مقداری دیگر در خاک خوب افتاده 
روئیده و صد برابر میوه داد.» با گفتن 
این بانگ برآورد: «هر که برای شنیدن 


کون دارد نت هک ( 


دلیل این مثل* 

ای ۱ ۱۸۵ ۱۱ رفس ۱۵۱ ۱,۳۵۰ 
"شا گردانش از اومی پرشید ند این مخل 

جه معنایی دارد. و گفت: «شناختن 


۳:۲ ۹٩ثت‎ 


0- حضور «این زنان» در پیرامون عیسی که مت ۷ ۵۵:۲ و مر۵ ۴۱:۱ تائید کرده‌اند واقعه ای استثنائی در دنیای فلسطین است 


(ر.ک 


یو۲۷:۴). 


0- مریم مجدلیه را مجدداً در پای صلیب (مت ۵۶:۲۷ //)۰ همچنین در تدفین عیسی (مت۶۱:۲۷//) و در هنگامی که قبر باز 
شده است (لو۴ ۱۰:۲ //) خواهیم دید و بنا به نوشته یو۰ ۱۸-۱۱:۲ در اینجا نخستین کسی است که مسیح برخاسته از مرگ 
را می بیند. 

0- این نظریه که «جندین دیو» یک نفر را در تصرف داشته تا وه ۱۲/۵ ۰ و ۲۶:۱۱ ذکر شده است و این نظریه به 
احتمال قوی تصور بهودیان از فدرت تسلط شیطان بوده تا نفوذ و تسلط شیطان را بر کسی که در تصرف او است نشان دهد 
(مخصوصاً با ذکر عدد هفت که به معنی تسامیت است) . وقا در مورد مریم مجدلیه تصریح نمی کند که آیا او بیماری داشته یا 
ودک همچنین نمی گوید آیا همان زن گناهکاری است که در ۷: ۳۶ ۰ ذکر شده, جنان که گاهی چنین تصور کرده اند. 

0 - وظیفه مشخص این کارمند و اهمیت مقام او روشن نشده, نظیر نقش مناحم در نزد هیرودیس که در اع۱:۱۳ ذکر شده است. 
اشخاص زیادی تصور کرده اند بین نام اطرافیان هیرودیس که لوقا ذکر می‌نماید و اطلاعاتی که دربارهٌ حکمران رومی و 
خاتواده آقی ی دهد (لو۱:۳ ۲ ۱ :۱۴-۰ ۲۳: ٩۱۵-۷‏ ۲۷:۴2۱؛ ۱۲) ارتباطی وجود دارد. 


1 در نسخه های دیگری نوشته شده است: «به او کمک م ی کردند». 


8- لوقا به موازات مت۵۲-۱:۱۳ و مر۱:۴ -۳۴ گفتاری به صورت مثل دارد (ر.ک مر۴: ۲ توضیح ظ) ولی این روایت در انجیل 
لوقا خلاصه تر بیان شده است. شاید دو مثلی را که در ۱۳ :۲۱-۰ آورده از این گفتار جدا کرده است؛ ولی مخصوصا چنین به 


نظر می رسد که محور این گفتار دربارهُ دو نکته 


۸) 


1- در مورد این مثل ر. ک مت ۱۳:۱۳ توضیح ۷۷. 

۷- در قسمتهای مشابه در انجیل های متی و مرقس سخن از جاهای سنگلاخی است که در آنها خاک زیادی وجود ندارد و به این 
ترتیب منظره ای که توصیف می شود نزدیک به حقیقت و شباهت بیشتری با مناطق فلسطین دارد. 

۷- لوفا از مثل هائی که متی و مرقس روایت کرده اند فقط حداکثر بهره برداری از محصول را ذکر کرده است. 
- ر.ک مر ٩:۴‏ توضیح [ ِ 

ی ی او ی ی تا اما نسبت به قوم 


بت اتیزا میسقت برع ترفن 


(ر.رک آیه ۴ توضیح 5, آیه ۱۰ توضیح ۷). 


۳ 0 7 
و 


متمم باشد: یکی این که راز عیسی در مدت رسالتش منحصر به شاگردان است 
:)و این راز در گفتار عید گذر به همگان اعلام می شود (۱۷-۱۶:۸). 


۱۲۸۵۱ 


۱۸ ۸ 


زازهای لکوت لا رهشیا داخهشنی و 


اما برای دیگران. به مثل ها است تا با 
دیدن نبینند و با شنیدن نفهمندگ. » 


توضیح دربارة مثل بذر 


(متی۲۳-۱۸:۱۳؛ مرقس۲۰-۱۳:۴) 
۲ «اینک معنی مثل *: بذر سخن خدا 


نی ریا کر تسه در خاک شون است 
آتامی هشن که با فلیی تیکو و قرف 
سخن را شنیده آن‌را حفظ کرده و با 
پایداری؟ میوه می‌آور ند. ‌ 


نور برای فان نتيجه گفتارها 
(مرقس ۲۵-۲۱:۴) 


اشتقه. ۰ فهباتی کهاشر سار رای همه ۴ «هیچ کس چون چراغی" را روشن کرد ۱ 
آنانی می باشند که شنیده اند. بعد ابلیس .با ظرفی نمی‌پوشاند یا زیر تختخوابی " 
ی ابد وشن راز فلتان مش زیایف‌هادا. دش کلاردسلکه انرا شرعراغدان مش نها 

ایمان آورده؟ نجات یابند. ""آنانی که بر تا کسانی که وارد می‌شوند نور را ببینند. 

سنگ هستند کسانی می باشند که سخن را ۰ ۲ ازیرا هیچ چیز پنهانی نیست که آشکاد ۲ن , 


با شادی می پذیرند چون آن را شنیده‌اند» 
اما ريشه ندارند: تا زمانی ایمان می‌آورند 
و در زمان تجربه؛ منحرف می‌شوند. 
*آنجه در خارها افتاده, آنانی هستند که 
شنیده‌اند و در راه به وسیله نگرانی ها و 
ثروت و لدّتهای زندگی خفه شده و به بار 


نگردد و هیچ راز پوشیده ای نیست که 
نباید شناخته شده و به روشنائی درآید. 
*"پس مراقب باشید که چگونه می شنوید؟! 
زیرا آن که دارد به وی داده خواهد شد و آن 
که ندارد حتی آ نجه می بنداردل دارد, از وی 


گرفته خواهد شدگ» 


ها 

7- ر.ک مت۱۱:۱۳ توضیح » 

4 0( ی هرت وق ۰ را نقل نمی کند ولی در ۱ع۸ ۲: :۳۶ -۲۷ آن را به طور روشن و کامل ذکر 
و ی ی اکن تلم و قلعی می شود 

تحت اللفظی: «متل این است» اک راک ٩‏ کرده بودند پاسخ می‌ دهد (ر.ک مر0۱۴:۴). 

0 ی پر 0 در اینجا نظیر پولس می‌افزاید که این 
ایمان دسترسی به «نجات» را مقدور می سازد. 

0- متی و مرقس از بدبختی و فلاکت در زمان آخر (ر. ک مت ۲: ۱ مر۰۱۹:۱۳ ۲۴) و از جفای مسیحیان سخن میگویند 
در صورتی که منظور لوقا | زندگی روزمره سیحیان است (ر.ک ٩‏ :۳۳ 

نت ی و زیر بار نگرانی‌های زندگی می‌روند؛ خفه شده و به رشد نمی رسند.. 

۳۹3 تحت اللفظی: «زیبا و خوب» . در زبان ونان ی هگانی کدای دوسفت اه اور دود مرن فان کال باق 

8 - این کلمه به معنی مقاومت در برابر خطراتی است که سخن را تهدید می کنند و کلمه ای مختص به لوقا است که در اینجا و در 
۹ کار برده شذه است. ضمبا در فوشه های بولس زیاد تکار می‌رود: با ۳۱ ۲-قرن۶۱ ۶ ۱۱۲۶۱۲۳۰۶ 
روم ۷:۲: ؛ ۴-۳:۵: ۵:۸ ۲: ۵-۴:۱۵؛ کول۰۱۱:۱ 

8- به طوری که از ز آیه ۱۷ استنباط می‌شود لوقا تاریکی و گمنامي کنونی عیسی را در برابر درخشندگی آینده موعظه و بشارت 
رسولان قرار می دهد (ر. ک مر۴: ۱ توضیح 1) و بدین طریق آنچه را در آه ۰ گفته شده است تکمیل می کند. 

1- لوقا بر خلاف مر۲۴:۴ «روش و هنجار» کسی را که «گوش می‌دهد» قضاوت می‌نماید و در انجیل لوقا این قسمت 
نتیجه گیری سخن گفتن با مثل ها است. 

[- لوقا با افزودن فعل «فکر می کند» عجیب بودن این قضاوت را تخفیف می‌دهد ولی درعبارت مشابهی که در ۹ آمده این 
کلمه را نیاورده است (ر. ک مر۲۵:۴؛ مت۱۲:۱۳: ۲۹:۲۵). 

>1- ر.ک مت۱۳: ۱۲ توضیح 4. 


7 ۳3 5۳ 
۳ ۲۵۲ 


خانوادةٌ راستبن کب 1 
(متی ۵۰-۴۶:۱۲؛ مرقس ۳۵-۳۱:۳) 
1 ی تِِ 
مادرش و برادرانش"" نزد او آمدند 
ولی به سبب حمعیت نمی توانستند به وی 
نزدیک شوند "۲ به او خبر دادند: «مادرت 
و برادرانت در بیرون ایستاده می‌ خواهند تو 
را ببیدندا» ۱ آدر پاسخ به ایشان گفت: 
«مادرم و برادرانم آنانی هستند که سخن 


خدا را شنیده و به کار می بندند؟.» 


عیسی طوفان را فرو می‌نشاند 
(متی ۲۳۰۱۸:۸- ۱۲۷ 
مرقس ۴۱-۳۵:۴ ) 

۲" باری در بکی از آن روزها او با 
شا گرد تفن سواز قاتقی شدند.و اه ایخیان 
گفت: «به آن ساحل دریاجه برویم » و به 


۲۱۷-۸ 


دریاجه فرود آمد و ایشان را آب فرا گرفته 
و در خطر بودند. ۴ "به نزدش آمدند و او را 
ترغیرانده کفعند: «ای سرور» ۷ 
هلاک می شویم.» او قبام کرده به باد و 
تلاطم امواج نهیب زد؟ و آنها فروکش 
کود تاو ارام تفارش ۰ بمامشان 
کف رانماتشان کات ۲ اشتان را 
ترس فرا گرفته با شگفتی" به هم می‌گفتند: 
«پس این کیست که حتی به بادها و آب۷ 
فسرمان می‌دهدو آتها ار اواطاعت 
می‌کنند ؟» 


شفای دیوانه در سرزمین مشرکان 
(متی ۳-۸ ۳: قر قبی ۱۵۵ که ۲ 

9 
جلیل است به ساحل رسیدند. ۲ آجون از 


۶:۷ 


تیش« تن" درخالی که فتایی نا قایق بیاده می شد مردی از شهر؟ که جندین 


می‌راندند او خوابید. و تندبادی بر دیول داشت به دیدار او آمد و او از مدتی 


[- متی و مرقس این قسمت را پیش از گفتار با مثل ها ذکر کرده‌اند. لوقا محل آن را تغییر داده تا در گفتار مثل ها بکار گیرد. 

0- ر.ک مت ۴۶:۱۲ توضیح 1. 

8- لوقا بر خلاف مر۳: ۲۱ نمی‌گوید که بستگان عیسی می‌آیند تا او را با خود ببرند. 

0- ر.ک مت ۵۰:۱۲ توضیح ]. لوقا در ادامهٌ گفتار قبلی تصریح می کند که بایستی در ایمان به سخن «گوش فرا داد» و آن را 
«به کار بست» (ر.ک آیه ۱۵). لوقا مجددا این نکته را در مورد مادر عیسی ذکر خواهد کرد. (ر. ک ۱ توضیح [1). 

0- عیسی می‌خواهد به سرزمین مشرکان که در طرف دیگر دریاجه قرار دارد برود (در مورد کلمه دریاجه ر. ک ۱:۵ توضیح 2) . 

0- ر.اک مر۳۷:۴ توضیح 8. 

1- ر.ک ۵:۵ توضیح 6. «برخیزا ندن» تحت اللفظی: «قیام بخشیدن» مانند قیام کردن در ادامهٌ همین آیه. 

9- مت ۲۶:۸ توضیح 1. 

]- در اینجا لحن سرزنشی که عیسی نسبت به شاگردان ادا می‌کند ملایم تر از آن است که در مر۴: ۴۰ آمده, بدین معنی که 
شاگردان ایمان دارند ولی نمی‌دانند جگونه از آن استفاده کنند. 

۷- لوقا «ترسیدن» شاگردان را مثل مر۴۱:۴ ذکر کرده و «تعجب و شگفتی» آنان را نظیر مت۲۷:۸ و این واکنش‌ها را در پایان 
روایت جندین معحزه یاد آوری می نماید (ر.اک ۱۲:۱ توضیح > و ۶۳:۱ توضیح >1). 

۷ ترحمه دیگر: «امواج». 

- در برخی نسخه های خطی در اینجا و در آیه ۳۷ کلمه «حدریان» یا «حرسنبان» نوشته شده که به نظر می‌آید به ترتیب متن 
اصلی انحیل متی و انجیل مرقس می باشد. به هر صورت منظور منطقه غیریهودیان است که در ساحلی شرقی دریاجه قرار دارد. 

*- ر.ک آیات ۳۴ و .۳٩‏ منظور از شهر در این منطقه محلی غیر از ده کوجکی نیست. 

- ر.ک ۲:۸ توضیح 0. تحت‌اللفظی: دیوها. 


1 گ 
(۳۹ ۷ 6 ۳۵۳ 


۳۹-۲ ۸ 


دراز لباس نپوشیده و در خانه ای نمی‌ماند 
مگر در قبرهات. ۸"به دیدن عیسی فریادها 
بر اورد و در برابرش افتاده با صدای بلند 
گفت: «ای عیسی. پسر خدای متعال از من 
چه می خواهی4؟ از تو خواهش می کنم" مرا 
عذاب نده!» *"زیرا او به روح ناپاک 
دستور میداد از این مرد خارج شود. 
۱ بارها او را تسخیر کرده و برای 
نگهداشتن او را با غل و زنجیر می بستند و 
او بندها را شکسته به وسیله دیو به طرف 
ضخترا راتده‌ هی شد. ۲ آغیسی از اد 
پرسید: «نامت چیست؟» گفت: «لزبون» 
زیرا دیوها زیادی در او داخل شده بودند. 
"و از او درخواست می کردند تا به آنها 
دستور ندهد به هاویه؟ پروند. 

""باری در آنجا گله‌های زیاد خوکی! 
می بود که در کوهستان می‌چریدند و 
[دیوها] از او درخواست کردند تا به آنها 
احازه داده شود در اين [خوکها] داخل 
شوند و به انها احازه داد. 
مرد خارج شده و به خوکها داخل شدند و 


نوا از آن 


7- ر.ک مر۵: ۲ توضیح 10. 
8 ر.ک ۳۴:۴ ومرا: ۲۴ توضیح [. 


0- در انجیل 


له از بالای پرتگاه به درون دریاجه پریده 
غرق گردید. 

۳۳ خوک چرانان که آنچه را انجام شده 
بود دیدند فرار کردند و آن را به شهر و 
دهات اعلام کردند * آمردم بیرون شدند تا 
انچه را انجام شده بود ببینند و به نزد 
عیسی آمدند و آن مرد را که دیوها از وی 
خارج شده بود. لباس در بر کرده و معقول 
به پای عیسی نشستهگ یافتند و ترسیدند. 


*نانی که آن را دیده بودند به ایشان نوید 


دادند جگونه آن مردی که دیوانه بود نحات 


۲ "و همه جمعیت ناحیه جدریان از عیسی 
خواستند از ایشان دور شود زیرا ترسی 
شدید آنان را فرا گرفته بود. او سوار قایق 
شتواز انا ناد کشت: 

۵ آمردی که دیوها از او خارج شده 
بودند» از وی می‌خواست با او باشد. اما او 
را واه کردم کت له تخود برگرد 
و همه آنجه را خدا برای تو کرده است 
تعریف کن.» اورفت و آنچه را عیسی 


لوقا دیوها از عیسی خواهش می کنند در صورتی که در مر۷:۵ سعی می کنند با قدرت نام خدا او را دور کنند. 
6 «بیاباد» در عهد عتیق و در بین اقوام سامی مسکن دیوزدگان بشمار می‌رفت (لاو۱۰:۱۶: اش ۲۱:۱۳؛ ۳۴: ۰۱۲ ۱۴؛ 


طوه: ۳؛ بار۳۵:۴). در انجیل گاهی از این تصویر استفاده شده است (ر. ک لو۴: ۱؛ ۲۴:۱۱). 
0 ر.ک مر۵:٩‏ توضیح 0. 
6- در انجیل لوقا دیوها می ترسند و ی ی ی ۱3 


شوند واهمه دارند. ر.دک مکا: ۱ توضیح 0 


۰ در آیه ۳۳ دیوها به جایگاه دیگر خود یعنی دریا به عنوان حایگاه 


قذرت شرارت ب رگرداندف می شون (ن رک مت 1۶5 توضیح یح 1). 
ر.ک مر۱۱:۵ توضیح 1 
ع- به نظر لوقا ی ای ر.ک ۳۹:۱۰ و اع۳:۲۲. 


0- ترحمه دیگر: «آنانی که دیده بودند جگونه آن شخص که دیو داشت نحات یافته بوده به ایشان نوید دادند.» لوقا در یایان 
می باشد (۶: :۴۸ ۵0 ۰ 


عبارت «نجات یافته بود» را آورده است که هم ب ععتی شتا وا فکن و کم حفط تما میت 
نیز آمده است (۵۰:۷: ۱۲:۸؛ 


.)۳۲٩ ۰۳۷ ۳۵:۲۳ ۰ ۷‏ تفا از ارت پاش ام مک وا شب 
:۰) و در اینجا نجات یافتن هر دو معنی مذکور را در بر دارد. 


239 ۴ 
۷ (۴ 2 ۲۵ 


برایش انجام داده بودء در نمام شهر اعلام 


ی کرد : 


شفای يك زن 
و زنده کردن دختر یائیروس 
(متی ۲۶-۱۸:۹؛ مرقس ۴۳-۲۱:۵) 
ون میس قاری کمت ستت ای را 
پذیرفتند زیرا همه در انتظار او بودند. 
"" و اینک مردی به نام یاثیروس که رئیس 
کنیسه( می بود آمد و به پاهای عیسی افتاده 
ای ای رو 
راکوت که توا 
دوازفمستال داش دز ال ثر کل عون 
[عیسی] به آنجا می‌رفت جمعیت بر او 
فشار می آورد. 
ی ود کوا تمس ان 
خونریزی داشت" و هیچ کس نتوانسته بود 
او را شفادهد. 0 سر نزدیک 


۵۱-۸ 


حِ. 
1 عیسی گفت: «جه 


خونریزیش بند آمد. 
کسی سرا لس کرد؟) حون همه اتکار 
ی کترد تسه امنطیریس 1 کفته ززآین شترون 
حه که ازدحام کرده به تو فشار 
می‌آورد. » ۳ یی کف «کسی مرا 
لمس کرده است زیرا دانستم که نیروئی از 
من خارج شده است*۹.» ۷آزن که دید 
پنهان نمانده است. لرزان پیش امد و نزد 
وی افتاده در برابر همه مردم نوید داد که به 
چه علّت او را لمس کرده و جگونه در همان 
دم شفا کف اه کف «دخترم 


ایمانت تو زا تخات داده استه در آرامشن 
برو ؟!» 

( آهنوز عیسی سخن م ی گفت که کسی از 
ان وین کتشحه امه گفنت؛ «هم اکنون 
دخترت مرد. گنه فتاه زحمت مده.» 
تیم که شنیده بود به او پاسخ داد: 
«مترس. فقط ایمان بیاور؟ و او نحات 


خواهد یافت.» ۱"جون به آن خانه آمد 


مد۳۹۰۳۸:۱۵: شده لب" ردایش را لمس کرد و همان دم 


1- لوقا در اینجا «شهر» ذکر کرده (ر. ک آیات ۰۲۷ ۴) در صورتی که مر۵: ۲۰ استان دیکایولس نوشته است (یعنی شهرهای 
دهگانه مهاجرنشین یونانی). در هر دو مورد منظور اعلام نجات به مشرکان است ولی اظهارات لوقا پوشیده تر و ملایم تر است و 
به نظر او اعلام به مشرکان فقط بعد از رستاخیز مسیح آغاز خواهد شد. 

[- ر.ک مر۵: ۲۲ توضیح 2. 

> ر.ک ۱۲:۷ توضیح 5. ِ 

1- در بعضی از ترحمه‌ها برای روشنی مطلب در اینجا حمله «در انجا زنی بود» را که در متن یونانی وحود ندارد می‌افزایند. در 
مورد طرز رفتار زن ر. ک مر۵: ۲۸ توضیح . 

0- در بعضی از نسخه های خطی در بنحا اضافه شده است: «تما دارائی خود را به پزشکان خرج کرده بود. » 

0 این زن به علت بیماریش شرعا ناپاک است و ناپاکی او مسری می باشد (لاو۲۷-۱۸:۱۵) و نبایستی به میان جمعیت مردم 
بیاید و مخصوصا به پیامبر نزدیک شود, بدین سبب مخفیانه عمل کرده است (ر. ک مت ۱۱:۵ توضیح 0). 

0 ر.ک مت ۲۰:۹ توضیح >1. 

0- فقط لوقا در اینجا نام «یطرس» را ذکر می کند. در بسیاری از نسخه های خطی آمده است: «و همراهانش». 

8- لوقا قبلا این عمل قدرت خدا را در عیسی ذکر کرده است (۱۷:۵؛ ۱۹:۶) و در اینجا این قدرت را چون نیروئی معرفی 
می‌کند که ممکن است مستقل از راده عیسی عمل کند ولی عیسی بدان واقف است. 

۶ ر.ک مت ۲۲:٩‏ و لو۵۰:۷ توضیح [. 

8- در انجیل لوقا فعلی که در اين مورد بکار رفته نشان می‌دهد که عیسی به یائیروس می‌گوبد که «ایمان بیاورد» در صورتی که 
در مر۵: ۳۶ از یاتیروس می خواهد به ایمان خود ادامه دهد. 


7 ۳ 
۳۵۵ 1 /۳۱( 


٩ :۹ - ۲ ۸ 


نگذاشت هیچ کس با او وارد شود مگر 
پطرس و یوحنا و یعقوب و پدر و مادر 
کودک. " "همه گریه می کردند و به خاطر 
دختر به سینه خود می زدند. او گفت: «گریه 
تیاو یویلک شواویته بط 
توبات که داشنند آ لخن مرک اس 
اشرا عورش کرد اف تست 
فعترا کرفته ایا دا کرده کفت: وا 
کودک قیام کن".» **و روحش باز آمد۷ 
و همان لحظه برخاست و او دستور داد تا به 
ق رآ کت فتاه روانش کمن 
زده شدند و به آنان دستور داد از آنجه 


انجام شده به هیچ کس چیزی نگویند*. 


رسالت دوازده تن 
(متی ۰۹-۱:۱۰ ۱۴-۱۱؛ 
مرقس۱۳-۶:۶) 


و شفا تشین و بة آتان گفت: «برای راه 
هیچ چیز بر ندارید. نه جوبدست, نه 
خورجین, نه نان و نه پول و هر کدام دو ردا 
نداشته تاشیته. ودر اضر اند کد وارد 
می شوید در انجا بمانید و از انجا خارج 
خواهید شد *و آنان که شمارا پذیرا نشوند 
در خروج از آن شهر گرد پاهایتان را به 
قهادت علیه | تا اتید اقات از 
روستائی به روستای دیگر میگذشتند و 
نوید می‌دادند و در همه حا شفا می‌دادند. 


عیسی 

(قتی ۲۱۱۱ مرقش ۲۱۳:۳ ۱۳2 
می‌ شد, شنیده و متحیر می بود" زیرا برخی 
م ی گفتند: «این « جر اس که ار ان 


"دوازده تن را فرا خوانده به ایشان 
نیرو و افتدار بر همه دیوهاو 


مردگان قیام کرد است. ( "برخی دیگر: 
«اين الیاس امنت کهظهزر کرده ات1 1 
بیماریها دادلا تا آنان را شفا دهند. "و آنان دیگران: «اين یکی از پیامبران پیشین است 
را فرستاد" تا فرمانروئی خدا را اعلام کنند . که رستاخیز کرده است.» "اما هیرودیس 

- «اين سه شاگرد» شاهد تجلی عیسی خواهند بود ٩(‏ :۰ مت ۲۶ :۰ و مر۴ ۳۳:۱ ذکر می کنند که این سه در حتسیمانی نزد 
عیسی بوده اند. . این سه نفر مخصوصا در اعمال و راز استاد خود سهیم هستند. . لوقا بر خلاف مرقس نام یوحنا را در اینجا و در 
۹ واع۱۳:۱ پیش از نام پعقوب می‌آورد و اب ین مره سیب معام امین انیت که بزای بوحتاادر اخمال وس تقایل ابیت 

1 کودک کاملا مرده است (آیه ۵۳) ولی از تظر عیسی مرگ قطعی نیست زیرا خدا ی تواند مزدگان را «بیدار کند» (با 
برخیزاند) و بدین گونه مرگ را فقط به صورت «خوابی» در آورد (یو۱۱ :۰ ر.ک ع۶۰:۷: ۳۶:۱۳؛ ۱-تسا۴: ۱۵-۱۳ 
۱-قرن۲۰-۱۸:۱۵). ضماً شاید در ایتحا عیس می خواهد حتبة نمایشی واقعهوا کاهش دهد. 

۷- ر.ک ۱۴:۷ توضیح ۷ 

#- ر. ک معجزه الیاس در ۱-پاد/۲۲-۲۱:۱۷. 

- ر.ک مر۴۳:۵. توضیح لوقا در پایان این روایت ترکیب عبارات مرقس را تغییر داده تا نتبجه رسمی تری ارائه دهد. 

۱ 

2- ر.ک ۱۳:۶ توضیح 6 و مت۵:۱۰ توضیح 0. 

8-ر.ک مت ۰ وفع جرای ‏ ین دستور در |ع۱۳: : ۵۱ 

0- ر.ک لو۱:۳ توضیح ‏ 

0- در مت۲:۱۴ و مر۶ رم بود بحبی تعمید دهنده در شخص عیسی رستاخیز کرده است؛ ولی به نظر 
لوقا این پادشاه که نظربات و عقاید یونانیگرائی داشت دیر باورتر از آن بوده که امکان جنین جیزی را بپذیرد (ر.ک 
اع۸:۱۷۶ توضیح 1). 

0- - چدان که در ما ۲۳ اعلام شده است (ر, ک مت ۱۷: ۰ مره:۱۱). 


۳۳۷۳۴۲۱ 
۹1 ۷۲ ۳ ۳۶ 


انحیل لوقا ۹ 


گفت: «من دستور دادم سر یحبی را 
درباره اش چنین چیزهایی می شنوم؟» و در 
حستجوی دیدن او می بود؟. 


عیسی جمعیت زبادی را خوراك 


۱۸-۱ 


گفت: (تودنان سیزی یه ایشان بدهید تا 
تون تفر کته «ماأً بیش از پنج فرص نان 
و دو ماهی چیزی نداریم. مگر شاید خودمان 
رفته برای تمام این مردم خورا کی بخریم. » 
ان ویو هرزعرد بودند. 

او به شاکردانش گفت: «آنان را در 


می دهد گروههای ریا تشهاه خی تفا تیلم 
(متی۴ ۲۱-۱۳:۱؛ مرقس۶: ۴۴-۳۰ ) 1 
ی ار کت وی | تور *"پنج قرص نان و دو ماهی را گرفته, 


انجام داده بودند برای او تعریف کردند و تاسروی آ مان کین [دعای] برکت مت ۲۶:۲۶ 
راشای پا ر‌داسسسای سته. راشف میات کی وت کروان 
به جانب شهری به نام بیت صیداگ کناره می‌داد تا با آنها از حمعیت پذیرائی کنند. مز۲۹:۷۸ 


گرفت. ۱۲ چون جمعیّت فهمیدند به دنبال 
او رفتند و ايشان را به خوبی پذیرفته از 
فرمانروائی خدا سخن گفته کسانی را که 
ها شتا هي تیا 

" "چون روز رو به پایان می بود آن دوازده 
تشن اهاز تیه «حمعیت را روانه 
کن تابه روستاهای اطراف و دهکده‌ها 
پروند و در آنجا مسکن و خوراکی بیابند 
زیرا اینجا در صحرا هستیم.» ۲" بدیشان 


6- در اینجا لوقا زمينهٌ ۸:۲۳ را آماده می کند. 


- 


8 
-0 


-1 


۳1 
-1 


-1 


8 


ان وا نت رید تاره 
پاره‌هاتی را که باقی مانده بود جمع کردند. 


دوازده سبد ۳ 


اهان پطرس. ‏ 

عیسی از مرگ خود خبر می‌دهد" 

(متی ۲۱-۱۳:۱۶؛ مرقس ۳۱-۲۷:۸) 
ود تایه مایت "مخت می‌بوگاو 

شاگردان همراه او می بودند از ایشان پرسیده 


ر.ک مر ۳۵:۶ توضیح 0. 
لوقا محل این واقعه را نزدیک شهر بیت صیدا تعیین می کند و در مر۶: ۴۵ شاگردان پس از تکثیر نانها به طرف این شهر می‌روند. 
در اینحا عیسی نظیر مر۳۴:۶ «آموزش می دهد » و همانند مت۱۴ ۰ و ۳۰:۱۵ «شفا می بخشد». 
و ی ی ذکر نشده و با رسوم و عادات فلسطینیان تطبیق نمی کند تفت لوف بیط عتران 
دص این نکته را وارد کرده است. 

تحت اللفظی: «بگوئید بر بسترهای پنجاه نفری دراز بکشند. » ر. ک ۳۶:۷ توضیح 2. 
ر.اک مر۶: ۴۰ توضیح ۷۷ 
همینا ری بپ ونان شزا دای بر کت افو کی وتان وسکتا نون با همان کلمات آئین سپاسگزاری در شب 
دستگیری اش بیان شده است. ضمناً در اینجا سخن از «برکت دادن» نانها است و در ۱۹:۲۲ سپاسگزاری است. 
0 ر.اک مت ۱۴: ۰ توضیح ۷. 


ار تنها است آنان را وادار می کند دربارةُ رسالت او اظهار نظر نمایند. یطرس به نام همه شاگردان او را به 
عنوان رن بلافاصله عیسی با اعلام مرگ قریب الوقوع خود موضوع مبهم مسیحائی دنیوی را منتفی می کند . در انجیل 
لوقا و همحنی ین انحیل پوحنا (یوء :۶۷ -۷۱) اعلام این موضوع مهم و قطعی در پی معجزهٌ تکثیر نانها می‌آید در صورتی که متی و 


مرفس کی ور این ن دو واقعه سفری قسبداً طولاتی در سرزمین مشرکان (مت ۲:۱۴ ۲: ۱۲:۱۶؛ مر۴۵:۶؛ ۲۶:۸) را روایت کرده‌اند. 
0 ر.ک ۲۱:۳ توضیح » 

7 ی در اضرا یمن روی می‌دهد. بو۶: ۰ محل آن را در کفر ناحوم ذکر کرده 
انشت: و تنها بوده است. 


۳۷ 5 ۷ (۳۳ 


۲۷-۹ 


گفت: «به گفته جماعت من کیستم؟» * "در انکار کند و هر روز صلیبش* را برداشته ۲۷:۱۴ 

۸-۷۹ پاسخ گفتند؛ «یحبی تعمید دهنده. بعضی به دنبال من بیاید. زا کی که 
2 2 ۰ ۳ ۳-3 
دیگر الباس؛ بعضی دیگر یکی از پیامبران . می‌خواهد جان جودزا جات دهد آن را از 0 
پیشین که رستاخیز کرده است.» دست خواهد داد اما ان کسی که جان خود " 
نان که اعاف یساس .وا اه نهد ان نخایت 

کیستم؟» پطرس در پاسخ گفت: «مسیح خواهد داد. * آدرواقع چه فایده دارد برای 

دا اما ایشان راانهسزدهدستون. انسایی که‌سراسرسحهان را هنشت آورده 

داد که آن را به کسی نگویند. ۲ "و گفت؟ اماخودرا هلاک ساخته پا به خود زیان 

که پسر انسان باید زیاد رنج بکشد و از تاک اش و سا انس از ی 

سوی مشایخ و کاهنان اعظم و کاتبان! طرد و ۹:۱۲ 


شده کشته شود.و در‌وون‌سوم قیام کند 


عیسی را چگونه باید پیروی کرد" 
(متی ۲۴:۱۶ -۲۸؛ مرقس ۴:۸ ۱:۹-۳) 

اه همه هی تفت (ارکر کعهین 
می‌خواهد به دنبال من بیاید باید خود را 


جون در شکوه ی ۲ و [شکوه] پدر و 

کشت نان شتاسی زذ را تفه ا زان 

مج ۰ ۷ 

شرمگین خواهد بود. 
2 : : 

دارند که پیش از دیدن تفای 
و ۱ 0 


به رای به ییا 


دیگر: «الیاس» بعضی دیگر: «م ی گویند که 


0- ترجمه دیگر: بعضی (از شاگردان) پاسخ دادند: «یحبی تعمید دهنده». بعضی 
نو ..۰) ۰ 

۲- لوقا این عنوان را در ۳۵:۲۳ تکرار خواهد کرد. وی قبلاً نشان داده که فرشتگان عیسی را به عنوان اعلام کرده اند 
(۳۳-۳۲:۱: ۱۱:۲) جنانکه شمعون (۲: ۰۲۶ ۳۰) و دیوها (۴۱:۴) اعلا م کرده بودند ولی پطرس نخستین شاگردی است که 
این عنوان را به عیسی می‌دهد. (در مورد معنی کلمه « رک . 

5- و تیا کین فا سای ار توت درم اش کر ارت او را به یگدیگر 
مربوط می کند و فقط پس از ز آن که از ز میان مردگان برخاست دوازده تن علنا عیسی را مس ام راهن > ( 1۶ :۳۶ 

- ان مهن شمیت امیش سا هر ( ده ما هرد را کل مد 
۷7- ر.ک مت۲۱:۱۶ توضیح ۲. لوقا دخالت پطرس برای اينکه عیسی را از مرگ منصرف نماید روایت نمی کند (مت۱۶: ۲۳-۲۲ 
و مر۸: ۳۳-۳۲) ولی در ۴۵:۹ و ۳۴:۱۸ اصرار خواهد کرد که شاگردان عيسي مفهوم این اعلام را درک نکرده اند. 

4 وت | ۰۳۹-۰ ۳۳؛ لو۴ ۲۷:۱ ۳۳:۱۷: 
۱۲ :۰) جمعآوری کرده تا سخن مسیح درباره مرگ خود را به شاگردان ربط دهد (ر. ک یو ۱۲ :۲۰ ۲۶). 

#۷ وقا یاک این لتاق ی ههد دای من جتها ب دزاره ی لکد زد مان عاگروان عیسی عطان ی ق یوق 
مر۸: ۳۴). 

۶ ر.ک مر۳۴:۸ توضیح 1. 

۷- دو کلمه ای که لوقا در اینجا آورده (ر.ک ۳:۱۱) نشان می‌دهد که اين قانون در زندگی فرد مسیحی دائمی می باشد. 

2- ر.ک ۱۹:۱۲ توضیح 0. تحت اللفظی: جان خود را به هلاکت خواهد رسانید يا [جان خود را بر باد خواهد داد. 

2- اصطلاح «به خود زیان رسانیده» برابر عبارتی است که متی و مرقس نوشته اند و می‌توان ترحمه کرد (با حان خود) بهای آن 
را پرداخته است. به نظر لوقا این عبارت خیلی ضعیف بوده و آن را بدین صورت آورده است. 

0- در مت۲۷:۱۶ و مر۳۸:۸ فقط سخن دربارهةٌ شکوه پدر است. لوقا شکوه شخص سر را می‌افزاید که عیسی آن را به زودی 
توببط تجلن شود آشکار ی زد :٩(‏ ۲) که تحلی رستاخیز را از بیش ی اعلام می نماید (۲۴ :۲۶ 

6- «مرگ را نخواهند جشید» هشقن راحطافی بهری است: 

0- به نظر لوقا «دیدن فرمانروائی خدا» به احتمال قوی شناختن اقتدار عیسی برخاسته از مرگ است (۶۹:۲۲؛ اع۳۶:۲) که 
تجلی مسیح آن را اعلام میکند, ر.ک مر؟: ۱ توضیح ۷. 


نا 7 
۳۵۸ (ِِ 


(متی ۸-۱:۱۷؛ مرقس ۸-۲:۹) 
تام ری هت ور فان 
سخنان, پطرس و یوحنا و یعقوب را با خود 
برداشته.به کوم بالا زفت تا نیایش کندت, 
"" باری چون نیایش می کرد نمای چهره اش 
در کون کت اس 


درخشانی درآمد و آکتروو نمیا او 


او به سفیدی 


ی 1 :۲ 
شبخن می گفتتد: موسی و الیاس بودند 


۳۶ ۹ 


شکوه او و آن دو نفر را که با او بودند؛ 
دیدند. ۲ آباری» جون آنان از او دور 
پطرس به بسن کته «ای 
سرور, خوب است که در اینجا هستیم" پس 
رش و کم ات کی 
برای موسی» یکی برای الیاس.» 
تن داتشه ای کت 

ال که دق واه کفتم ار 
فرارسید و آنان را زیر سایه خود گرفت". و 


قتلگه ۳ 


29:۸ 


جون وارد ابر می شدند ترسیدند. 3 


تا از ابر وت که کته این 
است یسیرامنم. آن بر یا : به او گوش 
فرا دهید؟!» ۳ در رسید» 


و در شوه تیار شدهء از گز رک وی 


ت یت تسوا | انو نود تت تاد و 


۳۳۳ 


۵-ر.ک مت ۱۷: : توضیح 4. . لوقا درباره گفتگوی عیسی و دو پیامبری که در عهد عتیق | ز پیش راز او را اعلا م کرده اند تأکید 
می کند: ایشان دربارهُ واقعه رستاخیز و گذ ر که در اورشلیم تحقق می پذیرد گفتگو می‌ کنند ۹ 
«شکوهمندی» عیسی اعلام می شود که فقط لوقا در آیه ۱۳۲ ز آن نام برده است (ر.ک ۲۴ :۲۶ 

۶ ر.ک مت ۱:۱۷ توضیح 0. 

8- ر.ک ۲۱:۳ توضیح » 

0- لوقا از بکار بردن کلمة پونانی که می توان «تغییر شکل با تغییر هقیت» ترحمه کرد (مت۲:۱۷؛ مر٩:‏ ۲) و در اناحیل متی و 
مرقس بکار رفته و لحن بت پرستان را دارد اجتناب می کند و بیشتر از «شکوه» عیسی سخن می‌گوید (آیه ۳۲). 

1- ر.ک مت ۳:۱۷ توضیح 4. 

[- «موسی و الباس» شکوهمند هستند زیرا در عمل خدا سهیم بوده اند (خروح ۳۵-۲۹:۳۴؛ ۲-قرن۱۱-۷:۳) و به طرز 
اسرار آمیزی به سوی او با کشت [ نا (تت۶-۵:۳۴: ۲-یاد۱۲-۱۱:۲). ضمنا به تمام کسانی که در دنیای آینده پدیرفته 
می شوند «شکوه» عطا خواهد شد (۱-تسا۲: ۱۲: ۲-تسا ۱۴:۲ ۱-قرن۲: ۷: ۴۳:۱۵؛ ۲-قرن۱۸:۳: ۱۷:۴؛ فی۲۱:۳: 
روم۵: :۰ ۱۸:۸ ۲۷ کول۲۷:۱: ۴:۳). در اینجا عبسی پیش از رستاخیز خود شکوهمند است (آیه ۳۲؛ ر. ک ۷۶۱ توفیع 1 

1- تحت اللفظی: «خروح». . عیسی بایستی خروج جدید را با مرگ, رستاخیز و صعود خود تحقق بخشد که بدین وسیله شاگردانش 
به همراه او به خدا خواهند رسید. این راز در اورشلیم به تحقق می پیوندد که مرکز تاریخ نجات است. 

1- همچنین می توان ترجمه کرد: «بیدار ماندند». 

0- رمحا یتودار مرس والیای تلا که افمازوی دود ین مورد صریح تر از متی و مرقس است. 


پيامبران گواهی کرده اند که عیسی وعده های عهد عتیق را به تحقق می‌رساند . خدا اعلام خواهد کرد که عیسی ؛ بسر او است. 
1- این عبارت مبهم است: آیا وضعیت برای پطرس «خوب» است‌ زیرا اکنون شادمان است یا اینکه وضع برای شخصیتهای 
اسرا وامتی که نوی ی خراهد بفا نان خدفین کند حری انبت؟ به هر صورت یطرس موقعیت را به خوبی درک نمی کند و 


آرزومند است که این وضع ادامه یابد. 
0- ر.ک مت ۱۷ :۰ توضیح . ۱ 

0- عبارت یونانی که «زیر سای خود گرفت» ترجمه کرده ایم نظیر لو ۳۵:۱ نشانه آمدن خدا است به همان گونه که در دوران خروج 
از مصر بر قوم اسرائیل ظاهر می شد (خروح۰ ۳۵:۴؛ اعد ۲۱۰۱۸:۹؛ ۳۴:۱۰). . _ 

0- لوفا باز هم در ۲۳: ۰ این عنوان را به عیسی خواهد داد. عنوانی که از | ش ۷:۳۹ می‌اید و در روایت‌ های مکاشفه ای بهودیان 
وحود دارد. 

۲- ر.ک مت ۵:۱۷ توضیح 1. 


ی 7 
(۳۵/ نقه ۳۵۹ 


تث۱۸: ۱۵ 


تث ۵:۳۲ 


۴۱۷-۷۹ 


کرده از آنجه در آن روزها* دیده بودند به 


شفای کودك دیو زده 
(متی ۱۸-۱۴:۱۷؛ مرقس ۲۷-۹) 
ام روز بعد چون از کوه پائین 
می امد ند جمعیتی بسیار به پیشوازش امد. 
زت اقترا 
شرا فده «ای استاد از تو خواهش می کنم 
نگاهی بر پسرم بیفکنی زیرا یگانه من 
*"و ناگاه روحی او را یگنسرگ .و 
ناگهان فرباد می کشد" و او را به شذت 
تکان داده کف بر لبانش می‌آورد و او را در 
هم شکسته به زحمت بسیار از او دور 
می‌شود. " آو از شاگردانت خواهش کرده ام 
او را برانند و نتوانستند.» ۱ در 
پاسخ گفت: «ای نسل بی ایمان و منحرف 
تا به کی نزد شماخواهم بود " و شمارا 
تحمل خواهم کرد؟ پسرت را اینجا بیاور.» 
تیک تاو بود که دیو او را 
در هم شکست و به شدّت تکانش داد اما 


عیسی روح ناپاک را نهیب زده کودک را 


۳۳ 


شفا داد و او را به پدرش داد و همه از 


بزرگی خدا ک شکت بودند۷. 


دومین اعلام رنج و مرگ عیسی 
(متی ۲۳-۲۲:۱۷؛ مرقس ۳۲-۳۰:۹) 
جون همه از آنجه وی انجام می‌داد در 
کم ی اتود نت وهآ کروانی کت 
۳" «سخنانی را که اینک می‌گویم» به گوش 
ییاز هریس اسان تفه 
دستهای آدمیان تسلیم و9 ۳ ایشان 
این سخن را درک نمی کردند و برایشان 
پوشیده بود تا معنی آن را نفهمند؟ 
می ترسید ند در باره این 


چه کسی بزرگترین است؟ 

(متی ۵-۱:۱۸؛ مرقس ۳۷-۳۳:۹) 
و ان اتید ار اور گرفت هه 

کسی می توانست در بین ایشان بز رگترین 

باشد؟ ‏ عسی از استدلال قلیمان اه 

۲ 


شعت ناوتان 


۳۴۰۰۱۸ 


9 لوا بت جر عادیت خودبد ور ان رسالت عیسی را بر زمین از دور ان یس از رستاخیز او که رسولان راز او را ندا می‌ دهند متمایز می سازد. 
عحِِ 

]- لوقا از زک گوی شا گردا نبا شترا فیک وت مس تمد ههه و آلامی مس ی گرا رس 

۳) به نظر او الیاس بیشتر پیش نمود عیسی است (ر. ک ۱ توضیح 0) . 

۷- ر.ک ۱۲:۷ توضیح 5 

ی 

و 


۶- ر.ک ۱۵:۷ تو 
7 لت ین رویت را روش روایت‌های مات تج گیریکرده وب بان ميرساند رک ۶۳:۱ ت ضیح >1) . 
7- تحت اللفظی: «اين سخ نان را در گوشهایتان بگذارید زیرا.. ۰ (ر.ک لوا :۰ ۱:۴ ۲؛ ۱ع۱۱: :۳۲ ی 


درک می کنند: کی با مب ید را 


8- لوقا بر خلاف متی و مرقس دیسا رت ری را رفس ییآ تشاک تما هم مه درو 
شاگردان (آیه ۴۵) مربوط به رنج و مرگ عیسی است. 

0- این جمله را می توان ترحمه کرد: «به طوری که نمی توا نستند معنی آن را دری بند. » 

0 همجنین می توان ترحمه کرد: «مباحثه ای بین آنان درگرفت» ولی آیه ۴۷ نشان می دهد که مباحثه ای درونی است. 

0- گاهی ترجمه می کنند: «سئوالی به خاطرشان رسید» (ر.ک ۸:۶ توضیح (). 


۳۶۰ 


2 ی 7 
0 


وبه‌انتان گفت: ره کهاین کزدک؟* 
که مرا بیذیرد آن که مرا فرستاده است 


می‌پذیرد زیرا آن که از همه شما کوجکتر 
است؛ او ی که سیم 


هر که بر ضد شما نیست با شماست 
(مرقس ۴۳۱-۳۹ ) 

۳ در پاسخ گفت: از سوام 
کسی را دیدیم که دیوها را به نام تو می‌راند 


۵۶۹ 


عزهت عیسی به اورشلیم. 
عدم استقبال در سامر! 

*باری جون روزهائی که وی می بایست 
[از این دنیا] برگرفته شوداء به کمال 
می‌رسید» مصمم راه اورشلیم را در پیش 
گرفتگ "و پیام آورانی پیش از خودا 
فرستاد و به راه افتاده به یکی از روستاهای 
سامریان وارد شدند تا برایش [همه جبز 
زا | آماحه کته واورا تیذیرفتند زیر 
به سوی اورشلیم می‌رفت". ۱ ۳ 


۲-یاد ۱:۲ 


«خداوندا, آیا می‌خواهی که به آتش فرمان 
دهیم تا از آسمان فرود آمده آنان را نابود 
کند۵؟» فش رف برگردانده ایخان ۳ 
۲ 3 ۶ 72 
نهیب زد. "و به سوی روستای دیگری 
به راه افتادند. 


و می‌خواستیم او را مانع شویمگ زیرا با ما 
[از تو] پیروی نمی کند.» *عیسی به او 
که مسا نت نکیا سرا کش بر 
تا تس اش مایق 02 


۵-ر.ک مت ۳:۱۸ توضیح ل1. 

]- لوقا در کتاب اعمال رسولان ۱۸:۱۶ و ۱۳:۱۹ خواهد گفت که جگونه پولس «به نام عیسی دیوها را رانده است.» 

8- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «او را از این کار مانع شده ایم.»_ 

0- این قضاوت خوش بینانه (ر. ک مر۴۰:۹) با نظریه ای که عبسی ضمن بحث و مجادله آیه ۲۳:۱۱ ابراز می‌نماید مباینت دارد 
(ر.ک مت ۳۰:۱۲). 

1- در اینحا لوقا بخش طولانی روایت فراز آمدن عیسی به اورشلیم را آغاز می کند (۵۱:۹- ۲۸:۱۹) و طرح متی و مرقس را تراک 
کرده مجددا در آیه ۱۵:۱۸ به آن طرح خواهد پیوست (مت۱۳:۱۹؛ مر ۱۳:۱). لوقا در این بخش موضوعات متعددی ارائه 
می‌دهد که مختص به خود اوست. ولی در مطالب بسیار دیگری با انجیل متی مشترک است و چند مطلب که در انجیل مرقس 
تیرفخوونداردهعر این بش فقو کته مور توجه و شایان اهمیت است: وقایع گذر او که در اورشلیم تحقتی خواهد بافت در 
پیش است و توجه و اهتمام عیسی بر این است که شاگردا نش را برای انجام رسالت آنان پس از عزیمت خود آماده نماید. 

[- تحت اللفظی: «جون روزهای ب ررگرفتن او به کمال می‌رسید. » منظور از کلمه برگرفتن ممکن است مرگ و صعود به آسمان 
باشد (ر.ک ۳۱:٩‏ توضیح >1 دربارةُ خروح او). ۱ 

>16- تحت اللفظی: «چهرهُ خود را سخت کرد...» (ر.ک اش ۰ ۷:۵). ترکیب عبارات این آیه که لحنی رسمی دارد نشانهٌ اهمیت 
عزیمت عیسی به سوی آن شهر مقدسی است که در آنجا راز گذر او به سوی پدر به تحقق خواهد پیوست. 2 

[- تحت اللفظی: «پیش روی خود». این اصطلاح که اشاره به کتاب اشعیا در ایه قبلی را به پاد می‌اورد محددا در ایه ۵۳ و در 
۰۶ خواهد امد. این لحن کلا که مخصوص به کتاب مقدس است مفهوم مسافرت مقدس عیسی را تعیین می کند. 

0- تحت‌اللفظی: شاک برای او». بهودیان از داشتن روابط با «سامریان» احتناب می کردند. به سبب اصل و 
نسب سامریان که از اقوام مختلف بوده و به سبب اختلاف دینی و عقاید مذهبی از آنان نفرت داشتند (بنسی۲۶-۲۵:۵: 
یو۴:٩).‏ عیسی این کشمکش‌ها را لغو می کرد (ر. ک ۳۷-۳۳:۱۰؛ ۱۹-۱۶:۱۷). لوقا این نکته را احتمالا مقدمهٌ رسالت 
فیلیپس در سامره می داند (۱ع۲۵-۵:۸؛ ر.ک یو۴: ۴۲-۴). ۱ 

1- تحت اللفظی: «در حالی که چهره اش راه می پیمود...» (همین روش رسمی و باشکوه در نگارش که قبلا استفاده کرده بود). 

0- الیاس دشمنانش را بدین گونه کیفر داده بود (۲-باد۱: ۱۲:۱۰) جنانکه در تعدادی از نسخه های خطی این نکته در اینجا 
افزوده شده است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی اضافه شده است: و به ایشان گفت: «شما نمی‌دانید جه روحیه ای دارید (زیرا) پسر انسان 
نیامده است تا حانهای آدمیان را هلاک سازد بلکه تا آنان را نحات بخشد» (ر.ک لو۱۰:۱۹). 


ی 7 
۳۷ 0 ۱۲۳۲۶۸ 


۲۰۱۰-٩۱ 


برای پیروی از عیسی باید همه چیز 
ر ترك کرد٩‏ 
(متی ۲۰۲۰۱۹:۵۸ ) 
۲و در حالی که راه اتود کل . کی 
فلز زآذیه لو گفت: «به هر حا که بروی به 
دنبال توخواهم آمد» "و عیسی به او 
گفت: «روباهان لانه و پرندگان آسمان 
آشیانه دارند اما یسر انسان حائی ندارد تا 
سرش را بگذارد".» 
و به یکی دیگر گفت: «به دنبال من 
بیا » آن کس گفت: «اجازه بده اول رفته 


" بازتکن فیک کفتت ۲ تون اه 
دنبال تو خواهم آمد اما اوّل به من احازه ده 
با افراد خانه خود وداع کنم.» ۲ "عیسی به 
ی «هر که دست بر گاوآهن نهد و به 
نگاه کف تا یل کون یا 


پشت سر : 


2 ۷ 
دست 46۰ 


ماهنت هفتاد و دو شاگرد 

(متی ۳۸-۳۷:۹؛ ۱۶-۷:۱۰؛ 

مرقس ۱۱-۶؛ لوقا ۵-۳:۹) 
"پس از آن» خداوند. هفتاد و دو 


تن" دیگر را تعین کرده آنان را دو 


۰ 


خذرم را به خاک بسپارم.» آبه او گفت: 
«بگذار مردگان, مردگان خود را به خاک 
تسار اما تو برو فرمانروائی خدا را 
نوید بده.» 


به دو جلوتر از خود" به هر شهر و هر جائی 
که خودش می بایست برود. فرستاد(. "به 
ایشان میگ ن «محصول فراوان است اما بو۳۸:۴ 


0- در بین گفتگوهاتی که عیسی در اینجا انجام می‌دهد د و گفتگوی اولی در انجیل متی آمده است. . گفتگوی سوم مختص ات 
که 9 ی و اعزا م هفتاد و دو تن به مأموریت؛ برای هر سه گفتگو 

۲ اه و هرگز عیسی را در خانه ای نشان نمی دهد که خانهٌ خود او پا خانهٌ یکی از رش کرذانش باشد (ر. ک 
۵ توضیح 3). 

5- در این مورد در مت۲۱:۸- ۰ ابندا شاگرد. خود را معرفی می‌نماید. در انجیل لوقا عیسی آغاز به سخن کرده و او را می خواند 
۳ ۶ یز ند ین گوته بت عیسی او را می فرستد تا یادشاهی خدا را ندا دهد. 

ر.ک مت۲۲:۸ توضیح 4. 
ار به انجیل لوقا و یادآور فرا خواندن الیشع به وسیلٌ الیاس می باشد (۱ -پاد۲۱-۱۹:۱۹؛ ر.دک لوا :۱۷ 
توضیح ). . ولی الزام عیسی سخت تر از الباس س اجازه داد شاگردش پرود و با کسان خود وداع کند. 

۷- به آنجا وارد شود (بنابراین «ملکوت» خدا ترجمه می شود) مگر اینکه نظیر آیه ۰ منظور اعلام «یادشاهی خدا» باشد 
(ر.ک ۴۳:۴ توضیح ۷). 

۷- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «هفتاد تن» (همچنین در آیه ۱۷) و احتمالاً منظور از ان ارقام در هر دو مورد 
تعداد ملتهای بت پرست است که بهودیان طبق باب ی ی 
هفتاد و دو ملت آمده و لوقا طبق متن بونانی ذکر کرده است. لوقا به خوبی می‌داند که رسالت در بین بت پرستان فقط پس از 
وقایع گذر و پنطیکاست آغاز خواهد شد (۴ ۱:۴۷:۲ع۸:۱) ولی علاقمند است در اینجا پیش نمود سمبلیک آن را ارائه نماید. 

6- تحت اللفظی: «ییش روی خود» ر.ک ۵۲:۹ توضیح [. 

۷- این رسالت را فقط لوقا روایت می کند ولی ممکن است اطلاعات مربوطه را از روایت موثقی گرفته باشد. تیتی ممختال عیشی 
که در اینجا ذکر شده از ز گفتار به دوازده تن در لو٩:‏ 2۲ 7 مشروح تر است و در انجیل مت ضمن گفتار به دوازده تن ٩(‏ :۳۷ 
۸ ۰۱۶-۰ ۰) وجود دارد. همچنین در مطالبی که بر ضد شهرهای کنار دریاجه گفته شده است (۱۱: :2-۰ ۲۴). لوقا 
در روایت این رسالت دو منظور دارد: اول می‌خواهد و ی و 2 
رسالت در فلسطین پیش نمودی از رسالت در میان مش رکان می باشد (ر. ک توضیح ۷۷ در بالا). البته این دو نکته بر اثر 
تجربه ای که بعدها لوقا در بشارت انجیل حاصل نمود به او القا شده است. 


ات ویو الب 


ی 7 
۳۶۲ 1 شفقه 


۱۳:۳۲ 


کارگران اندک. پس از خداوند محصول 
خواهش کنید کارگرانی برای محصول خودة 
راومه سوت ا نگ سا زاسون 
۳ و 1 1 
بره‌هایی به میان گرگان می فرستم. "با 
خودتان نقدینه, خورحین و پاپوش برندارید 
5 ۲ 
۳ هر خانه ای که وارد می شوید اول 
بگوئید: «آرامش؟ بر این خانه باد!» ّ 
اکن را سر تسشن رای 
شما بر او قرار خواهد گرفت وگرنه مسلماً 
به خود شما تاد حواهی کشخ ۳ همان 
خانه بمانید. از آنجه دارند بخورید و 
بنوشید زیرا کارگر مستحق اجرت خود 
رواد تال شاه ام با نها نکر بدا 


رو به هر شهری که وارد می شوید و 


۱۳-۰ 


شمارا می‌پذیرند. آنچه را پیش شما 
می گذارند بخورید, *و مریضان آن را شفا 
دهید و به مردم بگوئید: «فرمانروائی خدا 
خیلیی, به شیما تزدیک ات اما خر هر 
شهری که وارد شده و شمارا نمی پذیرند 
به هنگام خروج در میداد هایش نگوفید: 
۲ «حتی غباری را که از شهر شما به پاهای 
ما چسبیده است می زدائیم که برای شما 


فرمانروائی خدا خیلی نزدیک است.» 


ری ۱ ۲۱۸۵۱۱۵ ۱۱۳۳۶ 

۲ «به شما م ی گویا برای سدوم در آن 
روز. قابل تحمل تر خواهد بود تا برای این 
شفرت وا ماو ورن انوای ش نز 


۱-قرن۱۰: ۲۷ 


7 بیأفیرات عهدععیق غالبا تضویر مخصیول زا در مورد «داوری» خدا بکار برده اند (بول۱۳:۴) جنانکه تصویر کوبیدن خرمن 
(اش ۱۵:۴۱؛ ار۳۳:۵۱), غله پاک کنی (عا٩:۹؛‏ اش ۱۱:۳۳؛ ۱۶:۴۱؛ ار۲۴:۱۳؛ ۲:۵۱) را در همین مورد آورده اند و در 
نظر آنان عالی ترین عمل خدا بوده است. یحبی تعمید دهنده این عمل را وظیفه کسی اعلام می کند که بسیار نیرومند تر است 
(۱۷-۱۶:۳). در اینجا عیسی شاگردان خود را بوسیله نیایش و گفتار در این عمل که مربوط به زمان آخر است و اکنون در 
مأموریت وی وجود دارد سهیم می سازد (ر. ک مت ۳۷:۹ توضیح 11). 

- «سلام و تعارف» در کشورهای شرقی پایان نایذیر است در صورتی که رسانیدن پیام فوریت دارد (ر. ک ۲-یاد۲۹:۴). 

- تفاوتی که با مت۱۴-۱۱:۱۰ وحود دارد این است که در اینجا لوقا طرز رفتار رسولان را «در هر خانه» (آیات ۷-۵) و «هر 
شهر» به طور مجزا تعیین می نماید (آیات ۱۱-۸). 

0- لوقا پراشاافت متی طرز درود گفتن معمولن در عهد غعیق راد کر,می‌شباید.( ۱ -سمو6 ۴:۲.»:) که عبارت از آروژی موفلیتا و 
سلامتی و دعای خیر و برکت است. در اینجا منظور «آرامش» مسیحائی است که انجیل می‌آورد (ر.ک ۷۹:۱ توضیح 1) و 
این دعا برای کسی که آن را دریافت می کند موثر است (به همین دلیل در آیه ۶ ذکر شده است که به شما بازخواهد گشت و 
بی فایده نخواهد بود). 

0- تحت اللفظی: «یک بسر آرامش» (که اصطلاحی معمولی در زبانهای سامی است) و به معنی کسی است که آرامش خدا را 
می‌پذیرد و به فرمانروائی او تعلق دارد. ۱ 

۵پولس ید | ایی‌مقترات را بهعنوان فاتون زتالت دک خواهد گرفه من اند کهشرد اسفاده ان آن را تخراهه: یرت( 
قرن۱۸-۱۴:۹: ۲-قرن۱۱-۷:۱۱: 2۱ تیمو۱۸:۵). ر. ک مت ۱۰:۱۰ توضیح 8. 

1- احتمالا منظور عیسی آن است که مبشرین در جستجوی مهمان نوازی راحت تر و بهتری نباشند و تمام کوشش خود را در راه 
مأموریت و رسالت بکار گیرند. 

8- تحت اللفظی: «تا به شما نزدیک شده است». اینجا اولین باری است که در انجیل لوقا موضوع «نزدیک شدن» فرمانروائی 
خدا ذکر می شود ر.ک مت۲:۳ توضیح . 

۰۵:٩ ر.ک‎ -0 

1[- به طوری که از محتوای مطالب این متن بر می‌آید آیات ۱۵-۱۲ به صورت بیان افسوس عیسی بر آیندهُ هر شهری است که پیام 
رسولانش را نپذیرد. نخستین آیه به همان معنی که در مت۱۵:۱۰ آمده بکار رفته است. در حقیقت چنین به نظر می رسد که 
پیام اصلی عیسی در مت۱:۱۱ ۲۴-۲ بهتر حفظ شده است زیرا ترکیب عبارات بیشتر با قوانین توازی تطبیق می‌کند. در این 
پیام شهرهای ساحل شمالی دریاچه جلیل سرز نش می شوند که نشانه های عیسی را نیذ برفته اند. 


ی 7 
(۳۹: ۷ ۹ ۳۶۳ 


بو۳۸:۴ 


۲۱-۰ 


ای بت‌ضیذال( زیرا [اعمال] مفتترانهای 
که در نزد شما شده اگر در صور و صیدون 
انجام می شد از مذتها پیش در پلاس و بر 
ما کرد فتاه قوبته کرفه ۱[ 
به هنگام داوری برای صور و صیدون قابل 
تحما ثر خواهد نود تا ترای شا اوق 
ای کفرناحوم آ باه نالا جزده 
ی وی هن بانین جوا هن 2 ۱39 

۴ «هر که به شما گوش دهد به من 
گوش می دهد و هر که شما را طرد کند مرا 
طرد می کند, اما هر که مرا طرد کند کسی 
را طرد می کند که مرا فرستاده اس » 

۲ هفتاد و دو تن با شادمانی با زگشته 


اج ۰ رش 
گفتند: و ی 
اطاعت ما درمیآبند ۳!» ی 


ایشان گفت: «من شیطان را نگاه کردم که 
جون آذرخشی" از اسمان سقوط می کرد! 
اینک به شما اقتدار داده ام تا مارها و 
عقربها و همه نیروی دشمن" را به زیر پاها 
لگدمال کنید و هیچ چیز به شما گزندی 
و واه با این یت شاوی 
نکنید که ارواح!" به اطاعت شما در 
آمده‌اند بلکه شادی کنید که نامهای شما 


ات نوشته شده است.» 


الهام به کودکان: راز پدر و پسر؟ 
(متی ۲۷-۲۵:۱۱) 

۲ آدر همان ساعت درا روح القدس به 
وحد آمده گفت: «ترا ستایش می کنم ای 
پد خداوند اسمان و زمین زیرا این را از 


[- مفهوم این سخنان نفرین بر این شهرها نیست بلکه آه و افسوس به حال آنان و به صورت آخرین دعوت به توبه است (ر.ک 
۶ توضیح 5). در مورد «خورزین و بت صیدا» ر.ک مت۲۱:۱۱ توضیح . 

>- ر.ک مت۲۱:۱۱ توضیح 1. عیسی تصدیق می کند که معجزه هایش موجب توبه شهرهای مذ کور نشده است (ر. ک ۳۱:۱۶). 
ترحمهٌ دیگر کلمه ای که اعمال مقتدرانه ترحمه شده معجزات می باشد. 

1- با بیان این رای گفتار عیسی به پایان می‌رسد (ر. ک مت۴۰:۱۰) در حالی که عظمت وظیفهٌ مبشرین را در شرکت در رسالت 
عیسی نشان می دهد. این موضوع به صورتهای مختلفی در انجیلها بیان شده است: مثلاً به صورت مثبت در مت ۰:۱۰ ۴؛ 2:۱۸ 
و متون موازی و در یو۲۰:۱۳ ذکر شده و به صورت منفی در متن بالا و در بو۲۳:۵ آمده است (به علت عبارات و مطالبی که 
حنبهٌ بحث و مشاحره دارد). 

0- ر.ک ۴۹:۹ توضیح ل. 

- کمتر احتمال می‌رود که عیسی دربارهٌ رویائی که دیده است سخن گفته باشد زیرا هرگز چنین تجربه ای را اظهار نکرده است 
بلکه بیشتر عبارت و اصطلاحی مجازی (نظیر ۱۵:۱۰) و اشاره به موفقیت شاگردان بر شیطان بوسیله راندن ارواح ناپاک بوده 
و به مفهوم آن است که ملکوت خدا فرا رسیده است (ر.ک ۲۰:۱۱). 

0- شیطان (ر. ک مت۳۹:۱۳). 

- همجنین می‌توان ترحمه کرد: «نمی تواند به شما در هیچ مورد آسیب برساند.» 

0- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا نظیر آیه ۱۷ کلمه «دیوها» آمده است ولی در مقابل مطالبی که در آیه ۱ خواهد آمد 
بایستی «ارواح» ذکر شود. 

1 «کتابهای آسمان» که در آنها نام مقدسان نوشته شده باشد تصویری معمولی در نوشته های مکاشفه ای است. (دان ۲ ۱:۱؛ 
مکا۵:۳؛ ۸:۱۳ ۸:۱۷ ۱۲:۲۰ ۱۱۵ ۲۷:۲۱). 

5- در اینجا لوقا آیات ۲۲-۲۱ و ۲۴-۲۳ را گرد آورده که صریح ترین گفتار عیسی دربار؛ُ روابط او با «پدر» می باشد. ضمناً 
نشان می‌دهد به کسانی که این الهام اظهار شده لطف شکوهمند و بی‌پایانی عطا گردیده است. 

1- تحت‌اللفظی: «به وسیله روح القدس» با «در روح القدس» (صورت اخیر در بعضی از نسخه های خطی آمده است). لوقا که بر 
عمل روح القدس در عیسی تأکید کرده است (۳۵:۱؛ ۱:۴ ۰۱۴ ۱۸) در اینجا دخالت روح القدس را در شادمانی عیسی و در 
نیایش او به پدر یادآوری می کند. 

)۲۷۵۰( ۱۶۴ 


حکیمان و عاقلان ینهان داشته و به بحه ها 
شکنشوف کنرده‌ای. ارق ای بندر» زبرا 


۲۷۷۲۲۲ ۷ 


خوشنودی تو جنین بوده است ۰ همه 


چیز از سوی پدرم به من سپرده شده است و 
هیچکس نمی‌داند پسر کیست مگر پدر. و 
کی کر فش و کی کی 
می‌خواهد آن را مکشوف سازد؟. 


(متی ۱۷-۱۶:۱۳) 

"و عیسی رو به شاگردان کرده و در 
کناری به ایشان گفت: «خوشا به جشمانی 
کمن کرو | تور شام ند ۱ 
""زیرا به شمام ی گویم که بسیاری از 


۲۷-۰ 


شما می بینید ببینند و آن را ندیدند و آنجه 


تشنید ند!» 


محبت. راه زندگانی جاودان 
(متی ۴۰-۳۴:۲۲؛ مرقس ۳۱-۲۸:۱۲) 
* "و اینک عالم شریعتی" بر خاسته برای 
اینکه او را آزمایش کند؟ به او گفت: «ای 
استاد جه باید بکنم تا زندگاني جاودانی را 
ره تشگ ات از س کون 
می‌خوانی*۳» ند پاسخ گفت: 
«خداوند خدای خود را با تمام قلب خود و 


به میرات داشته باشما؟, ۲۶ 


پیامبران و پادشاهان7 خواسته اند آنجه را 


۷1- ر.اک مت۲۵:۱۱ توضیح [. 


با تمام جان خود و با تمام توان خود و با 


۷ از محتوای این متن بر می‌آید که عیسی تصدیق می‌کند پیامی را که هفتاد و دو تن برده و مورد پذیرش قرار گرفته است نتیجه 
لطف والای پدر است و همجنان که دربارهُ وعده های سعادت ابدی گفته بود اعلام می کند که «لطف» مخصوص خدا بیش از 
آن که برای بزرگان این حهان باشد برای کوچکان و حقیران است. 

۷- در تعدادی از نسخه های خطی. آبه ۲۳ به عنوان مقدمه در اینحا آورده شده است: «بعد رو به سوی شاگردان کرده به ایشان 


_ ِ 
۲ را به خوبی نشان می‌دهد. 
1 پن گفتا 


۰ این تغییر جزئی نکته ای فرعی است ولی تغییر موضوع مابین نیایش عیسی در آیه ۱ و گفتار او دربارة الهام در آیه 


ر که در پایان رسالت شاگردان آمده نکتهُ اصلی پیام انجیل را نشان می‌دهد که عبارت از مکاشفهٌ پدر در پسر می باشد 
(عبارتی که در اینجا به کار برده شده: «شناختن او که کیست» مختص لوفا است و طرز بیان بونانیان برای تعیین موضوعی 
ست که بایستی شناخته شود. طرز بیان و عبارتی که متی 


در این مورد بکار برده بیشتر جنبهٌ سامی دارد.) 


1 علام سعادت ابدی مشابهی که در مت۱۶:۱۳ آمده فقط مربوط به شاگردان است که شاهد مکاشفه عیسی می باشند (خوشا به 


7- در مت۱۷:۱۳ سخن از «عادلان» است. 


شمان شما!) در صورتی که لوقا تعداد شاهدان را افزوده است. این تهنیت که در پایان آیات ۲۴-۲۱ آورده شده نشان دهنده 
اطف و مرحمتی است که به ایمانداران عطا شده است, زیرا 


9 ۵ یافتن وعده های عهد عتیق بهره مند می شوند. 


۸- متی و مرفس زمان وقوع این واقعه را در ا آخرین روزهای زندگی عیسی در اورشلیم تعیین می کنند در صورتی که لوقا آن را در 


بتدای مسافرت عیسی و در آغاز تعلیمات به شاگردان قرا 


قرار می دهد. . لوقا با ذکر مثل سامری نیکو که بلافاصله در پی آن 


می‌آورد این درس را تکمیل می کند. مثل سامری نیکو نشان می‌دهد که شاگرد عیسی چگونه بایستی همنوع همه مردمان باشد. 


0- ر.ک ۳۰:۷ توضیح 0. 


6- بنابر آنجه در مر ۱۲: ۱ آمده عیسی اعلام می کند که اين کاتب از ز ملکوت خدا بدور نیست. بر طبق مت ۳۵:۲۲ معلم شریعت 
مد کور دامی برای گیرانداختن عیسی م ی گسترد: همجنین در اینجا با اینکه عیسی او را مخاطبی موافق و مساعد تشخیص داده 
(آیات ۲۸-۲۷ ۳۷) اما می‌ خواهد عبسی را به آزمایش بگذارد. 

0- در مت ۳۶:۲۲ و مر۱۲ ۰ به روش بهودیان موضوع سوال دربارهٌ نخستین يا بزرکگترین فرمان است. لوقا ترجیح می دهد سئوال 
را طور دیگری مطرح کند که برای خوانندگانش بهتر مفهوم باشد (ر.ک ۱۸:۱۸). 

6- در انجیل لوقا عیسی بوسیله طرح سئوال پاسخ می‌دهد (ر. ک ۰ و بدین وسیله مخاطب خود را مجبور می کند موضع و 


موقعیت خود را مشخص نماید. 


۰ 


۲۳۶۵ 


۳۵-۰ 


تمام ادراک خود دوست خواهی داشت" و 
همسابه ات را جون خودت؟. » به او گفت: 
نت پاسخ دادی همین کار را نکن 
و زندگانی خواهی کرد.» 


مثل سامری 
٩‏ مااو که می‌خواست خود را عادل 
نشان دهدلا نمی ویک «و همسایه من 


لخت کردن و زخم زدن او را نیمه مرده رها 
کرقمر فد ۰ ازعضا که ار این راه 
پایین می‌رفت و او را دیده از طرف دیگر 
گذشت!. " آهمجنین یک لاوی به این محل 
رسیده با میدن اون طوف‌ دنک کذ که 
تا ان مردی سامری ک ‏ شتع دزی به 
نزدیک او" رسید و با دیدنش بر او ترحم 
گرگ و پیش آمده, زخمهایش را بسته بر 


آن روغن و شراب" ربخت. بعد او را بر 


کیست(؟» آعیسنی به سکن ادامه افو مرکب خود سوار کرده به مسافرخانه ای برد 
گفت: «انسانی از اورشلیم به اریحاگ پایین واز او مراقبت کرد. ۵و فردای آن روز دو 
می‌رفت و به میان راهزنان افتاد که یس از ونتار فزا فده نها را به مسافرخانه دار داده 


۶- این عبارت نقل قول از تث۶ :۵ است ولی در عبارت مذ کور اصطلاح «با تمام ادراک خود» در متن عبری کتاب تثنیه وجود 
ندارد و فقط در یکی از نسخه های خطی ترحمه یونانی آمده است. در ترحمهةٌ * پونانی عهد عتیق معمولاً این کلمه برای ترحمهٌ 
«قلب» به کار برده می شود و لوقا مطابق زبان دوران خود آن را به مفهوم «ادراک و اندیشه» درک می کند. 

۳ تقل فول از لاو ۱۹ :۱۸ . برایر این من شملم کرت بزالی کیتی کر کرد مخ می‌ دهد کزصرزی کهیرا بو م۲ ۲ ی 
و مر۱۲ ین بای سفوال رام کوید: ۱ با 
در عهدعتیق اماده شده بود. 

- در اینجا معلم شریعت می‌خواهد سئوال خود را توجیه کند یا بهتر بگوئیم یم اهمیت و حدی بودن بررسی خود را نشان دهد. 

1- به نظر یک فرد بهودی در آن دوران اصولا این سئوال مطرح نیست زیرا به استثنای بیگانگان, تمامی افراد قوم او «همنوع» او 
بشمار می‌آیند (خروح۰ ۱۷-۰ ۰۱۸۰۱۴:۲۱ ۳۵؛ لاو۹: ۰۱۱ ۰۱۳ ۰..۱۸-۱۵). چنین به نظر می‌رسد که لوفا این 

سئوال را طرح نموده تا نظریه معمول و مرسوم را بوسیلهٌ عیسی وسیع تر گرداند. اما متخصصین تورات و فریسیان به این سوال 
ین جواي میداد همنوع فریسیان اول فریسی می بود. سپس تک تک بهودیان مومن و وفادار ولی اینکه آیا بهودیان 
کناهکا ریا بهودیانی که با ارتش روم همکاری می کردند می‌توانستند همنوع شخص فریسی باشند حای تردید دارد. با این حال 
تردیدی نیست که سامریان و بت پرستان به هیچ وجه همنوع بشمار نمی آمدند. 

[- در اینجا عیسی نظیر ۴۳-۴۰:۷؛ ۲۴-۱۶:۱۴؛ ۳۲-۳:۱۵ با ذکر یک مثل پاسخ می‌دهد. اين مثل برای مقایسه نیست بلکه 
نمونه ای است که نشان می‌دهد چه رفتاری باید کرد و چه نبایستی کرد (ر.ک ۲۱-۱۶:۱۲: ۳۲-۲۸:۱۴: ۸-۱:۱۶؛ 
۱۴-۸)؛ به این ترتیب بهودی معلم شریعت وادار خواهد شد از نظریه و فکر کوتاه خود فراتر رود. 

1- راهی که تقریباً ۲۵ کیلومتر تر است و از صحرای بهودیه می‌گذرد و در آن دوران محل عبور و فعالیت راهزنان بوده است. جون 
اورشیلم در محل مرتفعی است بدین سبب به اورشلیم بالا می‌روند و از ز آنجا پائین می‌آیند. 

[- ضرورتی ندارد حدس بزنیم به چه دلیل کاهن یا لاوی که پس از او امد چنین رفتار کرده است. ذکر این دو مورد برای آن است 
که ارزش مرد سامری بهتر نشان داده شود. 

0- برابر آنچه در مثل ها معمول است در اینجا سه شخص وجود دارد (ر. ک مخصوصا در لو۲۰-۱۸:۱۴؛ ۱۹: ۱۲۴-۱۶ 
۵2۰ ) در مورد سامریان ر. ک ۵۲:۹ توضیح 111. 

21 با توحه به وضعیت و محل وافعه. احتمال می‌ رود که شخص مرو بودي بوده و تاه ولین شنت با خترات دیاب مها و بار 
از ز او یاد می‌کند (آیات ۳۳/۳۰ ۳۶۰ بدون اينکه از قوم و قبیلهٌ او سخن بگوید. در نظر یهودیانی که از زبارت اورشلیم 
برم يگشتند. این شخص نایک بشمار می رفت زیرا بدنش پوشیده از خون بود. 

0- در آن روز؟ کار پزشکان برای معالجه حراحات از «روغن» برای تسکین دردها (از 
زخمها استفاده می کردند. 


۳۶۶ 


ش ۶:۱) و از «شراب» برای ضد عفونی کردن 


35 ۰ 
۳ 


گفت؛: «از او مراقبت کن و هر جه تیشتر از 
این خرج کنی, خود به هنگام با زگشتم به تو 
پس خواهم داد. » می‌انجدارق کدامیی 
از این سه نفر خود را همسایه انسان افتاده 
به میان راهزنان نشان داده است؟» 
اه «آن کس که بر وی رحمت کرده 
است ) خیسی یه او ات «برو و تو هم 
به همین گونه بکن» 


1 + ۶ ۰ 

در خانة مرتا و مریم 
۳ وتراه می‌بیمودند به روستائی 
وارد شد وزنی به نام مرتا او را در خانه 
و او خواهری داشت 
به نام مریم که به پاهای خداوند" نشسته به 


۱۱ ۱ ۰ 


گفت: «خداوندا. آیا برای تواهمیتی 
ندارد که خواهرم مرا در خدمت تنها 
که آشیت ۱ من وه آ گرا فک 
نماید.» 
گفت: «مرتاء مرتاء تو برای خیلی حیزها 
نگران و پرهیاهو هستی. "با این همه 
تنها یک چیزلازم است* مریم قسمت 
بخوب زا نات مهافت ان سار 


گرفته نخواهد شد.» 


۳ خداوند در پاسخ به او 


اموزش‌هایی دربار؛ نیایش. 
نیایش شاگردان۲ 
(متی ۱۳-۵:۶) 


۰« نیایش 


۱ 


۱ 
ان 


0- تحت اللفظی: که با او خوبی کرده است (اصطلاحی از ترحمه یونانی عهد عتیق؛ ر.ک ۷۲:۱). یهودی معلم شریعت از کلمه 
«سامری» ستفاده نمی کند» اک اوقت کل غسی زل تعی رهامت بدین معنی همنوع کسی 
است که با محبت به دیگران نزدیک می شود حتی اکر خارجی؛ بیگانه یا کافر باشند. دیگر نباید مل این معلم شریعت پرسید: 
«همنوع من چه کسی است؟» بلکه باید سوال کرد: «چگونه می توانم هسنوع هر انسانی باشم؟ ِ بدینگونه نظریات کهنه 
انار گراباه اي کهمخد ود یه قرع آسرائیل جرد و قریعت گرانی و هت افراطی منود ان بهره دنت بر انحیل محو می شود. 

0- فعل «کردن» که دوپار در این آیه آمده و همچنین در سوّال اول (آیه ۲۵) و نخستین پاسخ عیسی (آیه ۲۸) بکار رفته نشان 
می‌دهد که محبت شاگردان بایستی جنبه واقعی و واقع بینانه داشته باشد. 

1- محور این واقعه سخنی است که در پایان آن ذکر می شود. این دو خواهر احتمالاً همان کسانی هستند که در انجیل یوحنا از آنان 
یاد شده است یو ۴۰-۱:۱۱ و ۳-۱:۱۲ زیرا به همان گونه توصیف شده‌اند؛ «مرتا» در حال خدمت (یو۲۰:۱۱؛ ۲:۱۲) و 
«مریم» به پاهای عیسی نشسته و گوش می‌دهد (۱۱ :۰ ۳:۱۲). 

5- ر.ک ۳۵:۸ توضیح 8. 

]- در تعدادی از نسخه های خطی این عبارت حذف شده و در نسخه های دیگری به‌حای آن آمده است: «جیز کمی لازم است» 
(منظور غذا است و چنین ی ؛ در نسخه های زیادی هر دو عبارت ذکر شده 
هورگ در | من ام کی ی (که البته تلفیق دو عبارت مذکور می باشد). . در بیشتر 
نسخه های خطی به ترتیبی است که در این ترجمه ذکر شده و دا رای این مزیت است که از اين واقعه نتبجه گیری عمیقی به عمل 
آمده و گفته می‌شود که سخن عیسی ماورای هر گرفتاری دنیوی است (ر. ک ۱۲ ۰ و در کتاب دیگر لوقا متن مشابه اع۶ سِ۳6 
اک در تفیر ممیوتری چنین درک می کنند که منظور برتری سیر تم بر عمل می باشد ولی هر حقیقت در ینجا سخن از سیر 
و تأمُل نبوده بلکه «گوش دادن» به کلامی که دعوت به سوی ایمان و تعهد است. 
- ر.ک ۳۹:۵ توضیح 0. 

پ- همجنان که در مت ۵:۶ -۱۵ آمده است لوقا نیز جندین نکته را که عیسی به شاگردان دربارهٌ طرز نیايش آموزش داده یک جا 
در آیات ۱۳-۱ کرده است که عبارتند از: نمونهٌ دعای ایشان» متلی که به آنان می آموزد در استغاثه خود پافشاری کنند و 
بالاخره توصیه فی‌نمانید که با کمال اطمینان رو به پدر آورند. 

- ر.اک ۲۱:۳ توضیح ۰6 ر 

5- لوقا به این درخواست شاگردان در ۳۳:۵ اشاره می کند (ر.ک توضیح 8 و 0). 


کرد ۳ وقتی تمام کرد یکی از 


به او گفت: «خداوندا به ما 


سخن او گوش می‌داد. " "مرتا که به انواع 
خدمات مشغول بود به سخن در آمده 


ی 7 
( ۵۳ 0 ۳۶۷ 


۸-۱ 


بیاموز نیايش کنیم» همان گونه که یحبی آن 
تشاک تال ری | سوت ابش )6۱ 
آتا که وی کات ی یاه 
بگوئید ل: 

ای پدر2 

نام تو تقدیس شود؟! 

"آفرمانرواتی تو فرا رسدث! 

نان روزانهٌ ما را هر روز به ما بده؟ 

و گناهان؟ ها وا رخف 0 

زیرا ما نیز هر مدیون! خود را می بخشیم؛ 


مثل دوستی که تقاضا را می‌پذیرد 

سانشان کف ی( کریکی انشا 
و ای که تیه شب فد او امن او 
بگوبد: ای دوست من سه ان به من قرض 
بده, آزیرا یکی از دوستانم از سفر نزد من 
آمده و جیزی ندارم پیش او بگذارم "و آن 
دیگری از اندرون پاسخ داده بگوید: مزاحم 
نشو اکنون در بسته است و من و کودکانم 
در بستر هستیم, نمی توانم برای دادن [ نان ] 
به تو بلند شوم... " لاين را به شما 


و مارا در وسوسه میاورظ.» می گویم» حتی اگر برای دادن آن برنخیزد به 


۷- دربارهٌ این نیایش ر.ک مت۶:٩‏ توضیح . جمله ها و عباراتی که لوقا بکار برده کوتاه تر از انجیل متی است و تفاوتهاتی با هم 
دارند (ر. ک توضیحات بعدی). 

2- طرز خطاب اولیه در اینجا ساده تر از خطاب در انجیل متی است. این نحوهٌ خطاب در انجیل لوقا در آغاز نیایش‌های عیسی 
آمده است, لو۴۲:۲۲؛ ۳۴:۲۳ ۴۶ (ر.ک ۲۱:۱۰). 

2- در مورد این تقاضا ر. ک مت ٩:۶‏ توضیح 6. 

0- در مورد این تقاضا ر. ک مت ۱۰:۶ توضیح 0. در بعضی از نسخه های خطی انجیل لوقا نوشته شده است: «فرمانروائی خود را 
بر ما فرارسان.» در نسخه های دیگری که حدیدتر هستند بجای این درخواست یا درخواست اولی آمده است: «روح القدس 
خود را بر ما بیاور تا ما را پاک گرداند.» ممکن است این عبارت بعدها و تحت تاثیر آئین نیایش تعمبد به متن انجیل لوقا 

فزوده شده باشد. 

6- دربارهٌ این درخواست ر. ک مت ۱۱:۶ توضیح 8. تفاوتی که وحود دارد در انجیل متی نان امروز خواسته می شود در صورتی که 

لوقا نان را برای هر روز درخواست می کند زیرا نظیر مورد ۲۳:۹ زندگانی فرد مسیحی را در سراسر عمر در نظر می گیرد (ر. ک 

۹ توضیح ) و اين طرز تقکر بیش از آنکه جنبهٌ فلسطینی داشته باشد پونانی است (ر. ک مت۶: ۳۴). 

0- در مورد این تقاضار. ک مت۶: ۱۲ توضیح . 

- لوقا تصویر وام را که متی در مورد مشابه بکار برده است ترحمه و تفسیر می کند ولی آن را در قسمت دوم درخواست ذکر 

می‌نماید. به همین گونه تصویر بدهکاری و وام را در آیه ۲:۱۳ و ۴:۱۳ بکار خواهد برد. 

1- تحت اللفظی: «هر انسانی را که به ما بدهکار است.» بنابر انجیل متی این بخشش برادرانه فقط مربوط به لحظهٌ قبل از نیایش 

ست ولی لوقا بخشش را به طول عمر فرد مسیحی بسط می دهد (ر.ک توضیح آیه قبلی). 

ع8- دربارةُ این تقاضا ر.ک مت ۱۳:۶ توضیح 1. لوقا قسمت دوم این تقاضا را که متی روایت کرده است ذکر نمی نماید ولی او هم 

تجربه را به شیطان نسبت می‌ دهد (۴: ۰۲ ۱۳: ۱۳-۱۲:۸؛ ر.ک ۳۱:۲۲). 

0- وضاع و شرایط و مطالب این مثل و طرز استفاده لوفا از آن در آیات ۱۳-۹ نشان می دهد که موضوع دعوتی برای دعا کردن و 
نيایش است. خود مثل که در آیات ۸-۵ آمده نکات مشترکی با مثل ۵-۲:۱۸ دارد و لوقا برای آن مثل هم معنی مشابهی قائل 
می شود (۱:۱۸) و محتمل است که در اصل این دو مثل به صورت زوج بوده اند نظیر ۳۸-۳۶:۵: ۲۱-۱۸:۱۳: ۲۸:۱۴- 
۲ ۱۰-۴:۱۵؛ ر.ک ۵-۱:۱۳. 

1- تحت اللفظی: «کدام یک از بین شما دوستی خواهد داشت. » در تعداد زیادی از مثل هائی که لوفا روایت می کند شروع عبارت 
به صورت استفهامی است (۳۱۰۲۸:۱۴؛ ۴:۱۵ ۸: ۷:۱۷؛ ر.ک ۱۱:۱۱: ۲۶-۲۵:۱۲: ۵:۱۴). این روش در تائید طرز 
آموزش عیسی است (ر.ک ۲۶:۱۰ توضیح 6). 

[- در تعدادی از نسخه های خطی در آغاز اضافه شده است: «و هر گاه این شخص به کوبیدن در ادامه دهد.» 


3 
۲ ۵۴( ۳۶۸ 


بی‌شرمی او برخواهد خاست و هر آنچه نیاز 
دارد به او خواهد دادگ » 


هر که درخواست کند. دریافت می کند 
۱ 

«و من به شما م یگویم(: درخواست 
کتیل: وه شتا کاده خوا ش لیهست 
کنید و خواهید یافت بکوبید و بر شما 
ککن که وا هن ای ۰ رفراتشر کف در عواسیت 
می‌پابد و بر کسی که بکوبد گشوده 
می‌شود. ۲ کدام پدر از میان شما اگر 
پسرش از او ماهی بخواهد " به جای ماهی به 
و ها وا ای .یار اگر تخم مرغی 


بخواهد, به او عقربی؟ خواهد داد؟ "ایس 


اگر شما با اینکه بد؟ هستید می‌دانید 


۱۷-۱ 


جیزهای خوبی به فرزندان خود بدهید پدر 
آسمانی۹ چقدر بیشتر روح القدس؟ 
کسانی خواهد داد که از وی بخواهند؟!» 


را به 


عیسی عامل بعلزبول؟ 
(متی ۳۴-۳۲:۹؛ ۳۰-۲۲:۱۲؛ 
مرقس ۲۷-۲۲:۳) 

۴و او دیوی را می‌راند و اين [دیو] لال 
بود. باری چون دیو بیرون شد لال به سخن 
و 
تیان آنان کته زاو پوس لد نپول 
رش توا هییها را هي رانتد :۳‏ فکران 
برای آنکه او را آزمایش کنند از او نشانه ای 
از آسمان۲ درخواست می کرد ند. 

۲ اما او با آگاهی از افکارشان به ایشان 
گفت: «هر مملکتی که بر ضد خود تجزیه 


درآ مد و حماعت متعحب شدند. 


مت ۱:۱۶؛ 
مر۱۱:۸ 


1- این دوست به سبب دوستی با درخوا ست او موافقت نمی کند بلکه چون می‌خواهد از دست او راحت شود چنانکه قاضی 
بی عدالت هم در ۱۸: :۵-۰ به همین طریق رفتار می‌نماید. طرز رفتار این دو نفر رفتار خدا را به طور برحسته نمایان می کند 
زیرا به سبب آنکه عادل و پدر است نیایش را اجابت می نماید. 

1- لرقایا ار از رنه ۱۳ :0۹ سخنان بعدی را به مثلی که قبلاً ذکر شده ا رتباط داده و آن را به صورت کاربرد مثل نشان 
می دهد . 

0 در زبان عیسی, فعلی که به صورت مجهول بکار برده شده روشی برای نشان دادن عمل خدا است بدون اينکه نام خدا ذکر 
شود. ۲ 

0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در اینجا اضافه شده است: «نان بخواهد و به او سنگی خواهد داد. » احتمالا این عبارت از 
روی مت ٩:۷‏ است. 

0- عقرب که در برابر تخم مرغ آمده مختص به انجیل لوقا است که به حای «نان در پراپر سنگ» در مت ۷: ٩‏ ذکر گردیده است. 
ممکن است متن لوقا از موضوع مارها و عقرب‌ها که در ۱۰ ۰ ذکر شده الهام گرفته باشد و بدین صورت تضادی که لوقا 
آورده است از متی شدیدتر است. 

0- صفت بد که در اینجا بکار برده شده در برابر جبزهای خوبی است که بدران زمینی می‌دهند و احسان و نیکوثی پدر آسمانی 
است و نبایستی آن را به عنوان قضاوت اخلاقی دربارةُ فساد آدمیان گرفت. 

0- تحت اللفظی: «یدر که در آسمان است.» در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده: «یدر از آسمان خواهد داد.» 

۲- در مت۱۱:۷ سخن از چیزهای خوب است. لوقا روح القدس را ذکر کرده که به نم نظر او والاتزس عظیم اتف آکفر ادن گعانت 
خود, اعمال رسولان عطا می شود. 

8- همچنین می توان ترجمه کرد: «به کسانی که به او نیایش می کنند.» 

]- در اینجا لال بودن به دیو نسبت داده شده جنانکه در ۱۳: ۶ ۱۶ نیز جنین است (ر.ک ۴ :۰ توضیح 
مت ۲۲:۱۲ (و مت۳۲:۹) شخص دیو زده بیمار است. 

- ر.ک مت ۲۴:۱۲ توضب 

۷- ذکر کلمهٌ آسمان برای یهودیان آن دوران روشی بود تا بدین وسیله نام خدا را که ناگفتنی است بر زبان نیاورند و در عین حال 
به او اشاره نمایند (دان۲۳:۴: ۱-مک۱۸:۳...) همین روش در ۰۷:۱۵ ۲۱۰۱۸؛ 
انجیل لوقا مطالب مربوط به ۳۶-۲۹:۱۱ را آماده می کند (ر.ک آیه ۲٩‏ توضیح >1). 


بح 1) در صورتی که در 


۰ بکار برده شده است. این آیه در 


و 7 
۳۷۵۵ ۳۶۹ 


اش ۴:۴۹ ۲۵-۲ 


اش ۱۲:۵۲ 


- به نظر لوقا بناها ویران می شوند در صورتی که در متن مشابه انجیل متی ۲۵:۱۲ می توان کلمهٌ خانه را به مفهوم خاندان درک 
نمود. 
- ترحمه دیگر: «شاگردان شما» و «یسران شما». در انحیل متی منظور. شاگردان فریسیان است و حال آنکه منظور لوقا بهودیان 


۲۷-۱ 


شود. ویران شده و خانه بر روی خانه 
۱۳۰ رظان تس شا تخرد 
تجزیه شده است جگونه مملکت او بر پا 
خواهد ماند؟ ...جون شما م ی‌گوئید که من 
دیوها را به وسیله بعلزبول می‌رانم. *۲ اما 
آگر من به وسیله بعلزبول دیوها را می‌رانم» 
پسران شما؟ به وسیله چه کسی آنهار 
می‌رانند ؟ بدین سبب ایشان داور شما 
خواهند بود : "بر عکس اگر من با انگشت 
خدا* دیوها را می‌رانم» پس فرمانرواتی 
این شا فرا وسیده ات :۰ آوفتن که 
[مرد] توانا؛ سرایا مسلح. کاخ خود را 
بش رامین کنموااش ق اشیت ات 
مان شک ایا ۲ از او فرارست ون 
را مغلوب کند, اسلحه او را که به آن اعتماد 
می کرد می گیرد و اموال غارت شده‌اش را 
تقسیم می کند. ۲ آهر که با من نیست؟ 


به طور کلی می باشد. 
۷- ر.اک مت ۲۷:۱۲ توضیح 6. لوقا از پهودیانی یاد می کند که در افسس ارواح ناپاک را می‌راندند» ر.ک ۱ع۱۳:۱۹. 


رد این اصطلاح که مختص به لوقا است اشاره به خروح۸: ۱۵ است که در آنحا بدوا معجزه های موسی مورد بحت و حدال بوده و 
سپس ساحران فرعون آنها را به عنوان عمل انگشت خدا پذیرفتند. در 


یی کم شزا کت 


خطرات سقوط مجدد 
(متی ۴۵-۴۳:۱۲) 

۲۳ «چون روح ناپاک از انسان بهرون 
شود حاهای ۳ در حستحوی راحتی 
فرش تیرنط و عو تب تا خشسی وله 
خانه خود که از آنحا بیرون آمده ام باز خواهم 
کت وهی ی ام اراس تن 
کت کر ار عویش هفاضا دارد 
می شوند و در آنجا خانه می کنند و وضع 
قانضین اف اتضان تشر از ا ول من شون 
از یت 

0 عم 
ونان رای کت راز 
بیان سخیعیت فلا بلند کرههتهآو کنت: 


بوسیله قدرت خود می‌راند (در مت ۲۸:۱۲ گفته شده که آنها را بوسیلٌ روح خدا می‌راند.) 
2- ر.ک مت ۲۸:۱۲ توضیح 8. 


0- فقط لوقا در اینجا از کسی سخن می‌گوید که تواناتر است و اين کلمه ای 


می برد؛ لو ۳: ۰۱۶ 


0- این رایس کومیت که مرش ۴۰۲۱۲ نیز آمده خبلی شدیدتر از 


است. شذت این عبارت با اوضاع و شرایط بحث و مجادله ای که متی و لوقا ذکر کرده اند تطبیق می‌نماید. 
8 ر.ک مت ۳۰:۱۲ توضیح [. 


6 عیسی با افتباس از تصورات بهودیان آن دوران دربارهُ شیطان حا 


ینجا عیسی بعنوان موسی جدید است که دیوها را 


بت که بحبی تعمید دهنده در توصیف مسیح بکار 


آن است که در ۵۰:۹ و مشابه آن در مر٩:‏ ۴۰ ذکر گردیده 


لت رنج آور کسی را تشریح می کند که بعد از آزاد شدن از 


شیطان, دوباره تحت سلطه او قرار می‌گیرد ولی عیسی چون کاملا یقین دارد که بر نیروی شریر پیروز خواهد شد این وضعیت را 
مقدّر و حتمی نمی‌داند (ر.ک ۱۸:۱۰: ۲۰:۱۱). با این حال کسانی را که به او گرویدهاند از خطری که تهدید می نماید 
آگاه می کند. در مت ۴۵-۴۳:۱۲ این آیات در مورد نسل شریر به کار برده شده است (ر. ک مت ۴۵:۱۲ توضیح 0). 
- ر.ک ۲۹:۸ توضیح 6. 
8- ر.ک ۲:۸ توضیح 0. 


۳۷۰ 
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۱-قرن ۲۲:۱ 


- این جمله تحت اللفظی اصطلاحی بهودی است (ر.ک 


«خوشا به آن بطنی که تو را حمل کرده 
اتف بستاناهانی که نو سکیده ای ۳ 
ام او کفته تیش شاب بای که 
سخن خدا را می شنوند و آن را بکار 
می بند ند!!» 


(متی ۴۲-۲ ) 
" چون جماعت ازدحام می کردندسخن 


گفتن آغاز کردل: «اين نسل» نسلی شریر 


است؛ در پی نشانه ای است و نشانه ای به 
او اه توا هه ند ۲ مک تا هاتوک 
۳ ۰ 7 

زیرا همان گونه که یونس برای اهالی 


۳۲-۷۱ 


نینوا نشانه ای گردید» به همین گونه پسر 
انسان نیز برای این نسل همان خواهد تا 
رن به هنگام داوری"" با مردان 
این نسل قبام خواهد کرد و ایشان را 
محکوم خواهد نمود زیرا او از اقصی نقاط 
زمین امد تا حکمت‌شلیهان وا بشنود و در 
اینجا کسی هست که برتر از سلیمان است! 
""مردان نینوا. به هنگام داوری با اين نمل 
قیام خواهند کرد و ایشان را محکوم خواهند 
نمود. زیراآنان به ندای یونس ٩‏ توبه 
کردتد ودرا شا کی همست که یرت از 


۰ و مت ۱۶:۱۳ با لو ۲۹:۲). 


۱-یاد۱۰-۱:۱۰ 


پو۳: ۱۰-۱ 


1- این سخن که مختص به انحیل لوقا است تکرار ۲۱:۸ می باشد. عیسی در مقابل بارداری حسمانی مادرش. عظمت ایمان را 
یادا وری می کند. منظور او کلیه ایماندارانی است که در آیات ۱۴ -۲۳ آنان را در برابر دشمنانش ذکر می کند. در اینجا لوقا 
از مریم انتقاد نمی کند چون قبلا اور ایما ندار اعلام کرده (۱ :۰ )که در دل خود دربارهٌ آمدن عیسی تفکر می کند (۱۹:۲). 

[- شموند کان عیس از او نشانه ای خارق ما که ی باید نظیر وفایع 
شگفت انگیز در سفر خروج یا نشانه های الیاس باشد. عیسی اجرای چنین شگفتی هاثی که مردم را مجبور کند ایمان بیاورند را 
نمی پذیرد زیرا والاترین نشان ها شخصیت او (آ یه ۳۰( و گفتارهای او است (آیه ۳۲ در برابر معاصران خود که از پذیرفتن 


او خودداری می کنند از مشرکان دوران گذشته یاد می کند که سخن سلیمان و بونس ‌ یذیرفتند. 


1 یس 


ی از اینکه عیسی معجزه های خود را به عنوان نشان ارائه می نماید (۲۲:۷: ۱۱: 


تسیک تال خراهد داعت زرا که سی اه ۳ ولی تمام اینها فقط یک نشان بشمار 
بیا یناد که شازیت از میت حود یی اعمال او اس 


1- در آیه ۲ توضیح 


داده خواهد شد که یونس با گفتار خود ب 


ی نشانه ای برای مردم نینوا 
بوده است (یون۳: ۵-۲). . در مورد پسر انسان نیز موضوع نشانه باید همین گونه درک و استباط شوو: احتمالا مفهوم اصلی 
این سخنان جنین بوده است. ولی لوقا که اين مطالب را : 
برترین نشانه عبسی می بیند (ر ر.ک فعلی که به صورت زمان آینده بکار رفته است: نشانه ای خواهد بود). متی (۴:۱۲) حتی 
از این هم فراتر رفته و توضیح می‌دهد که یونس با گذراندن سه روز در بطن موجود دریائی, ها 
انسان در «بطن» زمین بوده است. 

0- در انجیل متی این آیه پس از آیه بعدی آمده و شکی نیست که جای اصلی آن می باشد زیرا در اینجا مثال ملکهٌ سبا ذکر شده 
در صورتی که در آیات دیگر سخن از نشان یونس است. محتمل است لوقا جای دو آیه آخری این قسمت را تغییر داده تا در پی 
گفتارها این قسمت را با توبه پایان دهد. 

0- در کتاب مقدس این پادشاه به داشتن حکمت و فرزانگی شناخته شده است (۱-یاد ۳؛ ۱۴-۹:۵) ولی حکمت عیسی برتر از 
حکمت او است و لوقا مخصوصا این حکمت را یادآوری کرده است (۴۰:۲. ۲ ۱ و در ورود عیسی به عنوان مسیح به 
اورشلیم تقدیس و تبرک سلیمان را به عنوان پادشاه یادا وری می کند (۳۸-۳۵:۱۹). 

- ر.ک ۳:۳ توضیح ‏ و در اینجا آیه ۳۰ توضیح [. 

0- یحبی تعمید دهنده با نقشی که در اعلام زمان آخر داشته پیش از پیامبر بوده است (۲۷-۲۶:۷) و عیسی باز هم بیشتر و برتر از 

او بوده است. 
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پس از رستاخیز عیسی می نویسد ی ار ی 


۳۷۰۸ 


۴۰-۷۱ انحیل لوقا 


نور ایان روشن خواهد بود همان گونه که چراغ تو را 
یی ما۱۶ ».رشن ۱۱۱۱ هاتاتن وه ووش‌س کد 0 
لوقا ۱۶:۸) 

هسبیم کنیس آر روشن کردن حمله به فریسیان و عالان شریعت! 
جراغی1؛ آن را در پستو" یا زیر ظرف بیمانه (متی ۴:۲۳ ۰۷-۶ ۱۳ ۰۲۷-۲۵ 
نمی گذارد» بلکه بر جراغدان, تا آنان که ۳۱-۲۹ ۳۶-۳۴) 


وارد می شوند روشنایی را بنگرند؟. ۲ آچون سخن می گفت یک فریسی او را 
برای ناهار نزد خود قغوت کتردگ: داخل 
یی ۲:۳ 2۱ ۲۲ هدرن شفرق تفیل تادید 


چراغ بدن چشم تو است]. وفتی جسم اینکه پیش از ناهار [دستهای] خود را 

روشن است اما وقتی که شریر است بدن تو ام خداوند به او گفت: ی 
روشنایی که در تو است. تاریکی نباشد۳! پیاله را پاک می کنید در حالی که درونتان پر 
۳9 و رحجرص و سارت است . ی 

۵۸ آنکه جائی تاریک داشته باشد. سراپایت ی‌شعوران! آن که بیرون را درست کرده آیا 


0- در این متن که لوقا عیسی را به عنوان نشانه ای ارائه کرده و آیات ۳۶-۳۳ دعوت می کنند برای اینکه این نشانه را تشخیص 
ی ۹ ۳ 7 
دهند بهتر نگریسته و روشن تر ببیند یعنی ایمان آورند. 

۳ در بعضی از نسخه های خطی عبارت «یا زیر ظرف پیمانه» وحود تدارد و جوز می کننه افزود این ساره با خرجه مت ۵ :۱۵ 
یا مر ۲۱:۴ بوده است. در انجیل لوقا این آیه تکرار آیه ۸: ۶ و مقدمهٌ آیه بعدی است که با کلمه چراغ به یکدیگر می پیوند ند. 

5 - گاهی ترجمه می کنند: تاش ر» ولی در نسخه های خطی کهن کلمهٌ روشنایی آمده است (مت۶ : ۲۲-۲۷). 

- چشم آدمی به چراغی تشبیه شده است زیرا بوسیله چشم می بینند ولی چشم ممکن است روشن بین بوده و یا تار و غیر شفاف 
باشد. 

1ا- ر.ک مت ۲۲:۶ توضیح 1. 

۲- در سیاری ز نسخه ها خطی کهن ایات ۳۶-۳۵ يا یکی از دو ایه مذ کور وحود ندارد. 

- در اینجا درسی به صورت تصویر داده می شود. بدین معنی که چشم نبایستی تاریک باشد تا بتوان دید. لوقا پس از آیات 
ی ی ی ی ی 

*- ترحمه این به تحت اللفغلی است و دشواری درک و : تعبیر آن در تکرا ر مطلبی بدیهی است ولی اگر توجه شود که کلم روشن 
در انا گهای سای مووست اعت رو ایس مش حفانی کار مر که ی درف کرهش هر گاه بدن تو کاملا به 
روشتی گشاده باشد (یا به روشنی تعلق داشته باشد) سرتاسر بدن تو غرق در روشنی خواهد بود چنان که .. 

۷- بیشتر مطالبی که به صورت سرزنش دوايی قنیت کرک هو ناب سل سس امتموی ان رارعل کافتاه تسا 
آورده است. لوقا حمله بر ضد فریسیان (آیات ۴۴-۳۹) را از حمله علیه معلمان شریعت (آیات ۵۲-۴۶) تفکیک کرده است. 
7- ر.ک ۳۶:۷ توضیح ل. 

8- در نوشته ها و مدارک بهودیان آن دوران برای آئین های طهارت و تطهیر اهمیت زیادی قائل بوده اند (مر۴-۳:۷). عیسی این 
رسوم را نپذیرفت (مت ۲۰:۱۵) و شاگردانش نیز رعایت نمی کردند (مت ۲:۱۵؛ مر۷: ۵-۲). 

0- - در نظر لوقا عیسی در هر 
می باشد (۱۵:۱۶؛ ر.ک مت ۲۰-۱:۱۵؛ مر۲۳-۱:۷). در مورد کلمه قلب ر. ک لو۴۵:۶: ۲۷:۱۰: ۳۴:۱۲: ۳۴:۲۱: 
2-۴ 


۳ 
۷ ۱ / 
۳۷۲ ۱ ۷۵۸ گ 


درون را هم درست نکرده است؟؟ ۱ "آنچه 
دزی من ات یه صتد فهبا گیل و بگاه 

مارا رشان های مت تفگ 
یش یه نعناع و سداب !و همه سبزی‌ها را 
می‌دهید اما از عدالت و محبّتگ خدا غافل 
هستید! این را می بایست انجام دهید و آن 
را ترک نکنید ۴۳. اما ای فریسیان» وای 
بشما رت اند کشیته‌ها تسه تعایگاه را 
و در مبدانهای عمومی سلام کردن ها را 
کقست فازی !1 وا ی شتا زرا عون 


۴۹-۷۱ 


*"یکی از عالمان شریعت[ به سخن 
درآمده به او گفت: «ای استاد با این حرفها 
به ما نیز توهین می‌کنی. » "او گفت: «ای 
عالمان شریعت. وای بر شما نیز زیرا 
بارهای سخت برای بردن بر دوش مردمان 
می‌گذارید و خودتان با یکی از انگشتانتان 
این بارها زا شش ت۱۳ ی 
شما زیرا قبرهای پیامبران را بنا می‌کنید! و 
خال آنکه بفران شا آنان را ک انوا 
۴۸ 


پس. شما شاهد هستید و پدرانتان را 


تاتتتدش کته ایشان امن را کفینا وا 


۴۳۶۰۰۰ 


لا کته اسکه سرا فان ما رای و 


آنها راه می روند!!» 


6- این آیه که مختّص به انجیل لوقا است توضیح می‌دهد به چه دلیل خدا از دین ظاهری و شریع تگراثی آن راضی نخواهد بود. 

0- این موضوع مخصوصا مورد علاقه لوقا است و تنها او در اینجا موضوع را ارائه کرده است چنانکه در ۳۳:۱۲: ۹:۱۶: ۸:۱۹: 
اع۹: ۳۶ 6 ۲ ۱۱ نیز ذکر نموده است (در مقایسه با متی و مرقس در لو۳۰:۶؛ ۸ ۱:۲۱ ۴). 
بنابراین ممکن است که آیه مشابه مت ۲۶:۲۳ را تغییر داده باشد. 

8- گاهی این جمله را ترحمه می کنند: آنجه در درون است به صدقه بدهید. 

۶- گیاهی از نوع علف‌های خودروی صحرائی است. کاهنان یهود برابر مقررات تث ۲۳-۲۲:۱۴ برای کلیه سبزی‌ها و گیاهان 
مزروع پرداخت عشریه مقرر می کرد ند ولی در مورد پرداخت عشریه گیاهان صحرائی بحث و مجادله داشتند. بسیاری از کاهنان 
سداب را از این عشریه معاف می‌دانستند و فقط لوقا آن را در اینجا ذکر می‌نماید. 

8۵- در مت ۲۳:۲۳ سخن از رحمت است و لوفا از محبت سخن می گویذ. 

0- حملهٌ آخری این آیه در تعدادی از نسخه های خطی کهن وحود ندارد. اختمالا بین :سیب که برای رسوم شرعی مذ کور باز ارزش 
فائل می شود. ِ 

- متی در آیه ۲۷:۲۳ زیبائی ظاهری مقبره ها را در مقابل ناپاکی داخل آنها آورده است. لوقا اصرار می کند که این ناپاکی باطنی 
را مردم نمی شناسند و هدف او نشان دادن کتمان ناپاکی فریسیان می باشد؛ ولی خدا قلب آنان را می شناسد (۱۵:۱۶). 

[- ر.ک ۳۰:۷ توضیح 8. معلمین شریعت و فریسیان ضمن اینکه مجزّا هستند در اینجا با یکدیگر شراکت و هماهنگی دار ند. 
عیسی معلمین شریعت را به عنوان متفکران و رهبران مذهبی بهودیت مورد حمله قرار داده و بدین وسیله اختلاف آن با فریسیان 
را مشخص می سازد. 

1- ر.اک مت ۴:۲۳ توضیح 0. 

[- بررسی‌های باستان شناسی جدید واقعیت این موضوع را تأْیید کرده اند. بدین معنی که از زمان سلطنت هیرودیس کبیر در 
فلسطین مقبره های عظیم و باشکوهی برای پیامبران ساخته شده است. 

0- رهبران یهود در دوران عیسی نشان می‌دهند که نظیر پدران خود قادر به شناختن پیامبران نیستند (ر.ک ۳۰:۷؛ ۳۳:۱۳: 
۸۰). 

8- به طوری که در مت ۳۴:۲۳ ذکر شده, عیسی شخصاً فرستادن پیامبران را اعلام می کند در صورتی که در انجیل لوقا حکمت 
خدا یعنی خود خدا آن را اعلام می نماید و امکان دارد که اين عبارت که لحن بیان بهودی دارد عبارتی کهن و قدیمی باشد 
(ر.ک ۳۵:۷ توضیح ) و ممکن است از کتایی بهودی به نام پویبل ۱۲:۱ نقل شده باشد. 


اه 
( ۵۹ نقه ۳۷۳۳ 


اه ۱ ۳۶۱ 


رسولان" خواهم یدومع از نان را 
کشته یا شکنجه خواهند کرد". ۵ از این 
پی فکنی حهان ریخته شده است خواسته 
شود. (*از خون هابیل گرفته تا خون 
زکربا که میان قربانگاه و خانه" [خدا] از 
۱ 7 

بین رفت. آری به شما می کویم که از این 
نسل* حساب اینها پس گرفته خواهد شد. 
"*ای عالمان شریعت وای بر شماء زیرا 
لیا دا مر را تشد انن۱۳ خودتان داخل 
و کسانی را که می خوا ستند وارد 
شوند. مانع شده‌اید. » 

"و وقتی از آنجا خارج شل-خاتیان و 
فربسیان شروع به ضدیت با او و واداشتن 


وی به حرف زدن دربارهٌ بسیاری از نکات 
کردند.. و قرط کردقد تا [ یخی |راز 
دهان وی را غفلتاً بگیرند. 


2۱۹۵۲۱۲۵ ۱۲۰۶ 
۱ "در این بین ده ها هزار نفر حمعیت 
کرد امه موه له تور که 
یکدیگر را لگدمال می‌کردند. او شروع 
هقرفت کر و ۱۳ رک «از 
خمیرمایه یعنی از ریاکاری( فریسیان 
برحذر باشید. "هیچ پوشیده‌ای نیست که 
آشکار نشود و هیچ سری نیست که شناخته 
نگردد: "برای همین است که هر آنجه در 


۱۷:۸ 


0- در مت ۲۳ :۰ سخن از حکیمان و کاتبان است و لوقا از رسولان سخن می‌گوید و بدیهی است که منظور او پیام آوران انجیل 
می باشد که اکثرا نام می برد (ر.ک ۱۳:۶ توضیح ۵). 

0-ر.ک ۲۳:۶ توضیح . 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: که (به وسیلٌ خدا) خون بازخواسته شود. از بین نوبسندگان عهد جدید لوقا تنها کسی است که این عبارت 
از ترجمه یونانی کتاب مقدس را میآورد (یید ۵:۹: ۲۲:۴۲: ۲-سمو۱۱:۴؛ مز۱۳:۹؛ حزق ۰۶:۳۳ ۸), عبارتی که 
محکومیت آدم کشی را اعلام می کند . 

7- قتل هابیل و قتل زکریا نخستین و آخرین جنایاتی هستند که در کتاب مقدس عبری روایت شده است (پید ۱۰-۸:۴؛ ۲-توا 
3 ۰و هرت ام بای می رون ک دز ریخ میس وود وا رد البته بدون اینکه شهدای جدیدتر نظیر شهیدان 
دوران مکابیان به حساب آید که در ترحمه بای جفه تی ع کر گوددانم است: مها ابش طزی پردا شیت روط بهودیان 
فلسطینی است ( راک مت ۳۵:۲۳ توضیح ۷). 

5- بر طبق نظریه ای که در کتاب مقدس ذکر شده وا رثان خانواده با در گذشتگان وابستگی مشترک دارند و بتابراین 
تمام خطاهای گذشته را تحمّل کرده در آنها شریک شناخته شوند (آیات ۴۹-۴۸). 

1- در تعدادی از نسخه های خطی کهن آمده است: ینهان کرده اند. 

۷- در مت ۱۳:۲۳ کاتبان و فریسیان ملامت می شوند زیرا در مقابل آدمیانی که می‌خواهند به ملکوت وارد شوند آن را با قفل 
بسته اند. لوقا معلمین شریعت را سرزنش می کند که کلید دانش را برداشته و به خود منحصر کرده‌اند. به نظر لوقا کلید دانش 
راه دسترسی به ملکوت است. 

۷- در تعداد زیادی از نسخه هاء ی خطی کلمهٌ معلمین شریعت هم با کاتبان یا به جای آن ذکر شده است. 

۷- در اینجا لوقا جندین قسمت از سخنان عیسی را ارائه می نماید که در انجیل متی بطور پراکنده در جاهای مختلف آمده است. 
هدف از کلیه این سخنان آن است که شاگردان جگونه در بارهٌ استاد خود شهادت دهند. 

6- گاهی ترجمه می‌کنند: شروع کرد به شاگردانش بگوید: نخست از... ولی لوقا چندین بار مطالب خود را با کلم «نخست» 
آغاز می‌ کند (۶۱:۹: ۵:۱۰: ۲۵:۱۷). 

۷- ر.ک ۴۲:۶ توضیح 8. کلمهُ ریا کاری ترحمهٌ تحت اللفظی است و بعضی این کلمه را «نادرستی» ترحمه می کنند. بسیاری از 
مفسران با توجه به این که رأی محکومیت دربارهُ فریسیان است این قسمت را به قسمت قبلی متصّل می کنند ولی در ابتدای 
این آیه صحنه جدیدی ارائه شده و قسمت بعدی اخطار و دعوتی است بر اينکه در سخن گفتن راستی و صراحت داشته و 
توجهی به نظریه و عقیده مردمان نکنند. در مورد خمیرمایهٌ فریسیان ر. ک مت ۶:۱۶ توضیح 8. 


ن باید کیفر 


2 
۳۷ ف نقه 


تاریکی گفته اید, در روشنائی کامل. شنیده 
شیم | 5 72 : جوز تم 

خواهد شد" و آنچه در گوشه پستوئی به 
گوش کسی گفته اید. بر بامها# ندا داده 
خواهد شد. ما ای دو ستالن من 

حِِ ۲ ۳ 0 ۰ 

می کویم: ۱ ۳و 
یم کت شتا وا :1 تین از آن کارخ‌ نی توانتد 
بکنند. #حال به شما نشان می‌دهم از که 


باید ترسید. از آن کس بترسید که پس از 


۱۲-۲ 


"این را به شما می گويم: هر که در برابر 

اتضا شا فراز کی سیر اتان تفر 
بزاتر فرشعگان خد[ اورا اف از خواهند 
کرهد اما کهس را خر غرای انساتهتا 
انکاز کل .در رات فرشتکان شا انگان 
توا هنت کدی و هر که منتختی برض جر 
اتشاتیکوتله فر او تشه عافد فد 


اما آن که بر ضد روح القدس کفر بگوید بر 


۳ 


۱-سمو۴ ۴۵:۱ 


2 


-2 
-0 


0 


0- 
نت 


- 


8 
-0 


-[ 


او بخشیده نخواهد شدلط 


برابر کنیسه ها و قضَات و مقتدران؟ حاضر 
کنند. نگران نباشید چگونه! و چه پاسخ 
دهید یا چه بگوئید " "زیرا روح‌القدس د 

همان ساعت به شما خواهد آموخت جه باید 
ی 


کین فدرنتذاره به جهنم شقدازد آ رزخ ۲ چون شما را در 
به شما مگویم از او بترسید. "آیاپنج 
گنجشک به دو فلس فروخته نمی شود*؟ و 
حتی یکی ازآنها در برابر خدا فراموش 
نمی شود! "بلکه حتی تمام موهای سر شما 


۱۴:۳۱ 


شمرده شده است. ترسی نداشته باشید: 
ارزش شما پیش از انبوه گنجشکان است. 


در مت ۰ سخن امروزی عیسی را که در خفا گفته می‌شود در مقاپل موعظه شاگردان که بعدا در ملاعام خواهد بود 
می‌آورد. لوقا در اینجا فقط دربارهُ شاگردان سخن می‌گوید و گفتا ر ایشان را که در گذشته بدون انعکاس بوده در مقابل اعلام 

علنی آینده آنان می آورد و بدین سان روحیه ملاحظه کاری و پنهان کاری که پیش از عبد ینجاهه داشته اند ا ز گفتارها و سخنان 

بعدء ی متمایز می کند. 

در مشرق زمین رسم چنین است که پشت بام جای معمولی براء ی گفتگو و مبادله و اشاعهٌ اخبار است. 

فقط خدا جنین قدرتی دارد. لوقا اصرار دارد که بایستی از زاف تسد و مانب کر ین باره تا کید کرده است (۱: 

۴۳.۲۳ + اع * ۰ )+ 

کلم دوفلس ی را گاهی «دوشاهی» با «دو غاز» می‌توان ترجمه کرد ر.ک مت ۰ توضیح 0. در مت ۲۹:۱۰ گفته شده 

است: دو گنحشک , به یک فلس. ۰ ولی لوقا قیمت آنها را بائین : 

و ۱۲:۱۱ نیز به همیر ۳ 

پا مرا تأئید کند. ر. ک مت ۳۲:۱۰ توضیح 0. 

موضوع داوری زمان آخر است که به وسیله خدا در حضور فرشتگانش انجام می شود :٩(‏ ای تین ورن فلبطیی از 

خدا به طور ضمنی یاد شده (ر. ک ۱۵: ۰) در صورتی که در مت ۱۰ :۰ صریحا ذکر گردیده است. در اینجا پسر انسان به 

عنوان داور ظاهر نمی شود بلکه بر خلاف مت ۵ ۳۱:۲ -۴۶ چون شاهدی به نفع شاگردان و پیروان خود می باشد. 

ر.ک مت ۳۲:۱۲ توضیح. ناسزاهاتی که علیه پسر انسان گفته می‌ شود قابل بخشایش است ولی کف رگوتی بر ضد روح القدس 

بخشیده نخواهد شد. لوقا که این دو مورد را از بگدیگر تفکیک می فند دورال,زسالت عیسی را عر زهی زین (حی, مرک او 

قابل بخشش است ۳۴:۲۳؛ اع ۱۷:۳: ۱۳ :۷۰) در مقابل دوران رسالت رسولان می‌آورد که بوسیله روح القدس الهام می یا بند 

و آخرین مهلت برای توبه اسرآئیل است (اع ۲۸:۲؛ ۱۹:۳؛ ۴۶:۱۳: ۶:۱۸؛ ۲۸-۲۵:۲۸). مت ۳۲:۱۲ و مر۳: 13 -۲۹ این 

سخن را در اوضاع و شرایط دیگری روایت کرده اند که به آن مفهوم دیگری می دهد. 

منظور لوقا مقامات فضائی بت پرستان است. 

در بسیاری از نسخه‌های خطی کلمه «چه» وجود ندارد و این جمله به این صورت آمده است: نگران نباشید چگونه پاسخ 

دهید. 


۳ ۰ ۰ 


تر آورده است تا این تصویر را تشدید کند, جنان که در ۳۶:۵ 


۰ و مر ۱۱:۱۳ خود روح القدس ی 4 لوقا نقش فعال تری برای شاهدان عیسی 
قائل شده و می‌گوید روح القدس به آیشان خواهد آموخت (ر. ک روم ۸: ۰ در کنار عبارت و اصطلاح بهودی که در غلا۴: ۶ 
آمده است). در ۱۵:۲۱ آين وعده را به صورت دیگری 1 :۰ ۳۲:۵: ۵۵:۷ نشان می‌ دهد. 


در مت ۱۰: 


د 
(۶۱ ۷( ۳۷۵ 


۲۲-۲ 


روتهای این دنیا! 

۲ کی ازمیان خیمیتبه او گنت رای 
استاد به برادرم بگو ارثیه را با من تقسیم 
کننگ 0 «ای انسان جه 
کسی مرا داور و مقسم بر شما قرار داده 
ات۳ ۰ نییان کفتء «دفت کمدا 
از هرگونه حرص برحذر باشید زیرا آدمی 
هر چند در فراوانی بسر بردء زندگانیش به 


امواش سک فتازو ی 


مثل ثروتمند بی‌شعور 

راخشان این سا را کت «مردی 
ثروتمند بود که زمین هایش بار زیاد آورده 
توب او از شوه می‌پرسید: چه کنم؟ زیرا 
نمی دانم محصول خود را در کجا جمع کنم 
و چنین می کنم: انبارهای خود را 


2 1 عِِ 
کویبده و بزرگتر بنا خواهم کرد و تمام گندم 
و دارائی خود را در آنجا جمع نموده * "و به 
حان خود خواهم گفت: ای حان من. 
دارائی بسیار برای سالهای بسیار اینجا 
داری» بیاسای. بخور» بنوش» شادی کن. » 
اما دا به اه کفت: «ای بی شعور» 
همین امشب حانت را خواهند طلبید؟. و 
آنجه آماده کرده‌ای برای که خواهد بود؟ 
۲ "*چنین است حال کسی که برای خود گنج 
می‌اندوزد به جای آنکه برای خدااً ثروتمند 


تاش 6 


با فیض خدا زندگی کردن 
(متی ۳۳-۲۵:۶) 
و طفت: «(بدین سبب 


به شما م یگویم: برای زندگی نگران 


حا۲:۶ 


[- در آیات ۱۳ الی ۳۴ آموزشهای مختلف عیسی در یک جا جمع 
شود: اول اخطار کلی در مورد درخواست مخصوصی که شده است (آیات ۱۵-۱۳) مثل ثروتمند نابخرد (آیات ۰۲۱-۱۶ 
اخطاز به شا گروان کرانه وراک فشک گران شید رآیات ۳۳۶۲۲ )و تالاحره فرضه ان دراه ده دادن 
(آیات ۳۴-۳۳). 

>[- مقمولا خیلی اسان از ربی ها درخواست می کرد ند چنین داوری‌هاثی انجام داده و رأی دهند. 

1- این عبارت ترحمه تحت اللفظی است, ر. ک ۵: ۰ توضیح .٩‏ 

0- در اینجا از عیسی درخواست می‌ شود وظیفه ای دنیوی انجام دهد و او نمی پذیرد و بدین گونه خود را از موسی متمایز می کند 
که به عنوان رئیس و قاضی عملل می کرد (خروج ۱۳:۲ ؛ر.رک اع ۲۷:۷ -۳۲۵۰). 

0- تحت اللفظی: زندگی او نتیجه اموالش نمی باشد. و 
ی ی 

0 این تال زر کت توضیح) به طور برجسته نشان می‌دهد و نتیجه گیری می‌کند (آیه ۱) که ثروت واقعی جیست به 
همین گونه در ۱۲ :۰ ۱ ر.ک ٩:۱۶‏ دعوت می شود برای خود گنجینه ای در آسمان بیندوزند. 

0- در مثل هائی که لوقا روایت می‌کند غالباً اشخاص اندیشه خود را با سخن گفتن با خود بیان می کنند (۱۹-۱۷:۱۵: ۳:۱۶؛ 
۸ ۰ همین روش را در مت ۳۸:۲۱ و ۲۸:۲۴ (لو۴۵:۱۲) می‌توان یافت. 

0- ترحمهٌ این جملات تحت‌اللفظی است. کلمه ای که در اینجا حان ترجمه شده چنانکه غالبا در عهدعتیق نیز آمده به معنی تمامی 
وجود. قرد زنده با شخص می باشد. بتابراین می‌توان آن‌را زندگی ترحبه کرد ( ٩:۶‏ ۹ ۷۲ ۳ ۴ ۲۶:۱ 
۷ ۵۷ یا می توان ضمیری به جای آن آورد. 

- تحت اللفظی: از توباز می‌خواهند. فاعل این فعل که به صورت نامعّین و جمع آمده خدا است (ر. ک ۳۸:۶ توضیح ۵): 
خداوند به وسیلهٌ مرگ ثروتمندان این دنیا را بازیس کر 
- این آیه در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد. 

- - گاهی ترجمه می کنند: به نزد خدا(ر. ک آیه ۱۶ توضیح 0). به احتمال قوی در اینجا موضوع گنج آسمانی است. 

1- در بعضی از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است: با گفتن این فریاد می کشید: آن که گوشهائی برای شنیدن دارد بشنود 
(ر.ک ۸:۸: ۲۵:۱۴). 


یه اس کدی بای روت این دیا جرف قاحسا 


۳۳ کِ 
۳۷۶ ۶۲ ۲ 


بشید" که چهخواهید خورید و نه بای 

حِِ 
رک کی 
فسیی از تراک ات کر ان 
سضا کاجر لوا رز معط کنو 
می کارند ونه می دروند. نه مخزنی دارند و 
تفاازاری و شا وه آ نان هواک مین اقلا 


تن که چه خواهید پوشید. ۳ 


شما خر مر از ترند کات ارزش ذارنت! 
* چه کسی از میان شما با ناراحتی ها 
می‌تواند یک ذراع به سن خود بیفزاید۷ 
۳۶ ح ِ ۲ 0 
پس اکرحتی کوچکترین چیز فراتر | 
نگرانید*؟ ۲۲سوسن هارا ملاحظه کنید. نه 
می‌ریسند و نه می بافندل» باری به شما 
۳ ۳۹ # 3 ۳4 ۳ 
شافتا تک از انخها پوشیده نشده بود. 
پیش | وهی کت اه را تقافر 
هست و فردا به تنورگ افکنده خواهد شد 
ای میت واه کردان ببردمان ک 


۳۳ ۲ 


اتعایا وش ری 
خواهید خورد و جه خواهید نوشید. و 
نگران تبداشین. ۲ "زیرا هنمة اهنا زا 
ملت های جهان حستجو می کنند؛ اما پدر 
شما می‌داند که به اينها نیاز دارید. ۲ "به 
تفای آنشاکویت ای راو یف و ای ترا 
شما افزوده خواهد شد. " "ای رمه" کوجک 
مترس زیرا خوشنودی پدر شما بوده است 
کملگوت رنه شب عطا کندد. 


آن نباشید که چه 


گنج پایدار 


(متی ۲۱-۱۹:۶) 
""اموال خود را بفروشید و به صدقه 
ی برای خود نقدینه هائی درست 

۰ ۳3 ۰ و ۳ 
ناشدنی در آسمانهاء که در آنجا نه دزد 
نزدیک می‌شود, نه موریانه خراب می کند. 
ما نیز ذن ا نها خوافند بود. 


تت ۱۸:۷ 


۷- ر.اک مت ۲۵:۶ توضیح. 

۷- تحت اللفظی: یک ذراع به هستی خود بیفزاید . کلمه ای که در بالا سن ترجمه شده هم به به معنی قد می باشد ( چنانکه در ۲: :2۲ 
تشه وه به معنی سّن است. البته معنی اولی در اینجا مورد ندارد زیرا افزودن یک ذراع (تقریباً ۵۰ 
سانتیمتر) به قد مقدار کمی نیست (آیه ۳۶ 

- این آیه مختص به لوقا است و همان بی علاقگی به دنیا را که در ۱۰:۱۶ و ۱۷:۱۹ ذکر شده است نشان می دهد. 

۷- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: سوسن ها را ملاحظه کنید چگونه نمو می کنند» نه زحمت می کشند و نه 
می‌ریسند. ولی این ۰ عبارت احتمالا از مت ۶ :۰ گرفته شده و عبارت تعدادی از نسخه های خطی کهن که در اینجا ذکر شده 
ترجیح دارد. 

2- کلمه تنور ترجمه تحت اللفظی است و گاهی آتش ترجمه می کنند. 

و 
(پید ۱۵:۴۸؛ هو۱۶:۴؛ ۶-۴:۱۳: میک ۱۳-۱۲:۲: ۷-۶:۴: ۱۴:۷؛ صف ۱۹:۳؛ ار ۱۰:۳۱: ۱۹:۵۰؛ مخصوصا حزق ۳۴؛: 
ات ات0 ۵ عیسی ی :۰ مر۳۴:۶) در مورد 
به ردان مهار (مت ۶۱ ۲۳۰۱۵ لو۹۱۵ ۵۴ ۱۳۵۱۹ ).با نطیز این مورد تسبت به گروو شا کردان بکاز می برد 
1 -۱:۱۷ع ۸:۲۰ ۲۹-۲ ۱-پطر۵: ۳-۲). 

0- این نتیجه گیری مختص به لوقا است و این سئوال را پیش می‌آورد که اعطای ملکوت آیا هم اکنون حاضر است یا اينکه وعده 
اعطای آن مسلم می باشد. 

6- توصیه و اندرزی که لوقا در آغاز اخطاری می‌آورد تقریباً با بیان خلاصه تری در مت ۲۱-۱۹:۶ آمده است (ر.ک آیه ۱۶ 
توضیح) . در مورد اصرار و تاکید لوقا دربارهُ صدقه دادن ر.ک ۴۱:۱۱ توضیح 04. 
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۶۳ ۷ 9 ۳۷۷ 


۴۸-۲ 


مثل‌هایی دربارة بیداری؟ 
(متی ۵۱-۴۳:۲۴) 

* "کمرهایتان بسته و چراغهایتان روشن 
۰ و عون سردا باشید که ور 
ا تخر ار یوسب نا تعرس 
هستند؛ تا همان دم که بیاید و بکوبد. بر او 
ناوشا به ای خردکان که 
نم ار شآ نان را ییاز 
بیابد. آمین به شمامی‌گویم که وی کمر 
بسته ایشان را برسر سفره نشانده و به 


باشد 


خدمت ایشان خواهد پرداخت. ۸اگر در 


خداوند گفت: «پس کدام وفادار و 
هوتان اسیت کب اند بر شش بان 
2 4 ق 2 
خود قرار دهد تا در موقع معین سهم گندم را 
بدهد؟ ۲ آخوشا به حال این برده که جون 
خداوندش بیاید او را جنین مشغول یابد. 
۴۴ 1 

به راستی به شما می گویم که وی را بر 
ی ۳ 
این برده در دل خود بگویدل که خداوند من 
در آمدن تاخیر می کند و شروع به زدن 
غلامان و کنیزان کرده و به خوردن و 


1 این 


۲ 1 نوشیدن و مستی بیردازد. 
ات پاس دوم یا سوم بیاید و جنین بیابد. خوشا بردهء در روزی که انتظار ندارد و در ساعتی 
تال آ نیا کت اند و آقت امت فام را فا کرییط 
۰ انوا کات ار صاحت خاید. فیس را تام اضانان فرآن شاه زاد. 
۱-تسا۲:۵ می‌دانست که در چه ساعتی دزد خواهد رنه کب تسا ها تسش اراد 
آمد, نمی گذاشت به خانه اش نقب بزندگ.. خداوندش, جیزی را آماده نکرده با به 
مر۳۵:۱۳ " آشما هم آماده باشید زیرا در ساعتی که ارادهٌ خود عمل نموده ضربه‌های بسیار 


نمی بندارید پسر انسان خواهد آمد. » 
۲ "پطرس گفت: «خداوندا آیا اين منل 


عافد جهوت ۰ اسارات که ند | تیه وا 


رفتارش سزاوار ضربه هایی باشد 


را برای ما می‌گوئی یا برای همه؟» "و ضربه‌های کمی خواهد خورد. به هر که زیاد 


0- لوقا در آیات ۴۸-۳۵ یک رشته مثل گرد آورده و طی آنها به شاگردان توصیه می شود در انتظار با زگشت خداوند مراقب و 
هوشیار باشند. 
6- این عبارت ترجمه تحت اللفظی است و گاهی ترجمه می کنند: در لباس کار بمانید و جراغهای خود را روشن نگاه دارید. 
همجنان که در آیه ۳۷ و در ۱۷ : ذکر شده است بایستی آمادهُ کار ی و 
8 ۳ لباس مسافرت می‌پوشند (خروج ۱۲ :)و آمدن مسیح موعود را انتظار 
می کشند. 
]- جنین به نظر می رسد که ذکر این 
ی کر اک 
8- تحت اللفظی: خانه اش را سوراخ کند. در خانه های فلسطین دزد به آسانی می توانست دیوارها را که نازک بودند سوراخ کند 
(ایوب ۴ ۱۶:۲). 
8- این سثوال فقط در انجیل لوقا آمده است و لوقا با طرح این سئوال از اندرزهائی که به تمام شاگردان خطاب شده (آیات ۳۵- 
۰) به دستورات و توصیه هائی می پردازد که مربوط به کسانی است که به عنوان مباشر مسئول برادران خود هستند (آیات 
۴۸-۲). 

- از بين انجیل نگاران فقط لوقا این کلمه را بکار برده است (ر. ک ۰۱:۱۶ ۰۳ ۸) که نشان می‌دهد وی شخصیت مهمی است 
(ر.ک ۱-قرن ۲-۱:۴). 

[- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح 0. 

- تحت اللفظی: او را به دو تکّه خواهد کرد. ر. ک مت ۵۱:۲۴ توضیح 8. 

1- کلم بی ایمانان ترحمه تحت اللفظی است. گاهی ترجمه می کنند بی وفایان. متی می‌گوید: ریاکاران. 


نکته فقط برای آن است که نشان داده شود خا کیت ودرساعتی خامعین قندیر اوقت انیت »و 
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مر ۳۸:۱ 


۵۵-۲ 


داده شده باشد از او زیاد مطالبه خواهد شد 
و به هر که زیاد سیرده شده باشد از او 


۴ 3 ان ج 1 

٩‏ من امده ام تا اتشی بر زمین بیندازم و 
چقدر می خواستم که هم اکنون افروخته شده 
باشد؟! ال به تعمیدی» تعمید یایم 
چقدر در فشار هستم تا آنکه همه چیز به 


یایان رسد! 


خانواده پنج نفری» تفرفه خواهد بود. سه 
نفر علیه دو نفر و دو نفر علیه سه نفر. 
۲*پدر علیه پسر و پسر علیه پدر مادر علیه 
دختر و دختر علیه ماد مادر شوهر علیه 
عروس خود و عروس علیه مادر شوهر تفرقه 


تصمیم گیری. 
نب تشخیص نشانه‌های این دورانا 
(متی ۲-۲:۱۶) 


۳ باز به حماعت می‌گفت: «وقتی 
می بینید ابری از باختر بلند می شود همان 
دم می‌گوئید که باران می‌آید وجنین 
می شود. ** و وقتی باد جنوب می وزد 
می‌گوئید که گرم سوزان خواهد شد و چنین 


(متی ۳۶-۳۴:۱۰) 
ض می‌پندارید که آمده ام تا بر زمین 


ی ۲ ۳ ِ 

شا که ره وا زرا از انش هن اه 
- آیات ۴۷ -۴۸ فقط در انجیل لوقا آمده و مخصوصا قسمت دوم آیه ۴۸ مسئولیت روسای کلیسا را باد آوری نموده و 
0 0 

0- در این قسمت لوقا چندین گفتار از عیسی را جمع کرده که درباره رسالت خود بان نموده است. خی بر ییا تفای را 
(۱۲ :۴ - ۱۳ :۰) آماده می کند که درباره فوریت اتخاذ 7 بم و انتخاب راه خود در برابر 

0- همچنین می توان ترجمه کرد: چه میل دارم اگر هم اکنون افروخته شده است. ولی با توجه به آیه 
است که بعداً رخ خواهد داد. آتشی که عیسی در اینجا ذکر می‌کند آتشی است که در تصاویر مربوط به زمان آخر به همراه 
داوری خدا است (اش ۶ -۱۶؛ حزق ۲:۳۸ ۲: ۶:۳۹: ملا ۱۹:۳؛ بهودیه ۱۷:۱۶). احتمالا لوقا به تعمید روح القدس و 
ان وتات تس اد رنه روک ۰۷۱۶۰۳ ۱۳:۲۱ ۱۹ ): 

8 در مر ۳۸:۱۰ تعمید عیسی به موازات جام دردناکی که سر می کشد ذکر شده تا شهید شدن او را یاد آوری نماید. در اینحا 
تعمید به موازات آتش و در عبارتی که مربوط به داوری است ذکر می شود. ذکر آب با آتش به عنوان وسایل داوری و کیفر 
مجدداً در ۱۷: ۲۹-۲۶ خواهد آمد (ر.ک ۲-بطر۶-۵:۲: ۷-۶:۳). عیسی در مقابل داوری که به آدمیان خواهد رسید از 
داوری که بر خودش خواهد شد یاد می کند. 

0- اکثراً این جمله را ترجمه می کنند: چقدر نگران هستم؟ 
از ی ای و خود را به انجام رساند. 

۳ تحت اللفظی: تجربه. متی در ۰ واه محسوس و مادی شمشیر را آورده که حتماً کلمه ابتدائی و اصلی است. لوقا اکثراً 
آرامث ن را والاترین عطیه مسیحاتی می‌داند (ر.ک ۱ :۰ توضیح) دوس کی وا ۵ مردتی ‏ شود سم 
می‌نماید که این آ آرامش, ‏ رامش ی جسمانی و سهل الوصول نیست که پیامبران دروغین تصور می کردند (ار ۶ حزق 
۳ ۵( 

9 وی ی از ز آثار مصائب زمان آخر می باشد (میک ۶:۷ ؛ حجی ۲: ۲ ملا۳: ۴ ۲). . عیسی 
متظاداً در این بازه سح خواهد. کفت: لو ۲۱ :۰ و متون موازی. 

6- از ۵۴:۱۲ الی ٩:۱۳‏ لوقا سلسله ای از ز آموزشهای عیسی را روایت می کند که درباره لزوم و فوریت توبه است: دعوت به جهت 
تشخیص نشانه های دوران حاضر را تشخیص دهند (آبات ۵۶-۴ مثلی دربارة لزوم سر و سامان دادن به اوضاع خود قبل از 
داوری (آیات ۰۵۹-۵۷ تفسیر وقایع روزمره در خصوص دعوت به توبه (۵-۱:۱۳) و یک مثل درباره آخرین مهلت داده شده 
برای ثمر آوردن .)٩-۶:۱۳(‏ 


؟ ولی در اینجا با توحه به آنجه در آیه ۴۹ آمده بر می‌آید که عیسی بیش 


۳۳ 7 
" ۷۶۵ گ ۳۷۹ 


۸:۱ ۳-2-2۲ 


و موی کون دم و سا 
۳2 5 ‌ هش 
ولی جگونه این دوران" را تشخیص 


نمی‌دهید ؟ 


9 7 

(متی ۲۶-۲۵:۵) 

جیزی عدالت است؟ ۶ مثلال 5 

مدعی نود نزد رشیسی می‌روی؛ در را 

نزد قاضی کشانده و قاضی تو را به داروغه 

تسلیم کند و داروغه تو را به زندان افکند. 

5 حِ 2 ِ 

*به تو می‌گویم. از انحا بیرون نخواهی 

امد نا رین تجشیز زا مس تدادة باشی. » 

, ۳ در توبه؟ 

۱۳ آدر همین موقع مردانی سر رسید ند 
که در بارهةٌ اهالی جلیل خبر آوردند 

که پیلاطس خون آنان را با خون 

قربانیانشان به هم آ میخته بودلا. "و او به 


تن کر | شی و تا تشن مت «آبا 
می‌بندارید که این حلیلیان جون متحمل 
چنین سرنوشتی شدند گناهکارتر از 
[دیگر] جلیلیان بودند؟ "به شما می‌گویم 
خی اما اگر توبه نکنید. همگی به 
هتسه کوته هلا کب و اهید ده با آن 
هیجده تن که برج سلوام با افتادنش آنان را 
کشت ایام بتدارید که‌دین ایشان" از 
همه مردمانی که در اورشلیم ساکن هستند 
بیشتر بوده است؟ "به شما م گویم خیر, 
اما اگر نمی‌خواهید توبه کنبد. همگی این 
جنین از بین خواهید رفت. 


مثل درخت انجیر بی ثمر* 

ان مت رام کف «کسی درخت 
انجیری در تاکستان خود کاشته بود و آمد 
در آن میوه جستجو کند و نیافت. "به 
ارو اکتا کته آنعی‌سه یال اس 
که می آیم تا میوه ای در این درخت انجیر 
جستجو کنم و نمی‌يابم. آن را قطع کن. چرا 
زین را عاطل می گذارد. "در پاسخ او 
کته ای خداوند. امسال هم این را ۳ 


- ریاکاران ترجمه تحت‌اللفظی است. گاهی ترجمه می‌کنند: ای ارواح فاسد: ر. ک ۴۲:۶ توضیح 8. 


۷- این دوران را که دوران عیسی است به آسانی می توان شناخت زیرا نشانه های آن واضح و روشن است (۲۲:۷؛ ۲۰:۱۱). این 


نظریه با آنجه در ۲۹:۱۱ ذکر شده است تفاوت دارد. 


۳ ی این مثل برای بیان رحمت و احسان برادرانه است. در اینجا اصرار می شود که پیش از فرا رسیدن داوری با 


تکتیگر اش تایبا (نی تکته کاو نظر زمان آخر تفاوت جزئی دارد احتمالامتظور و هدف اصلی این مثل بوده است. 


- عیسی در مورد دو واقعه دردناکی که جدیدا رخ داده نتیجه گیری کرده و دو اظهار مشابه می‌نساید. بر طبق نظریه ای که در آن 
9 سزا و پاداش در این دنیا داده می شود و لذا شنوندگان تصور می کردند که اين وقایع چون کیفر الهی بر 
و یم و و ی ی 
عیسی این نظریه را که بیش از بخ شوه برد می گنه (ی: 


اک نو ۳ -۳)؛ و نشان می‌دهد که این مصیبت ها اعلام خطری 


برای همگان است بدین معنی که همه کناهکارند و همه بایستی توپه کنند. 
/ بر طبق گزارشهای تاربخی» پیلاطس ی چندین بار در اورشلیم مرتکب اقدامات منجر به خونریزی شده بود. 


2 تحت ‌اللفظی: بدهي ایشان + گافن ترجبه می کنند: جرم ایشان, ر. ک مت ۶ :۰ تون 
9- در این مئل مجدداً موضوع تهدید درختی که ثمر نمی دهد ذکر شده است (۸:۳- 8 زد کج ۶ ۳۳ -۴۴), ولی در اینجا اعلام 


0 لو۴:۱۱ توضیح . 


آخرین مهلت اضافه شده است. در اين عبارات دعوت به توبه و فوریّت آن آشکار است. 


۳۸۰ 


۳ 
۷۶۶ ۷ 


انحیل لوقا ۱۹-۳ 


تازمانی که دورادورش را بکنم و کود نافتن ببانید و نه در روز سبت!» 
بدهم. یات دی او وه دهد . .. والاگ وتا در پاسخ باه کفت: «ای 


البته آن را قطع خواهی کرد. تا کات ایک ود رو سوه نهر 3 
ها تاوها الاع را ار احوزساز نف کف 
شفای زق علیل قزر رز سک ات اعدا متس ۱۳:۵ و ار ين دختر 


ده کرو سیبتا ان که ای آموزتن ابراهیم که شیطان مدت هیجده سال است ٩:۱٩‏ 
می‌داد: ‏ وانگاهزی که از هیتفیسال. . گنت کرد تباید در رورنیت از این 
نش وفشنی داشبت که اور تاتواناهی کرد نها شوه عون اس را 
وی کاما هه هط مینست می هیر فان رم کت اش کیافر 
شتا پات را 
تانب کرفه تفه زا زن اک از که او انجام می‌داد شادمان بودند. 
تاتواتی یشوه خن ۰ وحستهایش را 
برزن نهاد و در همان لحظه آن زن راست مثل‌های دانه خردل و خمیرمایه 
تاتتاد یراق ره که (متی۳۳-۳۱:۱۳؛ مرقس۳۲-۳۰:۴) 

ت 3 یی کته از اینکه عیسی در روز هی که «ملکوت دا به جه 


دیدن وی عیسی اور حالی که همه حمعیت از کارهای برحسته ای 


4 «هدت‌ شین ووز کنم؟ *شبیه دانه خردلی است که مردی 
باید کا کی 2 یس در این روزها حهت شفا گرفته در باغ خود می‌افکند, رشد کرده و 


0- بعضی به جای کلمهٌ آینده ترجمه می کنند: سال آینده (که در آن سالی که در بند قبلی آمده است یاد آوری می شود). 

0- در بعضی از نسخه های خطی جنین نوشته شده است: میوه ؟ و گرنه در آینده.. 

0- تست وستل در موود حعا ادها که عیسی هن و بت افقاغ ن‌دمد از ز همان نوع نوشته‌هائی است که در ۱۱-۶:۶ و 
۶-۴ امده است. 

6- تحت‌اللفظی: تحت تسلط یک روح ناتوانی بود. این بیماری به عمل شیطانی نسبت داده شده است (ر. ک بند ۱۶ و 
۱+ 

[ 

تیعت اللفظر > راست ایستاده بل 

ر.ک ۲۰:۲ توضیح 1. 

1- ر.ک ۷:۶ توضیح ۷. 

[- گاهی ترجمه می کنند: ای ارواح فاسد ری ۳۳:۶ توضیح 8). در تعداد زیادی از نسخه های خطی این کلمه به صورت مفرد 
آمده است: ای ریاکار, که با وضعیت روایت بهتر تطبیق می کند. 

- عیسی رفتار معمولی دهقانان و عقل سلیم آنان را ذکر کرده و نتیجه می‌گیرد که به دلیل قوی تر اتخاذ چنین روشی در نجات و 
شفای بیماران صحیح است. 

1- ر.ک مر۳: ۴ توضیح 6. در نظر عیسی روز سبت روز خداوند و بلکه عالی ترین روز برای نحات می باشد. 

1- در اینجا دو مثل آمده (ر.ک ۵:۱۱ توضیح 11) که متی آنها را زودتر ارائه می‌کند (نظیر مرقس که فقط مثل اولی را روایت 
می‌نماید). در انجیل لوقا نخستین بخش فراز ای 1 
شنونده را متوجه موضوع ملکوت خدا می کند ۰ لوقا با ذکر این مثل ها می‌گوید ملکوت خدا به طور مقاومت نایذبری توسعه 
می یا بد و قدرت دارد افراد را تغییر دهد چنان که در تجربه مبشرین در رسالت ملاحظه می شود. 

8- این دو مثل تنها مواردی است که لوقا در آنها از ملکوت خدا به طور صریح یاد می کند. 

3 ۳ 
۱۲۳۸۰۱ 0 


درختی ق شتو ۳۵ و تشرد کنات ا سعیتان در 


کوشش خواهند کرد وارد شوند و موفق 


هاش تاش کرد وا اند 
گفت: «ملکوت خدا را به چه می توانم 
بشننته کنم؟ ۲ آشبیه - تیها خه ای ی که (متی ۵ ۰--۱۲) 


ژنین گرفقه دز مه تتمانه آرد.یتهان من کنته 
تا اینکه همه تخمیر شود ». 


آیا قوم اسرائیل وارد ملکوت می‌شود ؟ 

۲ "و از شهرها و روستاها عبور کرده در 
حالی که آموزش می‌داد و به سوی اورشلیم 
زا منود 


ری ۱۳:۷ ۱:۳۶ 

۳ "کسی به او گفت: «خداوندا آیا نحات 
یافتگان اندک خواهند بود؟» وی بدیشان 
کی( کوش کعته ارف تک زارد 
شوید؟ زیرا به شما می‌گویم» بسیاری 


* همین که صاحب خانه, قیام کرده در را 
ببندد شما که در بیرون مانده‌اید به در 
که تغوا هی که خداوندا برای ما 
بگشای. او به شما پاسخ خواهد داد: 
نمی‌دانم از کجا شیاه 


ری ۰۲ ۱۱ 

*آنگاه شروع به گفتن خواهید کرد: ما 
در برابر تو خورده و نوشیده‌ایم و تو در 
میدان‌های ما تعلیم داده ای(. با 
۰ 2 و 
شما خجواهتد. کفن۳: نمی‌دانم " از کجا 
هستید: از من دور شوید. همه شماای عملةٌ 


ظلم*! 


0- در تعداد نسبتاً زیادی از نسخه‌های خطی درخت بزرگی نوشته شده است ولی این توصیف در مورد بوتهٌ خردل تطبیق نمی کند. 
ضمناً لوقا بر تفاوت بزرگی درخت و کوچکی دانه تأکیدی نکرده است در صورتی که در مت ۱۳ :۰ ومر۴: ۳۱-۳۰ این نکته 
یادآوری شده است. 

0- این تصویر که دان ۰۹:۴ ۱۸ (و حزق ۲۳:۱۷ و ۶:۳۱) در مورد قدرت پادشاهان نگ بکار می برند ممکن است در نظر لوقا 
توسعه و انتشار انجیل در پین ملّت های جهان باشد. 

0- در مورد این مثل که تقریبا عين انجیل متی است, ر.ک مت۳۳:۱۳ توذ 

- چنین به نظر می‌رسد که یاد آوری مجدد فراز ی ۲) آغاز بخش جدیدی از ز مسافرت می باشد 
(۲۲:۱۳- ۱۰:۱۷). در آیات ۲۲- ۰ سخنان مختلف عیسی دربارهُ ورود به ملکوت آوری شده است (متی این سخنان را 
به شکل دیگر و در اوضاع و احوال دیگری ارائه می کند) 1 
می برد. . یعنی زمانی که غیریهودیان به نجات وارد شوند. بهودیان اخراج خواهند شد. بعضی از پهودیانی که ابتدا دعوت شده 
بودند در حایگاه آخر خواهند بود» زمانی که خواهند دید فت ور در ی کت ممیی ج تا بش ندرا شین گیرقله (۲۰-۲۸). 

8 عیسی در اینجا نمی خواهد توضیحاتی دربارُ نتایج داوری نهائی بدهد چنان که در جای دیگر درباره تاریخ داوری هم 
توضیحاتی نمی دهد (۱۲: ۰ ۶ + اع ۶:۱ -۷) بلکه فقط از شنوندگان دعوت می کند برای رسیدن به ملکوت کوشش نمایند 
رک 3۱۰۱ 

1- در تعدادی از نسخ خطی اب ین عبارت به قسست اول آیه بعدی متصل شده و فقط بین آنها علامت فاصله ( مه اه 

1- تحت‌اللفظی: . کسانی که در اینجا سخن مي‌گویند بهودیانی هستند که شاهد رسالت عیسی بوده‌اند (در 
مت ۷: ۲۳-۲۲ پیامبران و مسیحیانی هستند که به نا عیسی نبوت می کنند). 

۷- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: خواهد گفت: به شما می گویم. 
آخر است در صورتی که در مت ۲۳:۷ عیسی به عنوان متکلم سخن می‌گوید. 

#7 اپ ی ی شماء نمی داد .. جنانکه در آیه ۵ نیز به همین صورت است. 

6- تحت اللفظی: کا رگزانه س عتالش, داور, 9 بدین معنی که برای تعلق به 
قوم خدا کافی نیست که از نسل ابراهیم باشند (ر.ک ۸:۳: یو۸: ۴۱-۳۳) بلکه باید عیسی را بپذیرند و توسط او که داور 
است شناخته شوند (ابات ۲۷-۲۵). 


.. در اینجا کسی که سخن می گوید داور زمان 


10 2 
۳۸۲ 7 ۷۶۸ گ 


(متی ۰۱۲:۸ ۱۱) 

یر آنها کرنه و فشاز عتدانها عواها 
بود چون ابراهیم. اسحاق. یعقوب و همه 
پیامبران را در ملکوت خدا و خود را بیرون 


رانده نبیتید1 ۲ و از خاور و از باعتر از 


شال و از شتون,] سای ی مل کوت هار 


نی سقژه تکوا هید توت 


۰ مرقس ۳۱:۱۰) 
اه بعضی از آخرین‌ها اولین و 


(متی ۳۰:۱۹ 


۳۵-۳ 


بکشد.» ۷ 
وبا بگوئید: اینک من دیوها را می‌رانم و 


آو یشان گت «بروید به آن 


و روز سوم؟ برای من تمام می شود اما 
امروز و فردا و روز بعد باید راه خود را 
دنبال کنم زیرا مناسب نیست که پیامبری 
بیرون از اورشلیم هلاک گردد؟. 


مرئیه برای اورشلیم 
(متی ۳۹-۳۷:۲۳) 


۴۴-۹ 


بعضی از اولین ها آخرین خواهند بودك. » *"ای اورشلیم, ای اورشلیم. تو که 
پیامبران را می کشی و کسانی را که بسوی 
تور فرستا ده فده اند سنکسار ام کی بارنها 
خواستم فرزندانت را همانند مرغی که 
جوجه هایش را زیر بالهایش گردآوری 
می کند گرد آورم و نخواستید ۳! ۰ یکت 


مِ 9 
عیسی رو در رو با مرگ 
هی دق 9 
پیش آمده به او گفتند: «روانه شده از اینجا 
برو زیرا هیرودیس می‌ خواهد تورا 


۷ خیی دز آ تیا ها کرت را مرش مه وداتعتوان قب کیت معیعانی مبرفی می فتاه ارم ۱۴۰۳۵ لو ۱۵:۱۴ ۴-۱۶ ۲؛ 
۲( ۰) که در آنجا برگزیدگان در اطراف پیامبران و پدران قوم جمع شده‌اند (ر.ک ۱۶ :۳۲۰۹( ی 
دعوت عیسی پاسخ نداده باشند از ن ضیافت طرد خواهند شد. متی این تهدید را به کلیه بهودیان خطاب می نماید (ر. ک 
مت ۱۲:۸ توضیح ۲) در صورتی که منظور لوا فقط شنوندگان بی‌ایمان عیسی می باشد. 

7 منظور غیربهودیانی است که در ملکوت پذیرفته خواهند شد (ر .ک اش ۲: ۵-۲؛ ۸-۶:۲۵: ۶۰ ۲۱-۱۸:۶۶). 

8 ر.ک مت ۳۰:۱۹ توضیح 1. این رأی قاطع در مت ۱۹: ۰ و مره 1 و 
(بسیاری از...). 

0- لوقا در مطالب قبلی (آیات ۲۳- 0۳۰ بی‌ایمانی اسراثیل را در دوران عیسی یاد آوری کرده و با توجه به این موضوع در اینجا دو 
گفتار عیسی را دربارهٌ مرگ خود میآورد؛ یکی آیات ۳۳-۳۱ که مختص به خود لوقا است و دیگری آیات ۳۵-۳۴ که متی آن 
را در تاریخ دیرتری روایت نموده است. 

6- ظاهرا این فربسیان موافق عیسی هستند (ر .ک ۳۶:۷ توضیح ). . به هر صورت بعضی از مفسران اقدام آنان را خصومتآمیز 
می دا نند. 

8- هیرودیس در نظر عیسی نه مانند شیری خطرناک بلکه جون روباهی حیله گر است. (ربی‌های بهودی معمولاً برای نشان دادن 
شخص خطرناک, تصویر شیر بکار می بردند). 

6- یعنی در مدت کوتاهی (اصطلاح معمول در زبان آرامی). 

1- تحت اللفظی: من به پایان هستم که عبارتی مبهم بوده و ممکن است به مفهوم زمان و مطلق کلمات باشد (یعنی رسالت من پایان 
یافته است) یا اینکه اعلام نتبجه حاصل تعبیر شود (یعنی به هدف خود رسیده ام) نظیر آنجه در ۳۵:۲۲ و همچنین در 
بو ۳۰:۷ و ۸: ۰ ذکر شده است: تا زمانی که ساعت او نرسیده باشد دشمنان عیسی نمی توانند بر او دست یابند. 

8 عیسی مرگ خود را در اورشلیم اعلام کرده و آن را با مرگ پیامبرانی که بنی اسرائیل کشته است مقایسه می‌نماید (ر. ک 
۶ توضیح ۲). 

0- برابر این سخنان که متی ها را هز ضمی گفتر یی در اور شم آورده است چین برمی‌ید که میتی قیل از «هفته دس و 
رسالت خود را در اورشلیم انحام داده است. این موضوع ظاهرا خیلی نزدیک به حقیقت است (ر. ک یوحنا). ضمنا نشان 
می‌دهد که طرح اناجیل نظیر و مخصوصاً شرح مسافرت به اورشلیم در انجیل سوم بعدها آماده شده است (ر. ک مقدمه). 


/ ۳ 
۳۸۳ ۲ ۹( 


٩ - ۴ 


خانه شم ۳ 0 ۹ ۵ 
[روزی] 9 ۳ ۰ ۳ باد 
آن که به نام خداوند ماد 


شفای بیمار مبتلا به استسقا در 


۳ 

رژر سبت 
۱ "باری چون در یک روز سبت برای 
روشای فریسان اس نوی اند کون 
او می بودند: 30 
استسقا در برا: بر او بود. میتی فا کنخ 
درآمده به عالمان شریعت" و فریسیان 


ح. ِ با ۲ 
هراب من وونشیت شا دادن محاز 


مر۴:۳ 


است یا خیر؟» "و ایشان خاموش ماندند و 


افرا گرفته شفا هداد وروانه کرده 9 
آنان گفت: «کدام یک از شما اگر پسر؟ 
۳ در جاهی بیفتد. همان روز سبت 
فوراً او را از آن بیرون نخواهد کشید۹؟» 
"و نتوانستند به آن پاسخ دهند. 


انتخاب پایین ترین جایگاه 

"و مثلی" برای مهمانان می گفت جون 
مشاهده ین ری که کف وه نخستین 
نشیمنگاه‌ها؟ را برمی‌گزینند. به ایشان 
مر کته *«جون به عروسی دعوت شدی. 
مرو در نخستین جایگاه دراز بکش, مبادا 
شایسته تر از تو هم دعوت شده باشد. *و 


کی که شترا توواورا دعوت کرده 
است آمده به تو بگوید: جایت را به او بده, 


امث ۵ ۲: ۷-۶ 


1- ر.ک ار ۷:۱۲. خدا معبد خود را ترک نموده آن را دستخوش ویرانی خواهد کرد (ر. ک ۶:۲۱) تا بر قوم خود کیفر نازل سازد 
و این تهدید در الهامات پیامبران معمول بوده است (میک ۱۲:۳؛ ار ۱۵-۱:۷؛ ۲۶؛ حزق ۱۱-۸). 

[- در جندین نسخه خطی نظیر مت ۳۹:۲۳ نوشته شده است: تا اينکه بگوتید.. 

1- در ایجالقا عم میکند که شوندگان با حسین و هلهله مسیحائی که در مز۱۸ ۱ :۰ آمده (ر.ک لو۳۸:۱۹) به عیسی درود 
خواهند گفت؛ بنابراین جنین به نظر می‌رسد که لوقا پذیرفته است قوم اسرائیل در زمان آخر توبه کرده به عیسی ایمان خواهد 
آورد (ر. ک ۲۱: ۴ روم۱۱: :۲ ۲۷). 

1- لوقا در طی روایت صرف غذا چندین نکته را ارائه می کند (۲۴-۱:۱۴) و تمام این مطالب خطاب به فریسیان است که به نظر 
لوقا نماینده واقعی افکار و نظریات قوم اسرائیل هستند. اک ی ی ی بر سوت :۱۱-۶ 


و ۱۳: 


۱۰ ۷ می باشد. استسقا, از ز نظر لغوی به معنی آب خواستن 


است که بیمار آب زیاد خواهد. 
و 

0 ر.ک ۳۰:۷ توضیح ۲. 
0 ر.ک ۷:۶ توضیح ۱ و ۱۶:۱۳ توضیح [. 
0 در خفلدین تس ی بای این کلیه الاغ نوشته شده یا به آن اضافه گردیده است که احتمالاً تحت تاثیر ۱۳ ۰ می باشد. 
0- لوقا در اینجا هما گفتار عیسی را ارائه می‌ کند که متی در ۱۲ :۰ آورده است (ر. ک توضیح لا) ولی معلوم می شود که در بار 


تن» طلب آب کردن یا جمع شدن آب در شکم و نام مرضی 


عادات و رسوم اهالی فلسطین اطلاعات کمتری دارد, مثلا متی نوشته است اگر در سوراخی بیفتد در صورتی که لوقا ‏ ز جاهی 
سخن م ی گوید که در کشورهائی که می شناخته وجود داشته است؛ مخصوصاً ذ کر می کند که پسر یا گاوی در آن افتاده باشد که 
از ز نظر عالسان شریعت و کسانی که شرع بهود را مو به مو رعایت می کردند دو مورد کاملا مختلف است. بنابراین استدلال متی 
از ز آنجه لوقا گفته است قوی تر می باشد. 

7- در اینجا کلمه مثل نظیر مر۱۷:۷ به معنائی است که در کتاب مقدس بکار می رود و به مفهوم اندرز حکیمانه است. در نظر اول 
درایات ۱۰-۸ عیسی درسی در بارهُ زیرکی در اجتماع می دهد مانند انجه در امت ۶:۲۵ -۷ ذکر شده ولی اندرز او در ایه ۱۱ 
با درس تواضع و فروتنی پایان می‌یابد. درسی که با اشتغال خاطر دنیای یهود دربارهُ رعایت سلسله مراتب تب اختلاف دارد (ر. ک 
مدارک قمران). 


8- تحت اللفظی: رختخواب ها (ر. ک ۳۶:۷ توضیح 2)» عیسی به همین گونه در ۴۶:۲۰ کاتبان را سرزنش می کند. 


۳۸۴ 


2 


مت۲ ۱۲:۲ 


انحیل لوقا ۴ 


و آنگاه تو سراپا شرمگین گشته رفته آخرین 
جایگاه را اشغال خواهی کرد. "۲ اما جون 
دعوت شدی, برو در آخرین جایگاه دراز 
ف به طوری که آن کس که تورا دغوت 
کرداشت آشه هنز یکمنله ای دوم 
هن تالاتر فرماعید» آنگاه‌بقن ترآبرنهمة 
کسانی که با تو بر سر سفره هستند برایت 
۲ "زیرا هر که خود را بالا 
برد. پائین آورده خواهد شد ولی هر که خود 
را پائین آورد؛ بالا برده خواهد شد" » 


دعوت از بینوایان 

۲ از ند ان کی ان اوتغوت کرده 
بود" می‌گفت: «وقتی ناهار یا شامی 
خهیب هوستا تب با درا تم سنکا مط3 
نزدیکان ثروتمند خود را دعوت مکن مبادا 


۱۸-۱ 


پذیرائی می کنی, فقیران» ناقص العضوها. 
تسکت ان و کتوژان دا عضو که ۰ و 
خوشبخت خواهی بود که جیزی ندارند به 
توپس بدهند۷ 
عادلان» به تو یس داده خواهد شد*.» 


زیرا در روز رستاخیز 


مثل مهمانانی که به‌جای آنان 
بینوایان می ایند 

(متی ۱۰-۱:۲۲) 

*با این سخنان, یکی از مهمانان به او 
کته ازعوشا ال ان که غداتی تاجن 
ملکوت خدا یرف خو هت کرو( ۱۳ 
گفت: «مردی مهمانی شام بزرگی می‌داد که 
بسیاری از مردم زان خخونن کرک و و 
| فرستاد تا به مهمانان 


کون ام ویر کین آ اوه ات 


به او 


ماه مه یک صدالا شروع به 
عذرخواهی کردند. تخس تیه به وی ؟: غفت: 


ایشان هم به نوبه خود تو را دعوت کنند و 
۷ وفتی 
- این سخن حکیمان نه که از حزق ۳۱:۲۱ الهام یافته اعتماد متکبرانه فربسیان را محکوم می کند (ر. ک ۱۵:۱۶) و همین نکته 


مجدداً در ۱۸ :۰ خواهد آمد. 


1- موضوع اول صرف غذا بوده و حال موضوع دوم یعنی دعوت کردن مطرح می شود. عیسی با استفاده از این فرصت دعوت می کند 
که نسبت به بینوایان گذشت و بخشندگی داشته و در پی منافع شخصی خود نباشند. 


همانند آن را به تو یس بدهند. 


۷ نصیحتی که عیسی می کند بر خلاف تمام آداب و رسوم و عادات معمولی است. کلیه مردمانی که در اینجا دعوت شده اند افراد 
بیچاره و بینوا هستند (ر.ک ۲۰:۶ توضیح). 

۳ عیسی برای کسانی که در پی منافع خود نیستند وعده ای می‌دهد (ر.ک ۶ : ۳۲ ۳۴). 

۶- تعدادی از مفسران با تکیه به این متن و آیه ۳۵:۲۰ تصور کرده اند که لوقا رستاخیز گناهکاران را ابرل: داز ( این تطریه 3 
بعضی از محافل بهودیان آن دوران وحود داشته است) ولی لوقا در اع ۲۴: :۱۵ از رستاخیز عادلان و گناهکا ران سخن می‌گوید. 
بیانات او را در اینجا و در آیه ۲۰ :۵ می توان چنین توضیح داد که فقط عادلان به زندگی واقعی می رسند. 

۷- ان مثل در انحیل متی پس از ورود عیسی به اورشلیم ذکر شده و به صورت دیگری است. لوقا این مثل را به عنوان اعلام دعوت 
قوم جدید که از بینوایان بهودی و نیز غیربهودی تشکیل می شود ذکر می نماید. 

2- تحت اللفظی: که نان خواهد خورد. 

2- این جمله که نظیر مکا ٩:۱٩‏ نوید سعادت ابدی است. امید به شرکت در ضیافت مسیحائی را بیان می‌نماید (در مورد 
ضیافت مسیحائی ر.ک ۲۸:۱۳ توضیح ). 

0- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: همه جبز آماده است (ر. ک مت ۴:۲۲). 

0- بر طبق رسوم اهالی مشرق زمین به مهمانان از مدتها پیش خبر داده شده است و در آخرین لحظه میزبان خدمتکاری را به دنبال 
ایشان می فرستد (ر. ک استر۸:۵؛ ۱۴:۶) تا آنان را به محلس ضیافت هدایت نماید. 

0- دعوت شدگان بسیارند (آیه ۱۶) اما مثل طبق قاعده معمول بیش از سه تن را نشان نمی دهد (ر. ک 
فرد حتی عذرخواهی هم نمی کند. 


۰ توضیح) سومین 


ی 7 
۲۳۷ ۲۸۵ 


۲۹-۴ 


من کشتزاری خریده‌ام و باید رفته آن را 

ببینمی خواهشمندم مرا معذور بداری ‏ و 
۳ ص_ 2 و 1 

دیگری کفت: من پنج جفت گاو خریده ام و 


دعوت شده بودند از شام من : نخواهند 
تین 6 


می‌روم تا آنها را بیازمایم: خواهشمندم مرا چشمپوشی از از همه چیز به خاطر 
معذور بداری. " "و دیگری گفت: من تازه پیروی از عیسی _ 


۳ ۳۹ ‌ِ 
۱ و 
خداوندش کت انگان دلوت ان 
ی میت رز 
میدانها و کوجه های شهر برو و فقیران و 
تفن العضیرها و کورا نو لعکنان رازه 
اینحا بیاور. 0 برده گفت: خداوندا آنجه 
فرمان داده ای انجام شده ولی هنوز هم جا 
هست. وتا ره برده گة لفت: به سر 
کوره‌راهها و کنار پرجین هاگ بیرون برو و 


می‌گویم» هیچ یک از اين انسان‌هائی که 


*"جماعت بسیاری[ با او راه می پیمودند 
تروش کات یه انان مت ۰ واگ 
کی بای ال هرا تون 3 
فرزتدان و برادران:و خواهران:و حتی خان 
هشیر قاری تیه انش کردم 
تاش هیر که‌ شرا سر‌ندازد. وید 
دنبال من نیاید نمی تواند شاگرد من باشد. 
*"زیرا(" کدام یک از بین شما اگر 
۱ 1 
*مبادا و 
را بریزد و نتواند تمام کند همه کسانی که 
نگاومین کضةه اووا مسر کرد رکو تن 


۳ برای اتمام آن دارد؟ 


۱۳۹۰۰۱۸ 


۳۳۹۹ 
مت ۲۸:۱۰ 


۵- لوقا شاید کنایه ای از واقعه در ۲۶:۱۴ دارد. 

- فهرست این بدبختان همان است که در ۱۳:۱۴ در شهر گرد آوری شده اند و لوقا در آنان به چشم درماندگان بی اسرائیل 
می نگرد (ر. ک ۶: ۰ توضیح). 

مِ- تحت للفظی؛ حصارها. در این مورد با مت ۱۰-۹:۲۲ تفاوتی وحو دارد. بدین معنی که به جای مهمانانی که نیامده اند لوقا 
دستهٌ دیگری از حایگزینان را پیش آورده و آنان را از بیرون شهر وارد می کند و احتمالا غیريهودیان را در نظر دارد. 

8- منظور وس و فص بت ی را و اه سر .ک ۲۹:۲۴؛ ۱ع۱۵:۱۶۶). . در بعضی از 
تفسیرهائی که بعدها شده است خواسته اند با توجه به این متن ء گرایشهای اجباری را شرعی جلوه دهند ولی این مثل تفسیر 
مذکور را توجیه نمی کند و مخصوصا اینکه با روح انجیل مفایرت دارد. 

۰۲٩۹-۲۸:۱۳ 1-ر.ک‎ 

[- این قتیت با پنبیت دمن عطاب ام شود یی نبا یژوان خی که سطروداسهای دا یروی حا بر . در این 
قسمت آموزشهای مختلفی در بارهٌ شرایط شاگرد بودن گردآوری شده و موضوع اصلی این ن آموزشها بر محور از خود گذشتگی 
می باشد (ایات ۰۲۶-۲۵ ۳۳). 

ی ی ی ی ی 
پید ۳۱:۲۹ ۳۳؛ تث ۱۶-۱۵:۲۱؛ اش ۱۵:۶۰؛ ملا ۳:۱ و لو۱۳:۱۶)؛ چنان که در مت 
ازسوی دیگر لوق در ۱: را رادرسریه وتانش در ان کی 6 والدس با آوری اه کر روم 3 


۰ نیز جنین درک شده است. 


تث ۱۶:۵). 
1- بر خلاف مت ۰ بدر اینجا لوقا محبت نسبت به زن را یاد آوری می کند که آن هم بایستی پس از محبت مسیح باشد (ر.ک 
۴ )- 


0- دو مثلی که در آیات ۲۸- ۰ و ۲۲-۳۱ (ر.ک ۱۱ :۵ توضیح 1) آمده مختص به انجیل لوقا است. . چنین به نظر می رسد که 
در اصل نمونه ای بوده تا نشان دهد که پیش از هر اقدام مهمی بایستی تفگر نمود و احتمالا منظور از اقدام مهم نعهد به پیروی 
از عیسی می باشد. رم و ام یواست 


دب ۳ 
۳۸۹۶ 7 نش 


انحیل لوقا 2 


۱ توف له نان به بنا کرده و 
نتوانسته آن را تمام کند! 
"یا کدام پادشاهی است که برای رفتن 


۴:۱۵ ۰ 


" فیک نه فراق شا :رنه 
می‌افکنند ؟. هر که ترامع شین کون 


خواهند زد؟ 


به جنگ پادشاهی دیگر شروع نمی کند که دارد. تشتوو.) 
بنشیند تا بررسی کند آیا قدرت دارد با ده 
ت ص 
هزار مرد به مقابله ان کسی برود که در عیسی و گناهکاران" 


بر ترکی با میت هن ار اند ۰ وگرنه 
البته در وقتی که آن دیگری هنوز دور است 
۲ "پس هم چنین. هر که از بین شما اگر 
از یه افو ان خوف یرف تال کت 
نمی قوا ند شا گر مخ دیا شا 


مثل مك بی مزه 
( ی ۰۱۳:۵+ مرقس ٩‏ ۵۰) 

1 ۲۳۵ 
تک خود بی مره شود جه جاشنی به آن 


"1 ۲ باحگیران و گناهکاران؟ همگی! 

نزد او می آمدند تا از او بشنوند. 
آو فریسیان و کاتبان زمزمه کرده 
میگفتند: «او گناهکاران را می‌پذیرد و با 
ایشان غذا می‌خوردلا!» "به ایشان اين مثل 


ثل برة بزیافته" 
(متی ۱۴-۱۲:۱۸) 
*«کدام یک از بین شمااگر صد بره 
داشته باشد و یکی را گم کند. آن نود و نه را 


حزق ۱۶:۳۴ 


0- در این آیه نتیجه ای که در آیات ۲۷۰۲۶ گرفته شده مجدداً ذکر گردیده و از دو مثل قبلی به طرز جدیدی استفاده می کند و 
آنها را به صورت دعوت به صرف نظر کردن از تمام اموال خود ارائه می نماید. آموزشی که مورد علاقه لوقا می باشد (۱۳:۱۲- 
۴ ۱۳-۱:۱۶؛ ۴:۱۸ ۳۰-۲؛ ر.ک ۵: ۱ توضیح). 

0- ر.ک مت ۱۳:۵ توضیح [ و مر۴۹:۹ توضیح. 

0 مفهومی که لوقا برای نماد نمک قائل می شود روشن نیست. به هر صورت آن را چون اخطاری به شاگردان ارائه می کند که 
بی خاصیت نشوند و نسبت به خود و مخصوصا به پیام انجیل وفادار باشند. 

0- لوقا با تکرار اخطاری که در ۸:۸ آمده اهمیت دعوت عیسی را یاد آوری و تاکید می نماید. 

۲- این باب با توجه به مقدمه و سه مثل دربارهُ شادی باز یافتر ن آنچه گم شده است؛ نوشتهُ ادبی منسجم و محکمی به شمار می‌آید 
(ر.ک نتیجه آیات ۰۶ ۰٩‏ ۳۲,۲۴). در این مثل‌ ها ترتیب توالی تدریحی روشن و صریح است بدین معنی کب بره ا رخ برد 
سپس ی یک سکه از ده سکه و بالاخره یک فرزند از دو فرزند گم شده است. عبسی در مقابل عادلانی که خشمگین هستند جون وی 
گناهکاران را می پذیرد از مسرت خدا سخن می‌گوبد که فرز ندان گمشده اش را باز می‌یابد و از فریسیان دعوت می کند در این 
شاوی تفر کت کیت (مخصوضا در ضسته غری آبارت ۳۲-۷۵) . دو مثل اولی که کاملا موازی هستند (ر.ک ۱۱ : توضیح) نشان 
می‌دهد که پدر, گناهکار را جستجو مي کند و در مثل سومی گناهکاری را که به سوی او برمیگردد با چه روحیه ای می پذیرد. 

8- نظیر ۳۰:۵ و ۳۴:۷ نا م باجگیران با گناهکا بات جلیی که ریات متکرم قی کرد در سله اس 

- در بعضی سهای ید ایا له ی ویر ندارد ولی در نسخه های قدیمی نوشته شده است. 

۷- ر.ک ۰-۲۹:۵ 

- ودره رویز ان هس رها ه ماش علفتان بل زر ۲33 
توضیح 4). تصویر باز یافتن بره‌ای هس یا -۷؛ ار۴-۱:۲۳؛ حزق 
۴ -۱۶). میل مشابهی نظیر این مثل در انجیل متی آمده ولی متی آن را در مورد مسئولیت رهبران کلیسا نسبت به افراد 
حقیر جمعیت خود به کار برده است. ری ی کم 
نکته احتمالاً نزدیکتر به معنی اولیه این مثل می باشد. 

۲۷۷۳ 


۳۸۷ 


۱۴-۵ 


در صحرا"" نمیگذارد و به دنبال آن یکی که 
گم شش اش ی فد ها انا اند و 
جون آن را بافت شادمان بر روی دوشهایش 
می نهد "و در با زگشت به خانه خود, دوستان 
و نزدیکان را دعوت کرده به ایشان میگوید: 
1 ۲ جح 
تا من شاف کنیا ریا بره‌ام را که گم شده 
نود پافته ام! "به شما م ی گویم: ۰ 
مت ۳ 
ونه عادل که نیازی به توبه ندارند7 : 


مثل سکه بازيافته 
"یا کدام زنی اگر ده درهم دارد و یک 


حِِ ۳ 
درهم کم کند. چراغی روشن نمی سازد و 
خانه را حساروب نمی کند وبا دفت 


تهی گرفه تا ان راشاست؟ وود آنترا 
یافت, دوستان و نزدیکان خود را دعوت 


کرده به آنان می‌گوید: با من شادی کنید 
ان 
وی و این چنین در نزد 
فرشتکان خذا نها براق یک کناهکارز که 
توبه می کند شادی بوحود می‌آید.» 


مثل پسر بازیافته؛ 

فا «انسانی دو پسر داشت 
"" وکوچکتر به پدرش گفت: ای پدر. سهم 
قرا ار رای سم رس خی وق 
مایملک زندگی خود را بین ایشان تقسیم 
کرد. " "و چند روز بعد» پسر کوچکتر همه 
چیز را جمع کرده به سوی سر رمینی دور 
دست عزم سفر نمود و در آنجا با زندگی در 
بی بند و باری؟ دارائی خود را پراکنده 
کرد. ""وقتی همه را خرج کرد قحطی 
سختی در آن سرزمین روی داد و نیازمندی 


- صحرا چراگاه معمولی گله‌ها در فلسطین است و با کوهستانی که در مت ۱۲:۱۸ آمده است تطبیق می کند. 

6- دعوت به شرکت در شادی که در آیات ,٩‏ ۲۴-۲۳ و ۳۲ آمده به نظر لوقا نکته ای اساسی است و پاسخ نهائی عیسی را به 
زمزمه های فریسیان آماده می کند (آبات ۷ ۱۰؛ ر.ک آیه ۳۲). 

۷- در آسمان یعنی برای خدا. راک ۱۶:۱۱ توضیح ۷ 

2- اگر منظور لوقا عادلان واقعی باشد این اظهارات عجیب و بی سابقه است زیرا شادمانی خدا را در برابر توبه گناهکار و توحه او را 

ه این مر بمان میکند: ولی شرایطی که لوقا برای این مثل قائل شده و انتقاداتی که از عدالت فریسی می کند (۵: ۳۲؛ ۱۵:۱۶؛ 

۸ ر.ک ۲۰: ۰) نشان می‌دهد که منظور او در اینجا بیشتر عادلان دروغینی است که بایستی لزوم توبه را دریابند. 

4 ین پول بونانی برابر دینار رومی است (ر. ک ۷: ۱ توضیح) و برای زنی خانه دا ی رز آنها 

است. 

0- منظور شادمانی خدا است (ر.ک ۸:۱۲ توضیح 6) که فرشتگان در آن سهیم 

0 این مثل مشهور مختص به لوقا است (و شباهت اندکی با مثل مت ۲۸:۲۱ هس 
شخصیت م رکزی پدر و رفتار کریسانه او کاملا به یگدیگر مرتبط هستند و همچنین به وسیله یک دعوت نهائی (آیات ۰۲۲ 
۲) که در شادی او شریک شوند (بدین سبب از عنوان «پسر گمشده» که معمولاً به این مثل داده می شود احتراز می گردد) 
قسمت دو م مثل که روایت را به پایان می‌رساند و به موضع اولیه اين باب پاسخ می‌دهد (آیات ۱ -۲) درس اساسی را که باید 
زاين مل فر گرفت آشکار میکند: تین نی از #رتتیات دعوت می شا بلاق شادی جوا وک وه و درز رفن 
گناهکارانی که به او روی میآورند قلبی به بزرگی قلب او داشته باشند. 

0- این درخواست بی سابقه نیست (ر.ک بنسی ۲۰:۳۳ ۳ به تطرموزخان متتروع بودب این عاق قابل بو کدی 
است. تسوا بخوا اقراراس کف که عم بقو هو منکب امش ات( با ۰) ولی نوع گناه او مشخص نشده 


است. 


6- عبارت لوفا به خوبی مشخص نیست. گاهی تحت تاثیر آیه ۰ آن را فسق ترحمه می کنند ولی آیا در آن آیه اظهارات برادر 
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بزرکتر اغراق امیز نیست؟ 


0 ک 
۳۸۸ رِ ۷۳۷۴ گ 


او شروع شد. * "وی به یکی از شهروندان 
آن سرزمین متوسّل شد که او را برای 
دهاش شوهاب که فا رها 
رارف نوی فشک 5 
واقا رتوی ‏ کفوودتر کال دا وشلیر 
کند و کسی به او نمی‌داد. ۲" به خود باز 
آمده گفت؟: چقدر اجرت بگیران پدرم نان 
به وقور دارند و من در اینجا از گرسنگی 
هلاک می‌شوم!! *می خواهم برخاسته نزد 
پدرم بروم و به او بگویم:ای پدر علیه 
آسمانگ و نسبت به ت و گناه کرده ام» 


فرستاد. 


""دیگر سزاوار نیستم که پسر تو نامیده 
7 ۰ 2 ۰ ۰ 
سوم با من چون یکی از احرت بگیران خود 


جون هنوز دور می بود. پدرش وی را دیده 


۲۹-۵ 
نامیده شوم 0۹ پدر به بردگان خود 
کته زود زسانزیت رداه را | درفه فنتاو 
تیوشانید و انکشبرق به اتکشتش و 

2 " 0 ۲۳ 22 1 
پاپوشهائی به پاهايش بکنید". " "و کوسلله 
پرواری را آورده ذیح کنید. بخوریم و جشن 
‌ ۳۴ 
ی بازآمده است. گم شده نود 
بازیافته شده است و آغاز به حشن کردند. 

۲ مج 

ِ چشر بو کی دز کشت ارها بود. در 
داز یت حون به خانه نزدیک شد صدای 
وتف ورس تیا آویگی از 
خدمتگزاران را صدا کرده پرسید جه خبر 

رِ ۳ 
که تشر کته و یدرت کوساله پرواری را ذبح 
کرده زیرا او را سلامت باز بافته است. 


بر او ترحم کرد دویده او را در آغوش خود 
گرفت! و غرق در بوسه کرد. ۲ آپسر به او 
گفت: ای پدر علیه آسمان و نسبت به تو کرد * "اما او در پاسخ به پدرش گفت: 


گناه کرده ام. دیگر سزاوار نیستم که پسر تو اینک سالهاست بی‌آنکه هرگز یکی از 


]- به نظر یک فرد یهودی نگهداری از خوکها منتهای پستی و بیآبروثی است زیرا خوک را حیوان نجسی می‌دانند (تث ۸:۱۴). 

2 - در بسیاری از نسخه های خطی به جای: شکمش را پر کند, نوشته شده است: خود را سیر کند و مسلما برای آن است که شدت 
و تندی این عبارت کاهش پابد. 

10- میوهٌ درختی است که در اطراف مدیترانه می روید و برای خوراک دامها به کار می‌رود. 

1- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح 0. 

[- در اینجا عیسی نمی خواهد احساسات این بدبخت را پاک جلوه دهد و موضوع منل. توبه فرزند نیست بلکه بر محبت پدری 

[- آسمان یعنی خدا. ر.ک ۱۶:۱۱ توضیح ۷. 

1- دوبدن و شتاب در مورد بک فرد شرقی رفتاری استثنائی است ولی این عمل و تمام مطالب این آیه و دنبالهُ مثل محبت پدر را 
نشان می‌دهد. بوسه‌های او نشانه بخشش و گذشت است (۲-سمو؟ ۳۳:۱). 

1- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در اینجا اضافه شده است: با من جون یکی از مزد بگیران خود رفتار کن. جنان که در آیه 
۱۹ هم این حمله آمده است ولی متنی که کوتاهتر است بیشتر مورد تائید می باشد زیرا عجله پدر را نشان می‌دهد و اینکه طرز 
پذیرفتن او مانع از آن شده که پسرش به منتهی درجه تحقیر گردد. 

1- تحت اللفظی: اولین ردا. 

0- انگشتری نشانه اقتدار می باشد (پید ۴۲:۴۱؛ استر۳: ۱۰ ۲:۸؛ یع۲: ۲)؛ پاپوش جزو پوشاک افراد آزاد بوده و از این حبث با 
بردگان تفاوت دارد. 

0- این نکته که در آیات ۶ و ٩‏ ذکر شده و در اینجا تکرار می شود نشانهٌ پایان صحنه اول منل است. 

0- رفتار این شخص که گفتگوی او با پدرش دومین صحنه مثل را تشکیل می‌دهد کاملاً با رفتار فریسیانی که در آیه ۲ ذکر شده 


"وی به خشم آمده از داخل شدن امتناع 
می ورزید. پدرش خارج شده از او خواهش 


و ۳ 
۷۵ نقه ۳۸۹ 


۴:۱۶ ۱ 


دستورهای تو را زیر پا نهم به تو خدمت 
کرده ام" و تو هرگز به من بزغاله ای نداده ای 
۳ هه 2 ۳ : 

تا با دوستانم جشن بگیرم. " و چون این 
یات یس از آ نک نی اد کی فا 
با روسپیان بلعیده برگشته است؛ به خاطر 

1 ِِ 

او گوسالهٌ پرواری را ذبح می کنی! اه 
گفت: ای ور وت ان و 
1 ی ای و 


ت 4 
مباشر هوشیار 
۱۶ همین نه شناگردان هن گفت: 
«مرد رو متا توق که سا رم 
داشت و اتهاماتی نزد او مطرح کردند که 
این [مرد] اموالش را پراکنده می‌سازد. "و 
او را فراخوانده به او گفت: دربارهُ تو جه 
حرفی می شنوم؟ حساب مباشرت خود ر 
۰ 2 ۰ ۰ ۰ 
ین لها رفیزا یکی نمی‌توانی مباشرت 


رن یار یه نود کت چه کنم» زیرا 
خداوندم مباشرت را امن ی کف نا 
0 9 ب ۳ و ۶ 

و 

1- این اظهارات مسلما صحیح است زیرا نظیر همان اعتمادی است که فریسیان به خود داشتند چون تمام مقررات تورات را انجام 
می داد ند (ر.ک .)٩:۱۸‏ 

5- نمی‌خواهد او را به عنوان برادر خود بشناسد و دربارهُ او با تحقیر سخن می‌گوید (ر.ک ۸:۱۸ ۱۱). 

8- شادی و مسرت اصلی همین است و دعوتی است بر اين که نباید فقط جنبه های شرعی و قانونی مورد توجه قرار گیرد بلکه قلب 
خود را برای قبول محبت بگشایند. 

11- در تعداد زیادی از نسخه های خطی آمده است: انیت بخایی کرفیر شادی می کردی. 

۷- پدر طرز خطاب تحقی رآمیزی را که در آیه ۳۰ آمده تصحیح می کند: یعنی پسری که بازگشته همچنان برادر پسر بزرگتر است. 
۷ این پایان و نتیجه گیری صحنه دوم مثل که به وسیله یات ۶: ۳ ۰ آماده شده است پاسخ عیسی به زمزمه های فریسیان 


"اما بایستی جشن گرفته شادی می کردیهلا 
زیرا برادرت و 


زندگی را از سر گرفته, گم شده بود و باز 
یافته شده اس ت۰۷ » 


ین مباشرت برکنار ۳ 


می باشد. وقتی که می بینند گناهکا ران نزد عیسی می‌آیند آیا در شادی خدا که فرزندانش را باز می یابد شرکت می کنند؟ 
1 برای توضیح این مثل غالبا اشکالاتی به وجود می‌آید زیرا مانند این است که شخص متقلبی به عنوان نمونه و سرمشق ارائه 
شده باشدء ولی باید دانست که عیسی در مثل های دیگر تردیدی نکرده است که داوری خدا را به داوری یک قاضی بی عدالت 
تشبیه کند (۰)۸-۱:۱۸ یا اینکه به شاگردانش توصیه کند مثل مار هوشیار باشند (مت ۱۶:۱۰). بدیهی است که اطرافیا نش 
را چه طلم و شارت توصتبه نی کید: تما در ی نادرست توصیف نماید (آیه ۸). بنابراین 
اگر به غنوان نموته و سرمشق معرفی شده (ر. کت ۱ توضیح [) فقط هوشیاری او مد نظر بوده است. 
در دنباله مثل به صورت کنونی که در متن آمده؛ یک رشته احکام و دستورات دربارهُ بکار بردن پول ذکر شده است (آیات 23 
۳ + ی بمی‌توان دقع متل مود کل در که بانات باب وتومی و میر 21 1 ز کجا شروع می شود. با این همه در 
اقعیل ارفا م‌قوان امن قطه رین آیات ۸ قرازدارد زرا فرآنه ٩‏ عیس. با ضتران 
هوشیاری به موضوع پول تغییر یافته است. به این ترتیب آیه ۸ نتیجه گیری و پایان مثل است و از شاگردان دعوت می شود در 
خدمت ملکوت به همان اندازه زیرک باشند که افراد متقلب این دنیا در معاملات نادرست هوشیاری به خرج می‌دهند. 
طبق آداب و رسومی که گاهی در فلسطین آن زمان رایج بود, مباشر حق داشت که از دارائی اربابش قرض بدهد و جون خود 
حقوق ثابتی نداشت. با افزودن بر قبض رید ملع ترس را اضافه می کرد تا هنگام وصول از مابه التفاوت آن سودی ببرد. در 
این مثل به احتمال قوی فقط پنجاه رطل روغن و هشتاد کیل گندم قرض داده بود و اکنون با کم کردن قبض رسید به مبلغ واقعی 
ان خود را از ز منافع حاصله محروم می‌کند. تاره اقوی ۵ فر ی کرود از قمع نیست که فقط چشم پوشی از منافع فوری 
شخصی می باشد. این همان رفتار هوشیارانه ای است که اربابش آن را می ستاید. . درواقع نادرستی و رفتار ناشایست او قبلا 


وحده به سخن برداخته و از بحت 


باعث اخراج وی شده بود. 
1- کلمه یونانی که در اینجا مباشر ترجمه شده گاهی کار پرداز ناظر یا مدیر ترجمه می کنند (ر.ک ۴۲:۱۲ توضیح 1). 
2- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح 0. 


7 ۲ 
0 ِ 


در خانه خود شی ت رز کر ۳ بکاییک 
بدهکاران خداوندش را نزد خود فراخوانده 
به اوّلی گفت: جقدر به خداوند من 
بدهکاری؟ "او گفت: صد یط روغن. به 
او گفت:رسیندت را بگیرن شین و زود 
بنویس پنجاه. "بعد به یکی دیگر گفت: و 
توجقدر بدهکاری؟ او گفت: کیال 
گندم. به او گفت: رسیدت را گنیر و 
ی ۲۳۶ 
صالت گر ایک هوشیارانه شیل 


٩-۶ 


کرده شود سین مود ۰ زیرا ۱ 
یا کم از پسران نور 1 نسبت به هم نسلانلا 
خود هوشیارتر هستند. 


دربارة پسول فریبنده و ثروت 
واقعی! 

و من به شما می‌گویم: برای خودتان 
وشات سا اش ای سنا 
کنید. تا اگر کم شود اینان شما را در 
خیمه های حاودانی ۲ ۳ 


8- ترجمه دیگر: برای این که وقتی از مدیربت معزول شوم مردمانی باشند که مرا در خانه های خود بپذیرند. 

0- کلمه یونانی که در اینجا رطل ترحمه شده واحد سنحش مایعات بوده و مروزه بین ۲۱ الی ۴۵ لیتر در نوسان است. 

6 کلمه ای که کیل ترجمه شده برابر ده واحد قبلی یعنی ۲۱۰ الی ۴۵۰ لیتر می باشد. 

0- احتمالا منظور لوقاا ز کلمه خداوند ا رباب مباشر می باشد زیرا عیسی در آیه ٩‏ به صورت متکلم دخالت کرده به سخن 
می‌پردازد ولی تعریفی که ا رباب از این فزد دزد می کند شگفت‌انگیز ست زیرا به حیف ومیل اموال خود توحهی ندارد. باز 
احتمال دارد در مثل اولیه منظور از کلمه خداوند عیسی بوده که از مثل نتیجه گیری می نماید. 

6- تحت اللفظی: مباشر بی انصاف. که البته کلمهٌ اخیر در توصیف مباشر است و او را به بی انصافی منسوب می کند ولی با توحه 
به زمینهٌ متن» این کلمه را باید نادرستی ترجمه کرد زیرا در آیات ۱۲-۱۰ اين کلمه در مقابل درستی و امانت و اعتماد 
توصیف شده است. 

1- این کلمه در نوشته های عهد عتیق در مورد هر نوع کاردانی و مهارت بکا 
(ر. ک پید۱:۳). 

4 پسران این دنیا یعنی گروهی از مردم که چیزی جز د نیا ی کنونی نمی شناسند و فقط برای این دنیا کار می کنند. 

0- ی این اصطلاح که مختص به زبان عبری است در متون قمران بکار برده شده و به معنی 

 /‏ رتص ای یگ و 
در مقابل پسران ظلمت که رقیبان ایشان می باشند بکار رفته است. 

[- احکام و آرائی که در آیات ٩‏ -۱۳ آمده مطالبی مجزی از یکدیگر هستند که در اینجا شده تا منل قبلی را به عنوان درسی 
دربارة حنبه های مختلف پول تفسیر کنند .این مطالب مجزّی با یک رشته کلمات سا 2 
موه ابت شاد کلنیه‌بون ریا که بت است: آیات ٩‏ ۱۳۰۱۱) و امین (آیات ۰۱۰ ۱۱ ۰) و واقعی (آیه ۱۱) . کلمات 
اخیر از ریشه کلمه عبری «آمان» مشتق شده‌اند. همچنین این آیات با کلمات متضادی که در مقابل یکدیگر آمده به هم 


ر رفته, اعم از اينکه در درستکاری یا در نادرستی باشد 


پیوسته اند. مثلا نادرستی با امانت و حقیقت که در آیات ۱۲۰ امده است. در اغاز این بخش عیسی محددا به سخن در 
آمده تا مثل را تفسیر نماید. 

1- کلمهٌ ممونا (که در آیات ۱۱ و ۱۳ نیز بکار زفته) ممکن است در اصل از سپرده ای که به امانت گذاشته شود آمده باشد و در 
اینحا به معنی پول است و به صورت قدرتی که دنیا را اسیر کرده نشان داده شده است. 

1- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: تا وقتی از بين بروید. 

0- این فعل که به صورت جمع آمده می توان فعل مفردی دانست که فاعل آن خدا است ولی از ذکر نام او احتراز می شود (ر.ک 
۶ توضیح 6). 

1- خیمه هاء ی جاودانی ترجمهٌ تحت اللفظلی است و گاهی آن را مسکن های جاودانی ترجمه می کنند. اصطلاح خیمه های جاودا نی 
که به مفهوم جایگاه نجات است نه در عهد عتیق» نه در ادبیات بهود و نه در عهد حدید وحود ندارد و ممکن است از تصویر 
جشن خیمه های بهودیان الهام شده باشد که پیش نمود دوران نحات است (ر.ک ۲۱-۱۶:۱۴). . تمام آیه ٩‏ به نمونه آیه ۴ پنا 
شده و دعوتی است که برای خود گنجی در آسمان بیندوزند (ر.ک ۱۶:۱۲ توضیح 0) و اين 
می شود (موضوعی که مورد توجه و علاقه لوقا است, ر.ک ۴۱:۱۱ توضیح 0). 


ن امر به وسیله صد فه دادن میس 


۳ 3 
۳۹ 0 


۱۶-۶ انحیل لوقا 


" "آن که در مورد کم امین تت کر نورد خواهد شمرد. شما نمی توانید هم خدا و هم 
فد شتسه امش رم که شوه ک یمق کایرا خلت کید با 
بی‌عدالت است در مورد زباد نیز 
ای بیقر ان تور ومد کی 
ای ماش اف ان تاه ان فریسیان" که دوستدار پول هستند" 
۱ 52 هروا ور : 

و 
"2۳ 4 ۳9 کی انا مه وی ۱ 

و اگر دربارة تروت کش دیگری خود: را هی کرد ان و به بشان گفت «شما 3 
امین نشان نداده‌اید. چه کسی مال خودتان ‏ کسانی هستید که خود را در برایر مردم عادل 


راشیانخواهد, فا و9؟ وه تلو یسماز 
ٌ ی شرس ۳ 
می شناسد » زیرا آنچه در نظرل مردم ۴ (٩‏ 
(متی ۲۴:۶) والاست در برابر خدا قبیح است*. ۱۴:۸ 


۱ ۱ ۱ ۱ 
ی ات یه 7 مت ۰:۱۳:۱۱ ۱۲) 
تور ها شهب فیط وا محبت خواهد کرد 
پا به یکی علاقمند شده و دیگری را خوار 


اف و پیامبران تا خی" هی رسد 
از آن پس ملکوت خدا نوید داده شده است 
وشن کسن [ بر آن] وی ورد 


0- با: وفادار. 

0- ر.ک آیه ۸ توضیح 6. ۲ 

0-در جندین نسخه کهن نوشته شده است: مال خودمان را. .. که البته منظور عطیه ملکوت است (و احتمالا در نسخه های خطی 
مذکور به مفهوم عطیهٌ کلیسا می باشد). بنابراین در آیات ۱۲-۱۰ پول وسیله آزمایش شاگردان و پیروان است. 

8- در اینجا کلمهٌ خدمت کردن به معنی آئین عبادت و پرستش می باشد چنان که معمولاً در کتاب مقدس به این معنی آمده است. 
در برابر خدا. پول. خدائی دروغین می باشد و بر طبق مفاد این آیه خطر پول حدی تر از آن است که در آیات قبلی ذکر شده 
است زیرا می توان آن را به صورت بت پرستید. 

1- احکام مختلفی که در آیات ۱۴ ۱۸۰ ذکر شده منظور و هدف مشترکی دارند. بدین معنی که در این احکام وضع عیسی در برابر 
ائین بهود و تورات تعیین می شود؛ همچنین نتیجهٌ مثل بعدی آماده می شود (آیه ۳۱). ضمنا در اینجا فریسیان به عنوان نمایندة 
افکار و نظریات بهود ظاهر می شوند. 

لا- عیسی در ۰ سرزنش مشابهی به کاتبان خطاب خواهد کرد. ضمناً صحیح نیست که این سرزنش خطاب به تمام فریسیان 

محسوب گردد (ر. ک ۷: ۶ ترضیح ۷) . در آیات ۱۴ -۱۵ موضوع آیات ٩‏ -۱۳ که دربارهُ پول است تغییر یافته و به احکامی 
که بعدا می‌آید بردانعته مین شود: 

۷- این کلمه در تعدادی از نسخه های خطی وحود ندارد. 

- ر.ک ٩:۱۸‏ و عالم شریعتی که در ۲۹:۱۰ ذکر شده, همچنین ۲۰:۱۰ توضیح ۷۷. 

6- موضوعی از کتاب مقدس (۱-سمو۱۷:۱۶؛ مت ۴ ۱۲:۲) که لوقا در اع۲۴:۱؛ ۸:۱۵ بکار برده است. 
- یا: در بین 
2- این عبارت نظریه ای از کتاب مقدس است: ر.ک امث ۵:۱۶. 
2 تفاوتی که در این مورد با مت ۱۲:۱۱ وجود دارد این است که به نظر لوقا یحبی تعمید دهنده مربوط به دوران عهد عتیق است 
(ر.ک ۳: ۰ توضیح 2) و آن دور ان به پایان رسیده است. 
0- این عبارت را می توان ترحمه کرد: که به زور وارد آن می شوند. تفسیر این عبارت مورد بحث می باشد (ر.ک مت ۱۲:۱۱ 

توضیح 6). در اینجا با توجه به تمایلات لوقا که به تقوا و تقدس تشویق می‌نماید و با توحه به متنی که در ۲۴:۱۳ آورده 
می‌توان جنین درک کرد که به کوشش روحانی دعوت می نماید. 


۳0 ۳ 
۳۹ 7 شفقه 


(متی ۱۸:۵) 
سانش اتیت کهآ مان رفس کرد 
تا اینکه خط کوجکی؟ از تورات بیفتد. 


[متی۳۲:۵: ۹:۱۹؛ مرقس۱۲-۱۱:۱۰) 

هر که زنش را طلاق دهد و با دیگری 
ازدواج کند مرتکب زنا می شود و هر که با 
زنی که شوهرش طلاق داده ازدواج کند» 
یکی تام شود 3 


مثل مرد ثروتمند و ایلعازر» 
۰ فسات رفس ی که ار واه 


۲۴-۶ 


1 ۱ 7 ۱ 


بود که سراپا پوشیده از زخم فان 


آرزو داشت که از آنجه از سفره مرد 
ثروتمند می‌افتد خود را اس کنخ علاوه بر 
آن سگانآهم آم ده انس زا 


می لیسید ند. 

۳" باری آن فقیر مرد و به وسیلهٌ فرشتگان 
بهآغوش؟ |براهیم برده شد. ثروتمند 
مرد و دفن گردید. ِ رای رگن 
هنگامی که گرفتار عذابها می بود جشمها را 
بلند کرده از دور ابراهیم و در آغوش وی 


ند ۳ ۳ ۴" 
کتان ظریف‌؟ می پوشید و هر روز جشنی با الیعازر را می بیند. "و فریاد براورده 


6- تحت اللفظی: فقط یک خط (از حرفی). اين رأی که رأی قبلی را تکمیل می کند در تأیبد دائمی بودن تورات می باشد. منظور 
لوفا ارزش پیامبری این ن قانون است (ر.ک ۲۴ :۳۷ ۰ و بدین ترتیب نتیجه مثل بعدی را آماده می‌کند (آیه ۳۰ 

0- - ممنوعیت طلاق که قبلا طبق روایات بهود مجاز بوده یکی از موارد جدائی قاطم عیسی از قانون موسی می باشد (ر.ک 
مت ۵ :۰ توضیح 8). 

6- این مثل نظیر مثل ۳۲-۱۱:۱۵ از دو قسمت تشکیل می شود: در آیات ۱٩‏ -۲۵ از موضوعی الهام گرفته شده که در مصر قدیم 
و 0 و ی به دنیای اینده به وحود می‌اورد. همان 
نکته اء ی که در ؟ گفتار راجع به سعادتهای ابدی در ۶ ۰ ۴ ذکر شده است. آیات ۳۱-۲۷ مهمترین درسی است که از این 
مثل گرفتهمیشود و بیان میکند که مهمترین نشانهای که انسان را به طور قاطع به توبه هدایت می‌کند نوشته های مقدس 
است. درسی که از اين مثل گرفته می شود روشن است: موضوع توبه فوریت دارد و به این منظور باید از انجه موسی و پیامبران 
کته آنلتیعیت کرده 

۳۹3 - در تعدادی از نسخه های خی نام او را تعیین کرده و «نوس» نوشته | ند. 

8 ترحمه دیگر: لباس زیر لطیف. 

8- این مورد تنها موردی است که برای شخصی در متل نامی تعیین شده است؛ ضمناً نام ایلمازر از نظر لغوی یعنی «خدا باری 
می کند» و نام کاملاً مناسبی برای این مرد بینوا اشستت» چون در این روایت موضوع دوباره زنده شدن او مطرح است (آیات 
۳۱-۲۷) بسیاری از مفسّران تصور کرده‌اند که بین این مثل و واقعه ای که در باب ۱۱ انحیل یوحنا ذکر شده ارتباطی وحود 
دارد ولی در آنجا ایلعازری که ذکر شده بینوا نیست (ر. ک یو ۱:۱۱ توضیح ع) 

1- در تعداد نسبتا زیادی از نسخه های خطی اضافه شده است: تکه‌هائی (ر. ک مت ۱۵ :۳۷ 

[- در کتاب مقدس؛ سگها چون حیواناتی نفرت انگیز و شریر بشمار آمده اند (مز ۱۷:۲۲ ۱ امث ۱۱:۲۶؛ ر.اک مت ۷: ۰0۶ 

>1- کلمه آغوش ترجمهٌ تحت اللفظی است و به معنی آن است که در ضیافتی که ابراهیم میزبان آن است به جایگاه والائی برده شده 
است (در مورد این ضیافت ر.ک ۲۸:۱۳ توضیح 2). این اصطلاح پونانی مجددا در پو۲۳:۱۳ در مورد شام آخر عیسی بکار 
رفته است. 

1- تصویر وادی مردگان بر طبق تصور بعضی از محافل بهود می باشد (ر. ک مت ۱۵:۱۸ ۰۲۲-۲۱ بدین معنی که مردگان پیش 
از داوری (ر.ک آیه ۲۸) به طبقات مختلفی تقسیم شده و براء ی وصول به سعادت ابدی یا کیفر جاودانی تعیین م گردند 
(ر.ک ۴۳:۲۳ توضیح 8). لوقا تنها انجیل نگاری است که وضعیت افراد را در دنیای دیگر بدین گونه ارائه مي نساید. ولی با 
بکار بردن این تصاویر که در دوران او مرسوم بوده در پی آن نیست که دربارهٌ دنیای دیگر اطلاعاتی به خوانندگان خود بدهد 
بلکه تنها هدف او نشّان دادن راه نحات به ایشان می باشد. 


۳۹۳ )۲۷۷۹( 


۴۰۱۱۷ ۶ 


و 

۰ ۰ 2 ۹ 
کن و ایلعازر را بفرست تا سر انگشتش را 
به آب تر کرده زبان مرا خنک سازده زیرا 
در این شعله رنج می کشم. اما ابراهیم گفت: 
*ای فرزند من به یاد بیاور که تو نیکی 
ها وا خرزند کی شود فریافت کرکه‌ای. ند 
همی نگونه الیعازر بدی‌ها را. اکنون وی 
اینجا تسلی پافته۳" و تو در رنح هستی". 
ویک راینکه ات ها ریا ورطه تزر کین 
قرار گرفته تا کسی که بخواهد از اینجا 
تیم شا قیور کته قوا تاه زار ابا 
هی دیس 
پدر» از تو خواهش دارم او را به خانهٌ پدرم 
شهادت بدهد تا آنان نیز به این حایگاه 


۳ ۲ سك 
به موسی و پیامبران گوش نمی دهند» حتی 
اگر کسی از میان مردگان برخیزد. قانع 


نخواهند شدط. » 


اخطار به شاگردان٩‏ 
مت 2۶:۱۸ ۷ ؛ مرقس۴۲:۹) 
ایشا کر ها بش کته رورش ان 
۷ است" که لغزش ها فرانرسدگ اما 
وای بر آن کسی که به وسیله او فرارسند 
رای او تهدر اس 5 ننک سای به 
گردنش آويخته و به دریا افکنده شود تا 
این که موجب لغزش یکی از این کوچکان 
گردد. مات خووتان»ناشن9! 


(متی۰۱۵:۱۸ ۲۲-۲۱) 
م1۳ از نهیب بزن 


* "و ابراهیم گفت: آنان 
و اگر توبه کرد او را ببخش گر 
روز " هفت بار 2 علیه تو گناه کند و هفت بار 
به سوی تو با زگردد و بگوید: توبه کردم» تو 


او را خواهی بخشید.» 


موسی و پیامبران را دارند. به آنان گوش 
کنند. * "اما او گفت: نه ابراهیم» ای پدر؛ 


اگر کسی از نزد مردگان به سوی ایشان برود 
توبه خواهند کرد. ۲ "ولی به او گفت: حون 


1- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در اینجا تسلّی می‌یابد. 

1- ابرا هیم اصل وارونه شدن وضعیت را پس پس از مرگ اعلام می نماید. . این موضوع که معمولا در دیگر مکاشفه های مربوط به زمان 
1 تام اند 2 یی هت . مثل با ذکر ضرورت توبه و ایمان برای فرار از محکومیت پایان می یا بد. 

0- این تصویر در صحنه های کتاب مقدس و نوشته های بهودیان که دنیای دیگر را ترسیم می نمایند وجود ندارد و نشان می‌دهد که 
سرنوشت آدمیان یس از مرگ برای هميشه تعیین و قطعی می‌شود. 

0 این آیه نکته اصلی مثل است. قاطم ترین نشانه ای که موجب ایمان آوردن می شود نه معجزه اء موه وراه نک رعتفای 
یی ات( بر ۲۱ :۷( ۳۳۵ یعنی نکات مذ کور در ییا اه 51۲ ی اد تکام ای کر 
میگوید معجزات تأثیری بر شهرهای جلیل نداشته اند (ر.ک ۱۳:۱۰ توضیح 1) و نشانه های روحانی بر نشانه های مادی 
برتری دارند (یو۱۱:۱۴: ۲۹:۲۰). 

0- لوقا در اینجا چندین گفتار عیسی درباره زندگی در جامعه مسیحیان را جمع کرده است که عبارتند از: علل لغزش؛ بخشش 
برادرانه و ایمان. 

۲- متی با لحن جدی و خشکی که مختص زبان سامی است می‌گوید: لازم است؛ ولی لوقا با احتیاط بیشتری بیان می کند. 

5- ر. ک مت ۲۹:۵ توضیح 6. ۱ 

1- در تعدادی از نسخه های خطی عبارت «علیه تو» افزوده شده است و بعضی از مفسران معتقدند با توحه به پایان این ایه و حمله 
مشابهی که در آیه ۴ آمده است افزودن این کلمه ضروری است. 

۷- می توان ترحمه کرد: در همان روز. 

۲۷۸ ۳۹۴ 


۳۴-۶ 


(متی ۱۷ :۲۰ 

ت ورن 7 تا وتا کف («به 
۹ فك افند. کفت: «اگر 
به اندازه دانه خردلی* ایمان می‌داشتید, به 


آیهان ما یف 


این درخحت توت مین کفخ یز از تشه کنادخ 
شده در دریا کاشته شو و از شمااطاعت 


من درد 


خادمی که فقط وظیفه خود ر 
انجام داده است 

"کدام یک از میان تا | عفر دیاش 
داشته باشد که شخم می‌زند یا دامها را 
مت در هار کی از کی ارب از 
خواهد گفت: زود باش بیا بر سر سفره 
پشین؟ "آیا برعکس به وی نخواهد گفت: 
چیزی برای شام من تهیه کن و برای خدمت 
به من کمر خود را ببنده تا اينکه خورده و 
نوشیده باشم بعد تو خواهی خورد و خواهی 
تشاک ایا از ان فره فذرداتی سح 


۷- ر.ک ۱۳:۶ توضیح 0. 


۱۵-۷ 


که آنجه را دستور داده انجام دادم ات۲۹ 
" "هم چنین شما: وقتی همه انجه را که به 
شما دستور داده ۱ 
نگوکند: ایرد کات فانزو9 هستیم و آن 

کاری را کردها یم که می بایست کرده 
باشیم. » 


شفای ده جذامی و نجات تنها يك 
سامری 

ری بضون به سوی اورشلیم راه 
می‌پبیمود از حدود سامره و حلیل* 
"و به هنگام ورودش به یک 
روستاء ده حذامی به پیشواز او امده از دور 
اه مورا اند که 


۰۳۰ 


ص_ 

گفتتد: رای عسی: ای سرور" بر ما رحم 
کن!) ۷ سل آ یوب راشفان کفته 
«بروید و خود را به کاهنان نشان دهید, 6 
باری همین که می‌رفتند یاک شدند. 


*یکی از آنان جون دید که شفایافته 


۷- همجنین می توان ترحمه کرد: به ما ایمان ببخش. 

6- کوچکترین دانه از بين همه بذرها (مت ۳۲:۱۳؛ مر۳۱:۴). 

- در ترجمه یونانی عهد عنیق این کلمه معمولاً در مورد درختی بکار برده می شود که می‌توان آن را سپیدار ترجمه کرد که در 
مقایسه با خردل. تمایز بسیار زیادی دارد ولی در زبان یونانی معمول آن دوران می توان درخت توت نیز ترجمه کرد که در این 
صورت اختلاف آن با دانهٌ خردل کمتر خواهد بود. 

2- ترحمه دیگر: لباس لازم برای خدمت کردن به من بپوشان. رک ۳۲ تختوضیح 6. 

4 ی «فیض». در تعدادی از نسخه های خطی اضافه شده است: «فکر نمی کنم. 6 

0- تحت اللفظی: برای هیچ چیز خوب نیستیم (ر. ک مت ۲۵: ۳۰( تنعل که وجره ردو ردق مفته می باسد وق 
می‌دهد که در بکار بردن این عبارت مبالغه شده است. با این همه در مورد شاگردان کاملاً تطبیق می‌نماید, زیرا کار هیچکس 
برای خدمت خداوند ضروری محسوب نمی شود. 

6- انتظار می رود که در این عبارت نام جلیل پیش از سامره ذکر شده باشد و البته نمی توان آن را بين سامره و حلیل ترجمه کرد 
زیرا اد ین دو منطقه هم مرز بوده و فاصله ای بين آنها وحود ندارد. ذکر راه پیسودن به سوی اورشلیم بخش حدیدی از ز مسافرت را 
آغاز می کند (۱۱:۷- ۱٩‏ ۸۰) چنانکه در :٩‏ ۱ و ۲۲:۱۳ نیز قبلا یاداوری شده است. 

0- جذامیان قانونی را که در لاو ۴۶:۱۳ ذکر شده است رعایت می کنند. 

8- کلمهٌ سرور را بارها در انجیل لوقا شاگردان به عیسی خطاب می کنند (ر. ک 6۵:۵) و در اینجا تنها موردی است که فرد 
دیگری غیر از شاگردان با این کلمه خطاب می نماید. 

۶ ر.ک ۱۴:۵ (لاو۲-۲:۱۴). 


۳ 


۲۵-۷ 


است. با صدای بلند خدا را ستایش کنان 
برگشت*. ""و به پاهای [عیسی] به سجده 
افتاد در حالی که به وی شک رگزاری می کرد 
و او یک سامری بود! "اعیسی به سخن 
ت: «مگر هر ده تن پاک نشده 
وتان ایس که تن دک گر نها هس۲3 


۱۸ كِ هه ۲ 
پس برای برکشتن و ستایش خدا جز این 
ی 


کراشای کت 


«برخحیرو برو. ایمانت تو را نحات داده 


آنجا است! زیرا اینک فرمانروائی خدا در 


میان شما استل.» 


م موطا 
روز پسر انسان 
" "و به شاگردان گفت: «روزهائی خواهد 


3 ۳ ۱ ی 1 
امد که ارزوی دیدن یکی از روزهای پسر 


انسان را خواهید کرد و آن را نخواهید دید. 


(متی۴ ۲۷-۲۶:۲) 


1 
تن است!» ون شا خوآهیه کشت اک آنها 
ابیت ۱ اک ها اسآ نها رتفد 
فرارسیدن پادشاهی خدا اففا شاب تک اسان کوه که 
۰ عون فروسیات از او برهتهند کدجه. . آدزش رنه از یک نقطه استان ه 
وق فرشا توا عفر خواهت سس نیقی کش و لوسر اسان کسیر 
ایشان پاسخ داده گفت: «فرمانروائی خدا روز خود این جنین خواهد بود. * ما اول 
به طریقی که بتوان ملاحظه کرد! نمی‌آید. . باید رنح زیادی کشیده به وسیلاٌ این نسل ۲۲:٩‏ 
توافت که هیا ناسا است ار رانته شون 
ع- ۳ ۰ توضیح 1. 
- تعیین تاریخ فرارسیدن فرمانروائی خدا مسئله مهم بهودیان آن دوران است (ر. ک‌دان .)۲:٩‏ ربی‌ها و نویسندگان ادبیات 


مکاشفه ای در جستجوی نشانههائی هستند که بهوسیل نها تاریخ فرا رسیدن فرمانروثی خدا را بدا نند. 

1- عیسی میگوید نشانه‌های فرا رسیدن فرمانروائی خدا را با حوا س ظاهری نمی توان ملاحطه کرد بلکه باید بوسیله ایمان 
دریافت. کافی است او را بپذیرند تا فرمانروائی را دریابند (ر.ک ۵۶-۵۴:۱۲). 

[ ترحمه دیگر: در دسترس شما است. ولی این اشکل را دارد که فرهاتروان دا که به نروس وا فجیتی باطتی و سصرسی 
درک خواهد شد, در صورتی که بر طبق گفتار عیسی فرمانروائی خدا که مربوط به تمام قوم خدا است حقیقتاً در عمل نجات 
خود حاضر است (ر.ک ۱۱: ۰) و در دسترس شما است. 

6- لوقا پس از اينکه اظهار می کند فرمانروائی خدا در رسالت عیسی حاضر است (آبه ۲۱) جنبهٌ تکمیلی این فرمانروائی را به این 
صورت ارائه می‌نماید: تحقق یافتن نهائی فرمانرواتی که غیر قابل پیش بینی است در باز آمدن پسر انسان در روز خود او 
خواهد بود. تعداد زیادی از ی یت 
(۲۶:۲۲ ۰۲۷ ۰۳۹-۳۷ ۰۱۸-۱۷ ۰۲۸۰۴۱ جنین به نظر می‌رسد که روی هم رفته لوقا شکل منبع بع اصلی این مطالب را بهتر 
حفظ کرده است, شاید به استثنای آیات ۲۵ (- لو۹: ۳۲ ۳۲-۱ رت بو قاروا و۲۲( -لو ۴:۹ ۲). 

1- اغلب تصور کرده اند منظور روزهای گذشته ای است که عیسی در میان بستگان خود زندگی می کرده ولی با توجه به معنی کلی 
این گفتار و آنجه در آیه ۲۶ گفته شد در اینجا سخن از دوران باز آمدن نهائی پسر انسان می باشد. 

0- در نسخه های خطی اکثراً جای ان عبارات تغییر یافته و عبارات مختلفی افزوده شده است. 

0- در نسخه های خطی معدودی یکی از این جمله ها حذف شده است. در اینجا نطیر ۱۱:٩‏ و ۸٩:۲۱‏ لوقا بر ضد این تصور که به 
زودی زمان آخر فرا خواهد رسید هشدار می‌دهد. 

0- تحت‌اللفظی: از زیر آسمان به زیر آسمان. بناب رآنجه در آن دوران معتقد بودند نقاطی است که در آن نقاط پایه‌های گنبد 
آسمان بر روی زفین قرار دارد» بنابراین منظور افق می باشد. 


۳ ۳۳۳ 
۲ ۸۲ ( ۳۹۶ 


بید ۷:۷ 


مت۴ ۱۷:۲ -۱۸؛ 
مر۱۳: ۱۶-۱۵ 


ِ 


۰ وانگهی این متن شناخته شده و مشهور بوده است. 
۲- این هشدارها نشان می‌ دهد که آن روز اجتناب نایذیر و وحشتناک خواهد بود (ر. ک 


(متی ۴ ۳۹-۳۷:۲) 

شمان کون که دز تفر کار نوح انجام 
شد. باز در روزهای پسر انسان نیز این حنین 
خواهد شد. ۲ آمی خوردند و می نوشیدند و 
زن پا شوهر می‌گرفتند؟ تا روزی که نوح 
وارد کشتی شد و طوفان فرارسید که همه را 
در روزهای لوط انجام شد: می‌ خوردند» 
می نوشیدند» خرید و فروش می کردند 
می‌کاشتند و بنا می‌کردند. *۲اما در روزی 
که لوط از سدوم بیرون شد. از آسمان آتش 
و کودتاریا که هرا هلا کی کرد 
"هم چنین خواهد بود روزی که پسر انسان 
بایستی پدیدار شود. 

ار و 
وسایلش در خانه باشد برای برداشتن ۰ آنها 


۳۷-۷ 


به پائشین نرود و هم چنین کسی که در 
کشتزار باشد سر به عقب برنگرداند". 
"آزن لوط را به باد آوربد. ""هر که در پی 
حفظ؟ حانش باشد آن را از دست خواهد 
داد هر که آن را ازدست :دهد آنرا زنده 
خواهد کرد" * "این را به شما می‌گویم: در 
نت ده تفرکی یکت راشف ود 
یکی برگرفتها و دیگری گذاشته خواهد 
۳/۳ با هم آسیاب خواهند کرد, 
یکی برگرفته و دیگری گذاشته خواهد 
| 

و در پاسخ به او می‌گویند: «خداوندا 
قر کتضا وه اخشان کته «تن در هر 
کجا باشد, کرکسان؟ هم در آنجا جمع 


خواهند شد. » 


تحت اللفظی: مردان ازدواج می کردند. زنان به ازدواج در می آمدند (ر بتک ۳۳۲۰۸ 
تحت اللفظی: بارانید. در پید ۲۴:۱٩‏ که در اینجا نقل شده خدا می باراند ولی عبسس بنا بر رسوم اهالی فلسطین نام خدا را ذکر 


۱ «وسایل». تحت‌اللفظی: «اشیا». 


5- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: نحات دادن جنان که در لو :٩‏ ۴ و متون موازی آن نیز جنین است. در اینجا 


لوقا کلمه ای را که در ترحمه یونانی عهد عتیق آمده بکار می برد که به معنی لغوی «به دست 1 


(یوشع ۱۷:۶: مز۱۱:۷۹: حزق ۱۹-۱۸:۱۳). 


- در ترحمهٌ بونانی عهد عتیق این کلمه همان معنی را دارد که در توضیح قبلی ذکر شد (خروح 


پید ۱۷:۱۹ 


پید ۲۶:۱۹ 
۹ :+ 


مت ۳۹:۱۰؛ 
بو ۲۵:۱۲ 


مت ۴۱:۲۴ 


ر۶:۴؛ ۱:۶ ۶:۴۸ ۸:۴۹ ۱۳۰ 


وردن» با «حان بدر بردن» است 


۲ داورم۸: ۱۹: ۱ 


سم و ٩:۲۷‏ ۱۱؛ ۱-پاد ۳۱:۲۰؛ ۲- پاد۴:۷؛ ر.ک اع۷: ی ای و با رو یار دراه 
زندگی تولید کردن است. ای کلمت تخود ید آمصیه رت با کال شیف مخ کی ای ی | تیک کذ یا 
فدا کردن زندگی زمینی به دست می‌آید. ۲ 
۷1- یعنی به ملکوت بر گرفته می شود (ر. ک ۱-تسا۱۷:۴) با بالعکس برگرفته می شود تا از بین برده شود (ر. ک مت ۴۱:۱۳- 


۳ . به هر صورت تفاوتی در منهوم این عبارت ایجاد نمی کند. 


۷ دن تخد افریافی از نشج هي خی افزرده شاه انیت دو مرد در مزرعه خواهند بود یکی ب رگرفته و دیگری گذاشته خواهد 
شد. حواتر تست مارد کزاری معیرلی قفاوت ابید ۳۶ را مکی ی دههو انعال آزفت :۱۲۳ ۰ گرفته شده است. 
#- سوّال دربارةُ محل, در مقابل سوالی است که دربارهٌ تاریخ وقوع در آیه ۰ می باشد. 
6- در صحنه های داوری که در عهد عتیق آمده اکثراً پرندگان شکاری دیده می شود (اش ۱۸ :۶ ۱۵:۳۴- ۱۱۶ ار ۳۳:۷ ۱۲:٩؛‏ 
۵ حزق ۹ در این متن تصویری که ذکر شده بدین معنی است که هیچ کس از داوری بر کنار نخواهد بود (ر. ک ۰ 

مت ۴ ۲۸:۲ توضیح ۷). 


۳ ۳ 7 
ی 


۳۹۷ 


۱۰-۸ 


مشل قاضی بی‌اعتنا و بیوه‌زن 


مصرل 
"به آنان مثلی گفت در بارهٌ اینکه 
۱۸ باید همواره نیايش کنند و مایوس 
و ین گفیت» "«در شهری یک قاضی 
بود که از خدا نمی ترسید و از هیچ انسانی 
پروا نداشت. و در این شهر بیوه‌زنی بود 
که نزد او آمده می‌گفت: داد مرا از مدعی 


۳ خک اون کت «بشنوید آنجه این 
فان شالت هی توت "یاشیر 9۳ 
برگزیدگان خود را که روز و شب به سوی 
او فریاد می کنند دادرسی نخواهد کرد 
زمانی که در مورد آنان صبر می کند؟؟ *به 
شما می‌گویم که به زودی" ایشان را ارف 
خواهد کرد. اما وقتی پسر انسان بیاید, آیا 
ایمان بر زمین خواهد یافتگ؟» 


بنسی ۲۲:۳۵ 


و ۴ 
آن به خود گفت*: هر چند از خدا نمی ترسم مثل فریسی و باجگیر لا 
*باز خطاب به بعضی‌ها که به خود یقین 
می‌ داشتند از اینکه عادل هستند و دیگران 


و از هیچ انسانی پروا ندارم *حون این 
بیوه ره باعت کر هی مت داد او را 


بشکند » 


۷- آیات ۲ -۵ مثلی است که به احتمال قوی با ۱۱ :۵ <۸ دو مثل مشابه را تشکیل می‌داده است (ر. ک ۱۱ :۵ توضیح ظ) ۳ 
اینجا لوقا مثل را با آیه ۱ به عنوان مقدمه آورده و آیات ۶ -۷ و همجنین آیه ۸ را به صورت خاتمه و نتیجه گیری از ز مثل به آن 
ضمیمه کرده است. 

2 وق غهومی را که برایمتل قائلمی شود با اسطلاحاتی که مختص پولس می باشد بیان می کند, مثلاً همواره نیایش کنید 
(۲-تسا ۱۱:۱ + فی ۳:۲؛ ؛ روم ۱ :۰ کول ۳:۱؛ فیل ۴), یا دلسرد نشوید (۲-تسا ۱۳:۳؛ ۲- قرن ۱:۴ ۱۶؛ غلا ۹:۶؛ افس 
۳:۳ لوقا پیرو گفتار قبلی و با نتیجه گیری که در یات ۶ -۸ ذکر کرده نکته اصلی نیایش را با زگشت عیس در زمان آحر 
قرار داده است رن ک ۳۲۶۰۲۱ 

2- ر.ک ۱۷:۱۲ توضیح ط. 

0- ترحمه دیگر: مبادا بالاخره این بیوه‌زن بیاید و به صورت من بزند. ولی این ترجمه با متن مثل و وضعیت بیوه زن کستر تطابق 
دارد. به هر صورت. قاضی به دلیلی که فقط جنبهٌ خود خواهی دارد تصمیم می گیرد. ولی داد خواهی بیوه زن بر اژ ثر پافشاری او به 
نتیحه می رسد. 

0- منظور عیسی است (ر. ک ۱۳:۷ توضیح 1) که از مثل نتبجه گیری می کند. 

0- تا : توضیح )» ولی استدلال برمبنای 
«اقوی دلیل» است بدین معنی که قاضی بی عدالت بالاخره با درخواست بیوه زن موافقت می کند. به دلیل بالاتر خدای عادل 
نیایش بندگان را احایت خواهد کرد. 

۶ این جیلهآمیهم استاو برحی از مترحمان ترحمه کرده‌اند: «در حالی که آنان را در انتظار نگه می‌دارد» یا اينکه «حتی اگر 
آنان را در انتظار نگه می‌دارد» یا «در حالی که نسبت به ایشان صبور است.» به هر صورت منظور تأخیر در باز آمدن عیسی و 
عدم دخالت ظاهری خدا است (مز ۲۴:۴۴ توضیح 8: ر.ک ۱ تعسو دون تیان بارا خی و ریت امخاد ی کنن 
(۲-یطر ۹:۳ مکا ۱۱-۹:۶). 

۹3 عیسی در اینجا فرا رسیدن داوری را اعلام می کند که خیلی زود خواهد بود چنان که در موارد دیگری نیز اعلام کرده است 
(مر٩:‏ : توضیح ۷؛ ۱۳: ۰ توضیح 0). احتمالا لوقا نظیر ۱۷: ۳۷-۲۲ به داوری غیر منتظره ای می اندیشد که در آینده‌ای 
نامعینِ فرا خوآهد رسید. 

ع- این را ی که شاید در اصل مستقل از مثل قبلی بوده نشان می‌دهد که در زمان آخر ارتداد و کفر پدیدار خواهد شد و این موضوع 
و ی و .ک ۲-تسا ۳:۲؛ مت ۱۰:۲۴ ۱۲). 

8- در مورد نوع این مثلل ر.ک ۳۰:۱۰ توضیح [. 

1- 1 بیان می کند که در آن از ز کفاتن که ععیا زدارکد غاد مس زر .ک ۳۲:۵؛ ۷:۱۵) و 
می خواهند عدالت خود را نشان دهند (ر.ک ۱۵:۱۶؛ ۲۹:۱۰) ایراد می‌گیرد. این مثل برای لوقا. دعوت به فروتنی است. 


زا ات هی فسوی ات و کته 
۲ «دو انسان برای نیایش به معبد فراز 


۳99 7 
۳۹۸ ۸۴ نقه 


۱۱۴ 


آمدند, یکی فریسی بود و دیگری باجگیر. 
ری انسضادق دی فل ود خن تبایتن 
می‌کرد: خدایا تورا سپاس می‌گویم که من 
جون بقیه انسانها نیستم که درنده خو ظالم, 
زناکار هستند یا حتّی جون این باحگیر. 
"۲ هفته ای دو بار روزه م یگیرم؛ عشریه همه 
آنچه دارم می پردازم!. ۳ 
ایستاده حتی نمی خواست چشمانش را به 
آسمان بلند کند. بلکه بر سینه کوبیده 
می‌گفت: خدایا بر من گناهکار رحم کنک. 
۳ به شما می‌گویم: او عادل شدها به خانة 
خود فرود آمد. دیگری خیر"". زیرا هر که 
وش | قالا فری تاکن ورد وراه ات 


۲۲ - ۸ 


انشا زا هسمس تمیق اماعسی انا 
را مه آنازه ۲ مخ «یک اریز 
کودکان تزدمن آیثذ و مانع آنان مشوید 
زیرا ملکوت خدا از آن همانند ایشان 
شک ۰ ]مسر به شما می‌گویم: هر که 
ملکوت خدا را چون کودکی نپذیرد وارد 


5 نخواهد شد۳. » 


صرف‌نظر از ثروت برای ورود به 
ملکوت 
رفن ۱۱۷۰۱۳ ۲ 


کی ار اسف نی کته «ای 


استاد نیکو! جه باید کرد تا وارث زندگانی 


ك؟‌ ۲ مس به او گفت: 


نیکو نیست. " "تو فرمان‌ها را می‌دانی: زنا 
مکن, قتل مکن. دزدی مکن, شهادت دروغ 
مده» به پدر و مادرت احترام کن*. » ق 
0 «اين همه را از جوانی‌ام رعایت 


ولی هر که خود را پائین آورد. بالا برده حاودانی شد 


خواهد شدل. » 


(متی۱۵-۱۳:۱۹؛ مرقس ۱۶-۱۳:۱۰) 

۱۵ ی 1 رو و 

اطفال را نیز به حضورش می‌اوردند تا 
آناتتزا لهس ند شا ردان بادیدن این کرده ام.» میس یلهد ای افحه از 

[- این فریسی واقعاً به آنجه دستورات شرعی فرقه فریسیان مقرر کرده عمل می کند (ر. ک۳۳:۵: ۴۲:۱۱) و لذا به عادل بودن 
خود اعتماد دارد. ولی چیزی از خدا طلب نمی کند. ۳ 

>1- مرد باجگیر هم درست می گوید: او گناهکار است. ولی این اعتراف صادقانه راه او را به سوی خدا و فیض او می کشاید. 

[- عدالتی که فریسی مدعی بود به وسیلهٌ اعمال خود به دست می‌آورد. عطیه ای است که فقط خدا می‌تواند ببخشد 
(ر.ک فی۳:٩).‏ 

3 عِ 

0- تحت اللفلی: برخلاف آن دیگری. 

0- این حملهٌ حکمت آمیز که در ۱۱:۱۴ نیز آمده به احتمال قوی به وسیلهٌ لوقا در اینجا افزوده شده است تا در این مثل توصیه و 
دعوت به فروتنی را نشان دهد. ۱ 

0- روایت لوقا که در ۵۰:٩‏ از روایات متی و مرقس حدا شده بود مجددا در اینجا به آنها می پپوندد. 

- ر.ک مر۰ ۱۵:۱ توضیح 8. ملکوت. فیض و مرحمت است. بایستی ان را با ساده‌دلی و حق شناسی کودکی که چیزی را با 
تحسین و اعحاب می پذیرد پذیرا شد. عیسی این طرز رفتار را ضروری دانسته جنان که رفتار خود او در برابر خدای پدر جنین 
است (۲۱:۱۰؛ مر۴ ۳۶:۱). 

0- ترحمه دیگر: شخص معتبری. در مت ۲۰:۱۹ این مرد به صورت مرد جوانی معرف شده ولی این توصیف که احتمالاً تغییری 
حزئی در روایت است. ممکن است اصالت کمتری داشته باشد. 

۲- در انجیل لوقا قبلا این سوّال را در ۲۵:۱۰ یک عالم شریعت از عیسی پرسیده بود. پاسخی که عیسی می دهد از مورد سوّال 
رئیس فراتر رفته و مسقله ثروت را مطرح می کند (آیات ۱۸- ۲۷) سپس موضوع از خودگذشتگی شاکردان مطرح شده (آیات 
۸ ۰) و در یایان محددا موضوع اولیه یعنی زندگی جاودانی می‌آید. 

5- نقل قول از ده فرمان (خروج۰ ۲: ۱۲- ۱۶؛ تث۱۶:۵- ۲۰). 


اش ۳ 
( ۸۵ نقه 9 


- 


۳۴-۸ 


چیزی کم داری» همه جیز خود را بفروش" و 
به ترا تقسیمکن که گنجی در ان 
خواهی داشت. پس آمده به دنبال من بیا.» 


کس‌خانه یازن" با برادران با والدین یا 
فرزندان را به خاطر ملکوت خدا ترک 
تین کیان ۲ کر اک هش زان یات 


تا شته این آفششدت انفوهت که.. سیر وش‌قوران اتنله ( زند کانی 


شد زیرا بسیار ثروتمند بود. حاودانی را دریافت نمایدگ.» 
و «حقدر سخت 
است که پول داران به ملکوت آسمان وارد 


شحر ت۱۳ ۳۵ 


زو ۱۷۵۱ 3۱۹-۲ مرقس ۳۴-۳۲:۱۰) 
۳ نزد خود فراخوانده به 
انتشان وگ «اینک به اورشلیم فراز 


ی یبم آنجه به وسیله - 
۳۲ 


ستع هه ستر از 
سوراخ سوزن آسان تر است تا این که 
کروتمیدی به ملکوت آسمان وارد شودا) 
نک شنیده بودند کفتن: «یس حه 
تیاهن کواقتن ی 


به را 


انسان نوشته شده تحقَّق می‌یابد زیرا 


۷ ,آنچه برای انسان‌ها غیر ممکن است برای . به ملّت‌ها تسلیم خواهد شد و مورد تمسخر و 
خدا ممکن است:» توهین قرار گرفته سرایا پوشیده از آب دهان 
۵"پطرس گفت: «اینک ما اموال خود را خواهد شد ""و بعد از تازیانه زدن او را به 
که به دنبال توآمدهایم.» ك قتل خواهند رساند؟ و روز سوم رستاخیز 
ایشان گفت: «آمین, به شما می‌گوبم هیچ خواهد کرد.» ""و ایشان از همه اینها چیزی 

ر.ک ۱۱:۵ توضیح 8. 


1- این اظهارات تند. فقط نظریه ای عجیب نیست زیرا چه برای آدم ثروتمند و چه برای فرد بینوا, جز به وسیلهٌ فیض خدا نجات 


وحود ندارد (آیه ۳۷ ولی دسترسی به این نحات برای شخص ثروتمند دشوارتر است. در زبانهای یونانی و آرامی» کلمات 
«شتر» و «طناب» شباهت زیادی به هم دار ند. ۰ پونانی: 5/]۵11005مصعل؛ ارامی: طعاصصه[/ع01طمز. در اینجا واه دومی 
یعنی طناب بیشتر با موضوع تناسب دارد. . در هر صورت عیسی تاأکید می کند که وارد شدن به ملکوت خدا برای انسان نه 
دشوار بلکه غیرممکن است. 


۷- لوقا که معمولاً تاکید می کند شاگردان «همه» چیز را ترک کرده اند (ر. ک۱۱:۵ توضیح 8) برخلاف متی و مرقس در اینجا 
این ن نکته را ذکر نمی نماید. در این قسمت شرایط شاگردان را توصیف کرده و چنین به نظر می رسد که از ز آنچه در اع۴: ۳۶ 
نوشته است یاد می کند که در آنجا ایمان داران کلیسای اورشلیم از داشتن اموال «شخصی» صرف نظر می نمایند. 

۳- لوقا تنها انجیل نگاری است که در اینجا ترک کردن «زن» را ذکر می‌کند (ر. ک ۲۶:۱۴ توضیح [ و مت۱۰:۱۹- ۲ - 
قرن ۵:۷ ۲- ۲۸). 

- تحت اللفظی: جندین برابر بیشتر. در تعدادی از نسخه های خطی کهن نوشته شده: هفت بار بیشتر (ر. ک بنسی۱۰:۳۵) که با 
متن انجیل متی (بسیار پیشتر) و انجیل مرقس (صد بار بیشتر) تفاوت دارد. ِ 

۷ - کلمه این دنیا که در مقابل دنیای آینده آورده می شود اندیشه ای معمولی در نوشته های مکاشفه ای بهود آن دوران می باشد 
(ر. ک مت ۳۲:۱۲). لوقا این موضوع را به اشکال مختلف ارائه می‌کند (۱۶ :۰ 2-۰ ۳۵). 

2 وعدهٌ عیسی در پایان گفتار خود. پاسخی به سوال رئیس است (ابه ۱۸). 


8 ان اعلام رنجها و صلیب عیسی در متی و مرفس سومین اعلام می باشد. . لوقا که مانند انجیل نگاران مذکور در ۲۲:۹ و ۴۴ 


روایت کرده است سه اعلام دیگر: ۵۰:۱۲: ۳۲:۱۳- ۳۳: ۲۵:۱۷ در انجیل خود ذکر کرده و اد 
ی و 


ین امر نشان می‌ دهد که برای 


0- با احتمال کمتری می توان ترجمه کرد: تمام آنجه که پیامبران به خاطر پسر انسان نوشته اند تحقق یابد؛ فقط لوقا در این آخرین 
اعلام رنجهای عیسی, » پیشگویی های پیامبران را آورده است (ر.ک ۲۴ :۲۷-۰ ۴۶-۴۵؛ اع۳: ۱۳۰ ۲۹-۲۷ ...). 

0- ترحمه دیگر: ایشان او را به فتل خواهند رسانید. 

۳ 0 ۰ 
0 ٍ 


۰۵2۰۷ 
۱۱۱۷ ۸ 


تفهمیدند و این سخن بر آنان پنهان می ما ند 
و نمی دا نستند جه گفته شده است. 


شفای يك مرد کور در اریحاء 

(متی ۳۴-۲۹:۲۰؛ مرقس ۳۶:۱۰ -۵۲) 
ار راردا تیگ م شا 

کوری در 


۳۶ 
او نوید داد ند که 


ی 


اه تا کات کر و 
سای بناصری است هه می ددرد.. . و او 
فریاد کشیده گفت: «عیسیء ای پسر داودئل 

۱ و ی 
بر من رحم کن!» کات که ینیشن 
می‌رفتند او را نهیب می زدند تا ساکت شود 
آورد: «ای پسر داود 

عیسی ایستاد و دستور 


اما او بیشتر فرید برمی 
بر من رحم کن!» ۲ 
داد او را نزدش بر وفتی نزدیک شد 
از او پرسید: ۲" «چه می‌خواهی برایت 
بکتنم؟ » کشت ت(غنداونذام که بینایی را 
باز یابم!» وغس ناو گفتا «بینایی 
را نازاب ایسانت تورا نهات داده 
است!» و همان لحظه بینائی را باز 


یافت و در حالی که خدا را ستایش می کرد 


۸:۱۹ 


به دنبال او رفت. 9 


تقو ی ک ور 


زکا یا نجات يك ثروتمندا 

"و به اریحا وارد شده [از شهر] 
۹ ۱ عیوی ان کرد آو اینک مردی به نام 
زکا و رئیس باجگیران و ثروتمند بود. "و 
کی میک رسفا میس کت | 
هب ی ۱ب زیر و 
و جل و دویده بالای درخت 
افرائی(رفت تا او را ببیند زیرا می بایست 
از انا کی کی و شون یی ند زو 
محل رسید. چثم‌ها را بلند کرده به او 
گفت: «زکا عجله کن و پایین بیا زیرا باید 
امروز در خانهٌ تو بمانم.» "و او عجله کرده 


4 


قد بود. 


پائین آمد و با شادی او را پذیرفت. 
با دیدن این زمزمه کرده م ی گفتند: » 

خانهٌ یک گناهکار وارد شده و مهمان 
اس ۱ ابا وک اس نویه 
ما وه وه رها ود نمی فش 
اموالم را به فقیران می‌دهم و اگر به کسی 
اجحاف کرده باشم به او چهار برابر پس 


0- در مورد این واقعه فقط لوقا ذکر کرده است که دوازده تن موضوع رنجهای عیسی را درک نمی کنند چنان که قبلاً در ۴۵:٩‏ این 
نکته را ذکر کرده و در آنجا مطالب مر۳۲:۹ را تشریح کرده بود. بعضی از مفسران در این قسمت اشاره ای به مر ۰ ۳۵:۱- ۴۵ 
می بینند که لوقا آن را روایت نمی کند. 

6- در مت۰ ۲۹:۲ و مر۱۰ ی ی 9 
محتمل است لوفا این فسمت را : پیشتر آورده زیرا می‌خواسته بعد | موضوع توبه زکا و مثل شاهزاده را ذکر نماید. 

- کل تاضری بمیررتی کفر نها آمدوی لآ که فان وا اس وه ایسفای مت :۰ و ۷۱:۲۶ به ندرت در 
اناجیل نظیر به کار رفته ولی لوقا این کلمه را به همين صورت هشت بار در اعمال رسولان آورده است (ر.ک اع ۲۲:۲ توضیح 
]؛ یو ۱۱:۱٩‏ توضیح ۱۷). 

8- ر.ک۲۳:۳ توضیح ]؛ و مت۲۷:۹ توضیح . این فرباد شور و شوق مسیحایی صحنهٌ ٩‏ ۲۷:۱- ۴۰ را آماده می کند. 

0- لوقا روایت معجزه را به طرز معمولی به بایان می‌رساند (ر.ک ۲: ۰ توضیح 1) و آیه ۳۷:۱٩‏ را آماده می نماید. 

1- این روایت که مختص به انجیل لوقا است موضوع توبه را نمی دق هروصی وه موره تارف ومد ار است) (ر کا :۳۳ 
توضیح ]). . در پایان عزیمت عیسی به اورشلیم» توبه یک باجگیر آشکار می کند که عیسی آمده است تا آن را که گم شده بود 
بیابد و نجات دهد (آیه۱۰). 

[- این درخت ممکن است خیلی بزرگ شود ولی اولین شاخه های آن چندان بالاتر از زمین قرار نگرفته است. 

>1- بهودیان معتقد بودند که معاشرت با گناهکاران موجب ناپاکی می شود (۳۰:۵؛ ۳۴:۷؛ ۲:۱۵). 

۳ وک 
(۳۷ ۳ 


۱۳-٩‏ انحیل لوقا 


می‌ دهم » تشن به و ۱ «امر ور مردم می پنداشتند که در همان لحظه؟ 
نجات به این خانه آمده؟ زیرا او هم پسر فرمانروائی خدا پدیدار می‌شود. "(پس 
ابراهیم است". " اچون پسر انسان آمده تا گفت: «انسان نجیب‌زاده ای به سرزمینی 
آن را که گم شده بود بیابد و تحات دهدا.» دور دست‌رفت‌تامتصب‌پادشاه ۲ 


قیاق اف وا و از 


مثل قنطارها" بردگانش را خوانده به ایشان ده قنطار ۷ 
شاهزاده‌ای که برای تاجگذاری می رود داحو اسان که مغفت: معامله کنید تا 
(مت :۵ ۳۰-۲۱۳:۲) برگردم. "اما هسرطخانش از او مشتقر 


۲ تقو این رااش شتتت تن ناسین منود و ازشت سر وهی فرستاذنه 
گفت. زیرا به اورشلیم نزدیک می‌بود و تا بگویند: نمی خواهیم که او بر ما 


[- زکا تصمیمی را که اکنون گرفته است اعلام می نماید, بدین مس هیا کمال بخشند کی اموال خود را با فقیران تقسیم می کند 
و به کسانی که احبانا اجحاف کرده باشد جهار برابر پس می‌دهد و این عمل بیشتر از قانون مقرر بهود است (خروح ۳:۲۲ ۶؛ 
لاو۵: ۲۱- ۲۴؛ اعد۶:۵- ۷: هم چنین ر.ک خروج۲۱ ۰ ۲-سمو ۶:۱۲ امث۳۱:۶). ضمنا با کیفری که در مورد دزدی 
علنی در حقوق مدنی (جزایی) رومیان مقر شده تطبیق می نماید و سخاوتی استثنایی می باشد. 

0- ترحمه دیگر: عیسی قوباره از گفنت: زیرا تصور می کنند سخنان بعدی به حاضران خطاب شده است. ترکیب عبارت نظیر 
۳۲ ۰ است. 

0- مفسران توحه نموده اند که لوقا در ۴: ۱ (ر. ک توضیح همین آیه) در مورد نجات امروز تاکید دارد. 

0 سخاوت زکا نشان می دهد که بخشایش و نجات را دریافته است و می توان با محبت زن گناهکار در ۴۷:۷ مقایسه کرد. 

0- منظور اول. فرزند حسمانی بودن نیست (ر. ک ۸:۳ و ۱۳ :۰ توضیح 6 , بلکه موضوع عضویت در قوم خداوند می باشد. ولی 
زکا با اينکه به سبب شغل خود گناهکار محسوب می شود (آیه ۷؛ ر.ک۳۰:۵؛ ۴۲:۷؛ ۱:۱۵) به علت بخشندگی, فرزند 
مایت ابراهی: پدر ایمانداران به شمار می‌اید. 

0- نتیجه گیری این واقعه نقش عیسی را در توبهٌ زکا نشان مي‌دهد 

1- این مثل مشابه مثل فنطارها در انجیل متی است و مسلما از ز همان منیع گرفته شده ولی لوقا آن را کاملاً تفیر دده است» بدین 
معني که اولا مثل را بلافاصله قبل از ورود شاهانه عیسی به اورشلیم اورده است؛ سپس ی نکاتی دربارهةُ تاریخ سلطنت آ رکلائوس 
به آن افزوده (ر. ک آیه ۱۲ توج بح لا؛ ایه ۱۳ تود ضیح 6: آیه ۲۷ توضیح 6) و بالاخره مثل را کاملا به طریق تمثیلی به کار برده 
اشتتا: قل دز اتسار #صو رگ ۱ 7 اعلام می کند که پس از عزیمت و سپس با زگشت پرجلال 
خود و فرا رسیدن قطعی ملکوت خدا اعمال خواهد کرد. 

- شا گردان عنسی تظیر که میانا دور ان خود انتظار دارند فرمانروائی خدا پس از مدت کوتاهی فرا رسد (ر .ک اع۱ 2 
مر ۰ لوقا مثل عیسی را طوری ارائه می کند که هشداری علیه این بی صبری است و نشان می‌دهد که شاگردان پیش از 
با زگشت خداو ندشان مدتی طولانی فعالیت خواهند کرد (ر.ک ۲۳:۱۷ توضیح 1). 

۴- در اینجا ی ۱۵ موضوع و مطالب متن ایجاب می کند کلمه ای که قبلا در آیه ۱ ,پادشاهی» ترحمه شده به «منصب 
پادشاهی» ترجمه گردد. 

1- دی آمیراتوری زوم م وضو دص موی داهن قبسا متا تاه ام با سا دی روخ تصو یبراب . آیه ۱۴ نشان می‌دهد که اين 
نکته از سرگذشت زندگی آ رکلائوس الهام گرفته فلم‌امته ویرا قی‌سال ۲ مین از میلاد. پس اهر تاش میدش کر 
میا و و رای رد این روایت مخصوصا در مورد شهر اریحا مناسب است 
زیرا آرکلائوس در آنجا کاخ باشکوهی بنا کرده بود. 

۷ لوقا تعداد بردگان را ده تن ذکر کرده در صورتی که متی تعداد آنان را تعیین ننموده است. ولی در هر دو مورد برابر روش 
معمول در مثل‌ها (ر. ک ۰ توضیح 10) فقط سه تن از بردگان حساب پس می دهند. 

۳۷ کلمه ای که قنطار ترحمه شده واحد توزین در بین اقوام سامی, تقریبا در حدود ۰ ۰ گرم و برابر یک شصتم تالان است ولی 
در اینجا قنطار واحد پول برابر صد درهم پا دینار می باشد (ر.ک ۷: ۱ توضیح 5 و ۸:۱۵ توضیح 2). بنابراین یولی که مدعی 
سلطنت به بردگان خود می سپارد خیلی کمتر از آن است که در انجیل متی ذکر شده است (در آنجا | رباب به ر پنج تالان» به 
دیگری دو تالان و به سومی یک تالان می‌سپارد) . احتمالا لوقا می خواهد نشان دهد که کوشش و فعالیت بردگان به تناسب 
یاداش آنان نیست: «مقدار ناجیز» است (آیه۱۷؛ ر.ک ۱۰:۱۶). بنابر انجیل لوقا پولی که هر یک از بردگان دریافت می کند 


۲ 
7 ۳ 


فرمانروائی کند؟. *۲ باری, چون پس از 
دریافت منصب پادشاهی برگشت. بردگانی 
را که به ایشان پول داده بود, احضار کرد تا 
بداند هر یک چه معامله هاپی کرده است۲. 
ون پیش آمده گفت: خداوندا قنطار 
تو ده قنطار بهره داده است. و نه او کشت: 
ری ای تروه شوه ول کر دار 
ناجیز امین بوده ای اقتدار بر ده شهر را 


۲۸-۹ 


می‌کنم ای برده شریر؛ تو می‌دانستی که من 
انسانی سخت گیر هستم, آنچه را نسپرده ام 
و ۳7 ۳ ۳ 
برمی کیرم و انچه را نکاشته ام می‌دروم. 
۲ 1 هر 5 
*"پس چرا پول من را نزد صرافی ننهادی تا 
کر ساز کت خود آن رایا تهره ان ین 
بگیرم؟ "و به کسانی که در آنجا حاضر 
بودند گفت: قنطارش را از او بگیرید و به 
آن که ده قنطار دارد بدهید. و به او گفتند: 


در دست و ۸ و دومی آمده گفت: ی او ده قنطار دارد؟! 
خداوندا فنطار تو پنج فنطار بهره داده شما میگويم: 1 
است. *به این یکی هم گفت: تو هم در شد. اما از آن که ندارد حتی آنجه دارد 
رآس پنج شهر باش. " و دیگری آمده گرفته خواهد شد. ۲ "اما دربارهُ دشمنان 
پارچه ای ذخیره کرده بودم؛ ۳ از تو فرمانروائی کنم» انشا زا به لیتسا آوردهو 
7 ۳ 1 ِ رم ۳۸ 
می ترسیدم» چون تو انسان سخت گیری آانارا قر-ترایر من گزدن بزنی دم و 
1 ۰ و 

هسب | نجه را تسپرده‌ای بزمن کیری:و که شا نت هر کت ی و بوسر 
آنچه را نکاشته ای می‌دروی". ۲"به او اورشلیم فراز می‌آمد. 


۲۶ 
۰۰ به 


ایوب۵ ۶:۱ ی من تورا از دهان خودت داوری 


یکی است که بایستی آن را به بهره برسانند ولی نتیجه ای که بدست می آورند متفاوت است و نتبجه سودآوری هر کدام را 
نشان می دهد. در انجیل متی مقدار سپرده ها متفاوت است ولی در مورد دو بردهُ اولی بهره ها برابر هستند. 

*- این واقعه در سال ۴ میلادی روی داد. بدین معنی که در پی مسافرت آرکلائوس به روم. پنجاه نفر از بهودیان به عنوان هیقت 
1 و ۳ ۰ ۳ 7 1 5 ۹۹ ۰ 5 5 
نمایندگی به روم رفته درخواست کردند پادشاهی او ملغی شود. لوقا این خاطره را ذکر می‌کند تا عدم قبول فرمانروائی عیسی 
به وسیلهٌ مقامات رسمی قوم اسرائیل را توصیف نماید. 

۷- در اینحا صحنه یس ن دادن حسابها آغاز می شود که در اناحیل متی و لوقا یکی است. هر دو انجیل نگار در این مورد داوری زمان آخر 
را در نظر دارند ولی با توجه به اوضاع و احوالی که در مثل انجیل لوقا آمده وی به سلطنت عیسی و فاجعه اسرائیل نیز می انديشد. 

4 این عنوان شاهانه برای کسی که مدعی سلطنت بوده و بالاخره به این مقام نائل شده است مناسب می باشد و برای عیسی شکوه 
و حلال در زمان آخر بسیار شایسته تر است. ماه کر وس هی اه ار ترحمه 
می شود. 

8- ر.ک ‌ایه ۱۳ تو 57 پاداشی که داده شده شاهانه است (ر. ک ۲ -قرن۱۷:۴). 

0- ی یا وت ه است ولی پادشاه داوری خود را بر ان مبنا قرار می‌دهد که او خدمتگزاری پرتوقع است. 

6- این آیه در تعدادی از نسخه‌های خطی وحود ندارد و احتمالا بدین سبب در انحیل متی نیامده است ولی وحود این آیه در انجیل 
لوقا کاملا تایید شده و جنبهٌ به ظاهر متناقض داوری بادشاه را نمایان می کند. 

4- این عبارت حکمتآمیز مسلماً مستقل و بدون ارتباط با این مثل وجود داشته زیرا با وضعیت مثل کاملاً تطبیق نمی کند و در 
آیه ۱۸:۸ نیز آمده است (در آنجا اندکی تغییر یافته) چنان که در متون موازی (مت۱۳ ۵۰ مر؟ :۰ نیز وجود دارد. منهوم 
این عبارت آن است که اموال دنیوی جنبهٌ موقتی و گذرا دارند و بایستی از آنها تماق ند و گرنه از دست مرو ند 

م- تبیحه گبری ی رجیتا ۶ ی است (نظیر۱۴ :۳۹ و ممکن است اشاره به انتقام آ رکلائوس از مخالشان سلطنت خود باشد. در 
می که در کر نی کیرش قاس حقد که داوم وس کرت دای ساره سوسفا ترا خر 
مخصوصا منظور ویرا: نی اورشلیم است که در این انجیل بارها از ز آن یاد می شود (۴۴-۴۳:۱۹: ۲۴-۲۰:۲۱: ۸:۲۳ ۳۱-۲). 

8- احتمالا لوقا ز مر* ۱۰ ۷۶ استفاده کرده تا آخرید مرحلةفراز آمدن عیسی را به اورشلیم توصیف نماید و استاد را به همان وضعی 
که در آغاز عزیمت بوده است مصمم نشان می‌دهد :٩(‏ 2۱ 


۰ ۳ و‎ 
ٍِِ‌ "۷ ۸٩( 


۳۹-۹ 


ورد پادشاه ِ اورشلیم؟ 
ای ۰۲۱۱۵۲ 4۱۷-۱۵ 
مرقس۱۰-۱:۱۱؛ یوحنا ۲:۱۲ ۱۶-۱) 
*"باری چون به بیت فاجی" و بیت عنیل 
به نزدیک کوهی به نام «زیتون» رسید دو 
بخ آزشت کردان را فده کته ری 
روستائی که روبرو است بروید. وقتی وارد 
آن شدید کره الاغی را بسته خواهید یافت 
که خآ هرک اتستم تقوار تشه اس 
پس از آنکه باز کردید آن را بیاورید. 
نیم از شماپرسید: چرا باز 
می‌کنید, بگوئید: زیرا خداوند! به آن نیاز 
فرستاده شده بودند» 
حون رفشتام همتآن:طور که به‌ایشان کم 
رال که کرد الاغ را باز 
«چرا کره الاغ را 0 


دارد.» 


«زیرا عداوند به آن نباز دارده) * او آن را 
نزد عیسی آوردند و رداهای خود را بر روی 
کره الاغ انداخته. عیسی را بر آن سوار 
ی م ر حالی که ک ‏ اه برد 
رداهای خود را در راه می‌گستردند. ۲ "جون 
به سرازیری"" کوه زیتون نزدیک می شد 
تمام انبوه شاگردنش غرق در شادی؛ 
به خاطر همه [اعمال] مقتدرانه ای که دیده 
بودند" به ندای بلند شروع به ستایش خدا 
۳ ین کففتد: 

«مبارک باد او که می‌آید. 

آن یادشاه 

به نام خداوند؟! 

ارامش در اسمان 

ه در اعلی علیین ۱۳» 

1و برخی از فریسیان [در میان ] جمعیت 

تلف ده رای استاهی شا کرها ق | 


ع- این روایت که در هر چهار انجیل ذکر شده نشان می‌ دهد چگونه عیسی خواسته است نبوت زکریا را به تحقق رساند 
(زک: زب ۰ تنها اعلا م مسیحایی که در طی آن مسیح در فروتنی معرفي می شود. . در این روایت مشترک لوقا جندین نکته 
وا 9 مخصوصا چندین اشاره به روایت مسح شدن سلیمان در ۱- 
پاد۴۰-۳۳:۱ می باشد. این روایت در انجیل لوقا افتتاح آخرین قسمت انجیل است که به تمامی در اورشلیم به وقوع خواهد 
پیوست. 

0- (ر. ک مت۲۱: ۱ توضیح ۷) . دهکده ای در نزدیکی اورشلیم که بر کوه زیتون قرار دارد. با در شم فواریشت ۱ 2۲ ۱ فقط 
نام این دهکده ذکر شده است. 

1: نام دهی در دامنه شرقی کوه زیتون که نسبت به دهکده قبلی دورتر از اورشلیم است. نام این ده در مرا ۱:۱ ذکر شده است. 

[- ر.ک ۱۳:۷ توضیح ]. اين تنها موردی است که متی و مرقس این عنوان را به عیسی می‌دهند. 

- همین کلمه در زبان بونانی در آیه ۳۱ در مورد عیسی به کار رفته که به «خداوند» ترجمه شده ولی در اینجا که به صورت جمع 
آمده یر و ترحمه شده است. 

1- حنیه چنین به نظر می رسد که روش نز نگارش لوقا اشاره ای به مسح و تقدیس سلیمان دارد (۱ -یاد۳۳:۱). 

0- چنین می‌نماید که این کلمه نیز مسح و تفدیس سلیمان را به یاد می آورد (۱ -یاد ۳۸:۱ همجنین فریادهای شادی و هلهله 
شاگردان که بعداً می‌آید (۱-پاد۴۰:۱). 

ی 

0- تفاوتی که در ین مورد با انجیل های متی و مرقس وجود دارد. لوقا انگیزهُ شور و شوق شاگردان را معجزاتی می‌داند که شاهد 
آنها بوده اند (ر.ک ۲۰:۲ توضیح 1). 

0- در اینجا لوقا مانند متی و مرقس, مزمور۲۶:۱۱۸ را نقل می کند (ر.ک ۳۵:۱۳ توضیح 16) ولی از به کار بردن کلمه سامی 
هوشیعانا احتراز کرده و نظیر یو ۱۳:۱۲ برای عیسی عنوان پادشاه را بکار می برد. 

ی و تجیین بر بر رهوشیا دا دی اعلن علیندزا احن فیی وفر کمن است و سرود فرشتگان به هنگام تولد عیسی در 
۲ را به یاد می‌آورد ولی اکنون شاگردان آرامشی را که از سوی خدا به ایشان می‌رسد جشن گرفته و خداوند را تجلیل 
می‌کنند. این ارامش (ر. ک۱ :۰ توضیح [) بایستی دز ایمات پذیرفته شود و آورشلیم آنراارد خواهد کرد (آیه ۳۲): 


۲۷۹ ۳" 


۳۵-۳ 


٩ مز۱۳۷:‎ 


انحیل لوقا 0 


نهیب بزد" 0 ی («به 


سنگها فریاد و تن 


عیسی بر اورشلیم می‌گرید 

" "و چون نزدیک شد با دیدن شهر بر 
آن گریسته فتاه ۴۳ هاگ تو نیا اموز 
شرانط ارام زان داز ی 1 
دیدگان تو پوشیده است. ۲" آزیرا روزهائی 
بر تو فرا خواهد رسید که دشمنانت دور تو 
سنگرها" خواهند کشید و تورا محاصره 
کرده و از هر سو بر تو فشار وارد خواهند 
کرد۷. * "و تو و در میان تو فرزندانت را 
بر خاک خواهند افکند و در تو سنگی بر 


۴۷-۴ 


سنگی باقی نخواهند گذاشت زیرا زمانی را 


که از تو دیدار شله اس رای 0 


ورود عیسی به معبد و فایش 
اقتدار خود 
ی 2۱۱۶۲ ۱۲ ؛ 
مرقس ۱۹-۱۵:۱۱؛ یوحنا۱۶-۱۳:۲) 
*"و به معبدا وارد شده شروع به بیرون 
فرفشتد کان کرد به آنان گفت: 
هش هه سدق انه من خانهٌ 
تیایش خواهد نود اما شها ان راغان 
زاف نان کره ابش ۳ ی برای 
آموزش در معبد می بود*. کاهنان اعظم و 
کاتبان در صدد هلاک او بودند. همجنین 


0- دخالت فریسیان اعم از اینکه به صورت اعتراض (مثلاً اعتراض کاهنان اعظم و کاتبان در مت۱۶-۱۵:۲۱) یا توصیه و دعوت 


به احتیاط باشد (مثلاً توصیه فریسیان در لو۱۳ :۰ نشانهٌ بی‌ایمانی فریسیان است. این آخرین باری است که فربسیان در 
انجیل لوقا ظاهر می شوند و ظاهرا لوقا نمی‌خواهد فریسیان را در محکومیت عیسی شریک سازد (ر. ک ۰ ۰ توضیح ۷). 

1 این عبارت مهم است و ممکن است از حب ۲: ۱ الهام گرفته شده باشد. منظور این است که هیچ چیز نمی تواند مانع آن شود 
که اورشلیم عبسی را تحسین ننماید. همجنین ممکن است از این عبارت ویرائی شهر را درک نمود (ر. ک آیه۴۴) اگر نخواهد 
پادشاه خود را بشناسد. 

5 عیسی بر حال شهری که او را رد خواهد کرد گریه می کند. لوقا که سه بار ویرانی شهر را اعلام می کند (۴۳:۱۹ ۴۴ 
۱ ۴ ۲: ۲۸:۲۳ - ۲ در اینجا نخستین اعلام را می‌آورد. لوقا این واقعه را به عنوان یک داوری تاریخی که پیش نمود 
داوری روز آخر است می نگرد. ِ 

1- نظیر شاگردان که در عیسی آرامش يافته اند (آیات ۳۸-۳۷). 

- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است: لااقل. 

۷- منظور بناها و استحکاماتی است که شهر را محاصره خواهند کرد. 

۷ لوفا وضعیت شهر اورشلیم را که رومیان در سال ۷۰ محاصره کردند توصیف می کند (ر. ک۲۴-۲۰:۲۱). 

ت دیدار خدا از شهر (ر. ک۱ )دز انسیا وزودفاهاه کی انجم می شرو و وش ال می یه ا وا بپذیرد. 

۷- در انجیل لوقا نظیر انجیل متی؛ وقوع این رویداد در همان روز ورود عیسی به اورشلیم است (در انجیل مرقس در فردای آن روز 
است). بدین سان عیسی ورود رسمی خود را به اتمام رسانده و مفهوم سلطنت خود را آشکار می کند. آشن سلطنت کاماه در 
خدمت پدرش می باشد تا عبادت و نیایشی شایسته او انجام گردد. 

7- ر.ک مت۱ ۱۲:۲ توضیح 8. لوقا کمتر از متی و مرقس دربارهٌ جزئیات این واقعه توضیح داده است (شاید بدین سبب که 
شدّت عمل عیسی را تخفیف دهد). 

8- اش ۰۷:۵۶ به نظر عیسی و همحنین به نظر اشعیای نبی معبد برای نیایش می باشد. 

ی هر از وحود معبد را تغییر داده و از هدف اصلی 
ری شاه و یایاده 2 فلا دس فرص ارم باشد (۱-یاد۴۰-۳۰:۸) در صورتی که آن را 
به صورت مامنی در برابر خشم خدا درآورده بودند و تصور می کردند که ک هت ع رن بود. 

6- لوقا در اینحا نظیر ۱:۲۰ و ۳۷:۲۱ روایت می کند که عیسی در اورشلیم آموزش می دهد ولی چنین به نظر می رسد که لوقا 
دراتتنجا میذشیرا کهبزای آموژن نو نطو گره هی شفر از رورش است کدر مر ۱ ۰ آمده با دو روزی که در 
مت۱ ۱۸:۲ ذکر شده است. 


اه ۳9 ۳ ۰ 
( ۳4 


۱۱:۲۰-۹ 


۲ 2 ۴ 
رسای قوو. ۳۸ 
دهانش دوخته به او گوش می‌دادند؟. 


ما نمی‌دانستند حه 


سوال اعضای ساندرین دربارة 
اکتداز هی 1 
(متی ۲۳:۲۱ -۲۷؛ مرقس ۳۳-۲۷:۱۱) 
"باری» روزی؟ که در معبد قوم را 
آموزش و نوید می‌داد. کاهنان 
اعظم و کاتبان با مشایغ پیش آمدند. "و به 
0 «به ما 0( 
کت اه کی ان افتذایوا ب 
تو داده است؟» "در پاسخ به ایشان گفت: 
«من هم می‌خواهم چیزی از شما بپرسم, 
پس به من بگوئید: "تعمید یحبی از 
آسمان" بود پا از آدمیان؟» "نان بین خود 
بحث کردند: «اگر بگوئيم از آسمان؛ 


خواهند کته جرا به وی ایمان نیاوردید؟ 


"گر بگوئيم از آدمیان. همه قوم ما را 
فکیار عو اد کر فا شین دارید. که 
تخبون کباش ام ( ۲و پاسخ دادند که 
نمی دا نند از کحا 8 یی به 
ایشان گفت: «من نیز به شما نمی گویم که 


با جه اقتداری اینها را م ی کنم. » 


مثل باغبانان ادم کش 
(متی ۴۶-۳۳:۲۱؛ مرقس ۱۲-۱:۱۲) 
72 1 و 1 
"آنگاه شروع به گفتن این مثل به قوم 
کرد «مردی تا کستانی کاشتثل بعد آن 
تا ایا نات اسازز دام و زیامت تسیا 
4 4 7 
درازی به سفر رفت.  .‏ و در وفت مناسب 
برده‌ای نزد باغبانان فرستاد تااز میوةٌ 
تاکستان به او بدهند, باغبانان یس از 
کتک زدن, او را دست خالی با زگرداندند. 
۳ ۳ 72 1 
ی بردهٌ دیگری فرستاد» او را هم 
کتک زدند و با بی احترامی با او رفتار 


0- لوقا برخلاف مرقس, رسای غیر مذهبی قوم را که اعضای سانهدرین هستند صریحا جزو مسئولان مرگ عیسی نام می برد 
(ر. کی۰۱۳:۲۳ ۳۵: ۴ ۲۰:۲). 

6- لوقا تاکید می کند که برخلاف نقشه های جنایتکارانه سران قوم, مردم نسبت به عیسی نظر موافق داشتند (ر. ک۰ ۱۹:۲: 
۱ ۲۷:۲۳ ۳۵). 

1- هیئثتی از افراد سه طبقه اعضای سانهدرین از عیسی می پرسند که با جه «افتداری» خود را مسیح معرفی کرده و فروشندگان را 
از معبد اخراج می کند. عیسی قبل از پاسخ دادن به این بازجویان, درخواست می کند ابتدا نظر خود را دربارهُ «مأموریت 
یحبی» بیان نمایند. با طرح این مسئله عیسی نمی خواهد از پاسخ دادن خودداری نموده شانه خالی کند بلکه مقد مه ای لازم و 
ضروری است. بدین معنی: برای اینکه اعضای سانهدرین بتوا نند اقتدار عیسی را تشخیص دهند بایستی اماده باشند مأموریت 
یک پیامبر را بپذیرند. مخصوصاً پیامبری که پیشگام او است. این نکته در نظر لوقا اهمیت خاصی دارد و ماموریت یحبی را به 
ماموریت عیسی ارتباط می‌دهد (لو۲-۱؛۱ع۱: ۲۲: ۳۷:۱۰؛ ۴:۱۳ ۲۵-۲؛ ۴:۱۹). 

8- در بعضی نسخه های خطی نوشته شده است: در یکی از روزه. 

8- ر.ک مت۲۳:۲۱ توضیح ۸. 

1- منظور خدا است. ر.ک ۱۶:۱۱ توضیح ۷. 

[- مردم ماموریت یحبی را پذیرفته و به این ترتیب مخالف فریسیان و عالمان شریعت بودند (لوقا این نکته را در ۳۰-۲۹:۷ ذکر 
کرده است). اعضای سانهدرین می ترسید ند اگر منشا الهی تعمید پیشگام را نپذیرند خشم مردم را مرادگیزکد؟ در موزه ی 
نیز جنین واهمه ای را احساس می کردند (۱۹:۲۰: ۲:۲۲). 

1- با این همه وظیفه ایشان بوده که در این باره اظهار نظر کنند. 

[- در مورد این مثل ر.ک مت۱ ۳۳:۲ توضیح 1. 

0- لوقا نقل قول اش ۲:۵ را مانند متی و مرقس ادامه نمی دهد ولی تا همین جا برای خوانندگان کتاب مقدس روشن است که 
منظور قوم اسرائیل می باشد. 


۱ 
تّ ات 


عبر۱۳: ۱۳-۱۲ 


کزده دشت خالی آورا با زگرذاتنند:۲ 

سومین را نیز فرستاد اين یکی را ی 
مجروح کرده به بیرون افکندند. 
تاوتن تاستان است: چه کنم*؟ 
می‌ خواهم پسر محبوب خود را بفرستمگ 
شاید او را محترم شمارند. مرن 
او, باغبانان در بین خود چنین حساب 
۳ ۱ و 
تا کستگان یرون تا هکس برش 


۲۰-۰ 


شده است: 

سنگی را که معماران رد کردئد 

هتهسان اشت. که سر راوبه ادن است؟ 
* هر کسی که بر این سنگ بیفتد خرد 
خواهد شد و آن کسی که این سنک بر او 
بیفتد وی را خرد خواهد کرد » 

اش اسان و کاهنان اعظم کوشش 
می کردند در همان ساعت بر وی دست دراز 
کنند و از قوم ترسیدند" زیرا دانسته بودند 
این مثل را در مورد انشان گفته است: 


خداوند تاکستان با ایشان جه خواهد کرد؟ 
*"خواهد آمد و این باغبانان را به هلاکت 
خواهد رساند و تاکستان را به کسان 
دیگری خواهد داد. » آنان با شنیدن این 
اه روز 2 ما وی در ایشان 
بکرسنگه کفتته وهی ای یت که ترنزازه 


دام گستردن برای عیسی دربارةٌ 
(مو ۱ ۱۵:۲ 3۲۲-۰ مرقس۱۷-۱۳:۱۲) 


"و مترصد بوده", جاسوسانی نزد او 
فرستادند که به تزویر عادل باشند " تا غفلتا 


8- فقط لوقا در این مورد طرح معمولی سه نفر را در مثل ها حفظ کرده است (ر.ک ۳۳:۱۰ توضیح 0) . 

0- 0 
0- ر.ک مر ۶:۱۲ توذ 

ات به خارج می اندازند؛ در اینجا نظیر انجیل متی او را به خارج انداخته و سیس می کشند 
ر.ک مت۱ ۳۹:۲ توضیح ۷ 

1- با این اعتراض که فقط در انجیل لوق روایت شده اعضای سانهدرین متوجه شدء اند که عیسی تهدید می کند اقتدارشان بر قوم 
خدا از بین می‌رود (ر.ک آیه ۱٩‏ و متون موازی در متی و مرقس). 

8- بسیاری از مترجمان این کلمه را «سنگ نوک بنا» ترجمه می کنند. اين آیه که از مز۱۱۸ ۰ تقل شده از اش۲۸: ۱۶ الهام 
گرفته شده است و چنین به نظر می‌رسد که بهودیان آن دوران اين مطلب را به عنوان وعدهٌ ساختن جامعهٌ مسیحایی درک 
می کردند. حامعهٌ مسیحیان اولیه از ز همان ابتدا این آیه را به رستاخیز عیسی, » بنیانگذار قوم جدید خدا نسبت می‌داد (۱ع۱۱:۴؛ 
۱-یطر ۰۴:۲ ۷). بدین سبب این آیه از قدی یم به مثل ملحتق شده است. 

6- این آیه که شاید مختص به اجیل لوقا است رک ست۳۱: ۴ تود بح ۸) نقل قول مستقیم از نوشته های مقدس نیست بلکه از 
اش۱۴:۸ -۱۵ (موضوع سنگی که مانع بر سر راه ه است) الها م گرفته و همچنین از دان۲ ینک مبسیتهایی که 
امپراتوری های روی زمین را در می‌شکند). ال اه ای باعلا ی عرد نی ای ۴ و در کنار 
اش ۱۶:۲۸) که عمل خدا هلاکت برای فرد بی‌ایمان و نجات برای ایماندار می باشد. این نظریه را قبلا لوقا در ۳۴:۲ ارائه 
نموده و همین تصوير را در روم٩:۳۳‏ و ۱ بر 93۲ ۸ می‌توان باز زیافت. 

11- در هر سه انجیل نظیر روایت شده است که چگونه مقامات بهودی که 
بین عامه مردم می ترسید ند. . لوقا در مورد این محبوبیت (ر .ک ۱۹ ۰ توضیح 
(۲:۲۲؛ ؛ اع۵: :۲۶ 

۷- در جندین نسخه خطی نوشته شده است: و دور شده. 

در مت ۲ ۲: ۶ و مر۱۳:۱۲ این اشخاص فریسیان و طرفداران هیرودیس هستند. لوقا تعبین نمی کند که این افراد به کدام 
گروه و بسته اند ولی چون می‌گوید سعی داشتند به صورت آدم های عادل باشند با آنچه در ۱۵:۱۶ و ۱۸ :۰ دربارهٌ فریسیان 
کفته است تطییق می ماد ولی به طوری که دیده شد (ر. ک ۱۹ :۰ توضیح 0) لوقا نمی خواهد فریسیان را در محکومیت 
عیسی شریک قلمداد نماید. 


داشتند عیسی را از بين ببرند از محبوبیت او در 
)ور مورد کین تاقوا 6 یداو 


0 7 
ها پث#" 


۳۴-۰ 


سخنی از [دهان] او بگیرند* و او را به 
اقتدار و قدرت تسلیم نمایندل. وتان 
از اقپرسینه گفعتته «ای استاد می‌دا نیم که 
به درستی سخن می‌گوتی و آموزش می‌دهی 
و تبعیض قائل نمی شوی* بلکه برطبق 
وت ره شیارا وی تا 
پرداخت مالیات" به قیصر برای ما مجاز 
آش بای 0 ۰ اما ویک آنان را 
دریافته به آنان گفت: ۲۲ «یک دیتار به من 
تشان بدهید. این صورت و این نوشته از آن 


پرسش صدوقیان دربارةٌ رستاخیز 
(متی۲ ۲۳:۲ -۳۲؛ مرقس ۲۷-۱۸:۱۲) 

۲ برخی از صدوقیان؟ -آنان که ادعا 
دارند رستاخیر وحود ندارد- شیر با ماه 
پرشیده گفتتل: رای اششاد: موسی برای 
ما وه تست کر فراین کی مه خر ال 
که زنی داشته و بدون فرزند باشد 

2 2 

برادرش آن زن را بگیرد و تباری برای 


برادرش تراک ات۳ یبن اهنت تتواکن 


بودند و اوی زنی گرفته و بدون فرزند مرد 
" "و دومی همچنین ۲ "و سومی هم او را 
گرفت. هم‌چنین هر هفت تن فرزندی باقی 
نگذاشته. مردند. " "سرانجام زن نیز بمرد. 
۳ "حال این زن در رستاخیز زن کدام یک از 
آنان خواهد شد؟؟ زیرا هر هفت تن او را 
همسر خود داشتند.» ۰ ۱۳ به ایشان 
گفته ویسران این صهان آزن با شرهرظ 


8 «از قیصر». ۵ 
روم۷:۱۲ ایشان گفت: «پس آنچه از آن قیصر است 
به قیصر و انجه از ان خداست به خدا پس 
بدهید». "و ایشان نتوانستند در برابر 
مردم غفلتاً سخنی از [دهان] او بگیرند و 
شگفت زده از پاسخ وی خاموش ماندند. 


- ترحمه دیگر: «سخنی از او بگیرند» که صحت این ترجمه کمتر است (همجنین در آیه ۳۶ 

[- در مورد این قسمت ر.ک مر ۱۳:۱۲ توضیح [. 

7- تحت‌اللفظی: «شخصیت را در نظر نداری» (ر.ک اع ۳۳۴:۱۰). ترحمه دیگر: «بی طرف هستی.» این اصطلاح چندین بار در 
ترجمه یونانی کتاب مقدس آمده است (لاو ٩۱۵:۱؛‏ مز ۲:۷۲؛ بنسی ۲۷:۴؛ ۱۳:۳۵؛ ۱۰:۴۲؛ ملا ۲: ۹). پولس رسول این 
اسطلاحرا در علا ۶:۲ دور کرههزشیت زک روم ۱۲ ۱ کول ۳: ۵ افس۹:۶: یع۲: :۱ 

2 ترحمه دیگر: «راههای خدا.» (اين اصطلاحی در زبان عبری است؛ ر. ک مز۵ ۰۴:۲ ٩؛‏ ۱۱:۲۷ ۱۵:۵۱ ۰ 
بردن این اصطلاح در کلیسای اولیه ر.ک اع٩‏ :۲ توضیح 0. 

- - در مورد این کلمه که مالیات ترحمه شده است در مت۲۲ :۰ و مر۱۲ و ره ای به کان حرقه شنده که اضاه لانین انتتاو 


و در .موزد به کار 


به صورت بونانی درآمده است, در صورتی که لوقا مانند پولس فر یوم :۰ کلمهُ یونانی را ترجیح داده است. 

6- صدوقیان که به طبقات بالای کاهنان بهود تعلق داشتند به رستاخیز مردگان باور نداشتند, باوری که دو فرن پیش از ز آن تاریخ 
با دانیال نبی پیدا شده بود (۳-۲:۱۲). عیسی مانند فربسیان این دیدگاه را می پذیرد (ر.ک ۱ع۲۳ ۰ صدوقیان به منظور 
انتقاد از این نظریه به روش تدریسی مثالی می‌آورند که این نظریه را تتخطعه و مسخره می کند. عیسی در پاسخ آنان 
نی توانست ود نوشته داتیال تکیه کنک زیرا محالفان او ششروعیت و امنالت کتانب دا تال وا ول تداشتتد: بتانزای پر متا 
تورات که سخن خدا و مسلم و بلامنازع است استدلال می‌ کند: اگر خدا خود را دوست پدران قوم کهن برای هميشه است. 
ضمنا با اشاره ای ساده. نظریه مادی بعضی از فریسیان را درباره رستاخیز به کلی رد می کند: ی 
فرشتگان هستند. 

0- تث۵ ۶۵:۲ که مفهوم آن به روش آزاد نقل شده است (ر. ک مت ۲۴:۲۲ توضیح 0). 

6- تحت اللفظی: می شود. 

- 0 پسران این دوران. اصطلاحی در زبانهای سامی است. 

تحت‌اللفظی: ازدواج می‌کنند یا با آنان ازدواج می شود (همجنین در آیه بعدی؛ ر. ک لو۲۷:۱۷). در بعضی از نسخه های 
اه مذکور آمده است: به دنیا می‌آیند و فرز ند می‌آورند. 


۱ ۳4 7 
1 فلهه 


ی رن دا نان که شایسته دسترسی 
به آن جهان و برخاستن از میان مردگان 
رب ۱۳ 
*"زیرا دیگر نمی توانند بمیرند چون که با 
فرشتگان! یکسان و پسران خدا هستند زیرا 
یرت رای رف هبارخ انشتکه 
مردگان قیام می کنند. موسی آن را در 
قسمت مربوط به بوته نشان داده است. 
وقتی که خداوند را «خدای ابراهیم و 
ای امنسان و تفای ی کم 
فان ۲ بار‌تشتنان ادلی |:مردگان 
ینت تلکه زندکان! زیرا شمه بزای از 
هن مر کت ی تم از کاتبان به 
ن درا له نارواین ا ستاو کیک 
رات شران بدا تست ون 
هیچ مورد از او سوّالی بکنند؟. 


۵ پسر و خداوند داود 
(متی۴۵-۳۱:۲۲؛ مرقس ۳۷-۳۵:۱۲) 
۰ نان کف ۱۲ «جگونه می توان 


۴۱۷-۲ ۰ 


داود خود در کتاب مزامیر میگوید: 
خداوند به خداوند من گفته است: 
به دست راست من بنشین 
تاد ات را ون زنویای 
برای پاهایت بنهمل. 
گردایداورا شذاوند سم تامدیسشن 
جگونه پسر او است؟» 


برحذر بودن از کاتبان 
(مرقس ۳۷:۱۲ ۴۰ ) 

*"چون همه قوم گوش می‌دانند به 
شتا کردان کفتتد. وان کاتسانه رتخا 
باشید؛ که میل دارند با رداهای بلند 
نگردنده سلام‌ها در ميدانها و نخستین 
جایگاه‌ها در کنیسه‌ها و نخستین 
تشسگاه ها دز ضیافها را دوست دا رید 
۲"ایشان که اموال بیوه‌زنان را می بلعند و 
به تظاهر دعاهای طولانی می کنند. اینان 


محکومیت شدیدتری خواهند داشت. » 


- ر.ک ۱۴:۱۴ توضیح . لوقا یادآوری می کند که پذیرفته شدن در دنبای آینده فیض بشمار می‌آید (ر. ک ۳۶:۲۱). 
1- ر.ک مت ۳۰:۲۲ توضیح ].  ِ‏ 
[- این عبارت که اصطلاحی در زبانهای سامی است بدین معنی است که وارث دنبای حدید و زندگی در ان هستند. 


-1 


3 
مت۲ ۲: ۷-۶ 


خروح۳: ۶ 


1- ر.ک مت۳۲:۲۲ توضیح ۷. ۳ 
0- همجنین می توان ترجمه کرد: همه به وسیلهٌ او زندگی دارند. 


-0 


0 


8 
۹ 


ین گونه تحسین گفتن در اینجا مختص به انجیل لوقا است. کاتبان که اکثراً فربسی هستند به سبب اينکه عیسی صدوقیان 
یعنی رقیبان ایشان را مجاب کرده است او را تحسین می کنند. در مر ۳۲:۱۲ نیز یکی از کاتبان به سبب اینکه عیسی نخستین 
فرمان خدا را توصیف و تعریف کرده است او را به همین گونه تحسین می نماید. 

ین نتیجه گیری با آنجه در آیه۳۹ ذکر شده است تطبیق نمی کند مگر اینکه در اینجا منظور وی صدوقیان باشد. در متون 
موازی مت ۴۶:۲۲ و مر ۳۴:۱۲ نتیجه گیری» بهتر با بحث و جدلهای قبلی تطبیق می‌نماید. 

رک مر ۳۵:۱۲ 

لوقا در اینجا دقیقا متن پونانی مزمور ۰ ۱:۱۱ را آورده است (ر. ک اع ۳۴:۲؛ عبر ۱۳:۱) در صورتی که در مت ۴۴:۲۲ و 


1- در اینجا موضوع بدگمان بودن و دوری جستن از آ نان نیست بلکه بایستی برحذر باشند از اینکه همانند آنان شوند. 


9 


تحت اللفظی: نختخواب‌ها (ر. ک ۳۶:۷ توضیح 7 


1- ر.ک مر ۴۰:۱۲ توضیح [. 


7 1 
۳ ۳ 


۱۰-۱ 


نذر بیوه زن 
(مرقس ۴۴-۴۱:۱۲ ) 

خشیها رنه کرده وتان 
۱ ۳ را خو اوه اي خودر به خزانه 
می | نداختند. "همچنین بیوه‌زنی محتاج را 
دید که دو بشیز می‌انداخت. که یه 
راستی به شما میگویم که این بیوه زن فقیر, 
بیش از همه گذاشته است. آزیرا همه آنان 
از آنجه زیاده داشتند دادند", اما این زن از 
نداری خویش: همه دارائی که داشته 


انداخته است.» 


دربارة ویرانی معبد" 
(متی۴ ۲-۱:۲؛ مرقس۲-۱:۱۳) 
"جون برخی در بارهٌ معبد که با سنگهای 


میگ گفتند, گفت: * «روزهائی خواهد رسید 


که از انح ماش هی اتکی براینگی 
باقی نخواهد ماند: همه نابود خواهد شد۲.» 


نشانهای نزديك و دور روز داوری 

(متی۴ ۸-۳:۲٩؛‏ مرقس ۱۳ :۸-۳) 
"آنگاه از او پرسیده گفتند*: «ای استاد. 

پس جه زمانی این فرا خواهد رسید و نشانهٌ 


آن تحار ود در شرف وقوع قت 0 


*گفت: (زترخه کنید که‌میادا کمراه هه 
زیرا بسیاری به نام من آمده ۵« 
«من هستم» و «زمان آن نزدیک است؟.» : 

به دنبال ایشان نروید. ۹ 
جنگ ها و آشوب‌ها؟ بشنوید. وحشت 
نکنید زیرا اول این باید فرا رسد اما به این 


دان ۸:۲ ۲۹,۲ 


۴۵ 


اراشته وهای تزئین شده بود زودی بایان نخواهد بود!» کی 


11- در تعدادی از نسخه های خطی کلمه خدا در اینجا افزوده شده است (یعنی پیشکشهای تقدیمی به خدا). 

۷- عیسی در هنگامی که ویران شدن معبد را اعلام می‌کند (آیه ۶) موفعیتی برای آخرین گفتار خود می‌پابد و در طی این گفتار 
مصائب و سختی های زمان آخر و بازگشت خود را در جلال پیش گویی می کند, سخنانی که به روش نوشته های مکاشفه ای 
هفزات اقاسشت؛ در اناحیل متی و مرقس این گفتار مختص به شاگردان و بر کوه زیتون ایراد شده است؛ در انجیل لوقا عیسی 
کفتار خود را در معبد و به یع مردم خطاب می‌کند. . لوقا اعلام هاء ی مربوط به زمان آخر (آیات ۷۰ ۲۷-۲۵) و وقایعی 
را که قبل از ز آن رخ می‌دهد (تعقیب و شکنجه شاگردان در آیات ۱۲ -۱۹؛ ویرانی اورشلیم معبد, آیات" ۰ - ۲۴) کاملا از 
یکدیگر جدا می کند و گفتار را با تشویق به امیدواری و هوشیاری به پایان می رساند (ایات ۳۶-۲۸). 

- معبد که هیرودیس کبیر در حدود سال ۱٩‏ پیش از میلاد اقدام به بنای آن کرده بود (ر. ک یو ۲۰:۲) در زمان عیسی بنایی 
نوساز بشمار می‌رفت. 
- این پیشکشی های ایمانداران (ر. ک ۲-مک ۱۳:۲) ممکن است قسمتهایی از ساختمان یا تزئینات بنا بوده باشد. 

۷- جندین نفر از پیامبران؛ 0 ۲ ار ۱۵-۱:۷: ۱۹-۱:۲۶؛ حزق۱۱-۸) تا 
ی شکسته بود فسخ می کند؛ : این تهدیدها در آن اوقات موجب انزجار و خشم 
شده بود ( ر۲۶) عیسی اعلام می‌کند مد ویران خرهاش افو رای رس وان فرستاده دا نبذیرفته و 
دی گونه انزجرمشابهی بر |نگیزد (رسگ مت ۶۶ ۰۱ ۰۷ و متون موازی؛ ع۱۴:۶). 

7- در اینجا لوقا تصریح نمی کند که اين سوّال را شاگردان می‌کنند (در اناجیل متی و مرقس طرح سوال به وسیله شاکردان تصریح 
شده است). بنابراین گفتار به جمعیتی که در معبد است خطاب می شود و بدینگونه آخرین"گفتار عیسی در ملا عام و وداع آو 
با اور نی آن را اعلام می کند. 

توا وه بو در ار ری تا و کارت مش زو مطرح گردیده است. در انجیل 
متی دربارهُ تاریخ ویرانی معبد و در عين حال دربارهُ نشانهٌ امدن عیسی و فرارسیدن زمان اخر سوال می شود. در انحیل لوقا و 
همجنین در اناحیل متی و مرقس یی تانجم هش ها فان جر یا مت س مان باس می ده ولی لوقا موضوع ویرانی 
اورشلیم را از آن دو نشانه کاملا تفکیک نموده و از ز قبل در ۲۷:۱۹ , ۴ دربارهٌ وبرانی معبد سخن گفته 

0- ر.ک مت۴ ۴:۲ توضیح 6. 

0- ی و افتدار عیسی را به خود نست می‌دهند. 

01- به نظر لوقا این استادان گمراهی: قریب الوقوع بودن پایان را اعلام مي کنند (ر .ک ۳:۱۷ ۲: ۱۱:۱۹). 

۵- لوقا در پایان این بند خواهد گفت که این رویدادها مربوط به زمان آخر نیستند بلکه جزو وقایع تاریخ می باشند و ممکن است 
آشوبهای نظامی و سیاسی را که در سال ۶۸ میلادی بر اثر مرگ نرون امپراتور روم رخ داد در نظر داشته است. 


با اس که ترا 


آنشت: 


)۲۷۹۶( 1 


نَّ 


انجیل لوقا ۱۹-۷۱ 


ایشان می‌گفت: «ملتی بر ملتی و مملکتی یرای دای واه کر ار 


و قن کین قیام خواهد کردگ. ی برای شما به شهادت منتح خواهد شدً, 
ره لرزوهای شنت و در‌حاهای ظاغون‌هاو. اس در قلیهایتان نگاه‌دارید کهترای 


ار۱۲:۱۴؛ 
۲:۵ ِِ ِِ فحطی ها خواهد بود و از اسان ۹ دفاع از خود نباید پیشاییش دلوایس باشید. 
3ِِ_ توا کینوه مر تايه هام ی 5 1۱ خواهد *آزیرا خودم به شمازبان" و حکمتی 
و خواهم داد" که هیچ یک از خصمان شما 


بت می ار کشا اب فه: ۲ با 
۰ عح 
دوران قبلی: دوران ستمگری و حتی به دست والدین و برادران و خویشان ۵۳-۵۱:۲: 


۱ میک ۶:۷ 
شهادت و دوستان خود تسلیم کرده خواهید شد و ۱ 
(متی۲۲-۱۷:۱۰؛ مرقس۱۳-۱:۱۳) برخی از شمارا به مرگ خواهند سپردل 

"اما پیش از همه اینها! به خاطر نام من "و به خاطر نام من منفور همه خواهید شد یره :۱۸ 


ما لت ۱۳:۷ 
فر شتا دست دراز کرده شها را ش‌کرحهة ۳اماحتی یک مو از سرتان از بين نخواهد ۷۲ 


خراهد کف شا راته تاو تفای رف وله انار شاردر تن کي 
تسلیم نموده شما را به حضور پادشاهان و خویش را به دست خواهید آوردل» 


]- این حمله که به صورت مقدمه ای حدید است و مقدمه ای که در آیه ۱۲ آمده به خوبی نشان می‌ دهد که لوقا نشانه های پایانی 
(آیات ۱۱-۱۰ ۲۷-۲۵) را از وقایع تاریخی که قبلا رخ داده (آیات ۱۲ -۱۹, ۲۴-۲۰) کاملاً از یکدیگر متمایز می کند. 

ع8- موضوعی که در نوشته های مکاشفه ای آمده است (ر. ک اش :۱٩‏ ۲؛ ۲- توا۵ ۶:۱). ۲ 

0- در بعضی نسخه های خطی کلمات «از ز آسمان خواهد رسید» به «نشانه‌های بزرگی» مربوط می شود (احتمالا تحت تاثیر 
مر۸: ۱) یا اينکه مربوط به «چیزهای وحشتناک» است. به نظر برخی از مفسران ترکیب عبارت اخیر ترجیح دارد. لوفا 
تشانههای زمان آ خر را ممددا در آبانت 2۳۵ ۶ ذکر خواهد کرد. 
[- عیسی به شاگردان خود هشدار می دهد که پیش از فرا رسیدن مرحله پایانی که به آن علاقمند هستند (آیه ۷) دورانی از تاریخ 
فرا خواهد رسید که مرحله شهادت همراه با تحمل مصائب و شکنجه‌ها است. و په همان گونه که مسیح باید رنج بکشد تا در 
جلال خود وارد شود (۲۴: ۳۶( شاگردان هم بایستی پیروزمندانه این تجربه را از یرگن انند. 
ر.رک مت ۱۷:۱۰ توضیح [. 

( لوقا به صحنه ای که در اع۱۳:۲۵- ۳۲:۲۶ روایت کرده می‌انديشد. 

1- ترجمه دیگر: این به شما فرصتی برای شهادت خواهد بود. به نظر لوقا شهادت, مهمترین وظیفه دوازده رسول (۴ ۸:۲ ۲؛ 
اع ۸:۱ ۲ ۳۲:۲: ۱۵:۳: ۳۳:۴: ۳۲:۵: ۳۹:۱۰: ۳۲۱:۱۳) و استیفان (۷ع۲۰:۲۲) و پولس (۱ع۱۵:۲۲: ۱۶:۶ 
ر.ک۵:۱۸: ۲۱:۲۰: ۱۸:۲۲ ۱۱:۲۳: ۲۲:۲۶: ۲۳:۲۸) می باشد و عبارت از آن است که رستاخیز عیسی و خداوندی او 
را اعلام کنند. کلمه یونانی که در اینجا شهادت ترجمه شده در نسل های بعدی به مفهوم شهید شدن به کار خواهد رفت. 

0- کلمه «قلب هایتان» ترحمه تحت‌اللفظی است و گاهی آن را «سرتان» ترحمه می کنند (ر. ک ۶۶:۱). 

0- تحت اللفظی: دهان. 

0- در اینجا وعده داده می شود که خود عیسی به کمک شاهدان خواهد آمد (ر. ک یو۲۱-۱۸:۱۴) در صورتی که در متون موازی 
نظیر لو ۱۲-۱۱:۱۲ و همجنین در مت۲۰-۱۹:۱۰ و مر۱۲-۱۱:۱۳ وعدهٌ دخالت روح القدس داده می شود (ر. ک 
یو۲۷-۲۶:۱۵: ۱۱-۸:۱۶). 

0- تفاوتی که در این مورد با مت۲۱:۱۲ و مر۱۳ ۰ وجود دارد این است که لوقا تصریح می‌نماید که چون همگی کشته نخواهند 
شد (ر. ک۴۹:۱۱), تعقیب و شکنجه شاهدان عیسی موجب خاموش شدن صدای آنان نخواهد گردید. 

0- برابر تعدادی از نسخه های خطی می توان ترحمه کرد: به وله بایدارجن خوددزندگی خویش را به دست آورید. در مورد کلمهٌ 
پایداری ر. ک ۱۵:۸ توضیح 8. 

۰ دک 
(۳۷( ۳۱ 


۲۷-۱ انحیل لوقا 


داوری بر اورشلیم خواهند شد و اورشلیم لگدکوب ملت‌ها زک ۳:۱۲ 

(متی۴ ۲۱-۱۵:۲؛ مرقس۱۹-۱۴:۱۳) خواهد شد تا دوران ملت‌ها به کمال 
«چون اورشليم را در محاصرهٌ. پرسد*. 

ازتش‌ها ببینید ۲ نگاه بدانید کهوتراف؟ 

آن نزدیک است. ۱ "در آن هنگام آنان که آمدن پسر انسان 

قز نهودیه باشتایه کوهساتها گرد وا م۴ ۱۳۱۲۹۲ هرفن ۲۷-۲۷۴:۱۴] 

آنان که در درون آن باشند دور شوند و وت سا واه وی ا کال 7 

9 باشند به آن وارد نشانه‌هاا و برزمین اضطراب ملت‌هاو ‏ 

تت۴:۳۲ نشوند. "زرا این روزهای انتقام ست. که" . دلهره از غرشن فریا و تلاطم آن خواهد بودء 

اک به نی رمنی:.. .۲ فرتال کدایانهادر.اتظارا نعدنر 
" آوای بر [زتانی] که در آن زوزها آبستن دنیا فرا خواهد رسید از ترس حان خواهند 

باشند و آنانی که شیر دهند! زیرا وحشتی داد زیرا نیروهای آسمانها متزلزل خواهند حجی":۶: 

بزرگ برزمین و آن خشم علیه ین قوم و هم اشا و هه یه یس ۱۳۰۱۶ 

خواهد بود. رقاب مش عواهتند که با قدرت و شکوه بسیار در ابری تث۱۳-۱۳:۷ 


افتاد وه اشارت ره مات ها برده می‌آید *: 


1- متی و مرقس در متون موازی انحیل خود سختی های شدید زمان آخر را به روش ادبیات مکاشفه ای روایت می کنند. در اینجا 
لوقا وبرانی اورشلیم را اعلام کرده و اين واقعه را به عنوان اعلام داوری نهایی می نگرد (ر.ک ۴۲:۱۹ 5). ۱ 
8- کلمهٌ یونانی که در اینجا ویرانی ترجمه شده می توان تخریب, انهدام . ۰ ترحمه کرد. این کلمه در نبوت دانیال ۲۷:۹ آمده و 
در مت ۲۴ :۳۵ و مر۱۳ ۱۳ به کار برده شده است. ولی لوقا این کلمه را فقط به واقعه تاریخی ویراذ نی اورشلیم نت می دهد 
]- در مورد توصیه و دعوت به فرا ر همگانی که پیام های داوری نهایی اعلام می شود ر. ک ۱۷: :۰ توضیح 1. ولی در اینجا موضوع 
داوری تاریخی است. 

0- لوقا به تهدیدهای پیامبران از حمله ارمیا و حزقیال می اندیشد که علیه اورشلیم بی ایمان نوشته اند. دربارةٌ «اد خشم» در ایه ۳ 
ر.ک اعد ۱:۱۱؛ میک ۹:۷؛ مز 2۵:۸۵ ۱۲؛ لو ۷:۳: روم ۵:۲: افس ۶:۵: ۱-تسا ۱۰:۱ و غیره. 

۷- تحت‌اللفظی: به دهان. این اصطلاح در کتاب مقدس معمول است (ر.ک پید۲۶:۳۴: پوشم۲۴:۸: ۴۷:۱۹: داور ۸:۱: 
بنسی۱۸:۲۸؛ عبر ۳۴:۱۱). 3۳ ۳ 

۷- در این آیه نظیر آیه بعدی کلمه ای که آمده گاهی به معنی ملت های حهان و گاهی در مورد مشرکان دشمن اسرائیل به کار برده 

- تحت اللفظی: دورانهای ملت ها. چنین به نظر می‌رسد که اين دوران مذت پشارت و انتشار انجیل در بین غیریهودیان است 
(ر. ک لو۴۷:۲۴)؛ در پایان این دوران ممکن است اسراثیل به به مسیح که قبلا او را نبذیرفته بود روی آورد. پولس به طوری که 
وتو ۱ :۲۷-۰ نوشته جنین امیدوار است و ظاهراً لوقا نیز در ۳۵:۱۳ (ر.ک توضیح >) با اين نکته موافق است. 
مقسران دیگری خنین در کت می کنتد .که مظور: دوران تسلط غیریهودیان بر اورشلیم می باشد که خدا پایان آن را تعیین کرده 
است (ر. ک مکا۲:۱۱). 

- ر.ک آیات ۱۱-۱۰ و توضیحات 86 و 8. متی و مرقس دوران نهایی زمان آخر را از سختی و مصیبت هایی که قبلا روی 
می‌دهد کمتر از یکدیگر متمایز کرده اند. 

7- ر.ک مت ۴ ۲۹:۲ توضیح ۷۷ 

8- تفاوتی که در اینجا با مت۳۱:۲۴ و مر۲۷:۱۳ وجود دارد لوقا گرد آمدن برگزیدگان را روایت نمی کند. با اينکه از 
مفاد۳ ۲۹-۲۸:۱: ۲۴-۱۵:۱۴؛ ۳۰:۲۲ این نکته را در نظر داشته است. در اینجا لوقا تمام توجه خود را به آمدن پیروزمندانه 


و 
۳۳۲ )۸ ۵ نقه 


نزديك شدن پادشاهی خدا 
(متی؟ ۲:۲ ۳۵-۳؛ مرقس ۲۸:۱۳ -۳۱) 


۲ 1 1 ۸ 
*"چون فرا رسیدن این جیزها شروع 


۳۸ ۱ 


توصیه به بیداری 
*آمراقب خود باشید مبادا قلبهایتان در 


شکم بارگی و میخوارگی و نگرانی‌های 


شود قد برافرازید و سرتان را بلند کنید ‏ زندگی سنگین شود و ناگهان؟ آن روز روم۱۳:۱۲ 
زیرا رهائی" شما نزدیک است». ص 9 جون دشن ووتان بیفتد» ۳ بر همه 0 
ایشان مثالی گفت: «درخت انحیر و همه کسانی که بر روی تمامی زمین نشسته اند 
درشفان ما تجشتید احموصونت وان ورد خرافد مت ۲ تیان شوه 
می‌زنند, با نگاهی بر آنها؛ خود درک وقت نیایش کنیدا تا قدرتگریز از همه 

می‌کنید که تابستان نزدیک است. ""شما اینهارا که باید فرا رسد و پایداری در 

تیش وف ارس ارات انیت ینس اههد 

که هر روا زا تشوو آست: 

""آمین, به شمام ی گویم که این نسل . آخرین روزهای عیسی در معبد 

شاه کشک ها مس ها وی یه اس رش مدا 
فرابرسد؟. ۲" آسمان و زمین خواهند اما شبها خارج می‌شد و در بیرون بر کوهی مت۱۷:۲۱ 


گذشت.اما سخنان من نه, اینها نخواهند 


8 از بامدادان تترای وان دادن به او به 


0- رهائی. این کلمه را غالبا پولس بکار می برد (۱- قرن ۱ روم ۴:۳ ۲: ۲۳:۸؛ کول ۰..۱۴:۱) ولی اين کلمه در اناجیل 
فقط در اینجا آمده است. ضمنا لوقا برای بیان این معنی» کلمات مشابهی در ۶۸:۱: ۳۸:۲؛ ۲۱:۲۴ آورده است. 

6- لوقا مثالی را که عیسی آورده است به خاطر کسانی که اهل فلسطین نیستند و درخت انجیر را نمی‌شناسند به درختان دیگر 

0- در مت ۳۳:۲۴ و مر۲۹:۱۳ موضوع فرا رسیدن زمان آخر است و لوقا این مثال را در مورد فرا رسیدن فرمانرواتی خدا بکار 
می برد. 

۵- ر.ک مر۳۰:۱۳ توضیح 1. 

1- در مت ۳۶:۲۴ و مر۳۲:۱۳ ذکر شده که پسر خداء روز و ساعت فرا رسیدن این وقایع را نمی‌داند ولی لوقا در اینجا متن 
مشابهی ندارد و ممکن است ذکر این نکته را در اع ۱ جای داده باشد که در آنجا بی اطلاعی عیسای رستاخیز کرده دربارةٌ 
این مصائب مطرح نیست. 

ع- بر خلاف آیات ۱۱ و ۲۵ در اینجا موضوع ظهور نشانه ها مطرح نیست و می‌توان این نکته را با آنچه در ۱- تسا ۳:۵ آمده 
است مقایسه نمود. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی کلمات «جون دامی» به آبه ۵ ملحق شده است. بدین صورت: « زیرا جون دامی فرود خواهد 
امد.» 


1- ر.ک دستور مشابهی که در اوضاع و شرایط مربوط به فرا رسیدن زمان آخر در ۱:۱۸ 7 وحود دارد. 

[- در بعضی از نسخه‌های خطی مهم نوشته شده است: تا شایستگی گریز از... داشته باشید و برخی مفسران معتقدند که این 
عتارشت: کمقن با روش کرش رها ( ۱۳۵۰۲۰ اع۴۱:۵) تطبیق می کند. 

>- منظور این است که بتوانند امتحان خطرناک داوری او را سپری کنند. 

[- به طوری که برمی‌آید لوقا مدت اقامت عیسی در اورشلیم را بیشتر از مدتی می‌داند که از روایت های متی و مرقس می توان 
استنباط نمود. ر.ک ۴۷:۱۹ توضیح 6. 


۱ # ۳9 
۳ ۲ 


۱۳-۲ 
را ی ما 2۱۲ ۳( 
مرقس۴ ۰۲-۱:۱ ۱۱-۱۰) 


"[عید] فطیر" مسمی به گذر 
۳۳ نزدیک می‌شد "و کاهنان اعظم" و 
کتاتبان دورن آن شرفت هگ مورا 
بکشند. زیرا از قوم می ترسیدند؟. 
" شیطان؟ در بهودای مسمی به اسخریوط ٩‏ 
که از شمار دوازده تن می بود. وارد شد "و 
او رفته با کاهنان اعظم و افسران" مذاکره 
کرد که چگونه او را به ایشان تسلیم کند؟. 
"و آنان شاد شده قرار گذاشتند به او پول 
بدهند. "و او پذیرفته در پی فرصتی مناسب 
می بود تا در غیاب جمعیت او را به ایشان 


تسلیم نماید. 


(مقی ٩۱۹۰۱۷:۱۴‏ مرف ۱۶۰۱۱۶۲۲ 

روز فطیر که در آن روز می بایست 
[برُ] گذر را ذبح کنند فرا رسید. "و او 
پبطرس فا ففاست ال را فرستاده گفت: («بروید 
ترافس ییا که کشبت قا آن وا 
بخوریم ". *به او گفتند: «درکجا می‌ خواهی 
تهیه کنیم؟» تیان کفت: «هنگام 
ورود شما به شهر اینک مردی که کوزهٌ 


آمد. تا خانه ای که او وارد می شود به دنبال 


وتو ۲ دض ایک انه خراهید کته 
2 هك 
استاد به تو می گوید: تالاری که بتوانم گذر 
را با شاگردانم بخورم کجاست؟ ""و او در 
بالا خانه» تالاری بزرگ مفروش نشان 


خواهد داد. همان حا تهیه ببینید۷.» 
" ابشان رفته همان کونه که مها تان گفند 
نود بافتند و توا امادط کردنق: 


0- ر.ک مر ۱:۱۴ توضیح 

0- اعضای خانواده‌های اشرافی کاهنان (اع ۶:۴) یا شاید کسانی که مناصب عالی در سلسله مراتب کهانت داشتند. 

0- مقامات بهودی می‌خواهند عیسی را از بين ببرند (کلمه‌ای که لوقا در ۳۲:۲۳؛ و نوزده بار در اعمال رسولان بکار برده است) 
ولی از مردم می‌ترسند (ر.ک ۱۹:۲۰ توضیح لا) و لوقا نشان داده که مردم نسبت به عیسی نظر موافق دارند (ر.ک ۴۸:۱۹ 
توضیح 6). 

0- شیطان پس از وسوسه اولی (۱۳:۴) از عیسی دور شده و اکنون برای حملهٌ نهائی پدیدار می شود. جنان که در یو ۰۲:۱۳ ۲۷ 
ذکر شده است (ر. ک لو ۲ ۵۲:۲). 

0- ر.ک مت ۴:۱۰ توضیح 2. 

1- این افسران که فقط لوقا از ز آنان نام برده (در اینجا و در ۲۲: ۰ به صورت جمع؛ در اع ۱:۴: ۲۴:۵ ۲۶ به صورت مفرد) 

۱ لاویان بودند. 
ر. ک مت ۲:۲۶ تود 

- - قط لت ام ی ۱ توضیح ). 

1- برابر انحیل لوفاء عیسی ابتکا ر آماده کردن گذر را دارد چنان که رقیبانش ابتکار توطئه بر ضد او را در دست دارند + لو ترا 
یهودیان دو معنی دارد: اول عید گذر و دوم بره ای که در طی آن قربانی می کردند و می خوردند. 

۷- ر.ک مر ۱۳:۱۴ توضیح ۷. 

- طبق خروج ۱۵,۸:۱۲ می بایست بره سبزیجات تلخ و نان فطیر تهیه نمود و بهودیان عادت داشتند که در آن مراسم شراب نیز 


)۲۸۰۰۱( ۳۹9 


گذر نوین" 

(متی۲۹-۲۷:۲۶؛ مرقس۲۵-۲۲:۱۴؛ 
۱-قرنتیان۲۶-۲۳:۱۱) 

۳ رسید. بر سر سفره 
نشست1 و رسولان با او. *۱ و بدیشان 
گفت: «اشتیاق بسیار داشتم که ب پیش از رنج 
کشیدنل: اين گذر را با شما بخورم * زیر 
به شما م ی گویم هرگزه دیگر آن را نخواهم 
ورد شا انگه فن هل‌کوت ‏ خی به تحفق 


۲۰-۷۲ 


پا ود تسه نان ۱ ترا جش‌ها 

و ۰ ۰ ۰ 
می‌گویم که از این پس از محصول تاک 
نخواهم نوشید تا ابنکه فرمانروائی؟ خدا 
فرابرسد » 

و نان را گرفته شکرگزاری کرد پاره 
کرد و بایان هاگ کمت: «آين تن من 
انس رای واه شیم ات ای 
را به یاد من بکنید".» ‏ "همچنین پس از 
شام جام را ارف | کته «اين جام عهد 


حدیدل در خون من است که برای شما 


6 ی تسرگسوفنتاو 


فک کاوم گنه کف «این را کرک و 


#- در یل قسمت لوفا عندین نکته‌را ذکر کرده که عخشسن به ود او استه مغلا اظهار تمایل و آرزوی عیسی (بند ۱۷۵)» یادآوری 
گذر کهن که در ملکوت به کمال خواهد رسید (آیات ۱۸-۱۶). عباراتی که در مورد سپاسگزاری آورده نزدیک به عباراتی 
است که پولس بکار می برد (۱- قرن ۲۵-۲۳:۱۱). 

- تحت اللفظی: دراز کشید. ر.ک ۳۶:۷ توضیح 2. 

7- کلمه ای که در اینجا به کار رفته و رنج کشیدن ترحمه شده, عیسی فقط در مورد رنجهای خود بکار می برد و ممکن است اشاره 
به پیشگوئی های اش ۰۴:۵۳ ۱۲-۸ باشد. در بعضی موارد این کلمه معنی کلی رنجها را دارد (مت ۲۱:۱۶ و متون موازی؛ مت 
۷ و مره: ۱۲؛ لو۱۷ :۰ ولی در نوشته های لوقا به معنی صریح مرگ نیز آمده است (لو۲۴ :۶ ۴۶ اع ۳:۱: ۱۸:۳ 
0۳:۱۷ و احتمالاً در اینسا نیز به همین معنی است. ضمنا در نامه به عبرانیان همواره به مفهوم اخیر می باشد (ر. ک ۱۸:۲) 
ان کفاور تسین تمه رطرضن (زب ک 9 ۱) یز | گرا به هجین.غعتن استت. 

2- کلمات «هرگز, دیگر» در بسیاری از نسخه های معتبر وحود ندارد. 

0- مراسم شام گذر یادکار آزادی اسرائیل به هنگام خروح از مصر است (خروجح ۲) در اینجا پیش نمود ییامبرانه ای از ضیافت 
مسیحائی است که قوم خدا در هنگام نجات نهائی خواهد داشت (در مورد این ضیافت ر. ک ۲۸:۱۳ توضیح 2). 

6- ملکوت اصطلاحی معمول در میان بهودیان بود که در اناحیل آمده است و نجات را به عنوان محل سعادت و آرامش در حضور 
خدا توصیف می نماید. 

0- جام را به عیسی تقدیم می کنند زیرا وی میزبان ضیافت گذر است. لوقا تنها انجیل : 
است زیرا متی و مرفس ضیافت گذر را توصیف نکرده اند. 

6- کلمه یونانی که در اینجا فرمانروائی ترجمه شده همان کلمه ای است که در آیه ۱۶ نیز آمده است. ولی در اینجا به مفهوم محل 
و مکان نیست بلکه اقتدار و سروری خدا است که به صورت کامل در زمان آخر پدیدار خواهد شد. 

-متی و مرقس این گفتار اهید بخش را د پس از تقدیم جام سپاسگزاری روایت کرده اند (مت ۶ ۲: ٩‏ مر۲۵:۱۴؛ ر.ک ۱- قرن 
2-۱ 

8- در تعدادی از نسخه های کهن بقیه این آیه و آیه ۰ حذف شده ولی متن کامل به صورت کنونی مورد تأیید است. دلیل حذف 
قسمتهای مذ کور ممکن است بدین سبب باشد که پس از ز آیه ۱۷ دوباره از ز جام دیگری صحبت نشود. 

0- در اینجا نظیر آیه ۰ و در نامه های پولس گفتان عیسی منیا به حاضران خطاب می شود (در صورتی که در مت ۲۶ ۰ و 
مر۱۴ :۰ خون عیسی برای انبوه مردمان ريخته شده است). طرز ترکیب این عبارت ممکن است برای تصریح ائین نیایش 
باشد که به ایمانداران شرکت کننده در ائین نیایش خطاب می شود. 

این عبارت که در نوشته های پولس نیز آمده است (۱- قرن ۱۱ :۳۴ -۲۵) در اناجیل متی و مرقس وحود ندارد. در این عبارت 
غذای سپاسگزاری به عنوان یادبود قربانی شدن عیسی, همانند غذای جشن گذر اسرائیل توصیف شده است (خروج ۱۲ :۱۴ 
۳ تت ۳:۱۶). 

[- فقط لوقا و پولس (۱-قرن ۲۵:۱۱) در اینجا صفت جدید را آورده اند که پیشگوئی معروف ارمیا ۳۴-۳۱:۳۱ را یاد آوری 
می‌کند. قربانی شدن عیسی (خون او: خروح ۸:۲۴: ر.ک مت ۲۸:۲۶؛ مر ۲۴:۱) آغاز این دوران نجات است. 


[ بخته شده ۱ ست. 


نگاری است که از این جام اولیه یاد کرده 


۳۱۵ ۹ 


۳۰-۲ ۷۲ 


اعلام خیانت 
(متی ۲۵-۲۰:۲۶؛ مرقس۴ ۲۱-۱۷:۱) 
( "اما اینک دست آن کس که مرا تسلیم 
می‌کند با من بر سر سفره است؟ ۲ 
پسرانسان رورا 
اما وای بر آن انسانی که به وسیلهٌ او تسلیم 
شده است!» " "و ایشان شروع کردند از 
خود بپرسند چه کسی از بین ایشان است که 
این را خواهد کرد. 


ْ. ۱ 
نز 


اخطار و وعده به دوازده تد 
رو ۱۱-۲۵۰۲۹۱۱۱ 
مرقس ۴:٩‏ ۲؛ ۴۵-۴۲:۱۰) 

* اختلافی نیز در بین ایشان به وجود 
آهتت کر میات تاه کسیبه فظر بر رک 
می‌بود؟ *"بدیشان گفت: «پادشاهان 
ملت‌ها بر آنان تسلط دارند و آنان که بر 


ایشان اقتدار دارند مایلند نیکوکار" نامیده 
شوند. *آدر مورد شما چنین نیست: بلکه 
بزرگترین در بین شما باید به مانند 
جوان ترین؟ شود و آن که رهبری می کند به 
مانند آن که خدمت می‌نماید. ۲ آزیرا جه 
کسی بزرگتر است. آن که بر سر سفره است 
یا آن که خدمت می کند؟ مگر نه آن که بر 
سر سفره است؟ و من در میان شما هستم 
همجون آن که خدمت می کند! 


(متی 0۲۹ 


یا کستاش خی هر روک 


مس 
و من 


ملکوتی در اختیار شما می نهم!" که پدرم در 
اختیار من تیاده استش 3 بر سفرهٌ من در 


۳ ۰ 5 
ملکوت من بخورید و بنوشید" و برای داوری 
1 


تجربه‌هایم؟ با من مانده‌اید. 


92 
پو۱۳: ۵-۴ 


پر دوازده قبیله اسرائیل بر نخت‌ها بنشینید . 

- لوقا بر خلاف متی و مرقس اعلام خیانت را پس از دادن نان و شراب آورده و احتمالاً برای آن است که همه گفتارهای مهم 
عیسی را پس از اقدام اساسی او در یک جا جمع کند. ضمنا تذکر می دهد که بهودا مانند رسولان دیگر در ضیافت عهد جدید 
شرکت داشته است. 

[- لوقا بوسیله این عبارت که مختص به خود او است (ر.ک اع ۲ ۴۲:۱۰ ۳۱:۱۷) برای خوانندگان یونانی عقیدهٌ بهودیان 
را تقسیر می‌ کند که نوشته های مقدس به نحقق می پيوندد. 

0- لوقا مانند یوحنا و بر خلاف متی و مرقس سلسله ای از سخنان عیسی را در ادامهٌ شام آخر روایت می‌کند که به عنوان وداع او 
بشمار می رود. بعضی از این سخنان مختص به انجیل لوقا است و چندین نکته از آنها در اوضاع و شرایط دیگری در اناجیل 
متی و مرقس ذکر شده است. 

0- کلمه یونانی 6۷6۲8616 که در اینجا نیکوکار ترحمه شده فرنها پیش از عیسی در دنیای یونانی به خدایان, قهرمانان و 
پادشاهان نسبت داده می شد. 

0- طبق آداب و رسوم مردمان سرزمین فلسطین, جوان ترین به منزلهٌ آخرین فرد در سلسلهٌ مراتب بشمار می‌رفته و در کلیسای اولیه 
نیز به همین منوال بوده است (اع ۵: ۶: ۱-پطر۵: ۰..۵). 

8- اين کلمه مبهم ممکن است به معنی حمله و تعرض اشخاص باشد (۱۶:۱۱؛ اع ۱۹:۲۰) ولی حمله‌های شیطان را مستن: 
نمی کند (۱۳:۴). 

0- این عبارت در عين حال که بیان انعقاد پیمان است (آیه ۲۰) به صورت وصیت نامه نیز می باشد (عبر۱۶:۲). 

۳ ۳2 : تب ۲ 7 س 

- ترحمه دیگر: همان طور که پدرم برای من ملکوت قرار داده است. من نیز برای شما قرار می‌دهم که بر سر سفرهٌ من بخورید... 
این ترحمه. مشارکت شاگردان در سلطنت عیسی را کمتر نان می‌دهد. موضوع مشار کت در روایات کهن ذکر شده (خروح 
۹ و همین نکته در عهدجدید نیز آمده است (۱- بطر ۹:۲؛ مکاه۵: ۱۰؛ ۲ ۵:۲). 

5- مانند آیه ۰۱۶ عیسی ملکوت را به صورت ضیافت مسیحائی توصیف می نماید (ر.ک ۲۸:۱۳ توضیح ۷). این ملکوت. 
ملکوت او است جنان که در ۳۳:۱: ۱۹: ۱۵-۱۲ و ۴۲:۲۳ ذکر شده است. 

]- با توحه به آیه قبلی, به نظر لوقا این سخنان به عنوان وعده مشارکت دوازده رسول در سلطنت عیسی بر قوم خدا می باشد (در زبان 
کتاب مقدس کلمهٌ داوری گاهی به معنی فرما نروائی آمده است: ر.ک داور ۱۰:۳: ۰۵۷:۱۲ ۰۸ ۰..۱۱.). از متن مشایهی که در مت 
۹ آمده می توان استنباط کرد که رسولان در داوری نهائی زمان آخر شرکت خواهند داشت (ر. ک ۱-قرن ۶: ۲؛ مکا ۰ ۴:۲). 


5 ۳۶ 


اخطار به پطرس 

شیطان شما را ار چود 
نیایش کرده ام تا ی نشود* و تو 
یه ۷ برادرانت را مقاوم نما.» 


۳۹-۳۲ 


چیزی کم داشتید؟» اک «هیچ. » 
تیان کشت: «امّا آکیون هر که نقدینه 


دارد. بردارد. همجنین آن که خورحین دارد 
و آن که دشنه ندارد ردایش را بفروشد تا 


یکی بخرد. ۲"زیرا به شمامی گویم که 


آنجه نوشته شده است باید در بارهُ من به 


مت ۳۴:۱۰ 


انجا آن این است: و با بی قانوناد 
تفن 0۱۱۱و ۰ ۱ و 


۳۲ هد ناه مسا 
ی طفت: «خداوندا آماده ام که را 


است انجام می شود » ۱ 
(خداوندا ایتی فر ادخ دو دذشته 
هست. » به ایشان گفت: «کافی است؟.» 


شمرده شده ات9 


با تو هم به زندان و هم تا به مرگ بروم.» 

۴ مج 1 2 
به او گفت: «پطرس به تومی گویم: 
۰ ی 7 ۰ ۰ ۰ ۰ 

امروز خروسی بانگ نخواهد زد تا اینکه تو 

سه با شناختن مرا انکار کرده باشی.» زا 39 

یایش در کوه زیتون 

در فوریت جربه (متی ۴۱-۲۶:۲۶؛ مرقس۴ ۳۸-۳۲:۱) 

* و تیال کته «وفشی شب راندون * "و چون خارج می شد برابر عادت به 

کوه توت رفت و شا کردا تس عتیال او 

- در بعضی از نسخه های خطی در آغاز این آ یه توس مه راسک: «خداوند گفت» و بعضی از مفسران معتقد ند که افزودن این 

نگارش لوقا تطبیق می‌کند و آغازگر قسمت دوم گفتار عیسی است (آیات ۳۴-۱). 

۷ هر انجیل لوها بعد از دمویت دوازده نن» در حای دیگری اد ین نام به پطرس داده نشده است. ذکر نام شمعون در اینجا نشان 
می‌دهد که اين قسمت از منبع دیگری است (ر .رک ۶ :۰ توضیه) 

۳۷ رت نو ر است (جنان که در عا٩:‏ ٩آمده‏ است). آیه بعدی نشان می‌دهد که موضوع تجربه 
ایمان شاگردان می باشد. 

6- عیسی حتی پیش از آنکه انکار بطرس را علام نماید (آیه ۳۴) اظهار می کند که چرا این ضعف غیر قاپل جبران نیست. 

(-اي حنا رام توابه طری ی در گنیر که مثلاً «هنگامی که به سوی خدا با زگشتی» (یا «توبه کردی»)؛ با 
«وقتی که پس از متفرق شدن شاگردان به اورشلیم برگشتی» ۹ «وقتی که راست شدی»؛ «وقتی که برادرانت را باز آورده 
باشی»؛ پا اگر تصور شود طرز بیان در زبانهای سامی است: «تو مجددا به تقویت برادرانت آغاز کن ۰ برابر لو۴ ۳۴:۲ و برابر 
نوشته پولس )۱ -فرن ۱۵ :) بطرس نخستین کسی است که عیسی پس از برخاستن از میان مردگان بر او ظاهر شد . در اینجا و 
در مت ۱۹۱۵:۱۶ ایمان پطرس نقش قاطعی در تشکیل جوامع مسیحی اولیه داشته است. 

7 دوران جدیدی آغاز می شود که دوران تجربه و مبارزه خواهد بود. جنان که مطالب بعدی نشان می دهد. 

2- اش ۱۲:۵۳ لوقا ها انجول دگاری اسنت که وسی‌فربوط به شاد جدآرا قن موز نج‌های عیسی بگاز ی برد وید ر 


۱ 


نقدینه, خورحین و بای پوش ها فرستادم آیا 


مقدمه با روش نز 


۱ع۸: ۳۳-۳۷۲ این نکته را ذکر کرده و به عیسی عنوان خادم می‌دهد: : اع ۱۳:۳ ۲۶: ۲۷:۴ ۳۰ (ر.ک اع ۱۳:۳ توضیح 1 
۸ توضیح 5). 
0- نجام نکاتی در این نوشته آمده تحقق پیشگوئی دربارةُ عیسی و پایان رسالت او خواهد بود. 


0 دامه بحث درباره این سوءتفاهم بی فایده است: شی ها که تفر را تشویق نمی کند که اسلحه بردارند! بعضی از مفسران 
چنین تفسیر می کنند: دو دشنه کافی خواهد بود تا عیسی را به عنوان مجرم بشمار آورند. 

0- این روایت در انحیل لوقا مشخصات جندی دارد: بر خلاف متی و مرقس ی وی سیر ۳ 
دوازده تن را ذکر نمی کند. جنان که سه بار نيایش ی کردن عیسی و آخرین سخنان او را دربارةٌ فرا رسیدن ساعت روایت 
نمی نماید. بر عکس در آیات ۴۳ -۴۴ ظهور فرشته و عرق ریختن جون قطره های خون را ذکر می کند. بالاخره در آغاز و پایان 
پن مطالب دو بار هشدار می دهد که دچار وسوسه نشوند (آیات ۴۰ و ۴۶). ضمنا اصرار می کند که ایما نداران بایستی از این 
قسمت سر مشق بگیرند. 

۵-ر.ک لو۳۷:۲۱. 


۳۷۲ 


۵۲-۷۲ 


رفتند» حون به | تا راشف نز مه ا بان 
گفت: «نیایش کنید تا به وسوسهگ وارد 
نشوید» ۲۱و تقریباً به اندارةُ یک پرتاب 
سنگ از ایشان دور شد و زانو زد و نیایش 
کرده ِِ «ای بدر. و9 
8 
می‌خواهی. | ین جام! را از من دور بدار ! با 
این همه نه به ارادهٌ من باشد. بلکه [ارادهٌ] 
۱ ۴ و . 
0 
آسمان بر او پدیدار شد که او را تقویت 
کی 8 به اضطر اب در آمله: ۳ 
قطره های خون شد که بر زمین می‌چکید. 
"و از نیایش خود برخاسته. به سوی 
شاگردانش آمد و آنان را از اندوه به خواب 


خودت» انجام شود » 


۳ 

دستگیری عیسی 
(متی ۳۷:۲۶ -۵۵؛ مرقس۴۹-۴۳:۱۴) 

۴ 8 ,۲ 
هتونشیهرنشن کت که یشک میتی 
و آن بهودا نام بح از دوارده تن انیس 
آنان می آمد و به عیسی نزدیک شد تا او را 
ویک غیشی ای که رای بهودا: 
پسر انسان را با بوسه ای تسلیم می کنی!» 
ی که در اطراف او بودند با دیدن 
آنجه رقف تدای کف مر «خداوندا آیا به 
دشنه بزنیم؟» " "و یکی از آن میان» برده 
کاهن اعظم را زد و گوش راستش را برند: 
سین دم مد زیر | له نوی «تا 
همین‌جا کافی است"» و گوئن او را لمس 


کزفه فیرا شفا داد "یه کافحاق 


ره افش ۲ واه نان کفت «چرا . اعظی افسران معبد و مشایخ, به آنان که 
علیه او آمده بودند گفت: «همجون علیه 


یک راهزن؟ با دشنه ها و حماق ها بیرون 


می‌خوابید؟ برخیزید و نیایش کنید تا به 
وسوسه وارد نشوید.» 


۶- «وارد شدن در وسوسه» ترحمه تحت‌اللفظی است. ترجمه دیگر: «تا به قدرت وسوسه دجار نشوید» (ر.ک مت ۱۳:۶ 
توضیح [). 

8- این توصیه. پیشاییش بیاندسپوزی ست که در آیه ۴۶ آمده و مشابه آن در اناجیل متی و مرفس وحود دارد. مضمون این 
توصیه, آخرین تقاضای شاگردان را در مورد طرز نبایش ی کردن [در دعای ربانی]ً به یاد می‌آورد (۱۱ :4 

1- ترجمه دیگر: اگر تو می‌خواهی اد ین جام را از من دور بداری (ر. ک مر ۳۶:۱۴). 
1- ر.ک مر ۳۸:۱ توضر 

[- این درخواست. سومین رتست نیایش شاگردان [در دعای ربانی] را در مت ۰:۶ 
وحود ندارد. ۲ : 

6- در تعدادی از نسخه های خطی معتبر آیات ۴۴-۴۳ حذف شده و احتمالاً بدین سبب که مفاد آنها ظاهراً با الوهیت عیسی 
تطبیق نمی کند. 

1- این کته بادا ون باس فورفلسردیالیاش انیت که فرشته ای او را دلگرمی میداد (۱-باد ۰۸-۹ همجنین می توان با 
مت ۱۱:۴ و یو ۲۹:۱۲ مقایسه کرد. در آیه ۴۴ «می‌جکید» به صورت تحت‌اللفظی: «نازل می شد. » در اناحیل متی و 
مرقس. خ ان مووزی مس بو رتریبها «فرشتگان او را خدمت می کردند» (مت ۴: :۰ مر ۱۳:۱) ولی در لوقا اشاره ای به 
حضور فرشتگان در خاتمهٌ وسوسه‌ها نیست, بلکه «شیطان تا زمان مناسب از وی دور شد» (لو۴ :۰ توضیح 1). از دیدگاه 


۱ به یاد می‌آورد؛ درخواستی که در لو۲:۱۱ 


لوفا قط دز باغ یمان که او ویوسه‌های تبیطان اننبت؛ فرشته بر عیسی ظاهر می شود. 

0- در اینجا لوقا در پی آن است که عذری برای شاگردان ار ائه کند » جنان که در ۲۴: ۴۱ نیز جنین کرده است, مگر اینکه بخواهد 
یادآوری و تاکید نماید که آنان در غم استاد خود شریک هستند. 

0 طرز سلام کردن شاکرد به استاد خود می باشد. این عمل بیش از ز آنکه نشانهُ محبت باشد جنبه احترام دارد. 

0- عیسی از شاگردان خود می خواهد کة دستگیر شدن او را ملی کل زترا کت ات که مقر کردیده اس ز(آبه ۲۲ )نان که 
در مت ۵۴:۲۶ و یو ۱۱:۱۸ ذکر شده است. بعضی از مفسران این جمله را نظیر آنجه در مت ۵۲:۲۶ آمده درک می کنند: 
«دیگر مقاومت نکنید.» 

9 ر.ک مت ۵۵:۲۶ توضیح. 


۱ ۳۸ 


آمده‌اید! ۲"در حالی که هر روز در معبد با 
شمامی بودم و شم بر من دست دراز 
نکردید. اما اکنون ساعت شما و اقعدار 


تاریکی استل. » 
عیسی در چنگ محافظان. 


(متی ۲۶: ۵۸-0۵۷؛ مرقس۴ ۵۴-۱) 

"او را هت کی قووی دوه او 
کاهن اعظم" هدایت کردند. پطرس از دور 
به دنبال می‌آمد. **جون آتش در میان 
حیاط روشن کرده و با هم نشسته بودند 
بطرس در میان آنان نشست. 


(متی۷۵-۶۹:۲۶؛ مرقس۴ ۷۲-۶۶:۱؛ 
یوحنا۰۱۷:۱۸ ۲۷-۲۵) 

تششی اوه یاه ی کیت 
است. حشمهارا نه او دوعته گفت: «اين 
یکی هم با او بود!» ماو انکای کرده 
گفت: «ای زد من او را نمی شن‌اسم.» 
۱ ۳ ۳ ۳۶ دیده 
گفت: «تو هم از آنان هستی.۰» اما بطرس 


۶۵-۷۲ 


۱3۳9 ی 2۹ 
ت": «ای مرد. من از اناد نیستم.» ‏ "و 
۱ 
با اصرار تأکید می کرد: «به راستی» این 
یکی هم با او بود. وانگه حلیل امیت ۳ 
سا پطرس گفت: «ای مرد نمی دانم چه 
2 ۰ : 
م ی گوئی۲.» و در همان لحظه در حالی که 
۰ لد ,2 ۶۱ 
حرف می‌زد خروسی بانگ زد. و 
لا وکا تفع ی کیرد تلاه به پبطرس 
پاد آورد که به او گفته بود: «امروز پیش از 
آنکه خروسی بانگ زند تومرا سه بار 
انکار خواهی کرد.» نف بیرون رفته به 


(متی ۶۸-۶۷:۲۶؛ مرقس۴ ۶۵:۱) 

۳ "و مردانی که او را گرفته بودند وی را 
مسخره کرده می‌زدند* ۲ "و پارچه ای بر او 
انداخته از او پرسیده می گفتند: «پیامبری 
کی هه کی تورازه تال وتا 
[ کتانمنبانت | نکر یه ان کفر 
م ی گفتند. 


0- پیروزی موقتی شیطان و اقتدار ظلمات (۱ع ۱۸:۲۶: کول ۱۳:۱). 

1- تفاوتی که با اناجیل متی و مرقس وجود دارد, در اینجا عیسی را تمام شب در حیاط کاخ کاهن اعظم نگه داشته اند و پطرس در 
حضور او انکار می کند. 

8- در انجیل لوقا. بر خلاف اناجیل متی و مرقس, موضوع انکارهای پطرس پیش از حاضر شدن عیسی در برابر سانهدرین ذکر 
شده است. 

]- ر.ک ۲۰:۵ توضیح 8. 

11- متی در ۷۳:۲۶ توضیح می دهد که پطرس را از لهجه اش شناختند. 

۷- در اناجیل متی و مرقس ذکر شده است که پطرس با قید سوگند انکار می‌نماید ولی در اینجا موضوع سوگند ذکر نشده و لوقا 
اهمیّت انکار او را تخفیف می دهد. 

#- نگریستن عیسی را فقط لوقا روایت کرده است (ر.ک آیه ۵۴ توضیح ۲) و یادآور اخطار و وعده ای است که در آیات ۳۴-۳۱ 
ذکر شده است. 

6- متی و مرقس توهین های مشابهی روایت کرده‌اند با این تفاوت که در مدت حاضر شدن عیسی در برابر سانهدرین روی داده 


است. 


۳ )۲۸۰۵( 


4 در اینجا رواد 


۴:۲ ۲-2-۶ ۲ 


در برابر سانهدرینل 
) ۳ 2 ۶ ۵-۳ ۶؛ 
مرقس۴ ۰۵۵:۱ ۶۴-۶۱) 


۶۶ ۰ ۳ و 
و جون روز فرارسید. شورای مشایخ 
را به سانهدرین 7 خود هدایت کردند. 


یو۱۰: ۲۴ گفتند: «اگر تو مسیح هستی به ما بگو.» به 


ایشان گفت: «اگر به شما بگویم به آن 
وا وان 
بر ی 

سئوال کنم پاسخ نخواهید دادگ ۱ از این 
متا شیامه فنشنم0 اد تیه 
«پس تو هستی آن پسر خدا؟!» بدیشان 
اظهار کرد: «شما خودتان اه من 
هنت 6 که «دیگر جه نیازی به 


انمان تخواهید ورد ۶ 


شهادت داریم؟ یرادا نوا از انا 
شنیده ایم. » 


عیسی در برابر پیلاطس 
(متی ۰۲:۲۷ ٩۱۴-۱۱‏ مرقس۵-۱:۱۵) 
۳۳ آو برخاسته, همه با هم او را نزد 
پیلاطس هدایت کردند. ۲ شروع 
کردند او را متهم نموده بگوبند: «ما این 
مردرا یافته ايم که ملت مارا تحریک 
[ فاسد] می کند و مانع از پرداخت مالیات 
به قیصر شده" و خود را مسیح پادشاها 
می‌ خواند. » "پیلاطس از او پرسیده گفت: 
«آیا تو آن پادشاه بهودیان هستی؟» در 
پاسخ به او اظهار کرد: «تو هستی که این را 
م یگونیظ.» "پیلاطس به کاهنان اعظم و 


۱ یاد۱۸۱۷:۱۸ 


ته خضان مین هن پرایر تا هایس بطق کی رولیت هایس هرفن تطبیق می کند (شهادت شاهدان حذف 


شده ولی به به طوری که از آیه ۷۱ بر می‌آید شاهدا نی وجود داشته اند), ولی از نظر زمان وقوع حوادث تفاوت دارد (مثلاً حلسه ای 


که در اینجا به هنگام صبح تشکیل شده با جلسه شبانه ای که متی و مرقس دوانت. کرده اند تطبیق مین نماین) ممچیین طرزمعزفن 
1 بالاخره در اينکه سانهدرین هیجگونه رأی محکومیتی نمی دهد. 

7- این کلسه ممکن است به معنی مجمع سانهدرین پا محل تشکیل جلسه آن باشد (۱ع ۲ :)در انجیل لوقا فقط یک حلسةٌ 
سانهدرین ذکر شده که به به هنگام صبح تشکیل شده در صورتی که بنا به روایت‌های متی و مرقس یک حلسه در شب [حلسه ای 
غیررسمی أ و یک جلسه در صبح تشکیل گردید. 

2- در تعدادی از نسخه های خطی کهن در اینجا نوشته شده است: «پاسخ نخواهید داد و مرا رها نخواهید کرد.» به هرصورت لوقا 
نشان می دهد که عیسی از نتیجه این بازجوئی آگاه است. 

9- ترجمه دیگر: «به دست راست خدای قادر.» در اینجا عیسی با عبارات مزمور ۱۱۰ : اعلام می کند که بلافاصله ملکوت 
مسیحائی او افتتاح می‌شود, نکته ای که کلیسا آن را اعتراف و تصدیق خواهد کرد (اع ۳۶:۲؛ ر.دک لو۱۹: ۱۲: ۴ ۲۶:۲). در 
متون موازی مت ۶۴:۲۶ و مر۱۴ :۰ عیسی بازگشت پیروزمندانه خود در زمان آخر را اعلام می‌نماید. 

6- عنوان پسر خدا که در اینجا آمده بیان عمیق تر عنوان مسیح موعود (آیه ۶۷) می باشد. در صورتی که این دو عنوان در 
مت ۶۳:۲۶ و مر۶۱:۱۴ یکی است و با هم آمده است. تفکیک و تمایز این دو عنوان که در لو ۱: ۳۵۰۳۲ و یو ۴:۱۰ ۳۶۰۲ 
مشاهده می شود بیانگر تمامیت راز عیسی است (ر. ک ۱ :۰ توضیح 0). 

0- می توان ترحمه کرد: «شما هستید که اين را می‌گوئید ۰ ظاهرا به نظر می رسد که عیسی این عنوان را نمی پذیرد (ر. ک ۳:۲۳ 
توضیح ع) در صورتی که مسلماً نظر لوقا در اینجا جنین نیست (۳۵:۱؛ ۳: ۲۲). 

6- لوقا قبلا در ۰ ۲: ۲۶-۲۰ نشان داده بود که ممکن است جنین اتهامی وارد کنند. 

1- مخالفان عیسی, سلطنت مسیحائی او را به مفهوم سیاسی درک کرده و این موضوع را به عنوان لطمه به فرما نروائی روم ارائه 
می کنند (ر.ک ۱ع۷:۱۷) و عیسی بر مبنای این اتهام محکوم خواهد شد (۳۰:۲۳). 

8- پاسخ عیسی نظیر همان پاسخی است که به اعضای سانهدرین داده است (ر.ک ۷۰:۲۲ توضیح 0) ولی نمی پذیرد که پادشاه 
بهودیان است. زیرا حکمران رومی از تعقیب اتهامی که اعضای سانهدرین وارد کرده بودند برای این عنوان معنی سیاسی قائل 
می‌شد (آیه ۲ توضیح ؟). 


.۶( ۳۲۰ 


وتا و «در این مرد هیچ تقصیری 
تمی نات دسا اتان اضرا کش هه 
قی کفننتن؛ «مردم را تحریک می کند, در 
سراسر یهودیه از جلیل شروع کرده تا به 
اینحا |موزش می دهد.» 


عیسی در برابر هیرودیس 

"با این سخنان پیلاطس پرسید آیا این 
مرد حلیلی است "و جون شناخت که او زیر 
اقتدار هیرودیس است او را ناد هیرودیس 
که وی نیز در این روزها در اورشلیم می بود! 
فرستاد. "هیرودیس با دیدن عیسی, بسیار 
شاد گرفنه زیر از مد نما کیش سراسنت 
او را ببیند به سبب‌ ان جه در باره وی 
ین تاه و امیدوار می بود که انجام 
تاه اي از ای را سس س‌سوالهای 
زیادی از او کرد اما [عیسی] به او هیچ 
پاسخی نداد. " "با این همه کاهنان اعظم و 
کاتبان همجنان در آنجا ایستاده او را به 
شدت متهم می‌کردند. ۲ اهیرودیس با 
سربازانش پس از بدرفتاری و نمسخره 


۱۹-۳ 


باب ف اسر سر او مش اقا وراه 
پیلاطس باز فرستاد. هن 


عیسای بی‌گناه و محکوم 

""پیلاطس از کاهنان اعظم و روسا و قوم 
قفویت کرده۳ ۳ یه ایشا گفت: «شما این 
انسان را به عنوان منحرف کننده قوم نزد 
من آورده اید و اینک من در برابر شما از او 
سوّال کرده ام و در اين انسان هیچ تقصیری 
که بدان متهم می کنید نیافته ام * او نه 
هیرودیس نیز زیرا او را نزد ما باز فرستاده 
است و اینک هیچ چیزی از او سر نزده که 
تتتوخیتزمر که باشتله وس ای تاکافن 
نموده رها خواهم کرد 


(متی۳۶-۱۵:۲۷؛ مرقس۱۵-۶:۱۵) 
۳ ایشان همه با هم فریاد 
می‌زدند: «مرگ برای این انسان و باراباس 


را برایمان رها کن.» ۲ نت کی میتی 


1- پیلاطس از آغاز محاکمه بی‌گناهی عیسی را تشخیص داده و در آیات ۱۴ و ۲۲ آن را تکرار می کند (ر.ک ۱ع۱۳:۳؛ ۸:۱۳ ۲: 
یو۳۸:۱۸؛ ۰۴:۱۹ ۶). 

1- در مورد هیرودیس آنتیپاس, تیترارک جلیل ر.ک۱:۳ توضیح . این شخص برای زیارت ایام گذر که بهودیان در اورشلیم < 
می شوند در این شهر بوده است. دخالت او را در جریان وفایع رنج های عیسی فقط لوقا روایت نموده (ر.ک ۱ع۲۷:۴) و این 
موضوع را در ٩:۹‏ از پیش بیان کرده است. 

[- این اتفاق که لوقا در ارتباط با هیرودیس شرح می دهد با آنجه در مت ۳۱:۲۷ و مر۵ ۲۰:۱ آمده و عیسی را در دیوان خانه 
بیلاطس در میان سربازان رومی نشان می دهد تطبیق می کند. 

>- گاهی با استناد به بعضی از نسخه های خطی ترجمه می کنند: از کاهنان اعظم و روسای قوم دعوت کرده... طبق این نسخه ها 
فقط مقامات بهود. مسئول محکومیت عیسی معرفی می شوند (و همین مقامات در آیات ۰۱۸ ۲۱ و ۲۳ مداخله می کنند). این 
تعبیر با نظریه لوقا بهتر تطبیق می کند که معتقد است قوم در این جنایت شرکت نداشته است (۰۲۷:۲۳ ۳۵: ۴ ۲: ۰-۱۹ ۲). 

1- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «زیرا من شمارا نزد او فرستاده ام۰» و 

0- در اینجا و در آیه ۲۲ منظور از تأدیب, تازیانه زدن عیسی است برای اینکه از مجازات مرگ نجات یابد. ضمنا در اینجا و در 
یو۱:۱۹ این تنبیه ارتباطی با مجازات مرگ ندارد. در صورتی که در مت ۲۶:۲۷ و مر۵ ۱۵:۱ به عنوان بخشی از مجازات 
مرگ اجرا شده است (در آنجا اصطلاح «تازیانه زدن» بکار رفته است). 

1- در جندین نسخه خطی بیش از آیه ۱۸ عبارتی به صورت های مختلف نوشته شده که جنین است: «باری در هر عید می بایست 
کسی را برای ایشان رها می کرد. این کلمات که در تعدادی از نسخه های خطی کهن وحود تذارد دز ات کبشم ره گزاری 
معمولی آیات. آیه ۱۷ را تشکیل می‌دهد و ممکن است با توجه به مت ۱۵:۲۷ يا مر۵ ۱۶:۱ در اینجا منظور شده باشد. 


۳۳۱ (۳۹۰۷ 


۳۴-۳ 


شورش پدید آمده در شهر و قتل به زندان 
افکنده شده نود. ۲ مجددا پیلاطس که 
می‌خواست عیسی را رها کند آنان را خطاب 
و ۰ ادا فان فریاد می‌زدند: «مصلو 
7 7 ۳ 

بش کن! مصلوبش کن!» " "سومین بار 
بدیشان گفت: «یس این مرد جه بدی کرده 
است؟ من هیچ چیز در او نیافته ام که 
نموده رها خواهم کرد.» "و آنان با صدای 
بلند بی تابی کرده در خواست می کردند که 
او مصلوب شود و صدای ایشان شدیدتر 
می شد. "و آنگاه پیلاطس تصمیم گرفت که 
با فرگو استه ایام مو ات کی ۵۰کس 
را که به سبب شورش و قتل به زندان افکنده 
شده بود و آنان او را تقاضا می کردند رها 


تا از پشت سر عیسی حمل کند. ۲"انبوه 
فراوان قوم به دنبال او بودند. هم چنین 
زنانی که سینه می‌زدند و بر او نوحه گری 
۳ * آغیسی به سوی آنان برگشته 
گفت: «ای دختران اورشلیم بتزرمن رید 
نکنید بلکه بر خودتان و فرزندانتان 
زوم | ۲ آزیرااینک روزهائی 
فرا می‌رسند که در آن خواهند گفت: خوشا 
به نازایان و بطن هائی که بجه نیاورده اند و 
تستانهای که‌شییر تداده‌آند۳! "آنگاه 
شروع خواهند کرد به کوهها بگویند: بر ما 


ید اوه فقها ری را وش اناد ۲ 


۳۱ و ۳ 
زیرا اگر به جوب تر چنین می کنند» بر ۴۳:۶ 


ی حه خواهد آمدا؟» 33 کارت با 


نیز برای اعدام با او می‌آوردند. 


کر نی وا به ارادهُ ایشان تسلیم نمود". 

به صلیب کشیده شدن عیسی 

رم ۱۳۰۳۳۰۲۷ هقی ۱۵ :۲۳۰۳۱۲ ۲۳ 
۳ 


در راه صلیب 

(متی۳۲:۲۷؛ مرقس۲۱:۱۵) 

* "و چون او را هدایت می کردند کسی به 
نام شمعون قیروانی؟ را که از کشتزار 
بازمیآمد گرفته و صلیب را بر او نهادند 


و جون به محلی مشهور به «حمحمه » 
رسیدند. او را در آنجا مصلوب کردند. هم 
۳ به جتب. ۱۳ ی یت 2 


0- بدین گونه لوقا نشان می‌دهد که مسئولیت مقامات بهود بیشتر از پیلاطس می باشد که به تقاضای مجدد آنان تن در می‌دهد. 

- ر.ک مت ۳۲:۲۷ توضیح 0. لوقا در اینجا افزوده است که شمعون صلیب را از پشت سر عیسی حمل می کند و چنین به نظر 
می‌رسد که او را به عنوان شاگرد نمونه معرفی مي نماید (ر.ک ۲۳:۹: ۲۷:۱۴). ۱ 

0- این قسمت که مختص به انحیل لوقا است. بادا ور زک ۱۴-۱۰:۱۲ می باشد (ر.ک لو۳ ۴۸:۲) و یادآوری و تاکید می کند 
که مردم نسبت به عیسی نظر موافق دارند (ر. ک ۱۳:۲۳ توضیح 16). 

1- ترجمه دیگر: «و زنانی که بجه نیاورده‌اند و شیر نداده‌اند» (ر.ک ۲۷:۱۱). 

8 نقل فول از هو ۰ ۸:۱. ۱ ۲ 

]- منظور از جوب تر, درختی است که میوه می دهد و جوب خشک آن که بی حاصل است و باید ة شده به آتش افکنده شود 
.)٩-۶:۱۳ :۹:۳(‏ در اینحا و در ۴۴-۴۱:۱۹؛ ۱ عیسی مجازات اورشلیم را اعلام می کند. 

1- لوقا که این دو نفر را بزهکار توصیف می کند (در متی و مرقس: راهزن) تحقق یافتن نوشته های مقدس را که عیسی نقل کرده 
است یاد | وری و تاکید می‌نماید (ر. ک ۳۷:۲۲ اش ۱۲:۵۳). 

۷- ر.ک مت ۳۳:۲۷ توضیح . 

- این نبايش عیسی در تعدادی از نسخه های خطی کهن وجود ندارد. شاید بدین سبب که ویران شدن اورشلیم را نشانهآن 
دانسته اند که خدا حنایت شهر را نبخشیده است. ولی این تقاضای بخشایش مسلما نظر لوقا را بیان می کند جنان که نوشته 
است استیفان نیز به هنگام مردن به همین گونه رفتار کرده (اع ۶۰:۷) و برای اهالی اورشلیم در اع ۱۷:۳ همان عذر را قاثل 
می‌شود (ر.ک ۱۰:۱۲ توضیح ). 


)۲۸۰۸۱( ۳۷۲ 


مز۸:۲۲؛ ۱۷/۸۹۰ 


«ای ید اینها را ببخش زیرا نمی‌دانند جه 
می‌کنند.» و قرعه انداخته" حامه هایش را 
قسمت کردند. *"و قوم آنجا ایستاده تماشا 
کر روشک افی خستتر مرو 
می‌گفتند: «دیگران را نحات داده است؛ 
اگر مسیح خدا" و آن برگزیده* است؛ 
خودش را هم نحات دهد!» و نیز 
او را تمسخر می کردند: جلو آمدند و برای 


۴۵-۳ 


نهیب زده گفت: «حتی از خدا هم 
نمی ترسیء در صورتی که همان محکومیت 
وا تخمل شیک وران‌ها غلالت آسسک 
زیرا شایسته اعمال خود دریافت می کنیم, 
اما او هیچ کار ناشایستی نکرده است. » 
و «ای عتیسیا وقتی به 
ملکوت؛ خود آثی مرا به یاد آورگ » "؟و 
وی به او گفت: «آمین به تو می‌گویم: امروز 


مز ۲۲:۶۹ او شیر ند | ورده ی کل «اگر تو پادشاه با من در فردوس 5 خواهی بود. » 
بهودیان هستی خود را ان ده 6 
۰ کتینبه ای فیر بالای‌سرفی بود: «اين مرگ عیسی 
است پادشاه بهودیان. » ۲ "یکی از بدکاران ی ی ۱ 
۴۴ 


«مگر تو مسیح نیستی؟ خودت و ما را نجات 


گنوی کرو تاریکی ی " 9 


ی 


دو ‏ هاگره سخن آمد.و اور ساعت نهم 1فرا گرفت : ۰ انگاه فرده:هعید 


6- این نکته در مز ۱۹:۲۲ ذکر شده (جنان که در اناجیل متی و مرقس آمده است). هم جنین در آیات ۰۳۵ ۳۶ ۴۶ و ۴۹ اشارات 

دیگری به مزامیر می‌شود, چنان که به سفر خروج (آیه ۴۴) و کتاب زکریا (آیه ۴۸) اشاره شده است. اشاره به عهد عتیق 

برای آن است که نشان داده شود رنج‌های عیسی تحقق یافتن نوشته های مقدس است (ر.ک لو ۴ ۵:۲ ۸۲۷-۲ ۴۶-۴۴). 

- لوقا در برابر تمسخر روُسای قوم که از روی بی ایمانی است. سکوت آميخته به احترام قوم را ذکر می کند. 

7- ر.ک ۲۰:۹. در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «مسیح پسر خدا» (ر. ک مت ۴۰:۲۷ -۴۳). 

8- این عنوان که در ۳۵:٩‏ کلا م پدر به آن اشاره می کند یاد آوری اش ۲۹ :۷۰ می باشد . در آن متن خادم برگزیدهُ خدا برای عمل 

0 ۹ این کلمه یکی از نامهای مسیح در مثل های خنوخ می باشد. 

0- لوقا در آیات ۳۸۰۳۷ و ۴۲ نکاتی را دربارةٌ سلطنت عیسی جمع آوری کرده است. 

6- در تعدادی از نسخه های خطی افزوده شده است: «با حروف بونانی, لاتين و عبری» (ر.ک یو۲۰:۱۹). 

0- واقعه ای که در آیات ۴۳-۴۰ ذکر شده مختص به لوقا است که علاقمند به روایت صحنه های توبه می باشد (ر.ک ۳۶:۷- 
۰ :-۱۰؛ اع ۱:۹ -۵ ۲؛ ۱۰ ۴:۱۶ ۳۴-۲۹۱۵-۱). 

6- تقاضاء مامت گرم بعورت غ رات بت انیت ۳ جر آئین بهود اکثراً افراد محتضر ذکر می کنند. 

5 ترحمه دیگر: «وقتی جون پادشاه خواهی آمد.» در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: «وقتی (برای ورود) به 
ملکوت خود خواهی آمد.» ولی در اینحا منظور مقام و منصب پادشاهی است که عیسی در بازگشت خود خواهد داشت (ر. ک 
۹ 0۶:۲ 

8 به عقیده بعضی از بهودیان آن دوران؛ فردوس جائی است که افراد عادل پس از مردن در آنجا در انتظار رستاخیز هستند (اين 
نظریه بدون ذکر کلمه در لو ۱۶: ۳۱-۲۲ بیان شده است). 

0- ترجمه دیگر: «تقریبا ظهر بود. » 

1- با تمام سرزمین. این عبارت خروح ۲ به یاد می آورد (بلای تاریکی قبل از مرگ نخست زادگان و عبد گذر). همچنین 
ر.ک عا۸: ۱۰-۹ 

[- ترحمه دیگر: «تا ساعت سه.» 

1- در تعدادی از نسخه‌های خطی نوشته شده است: «و خورشید تاریک شد.» اصطلاحی که از کتاب مقدس گرفته شده است 
(اش ۱۰:۱۳؛ حا۲:۱۲؛ ر.ک مت ۲۹:۲۴؛ مر۲۴:۱۳). اما دربارهٌ کلمه ای که در اینجا «کسوف کرد» ترجمه شده. برخی از 
مفسران به استناد اينکه در عبد گذر که مقارن با بدر کامل ماه می باشد کسوف روی نمی دهد این کلمه را «ناپدید شد» 


7 7 
۳۳۳ ( 


مز۳۸: ۱۲ 


۳۲۴ ۳ 


هن راوشس تس فتتای 
بلند فریاد زده گفت: «ای پدر! روح خود را 
به دستهای تو می‌سپارم".» با گفتن این 
درگذشت. ۲"یوزباشی با دیدن آنجه روی 
داده بود خدا زا تحلنیل کردههی کفت: 
(واقف ام هار۳ ۲۸ 
حماعت که به شتاب به این صحنه آمده 


هممه 


بودند به آ نجه روی می‌داد تکام می کرد ند و 
یه زان فرش کبقتتی: ‏ "هضیب شتتایان او 
دور ایستاده بودند و همجنین زنانی که از 
حلیل به همراه او بودند و این را می‌دیدند. 


خاکسپاری عیسی 
(متی۶۱-۵۷:۲۷؛ مرقس۴۷-۴۲:۱۵) 
" "و اینک مردی به نام پوسف که عضو 
نامرد شیک ای او صاخل می بو 
با تصمیم آنان و نیز با عملشان موافقت 
نکرده بود. اهل رامه شهر بهودیان و در 
انتظار فرمانروائی خدا بود» "*نزد پیلاطس 


آمتهبعتهد خی را طلبید. ونیا پایین 
آوردن" جسد [از صلیب] آن را در کفنی 
پیجید ودر قبری تراشیده شده در صخره 
تهاد کهور کین انا کذ شب تشتودود: 
"و این روز تهیه؟ بود و سبت شروع به 
درخشیدن می کردا. *گزنانی که از جلیل با 
او آمده بودند به دنبال [یوسف] رفته» قبر 
را مشاهده کردند و اينکه جگونه حسدش 
زا تاه شوه ۲ نان راهان 
خوشبو و عطرها آماده کردند و روز سبت 
پرطبق احکام آرامی گرفتند. 


پیام به زنان در سر قبر 
(متی‌۹-۱:۲۸؛ مرقس۸-۱:۱۶) 
۳ آو اولین روز هفته" سپیده دم 
زنان گیاهان خوشبویی را که آماده 
کته فک ورد ی فا تا 
"سنگ جلوی قبر را غلطیده شده پافتند. 
ال شاه سس دا ونق‌هیمی را 


ترجمه می کنند در صورتی که به نظر مفسران دیگر لوقا به خوبی از این موضوع آگاه بوده ولی به هنگام توصیف دخالت های مهم 
_ ۰ 
خدا در امور دنیا. لحن گفتار پیامبران را به کار برده است. 
[- ر.ک مر۳۸:۱۵ توضیح 2. 


0- عیسی با عباراتی از مز۶:۳۱ نیايش می‌کند و این مطالب را نظیر همه نیایش‌های خود با خطاب به پدر آغاز می نماید 
(۲۱:۱۰؛ ۲ ۴:۲۳ . آخرین سخنان او نظیر نخستین کلام او خطاب به پدر است (ر.ک ۲ توضیح 1). 

0- بوزباشی با اظهار اينکه عیسی عادل است بر بی گناهی او تأکید می کند (جنان که پیلاطس در ۰۴:۲۳ ۱۴ ۲۲ اظهار نموده 
بود). لوقا از بکار بردن کلمهٌ پسر خدا که متی و مرقس بکار برده‌اند احتراز می‌ کند زیرا اين عنوان از زبان یک فرد 
بت پرست ممکن است مفهومی دو پهلو داشته باشد. 

0 ترحمه دیگر: «او را از صلیب یائین آورد.» 

0- یعنی روز تهیه سبت که روز حمعه بود (ر. ک مر۴۲:۱۵). 

0- این عبارت ممکن است اشاره به پیدا شدن ستاره ای باشد که در اولین ساعات شب می درخشد و آغاز سبت را اعلام می کند یا 
چراغهاتی که بدین مناسبت روشن می کنند. 

1- برای مسیحیان این روز یک شنبه خواهد بود. 

8- ر.ک ۵۶:۲۳. برابر انجیل لوقا و همجنین انجیل متی زنان می‌آیند تا تدفین عیسی را بوسیله تدهین تکمیل نمایند. 

1- در اینجا تنها موردی است که لوقا در انجیل خود عنوان خداوند عیسی را بکار می برد در صورتی که بارها در اعمال رسولان آن 
را بکار خواهد برد (۲۱:۱: ۱۶:۸: ۲۰:۱۱: ۰..۱۱:۱۵). لوقا بدین وسیله وضعیت حدید عیسای رستاخیز کرده را یادآوری 
می کند. 

د 2 

۹ ۸ 7 ۳۳ 


ما فتاه تاری تجرت کی دا تن انق 
برد کر کمت دام اییکا دورد در 
حامه درخشان نزد ایشان پیش آمدند. "در 
حالی که ترسان؛ سر خود را رو به زمین خم 
کرده بودند [مردان ] به آنان گفتند: «جرا 
آن زنده" را در میان مردگان می‌جوئید؟ 
ان اینجا نیست بلکه قیام کرده است*. 
به پاد آورید وقتی هنوز در جلیل" بود با 
3 و ۰ ۰ 1 و 

شما حگونه سخن می راند: ین کته پسر 
اسان بایستی به ادست انساتهای گناهکار 
۳ ۱ 
برخیزد. » ون ین سخناد او به یاد زنان 
آمد. توا ازشر قبرباوا مله‌این غبهزا به 
یازده تن و همه [شاگردان] شیکتر توت 
دادند. " "اینان, مریم مجدلیه و یونا و 
که با آنان بودند همین را به رسولان 


۱۷-۴ 


اوه اش می‌آمد و به ابنها ایمان 
۲ 1 ۲ ۳ 5 

فبر دوید و خم شده چیزی جز نوارها ندید. 
و در شگفت از آنجه روی داده است به 


ظهور بر شاگردان در راه عمواس 

سنوی دور ] ارف 
ایشان به سوی روستایی به نام عمواس " که 
در اما یرت استادی؟ اورشلیم ۹ 
می رفتند. ِ "و بین خود از هر آنچه روی 
داده ی ی ۳ ۱ 
حالی که صحبت و بحث می کردند. عیسی 
خود نزدیک شده با آنان راه می‌رفت ۲۴ اما 
حشمان ایشان از بازشناختن او منع شده 
بودگ. 

۲ به آنان گفت: «چون راه می‌روید جه 


مر۱۶: ۱۳-۱۲ 


5 ین سخنان به نظرشان . حرف‌هایی با هم ردوبدل می کنید؟» و 


۷- فقط لوقا بدواً ذکر می‌کند که زنان؛ بدن عیسی را نیافته و مشوش و متحیر شده بودند (ر. ک یو۰ ۲:۲) در صورتی که در 
اناجیل متی و مرقس نخستین واقعه پیام فرشتگان است. 

۷- زنان خواهند دانست که آنان فرشته هستند (آیه ۲۳). در متن موازی متی ۲:۲۸ ۵ از ز یک فرشته خداوند نام می برد. مرقس 
۶ مردی جوان با لباس سفید و یو ۰ ۲:۲ دو فرشته ذکر می نماید که لباس سفید پوشیده اند. 

۳ سس کی رک رسیم کل مور اراد و ی مادم اوه ( ک اورار 3 
و 1 

۴- در جندین نسخه خطی این عبارت حذف شده است. 

- در انجیل لوقا موضوع رفتن به به جلیل جنان که در اناجیل متی و مرقس آمده روایت نشده است. به نظر لوقا تمام راز عید گذر 
در اورشلیم تحقق می‌یابد و رسولان از آنجا عزیمت می کنند تا انجیل را به جاهای دیگر ببرند (ر.ک لو۵۱:۹؛ ۴۹:۲۴؛ 
۸:۱۶۱) 

7 هم هتم ی و تناقضی نباشد. 

2- این آیه در جندین نسخه خطی کهن وحود ندارد. شم نگات مشدنی درآ آمده که بای ۰ ۰ مشترک می باشد. 

8 این روایت مختص به انجیل لوقا است و احتمالا از ز یک روایت قدیمی گرفته شده است. برابر این روایت عیسی بر دو تن از 
شاگردان که ناشناخته هستند ظاهر می شود. لوقا نشان می‌دهد جگونه عیسی این شاگردان را که ایمان خود را بر اثر فاجعه 
صلیب از دست داده اند (ر.ک آیات ۰۱۸ ۲۱) هدایت می‌نماید تا از طریق درک نوشته های مقدس و پاره کردن نان ایمان 
خود را باز پابند (ر. ک آیات ۰۲۷-۲۵ ۳۲). 

0- محلی که کاملاً مشخص نیست و تعیین موقعیت کنونی آن مورد بحث است. تجمبوضا تصور کرده اف عنظوو عموس ی بآشه 
که تقریبا در سی کیلو متری غرب اورشلیم قرار دارد. 

0- در بعضی از نسخه هاي خطی نوشته شده است: یک صد و شصت استاد که با محل عموس تطبیق می کند ولی به طور کلی 
شصت استاد د (که تقریبا برابر دوازده کیلومتر است) بیشتر مورد تأیید می باشد. 

بي‌ایمانی ایشان مانع تازشدا خن وود زرایه ۳۱) مکر وف که عس توسیله توشته ها بلس (آیات ۲۵ ۳۷/۳) آنان را هرا 
> مگ ورتاخی و نکن و یناه سم نان رانا دم 


ند 7 
۱۱ ۳۸ ۳۲۵ 


۳۲-۴ 


ان شوت ای یی ۷ 
آنان به نام کلئویاس به سخن درآمده به او 
گفت: «تو واقعاً تعها غریبه ای در اورشلیم 
هس ۶ که نمی داند این روزها در اینحا حه 
روی داده است!» و یشان کته 
«جه جیزهایی؟» به او گفتند: «آ نحه 
۶ : 1 

دربارهٌ عیسی ناصری است که در عمل و 
در سخن در برابر خدا و در برابر همه قوم 
یامه قادر بوده است. ی ین عکونه 
کاهنان اعظم و روسای ما او را تسلیم کردند 
۱ 

تا به مرگ محکوم شود و او را مصلوب 
کردند. " "ما امید داشتیم که او همان باشد 
که به زودی اسرائیل را بازخرید خواهد 
کر اما با این همه اکنون سه روز است 
که این جیزها روی داده است! و این 
وجود جند زد از بین خودمان مارا 
شگفت زده کرده‌اند. چون صبح زود که بر 
رف خر فف (واتضیت را شا قنه دی تاد 
امه توس کید ی روت ات 
فرشتگان دیده اند. که می گفتند او زنده 


۷ ۳ 1 نت 
اسبت. برخی از ما بر سر قبر رفتند وان 


را همان طور که زنان گفته بودند یافتند اما 
خود او را ندیدند!» 

* "و او به ايشان گفت: «ای قلبهای 
تفج و کته در ایمان آوردن به آن جه 
خاشت ال انا رفس انمض 
مسیح برای وارد شدن در شکوه خودگ این 
چنین رنج بکشد؟» ۲ "و از موسی و همه 
پیامبران شروع کرده. در تمام نوشته های 
مقدس انجه را درباره او بود برایشان تفسیر 


کف 


۶و جون به آن روستایی که به آنحا 


می رفتند نزدیک شد ند جنین وانمود کرد 
که دورتر می رود. * "اما ایشان به زور 19 
هی گشخسده: ربا ها مان :زرا شامگاه 
نزدیک است و هم اکنون روز پایین 
می‌رود» و او وارد شد تا با آنان بماند. 
" "باری چون با آنان بر سر سفره بود. نان 
زار کته تر کت واه و پاره کرده به آنان 
ف داد تما ان بار شاف اووا بان 
شخاتهري. اما او از یلیر ایضان ناندید 
یه هم و آنان هدنک فبتد: 


- در تعداد شتا رسای ان نسخه های خطی به حای این حمله نوشته شده است: «جرا ترشرو هستید؟» 

ع8- منظور اقامت موقتی است: مسافران عمواس تصور می کنند که او برای زیارت ایام عید گذر به اورشلیم آمده است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی این کلمه با املای سامی نوشته شده است (ر. ک ۳۷:۱۸ توضیح). 

1- هنوز عیسی را به چشم یک پیامبر نگاه می کنند. ۲ 

محکوم شدن عیسی به وسیله مقامات بهود و مصلوب شدن او موجب یاس و دلسردی شاگردان شده است و این نومیدی هنوز 
ادامه دارد زیرا سه روز پس از صلیب, خدا به خاطر پیامبر دخالت نکرده است. 

- ر.ک :۱۲۲ ۲۵:۱۷ 

1- در اینجا منظور از موسی یعنی نورات که با کتابهای پیامبران قسمت اساسی نوشته های مقدس را تشکیل می‌دهد 
(۰۱۶:۱۶ ۳۱-۵: ۴۴:۲۴؛ اع ۱۴:۲۴ ۸ نوشته هائی که در حریان پرستش و عبادت در کنیسه می‌ خوانند 
(اع ۱۵:۱۳). 

- این اصرار کاملا با رسوم مهمان نوازی اهالی فلسطین تطبیق می کند رود ک )فرش از مقسوان شین تیه گیرقد 
که مسافران به خانهٌ خود رسیده اند. 

1- کمتر احتمال می رود که عیسی مراسمی مانند شام آخر را انجام داده باشد ولی در اینجا لوقا کلمات و عبارات آئین سپاسگزاری 
وا تکار من برد (ردک ۱۹۰۲۲ ۱۶۰) تا خرانشدگان احساس کنند که پاره کردن نان (اع ۴۲:۲ ۴۶: ۷:۲۰ ۱۱) موجب 
ملاقات با عیسای رستاخیز کرده می شود به همان گونه که برای شاگردان عمواس رخ داده است. 


7 2 
۹1 ۰۱ ۳۳۶ 


«آیا قلبهایمان در درونمان نمی گداخت 
وفتی در راه اما حرف می‌زد و 
نوشته های مقدس را برای ما م ی گشود؟» 
۳ ۲ ساعت برخاسته به اورشلیم 
با زگشتند و یازده [تن] و همراهانشان را 
جمع شده بافتند که کففهه «واقعاً 
خداوند قیام کرده و توسط شمعون دیده 


٩‏ ۵ "و ایشان آنجه را در راه 


یلم شنت 
روی داده بود و اینکه جگونه با پاره کردن 
نان؟ خود را به آنان باز شناسانید تعریف 


وق 


آنها را دارم. » ۱ 


۴۵-۴ 


«جرا پریشان هستید و جرا تردید در 
دایا ان یالاک تفاس ۰ تما 
پاهایم را بنگرید؟ که من خودم هستم! مرا 
لمس کنید و بینید روح نه گوشت دارد نه 
استخوان. اما همان طور که می بینید من 
"و با گفتن اين, دستها و 
باهانشن را ها نان نشان‌داد: ۰ حون دز 
شادی خود" هنوز هم ایمان نمی آوردند و 
کیت ز عیرس نله توتا ید | قان » فته 
«آیا در اینجا جیزی برای خوردن دارید؟» 
رک تک مباهن کبای شابن 


فقو فردنلد او ار کف ترا 
آنال ورد ۳ 

ان که زاین اس شمان 
سخنانی که به شما گفتم, وقتی هنوز با شما 
بودم: هر آنجه در تورات موسی و پیامبران و 
مزامیر* دربارهُ من نوشته شده است باید به 
تن خر کت شترا 


ظهور عیسی بر یازده رسول 
"این که این زاغ کته وی دز 
هبان ایضان انستاهه بداتان کت + 
زرا هرت مسا شاد 6 ان 
وحشت‌زده و ترسان» می‌پنداشتند که 


و او تهانشان که طفت؛: 1" تحفو برسد.» ۵ 


0- این واقعه حزو وقایعی ذکر شده که در ۱-قرن ۵:۱۵ آمده و در ۳۲-۳۱:۲۲ اعلام شده است. در آنحا با همین نام قدیمی 
شمعون است (ر.ک ۴:۶ 0۱). 

0- این عبارت را می توان جنین درک کرد: «در ضمن پاره کردن نان» یا «به واسطهٌ پاره کردن نان.» 

0- در این قسمت پایانی انجیل نشان داده شده است که جگونه عیسی یازده تن را در معنی کامل مزده عید گذر وارد می کند. لوقا 
این قسمت را با ترتیب منظمی انشا می کند: در آیات ۴۳-۳۶ عیسی به یازده تن نشانه هائی از واقعیت رستاخیز خود داده و 
بدین وسیله بر بی ایمانی آنان فاتق می شود (ر. ک اع ۱ در آیات ۴۹-۴۴ به ایشان بصیرت درک نوشته های مقدس را 
داده (ر.ک آیات ۲۷-۲۵) و وظیفه آنان را به عنوان شاهدان رستاخیز تعبین می کند؛ در آیات ۵۳-۵۰ لوقا تجلی عیسی را به 
عنوان خداوندکه شاگردانش درک کرده اند بیان نموده و کتاب خود را به پایان می‌رساند. 

1- این حمله که کاملا مورد تأیید است در جندین نسخه خحظی معتبر وجود ندارد 
یو۰ ۱۹:۲ اقتباس شده است. 

5- منظور آثار و نشانه های مصلوب شدن است (ر.ک بو ۰ ۲۰:۲). 

1- در مورد این آیه که با یو۰ ۲۰:۲ تطبیق می کند می‌توان به همان گونه که دربارهُ آیه ۳۶ گفته شد اظهار نظر کرد. 

1- لوقا برای بی‌ایمانی بازده تن عذری موحه می‌آورد (ر. ک ۲۲: ۴۵ 

۷ در تعدادی از نسخه های خطی که نسبتا جدیدتر هستند افزوده شده است: و یک تکه عسل و احتمالاً از بعضی 1 ائین های تعمید 
الهام گرفته است. 

۷- در اینجا نظیر آنچه در اع ۱۰ هیوست جر رده 2 می نورد لوقا بدین وسیله می خواهد حقیقت رستاخیز از 
جنبهٌ حسمانی را که درک آن برای خوا نندگان یونانی او دشوار بوده نشان دهد (ر.اک ۱ع۳۲:۱۷: ۱-قرن ۱۲:۱۵). 

*- ذکر نوشته های مقدس به ترتیبی که از مزامیر نیز نام برده شود شگفتآور است (ر.ک ۲۷:۲۴ توضیح). در روایات 
عهد حدید برای اعلام رنجها و مصلوب شدن عیسی از مزامیر نقل قول و استفاده بسیار شده است (ر.ک ۲۳ :۰ توضیح ) و 
وتا و مر رم ی کر ار هل وش ره 


روحی را می بینند 


ر برخی از مفسرین معتقدند که این کلمات از 


۳ 
2 ته ۳۳۷ 


بو۰ ۲۳:۲ 


۵۳-۴ 


گنود تا توشته‌های مقدس راشهند: "۲و 
به ان کت «اين جنین نوشته شده 
است که مسیح رنج کشیده و روز سوم از 
میان مردگان برخواهد خاست. " "و به نام 
او توبه برای بخشایش گناهان از اورشلیم 


هنگامی که به قدرت از بالا پوشانیده 
شوید؟. » 

و واه رف کی توت شین ۳ برد 
و خستها رانلند. کرده | نان را ثر کت اک 
یار رن ارتا را بر کش داد از نان 


مت۸ ۱۹:۲ ِ 
اع۸:۱ شروع شده به همه ملتها نوید داده خواهد لته یه | شمان ره شا ۳ اع۱۱-۹:۱ 
شد. ۸"بر اینها شما شاهد هستید*. * "و ایشان در برابر او به سجده افتاده" با شادی 
بو۲۰: ۲۲ اینک من وعده پدر خود را بر شما بسیار به اورشلیم بازگشتند. "و مدام در 


معبد بوده خدا را ستایش می کردندة. 


- آیات ۴۸-۴۶ شامل تمام موضوعاتی است که رسولان بشارت خواهند داد و در اعمال رسولان ذکر می‌شود: مثلاً بکار بردن و 
نقل نوشته های مقدس (ع ۳۲۲ ۱۱-۱۰:۴: ۳۸:۱۳ -۳۹: ۰)۱۸:۲۶ نقش و وظیفه ای که به دوازده تن به عنوان 
شاهد محول گردیده است(۸:۱؛ ۳۲:۲: ۱۵:۳: ۳۲:۵: ۴۱:۱۰ ۳۱:۱۳ 

2- در برخی از نسخه های خطی قدیمی نوشته شده است: «برای بخشایش» (ر.ک ۳:۳). 

2 این کلمات اعلام نزول روح القدس است. ر.ک ۱ع۸:۱؛ ۳۳:۲ 

0- به نظر لوقا اورشلیم نقطه آغاز پیام نحات (۲۵-۵:۱) و هدف رسالت عیسی (۵۱:۹) بوده است و سپس مرکز انتشار رسالت 
رسولان خواهد بود (اع ۸:۱). 

0- در مورد ارتباط بین روح القدس و قدرت ر.ک ۱ و ۱۴۳:۴. 

0- آیات ۵۳-۵۰ پایان و نتیجه گیری انجیل است: عیسای رستاخیز کرده شاگردان خود را برکت می دهد (ر.ک اع ۲۶:۳) و 
اینان او را به عنوان خداوند پرستش کرده و خدا را ستایش می نمایند. موضوع انجیل در آیه ۵۳ در معبد پایان می یا بد 
همجنان که در آنجا آغاز شده بود (۸:۱). 

6- اشاره به صعود عیسی در بعضی از نسخه های خطی کهن وحود ندارد. احتمالا به این دلیل که با اع ۱۱-۰۱ هماهنگ نیست 
(لوقا در کتاب اعمال این واقعه را در جهل روز دیرتر ذکر می کند) در اینجا لوقا اظهار می کند که تعالی عبسی از رستاخیز او 
جدائی ناپذیر است. روایت اعمال رسولان صعود عیسی را به عنوان بایان ظهور عیسای رستاخیز کرده و آغاز رسالت رسولان 
قرار می دهد. 

1 روایت این عمل احترام آمیز شاهانه و ناشی از ایمان در بعضی از نسخه های خطی مهم وجود ندارد. 

ع- در تعداد زیادی از نسخه های خطی کلمه آمین افزوده شده و بدین وسیله حنبهُ آیین پرستشی این متن را یاد آوری و تاکید 


کرده اند. 


ی 
۳۲۸ فلثته 


انجیل یوحنا 


يك اجیل 

۰ عحِ 

انجیل پوحنا بر طبق یکی از سنتهای بزرگ 
مسیحیان اولیه» روایتگر وقایعی است از ایام 
بحبی تعمید دهنده تا روزی که خداوند عیسی به 
کوشتر کنر نمود (۱ع۲۲-۲۱:۱). این اثر 
به عنوان یک شهادت معرفی شده و مسلما یوحنا 
می خواسته انجیلی واقعی بنویسد. موّلف پس از 
مقدمه ای رسمی و مجلل در باب الهیات (۱:۱- 
۸ در قسمت اول به بیان وقایع و آموزه‌های 
مربوط به آن وقایع می پردازد (۵۰:۱۲-۱۹:۱) و 
در قسمت دوم وفایم مربوط به مصائب و مصلوب 
شدن و ظاهر شد نهای مسیح برخاسته از مرگ را 
مفصلاً روایت می‌نماید (۲۵:۲۱-۱:۱۳). یوحنا 

2 

به طوری که در نتیجه گیری کوتاهی نوضیح 
می‌دهد (۳۱-۳۰:۲۰)» بعضی از نشانه ها را 
انتخاب کرده و اهمیت و معنی آنها را یادآًوری 
کرده است تا مسیحیانی که انجیل به آنان خطاب 
شده ایمان خود به عب بح پسر خدا را 
عمیق تر کرده و بدین گونه مشارکت با خدا را در 
کار ضروری دیده که در مقابل انحرافات مختلفی 
که مسیحیت دوران او را تهدید می کرد موضع 
گرفته و از آن دفاع نماید. 


ترکیب و ساختار اجیل 

در اینکه موّلف در نوشتن انجیل چه طرحی 
داشته و حزئیات آن جه بوده نمی توان به طور دقیق 
مطمعن بود. البته وی بیشتر وقایع را کاملا متمایز 
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و جدا از یکدیگر روایت می‌ کند ولی معلوم نیست 
این وقایع را به چه ترتیب و توالی ذکر کرده و بر 
هی ۶ 0 2 كٍِِ- 
بخش ی هنگام انتشار انجما جابجا 
شده‌اند. مثلا می توان باب بپنجم را بین آیات 
۷ و ۱۶:۷ حای داد و با این تغیین ترتیب 
قرار گرفتن مطالب از نظر جغرافیایی منظم و 
اقامت در جلیل فعالیت طولانی در اورشلیم فرار 
خواهد گرفت (۵۴-۴۳:۴ و ۱۳:۷-۱:۶). 
بعضی از منتقدان در مورد این فرضیه فراتر رفته و 
تصور می کنند تعداد زیادی از مطالب حابجا شده 
۰ ۰ 2 ۰ 2 
و ترکیب و ساختار دیگری برای انجیل پيشنهاد 

با اين همه باید قبول کرد که این نظریه ها در 
روایات متون نقطهٌ اتکایی ندارند. به علاوه در 
منظور نشده و به موضوع انشای زبان عبری که با 
روش منطق ما تطبیز نمی کند توحه نشده است. 


پیشگفتار انحیل یوحنا 


برای کسانی که ترتیب و توالی کنونی مطالب 
کتاب را می پذیرند ترکیب و ساختار انجیل را به 
طریق مختلفی می توان توضیح داد ولی در هر 
صورت تقریبا پذیرفته شده است که انجیل به دو 
بخش تقسیم می شود و قبل از این دو بخش 
ششگفت ار | مه استه مدا با توح یه مها 
جغرافیایی يا ترتیب و توالی وقایع با تکرار بعضی 
طرحهای ادبی (روایت - گفتار) به آسانی می توان 
تشخیص داد که متون مجزای متعددی وجود دارد. 
ولی این متون به چه ترتیبی نسبت به یکدیگر قرار 
گرفته اند؟ به نظر بعضی از نوبسندگان, این انجیل 
بر مبنای طرحی معین و منطقی تنظیم شده و 
نظریات مهم الهیاتی به شیوه منظمی تشریح گشته 
انیت (زوشتای »ند که شکوم. کبان دنکری 
در این کتاب مراحل برخورد و رویاروئی تدریجی 
مسیح با «دنیا» را می بینند و آن را همجون 
نمایشنامه ای غم انگیز پا محاکمه ای می‌دانند که در 
جریان وقایع عبد گذر به پایان می‌رسد. طرحهای 
دیگری پيشنهاد شده که بر مبنای موضوعات مربوطه 
است. طرفداران این طرحها نمی پذیرند که در 
انحیل یوحنا مجموعه ای با ترکیب منطقی و دقیق 
وجود داشته باشد بلکه به نظر آنان این کتاب نوعی 
توشکه ای اتف که یادا فن تفییرات آهبک فوشتی 
است. به طوری که نشان داده شده برخی فنون ادبی 
زباد سامی نظیر «ادخال» در این اثر بکار رفته 
است. سیاری از دا نشمندان اهمیت بعضی اعداد و 
جنبه نمادین آنها را پادآوری کرده و طرحهایی 9 
مبنای اعداد سه و هفت ارائه داده اند. بالاخره 
برخی ادعا کرده اند که جریان وقایم با آنجه در سفر 
خروح آمده تطبیق می‌کند و بعضی از محققان 
فرضیه ای پيشنهاد کرده اند که بر طبق آن انجیل 
یوحنا تقلید و اقتباس از نوشته هایی است که در 
کنیسه های قدیم قرائت می شد. 


تمام این نظریات جالب به نظر می‌رسند و 
گاهی ماهرانه و ظریف هستند ولی به ندرت 
می‌توان نظریه ای یافت که کاملاً و از هر حیث 
رضایت بخش باشد. اصولاً مسلم نیست که پوحنا 
در انشاء اثر خود از قواعد معینی بیروی کرده باشد 
یاحتی به طور قطعی انشاء اثر خود را به پایان 
رسانده باشد. به نظر ما انجیل چهارم حاوی 
قسمتهایی است که وقایع و آموزشهایی را یکی 
پس از دیگری ذکر می‌کند و گرچه بر مبنای طرحی 
دفیق نیست با این همه موضوع برخورد تدریجی 
عیسی و «دنیا» را توضیح داده و تشریح می نماید 
و از سوی دیگر پیشرفت آگاهی و معرفت 
ایمانداران را که امری دشوار است بدوا در جلیل 
و سپس در اورشلیم روایت می کند. 


قاطا با تال نظیر 

کترجه بوجتا در نظر دازد ه طور کتلی یک 
انجیل بنویسد با این همه اثر وی از بسیاری جهات 
متمتافز ار اتاخیل یر اسر اعدا ما فان 
که از نظر جغرافیایی و ترتیب و توالی وقوع 
حوادت وحود دارد موحب حیرت می شود. در 
اناحیل نظیر در ابتدا از دورانی طولانی در حلیل 
تاد شده» سپس یک راهپیمایی کم و بیش طولانی 
به سوی یهودیه و بالاخره اقامتی کوتاه در اورشلیم 
آهنده اسنت؟ در صورتی که در انحیل یوحنا تغییر 
مکانهای متعددی از یک منطقه به منطقه دیگر 
روایت شده و سیس حضوری دراز مدت در منطقه 
بهودیه و مخصوصا در اورشلیم آمده است (۱۹:۱- 
۵۱ ۳-۱۳:۲: ۳۶: ۴۷-۱:۵: ۳۱:۲۰-۱۴:۷). یوحنا 
از چجندین بار برگزاری عید گذر یاد می کند 
(۱۳:۲: ۱:۵ ۴:۶: ۵۵:۱۱) و بدین سان نشان 
هی دهد که‌زسالت فتیسی تیش از دو سال بوده 
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همچنین تفاوتهایی از نظر شیوهُ نگارش و طرز 
انشاء مشاهده می شود: در اناحیل نظیر اکثراً متونی 
مختص نکات و گزیده‌هائی از حکمت و اندرز 
پاروایاتی از معجزه ها وجود دارد که حاوی 
اظهارات کوتاهی می باشد در صورتی که یوحنا 
تعداد محدودی از وقایع یا نشانه ها را ذکر کرده و 
اکثراً آنها را با گفتگوها و خطابه هائی روشن 
نموده است و در انجام این امر گاهی به لحظاتی 
دفیق و هیجان آور مین رس 

همجنین از ویژگی‌های یوحنا آن است که 
مطالب بدیم و شگفت انگیز بکار می برد. البته 
بسیاری از وقایعی را که اناجیل نظیر روایت 
که اک ری کل و فعاسنعی نع 
دهنده. تعمید عیسی در رودخانه اردن و 
فراخواندن نخستین شاگردان (۵۱-۱۹:۱)؛ متن 
فرط بنه یروت کردن سودا گر ان از ممید ( ۱۳:۲ 
۱ سشفای سر یکی از افران 2۲۳۰۲ ۵۳: 
شفای یک مفلوج (۱۵-۱:۵)؛ شفاعیک تایخا 
(۴۱-۱:۹)؛ تکثیر نانها در کنار دریاجه و راه 
رفتن بر روی آب (۲۱-۱:۶)؛ مباحثه و مجادله در 
اورشلیم (۱۰-۸:۷)؛ تدهین در بیت عنیا و جریان 
وقایع عید گذر (۲۱-۱۲). ولی چنین به نظر 
می‌رسد که مطالب دیگری از روایات اناجیل نظیر 
در اینجا وحود ندارد مئل وسوسه در صحرا» تجلی 
مسیح؛ روایت مربوط به بنیان گذاری راز فربانی 
مقدس. آندوه عیسی در حتسیمانی, روایات 
متعددی درباره معجزات و بسیاری از تعالیم (از 
خطابه روی کوه و اکثر مثل‌ها گرفته تا خطابه 
دربارهُ پایان روزگار)۱. همجنین لحن و زبان در 


این انجیل با اناحیل نظیر تفاوت بسیار دارد: 
اصطلاح «ملکوت خدا» فقط یک بار بکار برده 
رفته است (۵-۳:۳)؛ یوحنا تریح ی 3 دز 
۰ و م۰ و ۹ 2 
زندگی و از زندگی جاودان سخن بگوید و 
دروغ شکوه خدا و شکوه ناشی از انسانها را 
دوست دارد. 

گرجه مطالبی در روایات اناحیل نظیر هست که 
در انجیل چهارم وجود ندارد اما در عوض حاوی 
اطلاعات حدیدی است: نشانهٌ قانا (۰)۱۱-۱:۲ 
گفتگو با نیقودیموس (۰)۱۱-۱:۳ گفتگو با زن 
سامری (۰)۴۲-۵:۴ رستاخیز ایلعازر و نتایج آن 
(۲)۷۱ شبت وی اه ۱۲۱۰۱۰۱۲ )و 
نکات مختلفی در روایت مصائب و مصلوب شدن 
رستاخیز عیسی. همجنین ملاحظه می‌شود که برای 
روشن شدن وقایع ذکر شده خطابه ها و گفتگوهای 
طولانی آمده است از حمله گفتگو و خطابه مهم 
نهایی پس از شام آخر (۲۶:۱۷-۳۱:۱۳) که به 
استقبال دوران کلیسا می رود. 

اکنون این سوّال پیش می‌آید که یوحنا تا جه 
اندازه با اناحیل نظیر آشنایی داشته است؟ تعداد 
زیادی از مفسران تصور کرده اند که از آنها آگاهی 
نداشته و فقط روایات مربوط به خداوند را 
می شناخته است چنانکه اناجیل نظیر هم به نوبه 
خود به آنها اشاره و مراحعه کرده‌اند. با این همه 
بین اناجیل چنان ارتباط واضح و روشنی وحود 
دارد که کاملا محتمل است یوحنا با انجیل مرقس 
و توا اتحی توها تاک وا شون در موره 


انجیل متی موضوع کاملا روشن نیست . به 


۱- یافتن نکات و مواردی که در مجموعه انجیل یوحنا با این مطالب تطبیق کند کار دشواری نیست مثلاً وسوسه از «دنیا» 
می‌آید. تجلی در تمام لحظات و مخصوصا در رستاخیز مسیح وجود دارد. در مورد اندوه ر. ک ۲۷:۱۲: در مورد راز قربانی 


مقدس ر.ک ۱:۶ ۰۵ 


۲- یو۸:۵ و مر ۱۱:۲؛ یو۷:۶ و مر۳۷:۶؛ بو ۳:۱۲ و مر۳:۱۴؛ یو ۴-۳۲:۱۲ و لو۴۳۴-۳۶:۷: یو۰۲:۱۳ ۲۷ و لو ۳:۲۲؛ بو ۳:۲۲؛ 
بو ۳۸:۱۳ و لو ۳۴:۲۲ بو۲۰:۱۵ و مت ۴:۱۰ ۲۵-۲ یو۱۰:۱۸ و لو ۳۰:۲۲ بو۱۱:۱۸ و مت۵۲:۲۶؛ بو ۲۳:۲۰ و مت۱۸:۱۸. 
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پیشگفتار انجیل بوحنا 


هرصورت می توان گفت که یوحنا به خوبی 
می‌دانست مخاطبانش از روایات مهم اناجیل نظیر 
اطلاع دار ند. 

یوحنا سعی می کند مجدداً این روایات را ذکر 
کرده آنهارا با اطمینان و آزادی بیشتر از 
نویسندگان قبلی توضیح دهد و تشریح نماید. 
به نظر او امانت در آن است که اهمیت و ارزش 
وقایع نجات را که در عیسی انجام می شود عمیفا 
درک نمود و بیان کرد و شاید بتوان گفت چنین 
امانتی آفریننده است. 


مسائل مربوط به نگارش 

آیا عدم وابستگی انجیل یوحنا به روایات 
اناجیل نظیر به معنی استفاده از منابع دیگری 
است؟ آیا این کتاب از نظر ادبی اثری یکپارجه و 
بگلست است: یا ایتکه تر نگارتن آن ازمتارک 
مختلفی استفاده شده است؟ 

و قبل از هرچیز این سوال پیش می‌آید که 
اولین بار به چه زبانی نوشته شده است؟ در این 
انحیل اصطلاحات متعددی وحود دارد که مختص 
زبان آرامی است لذا بسیاری از دانشمندان از این 
فرضیه طرفداری می کنند که نسخه اصلی به زبان 
آرامی بوده و سپس به یونانی ترحمه شده است؛ 
دانخمندان دیگری‌ سین پتداشه اند که تونسنده 
یونانی از برخی متون که به زبان آرامی بوده 
استفاده کرده است ولی با بررسی های دقیق تر این 
فرضیه ها کنار گذاشته شدند. انجیل بوحنا از نظر 
ادبی اثری یکدست و یکپارجه است و مستقیما به 
زبان یونانی کم مایه ولی صحیح و به قاعده نوشته 
شده است. با این همه خواننده را شدیدا تحت 
تأثیر قرار می‌دهد و اين از مختصات انجیل چهارم 
گر ای بضشات مخصوضت کل ان و 
جناس هایی بکار برده شده که معادل آنها در زبان 


۳۳۲ 


آرامی وجود ندارد و در ضمن از شیوه نگارش و 
نکات ادبی که در آن بکار رفته می‌توان نتیجه 
کرفته که اتهاق ان یگنشت ی ساشتانر تکارت 
بسیاری نشان می‌ دهد این نویسنده که به زبان 
یونانی می نوبسد اصلا سامی نژاد است یا اینکه 
ترجمه یونانی عهد عتیق (هفتاد تنان) بر او اثر 
گذاشته است. البته ممکن است از منابع 
مخصوصی به ویژه از مجموعه روایات معجزات 
استفاده کرده باشد ولی آنها را نیز به مانند 
روایات اناجیل نظیر آزادانه و بدون تکلف بسط و 
توضیح داده است. لازم به یادآوری است که بوحنا 
وابسته به محافل مسیحی بوده و در بعضی موارد از 
عبارات و اضص طلاحات آیین نیایش و متون 
مرعظه های ماه اسفاده می کم فلا حتیخ 
می‌نماید که کهن ترین قسمت مقدمه این انجیل از 
سرودی گرفته شده که یادآور نامه‌های دوران 
اسارت یا نامه های رسولی است و گفتار مربوط به 
نان زندگی طبق گفتارهای مذهبی کاهنان بهود 


هر اندیشه ای از طریق زبان بیان می شود و به 
محیط های فرهنگی بستگی دارد. در بیان هر 
انديشه ای کلمات و مقولاتی بکار می‌رود که 
انعکاسی از نظریات و اشتغال خاطر مردمان آن 
محبط است. هرگاه اندیشه ای تازه و بدیع تا 
بیان آن مستازم ایجاد روا بطی جدید بین کلمات و 
مطالب است و باید به وسیلهٌ مصالحی که از جاهای 
دیگر به عاریت گرفته می شود مطالب تازه‌ای 
اظهار گردد. کتاب‌شلس از این قوائین مستخی 
نیست. بنابراین ریشه سخنان و طرز بیان یوحنا را 
باید در تمدن و فرهنگهای مختلفی حستجو کرد که 
در نواحی شرقی امپراتوری روم در کنار یکدیگر 
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قرار داشته اند و انجیل در میان آنها به رشته تحریر 
کر اسن آنینت, 

به نظر دا نشمندان موارد تماس و ارتباط این 
انجیل با فرهنگهای مختلف خیلی زیاد و متنوع 
هستیدء دز آیتذا تائی تمدن‌ و فرهنگ بونانی و 
سپس روابط فراوانی که با عهد عتیق و محافل 
مختلف دارد مشخص شده و حتی دریافته اند که 
ارتباط هاپی با جریانهای فکری گنوسی" وجود 
دارد. 

الف) نفوذ تمدن یونانی: مسلم است که انجیل 
پوحنا بیشتر از اناجیل نظیر با فرهنگ پونانی که 
در خاورمیانه نفوذ کرده بود در ارتباط است. ابراز 
علاقه به موضوعات مربوط به شناخت حقیقت. 
بکار بردن عنوان یونانی 10805 (سخن) و 
مخضوضا کار درو فراوان شا ب قخی مایت 
داتشمهدان را در ان طرنی هد نت‌عی کتل یهن 
این مورد مخصوصاً باید از فیلون اهل اسکندریه 
باد کرد که در قرن اول میلادی به وسیله اقدامات 
وسیع و گسترده ای سعی کرده بود میراث مذهبی 
بهود را با تمدن و فرهنگ یونانی هماهنگ سازد. 
وی هر چند در آثار خود موضوع لوگوس را به طور 
مبهم ذکر نموده ولی جایگاه مهمی برای آن قائل 
شده است و این نکته نفوذ تمدن و فرهنگ یونانی 
را تأیید می کند. ظاهراً جنین به نظر می‌رسد که 
افکار فیلون در محافل یهودیان خارج از فلسطین 
(مهاجران بهودی) رواج داشته و موحب ایجاد 
شیک تفس تیش و ریک له وی دفز گام 
کی کاساد ماو هه ینعی که گر 
نوشته های بوحنا مدارج شناخت علوم و 
اندیشه های فلسفی منتهی به معرفت «هستی» 
وجود ندارد: به نظر او موضوع اصلی شناختن 


«پسر تن گرفته» در ایمان است. حتی موقعی که 
همان کلمات بکار می‌ رود معانی آنها تغییر 
می‌کند: مثلاً کلمه لوگوس که یوحنا ذکر می کند 
مخلوق واسطه ای بین خدا و جهان نیست بلکه پسر 
ازلی است که در عمل خدا شراکت کامل دارد. 

در آغاز قرن اخیر که اشکال رایج زندگی 
فلسفی و مذهبی شناخته شد و دریافتند که در آن 
دوران تا حدی تمایل به ایحاد وحدت بین عقاید و 
ادیان وحود داشته شباهت‌های دیگری در عبارات 
و بیان انجیل ملاحظه نمودند. بعضی چنین نتیحه 
می‌گرفتند که انجیل یوحنا اقدامی گسترده برای 
انطباق دادن مسیحیت با سایر ادیان است بدین 
معنی که نظریات مکاشفه ای و بهودی از آن حذف 
شده و به صورت عقبده ای عرفانی و شخصی تغییر 

ب) تأثیر و نفوذ بهودیت: ولی دیری نپایید که 
متوجه شدند انجیل چهارم در عهد عتیق و بهودیت 
ریشه دارد زیرا شیوه نگارش و تعداد زیاد ترکیب 
عبارات سامی موحب شده بود تصور کنند که این 
انجیل در ابتدا به زبان آرامی نوشته شده است. از 
سوی دیگر یادآوری و تاکید شده که در این انجیل 
اشاره به عهد عتمق اهمیت فراوانی دارد. گرجه 
یوحنا به ندرت صریحاً از عهد عتیق نقل قول 
می‌کند و گرچه در پی آن است که نظام کهن را از 
نظام نوین کاملا جدا و متمایز سازد با این همه 
عبارات و اصطلاحات متعددی را از عهد عتیق 
بکار می برد مخصوصاًٌ موضوعات ادبی که در 
نوشته های حکمت عهد عتیق آمده است نظیر آب» 
فاکنه اسسایی هی قیال درخت و ور سسده 
چنانکه گویی یوحنا به موضوعات مذکور کاملا 
آشنا بوده و مفاهیم مختلف آنها را می‌دانسته است 


2۳ نهضت های مذهبی که بین قرن اول پیش از میلاد و قرن چهارم میلادی شیوع داشت و نجات را از شناخت و معرفت اسرار 


الهی می دانستند و منکر ارزشهای دنیوی بودند. 
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۳۳۳ 


پیشگفتار انحیل بوحنا 


ولی آنها را به طریق شخصی و به نحو بدیعی بکار 
برده است. 

وانگهی متوجه شده‌اند که موارد ارتباط 
متعددی با بهودیت دوران انحیل نگار وجود دارد 
(نوع استدلال» روش انشاء اطلاعات و کلماتی که 
در آن زمان در محافل کاهنان بهود رایج وکا 
حتی بعضی‌ها تصور کرده‌اند که در اين انحیل 
اشاراتی از آیین نیایش بهود وحود دارد پا از آن به 
عاریت گرفته شده است. آنجه مسلم است یوحنا 
کا فان درکن رسوم و عادات و افکار بهودیان 
فلسطین فرن اول میلادی بوده ولی به اختلافات 
عم کهآ وا از یعاس کند کاب 
آگاه است. این جدائی عملا انجام شده بود 
زک 4۲۱۰۱۱۲ وتا که از تیا 
مشگیرغان بهوو و آات تبایشی مربوطة کاملا فاضلد 
گرفته بود نوآوری و تعالی دنبای تن گیری پسر خدا 
را روشن می کند. 

مدارک قمران که پنجاه سال پیش کشف شده 
مارا با محیط بهودیان دیگری آشنا می کند که با 
انجیل چهارم قرابت‌هاپی دارد. مثلا مشاهده 
می‌شود که در زمینه های مذهبی و اخلاقی در هر 
دو طرف نوعی د وگانگی عوامل وحود دارد که در 
تقابل نور با ظلمت و حقیقت با دروغ بیان 
آغا زگر ایام آخر هستند و کوشش دارند معنی 
مکتوم قرائنی را که در عهد عتیق آمده درک و 
کشف نمایند. جه در انجیل یوحنا و جه در اسناد 
قمران اهمیت رنادی را راد آموره) فائل 
شده و در مورد نقش روح حقیقت يا تسلی دهنده 
نمی کم 

ولی در کنار این نکات مشترک. اختلافات 
متعددی نیز بین دو جماعت وجود دارد و جو محیط 
کاهاد مفایف است سیرضا عختان گنه که از 


۳۳۴ 


روحیه مکاشفه ای بعضی مدارک قمران بدور 
اشت مقررات شداید شرغی زرا که :در ان حنماغت 
تام کرو ی برد قاری یی وی کل 
غیر از نقش «استاد عدالت» با دو مسیح موعود 
فرقه قمران است. البته می توان مطابقت هایی در 
عبارات و هدفهای آنان پیدا کرد ولی مجموعهٌ 
کراشهان اه سفاتها اضرا مقارت اشت. 

ج‌( افتکتان گوس از دو فرن بیش به 
این طرف سعی شده که موقعیت انجیل را نسبت به 
جریان افکار گنوسی تعیین کنند. می‌دانیم که 
نظریات گنوسی‌ها به طور کلی به صورت آموزشی 
بنهانی ارائه می شد که بیروان خود را یس از جند 
دوره تصفیه از طریق معرفت به حقایق مدهبی یا 
به وسیلهٌ خلسه به سوی نجات و رستگاری رهبری 
می‌ کردند و در این عقاید نسبت به حقایق مادی و 
تفسانی نوعی نفرت واقعی تلقین شده و آنها را شر 
مطلق بشمار می‌آوردند. از طریق متونی که پس از 
قرن اول میلادی نوشته شده با گرایشهای 
گنوسی‌ها آشنایی داریم. این متون در اوضاع و 
احوالی نوشته شده که تحت نفوذ تمدن یونانی و 
کمابیش نحت تأثیر شرقیان بوده پا در محیطی 
یی ککارش یا قهآ میت متا ی گوان نیون 
کرد که بعضی از روایات گنوسی که مربوط به 
دوران قدیم تری است با انجیل چهارم تلاقی 
داشته اند. 

بررسی این مسئله بدان سبب حساس و دفیق 
است که منایع مربوطه خیلی نادر بوده و در 
تاریخهای بعدتری نوشته شده‌اند. چنانچه تسلیم 
تصور و خیال نشویم و بر مبنای مدارکی که بعدها 
وشن مراع و اصترل توس رشن قظر 
بگیریم که بیشتر محافل مذهبی قرن اول میلادی را 
دربر م ی گرفته بایستی فقط بر رسالات شاخص 
«محموعه قوانین رهبانی» تکیه نماییم. دو تا از 


۷ ۳ 7" 


پیشگفتار انحیل یوحنا 


این رسالات (شمارهٌ ۱ و ۱۳) اصول و ترتیباتی 
تست اروش زا ارانه می ی بدین شرح که 
انسانی الهی یا انسان اولیه سقوط کرده و در ماده 
آلوده و غوطه ور شده است؛ سپس اوضاع و احوال 
مراحل بالا رفتن او به آسمانها توصیف شده که از 
میان حوهای اهریمنی و تحت نظارت سیارات 
ق رفک امن از کن دابع ورن 
3 2 ۳ 
«موجودی» اسرارامیز منبع نور و زند کی معرفی 
شی‌شوکاق زان کی فافع ترای ادمیان ان اسنت که 
و 
تعیین ارتباط بین نوشته های یوحنا و این 
رسالات دشوار است (و در صورتی که ارتباطی 
وحود داشته باشد کدام یک بر دیگری اثر گذاشته 
است؟) ؟» ولی بابد پذیرفت که در هر دو نظریات 
مختلط و در هم پیچیده تربیت شده بود که در آن 
گرایشهای مختلفی با یکدیگر تلاقی و برخورد 
می کردند و اوضاع و شرایط این محیط او را 
2 چ 2 
برانگیخت تا ارتباط بین معرفت و زندگی الهی را 
که ممکن است به آدمیان ارزانی شود کاملا روشن 
7 ۰ ۲ در 2 
و نمایان سازد. ولی او به طرز شگفت انگیزی عمل 
کرده زیرا ایمان او به اینکه همه جیز را خدا 
آفریده منافی با بدبینی فلسفه ماوراءالطبیعه است 
2 و 
و به نظر او تن گیری پسر جاودانی به جسم و 
وضعیت بشری معنی و مفهومی می دهد که به کلی 
با نظریات و افکار گنوسی ها تفاوت دارد. 
د) نواوری و اصالت یوحنا: با وجود کلیه 
فکری تعبین کرد که پوحنا نظریات اساسی آن را 
نقطه تلاقی جریانهای مهم فلسفی و مذهبی دوران 


۱ ِ 6 كِِ- ِ 
خود می‌زیسته, احتمالا در یکی از شهرهای بزرگی 
که در آنجا افکار پونانی با تصوف و عرفان شرقی 
برخورد و تلاقی داشته و حتی بهودیت هم تغییر 
نباید اصالت و نوآوری عمیق افکار او را نادیده 
گرفته زیرا تیه آ هدرن د کی و کستا وهای 
حماعاتی که بدانها تعلق داشت وایسته است. وی 
فبل از هرچیز به وقایع اساسی و بنیادی مسیحیت 
اشاره می کند و از اصطلاحات و مطالبی که در 
ابتدا برای بیان الهیات مسیحی بکار می‌رفته 
اتقاقه ی نانک ها مه قل کمعصی از 
نکاتی که وی ذکر کرده شبیه نوشته های پولس 
است مخصوصا نامه‌هاپی که وی در زندان نوشته 
و مدارکی که طبق روایات مربوط به افسس 
تیایشی اشفا است: 

با این همه و با اينکه انجیل نگار در محیط 
یت ان کر ان ها رد مانع از آن نبوده که 
اثری شگفت انگیز و بدیع بوجود آورد که پخته و 
سنحجیده و کاملا مستقل از حریانهای فکری 
مختلفی باشد که بدانها برخورد کرده و برای آنها 
ارزش فائل بوده است. بوحنا همه حیز را با توحه 
به نظریه ای بیجیده که در عین حال خیلی ساده 

۱ 

(۳۰:۲۰) گرفته و تحلیل می کند. 


اجیل چهارم و تاریخ 

از آغاز فرن نوزدهم میلادی موضوع ارزش 
تاریخی انجیل چهارم مطرح گردید. همان طور که 
قبلا ملاحظه شد انحیل یوحنا از بسیاری جهات 
متمایز از اناحیل نظیر است چنانکه بسیاری از 
مفسران این سوّال را مطرح کردند که آبا جنبة 


۴- تأثیر انجیل یوحنا بر قسمتهایی از رسالهٌ ۱۳ بسیار محتمل است. 


2 
سنته 


۳۳۵ 


پیشگفتار انحیل بوحنا 


الهباتن تن کتابت برای پاسخ دادن به مطالب 
دیگری غیر از مسائل تاریخی است؟ آیا بکار بردن 
وشوو انشا رات ترا آن کیت وا ننته رنه 
ماورای وقایع و گفتارها ان گونه که‌دن تستیخ 
مرحله درک می شود هدایت نماید؟ لذا بسیاری از 
منتقدان آرزش اس چهارم را به عنوان مدرکی 
تارنخی ضریعا رد کردند. و آن,را رشاله‌ای در 
بررسی و تحقیق یا حتی «فرضیه الهیاتی» بشمار 
آوردند. ولی بررسی دقیق تر روش نگارش اناجیل 
نظیر و هدف و منظور آنها, تفکر مجدد درباره 
روش تاریخی و مطالعه و تأمل در مورد اطلاعاتی 
که بوحناداده است خواننده امروزی را وادار 
ی کند. که نظرته سایق نوا کنار بگذارد ژیرا مبغله 
بغرنج تر از نظریات مذ کور است. 

یوحنا وقایع زیادی را ذکر می کند که اناجیل 
نظیر به نوبهٌ خود گزارش می نمایند و اين موضوع 
مخصوصا در مورد فعالیت بحیی تعمید دهنده. 
تعمید در رودخانه اردن و چندین معجزه به ویژه 
تکفیر تاتها الق می کل ۱۳۱۱۹۵۱۲۱۹۱ 
ارت ۲۱۶ هم چنین در مورد محموعه 
روایات مربوط به مصائب و مصلوب شدن و 
رستاخیز عیسی (۲۱-۱۲). از مقایسه این قسمتها 
می‌توان نتیجه گرفت که منظور یوحنا آن است که 
وقایعی را ذکر نماید که در روایات آمده و شناخته 
شده است و این عمل را با امانت انجام می‌دهد. 
حتی در موارد بسیاری نکات تازه ای ذکر می کند 
کایرت قاری نها فتایای فوعداشت ماه 
اطلاعات جغرافیایی و تاریخی و همجنین مطالبی 
دربارهُ تشکیلات و تهادهای بهودیان و رومیان که 
نشان می دهد شرایط زندگی مردم را در آغاز قرن 
اول میلادی در فلسطین به خوبی می شناخته است. 


دزص ور که یش آرتضنگ بالتهای ۷۷2۶۶ 
میلادی این اوضاع سپری شده بود. بنابراین بوحنا 
دقت نموده که به اوضاع و شرایط واقعی تاریخ 
عیسی وابسته بماند: اکنون در برابر ما افسانه ای 
الهیاتی قرار ندارد بلکه انجیل از کسی سخن 
ی کوفا که رد کین کردم مرده و در لحظهٌ دقیق و 
معینی رستاخیز کرده است (ر. ک ۲۰:۲) و یوحنا 
به خوبی به روایات آن آشناست. این موّلف خود را 
شاهد می‌تامد پا لااقل او را با این عنوان 
می شتاعنسد ۱۰۳۵۰۱۹ ۲۳:۲) وان متیمن 
صحت وقایم است یا اينکه حقایقی را شخصا 
شناخته و گواهی کرده باشند. اگر پیام انجیل 
اساسا این است که «سخن تن گرفت و در میان ما 
ساکن شد» به طوری که «ما شکوه او را دیده ایم» 
می‌توان اهمیت منحصر به فرد حقیقت تاریخی 
وقایعی را که ذکر شده درک نمود. یوحنا معنی 
آنجه را در عیسی مسیح روی داده روشن می کند و 
بدین سبب کتاب او در ابتدا همچون رابطه بین 
محموعه ای از نشانه ها ارائه می شود که از میان 
نشانه های بسیار انتخاب شده است (۳۰:۲۰- 
۱ ۲۵:۲۱). انجیل نگار با انجام این عمل 
هبات رون ستن کتابت‌شقانی زرا بکارمی درو که 
سعی می کند رابطهٌ خدا و قوم او را مرحله به مرحله 
به عنوان روایت اعمال خدا در تاریخ آدمیان 
بنویسد. اسرائیل همواره برتری وفایع را بر 
«سخن»* پذیرفته است. «انديشه عبری که 
به وسیله کلمات. سنن و روایات تاریخی بیان 
می‌شود اساسا در جهت تلفیق عملی تفسیر مذهبی 
مطالبی که دریافت نموده حرکت می کند به طوری 
که ارتباط تاریخی همواره مقدم بر اندیشهٌ مذهبی 


است.» 


۵- البته در آیین بهود. در دورانی که موَخّر بر کتاب مقدس است تاریخ را اجرای طرحی می‌دانستند که به وسیله یک سخن 


بیان شده است. 


۳۳۶ 


۳ مر 
هثل 


پیشگفتار انحیل یوحنا 


زیرا کافی نیست که انجیل نگار وقایع را فقط 
به همان گونه که روی داده گزارزش نماید بلکه 
بایستی در معنی و مفهوم آنها نعمق کرده 
روک ۱ ) شم تفای نها رارکت 
تمانك تا شا کردان در وا هقرفت شرفت کنمد و 
برای زندگی جاودان آماده شوند. این نشانه ها 
روایت شده «تاشماایمان نیاوزید که غیشی: 
سیح؛ پسر خدا است و برای اینکه با ایمان آوردن 
به نام او زندگی داشته باشید) (۳۱::۲۰): یوجنا 
به خوبی می‌داند که این شناخت تدریجی را حز با 
توحه به رمز وقایع عید گذر نمی‌توان بدست 
آورد. کراعا که مش تن زد سین ی 
کوچکترین کارهای او روشن شود لازم بود که 
مسیح به وسیله صلیب به شکوه تمام بگذرد. در 
عین حال موهبت روح حقیقت که ثمرهُ عید گذر 
اشت هتفر داش ۰۰۱۱۱۵۱ ۲۲۰۲ 
زیرا روح القدس ایمانداران را به شناختن حقیقت 
و تمام حقیقت می‌رساند یعنی به درک آنچه 
(۱۵-۵:۱۶). آنجه پوحنا تذکر داده و بادآوری 
می‌کند درک و شناسایی کامل تاریخ زندگی 
هی ای ۰۱۳۰۱۱۹۱ ۱۲ 
۵ ۲۱۷-۶). 

برطبق روش و سنت مهمی که در مسیحیت 
وحود دارد این ادراک به وسیله انتساب و مقایسه 
وفایع زندگی عیسی با وفایع و گفتارهای پیامبرانه 
عهد عتیق به دست می‌آید و بدین گونه مفهوم آنها 
روشن می شود (۱۷:۲؛ ۴۷-۳۷:۵؛ ۷: ۱۷؛ 

۲ -۴۱: ۲۴:۱۹ ۰۲۸ ۳۲۷-۳۶). 
فوعفتا تختی آزهر کس شیک تا رگن هقی زز که 
در عیسی تحلی می‌نماید دریافته و این حقایق را 
برابر طرحهایی که مختص مسیحیت است بیان 
مینکن : 


2 نو 
سهنث؟ 


بنابراین ما در برابر اقدامی قرار داریم که 
کاملا تاریخی است ولی با اقدامات و مقتضیات 
تاریخ نویسان معمولی تفاوت دارد. زرا 
۰ ۰ :8 و 3 
تاریخ نویساد وفایع تاضیها کزارتن می کت ولین 

۴ اک ۳ 2 

به هیچ وجه مفهوم آنها را روشن نکرده و نمی گویند 
قرار دارند. مفسران حدید ممکن است آن را تاریخ 
«اعلام منویات خدا» یا «تاریخ کیفی» بنامند. 
قبلا مفسران کهن مسیحیت از «انجیل معنوی» نام 
فی بردقده ( کلمان اهل سکره :این آدراک 
عمیق مسیح و عمل او اکثرا به کمک ارائه تاریخ با 
رموز و اشارات انجام می شود. توجه شاگردان رفته 
رفته حلب شده و کشف می کنند که اعمال و 
سخنان درحات مختلفی دارد و مفهوم آنها همواره 
ماورای خود اعمال و سخنان است و بدی نگونه 
اهمیت «نشانه» معلوم می شود که معانی مختلف و 
متعدد یک عمل یا یک گفتار را بادآوری می کند 
(۱۵-۱۴:۳: ۲۸:۸: ۳۲:۱۲) همجنانکه در برابر 
سخنان رقیبان نوعی تمسخر زیرکانه وحود دارد که 
بگویتد دربر داشته باشد (۵۲:۷: ۴:۹ ۲۷-۲ 
۷۱ ۱:۱۲ ۳۰:۱۶: ۲۲-۱۸:۱۹). ف قط 
با تجربه روح القدس می نوان هدف و منظور متن را 
دریافت. 


نوبسنده 

از تمام این ملاحظات نتیجه می‌گیریم که 
انجیل یوحنا تنها شهادت یک شاهد عینی نیست 
که فردای وقوع رویدادها به یک باره نوشته شده 
باشد بلکه برعکس همه شواهد حاکی است که 
پس از تعمق طولانی تهیه شده است. 

با این همه چنین به نظر می‌رسد که کتاب 
نانمام مانده زیرا شیوه ارتباط دادن بعضی از 


۳۳۷ 
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مطالب ناشیانه است و حتی بعضی از فطعات 
ارتباطی با ترکیب و مطالب ساير عبارات ندارد 
(۲۱-۱۳:۳ ۳۶-۳۱: ۱۵:۱). وضعمیت 
طوری است که گویی نوی‌سنده احساس 
نمی کرده هرگز آن را به پایان خواهد رساند و 
بدینگونه بی ترتیبی نسبی قسمتهای کتاب را 
می‌توان توضیح داد. محتمل است انجیل را 
به صورتی که امروزه در دست داریم شاگردان 
نویسنده منتشر کرده و باب ۲۱ و چندین تذ کر 
به آن افزوده باشند (مثلا ۲:۴ و شاید ۱:۴؛ 
ی ۱ 2 ۱ )داحتا 
دربارهةٌ روایت زن زناکار (۱۱:۸-۵۳:۷)) همه 
بر این عقیده اند که این قطعه از منبعی ناشناخته 
است که بعدا در انحیل گنجانيده شده است (ا 
این همه جزو نوشته های رسمی و مورد قبول 
کشا اس ا: 

در مورد نویسنده و تاریخ نگا رش چهارمین 
انجیل به هیچ وجه قربنُ صریحی در متن این اثر 
تون دار دق شانن عی یسم ات رت 
نباید توحه به شخصیت شاهد معطوف گردد 
بلکه به کسی توجه نمایند که زندگی و اعمال او 
را اعلام کرده و دربارهُ او تعمق و نظاره نموده 
است (۲۹:۳: ۸:۱؛ ۴۱:۴). با این ه مه آیه 
۱ که به انجیل افزوده شده حای شکی 
باقی نمی گذارد که نویسنده انجیل «شاگردی 
است که عیسی او را دوست می‌داشت» و همان 
کسی است که چندین بار در جریان وقایع عبد 
کر از او تاد شود( ۱۲۶۰۱۱۵۲۳۹۱۲ 
۰) و بقیناً منظور همان «شاگرد دبگری» 
است که در جندین من ذکر شده بدون اینکه 
نام او آورده شود (۳۹-۳۵:۱؛ ۱۵:۱۸). 

ین شاگرد از قرن دوم میلادی بهبسد در 
روایات کلیسا به نام یوحنا خوانده شده و 


۳۳۸ 


هویت او را یکی از پسران زبدی تعیین 
کرده‌اند که یکی از دوازده رسول بود» ولی 
متنی از پاپیاس که اسقف هیراپولیس در 
فریحیه بوده و مربوط به حدود سالهای ۱۴۳۰ 
تیااوین ات قآ ورد ترفه ایهاد کردو و 
چنین می نویسد: «تردیدی به خود راه نخواهم 
داد که در تفسیرهای خود جیزی بگنجانم که 
روزی از قدما آموخته و به خوبی در خاطر خود 
حفظ کرده و از واقعیت آنها اطمینان دارم... 
بین اک کنش مین ام کهتییر و فقما بوده است 
از گفته های قدما اطلاع بدست می‌آوردم: مثلا 
آنجه آندریاس. يا پطرس, يا فیلیپس, پا توما؛ 
پا یعقوب, یا پوحناء پا متی, پا یکی دیگر از 
قباگر دا مدا فنید گفه مود ک‌هنا ۱ تیه 
آریستیون و یوحنای پیر شاگردان خداوند 
م ی گویند» (اوزیبوس, جلد سوم تاریخ کلیسا 
5 متا تراین دن توشنه ماییاس یکت 
نفر به نام یوحنا ذکر شده که رسول و یکی از 
دوازده تن است و یوحفای دیگری که پیر و 
شاگرد خداوند است. ولی موضوع نوشته ها در 
کار نیست بلکه پاپیاس مخصوصا به «سخن 
زنده و پایدار» علاقمند است. در بایان فرن 
دوم میلادی ایرنائوس به صراحت می نویسد: 
«سپس یوحناء شاگرد خداوند. همان کسی که 
بر سیته آوتکبه کردردز ملاتی کهدر افشس 
می‌زیست انحیلی نوشت.» ایرنائوس خود را 
شاگرد پولیکارپ معرفی می کند که «از روابط 
خود با یوحنا و سایر شاگردان خداوند سخن 
هی کقبت بم) (اوزبیوس جلد پنجم تاریخ 
کلیسا ۸-۶:۲۰). به نظر ایرنائوس منظور 
یوحنا یسر زبدی و یکی از دوازده تن است. 
لازم به یادآوری است در این وان کایه 
گرایش بر آن بود که علی‌رغم تردیدهایی که 


۳ نو 
هثل 
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وجود داشت نوشته های رسمی و مورد فبول 
کلیسا را به یکی از دوازده رسول نسبت دهند. 

در مورد نویسنده ن چهارم به طوری که 
ملاحظه می شود تقریبا اتفاق آراء وحود دارد 
بدین معنی که تمام نویسندگان کتابهای رسمی 
کلیسا(فهرست موراتوری. کلمان اهل 
اسکندریه, اوریجن. ترتولیان) نقش یوحنا را 
که یکی از دوازده تن بود ذکر کرده و این 
موضوع را قطعی می‌دانستند. فقط عده 
معدودی از مسیحیان روم که در اطراف کشیش 
کایوس گرد آمده بودند بدون آنکه به روایات 
استناد کنند اظهار تردید می کردند.در آغاز 
فرن ۱٩‏ میلادی. منتقدان این نظریه سنتی را 
مورد بحت قرار داده. تفاوتهای این انحیل با 
اناجیل نظیر و همجنین نظریات مشروح 
الهیاتی در اين انحیل را یادآوری کردند. البته 
وقتی موف را به‌ عنوان شاهد عینی 
نمی پذیرفتند اکفراً ارزش تاربخی کتاب او را 
انکار می‌کردند و اورا الهیدانی بشمار 
می‌آوردند که در حدود اواسط قرن دوم 
میلادی حریانهای فکری پطرس و پولس را با 
بکندینگنر ث کیب و تافیق لمود::در آغار 
عکس العمل محافل کلیسا خیلی شدید بود 
زیرا در آن اوقات مسئله منابع انجیل یوحنا و 
ارزش شهادت او را کاملاً به یکدیگر وابسته 
می‌دانستند» جپزی نمانده بود که انتساب این 
متن به شخص یوحنای رسول به صورت 
له ای نماث درا بل امروزه ما یاد گرفته ایم 
که مسائل را بهتر تشخیص دهیم و با 
پیشرفت‌هایی که در امر بررسی تاریخ و 
روشهای آن حاصل شده می توانیم از نظریات 
مختلف گذشته صرف نظر نماییم. 

لازم به بادآآوری است قطعه ای از انجیل 


2 
۷ ۱۸۳۵ 


چهارم ۳۱۱۵ ۳ ۳۷ )قزر دز 
کثف شده که بهترین متخصصان تاریخ آن را 
مربوظ سالهای ۱۱۲۰ ۶ ۱۳۰ مبلاصی 
می‌دانند و بنابراین منتقدان مجبور شده‌اند به 
نظریات سنتی با زگشته تاریخ انجیل را حدود 
اواخر قرن اول میلادی بپذیرند. بسیار محتمل 
است که انجیل در یکی از کلیساهای آسیای 
یی که مخت تمود فرهعک نو ادن بوتاتی 
بوده (افسس) نوشته شده باشد. البته 
نمی توان فرضیه نگارش انجیل را به وسیلة 
خود یوحنا کنار گذاشت ولی اکثر منتقدان این 
احتمال را نمی پذیرند. بعضی از آنان نام موف 
را ذکر نکرده و او را فردی مسیحی توصیف 
می‌کنند که به زبان یونانی می نوشت و انحیل 
را در یکی از کلیساهای آسیا به رشته تحریر 
درآورد. یعنی در محلی که جریانهای مختلف 
فکری دنیای بهود و دنیای مشرق که تمدن 
یونانی را پدیرفته بود برخورد و رویاروبی 
دا شتا مان دی کر اه ف که رز 
می‌افزایند که نویسنده انجیل وابسته به 
روایاتی است که مربوط به یوحنای رسول است 
و بدین سبب در این انجیل برای «شاگردی که 
عیسی دوست داشت» مفام ممتازی فائل 
شده ان و ما شین ببه نظر می رسد که ان 
شاگرد را یوحنا پسر زبدی تشخیص داده اند؛ 
کت ]که هی تا کرو ها سول از 
رسولان مهمی است که هرگز نام او ذکر نشده. 


الهیات 


انديشه و افکار یوحنا دربارهُ الهیات را 


نمی‌توان به شکل یک نظریه کلی و ترکیبی 


ارائه نمود. وی که به سنت های تن ای 


مقدس وفادار است در نظر ندارد محموعه ای 


۳۳۹ 


پیشگفتار انحیل یوحنا 


از قواعد و اصول پیشنهاد نماید بلکه 
می‌خواهد وفایع مربوط به نجات را روشن 
کب ذرانن فگر تیست. که یک اضل آساسی 
مقرر سازد که برمبنای آن اطلاعات موحود را 
طبقه بندی نمود بلکه تمام توجه او بر مسیح 
شفت نی آسکن: بدین معنی که ایمانداران به 
شرط شناختن او و در همبستگی با او به 
زندگی حاودان دست یافته پدر را کشف 
خواهند نمود و در اینحا فقط به ذکر تعدادی از 
راههای وصول به آن اکتفا می شود. 

اه ظرس ان ردق دب گیرف ندش 
فصتضن ۶ یل جهارخ تست همین فرص 
در حاهای دیگر مخصوصا در سرود فی ۲: ۶- 
۱ و در کول ۱۵:۱ نی زآمده است ولی در 
آنجا برای رو در روی هم قرار دادن مصائب و 
مصلوب شدن مسیح در برابر رستاخیز اوست. 
یوحنا نظری وسیع تر دارد که مالاً نظری 
سنتی تر است بدین معنی که مجموعه زندکی 
عیسی (نشانه ها و گفتارها) را ملاحظه کرده و 
اهمیت وافری برای جریان این زندگانی درطی 
زمان قائل می شود (موضوع «ساعت»). از 


خلال وقایم زندگی عیسی که در عید گذر به 
اوج خود می رسد خدا در جهان تجلی می نماید 
(شکوه), ولی این تظاهر امری مربوط به دنیا و 
دنیوی نیست بلکه دنیا را مورد بحث قرار داده 
و آن را استیضاح می کند. آنان که ایمان 
می‌آورند زندگی حدیدی آغاز خواهند کرد 
ولی دنبا به صورتی که هست آنجه را که 
ما اه سا امتتاشت تخواهد 
پذیرفت و انحیل نتیجه این برخورد را که 
مصائب. صلیب و رستاخیز خواهد بود ذکر 
هی کت تما در «ساعتی» که تصور می کرد 
نکش کفاساشاکس صتاخت سر شوه 
شد داوری و محکوم گردید. 

یوحنا ازلی بودن مسیح را نوصیف 
تم کتل و متا کر آ مان ترا کمن ان 
رسالت خود را دریافت می کند ذکر نمی نماید 
زیرا در اینحا سخن از افسانه و اسطوره 
نیست. برای کسانی که به وسیلهٌ ایمان و 
موهبت روح القدس در راه شناخت و معرفت 
پیش می‌روند پدر در وجود عیسی تجلی 
می نماید. 


۳۴۰ (۲۸۲۶) 
ین نج ۹ 
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مقدمده و بدون او هیچ جیز از آنجه پدید آمده 
و ۱ 9 سخن" بود است, پدید نیامد. 
-یوا:۱ ۱۲ ی 6 ۴ 2 
ی وه رد رید زندگی در او بود . ۳ ۱۵ 
۱ ۱ ت ۲ ۱۳:۸ 
0 وسخن خدا بود. تاکن نور ادمیان بودگ؛ 
امث۲۲:۸: "در آغاز او توا ود "و نور در تاریکی می درخشد تس 
ی ۳ ۱ ۳ 3 1 ت_ وت ۱ ۱-یو۸:۲؛ 
۱ همه جیز به وسیلهٌ او بدیدار شد و تاریکی بران دست نیافت / ۱-تیسو۴:۵ 
۱۳ 


8- چنین به نظر می‌رسد که پیشگفتار انجیل در دو مرحله تنظیم شده است: قسمت اول سرودی به افتخار مسیح است که به عنوان 
سخن الهی ستایش می‌شود و این قسمت شیوه انجام پرستش مسیحیان افسس را به یاد می‌آورد (ر. ک کول ۱۵:۱؛ ۱- 
تیمو۳: ٩۱۶‏ عبر ۴-۳:۱)؛ سپس انجیل نگار این قسمت را بسط و توسعه داده تا چند موضوع اساسی اثر خود را ارائه نماید. 

0- در این عبارت که نخسیتن کلمات کتاب پیدایش به کار برده شده منظور از «آغاز» شروع دوران جهان نیست بلکه به «ازل» 
اشاره می کند. سخن به طرز والا و حاودانی وحود دارد و فعل بودن که به صورت ماضی استمراری بکار رفته اين نکته را نشان 
می دهد . 

60- در زبان یونانی. مسیح 10809 نامیده شده که «سخن» ترجمه شده است؛ این واژه را می‌توان «کلام » با «گفتار» ترجمه نمود 
ولی در این طرز بیان ایستی تأثی نوشتههایعهدعتیق را که جنبة تهذیب اخلاتی دار ند درنظر داشت (امت۸ ۳۶-۰ 
حک۷: ۱:۸-۲۲؛ بنسی۴ ۲۲-۱:۲), همجنین تثیر نوشته های بهودیانی که نظریات پونانی گرایی داشتند: برابر این عقاید 
مسیح به عنوان پسر جاوداز نی بیانگر کامل پدر می باشد (ر. ک کول۱۵:۱: تصویر خدای نادیده؛ فی ۶:۲ دربارهُ وضعیت خدا؛ 
عبر۳:۱: درخشش شکوه پدر). یسر خدا اژرزاه تن کیره ظهور والای خدا در میان بشریت خواهد بود (ر. ک ۱-یو۱: ۲). 

0- گاهی ترجمه می کنند: «به سوی خدامعطوف بود» زیرا حرف اضافه یونانی که در این جمله به کار رفته به مفهوم «توجه 
به سوی کسی» را نیز می‌رساند. سخن کاملا از پدر که در اینجا خدا نامیده شده متمایز است ولی در شراکت کامل با او است 
چنان که انجیل نگار نشان خواهد داد (۳۰-۱۷:۵). 

6- قبلا در نوشته های عهدعتیق, آفرینش جهان به کلام خدا مربوط و وابسته بود (مز۶:۳۳, ٩؛ ٩۱۸-۱۵:۱۴۷‏ اش ۲۶:۴۰؛ 
۸ حک :۰۱ ٩؛‏ ر. ک پید ۳:۱) يا اينکه به حکمت الهی مربوط می شد (امث۳۰-۲۷:۸؛ حک۷: ۱۲؛ ۴:۸: .)٩:٩‏ تمام 
فعالیت های خلقت. عمل پدر و پسر است (ر. ک ۱-قرن۶:۸). 

1- فعل بونانی که در این مورد به کار رفته و «نمایان شد» ترحمه شده, همان فعلی است که در بید ۱ : آمده و به خوبی مفهوم به 
وحود آمدن هر جیزی را از (نستن مطن) ی زسایه (ر. ک ۴:۱۷ ۲). . خود ماده هم آفریده شده است؛ بنابراین اثری از فلسفه 
ثنویت و وجود دو اصل و مبداً نیست و افکار گنوسی منتفی می باشد. 

8 - سخن. » منیع و منشأً هرچیزی است که آدمیان را قادر می سازد کاملاً و به تمام معنی زندگی کنند, زندگن:فاوی وا حسمانی و 
همچنین رندگی که در ملاقات با خدا انجام می شود. . ضمنا سخن نوری است که به آدمیان راه راستی را که باید ادامه دهند 
نشان می دهد (۱۲:۸). 

- کلمهٌ یونانی که در اینجا «دست یافتن» ترجمه شده گاهی «دریافتن» ترحمه می شود: ر. ک ۱۳-۱۰:۱؛ افس ۸:۳ ۱؛ 
ام ۱ ۱۳:۴. آدمیان نخستین ظهور سخن را که در آفرینش پدیدار شده است درنیافته اند (ر.ک ۱- 
قرن۲۱:۱؛ روم ۲۳-۱۹:۱؛ حک۱:۱۳-٩).‏ یا این که برابر یک روایت یونانی که به دوران اوریجن (01[801115)) نسبت 
داده شده می توان جنین درک کرد که آدمیان موفق نشده‌اند نور را تسخیر کرده بر آن دست یابند (ر.ک ۳۴:۷: ۲۱:۸؛ 
۲ 


۱ ۱۴-۶ انحیل یوحنا 


مت۳:: "مردی پدیدار شد فرستاده از سوی خدا و جهان به وسیلهٌ او پدید آمد 
لو که نامش یبن بود: و جهان او را نشعاعت1 
را ی ی ی یط 
شهادت دهد و کساتش او را یلیر فتین 
تاشکان مه ایا نان زو تا همه کباتی کای را بدیرا تفت این 
اووده الا توز نود و به نامش ایمان دارند اقتدار داده تا ۱ 
اما در باره نور باید شهادت می داد. ردان خ) شوت ناش که ۳ 
۲ ۲ سخن آن نور راستی بود زاده از خون, نه از ارادهُ تن و نه از ارادهٌ یم۸:۱ 
0 که هر آدمی را ت3۳ آدمی, بلکه تاه 0 
۴ ۹( ۱ ۲ ۱ 2 روم ۳:۱؛ غلا۴: ۳: 
۷ جون به حهان درمی‌اید. و سخن تن شد فی ۷:۲ 
"او در جهان بود و در بین ما ساکن گردید؟ ۱ 
مک 


1- تحت اللفظی: مردی بود. 

[- منظور یحیی تعمید دهنده است (مر۱ :۰ و متون موازی) [ «یحیی» با به عبارت صحیح تر «یوحنا» یعنی «بهوه رحمت کرده 
است» ] که پیامبر بشمار می رود و اکنون آموزش او به عنوان شهادت کاملا ارزش دارد (۱۵:۱؛ ۳۵-۱۹:۱؛ ۲۳:۳- ۳۶ 
۰۳۳۵ ۰ در اینجا تفاوت بین یحیی و عیسی که نور و آشکا ر کننده حقیقی است نشان داده می شود. [به احتمال قوی 
کلمه «عیسی» از اسم «عیسو» مرادر بعقوبافقباییشنده که حق فخست ژاد گی خودا را در ازای کاسه ای از آش عدس به او 
فروخت (پیده۳۴-۳۰:۲۵) . در زمان مسیح, اسم «یسوع» یعنی «یهوه نجات می‌دهد» (ر. ک مت ۲۱:۱) بسیار رایج بود اما 
بهودیان به سیب دشمنی ام را ری تا 

1- در اینجا سخن به به معنی نور و به دقیق ترین مفهوم این کلمه است. هر کس و ی 
تایست ففیرات اقا خوتاقت کد کاب شوش قل و اس ند کی کی ها ابر شود . در این متن افزوده شده که از این 

پس این روشنایی در مسیح است, آن که به جهان می‌آید (ر. ک۶ :۱). وا اه 

اخمال داز سوت ود ه رآدمی را که به جهان می‌آید روشنی می بخشد. 

[- کلمه پونانی که جهان ترجمه شده برای یونانیان همین مفهوم گیتی و جهان را دارد ولی از نظر پوحنا اکثراً به مفهوم آدمیان آمده 
است. این کلمه ممکن است آنجه را که مورد محبت خدا است پرساند (۱۶:۳) با اینکه به طریقی تشکیل شود که خدا و 
الهام‌های او را بپذیرد (ر.ک ۳۱:۱۲ توضیح 0؛ ۱-یو۲: ۱۶). 

0- قبلا در عهدعتیق نیذیرفتن «حکست خدایی» ذکر شده (بار۱۴-۱۰:۳؛ ۳۱:۲۳؛ امث۱: ۲؛ ۱:۴؛ ٩:۱۰؛‏ ۳:۳۰؛ 
بنسی۶: ۲۷؛ ۸:۱۸ ٩۲‏ ر. ک حنونح ۴۲)؛ و ی ری 

1- بت ای ملک ی جوو اب . ظاهرا منظور اسرائیل است که از نظر تاریخی مظهر بشریت می باشد و به تمامی متعلق 
به آ فری دگاراست 


0- ایمان به «نام پسر» عبارت از آن است که با اعتماد, قدرت شخص پسر را شناخته و به آن توسل جویند. . نام مظهر شخص 
می باشد (ر. ک ۲۳:۲؛ ۱۸:۳ ۱-یو۲۳:۳؛ ۱۳:۵)؛ ایمان عبارت از وابستگی و رو آوردن به مسیح و شناختن او به عنوان پسر 
خدا و به عنوان مظهر الهامات اوست. 

0- «فرزند خداشدن» (۷-۳:۳؛ ۵۲:۱۱؛ ۱-یو۳: ۰۲-۱ ٩۱۰‏ ۲:۵ ۱۸۰۴) متضمن لیاقت و شایستگی است که از حانب خدا می‌آید. 

0- در بعضی از ترحمه‌های لاتین و سریانی و نقل قولهایی که پدران کلیسا کرده اند این فعل به صورت مفرد است. در این صورت 
منظور تولد جاودانی سخن پا بارداری عذرائی خواهد بود ولی تطبیق و مقایسه محموعهٌ نسخه های خطی یونانی کاملا این فعل 
را به صورت جمع تأیید می کند. 

- خن دز موقعیت بگری مان به تین تجوده است؛ این واقعه. لحظه مهم و حساس در تاريخ نجات است و مسیحیان به آن 
گواهی می دهند. درنظر پوحنا کلمهٌ تن به به معنی تمام وجود آدمی است که دچار ضعف است و به مرگ منجر مي شود. احتمالا 
این متن عکس العمل برضد ظاهرگرایانی است که طبق نطریه آنها تن گیری پسر خدا فقط به صورت ظاهر است (۱ -یو۲:۴). 

5- تحت اللفظی: «خیمه خود را برافراشت.» احتمالا اشاره به معبد است (۱ :۰ ۲۰:۲ ۴-۲۳:۴ ۲؛ خروح۵ ۸:۲؛ اعد۳۴:۳۵) 
که محل حضور خدا و ظهور شکوه اوست (خروح۴۰: ۳۵-۳۴: ۱-پاد۸: ۱۳-۱۰؛ اش ۴-۱:۶). 

- منظور مردمان به طور کلی است (۱ ۹۵ کت 


)۲۸۲۸( ۳۳۹ 
<< 6 ۳ 3 


انحیل یوحنا ۱ 


خروح :۸:۲۵‏ وما شکوه" او را تماشا کردیم؛ شهادت بحیی 
اش ۱ شکوهی که پسری یکتا سرشار از فبض و امتتی ۱۱۱۰۱۲ تفن ۱ -۸/؛ 
ت راستین از بذردارد: لوقا۱۷-۱۵:۳) 

۱۹ ۱۵ 


بحبی در باره او شهادت می‌داد و فریاد و جنین است شهادت یحیی به هنگامی مت۳: ۶-۱ 


نج ۲ ۶9 
می‌زد: «اين همان است که گفته ام: ان که بهودیان؟ از اورشلیم . کاهنان و لاویان و ۵- 
3 1 5 1 ۲ ۲ ۰۶ 
هی که پس از من می‌آید» شیم از قن‌شتله . . ,را فرستادند سا از او مسب رشتانه نو بر۵ :۲۳ 
یا توت با 0 وا اقرار کش اکتا 
ی ان ٩‏ اوهمهٌ ما بهره بردیم و نکرد اقرار کرد: لمح میم ی 
0 ور ۲۱ 0 
۱۳۱ فیض بیش از فیضآه از او پرسیدند: «پس چه " 1 توالیاس ی 
ف 9:۳۴ ۳ تورات به وسیله موسی داده شده اما هی 61 کشت «خیر» من نیستم» . «آیا تو مره:۱۳؛ " 
۶ - تث۱۱۵:۱۸ 
۰ و :۰ ا فیض و راستی به وسیله عیسی مسیح است. آن پیامبری؟» پاسخ داد: «خیرگ» ان و 
۹ 
ه ععی ۳ زا را هر کز کی قنیده ات یک ...اه اه یی کییستی یاه کباي که ی 
۴ 


۱-تیموا:۱۷: خدا [همان] پسر يکتاك که در آغوش مارا فرستاده اند. پاسخ دهیم؟ از خود چه ۱۳:۸ 


۱۶:۶ 
با ۲ پدر است وی او را ی م یگوئی؟» ۳اظهار کرد: «من صدای اد مت۳:۳ و متون 


مت ۲۷:۱۱ ۰ 
لو۲۲:۱۰ موازی 
1- در نوشته های عهد عتیق کلم شکوه به جیزی اطلاق می شود که خدا به آدمیان پدیدار می کند؛ گاهی به معنی نوعی درخشندگی 

نورانی است که به آنجه مقدس است وابسته است و گاهی وقایعی است که از ورای آنها قدرت خدا ظاهر می‌گردد. یوحنا 
فعالیت های مختلف عیسی را که شکوه او را نشان می‌دهد توصیف خواهد کرد (۱۱:۲) و مخصوصا واقعهٌ عید گذر (۳۱:۱۳؛ 
۷ ۵-۲ ۲۳:۱۲ ۰) و همچنین اتحاد و یگانگی شاگردان را ذکر خواهد کرد (۱۷ :۲ -۲۲). 

۷- عنوان پسر یکتا:؛ » فرزندی مسیح را توصیف می کند که کاملاً جنبهٌ پی‌همتا و یگانه دارد. این عنوان تأیید می کند که پسر در 
فضص ی وراستی کاملا سهیم است. اصطلاح فیض وراستی از خروح۶:۳۴ آمده و در آنجا در توصیف احسان خدا 
می‌داشلجدایی که عطاهای ود را با کرع وال تخود هی بخفی: 

#۷ شهادت یحبی تعمیددهنده ارزش همیشگی خود را حفظ می کند. بحیی یادآًوری می کند که عبسی با آن که از نظر تاریخی یس 
از او آمده اما به دلیل مأموریت و منشاً الهی خود از بنیان برتر از اوست. 

- شناختن سخن تن‌گرفته. جماعت ایمانداران را هدایت می کند که همواره بیش از پیش در تحقق یافتن نعمت‌های روحانی که 
در او و فقط در او وحود دارد شرکت داشته باشند. 

- به طوری که از ترکیب عبارت برمی‌آید منظور آن نیست که فیضی یس از فبض ر دیگر دریافت شده (مثلاً عهدعتیق و سپس 
و هب ] 
خدا داشته باشد. 

۵- رک ۱۳ 3 . در بعضی رها وی تواتي رن اش آن حدا پسر یکتا. 

0- فقط پسر یکتا که کاملاً و بدون حد و حصر در زندگی پدر سهیم است می‌تواند آدمیان را به دانش ورزند کی هدانت کند: 
عیسی به وسیله هستی و اعمال و گفتار خود مظهر بیان خدا خواهد بود. 

- در نوشتههای یوحن کلمهبهودیان گاهی در مور افرادقوم نی اسراثبل به طور کلی به کار می رود (۲۵:۳: ۸:۴ ۲۲ و غیره)؛ 
ولی در بیشتر موارد منظور او نمایندگان دنیایی هستند که بر هر ی ۱ باشند؛ در این 
معنی منظور از کلمهُ بهودیان مخصوصا مقامات رسمی می باشد (۱۸:۲؛ ۱۸-۱۰:۵؛ ۰۱:۷ ۱۳: ۲۲:۹ و غیره). 

0- در اینجا بلروک لمع پم اس هیده ی ود و در برابر نمایندگان مقامات عالیه شهادت داده شده و نقش شخص 
غیشی در تزا بسن ققمید دهنده تضیرن, می گردد ۳ 

6- برابر ملا۳:۳ آو بنسی ۴۸: ۱۱-۰ و نوش های دیگر کتاب مقدس الیاس نبی می بایست مجدداً و پیش ره 
و برای آخرین بار مردم را به توبه و با زگشت دعوت نماید (ر.ک مت۱۱ 1 ۰ . انتظار آمدن پیامبر ایام | خر در 
محافل مختلف شیوع داشته و شاید مستند به تث۱۸: :۰ بوده است (ر. ک ۱۴:۶؛ ؛ اع۳: رش6 ۳ 


(۲۸۲۹) ۳۴۳ 
0 ین << 


۳۸-۲ ۱ 


کس هستم که در صحرا فریاد برمی آورد راه 
او کل راززاست کردا نی بات نا 
شام شیر که ات 0 و 
یه وتان از 


۱۶:۹ 
مت۱۴:۱۶: او پرسیده گفتند: «اگر تو نه مسیح, نه 
الیاس و نه آن پیامبر هستی, ی 
لو۴:۲۰ می‌دهی؟» هی دوز پاسخ ایشان گفت: 
۲۷۷ داب سس دی ۱۳ تقو تسه 
مت۳: ۱۱,۶؛ که اتست ادن که شمااو را نمی شناسید. 
1 سس پس از من می‌آید و من لایق آن 
۱ ۲۶:۳ تم که بند پای‌پوش او را ِِ ( 
۲۵:۱۳۶۱ ترش م هت مر اردنا! که 
تقضصی ‏ مس وان ری و 
۳۱ ۳۶۱ بره خدا 
پید۱۳:۲۲: وون بل غیسی زا هی سید که یه 
اراک ام ۳۷ تب وش ۳ ماو و «ایتی 
۸ خدا که گناه جهان را برمی‌داردله ۳۰ 
4 ۰ 
یب ۷: پس از من مردی می‌آید که پیش از من شده 
۱ :۵۸ 
- ر.ک اش 


۳2 1 ح‌« . 

8- ترجمه دیگر: «و فرستادگان فریسی بودند.» 
0- این محل به نا زر و( ۳ ۰) بلکه دهکده ای در ساحل 
ار بر کار نیست. [طبق نظر بعضی از متخصصین, در برخی نسخ به جای 


بیت عنیا» بیت عبره نوشته شده که به معنی محل عبور می باشد ]. 


اسان از ده وی ما نت 


انحیل یوحنا 


و یواست وش اف 
نمی شناختم . . اما جون باید بر اسرائیل ظاهر 
۳ 
۳ و خذحین شهادت داده گفت: 
«من روح را دیدم که به مانند کبوتری از 
۳و من او 


آمدها ُِِ« 


را نمی‌شناختم ولی‌آن که مرا فرستاده تا در مر 


آب تعمید دهم 4 آوبه قزخ کفته اسمت بر آن 
می دهد . نت ون یه ات یم 
اف تر گزندخ همست 


نخستین شاگردان 

*آروز بعد» یحیی بادو تن از 
ره تن باز در آنها ایستاده بود. 
تا مهد دعس کی تفت 
«اینک بره خدا». وان تفش کرد آنن 
گفتار را شنیده به دنبال عیسی رفتند. 


۶ آچون عیسی دید به دنبال او می‌آیند 


۱۲۳۶۱ 


مت۳: ۱۷؛ 
لو۳ ۲: ۳۵؛ 
اش ۱:۴۲ 


مت٩:‏ ۲۲ و متون 
موازی 


1- این من یادآوری مرگ عیسی به خاطر کفاره می باشد و دو تصویر مرسوم و مختلف را درهم می‌آمیزد: از ز یک سو تصویر 
خدمتگزار رنجور که در کتاب اشعیا آمده (اش ۵۲ :۵۳-۰ : ۷) که گناهان انبوه مردمان را بر عهده می گیرد و با آنکه 
بی گناه است خود را به مانند بره ای تقدیم می کند؛ از سوی دیگر تصویر بره عبد گذر بهودیان که نماد باز خرید اسرائیل 
می باشد (خروج ۲۸-۱:۱۲)؛ ر.ک ۳۶-۱۴:۱۹؛ ۱-قرن۷:۵؛ مکا۵: ی ۰۱۲ 


[- فعل پونانی که در این مورد بکار رفته به معنی از زمین بلند کردن است و می توان به مفهوم : یا حم لکردذ» به دو شگرفتن, با 
حد فکردل, از بین بردل به کار برد و پوحنا معمولا به مفهوم اخیر 


0- ر. ک مت۳: ۱۶ تود 
۳۸ 
ٌِ: 
ماندن در کسی؛ یو۷:۸, ۳۱؛ ۲۴:۱۲ ۴۶؛ ۱۵: ,۱۰ 
خاص؛ پو۳۶:۳؛ ۲۷:۶؛ ۴۱:۹؛ ۳۴:۱۲؛ ۱۶:۱۵: ۲۲:۲۱ ۲۳: ۱-یو۱۷:۲؛ مکا۴: ۰ 


ضیح 72 و یو۴:۱۵ توضیح 
۹ ی راو 


يا بردكل» 


بکار می‌رد (ررک ۱:۳ ۱۲-۵ ۱:۱۸:۱۰ یو 
ِ ار ی و به صورت مفرد امده. مجموع گناهان جهان است و شامل کلیه گناهان و نتایج و آثار آنها است. 
ر.ک ۱۵:۱ ۰۲۷ 


بح ظ. کلمه یونانی 106180 در نوشته های یوحنا مکررا آمده است: یو۱: ۳۲ ۳۳ 
۱۳:۱٩ :۲۵ ۱۷:۱۴ :۵۴:۱۱ ۰‏ به معنی ماندن در یک جا؛ یو۳۸:۵: ۵۶:۶؛ 


۲ ۲۳,۱۰ ۷-۴:۱۵: ۱-یو ۶:۲ ۸۲۴۳۸۱۴ ۲۸۸۲۷: ۶:۳ ۸ ۱۵ ۰۱۷ ۲۴: ۱۲:۴ ۰۱۳ ۱۵ ۱۶: ۲-یو۲۰ به معنی 


؛ ۱-یو ۰:۲ 


۱ به معنی باقی ماندن. 


7- در یکی از نسخه های خطی و تعدادی از ترجمه ها نوشته شده است: «برگزیده» با انز جر گزیله): 


۳۳۴ 


7 نما ۷ 


۱ ۱۴:۳ ۱۶:۴: ۲-یو۹ به معنی ماندن در یک حالت 


مت۰-۱۸:۴ ۲: 
مر۱۸-۱۶:۱؛ 
لوه: ۱۱-۱ 


۵۴ 
۱-سمو ۱۰:۲ 
مز۲:۲ 


۱-/۱۱۷؛ 
مت ۱۰: ۲؛ 
۶ -۱۸؛ 
مر۳: ۱۶ 
لو۱۴:۶ 


۱ 1 اه 


اش ۳:۷ ۱: :٩‏ ۶؛ 


انحیل یوحنا 


ق به آنان گفت: « در حستجوی حه 
هنریتس ان باه کف تیاه (ربی ""یعنی 
استاد- کها می مانی ؟» " "یه آنان گفت: 
«بیائید و خواهید دید.» پس انان امدند و 
دیدند در کجا می‌ماند و آن روز نزد او 
ها 
اسان ‌ برادر شمعوت یطرس: یکی 
از آن دو بود که [ گفتار] یحیی را شنیده به 
دنبال [عیسی] رفته بود. ۲ "او اول. 
براذیشن شون را با فه مدای کف («ما 
اه 9 
۳3 توش هی ف یت لقا ۳ نزد عیسی 
بسک عی قن اف کس‌رعسته کم «نو 
همین من جوا هس : تو کیفا نامیده 
خواهی شد» که به معنای صخره است". 
۳۳ 
روز بعد ع خواست به حلیل برود 
فیلییس را حافته:به او گفیت: «به دنبال 
شییاا0. افلیی اه شتا ی 
ِ: 
آندریاس و پطرس بود. َ فیلیپس 
ی راءیافته به او گفت: وال کی زرا 


۱ که موسی در تورات و همجنین پیامبران 


۵۱-۱ 


درباره اش نوشته اند ما او را یافته ایم! او 
عیسی» پسریوسف از [شهر] ناصره 
۲ تخفاتیل نهآ کهت: «ا با 
پتایه۱) قصلیس او کفت: «بیاو 
مه 6 تین تا اراس که 
تسیوزت ی | ماد در سا ردان کت 
«اینک به راستی یک اسرائیلی که بی‌ریا 
است. » ۸*نتنائیل به او گفت: «از کسا 
مرا می شناسی؟» عیسی در پاسخ به او 
گفت؛: یش از که فسسیسن توا 
و رای در ی وی نی 
*"نتدائیل به او پاسخ داد: «ربی» 
پسر خدا توئی! بادشاه اسرائیل توئی!» 
رشن مین رآ مه ید ای گت 
«چون به تو گفتم تورا زیر درخت انجیر 
فی ایس ۵ ردق باز برتر از این را 
خواهی دید. ۱ 
اهنین: به شما میگويم: خواهید دید که 


است.» 


0 


ی «آمین 


آسمان کشنوده فده و فرشتکان خذا یی ٩‏ 


انسان بالا رفته و فرود می‌آیند لا 6 


23 


مز۳۲: ۲؛ 
وش هت 


بید ۵ ۷:۲ ۲؛ 


2۳۲ 
صف ۳:۳ 


۱ ۶ 


0- شکی نیست که پوحنا انجیل خود را خطاب به کسانی نوشته که زبان یونانی را به خوبی صحبت می کردند. با این همه جندین 


بار (ر.ک ۱۷:۱۹؛ 


۰ کلمات عبری یا آرامی آورده که لازم دیده ترجمه کند (ر .ک ۰۳۸:۱ ۰۴۱ ۴۲). شاید با این 


روش می خواهد تاکید کند که در لحظهُ معینی از تاریخ, در فلسطین» واقعا سخن خدا به صورت بشر درآمده است (۱ :۰ در 
اینجا پوحنا ابتدا کلمه عبری مسیح‌را آورده و ترجمهٌ پونانی 
است که تدهین شده است؛ ای دا که ی اس :۲۰) که در پایان روزگار انتظار 
آمدن او را دارند. 
0- عیسی به صورتی اسرارآمیز تمام کسانی را که به او نزدیک می شوند می شناسد (۴۸:۱؛ ۵:۲ ۲؛ ۱۹-۱۶:۴). وقتی به شمعون 
نام جدیدی می‌دهد (در زبان آرام یکیا. در زبان یونانی پطرس که هر دو به معنی صخره است) برای او وظیفه جدیدی تعیین 


می نماید (ر.ک در مورد ابراهیم 


بید ۵:۱۷). 


0- بیت صیدای حولیا در شمال دریاجه طبریه قرار دارد (ر. ک مر۸: ۲۶-۲۲؛ مت ۱:۱۱ ۲). 

1 بعضی از روایات او را با برتولمای رسول یکی دانسته اند ولی این موضوع مأخذ و مبنایی ندارد (ر. ک۲۱: ۲ 

9 نتنائیل که ظاهرا در بررسی نوشته های مقدس کوشش می کرده در مورد اطلاعاتی که می دهند بعدا نوعی تردید دارد ولی 
ملاقانت با عیسی و تخیدن شختان او موجب سباحتن او ورسالت وی می شود 

6- [زیر درخت انحیر بودن ] احتمالا اشاره به زندگی است که به مطالعه نوشته های مقدس مصروف می شود. این اصطلاح در 


نوشته های کاهنان بهود کاملا شناخته شده است که در آنها درخت انجیر به درخت شناخت نیک 


ان (کریستوس) را برای خوانندگان ذکر کرده که به معنی کسی 


و بد تشبیه و مقایسه می شود. 


1- مسیح در انجیل یوحنا به مانند اناجیل نظیر عنوان پسرانسان دارد. ولی منظره زمان آخر که در دان۷: ۵۶۹ اد شده و عیسی در 


جریان محاکمه دربرابر سانهدرین وعده می‌دهد (مر۱۴ مس ۳۶ :۰ )از دیدگاه انجیل یوحنا از 
با توجه به حضور عیسی بر روی زمی نآسمانها گشوده شده‌اند (اش۶۳: :۰ مرا: 


یعقوب اعلام می کرد (یید۲۸ :۱۷ برای ایمانداران به صورت حقیقتی مداوم و پایدار درمی آید. 


| 
۷ ۸۳۱ 4 


اکنون آغاز شده است. 
۰ لو۱۳-۹:۲) و ارتباط با خدا که رویای 


۳۴۵ 


۱ 


3 


۳ ۴ 


۱۳۰ 
۱-پاد ۱۸:۱۷ 
مر۲۴:۱ 


پید۵۵:۴۱ 


مر ۴۳:۷ 
بو۲۵:۳ 


۱۲-۲ 


تا دا 
۲ !و روز سوم عروسی ای در فانای 
جلیل بود و مادر عیسی انجا بود. 
آعیسی و همچنین شاگردانش به عروسی 
دعوت شده بودند. "و چون شراب رو به 
اتمام بود مادر عیسی به او گفت: «شراب 
ندارند.» هد ای کته «اين برای 
من و تو چیست" ای زن؟ ساعت من هنوز 
فرا نرسیده است*.» 
گفت: مره به شما بگوید بکنید. » "در 
آنجا برای تطهیر بهودیان شش سنگاب بود 
که هر یک دو با یه کیل د عانی داشت: 
طیتنی ه آنان کیت 1۳ ۱ 
از ان کنید» وایشان لبالب‌تر کزوند: 
به ایشان گفت: «اکنون از آن بردارید و به 


*مادرش به خادمین 


انحیل یوحنا 


اوقت خوانشالار آیی زان که شراب شتله 


بود جشید -و نمی دانست از کجاست اما 
خادمین که آب برداشته بودند می دا نستند - 
عوان الا فاشاهرا وا نیم او کش 


«همه اول شراب خوب را پیش می‌آورند و 
جون سرمست شدند» شراب کم ارزش تر 
تا تقق ات وبا شا کون تب واه 
داشته ای!» ان تین بود نخستین از 
نشانه های* عیسی که آن را در قانای جلیل 
انجام داد و شکوه خود را نمایان ساخته 
شا کرفاش هن اسان آوندنده. ‏ مش‌از 


آن. وی به کفرناحوم فرود آمد همراه با 


مادر» برادران4 و شاگردانش و جند روز 
مت قر آ نها تا دنه 


ره رو سم خرف 
۳۱-۰۰ 
اش ۳:۸ ۲؛ 

بو ۳ 2۰ 
2۱۱ 

۱۲ ۳ 
مت۱۳:۴ 


۷- روز سوم: سه روز پس از وعده ای که به نتنائیل داده شده و لذا هفت روز پس از صحنهٌ بیت عنیا (شهادت بحبی تعمید دهنده, 


۱ ) نارای 


ین انجیل به مانند کتاب پیدایش (باب اول) با یک هفته آغاز می شود, هفته ای (۱ :۰۹ ۲ ۲ ۳۳: 
کون بو ی ی ۱۱ ۱۳۱ 


۳- و ما ی ی ی : ار من 
چه می‌حواهی؟ ؟ همین جمله در موارد دیگری ممکن است به مفهوم به چه چیزی دخالت م یکنی؟ باشد جنانکه در مر۲۴:۱ جنین 
است. این عبارت در بین بهودیان و همحنین در زبان یونانی متداول بوده و نشان می‌دهد که بین گفتگو کنندگان تفاوتی وجود 
دارد. در حقیقت عمل عیسی در سطحی انجام می شود که از ز انتظار معمول مریم سیار فراتر است. بکار بردن عبارت «ای زن!» 
ی از دم عایتاحتام درد( کم و ور ان ان رم 


ر.ک ۲۱:۴ ۱۰:۸ 


۱۵ ۰ 


6- کلمه ساعت بهطورکلیبه مهوم ظهور شکوه عیسی است و در پیشتر موار نظور از ساعت, مان گذر از را یت ات 
زمان گذشتن به سوی شکوه پدر می باشد (۰۲۳:۱۲ ۲۷: ۱:۱۳ ۱:۱۷ ۳۰:۷: ۲۰:۸) تین وگن اما مراعیتی اجه 
که بدر معین کرده تا شکوه [رستاخیز ] از ز قبل به وسیله نشانه ها ظاهر گردد. عیسی از ز ماذر شود فاصله می گیرد (ز. ک ۲: 65 
وین میاه تن ی ههد مره ای کفمگوه آ وزرا اهر هو هت سا( ۲ ۱) طبق ارادهٌ پدر انجام می شود. همین حمله 
را از نظر دستور زبان پونانی می توان این گونه ترجمه کرد :آیا ساغت من قرا فرسیده است؟ 


۷ هرکیل در حدود جهل لیتر است و بنابر مقدا ر خیلی زیادی می باشد. [متگانبنه معتی خبره شنکی یز گ می باشد ]. 


72- در اناحیل نظیر کلمه نشانه در مورد کارهای فوق العاده ای بکار می‌رود که افتتاح دوران مسیحایی را نشان می‌ دهند 

(مت۳۸:۱۲؛ ۴-۱:۱۶؛ مر۱۲-۱۱:۸؛ لو۲۹۰۱۶:۱۱)؛ بالعکس برای معجره کلمه یونانی دیگری بکار برده اند که ترجمه 
تحت اللفظی آن عملقدرت می باشد. یوحنا که روش عهد عتیق را اختیار کرده (اش ۱۹:۶۶) نشانه ها را به عنوان اشارات و 
زموژی.می نگرد. که نشان می دهند در عیسی واقعه پایان روزگار روی داده و از همه مردمان دعوت می شود عیسی را به مقام 
تروق ۵ ج بر تخیتر آب بهشر انب که در اقا نیقی دادهدانی استمالا آشتاوه به گذشین از عهدعتیق به عهدحدید 


-ر.ک مت ۴۶:۱۲ توضیح 1. 


۳۳ 


2 ور 
7 


۲ 
2۱ 


مت۱۲:۲۱ و 


مر۱۱ 


۳ ۴:۶ 
۵ ۱:۱۲؛ 


ایات بعد؛ 
:۵ ۱۱۷؛ 


۴۶-۴۵ :۱ ٩ول‎ 


زک ۲۱:۲۳ 


لو ۴۹:۲ 


انحیل یوحنا 


ای ۱۷۱۱۲۱ مرقس۱۷-۱۵:۱۱؛ 
لوقا ۴۶-۴۵:۱۹) 


عیسی به اورشلیم فراز آمد. "او در معبد 
فروشندگان گاو و گوسفند و کبوتر و 
شات قیاق که تمه 
۰ اطناتب تازبانه ای شاشیه شمه ا نات راز 
مب ترانن بعتی کوسفندان و کاوان رادو 
نقدینه صرافان را بیراکند و پیشخوان 
ایشان را واژگون کرد. "و به فروشندگان 
کتوتران کشتة این راز ایتجا بردارند و 
دیگر خانه پدرم را خانهٌ سوداگری نکنید. » 
هنن فخاطر وردنت کههگنوی 
است: «غیرت خانه تو مرا خواهد خورد.» 
بهوذیان به سکن درآمده به او گفتتد: 


۳ 


نشانه ای به ما می‌دهی۹؟» *(عیسی در 
پاسخ به آنان گفت: «اين فدس را ویران 
کنید. سه روزه آن را قائم خواهم کردگ» 
آانگاه بهودیان به او گفتند: «اینک 
مها وش یال کارشده کزاین قلمر 
بنا شود و تو سه روزه آن را قائم خواهی 
کرد؟» ۲"امااو از قدس تن خود سخن 
می‌گفت. ۲ "وقتی که از میان مردگان قیام 
کرد شاگردانش به خاطر آوردند که اين را 
میگفت و به نوشته مقدس و به سخن 
ی که کفته بو مان وروتت۳: 


اهانی که کافی نیست 
۰ 5 و ِ 
"حون در جشن گذر در اورشلیم بودء 
بسیاری با دیدن نشانه هاتی که انجام می داد 


۴ اما وین 93 
آتان اعشیاه قداشت‌زیرا همه نانز 


به نام او اسان آورمتد 


مت ۱:۲۶ ۶؛ 
3 
مر۴ ۸:۱ ۵؛ 
۱۳۹۰:۱۵:+ 
اع ۱۳:۶ 


۱-قرن۱۹:۶ 


+2۳۶۰ ۰۲ 
۳۹:۵ ۴ 


2۳ ۵۹۷ 
۴۸ ۱ 


۱۵۶ 


0- منظور حبواناتی است که مردم برای قربانی کردن می خرید ند و سکه هایی که مجاز بودند به معبد تفدیم کنند و همه اينها نشانه 
و مظهر ترکیب و نظامی است که از این یس کهنه شده و اعتباری ندارد. [ بعضی از مفسرین به این نکته اشاره می کنند که 
کلمه 2] در زبان یونانی دو معنی دارد: «رو» و «یعنی» که در این ترحمه از معنی دوم استفاده شده که نشان می دهد عیسی از 
تازیانه فقط برای بیرون راندن گاوان و گوسفندان استفاده کرده و نه آدمیان. ] 

0- شاگردان با یادآآوری مز ۱۰:۶۹ (ترجمه هفتاد تنان به زبان یونانی) معنی این واقعه را روشن می کنند. کلیسای اولیه جنبه 
مسیحایی آن را تشخیص داده و در این واقعه اعلام رنجها و صلیب عیسی را دیده است (بکار بردن فعل به صورت آینده و 
محتوای کلی مطالب انجیل, این نکته را القا می نماید). ۱ 

0- درنظر بهودیان؛ اقتداری که عیسی در مورد امور معبد ادعا می کند بایستی به وسیله عملی خارق العاده تأیید و تابت شود 
(ر. ک مر۱۱:۸: مت ۳۸:۱۲: ۱:۱۶ لو ۱۶:۱۱ ۳۰-۲۹: ۱-قرن۲۲:۱). 

6- عیسی نشانه ای اعلام می کند که به کلی در سطح دیگری غیر از سطح مخاطبان او است. عبارتی که اناجیل نظیر بکار برده اند 
(مر ۴ ۵۸:۱؛ ۲۹:۱۵؛ مت۶۱:۲۶؛ ۴۰:۲۷) تغییر داده شده تا با حنبهٌ نمادینی که بعدا آمده تطبیق نماید: بهودیانند که معبد 
را ویران می کنند و عیسی قادر است آن را در مدت کوتاهی برپا کند. 

8- ساختمان معبد هیرودیس در سال ۱۹-۲۰ پیش از میلاد 
انجیل نگار تاریخ فعالیت عیسی را در سالهای ۲۸-۲۷ میلادی تعیین کرده است. در این تاریخ ساختمان معبد به اتمام نرسیده 
بود اما قسمت اساسی أن ساخته شده بود. ِ 

8- بشریت عیسی جایگاه حضور و تجلی خدا در بین آدمیان است, بنابراین عیسی معبد واقعی است و از این پس عبادت و ستایش 
به او وابسته خواهد بود (۱۴:۱؛ ۵۱:۱: ۲۴-۲۰:۴). 


8- شاگردان فقط پس ا 
۴ ۲۶:۱۵). 


بح آغاز شده بود (فلاویوس ژوزف. آثار باستانی بهود ۳۸۰:۱۵). 


ز رستاخیز عیسی و اعطای روح القدس: وفایع, ستعات و زند کین رفیتی غیسن را دز کی کمایند: [ 2۱۶۰13 


- انجیل یوحنا همانند اناحیل نظیر شامل مطالب مختصر و جکیده آنها است و اشاره به نشانه‌هایی کرده که روایت نمی نماید 
(ر. ک ۳۷:۱۲: ۳۰:۲۰). متی, مرقس و لوقا قسمت اعظم فعالیت های عیسی به استثنای رنجها و صلیب را در حلیل ذکر 
کرده اند در صورتی که یوحنا قسمت بیشتر اعمال او را در اورشلیم روایت می نماید. 
[- فعل یونانی که معمولاآیمان آوردن ترجمه می شود و در آیه۲۳ به همین معنی آمده گاهی با توجه به ترکیب عبارت و محتوای 
مطلب به مفهوم اعتماد داشتن است. 


در 
ست 


۳۳۷ 


۱۰۳-۲ 
:2۳/۳۳ ی و تانق داش که 
۱۳۰۰۶ ‌ِ 
کسی درباره ادمی شهادت دهد: زیرا او خود 
می‌دانست در [ باطن ] آدمی جیست. 
مج سح 34 
گفتکو با نیقودهوس 
۷ ۵۲-۵۰ قنشع ان فریسیان مردی به نام 
۱9 1 
۳۹۰۹ نیقودیموس بود از بزرگان بهودد. 
هن شبانه نزد یی آهنده به او گفت: 
«ربی ما می‌دانیم که : تواز سوی خدا جون 
مت ۱۶:۲۲: استاد آمده ای زیرا هیچکس نمی تواند این 
۱۶:۹ 
۳۸:۰ نشانه‌ها را که تو انجام می‌دهی انجام دهد 
مرن که تفا باق سیخ 
پاسخ اه «آمین, آمین؛ به تو 
و ۰ ۰ ۰ 
۱ پطر ۳:۱ ۲؛ وا را تحت تاکز بالات زاده 
ابو ۱:۵ 
یع 1:۱ -۱۸ شود.» تقوهتصوین یداو کت «جگونه 
- ر.ک ۴۲:۱ توضیح 


انحیل یوحنا 


یتک ابیت مان دم ش وه وستی که 
سالخورده باشد؟ آیا می‌تواند بار دیگر در 
رحم مادرش وارد شده دوباره زاده شود؟» 
"عیسی پاسخ داد: «آمین؛ آمین؛ به تو 
می گویم: هیچکس نمی تواند وارد ملکوت 
خدا گردد مگرآنکه از آب؟ و روح زاده 
شتوق | زین رام شیدمز نی استم 
آنچه از روح زاده شده. روح تخب 
ون شتا تا یس از یال 
زاده شوید. *باد به هر جا که می‌خواهد 
می وزد و تو صدای آن را می‌شنوی, اما 
نمی‌دانی از کجامی‌آید و به کصا 
می‌رود. این چنین است هر که از روح 
زاده شده باشد. * نیقودیموس در پاسخ به 
او کته و نه‌بختی امیش توایة 
روی دهد ؟» " "عیسی در پاسخ او گفت: 


9 اين آیه را می‌توان به طرق مختلفی درک کرد: ۱- عیسی به ایمان این مردان اعتماد ندارد زیرا شیفتگی 


در پرابر کسی که اعمال خارق العاده انجام می‌دهد هنوز ایمان به سخنی که به صورت بشر مجسم شده نمی باشد. ۲- او اعتماد 
ندارد زیرا می‌داند که کسب ایمان. پیمودن راه ذرازی است و ته:هدفی زو دگذرو فوری, 
1- این شخص عضو سانهدرین بود و به طوری که خواهد آمد تا حدودی از عیسی پیروی می کرد (۵۲-۴۸:۷؛ ر. ک ۴۲:۱۲)؛ و در 
تدفین وی نیز شرکت نمود (۳۴:۱۹). [در مورد سانهدرین ر.ک مر۸: ۲۱ توضیح [] 
10 یرای ۱9۳6 که در ایا بکار رفته و «از بالا» ترحمه شده می تواند معانی مختلف داشته باشد: مثلاً از آغاز, 


مجددا, از بالا. .. ضمن گفتگوی عیسی با نیقودیموس؛ پوحنا با استفاده از دو مفهوم اخیر عبارتی بکار برده که معنی دو پهلو 


دارد و هم به معنی «از بالا» و هم به معنی «مجددا» می باشد. 


10- مفهوم اصطل «ملکوت خدا» که بهودیان به کار می برند و به کرّات در اناجیل نظیر آمده, تین لا و نظر بوحنا متضمن اتخاذ 
روشی در زندگی است که اصولاً تازگی دارد و اين موهبت را نمی توان بدست آورد مگر آنکه از ز عالم بالا یعنی از سوی خدا 
عطا شود. یوحنا آن ر ازندگی جاودان یازندگی به به طور مطلق می نامد. موضوع دیگری که مطرح کرده یعنی تولد دوباره در 
تبط ۵:۳؛ ۱-بطر ۳:۱ ۲؛ ۱-یو۲۹:۲؛ ۹:۳؛ ۷:۴؛ ۵ نیز آمده است. 

0- ذکر کلمه آب که اشاره به تعمید می باشد ممکن است یادآ ور ورود ایمانداران جدید به حمعیت شاگردان باشد. [لازم به 


بادآوری است کلمه یونانی ۳560108 که روح ترجمه شده و در آیه ۶ : 


نی زآمده ( هنزو رانه هم توا زج با 


روح‌القدس رام خی خر کرک وود در 7 با حروف بزرگ می نویسند. ] 

0- کل یدنه که در ایتجاتن ترجبه شده دوم طییعت بفری با امکابات و مصلودیت‌های مربوطه می با هد و به مر 
کلی بیانگر زندگی زمینی است بدون اینکه هیچ گونه تحقیری برای آن قاتل شود (ر.ک ۱۴:۱) ؛ کلمهُ روح (0060۳02) قدرت 
الهی را نشان می‌دهد, منبع وجود و زندگی مسیحی و روش و رفتاری که متضمن آن است. 

0- در نوشته های قدما اکثرا جنبهُ اسراآمیز باد را با عمل خدایی مقایسه و تشبیه کرده اند (جا۱۱ : امث۴:۳۰؛ بنسی۲۱:۱۶). 


ضمناً کلمه پونانی که در این مورد بکار می‌رود هم به معنی باد و هم به معنی روح است و این مقایسه را تسهیل می کند. 


۳۳۸ 


| 
یی 


۳۰۹ 

روم۲: ۱-۰ :+ 
رو 
۱۶۷+ 

:۲ ۲ ۰۸ 
:۳ ۲ 

+: ۰۱۴ 

۱-قرن ۱۴:۲ 


۶۲-۶۰۶ 
حک ۱۶:۹ 
امث ۳۰: ۴؛ 
تت۳۰: ۲ ۱؛ 
3 
و 


اعد ۱ ۸:۲ -٩؛‏ 
حک ۵:۱۶ -۷؛ 
یو۲۸:۸؛ 
۳/۱۱۲(« 
۱۳۳۵۸ 


۲- انسان اگر به خود واگذار شده باشد نمی تواند امور مربوط به روح القدس را بشناسد. دانش اسرائیل 


انحیل یوحنا 


«تواستاد اسرائیل هستی و این را 
تیف ی ۱۳ "امین آمین؛ به تو میگویم : 
ما از آنچه می‌دانیم" سخن میگوئیم و به 
آنچه دیده ایم شهادت می‌دهیم و شهادت 
ماو مسا صرخت ار راز شون 
ژمینی به شما م ی گویم و ایمان نمی آورید, 
وقتی از امور آسمانی به شما بگویم چگونه 
یمان خواهید آورد؟؟ ۲۳و هیچکس به 
یت تفر مه شک ان هار آمیشات 
فتراود) مت | مت ]سر اتسان :در 
آستمال اشت ۱ فهیان کونه که فوستن 
مان راادر صتضرا تالا شید » همجنین پسر 
۷ ۵ تا هر 
که به او ایمان آورده زندگانی جاودانی 


یابد. ""زیراخدا جهان‌را به قدری 


نسان نیز باید بالا برده شود 


۱ 


شحیدت نمنوده کهفتر وم آن ایکا توا 
داده تا هر که به او ایمان آورد هلاک 
تشود بلکه زندگانی جاودانی یابد. ۲"زیرا 
خداء پسر را به جهان نفرستاده تا حهان را 
داوری کند بلکه تا حهان به وسیله او 
ات انار ان اد اسان اور 
داوری نمی شود آن که ایمان نیاورد 
هم آکنون داوری شدم: ات" زیر به نام" 
سر تکتاقه از اسان تسا ورد انتت: 
۲ افو یت امه نور به حهان آمده و 
روم تاریکی‌ها را بیشتر از نور محبت 
کرده اند زیرا عمل ایشان شرورانه بوده 
۲ 
وتتراهز کسن تیف کید از 
نور متنفر است و به سوی نور نمی‌اید 
مبادا اعمالش سرزنش و 9 


ات ْ 


بید ۲ ۲: ۱۶؛ 
رو ۰۱:۵ 

۸ :+ 
مت۱ ۳۷:۲؛ 
۱-یو۱۰-۹:۴ 


39۵2 
۲:۵ ۳۰-۲ 
2-۸ ۱۶؛ 
اء ۳۱:۱۷؛ 
قرن ۱۹:۵ 
زره رو 
مر ۱۶:۱۶ 

اع ۱۲:۴ 


۱۱-٩ ۱‏ 
۸ ۸:۱۲ ۴؛ 
۱ یو ۷:۱؛ 


افس ۱۳:۵؛ 
ایوب۴ ۱۷-۱۳:۲ 


از شناخت کامل این 


اموار ماو بلکه سخن عیسی لازم است زیرا که فقط او تجربه مستقیم و نزدیک از حقایق الهی دارد ۶۳:۶ ۱ و این 


سخن بایستی در ایمان پذیرفته شود. 


5- در اینجا که فعل به صورت جمع آمده آیا به سبب عظمت و جلال گوینده است یا انعکاس گفتاری است که به وسیله آن 
شاگردان به اهمیت تجربه خود شهادت می‌دهند؟ همچنین می توان اين گونه تفسیر کرد که شاگردان به نوبهٌ خود ندای عیسی را 
منعکس می نمایند (ر. ک ۲۲:۴). 

1- این آیه را به طرق مختلفی می‌توان درک و تعبیر نمود: ۱- در درک مکاشفه الهی درجاتی وجود دارد» تا بدین جا عیسی از امور 
رمینی سخن گفته است یعنی مسائلی که در این دنیا می‌گذرد (تولد نوین آدمیان در زندگی برطبق روح القدس) ولی لاژم است 
نیقودیموس فکر و انديشه خود را بگشاید تا راز عیسیء پسر خدا را شناخته (۱۳:۳) تعالی و شکوه او را برروی صلیب درک 


نماید (۳: ۱۵-۴). ۲ -/مور زمینی عبارت از شهادت عیسی است که جسم 


صورتی که امو رآسمانی مربوط به عیسای صعود کرده و روح القدس می باشد (۱۳:۳). 
11- در تعدادی از نسخ خطی که مربوط به اسکندریه است عبارت «که در اسمان است» وحود ندارد ولی در نسخه های دیگر و در 


ترجمه های پدران کلیسا این عبارت آمده است. 


۷- اشاره به مار مفرغی است که موسی 


(ر. ک اعد ۹-۴:۲۱؛ حک ۱۰-۶:۱۶). 
۷- عیسی بر روی صلیب بالا برده خواهد شد. صلیبی که محل و نشانهُ تعالی او در شکوه خواهد بود: ر. ک۳۰-۲۸:۸: ۳۲:۱۲- 
۴ ۳۲:۱۸. چنین می‌نماید که بوحنا علاقمند است اصطلاحات و عباراتی بکار برد که از آنها چندین مفهوم می توان درک 


بشری یافته پا شهادت شاگردان او است در 


در صحرا برپا کرده بود و مار زدگانی که با ایمان به آن نگاه می کردند شفا می‌یافتند 


ِ 26 «هم آکنون داوری شده است. » به عقیده بهودیان و برطبق تعداد زیادی از متون عهد حدید داوری نهایی در پایان تاریخ خواهد 

بود در صورتی که به نظر یوحنا داوری هنگامی انجام می‌ شود که آدمی در حضور عیسی (و مخصوصاً در برابر صلیب او 

۶ قرار گرفته پیام او را نیذیرد (ر. ک۲۱-۱۹:۳). 
۷- ر.ک۱: ۰۱۲ توضیح 0. 


2- آدمیان برطبق این که می پذیرند یا رد می کنند به دو قسمت تقسیم می شوند (ر.ک۹: ۴۱-۳۹؛ ۵۰-۳۷:۱۲). 


ی 
7 


۳۹ 


۳ ۱۳ انحیل یوحنا 
۱ 0 1 ۳۷ : 
و کس که راستی را برپا می‌دارد"» به سوی باتوی اومی ید۱۱ وت 0 
مت ۱۶-۱۴:۵ نور می‌آید, برای آنکه نمایان شود که گفت: «انسان نمی تواند جیزی بگیرد مگر ۱۱:۱: 
۲ صح‌ ۱ 9 ۱ ۱ قرن ۷:۴؛ 
کارهایش در خدا انجام می گردد 6 آنکه از اسمان به او داده شده باشد. عبر ۴:۵؛ 
۱۱۷۱ 
۳ خود شهادت می‌دهید که گفته ام: 5 
بحییی و عکسسي 0 مسیح نه یسم اما پیش از او فرستاده ۷-۱ ۲؛ 
۳۲ ء- ۹ ۱ 1 ملا ۳: ۱؛ 
بعد از آن» عیسی با شاگردانش به شده ام. ان که عروس را دارد داماد مت ۱۰:۱۱ 
۳ ۳ گِ ِ شازره 
ره 
۰ ۰ ۱۹:۲ 
۳ ۲-۴ اقامت کرده تعمید می داد. تن نیز در و به او گوش می‌دهد! از صدای داماد سیار 
مت ۶:۳ عینون نزدیک «سالیم» تعمید می‌داد زیرا ام حنین است شادی من که به 
در آنجا آب بسیار بود" و مردم آنجا حاضر کمال است. ""باید که او افزون شود و من سو۱:۳ 
5 2 ۹۳ ۲ 3 ۳ 
9 شده تعمید می‌یافتند. " "زیرا یحبی هنوز کاهش یابم. 
1 کر 
لو ۱۸:۷: به ز بفتاده بود.. پس در انجا بحتی 
۱۹۲ ِ ِ 
۱ بین شاگردان بحبی و فردی بهودی؟ دربار؛ آن که از بالا می‌آید 
ناد 1 ای ان شا ش ۳ تر از ۲۳ 
طهارت در گرفت. " "و آنان به سوی بحیی «ان که از بالا می‌اید. برتر از همه ۲۲:۸: 
۱ یو ۵:۴ 


آمده به او گفتند: «ربی آن کس که با تو در 
آن سوی اردن بود, آن که دربارهٌ او شهادت 
داده ای انتک او تعمید می‌ دهد و همه 


۳۲ 


انیا برتر از همه است. به آ نجه دیده 


0- ترکیب این عبارت که یوحنا بکار برفه کافاا بهرفی استت: در نظر بهودیان این راستی در تورات نشان داده شده است 
(ر. ک۱۷:۷) به نظر یوحنا راستی را بر پا ساختن بدان معنی است که ارادهُ خدا را به همان نحوی که درک می شود انجام 
دهند (ر. ک۳۷:۱۸). بدین گونه به الهام کلام خدا که در عیسی داده شده ایمان آورده و به اين ایمان عمل می کنند. 


انجام می شود منجر می گردد .)٩-۶:۱۷(‏ 

0- یوحنا در اینجا اطلاعاتی را ذکر می کند که در اناحیل نظیر وحود ندارد؛ موقعیت [دقیق] این محل معلوم نیست. [کلمه آرامی 
«عینون» به معنی جشمه‌ها است. برخی از مفسرین, این محل را شهر سالب در ۵ کیلومتری شرق شکیم در سامره می‌دانند 
(یید۱۱۹-۱۸:۳۳؛ یو۵:۴). ٩‏ کیلومتر دورتر از شهر سالیم جشمه های (عینون) رودخانه «فارعه» به سوی رود اردن حریان دارد. 
طبق این تفسیر به نظر می‌آید که بحبی گاهی اوقات در سامره که جند کیلومتر دورتر از جاه یعقوب بوده فعالیت داشته است. نزدیک 
به جایی که عیسی با زن سامری ملاقات نمود. این تفسیر بعضی از کلمات عیسی در آن محل را توضیح می‌دهد (یو۳۸-۳۷:۴)]. 

6- در تعدادی از نسخ خطی نوشته شده است: بهودیال. 

۹ بوحنا به کرات به یحیی تعمید دهنده اشاره می کند (ر.ک ۶:۱- ۵ ۰۳۴-۰ ۳۵: ۳۵:۵؛ 0)۴2۱۰ و او را به عنوان 
شاهدی معرفی می نماید که گواهی می دهد عبسی پسر خدا است. شکی نیست که این متون انعکاس مشاحره و اختلافی است 
که با شاگردان یحیی وجود داشته زیرا ی ۱ بنابراین یوحنا در نوشته های خود 

خد 


به طور غی رصیتفیم 


بحث و استدلال نموده و اظهار می کند که عیسی فرستاده - 


است و بحیی فقط شاهد او است. 


اکنون به نحوی در شراکت با خدا است و این شراکت به ملاقات کامل که در پسر او 


8- در عهد عتیق کاهی آشراقیل به عنوان زوجه خداوند بشمار آمده است (هو ۲۱:۲؛ حزق ۸:۱۶؛ اش ۵-۴:۶۲). در عهد حدید کلیسا 


زوحه 


- توطیتن رسوم و عادات بهردیان. در جشنهای عروسی. دوستان داماد وظایفی در ترتیب دادن حشن برعهده داشتند. 
یخی دن وضعیت خدمتگزارین انسته گوفی دادن مصمن توعه داشتن و اطاعت.فرول است. 


4 مسیح است (۲-قرن ۱۱: ۲؛ افس ۳۱-۲۵:۵؛ مکا۲:۲۱؛ ۱۷:۲۲). یوحنا عیسی را به عنوان رئیس قوم زمان آخر می شناسد. 


1- [ تحت اللفظی طبق دستور ز بان آرامی: از شادی شادمان است ]۰ ۱ ۱ 

[- در ماورای کواهی بحیی تعمید دهنده, این قسمت شرح و توضيحاتي را که در۳: ۲۱-۱ داده شده به پایان می‌رساند. زمین 
مظهر حبطهٌ مخلوقات و محدودیت های مربوط به ان است و در برابر اسمان بعنی خدا است؛ خدایی که فرستادهٌ او عیسی در 
موقعیت او 

1- در تعدادی از نسخ خطی حملهٌ «برتر از همه است» وحود ندارد. 


هنت 


۲۸۳۶ ( ۳۹۰ 
۱ 


ی 


ی 
۹:۱۵ 

۸-۳ ۱؛ 
۱-یو ۵: ۱۲؛ 
مت ۷:۳؛ 

روم ۲: :۸ 

افس ۳:۲ 


وی | 
۱ قرن ۱۷:۱ 


انحیل یوحنا 


و سٌ شنیده است شهادت می دهد و شهادتش 


۴"درواقم آن کس را که 


0 


1 


۳ روح را به اندازه 
۳ ۳ 

تک پدر پسر را محبت می کند و 
همه حیز را به دست او سپرده است". ۶آن 
که به پسر ایمان دارد؛ زندگی جاودانی 
دارد. آن که ایمان به پسررا نمی پذیرد 
کر نخواهد دید پلکه خشم خدا بر او 
می‌ماند. » 


گفتگو با زن سامری 


آجون خداوند دانست که فریسیان 
۴ شنیده‌اند که عیسی بیش از نخین 


شاگرد تعلیم و تعمید می‌دهد 


هرت تقو عیسی تلو که یا من داد 


1- ترحمهٌ تحتا للفظی: با مهر تأیید می‌کند. ۱ 
0- به طوری که در سرتاسر انجیل چهارم آمده عیسی فرستادهٌ به اعلی درجه و پسر یکتا است. یوحنااکثرا این کلمه را در مورد 
7 ۰ :۷ 


8- می‌توان این عبارت را ج 


۱۰:۴ ۳۳۳ 


بلکه شاگردانش, "یهودیه را ترک کرد و 
مجدداً به سوی جلیل رفت. ۴ می بایست از 
میان سامره عبور می کردا". * پس به شهری 
از سامره به نام «سوخار» در نزدیک ملکی 
که یعقوب به پسرش یوسف داده بوک اه 
9 0[ 

چشمه یعقوب در انجا بود پس عیسی, 
این در حدود ساعت ششم مود یج 
سامری برای کشیدن آب آمد. عیسی به او 
اش رن 
برای خرید خوراکی به شهر رفته بودند. 
اجنین زد سامری چه آو گفت: (< ر! تو 
که یهودی هستی از من که زنی سامری ام 
آب می‌خواهی!» زیرا بهودیان با سامریان 
۱ ۱ 
کر هنت تفا را هن دا نیکست 
ی ءِِ ِ ۰ 

آن که به تو می گوید آب به من بده. خودت 
ات هیا نو اوه و ایه تر 9 
ز او می‌خواستی و او به تو اب زندگی 


۳ 2 
گفت: «به من اب بده». 


ای و۱ 


چنین درک کرد: فرستاده خداء روح القدس را به فراوانی به ایمانداران می‌دهد. 
0 7 گاهی ترجمه می کنند و ی و 


۱-قرن ۱۷:۱ 
لو ۲:٩‏ ۵۵-۵؛ 
۱۱۱۷ 

لت ۱ ۱ ۶ 
۳۲۴۸ 
یوشع ۳۳ 
۱۳۴ 


مر ۳۸:۴ 


۱۳۸۰۹ 
۴ ۵:۶؛ 
مر ۳۷:۶ 


لو ۵۳-۵۲:۹؛ 
۰ -۳۷: 


0- ایمان که عبارت از گرایش با توکل به شخص پسر است تنها شرط دریافت زندگانی جاودان می باشد. بالعکس امتناع از ایمان 

آوردن. آدمی را بلامحافظ در کی و بشمار می رود. 
ند به جلیل برود (بدین معنی که در امتداد دره رود آردن بالا 
برود)؛ ولی بوحنا می‌خواهد یکی از وقایم مهم رسالت عیسی را در سرزمین سامره روایت کند. شاید بدین سبب که حماعت 
ایمانداران او با محافل سامریان ارتباط و نزدیکی داشته یا اينکه ملاقات با زن سامری پیش نمودی از ز مأموریت کلیسا در مورد 


0- البته عیسی می توانست بدون اینکه از سرزمین سامره عبور کند 


ملت های غیریهودی می باشد (ر.ک ۳۸-۲۷:۴؛ ۱۲: 


۳- منظور آبی است که در ته جاهی نسبتاً عمیق غلیان می کند. 

- ساعت ششم یعنی ظهر و وسط روز که روشنایی به حدا کثر می‌رسد. 

6- انشعاب سامریان در دوران پس از تبعید بهودیان بوجود آمد. این انشعاب عکس العملی برضد اصلاحات و سخت گیریهای 
مربوط به آن بود و منجر به اختلافات شدید بین بهودیان و سامریان شده بود. یک فرد بهودی بایستی از هرگونه تماس با 
ناپاکان خودداری کند و البته به دلیل بالاترء از آنان خوراکی درخواست ننماید (ر. ک بنسی۲۶-۲۵:۵۰؛ لو۹: ۵۲؛ 
مت۵:۱۰). [علاوه بر این یک مرد تنها اجازه صحبت کردن با زنی تنها را نداشت]. 

تحت‌اللفظی: آب زنده (یعنی آبی که از سرجشمه جاری می شود ۰] در نوشته های کهن تفاوت آبهای را کد (یا آبهای مرده) در 

2 
1 بر آبهای روان (یا آبهای زنده) موضوعی معمولی و شناخته شده است (ا ر۱۳:۲) . عیسی نظیر موقعی که با نیقودیموس گفتگو 
می کرد از ز طریق سلسله مطالبی که در مخاطب خود سوء‌تفاهم ایجاد می کند خود را به صورت موحودی مرموز و عجیب می شناساند. 


1 


۱۳-۰ 


دنر 
7 


۳۳۰ 


۱۳۸۱ 


۶ 


مت ۴۲-۴۱:۱۲ 


ا وت هرد 
2۳:۸ 


ار ۱۳:۲ 


۶ ۸:۷ ۳؛ 


ش ۳:۴۳۴؛ 
۰.۳۹ 


+۰۱۱ ۸ 


و 


۷- عنوان «خداوند» در اینجا فقط جنبهٌ احترام دارد (ر. ک۴: :۰/۱ ۴۴5۹۵-۰2۵0۱( 


۲۶-۴ 


می‌داد.» ۱" زن به او گفت: «خداوندا 
چیزی برای کشیدن آب نداری و چاه عمیق 
یتسشن ساب فا را ای که 
داری؟ ""آیا تو از پدر ما یعقوب بزرگتر 
هستی که این جاه را به ما داد و خودش و 
پسرانش وداههاش از آن نوشیدند؟» 
۳" عیسی در پاسخ او گفت: «هر که از این 
امه وان تا افش ۱ ابا 


آنکه از آبی بنوشد که من به او خواهم داد» 


1 دیگر هرگز تا به ابد تشنه نخواهد شد: آبی 


که من به او خواهم داد در او چشمه آبی 
جوشان به سوی زندگی جاودان خواهد 
گردید.» *ازن به او گفت: «خداوندا از 
این آب به من بده تا دیگر تشنه نشوم و 
برای کشیدن آب به اینجا نيایم.» ۶ 
گفت: «بروخجهرت با مت کي 9اه 
بیا». 


۳-9 
بک. و 


3 «من شوهر 
ندارم.» ۸ ات به او گفت: «درست 
گفتی که «شوهر ندارم» زیرا پنچ شوهر؟ 
شتا وان کا کون دای سوه رن 


ح. ۱ 
نیست. در این باره راست گفتی.» 


انحیل یوحنا 


او گفت: «خداوندا می بینم که تو پیامبر 
و " آپدران ما در بالای این کوه" 
سفن که ات سا مس کر در 
اورشلیم جائی است که باید در آنجا 
فرتتن کرک مس رنه او کته با 
زن به [سخن] من ایمان بیاور ساعتی 
فرا می رسد که نه بر بالای این کوه و نه در 
اورشلیم پدر را پرستش خواهید کرد. 
""شماآنچه را که نمی شناسید پرستش 
می کنید. ما آن را که می شناسیم پرستش 
می کنیم زیرا نجات از بهودیان می‌آید. 
ااشاع ی شاه رش 0 
0 0[ ستین, در 
را در روح و راستی 8 پردخش حواهند کر 
زیرا پرستندگانی که پدر می‌جوید چنین 
هستند. ۲ آخدا روح امک و انا او 
را می پرستند باید در روح و راستی 
اه مه «می‌دانم که 
وقتی او بیاید همه چیز را به ما نوید خواهد 


داد» . 


بپرستند. » 


یی تن ارو «من که با تو 


مت ۱۴:۱۶؛ 
۶2:۳۱ 
پو ۴۰:۷: 

۱۷:۹ 


ق۱۳۱۰ 
۱۴-2۳ 


بوشم ۳۳:۸ 
م۱۳ ۵-۱ 


اع ۱۳:۶ 


۲-یاد ۰۱۷ 
۳۳-۷ 
اش ۳:۲؛ 
روم 7۳:۹ ۴ 
۱۸۱ 


۲۳ ۵:۵ ۲؛ 
افس ۱۸:۲ 
۱ یو ۶:۵ 


۲ قرن ۱۷:۳؛ 
روم ۱۲: ی 

فی ۳:۳ 
نت۱۸:۱۸ ۲۲؛ 


یو ۴۱:۱؛ 
۱۶۴ 


۳۰ :۰) )و می توان آن را « ا یآفا» ترحمه کرد. 


7- در این سرزمین که در جوار صحرا قرار دارد آب مظهر تمام آرزشهای زندگن است: (اش ۷۲ ار ۱۳:۲؛ ۱۳:۱۷) و مخصوصاً 


مظهر فرزانگی (باروخ۳: ۳ تبنسی ۳:۱۵ ۳۴ ۳۰- ۱) و مظهر شریعت یا روح القدس 


است (اش 


در اینحا ی ۳۹-۳۸). 


- بعضی از مفسران در | 


تس هس نز -یاد۱۷ :۱-۰ ذکر شده است. 


۴ بول۱:۳). بوحنا 


2 زن سامری موجه می‌شود که عیسی اسراز رید کی آوورا می‌داند. پس ان حون بکن پزعت| سلام کرده و درخواست 


کله مهم و تعیین کننده مربوط به پرستش واقعی را روشن نماید (ر. ک۴۲:۱ توضیح 0). 


2- عبادتگاه کوه جرزيم را که مشرف بر شکیم کهن بود هیرکان در ۱۲۹ قبل از میلاد مسیح ویران کرده بود. این محل عالی ترین 
مکان پرستش برای سامریان بوده است. [پرستش کرده اند در ترحمهٌ تحت اللفظی: سحده کرده‌اند. ] 


4 موهبت روحح‌القدس 


انسان را قادر می‌سازد که خدا را به عنوان پدر شناخته پرستش کند: : و پرستش در راستی به همین معنی 


است. اف هشن ری از ز مشخصات زمان آخر است. از ز آن پس دو ران هر نوع پرستش دیگری و مخصوصا آنجه در معبد 


اورشلیم برگزار می شود کهنه شده و سر آمده است (ر. ک ۱ع۴۷:۷ -۴۸). 
0- در اینحا منظور آن نیست که جنبهٌ غیرمادی خدا یادآوری و تاکید شود بلکه گفته می‌شود که او منبع موهبت های روحانی است 


که وحود هر آفریده ای را متعالی می ساز ند. 


۳۵۲ 


2 
۲ 


۳۷۵ سخن می‌گویم من همان هستمگ» ۲ رها را اش وه اگوی هن 
ی یی رشق ان کی ۰ از ی درو کر شنت مق 
زنی حرف می‌زد تعجب کردند. با وجود مزدش را دریافت می‌ کند و میوه ای برای ٍِ_ِ 
اف هیچ یک نگفتند: «جه می‌خواهی؟» با زندگانی جاودانی بترداشتمی کت تا 
اخترا با او ضرف ری ۳ یس زن. «رافضان و گروگر یا هم شاد شوند. ۲ "زیرا 
کوزه اش را گذاشته به سوی شهر رفت و به کزان موز داشت که | بر تن 
۲۶:۷ مردمان گفت: ۲۱۶۰۱ انسانی را ببینید می‌افشاند فمیکزی خر ی کسنه میک ۱۵:۶ 
۳ ام به من گفته است. آیا شرا فرتتاوام تا تیه را کسیای ان ۱ 
او مسیح نیست؟» "آنان از شهر خارج زین فک اه | باد دوه یل دب‌گران 
شده به سوی او می‌آمدند. ۲ "در اين بين زحمت کشیده‌اند و شما از زحمت ایشان اع۱۷-۱۲:۸ 
شا کر داشاز اور آهشی کته کفتتاه هرد سای اسان اه 
«ربی بخور». * امه ایتان کفت: «من شهر به خاطر حرف این زن که شهادت 
خوراکی برای خوردن دارم که شما ‏ می‌داد «هر آنچه کرده ام به من گفته است» 
نمی‌دانید.» ۳۲ نگاه شاگردان به یکدیگر به او ایمان آوردند. " "پس وقتی سامریان لو ۵۲:۹ 
می گفشند: «آیا کسی برای او جیزی برای نرد او آمدند از او خواهش کردند با ایشان اه 
خوردن آورده است؟» " "عیسی به ایشان . بماند و او دو روز در آنجا ماند. " "و کسان تن 
۱ گفت: «خوراک من این است که اراد آن . بیشتری به‌ خاطر سخن وی ایمان آوردند. اع۸:۸ 
۲ که مرا فرستاه انجام دهم و عمل اور ۲و به آن زن می گفتند: «دیگر به خاطر 
0 تحقق بخشم " آیا خودتان نمی‌گوئید: گفته‌های تو نیست که ایمان می‌آوريم. 
1 جهار ماه شیک موم قرو هی و اینک به خودمان شنیده ایم؟ و می‌دانيم که به راستی و 
۱9۴ شما م یگویم: جشمهارا بلند کنید و او منحی جهان است".» ۱-یو ۱۴:۴ 


انحیل یوحنا 


۴۲-۷۴ 


0 عیسی در ماورای اظهاراتی که درباره مسیح بودن خود می نماید پاسخی می‌دهد که از نظر علم الهی ارزش و دامنه وسیع تری 
دارد زیرا عبارتی را که خدا به موسی اظهار کرده است: «من هستم», عیسی در مورد خود بکار می برد (خروح۳: ۱۵-۴ 
هو۹:۱؛ ر.ک۰۲۴:۸ ۰۲۸ ۵۸: ۱۹:۱۳). 

0- تعجب شاگردان فقط بدین سبب نیست که گفتگوی مردی با زنی برخلاف عادات و رسوم آن دور ان بوده بلکه تعجب می کنند 
که عیسی کلام خدا را به زنی اظهار می نماید. به علاوه این زن سامری است. شا گردان درنیافته اقلا که خی در خستخوی 
چیزی است که پدر جستجومی‌کند (ریگ ۲۳:۴) 

۵- با نگاه به کشتزارها به دقت می‌توان برآورد کرد که چه مدتی تا برداشت محصول مانده است ولی هنگام برداشت محصول 
زمان آخر آغاز شده و بایستی به تمام مناطق دنیا گسترش یابد (۴: ۲ سامریان که نزدیک می شوند نخستین محصول و نوبر 
آن بشمار می ایند (ر .ک مت۹: ۱۳۸-۳۷ لو ۲:۱۰). 

- شاگردان عیسی دروگران زمان آخر خواهند بود. ایشان آنجه را که به قیمت رنج و زحمت دیگران کاشته شده است برمی چینند. 
این نکته اشاره به پیامبران کهن و مخصوصا اشاره به [یحیی, ر. ک ۳: ۲ و عیسی است. 

4 شهادت زن سامری و نیز شهادت رسولان در اینده, حتماً منجر به ایمان نمی‌شود مگر اینکه موقعیتی برای ملاقات و برخورد با 
گفتار و شخص عیسی باشد. 

0- - عنوان منجی گاهی در عهد عتیق به خدا نسبت داده شده است (اش ۰ ۳:۳۳ ولی در دنیای یونانی گاهی این عنوان به 
امپراتور داده می شد. ۱ :۰ لو۴۷:۱: ۱۱:۲؛ 
اع۵: ۳۱ ۲۳:۱۳؛ فی۳: ۰) یوحنا تنها کسی است که عنوان منجی‌جهان بکار می برد (۱ -یو۴ اد 
عالمگیری نحات را یادا وری و تأیبد می نماید؛ این عنوان که در پایان روایت زن سامری ذکر شده نشان می‌ دهد که روایت 
ارزش نمادین دارد. 


۳۵۳ )۲۸۳۹( 
<< 9 ۳ 


۵۳۴ انحیل یوحنا 
ور تا 11 مت ۳۸:۱۲ 
نشانهة دوم قانا نشانه ها و کرامات نبینید ایمان نخواهید ۲-۱:۶؛ 
۳ " ۱ ۱۲-۸ 
"بسن از این دو روز از انها به حلیل او فتاه یه او گنه ۳۲-۷۱ 
, ِ ِ ۸۰:۸ 
رفت. ی تا رن ۱۳ «خداوندا پیش از انکه کود بمیرد فرود ۱.قرن ۲۲:۱ 
مت ۷:۱۳ ۵؛ که هیچ پیامبری در موطن خود مورد تکریم آی.» یس نت ای کفنت: («(بروء بسرت مت ۱۳۶۱۰:۸: 
مر ۴:۶؛ 1 ۴۸ ۳7 ۳ 5 ۲ 1 مر ۲۹:۷ 
لو ۲۳:۴ ینت ۰ ین هنکامی کل هاحلیل اهد. ‏ فده ات مره سبحتم کهعیسی ها او .باه ۲۳:۱۷ 
۲ ك ۳۰۷ 
شل ال ار اوتوی تحرای گردن.- کف مد اسان اوه راو ای هن ۲ 
۳۳:۲ به خاطر همه کارهایی که به هنگام جشن در به پایین می‌ رفت بردگانش به استقبال آمده 
اورشلیم از او دیده بودند زیرا آنان نیز به از کفتید. که کرد کش زر قله استی. افش 
برای حشن آمده بودندل, از آنان سوّال کرد در جه ساعتی حالش بهتر 
۱۱-۲ ی بار دیگر به قانای جلیل که در شد؟ به او گفتند: «دیروز» ساعت هفتم بود 
مت ۱۳-۵:۸؛ تس رت 1 ۹ ۳0 1 ۳ 2 ۰ 
لو ۱۰-۱:۷ آنحا آب را شراب کرده بود باز امد. در که تبش قطع شد.» انگاه پدر دانست ۱ 9 
۱ ۰۱۵-۱ 
انخا یک افشر شاهی نود که پسرتن در کهگو همان ساعت غنس حه او گفته برد ۳۱ 
کفرناحوم ار نود وفین شید که (۰۰. پسرت زنده است» و او و تمام اهل 
عیسی از بهودیه به حلیل آمده است؛ ره خانه ایمان آوردند. اف بود نشانه دوم ۱۱:۲ 


سویش آمد و از او خواهش می کرد که فرود 
مق نی را شتا فش را پسرش دم 
رک 3 یی یدای رت ؟ «اگر 


0- [ تحت اللفظی: شهادت داده بود. ] 


که عیسی در بازگشت از یهودیه به حلیل 
انجام داد. 


1- مفهوم این عبارت مبهم است زیرا یوحنا در هیچ مورد اشاره ای نکرده که در ناصره, عیسی را از روی بی ایمانی و با تردید 
پذیرفته باشند (ر. ک مت۵۸-۵۴:۱۳؛ مر۶: ۶-۱؛ لو۳۰-۱۶:۴). بنابراین آیا می توان تصور نمود که اورشلیم را به عنوان 
موطن واقعی عیسی بشمار می‌آورد؟ اگر این افسر [ر. ک آیه ۴۶] فرد بت پرستی است می توان او را مظهر و نماینده دسترسی 
مشرکان به زندگی شناخت (منظور از خارجیان و مشرکان افراد غیربهودی هستند) و در مقابل بی ایمانی بهودیان (ر. ک ۱۹:۱ 
توضیح 6؛ ۳-۱:۴). 

[ ترحمه دیگر: با این همه وفتی به جلیل رسید جلیلیان از او حوب پذیرای یکردند زیرا توانسته بودند هم هآنچه را که عیس یکرده 
بود ببینند چول او هم برای جشن به اورشلیم رفته بود. 

- این افسر وابسته به شخص یادشاه هیرودیس آنتبپاس است و در روایتی که در اینجا آورده شده جندین نکته وحود دارد که 
وافعه سنتوریون را به پاد می اورند (مت۱۳-۵:۸؛ لو۱۰-۱:۷). 

1- شهر کفرناحوم در کنار دریاچه قرار دارد و در میان دامنه های ارتفاعات کاملا محصور می باشد بنابراین برای رفتن به آنجا 
بایستی مدت زیادی در سرازیری پایین رفت. , 

0- ر.ک ۲۴:۲ توضیح . ایمانی که محدود به آن باشد که مرتبا تقاضای معجزه کنند کافی نیست بلکه فقط ایمان بدون تردید 
به عیسی و گفتار او به زندگی منجر می‌شود. در سرتاسر این روایت ارتباط بین ایمان و زندگی و همچنین تقابل مرگ و 
زندگی ملاحظه می شود: عیسی سرجشمه آب زندگی (۲۶-۴:۴) کسانی را که به او ایمان می‌آورند از مرگ به سوق زندگی 
منتقل می سازد (ر. ک ۳۰-۱۹:۵). 

8- تحت اللفظی: عانه اش. 


۳۵۴ رو 
رز 


۷۹ 
نح ۱:۳ ۳۲ 


لو ۲۹:۸ 


0 منظور یکی از جشن های مهم 


انحیل یوحنا 


شفای يك مفلوج ِ ادرشلیم 
سن از آن جهن بهودیان۹ و 

ی فراز آمد . " باری 
در اورشلیم نزدیک دروازه بره‌ها استخری 
ایک که هقی من یت خن ۲ متاشسله 
می شود که پنج رواق دارد "و در زیر آنها 
انبوهی از بیماران» کوران, لنگان و عاحزان 
بسر می بردند [ که درانتظار فلیان آب 
می بودند آزیرا فرشته خداوند گاهگاهی در 
استخر فرود آمده آب به حرکت درم ی آمد. 


پس اولین کسی که بعد از حرکت آب داخل 


می‌یافت». ] *در آنجا مردی بود که سی و 
هشت سال از بیماریش رنج می برد". 
ی عون اف ردنت کهتوار کش هو 
می‌دان‌ست مدت درازی است که به این 
حال است به او گفت: «آبا می‌خواهی بهبود 
یابی؟» "[مرد] بیمار به او پاسخ داد: 
«خداوندا؟ من کسی را ندارم که وقتی آب 


۱۵-۱ :۵ 


به حرکت درمی‌آید مرا به استخر بیندازد و 
وه ۰ 3 م۳ ب 
تا خود به انجا می روم دیگری پیش از من 
قرووفه ست: آفیسی هگنت فا 
٩ ۰‏ 
۳ 4 خود را بردار و راه برو!» در 
همان دم مرد بهبود یافته بستر خود را 
برداشته راه می‌رفت. آن روز یک روز 
ی بهودیان به آن کس که 
ششا با ففه مود هی کت «رور سبت نو 
۸ ِ 6 
مجاز نیستی بستر خودت را حمل کنی.» 
اما اف ود بان پاسخ داد: «آن کس که 
مرا بهبودی داده است او به من گفت: بستر 


سبت بود. 


خود را بردار و راه برو» 
سره کف نو که مار وهی | 
پرداز وراه بزی ۰ اما آن کهشفا بافته 
توخانتی دا تست او کشسته زیر آ-عیسی خاتید 
شده بود چون در آنجا ازدحام جمعیت بود . 


پس از آن عیسی او را در معبد یافت و به 
او گفت: «اکنون بهبود یافته ای» دیگر گناه 


كِ ۱۵ 
مکن مبادا به تو جیز بدتری برسد مرد 


مت ۹٩:۶؛‏ 
مر ۱۱:۲؛ 
لو ۲۴:۵ 


۹ ۱۴؛+ 
لو ۱۴:۱۳ 


ار ۱۷ ِ 


0 ۳ كت 


مت ۱۸:۸؛ 
2۱۳۳+ 
هر ۳۰ 
2۱۷۷+ 

بو ۰۲-۲:۶ ۱۵ 


فت ۳۰:۹ 
2 ۸۳ 


پهودیات ات ولی بهدشواری می توان سیین کزد که کدام جفنمی باه . در بعضی از نسخ خطی؛ 


آن جشن بطور کلی ذکر شده که بایستی به مفهوم جشن گذر هودیان تعبیر شود. در فاصله بین ۵۴:۴ و ۱:۵ و همجنین ۴۷:۵ و 
و : موضوع مطالب سریعاً تغییر م ی کند, » بدین سبب بعضی از مفسران تصور می کنند که باب پنجم در اصل بین بابهای ۶ و ۷ 
یا در بین آیات ۱۴:۷ و ۱۵:۷ قرار داشته است (در این صورت قسمت ۱۵:۷ -۲۴ نتیخه گیری مناسبی از مطالب ۵: ۴۷-۱۹ 
خواهد بود) و از این رو جشنی که در ۱:۵ ذکر شده همان جشن گذر خواهد بود که در ۴:۶ آمده است. 


0 نام این محل بیت حسدا يا بیت زراناء نام یکی از محله های اورشلیم است که در شمال معبد قرار دارد. در 


حفاریهای حدید. 


خرابه های استخر کشف شده ولی از پنج رواق اثری به دست نیامده است. در این محل معبدی مختص سراییس. رب النوع 
شفا بخش بونانیان فرار داشته است. 
0- بایان آیه ۳ و تما ی ندارد. 


توت رب ی را 


1- این رواب بت از ز تیار جهابت توضرع شعاین فعلوخ دی مر ۱:۲ - ۱۲ و متون متوازی را به یاد می آورد. [عدد سی و هشت به 


نت نشحه. 


نت۲ :۰ اشاره دارد که زمان سرگردآنی قوم برگزیده ذر:ضخراست: آیا انجیل یوحنا می‌خواهد اشاره نماید که این مرد مفلوح, 


اه سمل نوم زد است که یحور تاد ] 


9-ر.ک ۱۱:۴ توذ 
ی( 


گردیده که حمل بار ممنو 


- در این متن اظهار نشده 


ی (شیات ۷: ۲ 


تین کتاف تاره رتباط وحود دارد (ر. ک ۳:۹: 6۴:۱۱ [ر.ک ۲۳:۷] ولی جنین برمی‌آید که 


یسی منحصر به شفای حسمانی نیست بلکه کسی که به معجزه شفا یافته از این پس باید بر طبق موهبتی که دریافت کرده 
اشت زد کین گنه [ کلمه بهبودی ۷ بار در این مورد و در مورد کور مادرزاد آمده است]. 


| 
۷ ۳۸۳۱ ۷ 


۳۵۵ 


۱۱:۹ 


مت ۱۴:۱۲ 


۷ ۷ ۵ 2۳:+ 
ار 
مت ۵:۱۴؛ 
۰۳:۳۶ 

مر ۱:۱۴ 


۱۳۱۸۸ ۰۰۵ 


۳ 2+ 
رز ی 
۷ ۲۳-۲ 


۲۱۷-۱۶ :۵ 


برفت و به بهودیان اعلام کرد که عیسی بود 
که او را تدم لیهست یه 
سبب بهودیان عیسی را آزار می‌دادند زیر 
این را در روز سبت انجام می‌داد. "اما به 
ایشان پاسخ داد: «پدرم تأکنون کار 
۱ ۱ 
می‌کند. من نیز کار می‌کنم۲.» ۸ به همین 
سبب بهودیان» بیشتر در حستجوی آن بودند 
را می شکست بلکه خدا را هم پدر خود 


افعدار. سیر 

و نگ به اتان کفست: 
«آمین. آمین, به شما می‌گویم: پسر از پیش 
خود هیچ نمی تواند بکند مگر آنچه را که 
می بیند پدر می کند, زیرا آنچه او می کند, 
بر خر به هشان کوافه من که ۳۰ 
تن زا متخیت فی کتاز و همه آنجه را به 


زیرا پدر 


جای می‌آورد به او نشان می دهد و برایش 


9 و ۳ ی ۰ 
:+ کارهای پس بزرگتر از اینها نشان خواهد 
دادتا هاگ شگفت زده شوید۲. 1 


۲ 
زیرا پدر 


انحیل یوحنا 


به همان گونه که 
به آنها زندگانی می‌دهد, به همان گونه پسر 
نیز به آنانی که بخواهد زندگانی می دهد 
وا فرش کر را تلور تم کت 
بلکه همه داوری را به پسر سپرده است 


مردگان را فیام می بخشد و 


تقد کازی را در خود داشته باشد 9 او 


اقتدار داده تا داوری کند زیرا او یسر انسان 


یه پسر را تکریم کنتد » جنان که پدر ۱۷:۳: ۱۲۷:۵ 
3 
را تکریم می کنند. آل کش کش رش وا تکریم اع ۲:۱۰ ۴؛ 
۱ ۳۱:۱ 
کل ی قاروا فرستاده است تکریم فی ۱۱-۱۰:۲؛ 
۱ ك نی 
فتل کف ۱۰اه ]ی به شما میکویم: 0 
آن که سخن مرا می شنود و به آن که مرا 
فرستاده است ایمان دارد زندگانی جاودانی ۳ ۱۶-۱۵: 
ی هافر 
دارد و به داوری نمی رود که از هیر که ی 
ِ ۳ ۸: ۹۳+ 
۱ 3 2 ی 1 ۱ یو ۱۴:۳ 
۱ ۱ صدای پسر 
را هه ی و توت ۲۸:۵ 
۱ ی ِ ۲۸-۱ ۴۳؛ 
باشند, زندگانی خواهند کرد. " "زیرا به مر ۴۱:۵: 
۹ 
فان کون کف بان رد کانی افو وه ِ 
۳ ۱ ۳۵:۳ 
دارد. همحنان ان را به پسر داده است که ۵۷-۶ 


۷- ربی‌های بهود فعالیت خلاقه خدا را که در روز هفتم آفرینش پایان یافت (پید۲:۲) از فعالیت مداوم داور متعال که دنیای 
آدمیان را بسوی تمامیت هدایت می کند متمایز می کردند . عیسی عمل خود را در همان سطح و در داخل عمل مداوم پدر فرار می‌دهد. 
#- اظهارات عیسی متضمن موقعیت الهی او و نیز فرزندی خدا به مفهوم واقعی کلمه است. این اظهارات موحب بحث و محادله 
شده و منحر به توضبحاتی می شود که در آیات ۹- ۰ امه است ولی دورئدایم رک عیسی نیز بذیدا نمی شود. 


- پسر در هیچ لحظه ای مستقلانه عمل نمی کند (۸ ۰ ۱۸-۱۶۷ ۴۹:۱۲ ۱۴: 
وب عمل هر یک کاملاً در داغل عمل د دیگری اسبت. تا براد 


۷- از کارهای ی بر روی زمین» برتر و بالاتر کارهایی است که مربوط به صعود و شکوه یافتن او می باشد یعنی داوری 


و زندگی جاودانی (ر.اک ۳۰-۲۱:۵؛ ۱۴-۱۲:۱۴: ۰:۱۵ 
7- برابر روایات بهود. خدای زنده قادر است زندگی بدهد. کلمات «به آنانی که بخواهد » تا کر 


۰ ۸:۷ ۴۲:۸ ۳۰:۵) و همجنین پدر 
ین فعالیت عیسی ظهور و تجلی 


می‌نماید که این گزینش رایگان است. 


2- کسانی را که پدر به وسیلهٌ عیسی فراخوانده و به پدر ایمان می‌آورند. زندگی خدابی دریافت می کنند و داوری زمان آخر 
دربارةُ آنان نیست (رک ۱۸:۳). 
0- در تمام ان سیتا بصن : نظیر ۲۶-۲۵:۱۱ بوحنا به روشهای مختلف کلم «مرگ» را بهعنوان نماد بکار می برد و همچنین 
کلمه «مردگان» دربارهٌ کسانی است که دور از خدا زندگی می‌کنند و در برابر کلام خدا که می‌تواند به آنان مجدداً حیات 
بخشد مرده اند (ر. ک ۲۶:۱۱ توضیح ۷). 


۳۵۶ 


۳ نو 
7 


انحیل یوحنا 


دان ۱۴-۱۰۰۷ در فا تعحب نکتیند زیرا ساعتی 


۳۹-۲۵ 


راستی شهادت داده ی نت من 


0 فرا می‌رسد که تمام کسانی که در قبرند.. شهادت انسان را نمی‌پذیرم بلکه این را 
۱ لاه اه دا اههد یی و شیر می گویم تا شما نجات یابید. * وخراغین 
رتسا ۱۶:۴ کی ی دی ۱ ی 
خواهند امد. آنان که نیکی کرده‌اند برای بود که می سوزد و می درخشد و شمارا ۱ یو ٩:۵‏ 
دان ۲:۱۲: ۳ - 
مت ۲۱۷/۰:۱۶: رستاخیز زندگانی و انان که بدی کرده اند خوش آمد که دمی به درخشش او شادی ۸:۱ 
۰۲۵ ۳۶: ۳.۰ ۲۶ مز ۱۷۱۶:۱۳۲۲ 
اع ۴ ۱۵:۲ برای رستاخیز داوری". "من جیزی از تین من شهادتی نز [شهادت ]ً 
0 پیش خود نمی توانم بکنی برابر انجه یحبی دارم: کارهائی که پدرم به من سپرده 
لو ۴۲:۲۲ می‌شنوم داوری می کنم و داوری من عدالت تا انها را انجام دهم همین کارها درباره من ۱ یو ۹:۵؛ 
۱ مت ۶:۹ 
است زیرا ارادهُ خود را نمی جویم بلکه شهادت می‌دهند که یدر مرا فرستاده است. و ۱۱:۲: ۳ ۲: 
7 ۹ ۳۳ 
اراده آن کی که هرا فرستاذه ابست: ۲ "و پدر که مرا فرستاده؛ او درباره‌من ۲۵:۱۰ ۲۸ 
شهادت داده است. شما هرگ نه ضدای او ۵-۶ ۴: 
۲ 4 ۱۸:۸ 
شهادت ها وا شته آبد وه جوز او رادید ها نا م9 
تث ۱۲:۴ 
۱۴-۱۳۸ "اگر من درباره خودم شهادت بدهی 7 شین فیرا ندارید تا در شمایماند ۲۹۰:۶: ۳۷:۸ 
۱ یو ۱۴:۲ 
۵:۱ ۳۲ شهادتم راست ترجه گر نارهت ریا مه کی راو هزات اسان ۳ 
۳ ۳۶:۵؛ 
رن شهادت می‌ دهد و می‌دانم شهاد دتی که نداریدل. وهای مقدس را کاوش 
۱۵ ساره شم که راشت‌اسست ‏ ایا هي کی نیمدا سا که زا کی و ۷ ۱۳۲ 
روت 1/۳ 
سای یخی قوستا فتاید فراوب اودان در انوا راهن ات او یس ی 


مت ۱۱-۷:۱۱ 


0- در نبوتهای مربوط به ایام آخر در مکاشفه های بهودیان» «یسر انسان» وظایف داور اعلی را دارد (دان۱۳:۷؛ خنوخ۴۹: ۷ ۲: 


رک ۵۱:۱). 


0- در آیات ۲۹-۲۸ سخن از رستاخیز در روز آخر است (رک دان ۳-۱:۱۲). پوحنا با آن که قسمت اساسی رستاخیز را که 
زند گی دز راکتبا دای رنه امس ذر زمان اضر 5 تعیین می‌کند با این همه منظره رستاخیزی را که کاملا در ایام آخر تحقو 


خواهد یافت حفظ می نماید. 


6- برابر اصول و قواعد قضایی معمول, مخاطبان حق دارند شهادت هائی درخواست کنند که اظهارات عجیب و بی مانند عیسی را 
تأیید نمایند ولی در این وضعیت فقط شهادت خدا می تواند این اظهارات را تأیید کند (ر. ک مت۱۴-۱۳:۸). 
۶- به نظر عبسی شهادت یحبی تعمید دهنده فقط ارزش نسبی دارد با این همه عیسی از آن یاد می کند زیرا بهودیان تا حدّی آن را 
پذیرفته بودند (۳۴-۱۹:۱؛ ۳۰-۲۲:۳). ر.ک ۲۶:۳ توضیح . 


8- این عبارت بنسی۱:۴۸ را به یاد می‌آورد. 


0- - شهادت یحیی, آن طور که باید مورد قبول عامه واقع نشده بود زیرا قاعدتاً اي شهادت بایستی مردم را به سوی عیسی هدایت 
می کرد در صورتی که عملا فقط لحظه ای شور و هیجان ایجاد کرده بود. 

1- نشانه ها و کارهایی که عیسی انجام می دهد متفقاً عمل پدر می باشند: بنابراین کسانی که اظهارات و ادعای عیسی را مبنی بر 
مسیح بودن او نمی پذیرند قطع رابطهُ خود را با خدا نشان می‌دهند زیرا هیچکس نمی تواند نشانه‌های عیسی را انجام دهد مگر 
اينکه از سوی خدا آمده باشد (۲:۳: ۱۶:۹ ۳۱). یهودیان می بایست او را به عنوان پسر خدا بپذیرند (رک ۳۰-۱۹:۵: 
۰ -۳۸: ۱۲-۱۰:۱۴: ۲۴:۱۵). 

[- ظهورهای قبلی الهی نظیر تجلی خدا در سینا (آیه ۳۷ب؛ خروج۱۷-۱۶:۱۹) و دائمی بودن کلام خدا (آیه ۳۸ الف؛ 
خروح٩۱‏ ۵) به طوری که باید پذیره نشده بود و شاه این امرآن است که بهودان در عیسی ممل دار نشناخته اند. 

1- نوشته های‌قدس, منبع زندگی حقیقی هستند (ر.ک تث۱:۴ ؛ ۱:۸ ۲۰-۱۵:۳۰:۳؛ مز۱۱۹). در محافل ربی‌های بهود که 
دائماً در نوشته های مقدس کاوش می کنند این موضوع به فراوا: نی ذکر شده است. 


۳۵۷ )۲۸۴۳( 
۱ 


تث ۳۱: ۲۷-۲۶ 


نت ۱۵:۱۸؛ 
مت ۱۰:۸؛ 
لو ۴ ۷:۲ ۲: 
اع ۳: : ۲ ۳۷:۷ 


1- - هرگاه نوشته های مقدس را 


۶:۶ ۴۰:۵ 


نوشته ها است که درباره من شهادت 
می‌دهند!. " آو نمی‌خواهید بسوی من آئید 
تا رندت تشه باشینم من شوش را 
که از مردم بیاید نمی پذیرم» " "اما شما را 
شناختم که محبت خدا در درون شما 
0 ۳ 


۳ 


"من به نام پدرم آمده‌ام و شما 
مرا نمی پذیرید اگر دیگری به نام خودش 
بیاید او را خواهید پذیرفت. ۲" چگونه 
+ می‌توانید ایمان بیاورید» شما که شکوه را 
ازوکا نکر ی شرفت و شکراش وا کاز 
خدای یکتا می آید جستجو نمی کنید؟! 
۰ مار ریما تس انوا 
متهم خواهم کرد متهم کننده شما موسی 
اش کشا تاه آشت هید له ۰ ره 
موسی ایمان می‌داشتید. به من هم ایمان 


می‌آوردید, زیرا و درباره من نوشته است. 


در پرتو انسان شدن پسر خدا و صعود وی به آسمان بخوا: 


انحیل یوحنا 


اما اکریه توشته‌هاین او اسان ندارید 


جگونه به سخنان من ایمان خواهید آورد. 


عیسی جمعیت زیادی را غذا می‌دهد 
۱۱۱۰۱ رفن 2۱ 


لوقا ۱۷-۱۰:۹) 
پس از آن ععیتسسی به آن سوی 
دریای جلیل یا طبریه رفت. 


و زیادی به دنبال او می‌آمدند زیرا 
نشانه هایی را که برای بیماران انجام می‌داد 
مشاهده هن کرت 3 عیسس از کوه بالا رفت 
زک آ نها نا شا کردا ی تست سفن 
گذر بهودیان" نزدیک بود. "چون چشمها را 
بلند کرده دید که انبوهی از مردم به سویش 
مین تا عم بات فلس اوه «از کحا 
نان بخریم تا اين مردم بخورند؟» "این را 


لو ۱۶: ۳۱-۲۷ 


مه ۱۳۱۲۰۱ ۶۲ 
2 
مر ۴۴-۳۲:۶؛ 
۱۰-۸ 
لو ۱۷-۱۰:۹؛ 
۲ یاد ۴: ۴۴-۴۲ 
مت ۴۵:۴؛ 
۸ ۱۵:۱۲؛ 
۰ 2۳+ 
مر ۲۴:۵: 


۱۱:٩ لو‎ 


منت ۱۵ ۲ 2۳۶۲ 
مر۱۳:۳؛ 
لو ۳۹:۲۲ 
لو ۱:۲۲؛ 
بو ۱۳:۲؛ 
1 :2۵ 


یم در آنها سخنان و وقایعی ذکر شده که 


خدا به وسیلٌ آنها آمدن پسرش را اعلام می کند تا تمامیت زندگی را بیاورد (رک۱ :۴۵ ۲:۲ ۲: ۴-۲۰:۴ ۲؛ ۴۷:۵: ۴۱:۱۲؛ 
۳3 :۲۸ عیسی بهودیان را سرز نش نمی کند که جرا در نوشته های مقدس کاوش می کنند بلکه بدین سبب که تشخیص 
نمی دهند این نوشته ها بر او شهادت می‌دهند. 
0- به همان گونه که بهودیان کلام خدا را در خود ندارند فاقد محبت واقعی نسبت به او هستند (ر. ک۰۲۱:۱۴ ۲۳). عیسی از 
قلب‌ها آگاه است (۲۵:۲؛ ۲۱-۱۹:۳). این آیه را می‌توان این گونه نیز ترجمه کرد: اما من دریافته ا مکه شما در خود محبت 
هی 
- آنان که به نا عودشان سخن م ی گویند به این دنیا تعلق دارند و به زبان دنیا سخن میگویند (۶:۷ ۰ ۱۸-۷) ؛ دنیا آنجه را 


۳ 


آهنگ است دوست دارد و در آنها انعکاسی از تصویر خود می بیند (۱۵ :۹ شکی نیست که منظور پیامبران 


دروغین است (۸:۱۰) ولی امکان دارد که منظور یوحنا شیطان باشد (ر. ک ۴۴-۴۱:۸) و بیشتر محتمل است که در اینجا 
دستوری کلّی بیان می کند. ِ 
0- ریش عمیق بی ایمانی در آن است که در جستجوی افتخار شخصی باشند و دنیا را به خاطر افتخار و شکوهی که در آن بدست 
آمده و سهمی برمی گیرند بپذیرند در صورتی که ایمان ایجاب می نماید بدون قید و شرط در صف خدا قرار گرفته فقط از او 
انتظار شکوه و جلال داشته باشند جنانکه خود عیسی چنین کرده است (۱۸:۷: ۵۴-۵۰:۸؛ ۰۲۸۰۲۳:۱۲ ۴۳: ۳۲-۳۱:۱۳: 
۷ رک ۱-قرن ۲۹:۱ ۳۱: ۲۱:۳: ۷:۴). 


۵- موسی واسطه و حامی اسرائبلیان در حضور خدا بشمار می‌آمد. عبسی او را همچون متهم 
معنی واقعی تورات را در نیافته اند که بایستی ایشان را به شناختن و مکاشفه نهایی 


.)۲۹-۲۸:۹ :۲۳ ۲۷ 


ی" موضوع تکنیر نانها و ماهی‌ها جایگاه مهمی در ا 


ین انجیل و نیز در اناجیل نظیر 


در عیسی هدایت نماید (۱۷:۱؛ 


کننده یهودیان معرفی می کند زیرا 


2 


نظیر دارد (مر۴۴-۳۵:۶: ۹-۱:۸؛ مت۱۳:۱۴- 


۱ 9 ۳۳ ت ۳۷ 9 -باد۴: ۴۴-۲ نیز ملاحظه شود). این نشانه, اوج فعالیت های عیسی در جلیل و 


گنها با اهنا اعمال 


ان ا ردنا کید فانک را اشخات نظی فبود: 
عیسی در ایام جشن های بهودیان رخ داده است (حشن گذر ۲ 


٩۱:۱۲ ۱‏ ۱:۱۳؛ ۰۲۸:۱۸ ٩۳۹‏ جشن خیمه ها ۲:۷؛ جشن تطهیر و تفدیس معبد که یادآور پیروزی یهودای مکایی بر 
آنتیوخوس چهارم بود ۰ جشن گذر واقعی, به جلال رسیدن پسرء بره خدا است؛ جشن های بهودیان لحظاتی هستند که 
در آنها پی ایمانی بیشتر جلوه می کند (۱۹:۱ توضیح 6). 


۳۵۸ 


| 
0 


- 


انحیل یوحنا 


برای آن می گفت تا او را امتحان کند زیرا 


خودش می‌دانست جه خواهد کرد 
فیلیپس به او پاسخ داد «ذویست دیدا؟ 


تن فزحاست: کشنه:) یکی از شت دابع 


آندرباس برادرشمحون پطرس به او گفت: 
*«در اینجا کودکی هست که پنچ قرص نان 
جو و دو ماهی کوجک دارد. اما برای این 
همه مردم چیست؟» دی کیت «مردم 
را بنشانید.» در ان محل علف زیادی بود. 
پس نسشست نشستند. در حدود پنج هزار مرد 
بسن عیسی فا نهتا را گرفت و 
شکرگزاری کرده بین هم سفره ها تقسیم 
کرد. همچنین ماهی‌های کوچک را هر قدر 
*"وقتی سیر شدند به 
شا تدای کش «تکه هائی را که زیادی 


مانده - 


بودند. 


8 
""پس, آنهارا جمع کردند و دوازده سبد 
را با تکه های پنچ قرص نان جو که پس از 
خوردن تافی مائده نود بر کردند: " آیمن 


۲۱۶ 


مردمان با دیدن نشانه هایی که انجام داده 
بود هی گفتدن: «حقیقناً این همان پیامبری 
است که نات بهجهان بباند ۰:۱ من 
غیس تضون :دا کیت کم ایبعن تا اور 
گرفته پادشاه سازند بار دیگر به تنهائی به 
کوهستان رفت". 


راه رفتن عیسی بر روی دریا 
(متی۴ ۲۲:۱ -۳۷؛ مرقس۵۲-۴۵:۶) 
تکناهی. که شا کاهف ارس نم 
شاگردانش به سوی دریا پایین رفتند. "او 
سوار قایق شده به آن سوی دیگر درپا به 
کفرناحوم می‌رفتند و تاریکی فرا رسیده 
بود و هنوز عبسی به آنان نپیوسته بود. "و 
دریا بر اثر وزش بادی شدید منقلب بود. 
*"پس از آنکه بیست و پنچ تا سی استاد* 
پارو زدند. عیسی را می بینند که توت 
دریا راه می رود و به قایق نزدیک می شود 
پس ترسید ند. 2 بدآنان کفت: «من 


هستم! نترسید!» ی می‌ خواستند او را 


+:۰۳"۱۰۱ 

مت ۱۱:۳؛ 

تث ۱۸-۱۵:۱۸؛ 
2 4 ۶۳۷۷ 
مر ۳۵:۱ 


۱۳:۱۲ ۸ 


مز ۰:۷۷ ۲؛ 
ایوب ٩:۸؛‏ 
اش ۱۶:۴۳ 
مز۷ ۳۰-۲۱ 


مت ۲۷:۱۴ 


بح به طوری که یوحنا توصیف می کند همه جیز را می‌داند (۲۵:۲؛ ۴۴:۴: ۱۱:۱۳) ولی سوالی که عیسی می کند برای آن 
است که طرن تعکر سا کرد آرفانین توف پاسخی که داده می شود عظمت نشانه را یادا وری و تایبد می کند. 

6- مقدار پولی که ذکر شده مبلغ مهمی بشمار می‌رود زیرا یک دینار اجرت روزانه یک کارگر بوده است (مت۲۰: ۲). 

1- یوحنا در ذکر این روایت» صورت دعای سپاسگزاری را حفظ می کند. بنظر او تکثیر نانها قبل از هرچیز عملی است که جنبهٌ نماد 
دارد و مقدمه گفتاری است که در آیات ۵۸-۲۶ می‌آید: بدین معنی که عیسی نان حقیقی است که از آسمان فرود آمده و 
ایمانداران را سیر می کند (۳۳:۶). در آیه ۱۰ ذکر شده که «در آن محل علف زیادی بود». بنا براین واقعهٌ م ذکور به احتمال 
قوی در فصل بهار و نزدیک به عید گذر بهودیان بوده و گفتگوی عیسی با بهودیان در ارتباط با موسی (آیات ۳۳-۳۰) بجاست. 

۷ نشانه ای را که عیسی انجام می‌دهد دربارهُ شخصیت او و رسالتش سوء تفاهمی ایجاد می نماید بدین معنی که او را به عنوان 
پیامبر ایام آخر (ر. ک تث۱۵:۱۸) یا مسیح سیاسی می شناسند که بایستی به جهان آمده آزادی ملت اسرائیل را تامین کند. 
بدین سبب در نظر دارند او را پادشاه اعلام نمایند ولی عیسی فقط بر روی صلیب خود را به عنوان پادشاه اعلام خواهد کرد 
(ر.ک .)۱۹:۱٩۹‏ 

- عیسی در طی محاکمهٌ خود در برابر پیلاطس از ملکوتی سخن خواهد گفت که به این جهان تعلق ندارد (۳۶:۱۸). مقام 
پادشاهی را که حمعیت در نظر دارد نمی پذیرد و از همین موقع با نظریهٌ عمومی دربارهُ پایان جهان و مسیحایی دنیوی و سیاسی 
قطع رابطه شده است. 


*- این مسافت در حدود پنج کیلومتر است و بنابراین می توان گفت در وسط دریاچه بودند. 
۷- ترجمه دیگر: منم. به طوری که در مر ۵۰:۶ ذکر شده عیسی خود را می شناساند. نام الوهیت را که در سفر خروج (۱۴:۳) 

آمده: «من هستم» یوحنا بیشتر بکار برده و تشریح نموده است و الوهیت عیسی را بیان می‌نماید (ر.ک ۲۶:۴: ۲۴:۸ توضیح 
41 ۲۸:۸ ۵۸ ۱۹:۱۳ ۰۵:۱۸ ۶ ۸) 


بر 
ِِِِ 


۳۵۹ 


۳۱-۶ 


به قایق سوار کنند» اما همان دم قایق به 
حائی که می‌رفتند رسید*. 


انحیل یوحنا 


تِ ت : 
یم کتاد نه به سبب نشانه‌هائی که دیده اید. 
بلکه به سبب نانها که خوردید و سیر 
ی ار کت نه برای آن خوراکی 


۰ ۰ م7 ۰ 
عیسی » نان ند کانیع ۱۲-۶ 
آروز بعد جمعیتی که در آن سوی دریا. که از بین می‌رود» بلکه برای خوراکی که و 
5 مت ۲۰:۸ 
ایستاده بودند, دیدند که در آنجا جز یک جهت زندگانی جاودانی می‌ماند؛ همان ۱۲:۱۶ 
۲ ! ۱ ۱ یو ۱۴:۴؛ 
قایق کوجک وحود نداشت و عیسی‌ با که سر انسان به شماخواهد داد زیرا ۵۸-۵۰:۶ 


نا کر داهن شور قاری نشده بود و تنها 


خدای پدر او را مر که رن و 


شاگردانش رفته بودند. " "ولی قایق‌هائی به او گفتند: «برای بجا آوردن کارهای خدا 
۶ از طبریه به نزدیک جائی آمدند که پس از چه باید بکنیم؟؟» * "عیسی درپاسخ به 

شک واه هدوت نان ورد نوا یشان گفت: «کار خدا آن است که به کسی مت ۳-۱:۱۶: 
وف یت دنل که له مسی ف. کاو راهان سای 0 یه ۱ 
شاگردانش در آنجا نیستند سوار فایق های و «توجه نشانه ای می‌دهی تا 9 
کوجک ِ به کفرناحوم ات ی بیاوریم؟ چه کاری ی 

۷ سامتاه "اقا حران سوق ریا نجام می‌دهی8؟» پدران ما درصحرا ۵ 
یافتهبه اد کته «ربی کی به اینحا «منَ» خوردند همان طور که نوشته شده 9 
رسیده‌ای؟» ""عیسی در پاسخ ایشان گفت: و 


ست: به ایشان برای خوردن. نانی رسیده نح ۱۵:۹ 


7- برخی از مفسرین این را پنجمین نشانه انجیل بوحنا می دانند(ر.ک مز ۳۲-۲۳:۱۰۷). 

2- کلمات «شکرگزاری خداوند» در بسیاری از نسخ خطی حذف شده است. این کلمات منظرهٌ سپاسگزاری [یعنی راز شام آخر] 
را که در تمام این بخش وجود دارد تشدید و تأکید می‌کنند. 

0- در جریان واقعه تکثیر نان قدرت عیسی را شناختند و پذیرفتند و بلافاصله به معنی واقعی آن پی نبردند ولی بهره برداری فوری 
که می توانستند از آن بکنند علاقه آنان را جلب کرد. در صورتی که بالعکس ایمان بر اثر شناختن اعمال عیسی به عنوان نشانه 
بوحود می‌آید (رک ۱۱:۲). 

0 نبایستی تنها به خوردن نان اکتفا کرده شیفته کسی باشد که نانها را تکثیر نموده است بلکه بایستی دریابد این عمل نماد و 
تاه مخستیتاه .با بلس درم ی تفای آنا کسی است که غدا میهد ور ند کیش بففت. کر نظر وحدازه دک ی الم معلقن 
به کسانی اس تکه با پد رآشت یکرده اند و در 2 با ورن دک ی کت و در این معنی ایمان ودک شب وانطرای 

0- پسرخد/ از آسمان می‌آید و نشانه‌هایی که انجام می‌دهد اعمالی هستند که به وسیله آنها خدا اصالت رسالت او را تضمین 
می‌نماید (۳۳:۳). همجنین امکان می‌دهد که آدمیان به وسیلهٌ او زندگی جاودان یابند. بعضی از مفسران در این عبارت «مهر 
کرده است» اشاره ای به تعمید یافتن عیسی تشخیص داده اند و جنین استدلال می کنند که همین کلمات در معنی تعمید بر طبق 
الهیات بکار برده (رک افس ۱۳:۱: ۳۰:۴: مکا۴-۳:۷). 

6 مخاطبان در پی آنند که کارهای خداتی انجام دهند در صورتی که عیسی می خواهد ایمان بیاورند و آنجه به ایشان عطا شده 
است بپذیرند . همین نکته تفاوت مهم بین دو فعل انجا مکار و ایمان آوردن را نشان می دهد. 

۹3 تنها روشس کارکردن برای‌خد/ این است که با او همکاری کنیم با ایمان آوردن به کسی که او را فرستاده است. 

- بنظر یوحدا تنها کسی واقعا می بیند حقیقت کامل آن شخص را که نشانه های انجام می‌دهد و کشف کند و شخص توسط ایمان 
می بیند. ارو توف کارهای شگفت انگیز جشمها را باز نمی کند و تقاضایی که از عیسی می کنند همواره موجب همین 
سو تعاهیامی شود: بدیم نیک از او انتظار دارند ادعاهای مسیح بودن خود را با معجزه‌هایی توحیه و ثابت کند و معحزه های 
او از ز انجه قوم اسرائیل در گذشته شناخته بود فراتر رود در صورتی که در براب بر نشانه ها بی بصیرت می مانند. 


۳۶۰ (۲۸۴۶) 
ی 


۰ ۳ ۶ 


بو ۱۱:۴ 

و 

نت 2۱ 

لو ۳:۱۱ 
:۶۳-۱ 

بنس ی ۴ ۱۹:۲ ۲ ۲؛ 
اش ۳-۱:۵۵؛ 


یو۴۸:۶ ۸۵۰۱ ۵۸؛ 
۱۴۲۴ 


۶۶( ۹ ۴۰ 
ی 
۳۹۳۰ 
مت ۱۳:۱۳ 


انحیل یوحنا 


۳ 
انتشان که راشسه ایض تیا 
می گویم موسی نیست که به شما آن نانی 
داد که از آسمان می‌آید بلکه پدر من به 


شما آن نان راستین را که از آسمان ی آید 


ش ق ‏ راسن دا ان اش که ار 
انتیان نازل می شود و به جهان زندگانی 
می دهد . » 


نش تاو کته «خداوندا از _ 


*"عیسی به ایشان 
کف «من آن نان زندگی هستم یه 
ی 
به من ایمان آورد هرگز تشنه نخواهد شد. 
فظ ۳ به شما گفته ام: شما مرا دیده اید و 


ا تال تس آ رش 


نان همیشه به ما بده.» 


۲ "هر آنچه پدر به من 
می دهد به سوی من خواهد آمد و آنکه به 


۴۲-۳۲۶ 


نزد من می‌آید او را بیرون نخواهم افکند. 
که ارادهٌ خود را انجام دهم بلکه اراده آن 
جنین است ارادهٌ آن کس که مرا فرستاده که 
دست ن دهم" بل که در واپ‌سین روز 
رای نی رنه شش 
برتبراجم زیر رده توت لین 
که هر کس پسر را می‌بیند و به او ایمان 
می‌آورد زندگانی جاودان داشته باشد و من 
او را دروایسین روز برخیزانم. 1 
| آپس بهودیان درباره او زمزمه 
۰ ۰ و ۰ 
می کرد ند زیرا گفته بود: «من نانی هستم 
که از آسمان نازل شده‌ام» ی که 
«آیا او عیسی پسریوسف نیست که ما پدر و 
۳ ۳ ما " 


۷ ۸-۶؛ 
مت ۸:۱۱ ۲؛ 
اع ۱۳:۱۶ 


2 
مت ۳۹:۲۶: 
مر ۳۶:۱۴؛ 
لو ۴۲:۲۲؛ 
عبر ٩:۱۰‏ 


و شاه و 
۲۹ 
9 
۶ ۴ ۵؛ 
۳۳۵۲ 


۳۵۵ ۶ 
۵۸ ۵۱ 


مت ۵:۱۳ ۵؛ 
۳ 
لو ۲۲:۴ 


1- بنظر بسیاری از حکمای بهود. عطیهٌ روزانه مائده آسمانی «من» که در صحرای سینا می‌رسید بزرگترین واقعه شگفت انگیز 
دوران خروج بشمار میآمد (خروج۱۵:۱۶؛ اعد ۷:۱۱: ۵:۲۱؛ تث۳:۸؛ حک ۲۰:۱۶). یوحنا جمله ای از مز۸ ۲۴:۷ با 
نع۱۵:۹ را نقل می کند. [ کلمه من هو به معنی این چیست به استناد خروج ۱۵:۱۰ که در ترجمه قدیم من ترجمه شده. زک 
یو ۴۱:۶ عبر ۴:۹ مکا ۱۷:۲] 

1- وعده‌های پیمان و عهدعتیق در عبسی نحقق می‌یابد. به این ترتیب موسی (۱۷:۱؛ ۴۶-۴۵:۵: ۱۹:۷ ۲۴) یعقوب (۴: ۴- 
۵) و ابراهیم (۸: ۳۱- ۵۹ به نظام کهنی تعلق دارند که دور ان آن سبری شده است با توجه اين که شهادت داده اند که نجات 
در عیسی می‌آید. به نظلر نخستین مسیحیان عهدعتیق قبل از هر چیز پیشگویی تن گیری پسر خدا می باشد. 

[- ترجمه تحت الفظی من هست مآن نان زندکی. یوحنا بارها این ترکیب کلام را بکار می برد که در آن عیسی خود را به عنوان کسی 


معرفی می کند که در خود کمال عطیه را برای ایما نداران می‌آورد (ر.ک ۸: ۱۲؛ 


تان رندگی است (ر. ک ۵:۶) زیرا ایمان آوردن به او شرکت در زندگی حقیقی است. 
1- ر.ک ۳۰:۶ توضیح 8 عیسی شهادت می‌دهد کسی که حقیقتاً به او ایمان دارد می‌تواند مفهوم واقعی آنچه را همه دیده بودند 
دریابد زیرا ایمان قدرت نفوذ دید را تشدید می کند (رک ۴۱:۹). 


۰ ۲:۱۱ ۶:۱۴؛ ۱:۱۵). عیسی 


1- کسانی که رو به سوی عیسی می آورند در حقیقت کسانی هستند که پدر به پسر عطا کرده است و بدین سبب پسر آنان را پذیرفته 
و حفظ می نماید (۱۵-۶:۱۷). یوحنا مجدداً اقتدار کامل و رایگان بودن فیض خدای پدر را تایید می‌کند (ر.ک ۲۸:۶ 
توضیح 6؛ ۲۹:۶ توضیح ). 
0- ر.ک بو۳۴:۴؛ ۳۰-۱۹:۵. موق ورد که وتا د کر هی کی بضرزرتتی فده ات (ی ک ۳ ۴ توضیح 70) یا از 
1 بیان کرده و عیسی را به فرزندی خدا تأیید می نماید. 

0- همین نکته در بو۲۹-۲۸:۱۰؛ ۱۲:۱۷: ۱۹:۱۸؛ ذکر شده استء ر. ک مت۱۸: ۰۱۴ 

0- پوحنا در عين حال که دربارهٌ کنونی بودن رستاخیز و زندگی جاویدان اصرار دارد منظرهُ انتظار برای رستاخیز نهائی را حفظ 
می‌کند. 


0- نظیر آنچه در خروح۸-۲:۱۶ آمده است جمعیت با زمزمه و بحث کردن ها 


تن مان ور ان اش که 


۳ 
۲۸۴۷ 


۱۳۶۸ 


۵۲ ۶ 


من وتان است ات خاران شده ام۴۹» 

۳"عیسی در پاسخ نان کشت: «بین هم 

زمزعه نکتیند. !هکس نمی توا ند 

۴۰-۶ ۵۲: به سوی من آید ار نکر کهتهرا فرستاده 
و است او را به سوی خود تح تون اقا 


۱ ۱ ۴۵ 
در وایسین رون برخواهم خیزانید. " در 


اش ۱۳:۵۴؛ [کتابهای]ً بیامبران نوشته شده است: و 
ار ۳۴-۳۳:۳۱: و 2 و58 
۰ همه بوسیله خدا اموزش خواهند یافت ۰ 
-یو ۰۲ 1 ی 
شک حون بخیارهز] شنیده و اموزش او را 
رو در راو فته است شوش هی | خسن 
یو ۱۸:۱؛ 


۷ ۲ هینخکس پر را تشیله است‌نگر آن 

کس که از نزد خدا می‌آید: او پدر را دیده 

۶ ات اد امه آمین هیا می‌گویم آن 
که ایمان دازد زندگانی سافداتی" دارد: 


انحیل یوحنا 


دق نان زندگانی هستم. 9 ۶ ۳ 
درصحرا «متا» خوردند و مردند. تون ۳۶ ۴۸۰ 
است نانی که از آسمان نازل می شود, کسی 

که از آن می خورد نمی میرد. 

2 تازل شده از من ۲۵:۲۶ 
آسمان: ای ی 
7 1 نانی که من خواهم 
داد, تن* من است برای زندگانی حهانل.» 
آ*پس پهودیان باهم مجادله کرده 
من گفتتده «جگونه این مرد می تواند تن 
خود را برای خوردن به ما بدهد؟» ""پس 
کته اتان که( مه امه 
شما می‌گویم اگر تن پسر انسان" را ی 
و خون او را ود وق نی مت ۲۶:۲۶ 


ین نان بخورد حاودانه لو ۱۹:۲۲: 


0- بهودیان نمی توانند موقعیت بشری عیسی را با اصل و منبع خدایی او که اظهار می‌کند با یکدیگر سازش دهند: فقط ایمان که 
موهبتی خدایی است (۷ :۰) درک آن را مقدور می سازد. در آبنجااشاره ای به آنستتی عذرایی نشده :ولی گر بوخنا این 
روایت را که متی و لوقا ذکر کرده‌اند می شناسد (و بعضی از مسیحیان بهودی الاصل با آن مخالفت داشته اند) در اینجا 
کنایه ای استهزا آمیز وحود دارد که نظیر نکته ای است که در ۴۱:۷ آمده است. 

1- زمزمه و بحث‌ها بجایی نمی رسد بلکه عمل پدر طرفداران خود را به جانب کسی می کشاند که در او تمامیت الهام خدا عرضه 


می شود (۲۱:۳), ر.ک ۳۷:۶ توضیح [. 


8- این عبارت توضیحی از اش ۱۳:۵۴ گرفته شده است (رک ار۳۴-۳۳:۳۱: ۱-تسا۴:٩).‏ 


۶- رک ۰۳۸۱ یوحنا مفهوم غلطی را که ممکن است در تفسیر اب ین عبارت درک شود رو می نماید: زیرا به وسیلهٌ عیسی که بدون 
واسطه و کاملا پدر را می شناسد وعده‌ای که داده شده تحقق می پذیرد. 


11- در تعدادی از نسخ خطی معتبر نوشته شده است:آ نک سکه به من ایمان دارد. 


- ر.ک ۲۵:۵ توضیح 0؛ ۱ توضیح ۷. 


#- آخرین قسمت گفتار (قسمت آخر آیه ۵۸-۵۱ و احتمالاً ۵۸-۴۸) صریحاً به راز نماز و شام آخر تخصیص داده شده است. با 

ایکه موم متران نطو کلی آدوتر کیب عیارات این قشت تفای یوس را صحصی می‌دهند ولی ممکن است که آیات 
مذکور بعدا به بقیهٌ باب افزوده شده باشد پا بالعکس یوحنا آنها را از روایت کهن تری گرفته باشد. 

1 - کلمه یونانی 521 تن به مفهوم آن چیزی است که واقعیت بشر را با امکانات و ناتوانیهای و می‌رساند (رک ۱۴:۱؛ ۶:۳؛ 

۸ ۱ -یو۴: ۲). ممکن است بوحنا روایت مستقلی را که مربوط به سنت نیایشی بوده حفظ کرده و کلمه تن ترحمهً 

ان ی تا ات یوحنا در مورد ارزش نجات بخش راز 


1 بت و فش را ره بیان نی کنند مرگ عیسی برای بازخرید گناهان جهان است. ضمداً بین این 


فکته که یس 


است (رک ۱۱:۱۰ ۱۵؛ ۱۱: 


منبع زندگی جاویدان است و واقعهٌ مرگ او رابطه ای وجود دارد. بدین سبب موضوع نانی که خواهد داد مطرح 
۵۲-۰: ۱۳:۱۵ ۱۹:۱۷ ۱:۱۴:۱۸ -یو۱۶:۳). 


2- در اینجا موضوعاتی که در قسمت قبلي | رائه شده مجدداً ذکر می شود و در مقابل مجموعه نکاتی که قبلاً تشریح گردیده 


به صورت آداب دعای سپاسگزاری درمی آید. 


۳۶۲ 


2 
۲ 


۶ ۴۰ ۴۴: 
ی 


۵ ۴- ۵؛ 
۰۵ ۲۶؛: 
۱ یو ۲۴:۳ 


انحیل یوحنا 


2۴ ّ ۰ 2 
هر که تن مرا می خورد 

۰ ۰ ۰ ۹ ۰ 2 ۰ 
و حوب مرا می توسشد زندگانی حاودانی دارد 


و من اورا در واپ‌سین روز برخواهم 
ی *"زیرا تن من خوراک راستین و 
حول ام کو شیب زاین تفر که 
تس روت مشق ی 
می‌ماند و من در او. ۲*همان گونه که پدر, 
آن زنده, مرا فرستاده و من به واسطهٌ پدر 
که ۱0 
مرا می‌خورد او هم به واسطهٌ من زندگی 
شاه کر شفیه ای فش فا 
آسمان نازل شده نه همجون نانی که 
پدرانتان خوردند و مردند. هر که این نان 
را بخورد جاودانه زندگی خواهد کرد.» * 
این تیال را تکام که ی که 
کفرناحوم آموزش می‌داد گفت. 


۶۵-۶ 


تصمیم درباره ایان 

۱ ۳ ۶ 
تیان کفتتته «انم کنتار ساسا 
چه کسی می‌تواند آن را گوش کند.» ۲ "اما 
عتیسسین کهدر درون عحود می ها نحست. که 
شاک فا ند 
آنان گفت: «آیا این برایتان موحب لخزش 


آشی. ‏ یشرنا گز تدش ایات اند 


سس در این باره زمزمه می کنند به 


جائی که اول بوده بالا برود جه؟؟ ۲ "روج 
نید کانن خن استم: کن را فساینه‌ای 
نیست. سخنانی که من به شما گفته ام 
روح‌اند ای ایک و هدرن شا 
هستند کسانی که ایمان نمی آورند.» زیرا 
غسبیی از هفان آغاز ی داشست که _کسانین 


ایمان نمی‌آورند و چه کسی او را تسلیم 


راک کرو ی کته لا سوت 


دا و 
اع ۱۱-۱ 


۱ ۱۱:۳؛ 
۲ قرن ۶:۳؛ 
۳۵:۱۵: 
غلا ۸:۶؛ 

۱ بطر ۱۸:۳ 


(۱ ۳ 


8- ترحمه تحت اللفظی این کلمه جویدن است. بوحنا مخصوصا در آداب دغای سیاسگزاری کلماتی به کار می برد که جنبهٌ مادی و 
حقیقی دارند. 6 وا مد کی کی تا مسا مب هرید یراق فا بو 


هشدار می دهد. ضمنا برابر رسوم متداول بهودیان می بایست غذای حشن 
پسر انساد از ز آسمان می‌آید و باز به آسمان بالا می‌رود و بابرا 


-0 


۴۰ 


.)۲۹-۲۱:۵ ۴ » 


0 در طی شام واپسین نان و شراب یعنی جسم و خون 
فیار شلر ی مب 


08- زندگی کردن یعنی مشارکت کامل با پسر و بنابراد 


ین با پدر. این مبادله که با 


فصح خود را به خوبی جویده و می خوردند. 


ین آنانی که به او ایمان دارند و در این راز شرکت می کنند در 
وی آنهای کار اوست: ارس راهن بود. راز ناگرا ما راغ مایم است کها یمان دا ری ۶ :2۳۹ 


یر نف مرو ار ی ری نشانهٌ ممتاز این 


ی " 


باشد. 


مسیح به طرز والایی هدف و منظور اين غذا و آشامیدنی را که زندگانی 


مشارکت 


6- این عبارت ناتمام مانده است. مصلوب شدن عیسی در عین اینکه منتهای رسوایی است در نظر ایمانداران به عنوان بازگشت 
عیسی در شکوه و جلال پدیدار می شود. شکوهی که پیش از زا فزنتشن 7 ز آن او بوده است (۱ :۰ ۰۵:۱۷ ۲۴). بدین سان 
کلماتی که قبلا بیان شده با توجه به شکوه یافتن عیسی و موهبت روح القدس که از ز آن ناشی می شود (۷: ۹) تمام معنی و 
مفهوم خود را خواهند یافت. بایستی از ورای موقعیت زمینی عیسی و مصلوب شدن او (ر. ک ۱۳ :۰) شکوه او را تشخیص داد 


و حقبقت و قدرت سخنان و رفتار او را باز شناخت. اگر آیات ۵۱ -۵۸ جزء اصلی این گفتار باشد (ر.ک ۶: :۰ توضیح 


0" 


می‌توان چنین درک کرد که برای شناختن قدرت زندگی بخش ای تسکت اریرذاسستی فباه شکوه وال خی زا درک 
کنند. 


۴- یوحنا که تن را در برابر رو آورده, در وجود آدمی دو قسمت تشخیص نمی دهد بلکه دو نوع زندگی کردن را توصیف 


می‌تمانددتن» اتساتن است 


با محدودیت امکان خود به خودش واگذار شده است. این انسان نمی تواند به خودی خود 


مفهوم عمیق سخنان و نشانه‌های عیسی را درک نماید و نمی تواند ایمان بیاورد (ر. ک ۶ ۰ توضیح [) درصورت ی که روح 
قدرت زندگانی است که آدمی را هدایت نموده چشما نش را باز می‌کند و او را قادر می سازد کلام خدا را که در عیسی بیان 


شده است تشخیص دهد .[می توان روح القدس را در نظر گرفت. ] 
4 ود کب ۱: :۰ توضیح 0. اگر ایمان در برابر بیانات عیسی که موجب لغزش می شود مقاومت نکند بیهوده است. او می‌دانست 


0 م2 نر 
۸۳ 


۳۶۳ 


۴۳۳۳۵ (۷۶ 


لو ۶۲:۹ 


لو ۲۸:۲۲: 
۲ تیمو ۱۵:۱ 


مت ۱۶:۱۶؛ 
اء ۵ 
0 
۳۶2۰۰ 
۱۱:۹ 
مر ۴:۱ ۲؛ 
لو ۳۴:۴؛ 
اع ۳: ۳ 
ایو ۱۶:۴ 
2۵۱۳+ 
لو ۱۳:۶ 


۲ 
۳ ۷ ۲: 
مت ۱۴:۲۶ 


۷ ۷-۶ 


9 اه کی ای و بت موی 
من آید اگر این ن از پدر به او داده نشده 
باشد. » 
اره ه مارع انشا ردان | 
او و گهان شود ند وی گر بت او تقد 
انش یس ره ان قفا رت رک «آیا 
شما نیز می‌خواهید بروید؟» 7 شمعون 
پطرس به او پاسخ داد: «خداوندا نزد حه 
کسی برویم؟ سخنان زندگی جاودانی نزد 
تست ی 
تفای خی #یت ی یه 
یشان پاسخ داد: «آیا 
برنگزیدهام؟ و یکی از شم ابلیس 
0 او از تمه اس ر] شمعون 
سخریوطی سخن میگفت زیرا هم او بود 
که باید او را تسلیم می کرد. او که یکی از 


ن دوازده تن بود! 


انحیل یوحنا 


بی‌ایمانی برادران عیسی 

اف از ایس تفت تین 
۷ ککر زفرا ی توافت در 
بهودیه بگردد. جون که پهودیان می خواستند 
او ی وه فا تزودتان 
شنک وهی مش برادواتی هار با 
«از این جا حرکت کن و به بهودیه برو تا 
9 
مشاهده کنند آزیرا اگر کسی در جستجوی 
ان ات که شاه اش و تفا رفتان 
نمی کند. جون تو این کارها را می کنی خود 
را به جهان نمایان کن۳!» ثزیرا برادرانش 
هم به او ایمان نمی آوردند. "پس عیسی به 
ایشان گفت: «وقت من هنوز نرسیده اما 
و توت توت او ق یتست آسبتثت ۱۳ 
"حهان نمی تواند از شما متنفر باشد اما 
اف زرقی دارقی اند فان اس شاوی 


۷ ۰:۵ 
:۲۵ ٩ 
۴۰. ۳۸ 
۳۰:۹ مر‎ 


خروح ۱۶:۲۳؛ 
لاو ۲۳: ۳۴؛ 
زک۱۹-۱۶:۱۴ 
مت ۱۴۸-۴۶۰۱۲ 
اع ۱ 


چ هکس ی او را تسلیم حواه دکرد: در اینجا بوحنا خیانت بهودا را اعلام می کند (۰۱۱:۱۳ ۸۱۸ ۲۰-۲۱). در انجیل یوحنا عیسی 
جریان مصائب و مصلوب شدن خود را هدایت می کند و ساعت ان را می‌داند (۴:۱۱: ۱:۱۳ ۴:۱۸) و به پیشواز آن می رود 


(ر.ک ۴:۲ توذ 


ضیح ۴: ۲۷:۱۲ توضیح >1) . 


8- در برابر رفتار کسانی که عیسی را ترک کردند, ایمان واقعی عبارت از گرویدن بدون قید و شرط به کسی است که سخنانش 
زندگی جاودان را وعده داده و می بخشد: او حقیقتا فرستاده ای است که خدا او را تقدیس کرده (رک ۸۰ ۱۷ ۷- 
۹ این صحنه اعتراف و ایمان پطرس را به یاد می آورد (مت۱۶: ۳-۱۶ ۲؛ اد ۱ و مخصوصا لو۲۲-۱۸:۹). 

[- انتخاب دوازده تن توسط عیسی (۱۶:۱۵) آزادی آنان را سلب نمی کرد و مانع از آن نبود که یکی از آنان به عیسی خیانت کند. 
کسی که خبانت می کرد آلت دست شیطان شده است (۰۲:۱۳ ۲۷؛ رک ۴۴:۸). 


[- ر.ک ۱۸:۵ ۱۹:۷ 


۰ ۳۷:۸ ۲۵ ۰ 


حا تهدید مرگ وحود دارد. 


>1- حشن خحیمه ها در اواخر تابستان در موسم 


۴ ۲۱ در این قسمت طولانی انجیل که وقایع در اورشلیم روی می دهد در همه 


انکورستی بر کزان ی شاه (ر. که لا و۲۳ :۴۴-۰ تث۱۶-۱۳:۱۶؛ خروج۳ ۲: ۱۶) 


ی ۳۹-۲ ۲-مک ۶:۱۰). در این جشن عمل نجات بخش خدا را در جریال خروج از 
مصر یادآوری و در ضمن برای برداشت محصول سالیانه شک رگزاری می کرد ند . این حشن حنبهٌ نبوتی داشت و نعمت های 


ی یا اعلام می کرد (زک ۱۹-۱۶:۱۴). 


ر.ک مت ۴۶:۱۲ تون 


0- طبق برداشٌ 


حلب شود (ر.ک ۱۸:۲؛ ۴۸:۴؛ ۶: 


اه فقط ابراز قدرتی فوق العاده کافی خواهد بود تا اعتماد و احترام مردم به فرستادهٌ مسیحایی 
۳۰ مت ۴۰-۳۸:۱۲). 


1 ترجمه تحت الفظی: اما وقت شما هميشه آماده است. مراحل مختلف عمل عیسی به وسیلهٌ پدر که او را فرستاده تعیین شده و 


متحصتوت لخظاه مامت در ار 


۳۶۴ 


۷ ۸۵ ۸ 


بم برای عمل قطعی که عیسی آن را ساعت خود می‌ماند (۴:۲؛ ۲۵:۵ ۲۸؛ ۳۰:۷ ۲۰:۸: 
۳۱۳۲ ۷ ۷ مر۴۱-۳۵:۱۴). بالعکس مردمانی که از این دنیا هستند وقت را در اختیار خود دارند. 


۱ 


مت ۶۳:۲۷ 


(7 
۱۳ 


0- فعالیت عیسی کین دنیا را برمی‌انگیزد (۲۵-۱۸:۱۵) زیرا اد 


انحیل یوحنا 


می‌دهم که کارهایش شرورانه است*. ۳ 
به حشن فراز آئید. من به این حشن فراز 
نمی ایم زیرا وقت من هنوز نرسیده است.» 
"این را گفت و خودش در جلیل ماند. 
هم نه نمایان بلکه در خفا فراز آمد". 


ها رت او 
جستجو می کردند و م ی گفتند: «او 
5 حاست؟ » "و در بین مردم درباره او 

. ِ ۲ ۱ 

سیار زمزمه می سد. برحی می کفتند؛ «مرد 
خوبی است». دیگران ی 2 «(خیر» 
با یت را کاس ۱ 
این همه, هیچکس. از ترس بهودیان دربارة 
او آشکارا اظهاری نمی کرد. 

؟هنگامی که هنوز در میانه جشن بودئد 
عیسر به معبد فراز آمده آموزش می داد. 
بش روانش کت زدمشی کسفینه 


۲۱ 


0-ر.ک ۴:۲ توذ 


ضیح . عیسی نه از درخواستهای مبهم 


۲۲ ۷ 


«جطور این مرد بدون آنکه درسی خوانده 
باشد باسواد است؟» یل عیسی در 
پاسخ نها نات کنششه «آموزش من از من 
ت بلکه از آن کسی است که مرا 
فرستاده ات ۱۲ ار کی خواهد اراده 
آو را بجا آورد خواهد شناخت که آیا این 


آموزش از خداست یا اینکه من از خود 
حرف می‌زنم. *۱کسی که از خود حرف 
می‌زند» شکوه خود را می‌حوید. اما کسی 
که شکوه فرستنده خود را می‌ جوید او 
راستین شوت آوری عا کی ۲ تنم 
کت( قورا وا وس شتا فده 
است؟ حال هیچکدام از شما به تورات 
عمل نمی کنید! چرا در حستجوی آن هستید 
که مرا بکی ۱۰:6۷ 
«تو دیو داری, چه کسی در جستجوی کشتن 
تو است؟» " آعیسی در پاسخ به آنان گفت: 
«من فقط یک کار انجام داده ام۷۲ سنا 
همگی از آن کت رده هستّیك: ی 


مت ۸۰:۷ ۲: 

۷-۳ ۵؛ 

لو ۴۷:۲؛ 

اء ۱۳:۴ 
۱ 


۵ ۰ ۸ 
۴۴-۵ 


۱ 
اء ۳:۷ ۵؛ 
۲ ۲۳-2 


۵۲ ۸ 
33 

مت ۴:۱۲ ۲۷-۲ 
٩-۵‏ ۱۶ 
بید ۱۷: ۱ -۱۳: 


م۷ رو :۱۱ 


من فعالیت خبافت وا قعن اعمال ونیوی:زا تبرنالگ اس کین (۳:* 


مردمان بلکه از ارادهٌ پدرش پیروی می کند. 


0- ر.ک ۲۲:۹: ۴۲:۱۲: ۲:۱۶. بعد از این بایستی ایمان بر ترس از محازات های بهودیان غالب شود. شکی نیست که در اینجا 
یوحنا اشاره به اقداماتی می کند که پس از سال ۷۰ میلادی, کنیسه بر ضد کسانی که به انجیل می‌پیوستند به عمل می‌آورد 


(ر. ک ۲۲:۹ توضیح 


و ۴۷:۱۱ توضیح 0). 


# ترحمه تحت اللفظی: حروف القیا را می‌شناسد: این اصطلاح [ نظیر اصطلاح فارسی باسواد] بدهاً ی ۱ 


(یعنی خواندن و نوشتن) به کار می‌رفت و بعداً بتدریج 


مجموعه آموزشهای مدرسه ای را دربرم ی گرفت. از سوی دیگر جون در 


آموزشهای مدرسه ای در مورد شناختن قوانین تورات و روایات کاملا تاکید می‌شد این اصطلاح به مفهوم آموزش متداول 
عالمان و کاتبان درآمد. 
8- عیسی نه وابسته به سبک آموزشهای مدرسه ای است و نه وابسته به تحصیلاتی که پیش خود کرده باشد . آموزشی که او می دهد 
از شناسایی کامل و بلاواسطه پدر ناشی می شود. (ر.ک ۱۳-۱۱:۳ ۳۶-۳۱: ۵: ۲۳-۱۹: ۵۰-۴۹:۱۲). 
1- فقط کسانی که می پذیرند ارادهٌ پدر را انجام دهند آمادگی دارند مکاشفه راز الهی را پذیرفته و منشا خدایی مشخص عیسی و 
آموزش او را قبول کنند. 


0 - گاهی این کلمه را حدعه یا شیادی ترجمه می کنند. [بی عدالتی ] 


۷- کسانی که قصد دارند عیسی, فرستادهٌ پدر را نپذیرفته و او را بکشند. نشان می‌دهند که اصولاً به قوانین تورات که به آن 


می بالند ایمان ندارند (ر. ک ۴۷:۵؛ ۴۹:۷ ۵۱؛ ۴۱-۳۷:۸). 


۳ ظاهرا اشاره به شفای مفلوجی است که در ۵: ۱۵-۱ روایت شده است. 


2 
رم ۳۸۵۱ ۷ 


۳۶۵ 


۵ ۹:۷ ۱؛ 
۳/۸ .۴۰ 


٩ 
۳۶:۸ 


۳۴ ۷ 


خحز ختنه را به شما داده است -نه آنکه ختنه 


شنما دز زوز نعبت آدمی را خفته می کفیاد: 


" "چون انسان در روز سبت هم ختنه می شود 
تا تورات موسی بی‌حرمت نگردد. شما بر 
من آشفته اید جونکه انسانی را به تمامی در 
روز سبت بهبودی بخشیده ام! دبک وه 
ظاهر داوری نکنید بلکه به عدالت داوری 
۳ 

4 برخی از اهالی اورشلیم می‌گفتند: 
«آیا او همان کسی تیسیت که در نخستحوی 
کشت وتقیختد !"انیا شکاراستی 
می‌گوید و چیزی به او نمی گویند! آیا به 
راستی روٌسال دانسته اند که او مسیح 
است؟ ۲" ولی ما می‌دانیم که او از کجاست 
در صورتی که وقتی مسیح بیاید هیچکس 


نخواهد کا تست ار کاس یم ال در 


حالی که عیسی در معبد آموزش می‌داد ندا 
کرو کیت (رس متا مرا می‌ شناسید و 


انحیل یوحنا 


می‌دا نید از کجا هستم! ولی از طرف خودم 
نیامده ام اما آن کسی که مرا فرستاده 
وال وتا اور کی ار 
" "من او را می‌شناسم زیرا از او می آیم و 
آوست سرا فحرشت ده ات۰0 سن 
انتان در سیشتویم ان فودند فا اورا 
بگیرند اما هیچکس بر او دست دراز نکرد 
را او وی شاه ی رشان 
جمعیت بسیاری به او ایمان آورده 
می‌گفتند: «آیا وقتی مسیح بیاید نشانه‌های 
بیشتری انجام خواهد داد از آنچه این یکی 
انجام داده است؟» 

"چون فریسیان شنیدند که مردم درباره 
او چه زمزمه می کنند. کاهنان اعظم و 
فریسیان نگاهبانانی فرستادند تا او را 
دراد نش هس رخف که 
زمانی هنوز با شما هستم و به سوی آن 
کس می‌روم که مرا فرستاده است؟. ۲" شما 
مرا جستجو خواهید کرد و نخواهید یافت و 


۴۶:۶ ۸ 


۲ ۶:۷ ۴۴: 
لو ۳۰-۲۹ 


+۳۳ ۱۲ 

یی ۵ 
۱۰۱(+۴۶+ 

۴۱۲" ۳ 


٩۳۰۱۱ مت‎ 


۳۳۰۳ 


۱ ۳:۱۳ ۳؛ 
۱۶ 


6- ترحمه تحت‌اللفظی: پدران.ر.ک پید ۱۰:۱۷؛ روم ۴: ۰۱۱ در خط ۲۳ عیسی طبق عادت رییون بیان می دارد: بهودیان ختنه را 
به عنوان شفا» برای یک عضو خاص در نظر می گرفتند پس اگر شفا دادن (ختنه کردن) یک عضو روز سبت مجاز بود صورت 
گیرد چقدر و بیشتر شفا دادن به یک انسان «به تمامی» می بایست مجاز باشد. 

[- روایت مکتوب در این مورد قطعی و مشخص نیست: در بعضی نسخه خطی به‌جای کلمه روُسا, کاهنان اعظم و در نسخ دیگر 

عِ بث 
مشایع نوشته شده است. در دو نسخه خطی دیگر این کلمه حذف شده است. 


2- در این متن مجدداً انعکاس بحث و مجادله ای که در قرن اول میلادی بین بهودیان و مسیحیان ادامه داشته ترش رل بیع 
این عبارات نوعی لحن استهزاآمیز دارند: از یک دیدگاه اصل و تبار او مشهور است (ر.ک ۴۲:۶) جون انسان است از طرف 


دیگر اصل و تبار آسمانی او را هیچ کس نمی تواند درک کند. 
8- گاهی این سخنان را چنین ترجمه می کنند: شما مرا می‌شناسید, می‌دانید ا زکجا 


- چون نمی توانند او را به عنوان فرستاده خدا بشناسند و این نشان می دهد که واقعاً غدا را نمی شناسند. 

0- فقط کاهن اعظم نگهبانانی در اختیار داشته است. بنابراین مقامات رسمی در جریان وقایعی وارد شده‌اند که به کشتن عیسی 
منتهی خواهد شد. ضمنا چنین به نظر می رسد که طرز رفتار و نظر نسبتا مساعد حمعیت درباره او موحب شد مقامات رسمی در 
اتخاذ تصمیم خود تسریع نمایند (ر.رک ۴۶-۴۵:۱۱؛ ۵۷:۱۱ ۱۹-۱۸:۱۲). 

0- رنجهای عیسی در حریان مصائب و صلیب او به طوری که در اناحیل نظیر اعلام شده (ر. ک مر۸: ۳۳-۳۱//: ٩/۳۲۹‏ 
۰ -۳۴//) در انجیل یوحنا وحود ندارد. عییس تست باز کشت هر درا به سوی پدر (۳۳:۷؛ ۲۱:۸: ۳۳:۱۳) و 
برافرازی خود را به آسمان اعلام می نماید (۱۴:۳: ۲۲:۸ ۳۲:۱۲). 

۰۱۳ ۱۱:۱۷ ۱۱۰ ۱۵:۱۶ ۱۲۸ ۸۵-۴:۱۴ ٩۳۶ ۳۳ ۳:۱۳ ۲۲-۲۱ ۱۴:۸ ر.ک‎ ۵ 


۳۶۶ 


در 
هت 


هستم! با این همه از طرف خودم نیا مده ام. 


انحیل یوحنا 


امث ۲۸:۱ 0 ۳ 


پس بهودیان با شود گفتدد: 
«به کحا خواهد رفت که ما او را نخواهیم 
فنافت ایا تیان سای هشن ی 
یونانیان؟ پرا کنده اند خواهد رفت و به 
توتافای افش خواهه داد ‏ معی اه 
کار میت که کته مرا حستحو نکرد و 
نخواهید یافت و به آنجائی که من هستم 
شما نمی توانید بیائید؟» 


لاو ۳۶:۲۳ 
بو ۳۴-۳۱:۱۹: آ 2 

0 حربن رور جشن 

۳۷ 1 ی 

اي در آخرین روز که روز بزرگ جشن 
۱۵ ۱۱:۵۸ نود غیسی درا نخا ابشگاده تثا براورد: 
حزق ۱۲-۱:۴۷؛ رم ۱ 
بول ۱:۳: ۱۸:۴ (اکر کش خشفه اس به سویفی بای و 

زک ۱:۱۳ 

آمت ۲:۱۸ 


۴۲-۵ ۷ 


تون کش بیان دنه ماه 
آنجه در نوشته مقدس گفته شده از بطن او 
تهرهای آنت زد کات حازی شراهشد گم 
0 روح گفت که آنانی که به 1 
او ایمان میآورند بایستی دریافت کنند اع ۲:۲ 
چون هنوز روح نبود زیرا عیسی هنوز شکوه 
نیافته بو 

پس در میان جمعیتی که این سخنان را 
شنیده نودند. گروهی م ی گفتند: «به راستی 
| 
هی گفتند: ایس ۱ برخی دیگر ت۱۸-۱۵:۱۸2 
مین گفتنن: «آیا مسیح باید از جلیل بیاید؟ ۲۲:۳۶۱: 


او ان متا متس 


نا نوشته مقدس نگفته که مسیح از تبار ۲۹:۴: ۲۶:۷: 
اء ۲۲:۹ 
داود و از بیت لحم روستائی که داود از ۵۲و 
۹ ۳۷؛: 
روم ۳:۱ 


8- این سخن که عمداً به طور دو پهلو بیان شده موجب تعبیرهایی نیشدار و کنایه آمیز خواهد شد با این همه نبوت واقعی که بعداً 


به وقوع خواهد پیوست. 
6 - پا درجامعه مهاجرنشین یونانیان. 


0- کمله یونانی در اینجا دو معنی دارد. خواه بهودیانی که در میان بت پرستان زندگی می کرده اند و بونانیان بهودی تبار بوده اند 


از جمله بت پرستانی بودند که به ایمان یهود گرویده اند. خواه به خود یونانیان: ر.ک ۱۲: 
بیشتر محتمل است که منظور پوحنا معنی اخیر باشد. رسالت در بین خارجیان از مختصات دورانی است که پس 


به سوی آغاز می شود (ر. ک ۳۸-۳۵:۴: ۲۴-۲۰:۱۲). 


۰ ۱:۶؛ ۲۹:۹). 
ال کز ی 


۰ ع: 


1- منظور روز هفتم و حتمالا روز هشتم ایام جشن است که مدّت هشت روز ادامه داشته و روز آخر را سوگاح می نامید ند. در این 
روزها مراسم پاشیدن آب انجام می‌شد و شکی نیست که بدین سبب در سخنان عیسی آب به عنوان نماد و نشانه به کار برده 


شده است. 


[- ترحمه دیگری مکان پذیر هست. «اگر کسی تشنه باشد نزد من بیاید و بنوشد. از کسی که به من ایمان دارد طبق گفته نوشته 
مقدس. نهرهای آب زندگانی جاری خواهد شد» ما در اینجا طبق قدیمی ترین سنت کلیسا که بیشتر با طرز نوشتن بوحنا تطبیق 
دارد این گونه می فهمیم: عیسی چشمه آب زنده می باشد برای کسانی که تشنه اند و به او ایمان می آورند. قسمت مهم سنت 
غربی نقطه آخر حمله جنین درک می شود که: «به سوی من بياید و بنوشد» و سخن کتاب مقدس جنین به ایمان دار اطلاق می 


شود که خود جشمه آب زندگانی می گردد (ر. ک ۱۴:۴). 


1- حنین من بر یوت کافن اج نقل قول معینی نیست بلکه جکید های از متون مختلف می باشد که در آنها عطایای آسمانی را 
آب زندگانی شمار آورده اند (ر.ک۳: ۱۰ -۱۵ توضیح 1). می توان به زک ۸:۱۴ انديشید که در برگزاری آداب مذهبی جشن 


بهود به کار می رفته است. 


ر.ک۴:۱ توضیح ل1. به نظر یوحنا شکوه عیسی عبارت از جیزی است که او را به عنوان پسر خدا (۱۴:۱) و فرستادهٌ پدر ظاهر 


. عیسی شکوهمندی خود را از ز آدمیان دریافت نمی کند (۵: ۱) بلکه از پدر (۵۴:۸:۱۴:۱) و پیش 


ز آفرینش جهان 


دریافت می نماد (۵:۱۷) این شکوه در طی رسالت زمینی عیسی تجلی می نماید (۱۴:۱: ۱۱:۲؛ ۴:۱۱). برترین لحظهٌ 
شکوهمناس, غیسین رک وا رستاخیز | واست (۷: ۹ ۱۶:۱۲ ۲۳ ۳۱:۱۳ ۳۲: ۱۷ :۰) که یوحنا آن را به طور کلی بارها با 


کلمات بلند شدن و سرافراری ذکر کرده است (ر. ک ۲۸:۸توضیح 


1 در هر لحظه شکوه پدر بر روی پسر و شکوه پسر بر 


روی پدر انتقال یابد می‌کند (۳۴:۱۱: ۲۳:۱۲ ۳۱:۱۳:۲۸ ۳۲: ۱۳:۱۴: ۰۱:۱۷ 


-ر.ک ۲۱:۱: ۴:۶ ۰۱۵-۱ 


۳۶۷ )۲۸۵۳( 
۵ 


4۱۶ 
۹ 


مت ۱۳: ۵۶-۵۴ 


۱۲ ۴۳+ 
مت ۲:۲۱ ۳؛ 
۱ قرن ۲۶:۱ 


۳۹:۱۹ :۲ 2-۳ 


تث ۱۶:۱؛ 
۴۳:۱۷ 


8- ر.ک ۲-سمو۷: ۱۷-۱۲ مز۵-۴:۸۹؛ ار۵:۲۳؛ در مورد بیت 


نمی دا نند . آیا می توان تصور کرد که یوحنا دومن ین 
توجه داشت که یوحنا در هیچ مورد از تولد عیسی در بیت لحم 


او را در بیت[ 


آتجا بود باید بیاید۳؟» ِ 


من بود به تیان کفنت: 1 


۶:۸ ۷ 


"به این ترتیب به 
خاطر او در بین حمعیت تفرقه افتاد. 
۱ 
اما کسی بر او دست دراز نکرد. 

۳ نگهبانان به سوی کاهنان اعظم و 
فتاه امک تاو نات اسان فده 
۰ ۱ 
دادند: «هرگز انسانی جنین سخن نگفته که 
این اشتبان شین گوید! 0‏ مس فرفسیان در 
پاسخ پاسخ گفتند: «آیا شما نیز گمراه 
شده‌اید؟ ٩‏ "آیا در بین رژسا یکی هست که 
به او ایمان آورده تشه و تا تسه 


«جرا او را نیاوردید؟» 


ما انا ات اوه که‌ختورانی را 
وه ملعون اند » تون 
سکن از اقانم آن کس کفنلا کوجعصی 
* «تورات ما 
بدون آنکه [اظهار] کسی را شنیده و 
دانسته باشد چه می‌کند؟ آیا از قبل او را 
ی می‌کند؟) "در پاسخ به او گفتند: 


انحیل یوحنا 


«آیا تو هم از جلیل هستی؟ تفحص کن و 
خواهی دید که از حلیل پیامبری 
برنمی خیزد.» ""هر یک به خانهٌ خود 
رفتند. 


زن زناکار 
۸ "اما عیسی به کوه زیتون رفت". 
آولی صبحدم باز در معبد حاضر 
شد مه رتم به سوی او م ی آمدند و 
فریسیان زنی را که در حین زنا گرفتار شده 
بود. نزد وی آوردند و او را در میان قرار 
داده آبه او گفتند: «ای استاد. این زد در 
نارکا زا فان شاه اس "یار 
موسی در تورات به ما حکم کرده" که این 
جنین زنان را ناگیار درگ پس تو حه 
ین کوفن 65 ۳ ی گفششد شا اور 
تجربه کنند تا بتوانند برای اتهام او چیزی 
داشته باشند. اما عیسی خم شده با انگشت 


۱ ۳۹:۵؛ 
۴۳۱۷ 


لو ۲۱: ۳۸-۳۷ 


مت ۵۵:۲۶ 


لو ۷: ۰-۳۷ ۵؛ 
اعد ۵: ۳۱-۱۲ 


لاو ۱۰:۲۰؛ 
تت ۲۲: ۲۴-۲۲ 


مت ۱۵:۲۲ 


لحم میک ۵: ۱ نی می اند که رفیباه میتی فوضوع فلا 


تاحطا نی تشه است هه رورت سا 


0 مکاشفه ای که در عیسی به ظهور می رسد موحب ایحاد تفرفه ار ره ایا رت 


۱۶:۹ 


.)۲۱-۱۹:۳ :۱۳-۹:۱ ٩ ۰ 


0 و ی و ی ی 


صورتی که بی 


ایمانی 


نوشته های ر بیون بهود ۱ 
0- در تمام این قسمت از انجیل یوحناء مقامات رسمی اورشلیم, » جلیل و اهالی جلیل را پست می‌شمارند تا جایی که برای آنان 
هیچ نقشی در تاریخ اسرائیل قائل نیستند (ر.ک | ر۴۶). نبایستی فراموش کرد که اهالی بهودیه مسیحیان را اکثرا به نم 
حلیلیان می نامید ند. ضمنا گاهی با افراد فرقه غیوران به همین گونه رفتار می کردند. 


1 ی قطعهٌ ۳:۷ ۱۱:۸-۵ وحود ندارد؛ در نسخه های دیگری این 


آیه ۴۴ با در ا خر انجیل آمده است. در نسخه های دیگری پس از لو۲۱ :۰ قرار گرفته است. جنین به نظر می رسد که پدران 


طبقهٌ برگزیده رهبران بهود تشدید می شود. در مورد تحقیر مردمان حاهل طبقهٌ پایین (ر.ک ار۱:۵ -۴) 


قظفه یس از آیه: ۳۶ یا 


یونانی کلیسا رود ای تا اه اب شتا خفن و 
مشخصات شیوهٌ نگارش پوحنا است. بدین سبب می توان گفت که این قسمت در ابتدا جزو انجیل بوحنا نبوده و روایت 

مستقلی است که بعداً به انجیل یوحنا افزوده شده است؛ به هر صورت در مورد اصالت آن و مورد قبول کلیسا بودن تردیدی 
وحود ندارد. 


8 ر.ک لاو ۰ ۰:۲ 


۳۶۸ 


۱+ تث۲۴-۲۲:۲۲. 


2 
0 


انحیل یوحنا ۱٩-۸‏ 


بر روی زمین خطوطی ترسیم می‌کرد؟. ‏ می‌آید در تاریکی راه نخواهد رفت بلکه نور 
ول تن فرشین اسان را ...وه تا وشات 0 نش 
رآنسشت کرده یه آ نان کفت: «آن کس که کیره فتاه او تاه و شرت ومهردت: ۷ 
ی ی پر تاو ات این فراسست کی ۰ سم امه شعاد زاس 
تاد )۰ باز خم شده بر روی زمین نیست!» ۳ عیسی در پاسخ تا تا کشت رن و 
می نوشت. "وقتی که اين را شنیدند از «حتی اگر درباره خودم نیز شهادت بدهم. 0 
مت ۲۲:۲۲ مسْن ترین آنان شروع کرده. یک یک از شهادت من راست است زیرا می‌دانم از کجا 
آنحا رفتند و او با آن زن که در میان بوده آمده ام و به کجا می‌روم. اما شما نمی‌دانید 
تتفا ما ۲ انگاه‌عیمی فد راست گرده از کجا می‌آیم و به کجا می‌روم. *شما 
ارآ کته وان رنکسا یه ۰ با جون بشر داوری می کنید. من هیجکس را .سمو ۷:۱۶: 


خروج ۶:۳۲ هیچکس ترا محکوم نکرده است؟» (ازن . داوری نمی کنم؛ ۳ اگر من داوری کنم, 3 
۳ گفت: «خداوندا هیحکس» یی که داوری من راست است* زیرا من تنها نیستم ۳ 
* .".. «من نیز ترا محکوم نمی‌کنم» برو از حالا به . بلکه من هستم و آن کس که مرا فرستاده 
بعد دیگر گناه مکن.» 9( ۱ تث ۶:۱۷: 
که شتهبادت دو شخص راست است. 0 0 
ی ری و 
ف ۳ تفش سین باز با اسان شکم فت: شهادت می‌دهد که مرا فرستاده است*. » 


.یو ۱۱۰۸:۲ «من نور جهان هستم. آن که به دنبال من گام نداد کفشتن: «بدرت کجاست؟» 


8- از کلمه ای که در اینجا به کار رفته جنین برمیآید که عیسی خطوطی: یکی پس از دیگری رسم می‌کرده چنانکه گویی چیزهایی 
را می شمارد (گناهان هریک را؟): ر.دک ایوب۱۳ این کلنهرا کاهی ترنخمه سن کتید: خطوطی ترسیم می کرد. این آیه 
ممکن است عبارتی را که در ار ۳:۱۷ آمده عیناً و کلمه پهکلمه پیادآورد دآنا که از من دور می‌شوند بر رویزمین ثبت شده‌اند. 

۷- عیسی با یادآوری مقررات شرعی (تث۱۷: ۷-۵؛ جروج ۴:۲۲ -۷) از دامی که برایش گسترده اند احتراز می‌کند یا اينکه 
می خوا هد به کسانی که اتهام وارد می کنند وضعیت گناهکار بودن خودشان را بادآ وری نمایند (مت۲-۱:۷). 

۷ یعنی کاتبان و فریسیان که او را متهم می کردند. 

۲- دعوت پیروی از عیسی علاوه بر نخستین شاگردان ( ۳۷:۱ ۳۸ ۴۱ ۴:۱۰:۴۳ ۲۷: ۲۶:۱۲ ۱۳: ۳۷-۳۶ ۱۹:۲۱ 
۲) به کلیه ایماندارانی خطاب می شود که از همه جا خواهند آمد؛ این ایمانداران بایستی در شخص عیسی نوری را بشناسند 
که به وسیلهٌ صلیب در شکوه پدر وارد شده است؛ یعنی آن کسی که راه وصول به زندگی واقعی را به نزد خدا ارائه نموده و 
وصول به آن را مقدور می سازد (۴:۱- ۵ ۹: ۲۱-۱۹:۳: ۵:۹: ۱۰-۹:۱۱: ۰۱۳۶-۳۵:۱۲ ۴۶: ۶:۱۳: ۱-یو ۷-۵:۱: 
۱۰-۲). 

- گاهی این کلمه را قا بل قبول ترحمه می کنند. 

7- قاعده کلی (۳۱:۵) در مورد عیسی صدق نمی کند: زیرا فقط او می تواند بگوید که کیست, جون از پدر می‌آید و به پدر باز 
ون انسانهای دیگر با وسایل بشری قادر نیستند به این روش دسترسی داشته باشند. 

7- ترجمه تحت‌اللفظی: برطبق تن: یعنی برابر موازین بشری و در نتیجه قضاوت و داوری برحسب ظواه رامر می باشد (ر.ک 
۷ ۱ -قرن۲۶:۱: ۱۶-۸:۲). 

8- گاهی ترجمه می کنند: داوری من مطابق یقت است. 

0-ر.ک ۳۰-۲۲:۵: ۳۹:۹: ۴۷:۱۲ ۳: ۰۲۱-۱۶ 

- ر.ک تث۶:۱۷؛ ۱۵:۱۹ اعد۳۰:۳۵. 

0- اصولی را که قانون تورات مقرر کرده رعایت شده ولی به طوری که شنوندگان برای درک آن آمادگی ندارند. 


(۲۸۵۵) ۳۶۹ 
ی ده ی 


۳ 


۴۵ ۷:۱۴؛ 
۱۳۰۰۶ 


:۳۶ ۳۳:۷ 


(۶ ۳ 


حزق ۰:۱۸ ۲؛ م 


4 


نث ۱۶:۲۴؛ 


۲۰-۳ 


9 
۱۴:۷ 


- مردم مجاز نبودند به ساختمانی ک هکنجینه معبد در آن حفظ می شد وارد شوند ولی نا 
ساختمان بود اطلاق می شد: نا 


عیسی پاسخ داد: «شما نه مرا می شناسید و 
۰ و ۳۹ ۰ ۰ 

تیم را. اگر مرا می شناختید, پدرم را یر 
می شناختید.» این سخنان را در 
«خزانه» ؟ هنگامی که در معبد آموزش می‌داد 


مرزیان ژانل: کسی .فر او دست دراز نکرد 


زیرا ساعتش هنوز نرسیده بود. 


عزفت عیسی و داوری 
د تاه تصتدسی سار به‌آنان گفت: «من 
می‌روم و شما مرا جستجو خواهید کرد و در 
گناه خود خواهید مرد. به جائی که من 
می‌روم شما نمی توانید بیائید» ۲۲پ 
یهودیان می‌گفتند: «آبا می‌خواهد خود را 
۳ و ۶ 
بکشد؟ که می گوید به جائی که من می روم 
اوه نان 
من از بالا 


شما نمی توانید بیائید؟» 
می که گفت: «شما از پائین هستید. 


انحیل یوحنا 


هستم. . شمااز این حهان هستید. من از این 
حهان ن نیستم ۳ ۴ آپس من به شما گفته ام که 
و اما ون ها بو اگر ایمان 
نیاورید که «من هستم"» شما در گناهانتان 
خواهید مرد.» *"پس به او میگفتند: «تو 
ی شین به آنان گفت: «همان که 
[مکرر] به شما م ی کویم له * درباره شما 
گفتنی و داوری بسیار دارم؛ اما آن کس که 
تشر فرستاده راستااست وشن له از او 
شنیده ام به جهان می‌گویم» ۷"آنان 
دا نستند که به: انشان از ندرم گفت. 
ماو با کال بت «وفتی بسر 
انسان را بالا برید. بدان هنگام خواهید 
دانست که «من هستم» و من از خود هیچ 
نمی کنم» بلکه برابرآنچه پدر به من آموخته 
است سخن م گویم. اقا کین کف 


جمع آوری پیش کشها قرار داشت (ر. ک مر۴۳-۴۱:۱۲؛ لوا ۲: ۳-۱). 
هو ۰ ِ 5 ی و 2 دج 2 
نج فقط پدیرفتن واقعی عیسی به وسیله ایمان می توانست انان را از مرگ که نتیجهٌ گناه است بیرون آورد (در مورد کلمه مرگ 


ر.ک ۵ :۵۰ تود 


تیه کش با راشب رویسر (ویک ۱۳۳۰ ۹ ۳۱:۱۲). 


بهودیان تصور می کنند که عیسی خودکشی خواهد کرد و اب 


ین امر در آیین بهود یکی از گناهان 


هقی زین رده 


و و ۵ 


۶:۱۸ 
اش ۱۱:۴۳ 


+۰۳۸۹۷ 
۵۰-۳۲ 


2 


۲-۲ ۳؛ 
مت ۲۰:۸ 


۱۶:۸ 
۱ 


2 گنجینه به محوطه ای که در اطراف 
در آنجا صندوق های مخصوص 


0 بی‌ایمانی يا عدم ادراک کنونی هلاکت و گمراهی ایشان را قطعی می کند: نجات یعنی ایمان داشتن 


جنانکه 


بارها در انجیل یوحنا آمده این عبارت مبهم و دوپهلو است (ر .دک ۳۵:۷): این سخنان را که گوبندگان بدون آنکه مفهوم 
واقعی آنها را بدانند پر زبان می‌رانند خواننده درک می‌نماید بدین معنی که عیسی واقعاً زندگی خود را خواهد داد (۰ ۰:- 
۸( . ضمنا در اینجا یوحنا با ظرافت از زبان بهودیان دربارهُ عیسی پیشگویی می کند جنانکه بعدها از زبان دیگران نظیر قیافا 
(۵۱:۱۱: ۱۴:۱۸) و بیلاطس (۲۲:۱۹) خواهد کرد. 

8- در مورد دو نوع زندگی ر .ک ۳۱:۳. 

1- آزاد شدن از گناه و رهایی از مرگ منحصرا بسته به آن است که در ایمان عیسی را پذیرفته و بشناسند. در اینجا عیسی خود را با 
حملهٌ مرموز: من هستم توصیف و معرفی می کند. شاید می‌ خواهد عبارات قبلی را یادآوری نماید که در طی آنها عمل خود را 
نجات آدمیان توصیف کرده است (نان» روشنایی) . ولی بیشتر متحمل است که این عبارت؛ ترکیب کلامی را یادآوری نماید 


که بیشتر در ترحمهٌ یونانی کتاب مقدس به کار برده شده است (اش ۴۳: 


اش ۱۰:۴۳ عبارت مذکور بدین معنی است: من (نا ابد) همین هستم. ممکن است اشاره به اظهارات مهمی است که در کوه 


۰ ۴:۴۱ ۴:۴۶: ۱۲:۴۸؛ تث۳۹:۳۳). در 


سینا شده است: من هست مکه حواهم بود (خروح۳: ۱۴ -۱۶)؛ در این صورت این عبارت وحود خدایی عیسی را بیان می کند که 


در 


سطح پدر فرار دارد و بنابرای 


ین مطلقا امین و مورد اعتماد است. 


[- این جمله را به طرق مختلف ترجمه کرده اند 1 ر هما نآغاز مرتبا به شما گفته | م؛ روی‌هم رفته از چه چیزی سخن بگویم ؟؛ بدو] 


آنچه به شما م یگویم؛ از همال چه به شما 


تقو ند گان به‌اطوو کلیزتشان :من دهتد که قافر به درک و شتد نخان آمنستندر 


1- ر.ک ۱۷:۷ 


۱۰:۱۴ ۴:۲ 4 


یل ی سا بیان می کند ولی 


ی بر روی صلیب بالا برده می‌شود در شکوه و جلال نیز بالا برده می شود (۱۵-۱۴:۳؛ ۳۲:۱۲ ۳۴) و الوهیت او نظیر 
حقیقت سخنان او بر همگان آشکار می‌گردد (ر. ک ۳۹:۷ توضیح 1). 


۳ 


در 
۳۸۵۶ ۷ 


3 


:۲"۳۲ 
3۳ ۷ 
:۴۳ ۱ 

"۴۰۳" ۳ 


۹ 
+۱۴۳ ۷۵ 


مت ۳: ٩؛‏ 


انحیل یوحنا ۰۸ 


قاتا فییا رن ات ۳ مرا تنها تکد اه 
ها میک کب 
او باشد.» وتان مطالب را م ی گفت 
بسیاری به او ایمان آوردند". 


فرزندان واقعی ابراهیم 

یسن:عیسی, به بهوذیاتی که به او ابمتان 
آفرده بودند م ی گفت: زگره در سخن 
تیا کب شا فرش شک ردان مس 
هستید. " "و راستی را خواهید شناخت؟ و 
راستی شما را آزاد خواهد کرد » ۲آبه او 
تن «ما از تبار ۳ 
هرگز برده کسی نبوده‌ايمٌ» تو چگونه 
۱ 
ی به آنان پاسخ داد: «آمین» آمین؛ 


شود بده ناه است. *"بری برد بری اد 


[ نه ند : ند د‌ 
نی ۱۳۱ اد 
شما به را پر | ترش زد "آمی دانم 


که شما از تبار ابراهیم می باشید؟ اما در 
جستجوی کشتن من هستید زیرا سخن من 
در شما نفوذ ندارد ۲۸۰ نحه من نرد پدرم 
دیده ام, همان را می‌گویم و شماانجه را از 
پدر خود شنیده‌اید انجام می‌دهید. » 
* "پاسخش داده گفتند: «پدر ما ابراهیم 
است.» عیسی به آنان گفت: «اگر فرزندان 
ابراهیم هستید کارهای ابراهیم را فکفتازه 
بلکه در و ور سنوی کشین من 
هستید. من انسانی هستم که راستی را که از 


روم ۱۹-۱۷:۶: 
۲ بطر ۱۹:۲ 


اف سورد 
۳ سول رد 


او ۰۱۴۵ ۱۲۸۵ 

غله ۳۰:۴ 

روم ۱۸:۶ ۲۲؛ 
۲ فرن ۱۷:۳؛ 

۳۳۷ 


۵ ۳۸۲ 
۷ ۵ ۲: 
فت ۴۳۶۳۳۰۲۱ 


۱۳ 


بید ۶:۱۵؛ 
۷ ۲: 

مت ۳: ٩؛‏ 
بو ۳۳:۸ 


10 - عیسی عبارتی را که در عهدعتیق آمده در مورد خود به کار می برد. در آنجا گفته شده که خدا همراه و پشتیبان کسانی است که 
به رسالت مامور می‌نماید (خروج۳: ۲ یوشم۵:۱: ۱-سمو؛ ۷:۱ ار۸:۱: عا۱۴:۵) ولی اب ین عبارت مفهوم والایی می‌گیرد 
(وک: ۳۲:۱۶): متهانلا عیسی به تیامی دیدشت ندن ات ( ۰۲۴۰۴ ۳۸۵۶:۳۶۵۵ 


8- ر.ک ۲۳:۲: ۴۱-۳۹:۴: ۳۱:۷: 


۱ 


0- یعنی اگر به 4 کی که مارم که کمک بعی یت اس و۳2 ر.ک ۳۷:۸: ۳۸:۵: ۵۶:۶: ۷:۱۵: ۲-یوه. 


- به نظر بوحنا یقت وافعبت دا زیراخذا تمامست زاند؟ است و اند آدمیان را که آفریده در آن 
۷ بو یعنی زیر ز‌ حقیقی می نو ۳ فرد راد سهیم 
ین ایمان به او شناختن و پذیرفتن حقیقت است (۰۱۴:۱ ۱۷: ۶:۱۴ ۰۱۷ 


ين حقیقت در عیسی متظاهر می‌شود, بنابرا 
۵ ۷:۱۶ ۱۳ ۱۹-۱۷:۱۷: ۱۸: ۳۸-۳۷ ۱-نو۱:ع ٩۸‏ ۲-بوا). 
بو بو 


کند. 


0- در اینجا منظور یوحنا نهآزادی سیاسی و نه استفلال درونی می باشد که فرد عاقلی با تفکر درباره وجود بشری خود می تواند به 
ین استقلال برسد. ‏ زادی نسبت به دروغ (۸: ۴) و در برابر مرگ (۲۴:۸ ۵۱) قابلیت زندگی کردن به تمامیت (۱۰:۱۰) 


د‌ تفت کی با بر و ش۳2۷۳ این آزادی که مربوط به سرنوشت نهایی بشر است عطبه ای می باشد و به حقیقتی که 
ز عیسی دریافت می‌ شود وابسته است. 


- بهودیان به خویی درک کرده اند منظور آن آزادی است که در ارتباط با خدا حاصل می شود (زیرا از نظر سیاسی اغلب اوقات 


تحت تسلط دیگران بوده اند)؛ ولی این آزادی عطیه ای است که بایستی در ایمان به دست آید؛ فقط به سبب تعلق داشتن به تبار 
براهیم نمی توان خود را برتر از دیگران دانست زیرا آنان که به عیسی ایمان دارند ذفریت و 
(ر. ک مت۳:٩؛‏ روم۴؛ غلا۴: ۳۱-۲۱). 
3 آزادی یکی از جنبه های شرایط فرزندی و مخالف بردگی است. گناه ه که عبارت از عدم شناسا 


قعی ابراهیم را تشکیل می‌دهند 


تا وخ ای از اسب تما زر 


بردگی یا دیوانگی را می‌رساند. تنها پسر در موقعیت همیستگی با .یدز به طور قطعی و مطمتن در خانه است (در مورد اختلاف 


ی 


۰ ار ۳-۱۴:۲: ۲۲؛ ۳ ی 
۱ 
این برابری بایستی در عمل ابراز شود و اکنون با شناسایی و پذیرفتن فرستادهٌ خدا بیان کردد (ر. 


فقط فرزندان تنی ابراهیم بوده یا 
بررفتار انا پیامبرداشته باشند, 
ک روم۰۱:۴ ۲۵-۱۱: ۷:۹: 


غلا۳: ۱۶-۶). بالعکس اقداماتی که برای کشتن عیسی انجام می دهند نشانهٌ آن است که عوامل این اقدامات فقط از نظر 
جسمانی از تبار ابراهیم می باشند. 


| 
 # 


۳/۱ 


غلا ۱۶:۴ 


۵۲-۸ 


خدا شنیده ام به شما گفته ام. این را ابراهیم 
تکروهاشی ۱۰ تا کارهای نان را 
می‌کنید.» تاکن «ما روسپی زاده 
نیستیم". ما فقط یک پدر داریم که خدا 
۴۲ مسی به انان گفت: «اگر خدا 


باشد. » 


زیرا من از خدا برون شده و می‌آیم. زیرا از 
خود نیامده ام بلکه او مرا فرستاده است. 
۳۳ . 
ترا کار مسرا درنمی تسانیند ۱ ,زیر 
نمی توانید سخن مرا تیاب تا 


> پدرتان ابلیس است و می‌خواهید هوی و 


هوسهای پدرتان را انجام دهید. وی از 
همان آغاز قاتل بود* و در [طریق] راستی 
نمانده بود زیرا در او راستی نیست. وفتی 
دروغ می‌گوید از خودش میگوید زیرا او 
دروغگو و پدر دروغ است۲. ۵ "اما جود من 
راستی را می‌گویم» به من ایمان 


انحیل یوحنا 


اف یی نصا 
می‌تواند درباره گناه مرا سرزنش کند۶؟ 
اگر من راستی را می گویم جرا به من ایمان 
رشان سا 
خدا را می شنود. شما نمی شنوید زیرا از 
دا اننستبل3:) وتان در پاسخ به او 
کت «آیا ما درست نمی گوییم که تو 
ات هیتی ‏ ففیوداری ۳ آعیس 
پاسخ داد: «من دیو ندارم اما و 


نمی‌اورید. 


نمی‌اورید؟ 


احترام میگذارم و شما به من بی‌حرمتی 
می‌کنید. " "من شکوه خود را نمی جویم. 
کسی هست که در پی آن است و داوری 
می‌کند. ("آمین, آمین. به شما می‌گویم 
اگر کسی سخن مرا نگاه دارده هرگز تا به 
الا فرک را تفر اه دنت ۳ نهودیان ۸ 
او گفتند: «حال می‌دانیم که تو دیو داری. 


ابراهیم مرده است؛ پیامبراد هم و تو 


۲ قرن ۱:۵ ۲؛ 
۱ بطر ۲۴:۲ 


۱ یو ۵:۳ 


2۳۱۶۰۰۰+ 
۱۳۰۸+ 
۱ یو ۶:۴ 

۱۹:۵ 


ملا ۶:۱ 


۵ ۱۸:۷؛ 


۱ پطر ۲۳:۲ 


۳ :۰۳۲۱+ 
3 
ود 
لو ۶:۲ ۲؛ 
عبر ۵:۱۱ 


ی ۵ 


مر ٩:۱؛‏ 
۳۳ 


[۱-/براهیم نمونهٌ کسانی است که به کلام خدا ایسان دارند: ر. ک بید۶:۱۵؛ بنسی۲۱-۲۰:۴۴؛ روم ۰۳:۴ ۸۱۸ ۱۲۰ 


حب۱ ۱۸:۱ -۱۹؛ 


۰۲۴-۲ 


۷ بهودیان که خدا را منشا قوم خود می‌شمارند, خدا را پدر خود می‌خوانند و تولدی را که بر اثر عمل فحشا است رد می‌کنند؛ 
معمولا پرستش بتها و عدم وفاداری قوم را نسبت به خدا با کلمهٌ فحشا توصیف می کردند (هوا -۳ ار۳: ۴-۱ ؛ اش ۵۷ ی 
۳ حز۳۳:۱۶)؛ با این همه دین ایشان بت پرستی است زیرا با اينکه تصور می کنند به خدا وفادار می باشند از او حدا 


شده‌اند و اکنون شیطان یدر ایشان شده است (ر. ک ۱۵:۱۹). 


- این وضعیت که قادر نیستند حقیقت سخنان عیسی را بشناسند و ات و و (ر. ک ۲۷:۱۸). 


- مخالفت با خدا در 
حک ۱۶-۱۳:۱؛ ۲: 
می شود. 
ا- پدر دروغ‌است. » [اصطلاحی مختص ی چنانکه در زبان عربی 
ابوجهل. 
ترجمه می کنند: پذر دزوغگ واست 
باشد وفروع تاه عمال او است (مکا۱۲:٩).‏ 


هم اصطلاحاتی نظیر ا: 


2 در اینجا کناه عبارت از ز خطا و دروغ می باشد زیرا نپدیرفتن حقیقت (۱۵ :)و نپذیرفتن خدا است. 
۵8-ر.ک ۴: ٩‏ توضیح ]. در نظر یهودیان فرد سامری نمونهُ انسانی است که از قوم برگزیده جدا شده و تحت نفوذ فساد و هرزگی 


ین نکته ابراز می شود که تصمیم دار ند زندگی را که به انسان داده شده از بين ببرند (ر. ک پید۳ که در 
۴ تفسیر شده؛ روم۵: :۰ ۱ -یو۱۵-۸:۳). فاد کاتین عیسی از همین میل باز تردن ند کی تاشی 


بم‌الرفنت این السییا 
.۰ به کا ی ی .] گاهی اب ین عبارت را در زبانهای غربی 
. ابلیس به وسیلهٌ نپذیرفتن حقیقت مشخص می شود زیرا قادر نیست یای بند به حقیقت 


قرار دارد. 
0 اتهام دیو داشتن اتهامی عادی و معمولی است: ر.ک مت۳۷-۲۴:۱۲: ۳۴:۹: ۱۹-۱۸:۱۱: لو۲۶-۱۵:۱۱: و همچنین 
ر.ک۲۰:۷؛ ۱۰ 


0-ر.ک ۲۴:۸ ۳۱: ۲۶-۲۵:۱۱. 


۳۷۲ 


۲ 


انحیل یوحنا ۵ - ۶:۹ 
م و ۵ که کش مت هرا تاه دار شود "من هستم.1۴» تحت کتهتا ۰ ۳۹ 
هرک ناکرا واه یر ۰ باق ای یات کو ها سیر 
0 "یا تو از پدر ما ابراهيم که مرده است . خود را پنهان کرده از معبد بیرون رفت. 
بزرگترهستی؟ پیامبران نیز مرده‌اند. تو 
خود را که می‌دانی؟» "*عیسی پاسخ داد: شفای کور مادرزاد 
۳ ۵:۱۷ «اگر من خود را شکوه دهم شکوه من هیچ اش( ه کتویت اسان کنو اع ۲:۳: ۸:۱۴ 
است. پدرم مرا شکوه می بخشد, همان که ۹ مادرزادی را دید. "و شاگردانش از 
۳ مج ء ی 
اش کت بدی نا «اين دای ماست.» او پرسیدند: «ربی. چه کسی گناه کرده 0 
وشتها اقرا تی‌شتاسیتي اماهه اور اشتم:خوسش تا والتیش خا اییکه کرر ار ۴۲:۱۲ 
۷ ۹ می‌شناسم و اگر م ی گفتم او را نمی شناسم زاده شتو و تین پاسخ داد: «نه او و ۱۴:۵: ۴:۱۱؛ 
9 همچون شما دروغگو بودم. اما من اورا ‏ نه والدینش, بلکه تا کارهای خدا ی ۳ 
می شناسم و سخن او را نگاه می‌دارم. اسان وی تاو اس تایه کر و 
پید ۱۷:۱۷ "*پدرتان ابراهیم از فکر دیدن روز من؟ به ‏ کارهای آن کس که مرا فرستاده کار کنیم. ۰ 
ون فد آمتو۵ را دیفوشاد گرفید) شب خواهد رسید که کسی نمی تواند 
ش ته انم ای تیوه «توهنوز کا رکندگ ِِ در جهان هستم, من من :۱۱۲۸4۴ 
پنجاه سال نداری و ابراهیم را دیدهای؟6 ور جهانم:» ِ 1 
۱۳۴۸۱ نش یه آخانه کقه «امین. امین به ها کف ]نب فان اسف رفس 
اس ۱۳:۴۳ شما می‌گویم پیش از آنکه ابراهیم پدیدار انداخته با آنگل ساخت وگل را بر 


0- گاهی ترجمه می کنند: هرک ز مرک را تحربه نخواه دکرد (ر. ک عبر ۲: .)٩‏ 
6- در نوشته های عهدعتیق سخن از روز خداوند, روز داوری و استقرار ملکوت مسیحایی است (عا۱۸:۵؛ اش ۶:۱۳؛ حزتی ۳:۳۰: 
و این اصطلاح در مورد آمدن عیسی به کار می‌رود (ر. ک لو ۴:۱۷ ۲: ۱-قرن ۸:۱: ۵:۵: ۲-قرن ۱۴:۱). 


ی ولی امکان دارد که ابراهیم 


می کند (ر. ک لو۲۷:۱۶). 
۵- ر.ک ۰۲۸۰۸ ۱۹:۱۳ ۳-۱:۱. تاکید روشن و صریح بر وجود قبلی پسر جاودانی نسبت به ابراهیم که یک فرد بشری بود. 
0- بنابر عقیده‌ای که در دنیای کهن شایع بود ارتباط نزدیکی بی نگناه و نقص عضو جسمانی وجود دارد (خروج٩:‏ ۱۲-۱ 


مز۳۸: ۶-۲ حزق۱۸: 


یم در انتظار و امید آمدن 


کودک نسبت میداد ند و کاهنان دیگری آن را به خطای خود کودک در بطن مادر مربوط می‌دانستند. 
1- عیسی بی آنکه نظریه تازه‌ای ابراز نماید عقاید معمولی را رد می کند. او فقط نقص عضو را ملاحظه کرده و اقدامی می نماید تا 


بح آن را تا اندازه‌ای دریافته باشد (ر.ک ۴۱:۱۲ 
میرن من ی را می‌بیند که امید او را برآورده 


۳ در مورد کودکانی که نافص الخلقه بدنیا می‌امدند بعضی از کاهنان این امر را به خطای والدین 


تمامیت سلامت حسمانی این مرد تأمین شود. عیسی با این عمل نشانه ای ارائه می‌کند که منشا الهی او را نشان داده و از آنان 
دعوت خواهد کرد نور حقیقی را دریافت کنند. ضمناً تحول از کور بودن به بینایی اشاره و رمزی از بی‌ایمانی و مرگ به ایمان و 


زندگی است: در این معنی مرد کور (که تنها مورد کورد مادرزاد در عهدجدید است) ممکن است به عنوان نمونه کسانی باشد 
که به ایمان دست می یابند. 


- ضمیر جمع «ما» که در این مورد به کار برده شده کاملاً مورد تایید می باشد و نشان می‌دهد که جامعهٌ مسیحیان عمل خود را 


ادامه عمل 


مسیح می‌دانسته است: ر.ک ۰۱۱2۱۰:۱۴ 


- قل راودا دار ام هن ی و فعالیت عیسی را که روشنایی 
حهان است می توان با یک روز مقایسه کرد. 
1- فعالیت پدر برای صلاح و نجات آدمیان در عیسی تجلی می کند که تنها وسیلهٌ نجات می باشد (۱۲:۸؛ ۳۵:۱۲). 
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۳۳۳ 


۲۲-۷۹ 
شمان گاید او بان کته زیر 
ش ‏ 1 کار تخر شبیل سنا -یعنی فرستاده"- خود را 
" "و۳ بشوی. پس او رفت و خود را شست و بینا 

بازگشت . 

٩ ۳‏ ۲ فا نالف سای کقاقرا تفر 


دیده بودند -زیرا وی گدا بود- می گفتند: 
ایا این:همان ئیسنت که تشه فان 
مین کرد بصضیهی گفتشته: «همان 
است!» برخنی دیگرمی گفشدد: «خیر ولی 
شبه اوست. » خودش می گفت: «من همان 
هستم.» ۱ 
چگونه جشمهای تو باز شد؟» ! 


۱ ِ. 
ی هی تسه «یس 


و به چشمانم مالید و به من گفت: وه 
شیلوحا برو و خود را بشوی" من رفتم خود 
بش ماس و را ار بای 
ک ان «او کحاست؟» حواب داد: 
«نمی دانم 0 ۱ 

۳ "آن را که قبلا کور بود به نزد فربسیان 
۴آن روز که عیسی گل ساخته و 


بان 


اوردند. 


۱ جشمان او را باز کرده بود» توا تیش دنو ۳ 


ی مجددا فریسیان نیز از او پرسیدند 


که چگونه بینائی خود را باز پافته بود. به 
آنان گفت: «به جشمهای من گل نهاد و من 


انحیل یوحنا 


خود را شستم و می بینم.» "اپس برخی از 
9 
ادلی تمس از ره خن 
نت اف 6۳ دیگران م ی گفتند: «جگونه 
یک مرد گناه کار می‌تواند چنین 
نشانه هاتی انجام دهد؟» و در بین آنان 
۲ رده کر کشقتنه اررتر 
درباره او جه می‌گوئی از آن که جشمان تو 
را باز کرد؟» گفت: «او پیامبراستل » 
"یمن بهوذیان پیش از آنکه والدین اور 
بطلبند ایمان نیاوردند که کور بوده و 
ای ودرا پاز تست از ایشان 
خرستتله کته ایا این مش مات که 
خود می‌گوئید کور به دنا آمده است؟ پس 
| وتو کوش ی 6 ای قا لدم 
پاسخ داده گفتند: «ما می‌دانیم که او پسر 
ما افو کون تیا امبته اا اکن 
تگومه هقی جیست ما کبفاه نیم؛ يا چه کسی 
جشمان او را باز کرده است از آن هم چیزی 
نمی‌دانیم. ازخودین پییوشباه: او یفاستی 
رسیده, از خودش بپرسید!» ۲" والدینش 
چنین گفتند زیرا از بهودیان می ترسید ند؛ 
چونکه بهودیان از پیش مقرر کرده بودند 
اگر کسی او را مسیح بشناسد از کنیسه 


تفرفه افتاد. 


ی 

۱۸ ۱۶:۵ 

3 
۱۹:۰ 


۹( 
مت ۴۶:۲۱ 


0- در دوران کهن برا یآب دهال خواص درمانی فاثل بودند؛ عیسی این عمل متداول را انجام داده که اثری جدید به آن می‌ دهد 
(ر. ک مر ۳۳:۷: ۲۳:۸). 


0- استخر شیلوحا در داخل شهر قرار داشته است (۲ -یاد۲۰: 


۰ اش ۶:۸؛ 


ن۳: ۱۵)؛ یوحنا که اهمیت فراوانی برای موضوع 


رسالت قائل است با به کار بردن واژه «فرستاده» چنین تلقین می‌کند: به همان گونه که آب استخر فرستاده بینایی می دهد 
فرستادهُ مسیحایی نور کلام خدا را می‌آورد. 
[ کلمهٌ سیلوحا که از تن عقیسی کارسی ققب ره تفای است و بهتر است شیلوحا نوشته شود زیرا: ۱- در 
زبانهای: آرامی, سریانی و کلدانی و همجنین زبان عبری شیلوحا نوشته و تلفظ می‌شود. ۲- این کلمه از ريشه ثلائی محرد 


ش ل ح آمده که به معنی فرستادن است و کلمات شیلوحا و شلیحا اسم مفعول و به معنی مرسل, فرستاده و. 


است. ] 


0- معالجه و درمان بیماران در روز سبت به جز در موارد خطرات شدید ممنوع بود (ر.ک .)٩:۵‏ 
0-ر.ک تث۶-۱:۱۳. 
0- ر.ک ۱۹:۴؛ در اینجا نخستین مرحله از تفسیر نشانه ای است که عیسی انجام داده: او را به عنوان مرد خدا می شناسند که 

نیرویی مافوق امکانات بشری دارد (لو۱۹:۲۴). همچنین ر. ک ۳۷:۵ توضیح 1. 


۳۷۴ 


۳ 7 "4 


۱ 


انجیل بوحنا ۳۴-۹ 


۷ ۳۲:۱۲ رانده خواهد شد. نی سود که هستیم. ۳ می‌دانیم که خدا با موسی 


والذینش گفتتة: «ا وه ستی رستنده از تکلم کرده اما این یکی را ما نمی‌دانیم از 
خودش بیرسید. » کخاست 0۱۳ هد پاسخشان داد و کته 
هی مههنان مار هیک مر را یقت سین سااست کسییا 
۱۹۷ که کر بو وا تخل زاو کته «خدا نمی دانید او از کجا است در حالی که 
در 
را تمجید بگو؟*! ما می‌دانیم که این مرد جشمان مرا باز کرده است. ۳۹2 می دا نیم 
گناهکاراست.» *"پس پاسخ داد: «آگراو که خدا گناهکاران را مستجاب نمی کند" مز ۱۵:۳۴ 
7 ۱۱۶۶ 
گناهکاراست من نمی‌دانم. فقط یک جیز اما آگر کسی پارسا است و ارادهٌ او را انجام 
و ی ۱ ۳ ۳ 
می‌دانم: من کور بودم و اکنون می بینم. » می‌ دهد او را مستجاب می کند هرگز 
ستاو که «به تو جه کرد؟ جطور فده نشندم ات که کی ماد کون 
ععسان تورایار کرد 6 بدا نان پاسخ تیافرزافی وا سار که تاش ۰ اگرانن ۳۲ 
داد: «قبلا به شما گفتم و شما گوش شخص از حانب خدا نبود. هیچ 
ندادید. چرا می‌خواهید دوباره بشنوید؟ . نمی‌توانست بکندل.» ""به او پاسخ داده 
کنر وتا نیز می‌خواهید شاگردان او گفتند: «تو از هنگام تولد در گناه هستی و مز ۷-۵:۵۱: 


۲:٩ بو‎ 


تکوی ۵ ونان متام بای کار خو دش کرش مدای واورا سی رفن 


۳۸-۷۷: «تو شاگرد این مردی. ما شاگردان موسی راندند. 
۱:۸ 


1- در دور ان عیسی بهودیان برای طرد بعضی از متخلفان و مجرمان اقداماتی به عمل می‌آوردند ولی اخراج واقعی مسیحیان فقط در 
اواخر قرن اول میلادی آغاز شد؛ متجفمل انیت ترا اقیباسی را هخپودیاخ به تازگی اعمال می کردند زرد کت ۱۳ : ۴۲ 
۱۶ :۲ و شاید در مورد بعضی از خوانندگانش احرا شده بود به زمان گذشته مربوط کرده و نسبت داده است. 


9 معمولا به این ترتیب از کسی دعوت می کردند تا در زیر نظر خدا حقیقت را اظهار نماید بدون اینکه از اشکالات شخصی که 
احبانا در پی داشته باشد اندیشناک باشد. 


1- ر.ک ۱۹:۱ توضیح 6: یوحنا در این روایت از شخصیت مرد نابینا استفاده کرده تا با ریشخند و طنز به اختلافات بین بهودیان 
و مسیحیان اشاره نماید. 

۷- ۴۲:۶: ۲۷:۷ ۴۲ ۵۲ را ملاحظه کنید. با توجه به اينکه در آیین بهود قانون تورات اهمیت شایانی یافته بود برای موسی 
به عنوان قانونگزار اعتبار و منزلت زیادی قائل می شدند. فریسیان او را استاد و مرتی عقاید و نظریات بهود به شمار 
میآوردند. جون عبسی حامل مکاشفه کلی و قطعی می باشد بنابراین با موسی اختلاف خواهد داشت (ر.ک۶ :۰ توضیح [). 

۷- ر.ک ۳۷:۵ توضیح 1. این موضوع حقیقتی معمولی و عادی است (اش ۱۵:۱؛ م۶ ۱۸:۶: ۱۰۹: ۷؛ امث ۵ ۲۹:۱؛ ایوب ۹:۲۷ 
۵ بو ۲۳:۱۶ -۲۷؛ ۱-یو۲۲-۲۱:۳). 

#- بوحنا مختصات تقوی و برهیزکاری را که بونانیان معتقد بودند با آنجه در کتاب مقدس به عنوان کمال مطلوب است و بیشتر 
در مورد اطاعت از خدا تاکید می‌نماید به هم آمیخته و یک جا آورده است. 

- در طو۷:۷: ۱۳-۷:۱۱: ۱۴ من دوباره کر هدیاه تیا نابات مج یر وضع کوز مادزر دعس امد 
(مر۲۶-۲۲:۸؛ مت۰ ۳۴-۲۹:۲؛ مر - ۵۲-۴۶:۱؛ لو۴۳-۳۵:۱۸). تحول از کوری به بینایی رمز و نشانه ای از گذشتن از 

بی‌ایمانی به ایمان و از ظلمات به روشنایی است. بنابرای ین نشانه ای که عیسی انجام داده تصویری از مجموعهٌ رسالت او 
می باشد (ر. ک ۳۶:۶). 

- در اینجا مرحلهٌ تازه ای در طریق ایمان است که نابینای سابق که قبلا عیسی را به عنوان پیامبر شناخته بود (۱۷:۹) اعلام 
می‌کند تاکنون هیچکس در اسرائیل به مانند او مرد خدا نبوده است؛ به این ترتیب از عناوین کهن فراتر می‌رود. 


۳۷۵ )۲۸۶۱( 
۱ 


ش ۱۵:۱؛ 
امث ۲۹:۱۵ 


۳ ۴۸:۱۲ 
۳۲۵ 
امث ۱۲:۲۶ 


۷:۱۰ 


۳ و : 

عیسی جون شنید که او را بیرون 
رانده‌اند, او را یافته گفت: «آیا تو به پسر 
اجان انشان دای فا پاسخ داده 
گفت: «خداوندا او کیست تامن به وی 
ایمان آورم؟» اک «هم تو 
او را دیده‌ای و هم آن کس که با تو سخن 
ی کوعد هتان تب او اعلام کرد: 
«خداون دا ایمان اوردم» و در برابرش 
سحده کرد. لین کته «برای یک 
داوری من به این جهان آمده ام تا | که 
آنان که نمی بینند» بینا شوند و آنان که 
+ می پینند» کور شوندة.» " "فریسیانی که با 
او بودند این را شنیده به او گفتند: «آیا ما 
هم کور هستیم؟» ین ته نان کت 
«اگر کور بودید؛ گناهی تداشتید اما کنو 
چون می‌گوئید ما می‌بینیم گناهتان 


انحیل یوحنا 


۱ "«آمین, آمین به شمام یگویم 
آن کس که از در به آغل گوسفندان 

وارد نشود؟ بلکه از جای دیگر بالا رود او 
و راهن است .هکس ان که از در 
وارخشود فان کوستندان است:. "فان 
تترایاو درا هن کتاته و ردان 
صدایش را می‌شنوند و او هریک از 
گوسفندانش را به نام صدا می‌کند؟ و آنها 
را با خود بیرون می برد. "وقتی همه آنها را 
بیرون برد. پیشاپیش آنها راه می‌رود و 
گوسفندان به دنبال او می‌روند زیرا 
ضدایشن وا هی شماسبد: "یه دییال بیکانه 
نخواهند رفت, بلکه از او فرار خواهند کرد 
ژفرا دای تبیگانگان راانمی شتاضعت» 
یش اما باه تن کت ایا 
نفهمید ند از چه با آنان حرف می‌زد. "پس 
یه نان کیک کت «آمین؛ آمین؛ به 


میک ۱۲:۲ 


۱۳۷/۰ 


۱۳-۰۰۶ 


7 دز مره دق ی این واقعه, کوری که بر اثر معجزه شفا یافته شهادت خود را تا به آخر ادامه می‌دهد و مورد ستم و آزار قرار 
هی گیرد؛ تظیر کلیسایی که توخنا بنیان م ی گذاردو دو آینذه سرنوشت عشایهی خراهد داشت (ز. ک ۱۵ :۴:۱۶ الف). 
بدین معنی که عیسی با او برخورد می کند و خود را به عنوان پسر/انسان به او آشکار می کند, یعنی کسی که از آسمان می‌آید تا 
مردمان را گرد آورده به آنان تعالی دهد تا در زندگی خدا سهیم شوند (۱ :۰ ۱۵-۱۴:۳: ۶۳-۶۲:۶). 

8- رسالت عیسی تغییر واقعی وضعیت ها را در این دنیا مشخص می کند. . این موضوع در دو مورد در سطوح مختلف بیان می شود: 
بدین معنی که نابینایانی که به عیسی ایمان می‌آورند شفا یافته و به درک و شناسایی کلام خدا دست می‌یابند؛ برعکس آنانی 
که به خود می بالند که دانشمند هستند (ر.ک ۰۱۶:۹ ۲۲ ۴ ۰ ۱۳۳ .حتی نمی توانند ببینند (۱۴ :5) کسی را که نور 


رستگاری و نجات را 


می‌آورد (۵:۹ ؛ ۱۳:۸ این افراد خود را اف این له بو شزا ویک ۱2 بت 
۱ مر۱۱:۴- ۱۲). . در مورد نظریه یوحنا راجع به داوری به ۲۱:۳ تو 


0- اکر به مانند نابینایی که شفا یافته اند کور بودند گناهی نداشتند؛ با کوم ها هقرت به عیسی ایمانل 
نمی آورند در صورتی که فقط او می‌تواند ایشان را از ورطهٌ گناه بیرون بکشد (ر .ک ۳۶:۳). 
0- ی اف ات 
0- مثل اول (۱:۱۰ -۵) در مقابل شبان که به طور معمولی وارد آغل گوسفندان می شود زیرا مأموریت یافته است به کسانی اشاره 
داد هل که وم دراه سای را بل که وسطازس رستد موه 24 


۹ از انان سخن به میان امده و در ادامه بخش 


2-۰ می‌آید که با سخن عیسی: «من شبان نیکو 
می شود. . در مثل دوم (۰ #9 ۰) اظهارات عیس مبنی براینکه: «من در هستم» بحث و بررسی می شود؛ کت ۰ توضیح 


( اغاز 
۱ 


و ماب امش من دی بو انبات و خرده رل: آنان که واقعا به شبان تعلق دار ند و فقط به صدای او پاسخ می‌دهد و آنانی که پاسخ 
نمی‌دهند زیرا هرگز به او تعلق نداشته اند رک ۴۷:۱ با ۰ 


۶- این سخنان اسراآمیز یا نمادین 


واقعا توت اند کم که وس نیال وا بر اطوارات نهایی در هنگام صعود عیسی و عطای روح القدس 


۳۷۶ 


7 ۳ 
9 


است. به نظر یوحنا این منل طرز بیان مختص رسالت عیسی در 2 


اش 


۶۴ 


مز ۲۰:۱۱۸ 


انحیل یوحنا 


۳ "تمام 
یت ای که 


بسیین از فن اهسته اند درد و 


ار ۲-۱:۲۳: راهزنان هستتدگ اما گوسشندان به آنان 


۱۶-2 ۰ 


گوسفندان از آن او نیستند چون ببیند که 
کر کدی ای کوش انیا که 


ت 0 نکرده اند. من وز سس ۶ ری ۲ "زیرا مزدور است و در پروای گوسفندان 
ویک از راه من وارد شود نحات خواهد یافت! و تست "امن شبان نیکوهستم و و 5 
اعد ۱۷:۲۷ و هه شاه و گوسفندان خود را می‌شناسم و کوسفندان ۱۳۲:۱۳: 
شراکاهی خواهت ناف و رصع رای من مرا می شناسند ۲*۵ همجنان که پدر مرا ۱۹ 
2 ۱ ی ی ی رن می شناسد و من پدر را می شناسم" و من و - ٩۲۷‏ 
۳ بن م9 که رید کی ده باشند و جان خود را به خاطر گوسفندان می‌دهم. ‏ . 
۳ 11 ارات اش ات ۲ گوسفندان دیگری نیز دارم که از اين در 
تا ار ی ی و 
۱ ی حان خود را به خاطر گوسفندانش کنم. آنها صدای مرا خواهند شنید و انگاه 0 
می‌ دهد متزدور که شبان تست ققظ یک رمه‌خواهد نود ویک شیان ۳ ۲۳۲۷ 


4 - منظور پیامبران عهد عتیق نیستند بلکه مردانی که در دنیای بهود یا در بين مشرکان مدعی بودند با وسایل خودشان شناخت 
امور الهی و نحات را برای آدمیان می‌آورند. 
0- در روایات بهود 1 فراوان است (پید۲۸: ۱۷؛ مز۲۳:۷۸: خنوخ ۷۵:۷۲) 


چنانکه در اناجیل نظیر 


آمده است (مت۱۴-۱۳:۷: لو۲۳:۱۳؛ مت ۵ ۲: 


ه وسیله تن گیری, محل کثف و پذپرفتن عطایای الهی است و مفهوم مثل دوم (آیات ۷- ۰) همین است. 


-[ 


۰ لو۲۵:۱۱)؛ در انحیل بوحناء خود عیسی 


مسیح آدمیان را از مرگ نجات می دهد (ر.اک ۲۶:۱۱ توضیح ۷) و همچنین از هر چیزی که موجب هلاکت آدمی است 


(۱۷:۳). 
[- شاگرد و پیرو عیسی که نجات یافته به آزادی و امنیت می‌رسد (ر.ک ۳۲:۸ ۳۶). 
[- گاهی ترجمه می کنند: و خوراکی خواهد یافت. 
1- در صورتی که نجات دهندگان دروغی اصولا در صدد هلاکت و پرا کنده کردن هستند: عیسی مرت ی گردا نی را در 
یم ساخته و پدین وسیلهآنان را کاملا خشنود می کند. 
0- تک گس هدایت و محافظت می نساید گاهی در نوشته های عهد عتیق در مورد خدا بکار رفته است (مز۱:۲۳؛ 
اش ۱۱:۴۰؛ ار )٩:۳۱‏ . گاهی در مورد مسیح پادشاه (مز۷۸: ۷۰ حزق ۴:۳۷ ۲) و زمانی در مورد متصدیان امور و مستول 


در ما ۲ -۸؛ حزق ۳۴). این تصویر اکثراً در اناجیل نظیر بکار برده شده (مرء۶ :۳۴۰ 
۴ مت؟۳۶:۹: ۱۳-۱۲:۱۸: ۳۲:۲۵: ۳۱:۲۶؛ لو۵ ۷-۳:۱). عیسی کاملا وظیفه شبانی را تحققق می بخشد زیرا پسر 


انسان است که در اوضاع و شرایط آدمیان ‏ شرکت نموده تا آنان را به زندگانی جاودان هدایت نماید. 
1- ترحمه تحت ‌اللفظی: حانل خود را به حاط رکوسفندانثر نم یگذدارد. اتن اقا رفک یه عباری ابیت که فرتتن در ۴۵:۰ 
آورده و دادن حان خود نوشته و جنین می نماید که از اش ۵۳ :۰ گرفته شده باشد. در صورتی که مزدور گوسفندان را به خاطر 


نفع خود فدا می کند عیسب وجود خود را تا مرگ تسلیم خواهد کرد تا شاگردان و پیروانش زندگی یابند (ر.ک ۵۱:۶؛ 
۸۰ ۲-۰ ۵؛ ۴:۱۸ ۱). 
0- در روایات کتاب مقدس از شناسایی بین اشخاص متضمّن وجود محبت بین آنان است: 


ژخد گاشن پدر 


م منبع و سرچشمهٌ شناسایی که عیسی را 
با کسانش مربوط می کند در محبتی است که پسر را با پدر می‌پیوندد. مرگ بر روی صلیب والاترین ابراز این محبت می باشد 
(۱:۱۳؛ ۱۳:۱۵). 

0- این عبارت اشاره به رسالت حهانی (ر. ک ۴ ۳۵ -۳۸) و عمل مسیح است همچنان که اشاره به فعالیت او در فلسطین می باشد 
(ر.ک ۲۰:۱۷): آنان که در سرتاسر جهان از هم اکنون به طرز اسراآمیزی کسان او بشمار می‌آیند (۵۲:۱۱) صدای او را در 
سخنان فرستادگان خواهند شناخت. وحدت آدمیان اعم از بهودی و یونانی به وسیلهٌ عیسی تحقق خواهد پذیرفت (ر. ک 
غلا۲۸:۳؛ کول۳: ۱۱). 


۳۷۷ ۲۸۶۳ ( 
۹ 


٩-۸: فی‎ 


و 
۱۰:۱۵ 


3 
۱۶:۹ 


۷ ۸:۸ ۳؛: 
مر ۲۲-۲۱:۳؛ 
مت ۱۸:۱۱؛ 
لو ۳۳:۷؛ 

اء ۴:۲۶ ۲؛ 
۳ ۱۳ 


۱ مک ۳۶:۴ 


یه در نظر عیسی. رستاخیز او با جان دادن بر روی صلیب کاملا به هم 


اب وا 


۲به همین سبب پدر مرا محبت می کند. 
زیرا من جانم را می‌دهم تا آن را با زگیرم 4. 
*هیچکس آن را از من نمی گیرد؛ بلکه 
به خواست خود آن را می دهم . من اقتدار 
دارم که آن را بدهم و اقتدار دارم تا آن را 
بازگیرم. این فرمانی است که از پدرم 
یافته ام » 

به سبب این سخنان باز در بین 
"بسیاری از بین آ نان 
م ی گفتند: «او دیو دارد و مجنون است! 
جرا به او گوش می‌دهید؟» ۲۲"دیگران 
م یگفعنده: «این سخان از دیرانه‌ای 
نیست. آیا دیو می تواند جشمان کوران را 
باز کند؟» 


بهودیان تفرقه افتاد. *" 


اظهارات رسمی و اتهام کفرگوبی 
ت۳۹ دراورشلیم جشن تقدیس 


[معبد]؟ فرا رسید. زمستان بود ی 


انحیل یوحنا 


فرمتافر تشر وان شمان ی کت 
" آنهودیان او را اخاطه کرده به او گفتند: 
«تابه کی جان مارا در تردید نگاه 
تدای ۳ اگرتو مسیح هستی آشکارا به ما 
بگود.» * آعیسی به آنان پاسخ داد: «اين 
را به شما گفته ام و ایمان نمی‌آورید. 
کارهائی را که من به نام پدرم انجام می دهم 
خود بر من شهادت می‌دهند. تا سا 
اتتانا تس آووید تفا شا از کوشفند ان شم 
تیا مر ۱ کوستدان مت ای شرا 
می شنوند و من, آنها را می شناسم و آنها به 
دنبال من می‌آیند "و من به آنها زندگانی 
جاودان می‌دهم و هرگز تا به ابد هلاک 
نخواهند شد و هیجکس آنها را از دست 
من نخواهد ربود *"پدرم که آنها و وه 
من داده از هنمه سکس رامیت و هیس‌کسن 
نمی تواند [چیزی] از دست پدرم برباید*. 
9 و پدر یک هستیم7.» 


پیوسته است. 


اع ۱۱:۳ 
:۱۳ 
۲۵:۸ 

لو ۲۲: ۶۷ 


۳۸:۱۰ ۳۶:۵ 


امت ۵:۲۸؛ 

۱ قرن ۱۴:۲؛ 
یو ۶۴:۶: ۴۵:۸ 
۰۴-۰ ۱۳ 
۱ 


۳ ۶: ۳۹؛ 
۷ ۱۲؛ 
1۹۸ 
0 3 


۱-بظر ۵:۱؛ 


۳ ۴:۱۷ ۲؛ 
اش ۱۳:۴۳ 
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۱۲۱۲ ۱ ۷۷ 


1- در روایتی که یوحنا وقایع مصائب و صلیب عیسی را ذکر می کند مخصوصا آ زادی مطلق عیسی را تاکید و بادآوری می‌نماید. 


5- در اواخر ماه دسامبر بهودیان به یادبود بازسازی و تقدیس معبد خن مین گرفتندء . توضیح 
آنتیوخوس چهارم معبد را ترمیم و احیا کرده بودند (ر.ک ۱ -مک ۵۹-۳۶:۴: ۲-مک۱: ٩‏ ۱۸؛ 


ات بود و در ان چراغانی مقام مهمی داشت. در مورد حشن هایی که در انحیل بوحنا 


آمده ر. ک ۴:۶ توذ 
5 ۱ این محل جمع می شدند (ر.ک ۱ع۱۱:۳: ۱۳:۵). 
1- بار دیگر مقامات بهود, صریح تر از هميشه, از عیسی درخواست می کنند آشکارا و در ملاء عام جنبه مسیحایی رسالت خود را 
تصدیق نماید (ر.ک ۱۸:۲؛ ۱۶:۵؛ ۲۵:۸). تلد جر اج یی -کازشن بط مین وج متا هه می شود زیر خی از اجاز 


رسالت خود این موضو 
مشابهی وود دارد (ر. 


آنکه پس از پیروزی بهودای مکایی بر 
۸-۰). این عید را 


رااقو ی تک ر کرده است. در اناجیل نظیر در روایت جریان محاکمه در برابر سانهدرین درخواست 
مت۶۳:۲۶؛ مر۶۱:۱۴ و مخصوصا لو ۶۷:۲۲) و ۳ 


مدت زندگی عیسی محاکمه او چریان داشته و از اپ لحظه بهبعداتهام کف ر گفتن متتشر شده و تصمیم به کشتن عیسی ابراز 
گردیده است. 


۷- عیسی اظهارات خود را به روشنی بیان کرده است ولی بدین سبب جنبهٌ واقعی رسالت او را درک نمی کنند که ایمان ندارند یا 


به عبارت دیگر به گله ای که پدر برایش آمادوز کر هعلق نذا رک رگ 4۶ 
هیچ قدرت زمینی نمی تواند جایگزین نیروی مسیحایی شبان بشود و بنابراین 
ین عبارت جنین است: پدرم انچه را به من داده از همه بزرکت ر است 


۳۷ 


تخیر که اش ۱۳۶۳۲ مق 


نسخ خطی دیگری اب 


۶۴-۰ ۴:۸ ۵۹-۲). 
ن ایمانداران ی 


۷- عیسی می تواند برای طرفدا ران خود حمایت مطلقی فراهم کند زیر بدون هیچ گونه حد و حصری در قدرت پدر 
(ر. ک ۱۹-۱۷:۵) ای که معا برد وب دزد وگ گن مس کر یرای رک 


۷ ۲ شنوندگان این 


۳۷۸ 


نکته را درک کرده‌اند. 


۳ نو 
0 


است 


2۸ 


انحیل یوحنا 


""بار دیگر یهودیان برای سنگسار 
ی یک آونداید نع به آنان 


۱ 


به من ایمان نیاورید. ۸ اما اگرآنها را به 


پاسخ داد: «بسیار کارهای نیکو از سوی نی‌آورید به کارها ایمان آورید تا بدانید ۱۱:۲ 
۱ ۱۱-۴ 
پدر به شما نشان داده ام. برای کدام یک و شتاسید که مر در هن ات و من خرن ۳۱۱۷ 
افای کازها مراست کساوشی کفیل ۰ ۰ سفییه ۳ حان تن سس هوی دس کیوی از 
لاو ۱۶:۲۴: ۲ "یهودیان به او پاسخ دادند: ترا ای مادنا سای امه ار یاه 
مت ۵:۲۶ ۲؛ ۱ ‌ِ 2 
مر ۶۴:۱۴ که نیس که ب میا کف ور متی سای به ان سوی اردن به جائی که یحبی قبلا ۳۰۷ 
لو ۷۱-۷۰:۲۲؛ ۳ : ‌ 3 
یو ۱۸:۵ می کنيم زیرا تو که انسانی خود را خدا درانحا تعمید می‌داد رفت و درانحا ماند. ۲۸:۱ 
8 ۳ مت ۱:۱۹ 
ی ی وا ۲ "عیسی به آنان پاسخ داد: شم از تفن | متقفاسی کاس ژ: مر ۱:۲۰ 
2 «آیا در کر ای یا نوشته نشده است: («(یحم هیچ نشانه ای انجام نداده است. 
رن ۵:۸ "من گفته ام: 7 
[تورات] کسانی را که سخن خدا خطاب ویک نود 6 "ور انا فمباره تن 
به آنان بوده خدایان نامیده است -و ایمان آوردند. 
مت ۱۸:۵: نوشته مقدس البته ممکر نیست نقض 
۱۹ ۱ ۷ 
دا و ۱ کش وا کف تا اش کرویوز عیسی مرده‌ای را زنده می کند 
< " به جهان فرستاده, شمامی‌گوئید: "تو کفر 5 "بیماری بود به نام ایلعازرگ, اهل 
رم ۲ : ۰ ۰ 
می کوث زیرا گفته ام من پسرخدا هستم. بیت عنیا که روستای مریم و لو ۳۹-۳۸:۱۰ 


۳ خواهرش مرتا! بود. "این مریم همان بود که ۸-۱:۱۲ 


0 ۳ 

اگر من کارهای پدرم را به‌جا نمی اورم» 

2- اگر مقررات احکام شرعي درنظر گرفته شود کف رکفتن درصورتی است که نام خدا ذکر شود (سانهدرین ۵:۷). ولی در اینجا 
علت چنین اتهام مهمی آن است که عیسی در اظهارات خود به طور ضمنی ادعای موقعیت خدایی کرده و سپس صریحا اعلام 
شده است (ر. ک مر۴ ۶۳-۶۱۰۱ و متون متوازی). 

8- کلمه ای که «تورات» ترجمه شده در اینجا به مفهوم مجموعهٌ نوشته های مقدس است (ر.ک ۴۹:۷؛ ۳۴:۱۲: ۲۵:۱۵). در 
مورد کلمه «شما» که دربارهٌ آن بحث می شود ر.ک ۱۹:۱ توضیح 6 و ۳۲:۶ توضیح 1. 

0- مز۶:۸۲. مفسران بهودی معتقد بودند که این سخن نه تنها به داوران بلکه به عموم اسرائیلیان خطاب شده است لذا به دلیل 
بالاتر در مورد والاترین فرستاده صدق می کند. بنابراین دلیلی وجود ندارد که سخن از کفر گفتن در میان باشد. 

6- فرستادهٌ منتخب خدا به طریق ممتازی در فدوسیت خدا سهیم است؛ ر.رک ار ۵:۱؛ شسی۷:۴۹؛ یو۶۹:۶: ۰۱٩۹-۱۷:۱۷‏ 

0- عیسی بدون درنگ اظهار می کند که عنوان پسرنحد/ دارد. ضمناً با توجه به طرز عمل عیسی و عباراتی که وحدت او را با پدر 
بیان می نماید این عنوان اهمیت حدیدی خواهد داشت (۰۳۰:۱۰ ۳۸). 

۵-ر.ک ۱۱-۱۰:۱۴؛ ۲۱:۱۷ ۱-یو۴:۳ ۲؛ ۱۵:۴. 

ک ردک ۲۶:۳ توضیح . عیسی به پره عزیمت می نماید (ر.ک ۲۸:۱). یوحنا در اینجا یعنی روز قبل از مرحلهُ قطعی رسالت 

2 
عیشی دیع میسن کراهی بحیی زا یادا وری نماید ۰۳ ۳۲۶-۳۳:۵). 

2 نام /لیعازر که گاهی آن را به صورت مخفف لازار می گویند از نظر لغوی یعنی «خدا یاری می کند» [مترادف نامهای الهیار و 
خدایار در زبان فارسی ]. این نام در فرن اول میلادی نسبتا شایع بود و در مثل لو۳۱۱۹:۱۶ نام فقیری است که پس از مرگ 
اجر و پاداش یافته است. 

- منظور قصبه ای در پره نیست بلکه دهکده ای در شرق کوه زیتون در نزدیکی اورشلیم است (مت۱۷:۲۱: ۶ مر ۰۱:۱۱ 
2-۱ ۱۲؛ لو۲۹:۱۹؛ ۴ ۵۰:۲). 

1- لوقا نام این دو خواهر را در ۲2۰ ذکر کرده است. در روایتی که یوحنا بیان می کند مریم زنی است که عیسی را با عطر 
تدهین کرده بود. 


۳۷۹ )۲۸۶۵( 
۱ 


۱۶-۱ 


انحیل یوحنا 


خداوند را به روغن معطر تدهین نموده دوازده ساعت ۳ اک کش کر وه 3 
۰ ۳۲( 
پاهایش را با موهای خود خشک کرده بودل. راه برود [یایش] نمی لغزد زیرا نور این مت ۲۳-۲۲:۶ 
همان بود که برآدرش ابلعازر بیمار بود. جهان را می بیند"» "اما اگر کسی شب‌راه ۳۵:۱۲ 
۱ ۱ ۱ 1 
خواهران کسانن ترداو فرستاوهتا. رود لتیار اف نورق تست 3 
۳۶۸ بگویند: «خداوندا ‏ اشگیترد وس قو ۰ وا کشت نعد فد ان ۲ و 
بیمار است. » «اسلهارر دوشت سا خشته اتب ۲ اما من 
و واه عفر آجون عیسی شنید گفت: ار ين بیماری تا می‌روم تا او را ار خواب برخیزانم.» ۳ مت ۴:۹ ۲؛ 
ان 2۲۷ 
له شر نیت نلک رای شکوه داشیت: ردان ای کته ییاونان کر اه ام مه 
ِ ۱ ۷ 1 ۳ ۹ ۳ ۱۳ لو۵۲:۸؛ 
تث ۳:۳۳: که به وسیله آن پسر خدا شکوه یابد*.» است, نحات خواهد یافت.» ""عبسی از اع ۶۰:۷: 
مر ۲۱:۱۰ ج ۱ ۲ مه ۳ ۱ ۲ رن ۲۰:۱۱ 
۲ یو ۲-۱ باری عیسی به مرتاء خواهرش و ایلعازر مردن او گفته بود اما آنان می بنداشتند که 
دج ۶۱ هه ی ۱ و ۴ 
محبت داشت. پس جون شنید که او بیمار وی از ارامش خواب سخن می گوید. پس 
ات ردو وی یک ماهتا کهنود - یاه فسن اشکاراس فان کی 10 
ماند.. "سین نهذ از آن بهشاگزدان کنت: «ایلهازر مرده استه ۰ بهحاطر شما ۳۱:۵۱۴: 
۳ ۲۹-۰ 
«باز به بهودبه برویم.» "شا گرفات مد اوه خوشنودم؛ اگر انجا نبودم برای این بود که مر ۳۲:۱۰ 
۴ 
ی هرز کنو مه «ربی تهتا زک وتان کر ایمان بیاورید. اما به نزد او برویم.» ۳ ۳ 
لو ۲۸:۲۲ 


[ خفرضوع تذفین جریت حییا را کم طیتوا یات نی 


۱ و 5 رد 
حستجوی سنگسار تو بودند*؛ و تو دوباره به 


اا میر ا مس ان داه ها 


ملقب به «دیدیموس» (توام46 به شاگردان 
ذیگر کف («ما نیز برویم تا با او بمیریم 3 » 


ز هفته مصائب و صلیب روی داد بوحنا بعداً روایت خواهد کرد (۱:۱۲- 


۸) و خوانندگان کاملا از این موضوع اطلاع داشته اند (مت۱۳-۶:۲۶؛ مر ۹-۳:۱۴؛ لو۵۰-۳۶:۷). 

1- جون بیماری ایلعازر خطرناک است و جون عیسی در هک 
شکوه خدا را که شکوه خود او است نیز ظاهر سازد: برخاستن ایلعازر از مرگ آشکار می کند که عیسی پسر خدا 1 
:)+ ضستا این بیساری نقطٌ آغاز جریانی است که عیسی را به سوی مرگ رهبری می کند (۱۱ :۵۴-۰) یعنی به سوی 
شکوهمندی بر روی صلیب و به وسیلاٌ صلیب. ای کوب کلب ایماتدا زان اهکان شرکت وی بسادت سا عراهد شد زیر 
به وسیلهٌ صلیب کاملا تجلی شکوه در بایان رو زگار تحقق خواهد یافت (ر.اک ۱۲ ۰ ۲۸۲۳ ۳۱:۱۳ -۳۲: ۵-۱:۱۷). 

1- ر.ک ۳۱:۱۰؛ ۱۸:۵؛ ۱:۷ ۲۰-۱۹ ۲۵: ۴۰-۳۷:۸. رفتاری که عیسی در نظر دارد متضمن خطر مرگ است و عیسی آن را 
ی ی 

0- مدت کار روزانه از طلوع آفتاب تا غروب دوازده ساعت است؛ عیسی بایستی انجام رسالت خود را تا به پایانی که پدر معین 
کرده ادامه دهد تا ساعتی که شب يا لمات فرامی رسد (۸:۷ ۳۳؛ ۳۰:۱۳؛ ۱:۱۷؛ لو۲۲: ۵۳). 

8- عيسي برای آدمیان نوری میآورد تا بتوانند در کمال امنیت گام بردارند. خطر واقعی آن نیست که شاگردان تصور می‌کنند 
بلکه آن است که نتوانند نوری را که اکنون می‌ درخشد ببینند يا اينکه مانع از اجرای عمل او تا به پایان باشند. 

که ی ی هی ور و :۰ لو ۱۱ :۳۵ ؛ کلام خدا ر ۱ 
فقط فرزندان روشنایی درمی‌یابند (ر.ک ۳: ۱-۵۹ ۲). 

0- آرمیدن: در زبانهای یونانی و عبری به جای کلمه مردن که زننده است واه آرمیدن بکار برده می شود. بوحنا که از حواب سخن 
م یگوید در صورتی که ایلعازر مرده است یادآوری می‌نماید که سوء‌تفاهمی وجود دارد. ضمنا این نکته را تذکر می‌دهد که 
عیسی برای مردن مفهوم جدیدی می آورد (ر.ک ۲۶:۱۱ ۷: مت٩:۴‏ ۲؛ مر۵: ۳۹؛ لو۸: ۵۲). ۱ 

08- کلمهٌ یونانی 110710 به معنی توام است. این شاگرد که فقط نام او در فهرست اسامی دوازده رسول آمده (مت۳:۱۰: 
مر۱۸:۳؛ لو۱۵:۶ : ۱ع ۲ نقش مهمی در انجیل پوحنا دارد (۱۴ :۵ ۴:۲۰ ۲۹-۲ ۲:۲۱). 

ی ی مت سای و یادا وری می کند که متوحه نیست برخاستن 
ایلعازر از مرگ موقعیتی برای شکوهمندی عیسی خواهد بود. 


)۲۸۶۶( ۳۸۰ 
4 


انحیل یوحنا 


۱۷ ۰ 1 ۰ 
پس جود عیسم امد. او را که از جهار 
مت ۱۷:۲۱ روز پیش در قبر بود. یافت. ییا 
3 
۰۱۱-۳۲ نزدیک اورشلیم و در پانزده استادی؟ آن 
۱۹-۷ ۱۹ 
بود. . بهودیان بسیاری نزد مرتا و مریم 
امه بودند تا درباره برادرشان آنها را تسلی 
لو ۴۰-۳۹:۱۰ دهند. ادنیل کیت 
۰۱ مریم همچنان در خانه نشسته ماند. ۲۲پ 
مرتا به عیسی گفت: «خداوندا اگر این جا 
۲ ۲ ۱ 
می‌ بودی برادرم نمی ‌مرد! ۳۳ نون 
می‌دانم آنچه از خدا بخواهی, خدا آن را به 
و اه هو ۳۳ ِِِ_ به او که دفت؛: 
رو آدرت: ی خواهد ات ۲ "متا او 
دان ۱۲: ۲؛ گفت: «می دانم که تا 
٩-۲۵‏ ۲؛ 
۰ :۴۰-۰: وایسین فرش اه خاست ی 
اع ۴ ۱۵:۲ ی ک ۱ 0 
گفت: «من هستم آن رستاخیز و زندگانی و 
هر که به من ایمان دارد. حن اکن بمیرد 
۵ ۵۱:۸ ین کافزن خواهد کرد. ف هر که زنده 


است و به من ایمان آورد. هرگز تا به ابد 
نخواهد مرد". آیا به این ایمان داری؟» 


ها به او و3 «آری خداونداء 


۳۵-۱ 


ایمان دارم که تو مسیح, پسر خدا هستی که 
باید به جهان بیاید ۳.» ۸"مرتا این را گفته 
رفت تا خواهرش را فرا خواند و در نهان به 
او کته «اشتاه ارت انیت و تلو را 
می‌ خواند. » * "همین که شنید فورا قیام 
گرد و تزه او املد. ‏ زیر عیسی هخون هه 
روستا نیامده بود بلکه همجنان در همان 
جائی بود که مرتا او را دیدار کرده بود. 
" آیهودیانی که با او در خانه بودند تا او را 
تسلی دهند مریم را دیدند که به سرعت بلند 
شده بیرون رفت. پس جون پنداشتند که به 
سوی قبر می رود تا در آنجا بگرید به دنبال 
او روان شدند. ۲ آوقتی مریم به حایی آمد 
که عیسی در آنجا بود با دیدن او به 
پاهایش افتاد و به او گفت: ۴ «خداوندا 
آگر اینجا می بودی برادرم نمی مرد!» 
یت وفنه کیت که اوق کرد 
یهودیانی که او را همراهی کرده بودند نیز 
ین رف نان روحاً ! مرتعش شد و به هم 
تمهت( ور کت سل " 
او گفتند: «خداوندا با 0( ی 


8- [استاد واحد طول که در حدود ۱۸۵ متر می باشد. یرای ابیت هقاهنخی ود به کلرفتری ازرسلي برده امک 
]- در محافلی که تحت تأثیر فربسبان بودند عقیده و امید به رستاخیز در پایان روزگار توسعه یافته بود (دان ۲ ۳-۱:۱: ۲- 
مک ۷: ۲۴-۲۲: ۴۴:۱۲). 


۷- عیسی از پدر این قدرت را دربافت می کند تا کسانی را که به او ایمان می آورند به زندگی کامل و بنابراین 
پایان روزگار برساند (۲۹-۲۶:۵: ۴۰-۳۹:۶ ۴۴ ۴۵). 


۴۶ ۴:۱۰ ۳: 
مت ۱۶:۱۶ 


9ص 


322 

تس وه 

مت ۳۰:۹: 

مر ۳: ۵؛ 

۵ 

۲ ۳ ۱۴۲ 
لو ۴۱:۱۹ 
۱۳۲۱ 


به رستاخیز در 


۷- فعل مردن در آیه ۲۵ به معنی د رگذشتن و پایان زندگی زمینی آدمی است درصورتی که در اینجا اشاره به ز ندگانی بدون ایمان 


است که از خدا ‏ 


رابطه شده و مرگ واقعی باشد ر.ک ۲۵:۵ توضیح 


هی تباید که,عنسی خرست همان کسین اسیت که ماو از مرگ جه زند کین ی گذراند. 
۷- مرتا با اعتراف و گواهی بر این که عیسی, مسیح و پسر خدا است می‌پذیرد که او منشأً هر رستاخیزی است .آ نکس یاس تکه 


باید به حهان بیاید: ر.ک ۱۴:۶؛ ۹:۱؛ مت۳:۱۱: لو۰۱۹:۷. 


0 به نظر پوحنا برخاستن ایلعازر از مرگ تأکید 


- مریم در هنگام رسیدن به عیسی همان سخنانی را بر زبان می‌آورد که مرتا گفته بود. . ضمناً افتادن به پاهای عیسی و تعظیم در 


براب 


/ - گاهی ترجمه می کنند: اش شده. . 


یی دیگر است. 


بر او نوعی پذ یراد 


ایمان نداشته یا نومید هستند تعبیر شود یا اينکه به معنی تأثر شدید در برابر اندوه باشد. ر.ک۳۸:۱۱. 


مر 
9 


۰ . این کلمه ممکن است په مفهوم خشمگین شدن در برا بر ناله‌های کسانی که 


۳۸۱ 


۱۱:۲ ۱ 
۲۶-۴ 


2۰۱۰:۱۷+ 
مت ۶۱۹۰۱۳ 
۱-یاد ۸ ۳۶- 


۲ آن گذاشته بودند*. 


۴۹-۷۱ 


اشک ربخت. ۲۳ بهودیان می گفتند: 
«ببینید جقدر او را دوست می‌داشت. » 
0 برخی از آن فان شتسه «او که 
چشمان کور را باز کرد آیا نمی توانس 

عیسی بار دیگر در درون خود مرتعش شده 
+ به سر قبر امد و این 0 


| بردارید!» مرتا خواهر متوفی به 
از ت: «خداوندا, جون روز چهارم است 
دیگس نو ک رفن است :0 ۰ سین 
گفت: «آیا به تو نگة ۳ ردان ۰ 
را برداشتند. عیسی حشمال خود را بلند 
کرده* گفت: «ای 1 رای ۳ج ٩‏ 
4 حاب کرده ای. 0 
همواره مرا مستجاب می‌کنی" تک 


۰۰ این جمعیت اطراف من سخن گفته ام تا 


آنان ایمان بیاور ند که تو مرا فرستاده ای .» 
و اشفا کشا یلیل فرتاد 


انحیل یوحنا 


وه «ایلعازر بیرون! اینجا بیا!» 
مش رو ال مستوا بر تدش 
نوارپیچ بود و صورتش را دستمالی یوشانده 
ِ_ عیسی به آنان گفت: «او را باز کنید و 
رکلاز ان برود. » 


(متی 0۱:۱۳ رهصرقسش ۱۲ ۱8( 
لوقا۲-۱:۲۲) 

*"بسیاری از بهودیان که به نزد مریم 
آمده و آنجه را عیسی کرده بود. دیده 
بودند به او ایمان آوردند. "اما برخی از 
میان ایشان نزد فربسیان رفته آنجه را عیسی 
کرده بود به آنان گفتند؟. ۲ "پس کاهنان 
اعظم و فریسیان شورائی و 
0 ۰ ۱ 
اکراین کون 
رهایش کنیم» همه به او ایمان خواهند آورد 
و رومیان خواهند آمد و مکان مقدس؟ و 
تن 


میان آنان» «قیافا» که در آن سال 


زربادی انجام می‌ دهد. 


ملت ما را از بین خواهند برد.» 


2- قبر ایلعازر ظاهراً حفره یا غار کوچکی است که در دیوارهُ صخره ای کوه قرار دارد (ر. ک ۱:۲۰). 
8- یهودیان بیشتر روی خود را به طرف معبد می کردند؛ بلند کردن جشمان به سوی آسمان, تا اندازه ای جزو آداب مذهبی 
مسیحیان خواهد بود (۱:۱۷؛ مر ۴۱:۶؛ لو ۱:۱۳:۱۸ع ۵۵:۷). [ کلمه مستجا بکردن در ترجمه تحت اللفظی شنیدن است. ] 
0- جون همبستگی بدر با بسردائمی و مستمر است بنابراین پدر در هر لحظه درخواست عیسی را شنیده و مستجاب می کند؛ و به 


همان گونه که 


۲۹-۲۷ :۵ 


۹ 
۷-۰ 


ورد درد 
و 


۲ "۴۳۲: 
لو ۳۱:۱۶ 


3 
مت ۶ ۳:۲؛ 
لو ۲:۳ 


به اطرافیان خود اعلا م کرده در او امکان تعبین سرنوشت نهایی جهان تحقنی می‌یابد (ر.ک ۳:۱۴: ۵ ۰۱۶ 


۶ ۴-2 ۲: ۱-یو۳: ۲-۲۱ ۲؛ 4 -۱۵). این نیایش نشان می دهد که با برخاستن ایلعازر از مرگ ارتباط فرزندی عیسی 


نسبت به خدا را می توان دریافت. [ ترحمهٌ تحت اللفظی مستجاب کردن: شنیدن. ] 
0 نشانه هایی که عیسی انجام می‌ دهد واکنش های مختلفی ایجاد می کنند: : کسانی ایمان میآورند و کسان دیگری ریت | مکا از 


می‌نمایند (ر. ک ۳۴:۷: ۱۶:۹؛ 


۰ . آخرین نشانه موحب خواهد شد در اورشلیم تصمیم 


صمیم به کشتناعیس گرفته شود 


0- این کلمه را می‌توان سانهدرین ترجمه کرد. در اینکه آیا احتماع کاهنان اعظم و تعدادی از فریسیان بوده و آیا این مجمع جنبه 
9ب سر باید توحه داشت که یس از ز انهدام معبد اورشلیم در سال ۰ میلادی فریسیان رهبری بهودیان را 
نه دست گرفتتدء ر.دک ۲۲:۹ توضیح 1. 

6- ترحمه تحت اللفظی: محلء که ممکن است منظور مجموعةٌ شهر اورشلیم و پا منحصراً معبد باشد (۲ -مک۱۲:۳ ۱۸ ۳۰؛ 
اع ۱۳:۶ -۱۴؛ ۷:۷). 


۳۸۹۲ 


2 
۲ 


0 از خود نگفت اما جون در آن سال کاهن بسیاری از مردم از روستاها پیش | زگذر ۱۳ 
یدب 9 1 یز من برای تطهیر خود به اورشلیم فراز آمدند. اعد :۱۳-۶ 
7 مت رتشا یرای مه که ۰ .۲ در سستصوی مت سوودن3 دز مش 0 

همجنین تا فرزندان خدا که پراکنده اند ایستاده به یکدیگر م ی گفتند: « ۲ 
یگانگی گرد هم آیند "ار همان روز و 
میم زد کشعن و گرفشند: یی ۳ "اما کاهنان اعظم و فریسیان دستور 
۵ دیگر در میان یهودیان آشکارا رفت و آمد داده بودند: اکر کسی تدای کدآو توافت 
1 شین کرد که از آ نبا مان ندنک .. لدنص کففا آورا سک که 
ی بیابان به شهری به نام افرائیمل رفت و با 
و شا کردا خن رد انا ماند. رن رن ورن فان از نی کلو۸ 
۱۷ ۱ عیسی به بیت عنیا آمد. حائی که ۸:۱۱ ۴۳-۴۳: 
یاون توف شیف او از میان مردگان مر؟:۱۳۹۳ 
قیام بخشیده بود! نت دای یش شامی 
تهیه کردند و مرتا خدمت می کرد و ایلعازر ِ ‌ 


انجیل یوحنا ۱۱ 


کاهن اعظم 1 تد انا فا وتا هیچ 
دق مکی فگر تین نید که فرای 
شما مفیدتر است یک انسان در راه قوم 


نمیرد» تا همه هلاک شوند8؟» ۳ 


۳۵ 


تدهین در بیث عییا 
(متی۱۳-۶:۲۶؛ مرقس۴ ۹-۳:۱؛ 
ر.ك لوقا۳۸-۳۶:۷) 

**[جشن] گذر بهودیان! نزدیک بود و 


یک از 5 نی بود که بر سر سفره با او 


1- قیافا از سال ۱۸ تا ۳۶ میلادی ریاست عالیه سانهدرین را برعهده داشت (لو۲:۳؛ ؛ اع۴: ۶ ر.ک تاریخ کهن فلاویوس ژوزف 
۸ ) نقش قبافا در مت۰۳:۲۶ ۵۷ و یو۱۴-۱۳:۱۸ ۲۴ ۲۸ ذکر و تأکید شده است. یوحنا که مصرا یادا وری می کند 
که وی د رآن سا لکاهن اعظم بود شاید می خواهد اهمیت بی نظیر سالی را که نجات انجام خواهد شد یادآوری نماید. 

4 قیافا به بحت در اد ین باره حنبهٌ سیاسی می دهد؛ هیجوت کیسی هر شا رون ای اس وگ 
اشیت او ارب سرت را ی و نظم عمومی تأمین گردد. 

8- این سخنان با توجه به وقایعی که بعدا روی می‌دهد در نظر شاگرد عیسی کاملا معنی و مفهوم دیگری دارند بدین معنی که 
عیسی با مرگ خود نجات اسرائیل را تأمین می‌کند و تمام کسانی را که در سراسر دنیا در تابعیت پدر هستند به صورت یک 
ملت جمع می‌کند. 

1- منظور قیافا آن بود که برای بهودیان اشکالاتی پیش نیاید. وی بدون اینکه بداند اعلام می کند که مرگ عیسی چه معنایی برای 
ایمانداران دربر خواهد داشت. در مورد مرگ به خاطر وحدت ر.ک ۱۶:۱۰؛ ۲۳-۱۹:۱۷؛ ۲۰:۱۹ ۰۱۱:۲۱ 

[- افرايیم را اکثراً با دهی به نام /لطیبه یکی دانسته اند که در حدود ۲۰ کیلومتری شمال شرقی اورشلیم در مدتهی‌الیه سرزمین 
صحرایی قرار دارد. 

-ر.ک ۱۳:۲ ۴:۶ . چنین به نظر می رسد که یوحنا جشن بهودیان را که از به دوران و نظم کهن تعلق دارد در براب بر یگانه حشن 

گذر واقعی مسیح قرار می‌دهد (۱۳ 10 
[- شرکت در جشن مستلزم آن بود که از نظر شرعی پاک باشند و این پاکی با احرای اعمال مذهبی مختلفی حاصل می شد 
(خروج۱۵-۱۰:۱۹: اعد ۱۴-۹:۹؛ ۲-توا۳: ۸۳-۱ ۱:۲۰-۱۷ع ۴:۲۱ ۲۶-۲؛ ۱۸:۲۴ یو۲۸:۱۸). 
0- ر.ک مت ۱۳:۲۶؛ مر ۹-۳:۱۴؛ لو ۷: ۳۰-۳۶ 


مور ۳ 
یز له << 


۱۳-۲ انحیل یوحنا 
لو ۳۸-۳۷:۷ بود. "پس مریم رطلی" از عطر سخبل به خاطر عیسی بلکه همجنین برای دیدن 
واقعی؟ گرانبها برداشته پاهای عیسی را ایلعازر که از میان مردگان او را قیام 
تدهین نمود و با گیسوانش پاهای اورا ‏ بخشیده بود. ""کاهنان اعظم تصمیم به 
و و ۲ ۲ د 2 ۱۱ 
۱۷/۱۶ خشک کرد و خانه را بوی عطر فرا کمن انلها زو تیر کر ففتن:. زیرا بسیاری 
ک 9 "یهودای اسخریوطیل کی از از یهودیان به خاطر وی می‌رفتند و به ۳۱:۷: 
ت س ۱ "۱۴۴-۰" 
شاگردانش, آن کس که او را تسلیم می کرد عمش آیمانمی آ وزدنن, 
گفت: * «جرا این عطر را تخد دییار ظ 
مت :۲۱:۱٩‏ نفروختند تا به بینوایان داده شود؟» وت ورود پیروزمندانه عیسی به 
مر ۲۱:۱۰: ره ۱ ۱ ۳ 
لو ۲۲:۱۸ را نه از انْ‌رو گفت که در غم بینوایان بود. اورشلیم 
با بلکه جون او دزد بود و کیسه یول را در ۱2۱۰ مقس ۱ ۶۱۱۵۱۵ 
لوم:۲ دست داشت آنجه را در آن می‌انداختند لوقا٩۴۰-۲۸:۱)‏ 
۲ 2 : 
می ر بود. «او را بگذار, رور بعد حمعیت زیادی که برای حشن 
اه روا بت رام ول تفه فتاه آفله بودتد قفش دا تسد که غیسی ان 
اش نا بینوایان را همیشه باخود اورشلیم می‌آید ۳"شاخه‌های نخل 
تث ۱۱:۱۵ 
دارند اما مرا بای همشه تدایند ۳ . برذاشته نه استفال اه یرون شاندق فریاد رس هنود 
ِ مت ۲:۲۷ ۳؛ 
۴۴-۲ ۳ تحار از حشونیان دا تشتت.. که برمی اوردند: «هوشیعانا!» «مبارک باد مر ۳۲:۱۵: 
۱ ِ ‌ِ ‌ ‌ یو ۴۹:۱؛ 
[عیسی] در انحاست. پس آمدند نه تنها آنکه به نام خداوند می‌آید۷» و «یادشاه ۲-مکا ۵۱:۱۳: 
۱ ۱ مکا ٩:۷‏ 


0- کلمه یونانی که رطل ترجمه شده واحد رومی و برابر ۳۲۷/۴۵ گرم است. 


0- این کلمه که فقط در مر۳:۱۴ و در اینجا 


اه ترجمه می کنند و در مورد مفهوم آن مفسران توافق 


ندار ند. ظاهرا در زبان پونانی اين کلمه ا ز همان ريشه ایمان می‌آید و لذا می توان وافعی با حفیقی ترحمه نمود ولی ممکن 
است نام گیاهی باشد که از آن عطر گرفته اند. 


8 طبین ااجیل هتیرو مرفسی»: مریم ,عظ رن 


پر سر عیسی می‌ریزد درصورتی که در اینجا برروی پاهای عیسی ريخته و با خشک 


کردن با موهایش فروتنی و محبت کامل خود را ابراز می کند. 

(0- در ادبیات بهود عطری را که رایحه اش منتشر می‌شود با پرتو و درخشندگی زندگی عادلانه تشبیه و مقایسه کرده اند. ذکر این 
نکته که رایحهُ عطر فضای خانه را پر می کند ممکن است با مت۶ ۱۳:۲ و مر۴ ٩:۱‏ مقایسه شود که در آنجا گفته شده در هر 
جایی که انجیل موعظه شود این عمل مریم شناخته خواهد شد. 

۲- ر.ک ۷۱:۶ موه ورام نهوای اس ریرطی جلب مردو و از 
گوینده این سخنان را بعضی‌ها وعی شا گردات ذ کر گرقه آنلنت: 

5- کلمه ای که ینار ترجمه شده واحد پول و احتمالا برا بر مزد روزانه یک کارگر بوده است. ر.ک ۷:۶ توضیح ] و مر۵:۱۴. 

- ترجمه دیگر: او را به حال خود بگذارید! این رسم را بهنعاط ر تدفین من رعایت می‌کند. ولی معنی دقیق این عبارت مشخص 
نیست. به نظر بعضی ی و ی به نظر 

بعضی دیگر منظور بیاد نگهدا شتن خاطرةٌ این عمل است که پیشاپیش مراسم تدفین را نشان می دهد. متی و مرقس در این مورد 
۱ ۱ ۱ 0 
۷- ر. ک مت۱۱:۲۶؛ مر۴ ۰۷:۱ 
۷- این روش ورود پیروزمندانه سلاطین است. ر. ک ۱-مک۵۱:۱۳: ۲-مک ۷:۱۰؛ مکا۹:۷. 
- ر.ک مز۲۶-۲۵:۱۱۸. هوشمیانا به مت ٩:۲۱‏ توضیح 6 توجه نمایید. تفج کلهانت را که و۱۱۸ گرگ فله برای 
تقد یس ی روسایی که در رأس ملتزمین خود به معبد فراز می آمدند بکار می بردند. همین عبارت در مورد عیسی بکار برده شده 
که کاملا والاترین کس یاس تکه من (۰۶ ۲۷:۱۱:۱۳ )٩<۱‏ و با داشتن قدرت خدایی مأهوز رضالت ی باشد. 


ین اظهارات را به او نسبت می‌ دهد درصورتی که مرقس 


۳۸۳ (۲۸۷۰) 
ی 


۲ ۱۳۶+ 
مر ۱۳:۴؛ 
لو ۴ ۴۵:۲ 


۴۲-۷۱ 


انحیل یوحنا 


انتراکل ۳ اما عنسی فرهالاغی تافته بر 


آن, تست بترای آفحه کوش شنده اس 


دی صهیون مترس: اینک بادشاه 
۲ ء له 1 ۱۶ 

بوء سوار و کرو الاغی می‌آید(. اول 
شا گردانش ات حیرهارا هدند یا 
وقتی عیسی شکوه يافت", بدان هنگام 
به ناد آوردتد؟ که این درباره وق نوشته 
شده بود و این حیزهارا برای او کرده 
بودند". ۲ اپس جمعیتی که با او بودند به 
هنگامی که ایلعازر را از قبر به بیرون 
خوانده و او را از میان مردگان قیام بخشیده 
نود شهادت می‌دادند. *۲همجنین حمعیتی 
نیز بدین سبب به استقبال او می آمدند: 
زیرا شنیده بودند که او این نشانه را انجام 
داد اه سس ‌فرصسوال دربیم تکلیگر 


۲۴-۲ 


7 «می بینید که هیچ فایده ای 
نمی برید؛ همه دنیا به دنبال او می‌رود؟!» 


شکوه خبلتنج 

" آدر آنجا جند یونانی بودند, از آنانی 
که به هنگام جشن برای پرستش؟ فراز 
ی ام ندب "مت انتان به‌سشوی فیلییس که 
از بیت صیدای جلیل* بود پیش رفتند و از 
اوستو ات تفر تیگ «ای سرور 
می‌خواهیم عیسی را ببينیم.» ۲" فیلیپس 
آمده آن را به اندریاس گفت. اندریاس و 
وی امتهانرا کی تفا 
یش در پاسخ ایشان گفت: «ساعتی که 
پسر انسان باید شکوه یابد فرا رسیده 
است؟! ۴ "آمین. آمین به شما می‌گویم: اگر 


۹ ۳ 
لو ٩۳:۱؛‏ 
۸۱:۳ 


۳۹۷ 
۳۲-۳ 
مس 
مت ۲۰:۸ 


6- موضوع عنوان پادشاه اسرائیل در سرتاسر انجیل آمده است مخصوصاً در قسمتی که راجع به مصائب عیسی و مصلوب شدن او 
است (۴۹:۱: ۱۵:۶ ۳۳:۱۸ ۳۷ ۱۳۹ ۱۳:۱۹ ۱۴۸۱۲ ۱۵ ۱۹ ۲۱). 


- یوحنا نظیر انجیل زگ 


روایت را مفهوم و روشن می کند. [ترجمه تحت اللفظی: کره خر یک خر ماده. ] 
7 عیسی به وسیله صلیب و صعود به آسمان شکوهمند شده است (ر. ک ۷: ۹ ۱:۱۷). ۳ 
4 یوحنا به مانند انجیل نگاران دیگر (مر۱۴ ۰ مت۶ ۵:۲ ۷: لو ۶۰:۲۲: ۲۴: ۶ ۸) متوحه است که بیشتر گفتارها و اعمال 


عسی دراهلات‌زندگی زین او درک نشله:یا به خزی 


نگاران دیگر که اين روایت را آورده اند خلاصه پیام سروش مسیحایی زک ٩‏ : را ذکر کرده و بدین وسیله 


آنها را درنیافته بودند. پس از مصلوب شدن عیسی و صعود او توانستند 


این وقایع را درک نموده و به معنی واقعی آنها پی ببرند و نبوت‌هایی را که در نوشته های مقدس آمده است به طرز جدیدی 
دریا نند. این تذکر و یادآوری یوحنا بر اثر عمل روح انقدس 
0- اک 1 -۷) با منظور حمعیت است که 
7 ۹ / 5 ۰ ۵ ۰ 5 ۳ ۳ 
0 
۲ مر ۳۷:۱). 
01- این اشخاص که فرهنگ یونانی داشتند و نسبت به نژاد بهود بیگانه بودند جدیدا به آیین بهود گرویده با اينکه فقط به آن 


علاقمند بودند و به اورشلیم می آمدند تا در مرا 


زیارت جشن گذر شرکت نمایند (ع 


انجام می شود (۲: ۲ ۲۶:۱۴ ۲۶:۱۵: ۱۵-۱۲:۱۶). 


.)۲۶ ۱۶:۱۳ ۸ ۲ ۰ 


تمایل به پرستش خدای حقیقی (ر. ک ۲۳-۲۱:۴) آنان را هدایت می کرد که عیسی را ملاقات کنند (یا به عبارت بهتر او را 
ببینند) . 


۵- ر.ک۴۴:۱ و ۰۸:۶ فیلییس ی و اندریاس تنها شاگردانی هستند که نام یونانی دارند. ر.رک ۳۸-۲۷۰۴ ۴۲:۴ 


توضیح . 


- منظور لحظه ای قطعی است که عیسی در شکوه وارد می شود و شاگردانش را در آن سهیم خواهد کرد (۱:۱۷ -۵, ۲۲ ۲۴؛ 
۱ ۶) شکوهی که پدر تعیین کرده و فرا رسیدن آن در پایان فعالیت زمینی عیسی است (۴:۲؛ ۷: ی ۸ ۳۰ ۰:۸ ۲: 
۱ ۳ ۱:۱۷ همچنین قبل از هر چیز ساعت خدمت تا مرگ بر روی صلیب است (قبلا در مر۴ ۳۵:۱ ۰۳۷ ۴۱ 
امه انیت )ء 


و 
۷ شذیل ۷ 


۳۸۵ 


7 
۰۳"۱۴۰۷:+ 
مت ۲۴:۱۶ 


۱ 5 :+ 
۸ من ۱۳:۶ 
۲( "2+ 
مت ۶ ۳۸:۲: 
مر ۳۴:۱۴؛ 
لو ۴۰:۲۲ ۴۶: 
عبر ۸۷:۵ 


۳۲-۷۲ 


اک 
و شوه ییاز 
: می‌آوردگ. ۶ هر کف حنان و درا توش 
۳۹ از بین می برد و هر که از حان 
هر وان رت رو انوا براف 
ید تاش شا ووان کان هو هد ها 
* گر کسی به من خدمت می کند. پس مرا 
هم پیروی کند و در آنجا که من هستم خادم 
من نیز همانجا خواهد بود. اگر کسی به من 
خدمت کند پدر او را محترم خواهد 
داشت. 

۲" اکنون جان من مضطرب است و چه 


بگویم؟ ای پدر» مرا از آن ساعت نجات 


انحیل یوحنا 


بده! اما به سیب همین تااین ساعت 
آم ده امک ای پسدر؛ نسام سود را 
هس دای ۰ پس ندایی از آسمان 
رسید: «[او را ] شکوه داده | 3 باز شکوه 
خواهم دا اه 
ایستاده بودند. تشه ند رین 

تندری بود. دیگران گفتند: «فرشته ای با 
"عیسی پاسخ داده 
فتاه لاس که تریه خاطر هه که 
اف میاه ی ان 
داوری؟ این حهان۲ است. اکنون رئیس 
این حهان بیرون افکنده خواهد شدل. 
۳۲ 


او حرف زده است.» * 


و من ود از زمین لا رده 


۱۴۱۲۰۱ 


0 
۴ ۶ ۱+ 
و 
نت 
ری 
ره ۱ 


6 - تصویر دانهٌ بدر یکه می‌میرد برای آن که محصول فراوانی بدست آید در موعظه های انجیلی تصویری معمولی است (مر ۳:۴- 
٩‏ ۲۶ ۳۱ مت۱۳: ۳۰-۲۹). علمای مذهبی بهود و پولس رسول (۱-قرن۴۴-۳۵:۱۵) این تصویر را در مورد صعود وٍ 
شکوه یافتن بکار برده‌اند. و و ی 
یهودیان و یونانیان در جامعه ای مسیحایی گرد 

- - ترجمهٌ تحت‌اللفظي: نفرت داشتن. ۱ برابر روشی که در زبانهای سامی بکار می‌ رود در مقابل دوست 


داشتن است و اکثرا به مفهو مکمتردوست داشتن و به عنوان ارزشی والا بشمار نیاوردن است. [ بنابراین می توان ترحمه کرد: 
هرکس در این حهان از حال خود دست بشوید ] (یید۳۳-۳۱:۲۹؛ تث۱ ۱۵:۲: مت۴:۶ ۲؛ لو۱۳:۱۶: ۲۶:۱۴. لو۲۶:۱۴ 
توضیح 1 را ملاحظه کنید). 
1- ر. ک مر۳۵:۸؛ مت ۵:۱۶ ۲؛ لو :٩‏ ۴ شاگرد بایستی زندگانی خود را برطبق زندگی جدیدی که استاد بر او آشکار و به او عطا 
کرده است یکی کند و هماهنگ سازد. 
[- رابطه من یت رها ی ور اسافی ترر یت یی ات ۱ ۵ ۱۲۱۰۰ لو۲۷:۱۴). 


خدمت عیسی 


متضمن آن است که شاگرد به روش خود در مرگ و رستاخیز او 


سهیم خواهد نود (ر. ک مر ۴۵-۱). 


>1- در اینجا پوحنا احساس اضطراب عیسی را در برابر مرگی که فرامی رسد ذکر می کند (ر. ک۳۸-۳۳:۱۱: ۲۱:۱۳) ولی 
احتضار او را در جتسیمانی روایت نخواهد کرد (مر۴۲-۳۲:۱۴؛ مت۲۶: ۴۶-۳۶؛ لو ۴۶-۳۹:۲۲) با اینکه به آن اشاره 
می نماید (۱۱:۱۸). یوحنا مخصوصا علاقمند است اطاعت کامل عیسی را یادا وری کند که با شکوهمند کردن پدر در کمال 
آزادی دوران مصائب و مصلوب شدن خود را آغاز می کند (ر.ک ۰ توضیح 1 
1- نام مظهر و بیان تجلی شخص می باشد . عیسی که درخواست می کند کم بل شک باشد می‌ خواهد که خدا به عنوان پدر تجلی 
نماید ( :۰ ۱۲:۱۷ ۲۶), خدایی که به وسیلهٌ مرگ و رستاخیز پسرش عمل محبت خود را نسبت به آدمیان کامل می 


0- پس از تظاهر شکوه که با فعالیت زمینی عیسی و نشانه ها انجام می شود (۲: ۱ ۳۶:۵ 


ی 


به وسیله مرگ و رستاخیز (۳۲-۳۱:۱۳؛ ۱:۱۷؛ ۱۰:۱۴) و اعطای روح القدس خواهد رسید. 
0- پیت با تا سر خی و اخمته مج تج رابدزنی هه براین هجه فصو بایستی بدین وسیله معنی وقایع نجات را 


تشخرص ر می‌دادند و گرنه عیسی که با پدر یکی است نیازی به توضیح 
0- در اینجا داوری به معنی محکومیت است (ر. ک ۱۹:۳؛ ۲۱:۳ توج 


ندارد. 
0 ۲۹:۵). 


کند. 
تکام 


0- دووروا نان مکاهته اش یمان هقایا بان آ داش کم در آبعها کزان راخ کرد این اصطلاح همچنین به 
مفهو: م دنیای کنونی است که در آن قدرتهای مخالف فرمانروایی خدا تسلط دارند و در انجیل یوحنا به نامهای مختلف مجسم 
1 مثلا ابلیس (۷۰:۶: ۴۴:۸: ۲:۱۳ شیطان (۲۷:۱۳) سلطان این دنیا (۳۰:۱۴: ۱۱:۱۶). 

بل 


04- برابر بعضی نسخ خطی پایین افکنده حواهد شد. ایا تراد ری که رای جات میرف ۱۳۱۳۱۳۰۰۱ 


۲ ۴۳۵۷ با این همه پیروزی او به وسیله صلیب و بر روی صلیب به معنی شکست شیطان و انفصال از 


۳۸۶ 


در 
ست 


تسلط بر حهان است. 


مز ۴:۸۹ ۳۶ 
مود 

اش *:۷: 
دان ۴:۷ ۱؛ 
بو ۳۴:۱۰؛ 
روم ۳: وه 
مت ۲۰:۸ 


۱۳۳۷ 
3 
۴ ۴۳۶:۱۲؛ 
۱۸ 2+ 
۱ یو ۱۱:۲ 


ی 
ی ۸:۵ 


۲- ر.ک ۱۴:۳ و ۲۸:۸ بالا رفتن بر روی صلیب را ایمانداران باید به عنوان بالا رفتن در شکوه به نزد پدر درک کنند. : 


انحیل یوحنا 


شوم م همه را به سوی خود خواهم کشید؟.» 
۲ "این را گفت تا نشان دهد به جه مرگی 
۳ و 
دادتد: «از تورات شتیله ایم که 

جاودان می‌ماند » پس تو چگونه می گویی 
و 
تا نان کت بش یه نان 
۱ 


رت ۱ 


شماست ", تا وقتی نور را دارید راه بروید 
میاذا تاریکی‌ها شا را درر گیرند. تون 
+ که در تاریکی ها راه می‌ رود نمی‌داند به 
4 ی نور را دارید. به 
نور ایمان بیاورید تا شمایسران نور 
شوید 6 :غتس بعنین گفنت و از یا رفت 
و از ایشان پنهان شد. 


۴۲-۲ 


خاتمه کتاب نشانه‌ها. 
شرایط ایان حقیقی 

۲ "هر جند آن همه نشانه‌ها را در برابرشان 
کرده بود. به او ایمان نمی آوردند ۸ "تا گفتار 
اشعیای پیامبر به تحفق زد که گفت: 
«خداوندا چه کسی به پیام ما ایمان آورده و 
بازوی خداوند به چه کسی الهام گردیده 
ست۲؟» *"به همین جهت نمی توانستند 
ایمان بیاورند زیرا باز اشعیا گفته است: 
سمش اتان را کی کرکم وتان 
سنگ گردانیده تا با چشمان خود نبینند و با 
دلهایشان نفهمند و باز نگردند تا من آنان را 
شفا دهم". "اشنا ان زا کف اشت زیر 
شکوه او را دیده و از او سخن گفته است*. 
پا وحود این حتی در بین روُسا بسیاری به 
او ایمان آوردند اما به سبب فربسیان بروز 


قش وا ففم متا هار هن وی 


که اکثراً مشاهده می شود یوحنا اصطلاحاتی بکار می برد که معنی دو پهلو دارند. 
- ر.ک ۴۴:۶ که در آنجا پدر به سوی پسر می کشد 
-ر.ک ۳۲:۱۸. 


10 
دور تاستاه این سخنان می‌توان اش 


۱۳ 
-ر.ک ۱۲:۸؛ ٩:۵-۴؛‏ ۹:۱: ۳۳:۷ ۳۳:۱۳ 
6- منظور از پسران نور کسانی هستند که به وسیلاٌ ایمان در قلمرو نور وارد شده و زندگی می کنند (افس۸:۵؛ ۱-تسا۵:۵). این 
عنوان در نوشته های فرقهٌ اسنیان که در قمران کشف شده فراوان است و در آنجا منظور برگزیدگانی هستند که تورات را دقیقا 
بررسی کرده و عمل می نمایند. 
3- این عبارت که در ابتدای وحی دربارهُ خدمتگزار رنجور است (اش۱:۵۳) نا و عمل خدا که 


اشعیا بیان خواهد کرد نشنیده و بی مانند است. یوحنا این عبارت را در ستایش مسیحیت بکار می برد (ر. ک 
2- بوحنا سخنان اشعیا (۹:۶- ۰) را که نخستین الهیدانان مسیحی اکترا : 


نی قانون که در اینجا تورات ترجمه شده به مفهوم مجموعه نوشته های مقدس و روایات است. 
۶ :۰ مه ۰ دان۷ :۰ را ذکر کرد ولی برطبق عقیده عمومی یهودیان تحقیر و 


2 
تث ۳-۱۰:۲۹: 
مه ۳۰۰ 
1 ۱۰( 

عبر ۴: ۲ 


۴۳:۵ 


مر ۱۸:۸ 


۳ 
بکار برده‌اند (مر۴: ۱ ۱۲؛ مت۲ ۱۵:۱ ؛ لو۸: * 


مر۱۸:۸؛ ۶ ۸۱ :۳۶ -۲۷) به روش مخصوص خود گرفته و مفهوم آن را تشدید کرده است. 0 


می کند که کوری مانع از ز آن است دل خود را به عمل خدا بگشایند و مسیحیان بر مبنای اد 
تفسیر می کردند (ر. ک ۴۱-۳۹:۹؛ ۲۱-۱۹:۳؛ ۱۱-۹:۱). 


ین پیام ایمان نیاوردن اسرائیل را 


8- به نظر بوحنا شکوه الهی که به اشعیا آشکار می شد همان است که از اين یس در عیسی خواهد درخشید (ر.ک ۵۶:۸: ۱- 
قرن۴:۱۰). 


0- ایمان ارزش ندارد مگر درصورتی که بدون هیچ 


است منجر به اخراج از جامعه اسرائثیل گردد (ر. ک ۲۲:۹: 2-۶ ۴). 


ار 
فت 


ملاحظه و پروایی باشد تا به جایی که در ملا عام بیان و اظهار شود که ممکن 


۳۸۷ 


۴۴:۵ 


۱:۱۳ -۲ 


را و ین 
دفسبت ذاشتتد. 


بیشتر از شکوه خدا 


تج ندا داد کت «ه رکه به من 
ایمان آورد, نه به من بلکه به فرستنده من 


ایمان افزده اشت: ‏ وه که مرا هن نیتده 


٩-۷ 

فرستنده مرا می‌بیند؟. " "من, آن نور, به 
۹ جهان آمده ام تا همه کسانی که به من ایمان 
ای کی 
۳ سخنان مرا می شنود و آنها را رعایت 
ار 0 
ی برای داوری حهان نیامدها ۳ بلکه برای 

۸ نحات دادن حهان 3 هر مرا طرد کند 
اتید 2 و 

یز :۳:۵ ۴ 


انحیل یوحنا 


سخنی که من گفته ام در واپسین روز بر او 
داوری خواهد کرد8. *"زیرا من از طرف 
خودم سخن نمی گویم بلکه پدری که مرا 
2 
بگویم و بیان کنم, فرمان داده است. 
یا که مان او نی ود 
ات پس آنچه من می‌گویم همان است 
که پدر به من گفته است و من به همان طور 
و 


پیش از جشن گذرا جیار که 


۷ ۴ ۱۰:۱؛ 
تث ۱۹-۱۸:۱۸ 


۳۳ ۳ 
(۱ ۶ 


۱ پطر ۱۱:۴ 


۱ ۳:۲ 
۰ ۲ ۱۳ 
۵ ۱۷:٩؛‏ 
مت ۵:۱۷:۲۶ ۴؛ 
مر ۴۱:۱۴؛ 
غلا ۲۰:۲؛ 
۱-یو ۱۶:۳ 


01- این مجموعه کوجک سخنان که مخصوصاً از گفتارهای عیسی است ظاهراً نتیجه گیری نخستین بخش انجیل است و به اظهارات 
عیسی در میان مردم خاتمه می دهد . 
6- عیسی به خودی خود و به تنهایی چیزی نیست؛ ارتباط او با پدر بر این مبنا است که کسی که به او ایمان می‌آورد ضمناً ایمان 


تخود را به بان فی ده با بهتهمین کونه ی قوان گفت کسی که‌اورا می‌نیتد در آوایتر رام ند (ودک 


۱۱-۴ ۳۰-۱۹:۵ ۱۸:۱). 
]- کلام مستلزم توحه و اطاعت مستمر و مداوم است (ر. ک مت۲۷-۲۴:۷؛ لو۶: ۴۹-۴۷) . رسالت عیسی منحصراً به خاطر نجات 
۳ ؛ ۱۵:۸) ولی کسی که این رسالت را نمی پذیرد خود را به گمراهی محکوم می نماید؛ را فافت دام گر سرا 
رسیدن به خدا وحود ندارد (۲۲:۵, ۲۷: ۱۶:۸ ۲۶). 
8- آنجه را بهودیان دربارهُ قانون تورات گفته و اظهار می کردند که قانون تورات در روز داوری میزان محکومیت خواهد بود یوحنا 
در مورد کلام عیسی م گوید (ر. ک مر۳۸:۸). 
0- بابهای ۱۳ از ۷ انجیل بوحنا مجموعه ادبی گسترده ای است که در آن مطالب مختلفی گردآوری شده است. در انتدا روایت 


آخرین شامی که عیسی با شاگردانش ۱ ود 


2 


۳۰ سیر مار موی 


عیسی با اطرافیانش آمده است (۲۶:۱۷-۳۱:۱۳). در این بخش موضوعات متتوعی در کنار یکدیگر قرار گرفتة اند: مثلا 
به خوبی روشن است که آیات ۲۷:۱۴- -۳۱ در ابتدا پایان گفتار وداع بوده و پس از ز آن بایستی موضوع آمدن اشخاصی که 
مأمور دستگیری عیسی هستند ذکر شود (۱۱-۱:۱۸). پوحنا بابهای ۱۵ - ۷ وا در این" بخشن وارد کرده تا نخستین مذاکره 
وداع را تشریح نماید (۲۱:۱۴-۳۱:۱۳). در بابهای ۱۳ الی ۱۷ عیسی به شاگردان خود و از ورای ایشان به ایمانداران همه 
دورانها خطاب می نماید. برای ایشان توضیح می‌دهد در دورانی که با صمود شکوهمند او آغاز می شود وضعیت و شرایط آنان 
جگونه خواهد بود. بنابراین پوحنا بعضی از نگرا نیهای مهم مخاطبان را دقیقا تشریح خواهد کرد و لذا تعجبی ندارد اگر در 


تعدادی از ز نکات این بابها تقدم و تأخر تاریخی تطبیق نمی کند. ون 
رستاخیز بیان می نماید که جگونه در پایان قرن اول میلادی با مشکلات کلیسا 


ن‌از 


1- در مورد حشنهای بهودیان که در انجیل بوحنا ذکر شده به ۶ ۰ توضیخ 1 مراجعه نمایید. ۰ معمولا این شام را که پوحنا روایت 
می کند برابر آخرین شامی بشمار می آورند که در اناجیل نظیر آمده است. ی با 


برقراری دعای سپاسگزاری صریحاً ذکر نشده است. دلیل اینکه جرا بوحنا این ز 


که مخصوصاً ترجیح داده در | ین باره در باب ششم به تفصیل توضیح دهد. 


۳۸۸ 


۱00 ی 
ففت 


نکته را ذکر نکرده. نمی‌دانیم. جنین می نماید 


ای 
مت ۰:۲۶ 
۱ یو ۳: 
۳ ۳"۹: 
مت ۰:۲۶ 


۱ 


لو ۰۳:۲۲ ۱۴ 
و مور 
۰۳۸۶+ 
مت ۲۷:۱۱؛ 
لو ۲۲:۱۰ 


لو ۳۷:۱۲؛ 
۱۰-۷ 


ار 
لو ۴۴:۷ 


انحیل یوحنا 


کافین ‏ ارداین وان به وی بیش 
فرارسیده استلم جون به خاصان خود که 
فن ایت سقا تن مت ها شیت تا بایان 
در طی شام» چون قبلا 
ابلیس به دل بهودای اسخریوطی [یسرأ] 
۲ شمعون انداخته بود که او را تسلیم کندل 
و ات ]| می‌دانست که پدر همه جیز را 
به دست او داده" و او از خدا می‌آید؟ و 


۳ 
محبت یمود . و 


به سوی خدا می رود از سر شام فیام 
هه اس زا مه کشاری کدا شحو 
حوله ای برگرفته, آن‌را به کمرش گره زد. 
*سپس در طشتی آب ریخته شروع به شستن 
پاهای شاگردان کرد" و آنها را با حوله ای 


که به کمرش گره زده بود خشک کرد. 


۵ 


۶ ۰ 7 ۴ ت 
پس چون به سوی شمعون پطرس امد 
قع ان اه گذ گفت: «خداوندا. توپاهای مرا 
۲ و 
می شویی"!» "عیسی در پاسخ او گفت: 
«آنچه من می کنم اکنون درک نمی کنی اما 
بدا خواهی دانستا:» "پطرس به او گفت: 
«نه, هرگز تا به ابد پاهای مرا نخواهی 
شست!» عیسی به او پاسخ داد: «اگر تو را 
شمیعوننظرش به او گفته (مداوتدا: 
پس نه تنها پاهايم بلکه همچنین دست‌ها و 
مر ایس او کفترران که 
نهر کر برع ره سورد ور ار 
تلکه کامار با کرام شا ماک 


۱ 


هستید اما نه همه.» اجون می‌دانست 


۳ 


سم 


۳:۱۵ 


+۰۴۳۴۸۰۱ 
«۶ 


[-عیسی کاملا آگاه است که ساعت او فرامی رسد (۴:۲: ۶:۷: ۲۳:۱۲ ۲۷) و اهمیت و دامنه وقایعی را که آغاز می‌شود 
به خوبی می دا ند و آنها را در کمال آزادی خواهد پذیرفت (۱۸:۱۰؛ ۴:۱۸؛ .)۲۸:۱٩‏ 
>1- کلمهٌ عبری که در زبانهای غربی «عید پاک» ترسره هی کنو ی یو و کار است (خروح ۱۲ :۱۳-۰) - 


می رسد وقایعی که عیسی را از وضع حاضر به وسیله گذشتن از مرگ به سهیم 


نظر اطرافیانش) گذر واقعی است و غیر از عید گذر بهودیان می باشد (۲ :۰ ۴:۶: ۵۵:۱۱). 
1- از ز اینجا به بعد یوحنا تاکید خواهد کرد که معنی و مفهوم عمل عیسی و مخصوصاً مصائب و صلیب او محبت است (۱۳ :۳۴ 


۱۵ 


:۰ ۳۳:۱۷ ۱-یو۳: ۱۶؛ ر. ک غلا۲: 


جنین به نظر 
شدن در شکوه 7 (و در 


۰ ۲ -قرن۱۴:۵: روم۸:۵: ۸ افس ۱۹:۳؛ ۲-۱:۵). وقایع عید گذر آخرین 


صحنه و نشانهٌ والای این محبت است که نجات می دهد. [حملهٌ «تا پایان محبت نمود» را می‌توان «به حد کمال محبت 
نمود» ترحمه کرد. ] 


0- یوحنا در پشت صحنهٌ تاریخ. 


-ر.ک ۳۵:۳: ۲۰-۱۹۰۵ ۳۶: ۳۷:۶ ۳۹: ۱۷: ۱۱؛ مت ۲۷:۱۱؛ لو ۲۲:۱۰ 
-ر.ک ۴۲:۸ ۲۸-۲۷:۱۶؛ ۰۸:۱۷ 

-ر.ک ۳۴-۳۳:۷؛ ۲۸:۱۶ ۱۵-۱۳:۳؛ ۶۲:۶ 
08- شستن پاهای کسی عملی پست و موهن بشمار می آمد به طوری که حتی این عمل را به برده ای بهودی تحمیل نمی کردند ولی 
هی عمل دز نورد آیدر .با میت به استاد یه عتوان ابران عواف نمی بش ر می رت رفتار عیسی را در این مورد می توان با 
خر با ۱ ره 0 تا هب 
۲- پطرس اس ۳ ۸ ) احرای این عمل را نسبت به خود نمی پذیرد زیرا برخلاف 


تصویری است 


که از مسیح موعود دارد (ر. ک مت۲۲:۱۶). 


حضور قدرت فعال شیطانی را نشان می دهد (ر.ک ۷۱:۶: ۴۴:۸: ۳۱:۱۲: ۲۷:۱۳: ۱۱:۱۶؛ لو ۳:۲۲). 


9 پطرس اکنون با پذیرفتن عمل محبت آمیز و فروتنی عیسی خود را در خدمت او میگذارد (چنانکه جان خود را در اين راه 

خواهد داد) و به این ترتیب زندگی جدید را درک کرده و در آن سهیم خواهد شد. 
]- + دوه ی امه نید هیحکس نیازی به شستن ندارد به جز پاها: هرچند این متن کوتاه تأیید نشده ولی بیشتر با روش 
نگارش و افکار پوحنا تطبیق می کند. در این مورد ممکن است که پطرس جنبهٌ مادی عمل عیسی را در نظر میگیرد درصورتی 
که هدف این عمل پاک شدن نیست بلکه مفهوم آن را به وسیلهٌ ایمان بایستی دریافت. ضجتا امکان دارد دز انشا اشاره‌ای به 
تعمید وحود داشته باشد. 


۷0- کلمه یونانی که در این مورد بکار رفته هم به معنی «پاک» و هم به معنی «خالص» است. 


| 
0 


۳۸۹ 


۳۴ 


۱:۰ 


۷۱-۷۰ 


۲ است که به شما داده 
+ شما کردم, شما 


۰ فرستنده 0 


۲۳-۳ 


یکی او را تسلیم می کند. برای همین بود 
که گفت: «همه شما پاک نیستید ۲.» 
نش وفکی‌باآهای انان را ره نود 
لباس خود را در برکرده دوباره نشست و به 
آنان گفت: «آیا آنچه برایتان کرده ام 
هو ی قنواوس ۱ تاه دا فد 
می نامید و نیک می‌گویید زیرا همان هستم. 
*پس آگرمن که خداوند و استاد هستم 
پاهای شما را شسته ام, شما نیز باید پاهای 
یکدیگر را بشوئید. *"زیرا این نمونه ای 
ام تا همچنان که با 
کر فان کید ۳۳ 3 
آمین. به شما می‌گویم خادم بزرگتر از 
خداوند خود نیست و نه فرستاده بزرگتر از 
و 
خرشا شتا ا ترس کفید ۱۳۰۱ 
می‌گویم دربارهٌ همه شما نیست. من آنانی 


و را که برگزیده ام می شناسم". اما برای آنکه 


نوشته مقدس به تحقوٍ رسد آن که نان مرا 


انحیل یوحنا 


می‌خورد پاشنه خود را علیه من بلند کرده 
است*. * "از هم اکنون آن را به ث 
حِ ‌ ِا 7 ‌ ۳ ۲ 
می‌گویم» قبل از آنکه پیش آید؛ تا ایمان 
بیاورید من هستم وقتی که فرا رسید". 
1۳۰ ۲ 2 
فرستادهُ مرا بپذیرد. مرا پذیرفته است و هر 
۰ 


است ".۰ » 


خیانت بهودا 
(متی ۲۵-۲۰:۲۶؛ مرقس۴ ۲۱-۱۷:۱؛ 
لوق ۲۳-۲۱:۲۲) 

یی را کف یطوط نی 
کی و اظار که کف «آمین 


تسلیم خواهد کرد. » رن سردرگم 
به یکدیگر می نگرند: از چه کسی سخن 
می‌گوید. " "بر سر سفره» یکی از 
که نش که نی او را میس نت 


۴ ۴:۱۶: 
مت ۲۵:۳۴ 


مت۶ ۱:۲ ۵-۲ ۲؛ 
۲ 
لو ۲۳-۲۱:۲۲ 


۷- عمل شستن پاها که عیسی انجام می‌دهد متضمن پاک شدن نیست چنانکه بهودا با آنکه شسته شد واقعاً پاک نگردید (ر. ک 
۱-قرن۲۶:۱۱). 
۳ عمل شستن پاها اشاره و کنایه ای به قسمت اساسی زندگی عیسی و مصائب و صلیب او است, محبت ورزیدن په اندازه ای که 
پایین ترین خدمت را به خاطر نجات آدمیان می پذیرد. نی رو زند کی میعا و پایه ای برای شاگردان است که چگونه در انجام 
وظیفه از خداوند پیروی نمایند (ر. ک ۳۴:۱۳: ۱۲:۱۵). 
- ر.اک مت۴:۱۰ ۲؛ لو۶: ۴۰: ۲۴:۲۲ - + وضعیت شا گرد یا فزمتاده الزاما بایست نظیر وضعیتة غیسی بآشد.به‌ظوری که آنان 
را برانگیزد حان خود را در خدمت به برادران خود بدهند. 
(- ر.ک مت۰۲۱:۷ ۲۷-۲۴؛ روم ۱۳:۲؛ بع۱: ۰۲۲ ۲۵. یوحنا دانستن را با انجام دادن کاملا به یکدیگر می پیوندد (ر. ک 
۳ ۱۷:۷ ). 
2- یعنی آنان را که واقعاً برگزیده‌ام (و بهودا از آنان نیست), یا اینکه: من دلهای آنان را که برگزیده ام می‌شناسم و آنچه را که 
آماده می شود می‌دانم (که بیشتر محتمل است چنین تفسیر شود. ر.ک ۷۰:۶). 


8- بوحنا به روش مخصوص خود مز۴۱: ۰ 


۱ را بکار می برد: «آن کس که نان مرا می‌خورد» یعنی آن کسی را که من پذیرا شده‌ام 


و با امن ند گیزمی کنذ (ر. ک مر ۱۸:۱۴). «پاشنه خود را علیه کسی بلند کردن» یعنی رفتاری خصمانه داشتن و در صدد 
نابودی برآمدن. 
0- گرچه خیانت یکی از شاگردان موجب حیرت و شگفتی است. این نکته که عیسی آن را اعلام می کند شاگردان دیگر را دلگرم 
می‌کند زیرا نشان می‌ دهد که عیسی همه چیز را می‌داند و زندگی او با مشیت خدا که در نوشته‌های مقدس آمده تطبیق 


می نماید. (درمورد عبارت «من هستم» ر.ک ۸: ۴ ۸:۲۸ 2). 


6- ر.ک مت۴۰:۱۰؛ مر۳۷:۹؛ لو ۱۶:۱؛ رسالت شاگردان کاملا در ادامة رسالت عیسی است (۱۷:۱۷؛ 


2-۲۰ 


0- ر.ک ۳۳:۱۱: ۰۲۷:۱۲ [عبارت «اظهار کرده» را می توان «شهادت داده» ترحمه نمود]. 


۳۹۰ 


| 
1 ۳۸۷ 


۳۲ ۰ 
۱۲۳" +. ۱ 


۲۰:۱ 


تا ۲ 
لو ۳:۲۲ 


۶:۱۲ 


6- این شاگرد که نام او هرگز ذکر نشده ظاهراً مورد محبت عیسی بوده و بنابراین به نیات او وارد است. این شاگرو بی 
چندین جای انجیل پوحنا در ذکر وقایع 


انحیل یوحنا 


۱ " 
شمعون پطرس به او اشاره می کند تا بداند 


آن :کشسنت؛ که درباره اش حرف می زند.» 


٩و‏ بر سینه عیسی خم شده می‌گوبد: 


«خداوندا کلمت 6 *آپس عیسی پاسخ 
می‌دهد: «همان که برایش لقمه را خیسانده 


مي‌دهشت: ۲ و تمد از لقمه شیطان کر او 
داخل شد. اسر کییبمن بق او و «آ نجه 
می‌کنی هر چه زودتر بکن.» ۲۸ اما 
هیچ یک از آنانی که سر سفره نشسته بودند 
تفممی دسر امن راداو کشت عون 
یهودا کیسه پول را با خود داشت برخی 


مهم و اساسی دیده می شود :٩(‏ و 


۳۳-۳ 


بنداشتند که غیسن به او گفته بود: (] نحه 
برای جشن لازم داریم بخر یا چیزی به 
که امش شرت 


ام 
آخرین گفتگو 

"پس وقتی که او خارج شد. عیسی 
کف( کقون کین اسان شکوه یا قته.و 
وه هک اه اس ۰ کشت 
در او شکوه بافته است, خدا نیز او را در 
خود شک وه خواهد داد و توت او 
و توافت ات‌داق 
کوچک اندک زمانی" باز با شما هستم. 
مرا حستجو خواهید کرد و همچنان که به 


پینوایان بده.» " 


9 
لو ۵۳:۲۲ 


ووتروه 
۷ -۵؛ 
مت ۲۰:۸ 
۱۳ 


:۳۴ -۳ ۷ 
۳۰۸ 


نام در 


و احیانا ۵۰۱۸ ۱۶-۱ رک 


۱ ۰۷ ۲۰). در روایات اکثرا او را با یوحنای رسول که در اناجیل نظیر ذکر شده یکی می‌دانند (ر. ک مر۲۹-۱۹:۱؛ 


:۳۸ ۰۲:٩ ۳۷:۵ ۳ 


( 6 ۳ 6 و متون متوازی؛ ۳:۶ ۰۱:۳ ۳۰ ۳( 2۴۳۸ 


غلا۲: .)٩‏ چهره او مرموز و معمایی است: نمونهٌ فرد ایماندار (تنها شاگردی که در لحظه مرگ عیسی پای صلیب است) و اکثراً 
او را در ارتباط با پطرس یا در همچشمی با او ذکر کرده اند (ر. ک ۱۰-۲:۲۰). معلوم نیست آیا انجیل نگار چهره ای نمونه و 
ممتاز بوحود آورده یا به وسیلهٌ او شخصیتی را ارائه می نماید که نقش مهم تاریخی ایفا کرده است. 


- ترحمه تحت اللفظی: در 


کنار عیسی درا رکشنیده بود. با مرس زوین و وتات تن زرفی تشک هی تزیی درا 


که و بزژوی باروی چپ کین کرو : بابرا ین شاگردی که در سمت راست عیسی موقعی که به طرف او خم می شود 
نزدیک به سینه او قرار می‌گیرد. این عبارت همچنین به مفهوم سادگی و صداقت در روابط دوستانه است (ر .ک ۱۸:۱). 

8- ر.ک ۱۸:۱۰ توضیح 1 و ۲۷:۱۲ توضیح ۷. مخندا بوشتا با آین:نکرنادافری وتا کید می کدد که عیسی تکار پیت قلخ 
مصائّب و مصلوب شدن را دارد. منظور از قمه قطعه ای از غذا است و معلوم نیست که نان باشد. با این همه برخی از مفسران 
تصور می کنند که منظور هی هک ی (کلمه یونانی 05010101 که در این مورد لقمه 
ترجمه شده بعدها در کلیساهای مشرق در مورد نان مقدس بکار برده شده است). 

1 مخصوصا حنبه رمز و اشاره دارد. ساعت قدرت ظلمات است (لو۵۳:۲۲؛ یو ۳۵:۱۲: ۲:۳؛ ۴:۹؛ 


2۱۱ 


+۳۹ 


ی :۰ توضیح لا و ۱۱: :۰ توضیح >1. در نوشته های مقدس شکوه عبارت از تجلی و تظاهر خدا است. ٩‏ ۳۰ 
خود عملی را که پدر به او محول کرده است انجام داده و به پایان می‌رساند و این عمل در نهایت فرمانبرداری است که گواه 
وحدت او با پدر و نشانهُ الوهیت او است. ضمناً پدر را ظاهر ساخته و او را شکوهمند می کند. 

[- حملهٌ «اکر خدا در او شکوه یافته است» در بعضی از نسخه های خطی وجود ندارد. 

ادن یم )کون کدرا ۳۱۳۵ مهو و سربوط بوستوکا جانی بشریت ام فوضیری دب تیه ی ونفوده رد بدین معنی که 
عیسی با اطاعت کامل در خدمت تا مرحلٌ مرگ که با فروتتی انجام می‌دهد خدا را شکوهمند می‌سازد و خدا با سهیم کردن او 
با خود یعنی شرکت دادن او در شکوه جاودانی خود و تحلیل او پاسخ می‌دهد (ر.ک ۸۵-۱:۱۷ ۲۲ ۲۴: ۲۳:۱۲ ۲۸: 
۴ ۸:۱۵). 


1- ترحمه تحت اللفظی: برای ان دکی. ر.ک ۳۳:۷ توضیح 4 ۳۱:۸ 


| 
ی ۳ 


۳۹۱ 


۵ ۱۷ 
لو ۲۷-۲۶:۱۰؛ 


۳۶-۷ 
5( 
لو ۲۲: ۳۳-۳۱ 


3 


وین هم تس ان 
شما نمی توانید بیایید. به شما نیز اکنون 
همان را می‌گویم. 

*"به شما فرمانی نوین می دهم" که 
یکدیگر را محبت نمایید. همچنان که من 


تیزیح نیک 
راشخیت سانید ‏ " متس طر ی هه 


شما را محبت نموده ام شما 


نو ماه دا تعرتک که رشتا تا ردان مت 


هستید؟ از اینکهبه یکدیگر محبت داشته 


باشید. » 


(متی ۳۵-۳۱:۲۶؛ مرقس۴ ۳۱-۲۷:۱ 
لوقا۳۴-۳۱:۲۲) 


ون بطرس به او گفت: «خداوندا 


انحیل یوحنا 


به کجا می‌روی"؟» عیسی پاسخ داد: «به 
جایی که می‌روم تو اکنون نمی توانی به 
تدای امایت تنم اه 
آمد.» ترش او کفیت: «خداوندا 
وی و و تیدا مخ 
جانم را به خاطر تو خواهم داد. » ۱۳۳ 
پاسخ داد: «تو حانت را به خاطر من خواهی 
داد؟ آمین؛ آمین؛ به تو م گویم خروس 
بانگ تخواهد زد .تیش از آن که قورمبه: با 
مرا انکار کرده باشی.» 


عیسی. راه بسوی پدر 
۳ ۰ وس 
گر ان وا م ری وه ی 
۱۴ 


انشا آوشدی تفت وان 


مت ۶ ۵-۳۳۰۲ ۳؛ 
مکا ۳۱-۲۹:۱۴: 
لو ۳۴-۳۱:۲۲ 


۱۳۷/۸ 


و در 

٩۳ ۳‏ 
۱۳۳۶+ 
۲ قرن۲۰: 
۷ ۰۲۰+ 
خروح ۳۱:۱۴؛ 
مر ۲۲:۱۱ 
۳۵:۸ 


11 - شکوهمندی عیسی با عزیمت او یعنی با مرگ او (صعود او به آسمان) به نقطه اوج می‌رسد. توضیح 1 آیه ۲۸:۸ را ملاحظه 
کننلد: این عزیمت که به بهودیان اعلام شده (۳:۷ و ۲۱:۸) او را از شاگردان حدا خواهد کرد: بایسی رتش ۶ اهعیت این 
غیبت را درک نمود (۱۴ ۰ ۱۶ ۲-۹ ۲؛ ۰ ۱۸-۱۶:۲). ولی عیسی به وسیله عزیمت و با زگشت به نزد پدر واقعا 
در نزد شاگردان حضور خواهد داشت (۲۹-۱:۱۴). 


8- در دنیای مشرکان نیز نظیر دنیای اسرائیل (لاو۱۸:۱۹) به دلاایل مختلف دوستی و خدمت متقابل را بين 


افراد ستوده و توصیه 


م ی کردند. فرمان عیسی تارگی دارد. بدواً به این دلیل که برای ورود به جمعیتی که معتقد به واپسین روز داوری نهایی است 
شرط ضروری و اساسی می باشد. فخجفین با 0 سیب که مسترم ابراز فروتنی و ارادهُ به خدمت می باشد به‌طوری که افراد 
پایین ترین مقام را گرفته و برای دیگران جان خود را فدا کنند. از این پس این محبت نشانه حضور خدا در جهان خواهد بود 
(ر. ک ۲۳-۲۱:۱۷). 
0- طرز زندگی عیسی نه تها شیوه و قواعدی را ارائه می کند بلکه امکان زندگی کامل با محیت برادرانه و تهذیب متقاپل را 
پا گذاری می کند. یوحنا برخلاف اناجیل نظیر از محبت نسبت به همنوع سخنی نمی گوید بلکه سخن او دربارةُ محبت متقابل 


بین شاگردان است. 


0 تاد رجا مدای باتوی اش تهابش دیب هدر از امه مبادله بخشش و پذیرش وحود داشته باشد. 
0- وقتی که محبت برادرانه وجود داشته باشد والاترین نشانهٌ حضور محبت خدا در زندگی آدمیان است (ر.ک ۲۱:۱۷- 
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.)۱۷- ۵ 


۲- پطرس سخنان عیسی را درست درک نکرده و به همان معنی می‌گیرد که بهودیان در ۳۵:۷ و ۲۲:۸ درک می کردند (ر. ک 


۸ نود 


بح 8): او متوحه نود که غزیکت :میتی ایا ر کت آوبه سوی بر است.: تخنین یه نظر می رس دتوزی را که در مورد 


فعالیت شاگردان پس از عزیمت عیسی است نشنیده و مجدداً به اظهاراتی که در ۳۳:۱۳ مطرح شده برمیگردد 


(ر. ک مت۳۵-۳۳:۲۶؛ مر ۳۱-۲۹:۱۴؛ لو۳۴-۳۳:۲۲). 


9۹ زیرا عیسی پس از شکوهمندی خواهد آمد تا او را بازیاید (۴-۱:۱۴). بطریین در آیمات با همیستگی با عیسی خواهد زیست 
پمک ام میتی فان ور که بط رن می ف عر(1۱ :۲۰-۰) ولی کلمهٌ «بعدا» به مطالب آیات ۳-۲:۱۴ 


بزین کرهد تیعنین 


باز کشت تین بین کنفان شود به وسیله روح القدس 


- ی وص یط دای ان اس ار 
است به کلی آنان را فراگیرد (۲۷:۱۴؛ ۱۶:ع ۰) عیسی به آنان دلگرمی داده و نشان می دهد که عزیمت او موجب خواهد 
شد ارتباط و همبستگی نزدیکتری با او و با پدر داشته باشند در حالی که روح القدس از ایشان حمایت خواهد کرد. 


۳۹ 


| 
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انحیل یوحنا ۴ ۸ 


ور وه پدرم" مسکن‌های کت زو نی زاف تک وه ما 
تیار ات تین به شما م ی گفتم می‌دانیم! ۱ "عیسی به او گفت: «من هستم ۲۹-۲۴:۲۰ 
می‌روم تا جائی برایتان تهیه کنم۳؟ و راه ؟ و راستی و زتدگانی ۶ و هیچ کس 
۰ ۷ اگر بروم جائی برایتان تهیه کنم. باز آمده به سوی پدر نمی آید مگر از طریق من. عبر ۲۰:۱۰ 
عبر ۲۰-۱۹:۶: شمارا به نزد خود خواهم برد تا آنجا که . "گر مرا می شناختید. پدر مرا نیز :۲۵:۱۲:۹ 
من هستم» و به جایی می‌شناختید. از هم اکنون او را 
که من می‌روم شما راه آن را می‌دانید.» هی شناسید واو را فله‌اند ۳ فیلیتتن 
امه او کت «خداوندا نمی‌دا نیم به به او گفت: «خداونداء پدر را به ما نشان خروح ۱۸:۳۲ 


1- این عبارت را می توان به طریق ی دیگری ترحمه کرد: به خدا ایمان داشته باشید همچنین به من ایمان داشته باشید یا اینگه: شما 
به خدا ایمان دارید و به من ایمان دارید. ایسان عبارت از اطمینان داشتن به خدا است که با کمکی که می دهد خود را آشکار 
می‌کند. به وسیله ایمان حتما بر اضطراب فایق می‌آیند. ضمنا از این پس اطمینان نسبت به عیسی خواهد بود که پسر مجسم 
خدا ات و نظاهر نها در او اشکار شده است (ری ۶ :۰ ۴۶:۸ -۴۷). 

۷ جولن تحانه جایی است که به طور ثابت اقامت می کنند این کلمه در مورد معبد اورشلیم بکار برده می شد که محل حضور خدا در 
میان قوم خود بود (خروج۷:۳۳: ۳۸-۳۴:۴۰: اعد ۷:۱۲: ۲-سمو۱۴-۱۳:۷؛ مز۶۹: ۱۰ که در ۱۷:۲ نقل شده است)؛ بعدا 
این تصویر برای نشان دادن کبریائی وحود الهی بکار برده شده است: مقلا خراهند کشخ که نه لا در اسمالها مستم شتر 
است. 

7- مفهوم این عبارت را می توان چنین استنباط کرد: وگرن هآیا به شما م یگفتم می‌روم تا جایی را که شما د رآنجا حواهید بود 
را بت غقیلی با گنت هر شگون تضمیی می این که تمام ایمانداران جاودانه 

در همیستگی با پدره در زندگی جدید باشند (ر. ک ۳:۳ توضیح 1 ۱ ۵۱ ۲۳-۲۱:۴؛ ۳۵:۸). در این متن نفاوتی بین 
جایگاه ها منظور نشده است. 

6- بازگشت عیسی برای اینکه کسان و نزدیکان خود را در وضعیت شکوهمندی سهیم کند به نظر یوحنا منحصر به پایان روزگار 
نخواهد بود (ر. ک مت۲۷:۱۶: ۵ ۳۱:۲: ۱-تسا۱۷-۱۶:۴: ۱-قرن۲۶:۱۱: ۲:۱۶ ۲؛ مکا۲ ۱۷:۲ ۲۰: ۱-یو ۲۸:۲) بلکه 
از زمان تشکیل کلیسااست (۱۸:۱۴, ۲۳ ۲۸ ۲۶:۱۵؛ ۸۷:۱۶ ۰۱۳ ۳۰-۱۶). افعالی که در این عبارت به طرز 
شگف تآوری به زمان حال و آینده به طوری که عیسی میگوید (یعنی وقایعی که پس از مرگ او برای جمعیت ایمانداران روی 
خواهد داد) برای یوحنا و خوانندگان او از هم اکنون زمان حال می باشد. ر.ک ۱:۱۳ توضیح 0. 

7 مور در و ور رال سوه ری باه ان بدا به شتآ هرمن بو برس نصویری 
کهن و اشاره به دوران خروح از مصر است (تث۳۳-۳۰:۱: ۲-۱:۲؛ ۱۰-۲:۸؛ مز۲۰:۷۷: ۱۳۶). بعدا این تصویر در مورد 
قوانین تورات بکار برده شده و نشان می‌دهد چه طریقی را خداوند تعیین نموده است تا قوم خود را به پاداش جاودانی برساند 
(تث ۴:۳۲؛ مز۵ ۱۰:۲؛ ۱:۱۲۸: ۰-۱۹:۱۴۷ ٩۲‏ باروخ۳: ۱۴-۱۳ ٩۳۷‏ ۴: :) در توشته ها هد حد ید باز هم همین تصویر 
بکار برده شده ولی تغییر یافته است. بدین معنی که عیسی برای گام برداشتن برطبق دستور خدا و برای ملاقات با خدا روش 
حدیدی می‌آورد (مر۸: ۳۴؛ مت۲۴:۱۶؛ لو۲۳:۹؛ عبر ۱۰: ۰) به طوری که مسیحیت را در آغاز طریق ؛ با راه می نامیدند 
(۱ع۹: ۲: ۵:۱۸ ۱۲ ۲۴ ۲ ین اصطلاح در انجیل یوحنا معنی عمیق تری می‌گیرد. بدین معنی که عیسی فقط راهی تست 
0 راهی است که به پدر هدایت می کند زیرا خود او حفیقت وزندگی 
است (ر.ک .)٩:۱۰‏ 

7 عیشی‌ مت است زیر به عنوان پسر مجسم خدا برای آدمیان ابراز کامل پدر می باشد و او را (۸:۱۷ ۱۴؛ ۱۸:۱) به وسیله 
فعالیت خود و گفتار خود به آدمیان می نمایاند. بدی نگونه ایمانداران را در همبستگی با پدر وارد می‌کند که کمال و نحفق 
زندگی واقعی است (۳:۱۷: ۴:۱؛ ۰۳ ۱۶: ۴۰:۶ ۴۷ ۶۳: ۲۵:۱۱). به نظر بوحنا با زگشت عیسی به منظور شراکت دادن 
کسان خود در شکوه. منحصر به پایان روزگار نیست. 

2- در بعضی از نسخه های خطی چنین آمده است: اگر شما مرا می‌شناسید پدر مرا هم می‌شناسید. . در عیسی که بر روی زمین است 
و خود را در وقایع عید گذ ر کاملا می شناساند کاملا خدا را می توان شناخت. 


(۲۸۷۹) ۳۹۳ 
ی 


0- در مورد دیدن و ایمان ر. ک ۹ توضیح [. 1 و ۶ ۲۲:۱۲ 
اشتیاقی که فقط عیسی می‌تواند اجابت و تأمین نماید (۱۸:۱: ۴۶:۶.. 


وی همانند پطرس (۳۸-۳۶:۱۳) و توما (۵:۱۴ ر.ک ۱۶:۱۱ تود 


۱ 


تست و که به خاطر این کارها 
اینان بپاورید. ۲ امین آمین به‌شما 


انحیل یوحنا 


اضر هه کر وس از کنو 


درخواست خواهم کرد و او مدافع! دیگری " 


۰) ولی فیلیپس هنوز این : 


ده و همین شاشها کاقن یسیع ی میگویم آن کس که به من ایمان دارد؛ 
0 «مدت زمان درازی است که همان کارهایی را خواهد کرد که من ان 
0 با شخما هبینتتم واتی‌ضرا نمی شنتامین ایا می کنم و از آن بزرکتر نیز خواهد کرد زیر مت هزه ۱ 

فیلییشس ان که مر خی تج ۳ من به سوی پدر می روما "و آنچه به نام لو ۶:۱۷ 

۱ یناه اسست. جر می گویی: پدر را به ما من درخواست کنید و داد تا ۳-۳ 
رس شود کشا ده اسان تلذار کمن در . تن هن سین شوم 7 اگرشما ۲۳:۶ 
9 رصن سین 0 چیزی از من به نام من بخواهید آن را ۱۱ 

که من به شما م گویم از خودم نیست؟ که انجام خواهم داد. 
آنهارا بر زبان می‌آورم. پدر که در من 
می‌ماند. کارهای خود را انجام می‌دهد؟. . نوید روح‌القدس 
۲۸-۷۰ ۲۱۲ به من ایمان آورید که من در پدر و پدر داز هر میت میس کته فرمانهايم را تث ٩-۲:۶‏ 


نکته را درک نکرده است. 
ضیح ۲) واقعاً عیسی را نشناخته است و با آنکه با آنان 


تفاوت دارد در مورد شخصیت عیسی در اشتباه است. 
۳5 وحن و ت ۰ ۰ ۰ و 5 ۰ 3 

6- سرتاسر زندگی عیسی, گفتار و عمل او موقعیتی برای تجلی و تظاهر کامل پدر است زیرا به وسیله همبستگی توصیف ناپذیری 
با او یکی است (۳۰-۱۷:۵؛ ۳۰:۱۰). البته در اینجا گفته نشده است که از این پس به‌جای خدا عیسی بشر می باشد. 

-ر.ک ۱۸-۱۷:۷ ۲۶:۸ ۵۰-۴۹:۱۲. 

ع- در اینجا منظور مجموعهُ اعمال نجات است که حساس ترین آنها اراثه نشانه ها می باشد (۵ ۰ ۲ 

1 آنچه شاگردان انجام خواهند داد کارهای شگفت | نگیز و حیرت آور نیست بلکه از روح القد س که مسیح اعطا می کند به فعالیت 
درمی آیند و به دنیا گواهی خواهند داد تا ایمان بیاورد (۱۷ :۳۲-۰ ۲). عمل مهم و بزرگی که در رسالت عیسی انجام می شود 
ایجاد حمعیتی از ایمانداران ی اشتااشت که ورب حضور داشته و بر او گواهی دهند. . «زیرا من به سوی پدر می‌روم» 
بدان معنی است که عمل خداوند از ز طریق شاگردان عیسی و به وسیله آنان گسترده خواهد شد (۱۷ :۱۸-۷۰). 

ِ- کلمهُ نام در اینجا معرف شخصیت مسیح در موقعیت شکوهمندی او است و قدرتی که باید زندگی آدمیان را تغییر دهد. 
شاگردان اعمال مهمی را که بتوا نند انجام خواهند داد پا با اتکا به او از او درخواست خواهند کرد انجام دهد (ر.ک ۱۶:۱۵: 
۲۴-۶ ۲۶ که در آنجا سخن از نیایش به پدر با یاد کردن نام عیسی است؛ ۱-یو۵: ۱۴ که درخواست کردن برطبق 
مشیت او است). 

80- عمل مسیح که به نیایش پاسخ می‌دهد نشانهٌ شکوهی است (یا قدرت روحی است) که پدر به پسر عطا نموده و بنابراین 
شکوه پدر است (۵-۱:۱۷؛ ۱۴:۱ ۱۶). 

1- کلمه پونانی که در اینجا «تسلی‌بخس) ترجمه شده اصلا واژه ای قضایی و به معتی کسی است که برای کمک به متهم و دفاع 
از ز او در دادگاه تعیین می شود. بنابراین نخستین منهوم این که وکل بای اشت رو ۱ ره آین‌هعی مه ملق ین با 
واسطه و میانحی پیدا می شود. این کلمه در عهد حدید فقط در نوشته های یوحنا آمده که گاهی به مفهوم روح القدس (۱۴ :۱۶ 
۶ ۲۶:۱۵؛ ۷:۱۶) و زمانی به معنی مسیح است (۱ -یو۱:۲). بعضی از مفسران این کلمه را نزدیک به کلمهٌ دیگری که در 
اع۲: ۰ و ۱-قرن۳:۱۴ آمده دانسته اند که در مورد تین ترا همتوصی ما وی دش ند اروت آسست: در انجیل بوحنا 
بیشتر جنبة قضایی مفهوم کلمه مطرح است بدین معنی که در محاکم؛ گسترده ای که نیا علیه شاگردان برپا کرده و پیروی 
فیک روج این شاگردان را پاری می نماید (۱۶ ۴ -۱۵) ولی در هر مورد که این کلمه بکار برده شده ممکن است اثری از 
مفاهیم دیگر که در بالا ذکر شده کمابیش وحود داشته باشد. 


۰ نشانه 


۳ 0۸۸۰ 
ی 


انجیل بوحنا ۲۶-۴ 


۲ به شما خواهد داد تا جاودانه با شما باشدأ. پدرم خواهد بود و من به او محبت خواهم 
۵ ۶:۱۷ ۲ ۲ 
۲(روح حقیقت که جهان نمی توا ند تیا برد کرد و خود را به او نمایان خواهم ساخت. » اع ۲۱-۴۰:۱۰ 


ی هدز ها ارت ِ 
و شا اف رتش متس فا اهامای ان اسر از کی 
مت ۳۱ شما او را می شناسید زیرا نزد شما می ماند «خداوندا جه شده است که تو خود را به ما 

۳۶:۸ 
۳" ودر شما خواهد پود "امن شمارا تیم خواهی نمایاند و نه به جهان۳؟» ""عیسم 


۴ زیخ واهم گذاشت. به سوی شما می‌آیم. پاسخ داد و به او گفت: «اگر کسی به 
٩‏ بعد از اندک زمانی جهان دیگر مرا 0 


امث ۱۷:۸؛ 
۳۴-۷ ۳۶: نخواهد دید. اما شما مرا خواهید دید زیرا پدرم به او محبت خواهد کرد و ما به سوی ۲فرن ۱۶:۶: 
۸ ۱۶:۱۶ ۱ ت افس ۱۷:۳ 
۶ من زنده ام و شما تشز ناه هو اه ود او خواهیم آمد و نزد او خواهیم ماند؟. 1 


که ۲ که نف ترشیت تم _کیگه سخنان مرا 


۳ پدر هستم و شما در من و من در شمال. رعایت نمی‌نماید و سخنی که شما 

۱۷ ۰ یچ ۳ 

۲۳ ال کهاف وا امسر فاند توافت می شنوید از من نیست. بلکه از در که مرا ۷ ۱۰:۱۴ 
می‌ کند کسی است که مرا محبت می کند فرستاده است. "این را به شما گفته ام در 


۸ ۰۷۲ و آن که مرا محبت می‌کند مورد محبت حالی که نزد شما می‌ماندم "اما آن مدافع؛ 


[- اعطای روح القدس بدون محدودیت زمانی است, این موهبت همبستگی با مسیح را که روح القدس را عطا می‌کند تأّمین 
می‌نماید (ر. ک مت۲۰:۲۸). 

[- روح/تقدس به وسیله کسی که حقیقت است عطا شده و شاگردان را یاری می کند تا در امر معرفت پیشرفت کتند (۱۳:۱۶) و 
دربارهٌ او گواهی دهند (۱۵ :۷۶ ر.ک ۱-بو۶:۴؛ ۶:۵). روح حقیقت برخلاف روح خطا (۱ -یو۴ :۵) و دروغ است (۸: 69 
که بر دنیا تسلط دارد. 

1- در بعضی از نسخ خطی این عبارت چنین است: زیر! نرد شما جای دارد و در شما است. 
نی که ماع با مد سم خود قادر نخواهد بودمیضی با در ماورای مرگ او درک نماید (۳۴:۷: ۲۱:۸) 
شاکردان حضور مسیح برخاسته از مرگ را تجربه خواهد کرد (گاهی ترجمه می کنند: شما مرا زنده حواهید دید) و در زندگی 
جدید اوماي خرامعه مد : همچنین کسانی که بر مبنای گواهی ایشان ایسان خواهند آورد. این شناخت و این شرکت در 
بی 6 ۱ 

- «د رآن رور» عبارت و اصطلاح معمولی در نوشته های عتمق برای بیان فرارسیدن پایان روزگار و داوری نهایی است 
9 ۷۰ ۴: ۱- ۲؛ ار۴: ٩؛‏ زک ۱۵:۲). پایان روزگار با صعود عیسی و رستاخیز عیسی آغاز می شود و ایماندا ران در آن 
شرکت دارند. آنچه مهم و اساسی است از هم اکنون داده شده ولی دورنمای پایان آن هنوز گشوده باقی می ماند. 

0- فقط به وسیلهٌ روا بطی که شاگردان را با عیسی پیوند می دهد می توان حقیقت رابطه ای را که عیسی را با پدر متحد می کند 
درک و کشف نمود. 

0- داح اراتی وا .که بکار رفته و به معنی مضاعف شنانختن و پایداری رعایت کردن فرمانها است می‌توان با کلمات مضاعف 
گوش دادن و به خاطر نگهداشتن (۱۲ :)و گوش دادن و ایمان آوردن (۵ :۲ مقایسه نمود. این اطاعت بیان محبت و 
ایمان است. بدین وسیله می توان عملا محبت پدر را از ورای تظاهرات مسیح درک نمود . گاهی کلمهٌ رعایت می کند را ترحمه 
می کنند: نگه می‌دارد. 

0- ر.اک لو۶: ۱۶ توضیح 0؛ ع۱۳:۱؛ شاید منظور تدی است که در مت۳:۱۰؛ مر۱۸:۳ آمده است. 

1 پیش از وقایع عبد گذر شاگرد عیسی هنوز درک نمی کند که نوع دیگری از وجود هم امکان دارد که شناخت دیگری به همراه 
داشته باشد. 

9 یخی طور خیرشخی مان باسح امفیطاره ید که او ورین حای خود را به نزد کسانی برقرار خواهند کرد که با 
رعایت سخن او محبت خود را واقعا اظهار نمایند. بدین گونه آ نجه ایماندا ران عهد عتیق اشتیاق داشتند تحقق خواهد پذیرفت 
(ر. ک ۱-یاد۸: ۲۷؛ حزق ۳۷: ۲۷-۲۶؛ زک ۱۴:۲). 


۳۹۵ )۲۸۸۱( 
۳ 


۳-۴: 
۳۳۱۶ 
۵ 
روم ۵: طف 

افس دس 


فی ۷:۴ 


و رد 
۶ -۱۷؛ 
۳ ۳ ۱۱ 


۴:۱۶ ۳ 


6- فرستادن روح القدس 


۲:۱۵ -- ۴ 


یعنی روح القدس. که پدر به نام من خواهد 
فریت و۳ وی همه جیز را به شما خواهد 


آموخت و آنچه را به شما گفته ام به شما 


خادا ون واه کرد ارافتن به شا 
می‌دهم. آرامش" خود را به شما می د بخشم. 
جنان که جهان می‌دهد من به شما 

2 


ی ای که ی من می روم 


و به سوی شما می‌آیم. اگر به من محبت 
می‌کردید شادی می‌کردید که نزد پدر 
می روم زیرا پدر از من شک اسیت ۳ 
اکنوته [این را نش از آن که:ژوی :دهد 


انحیل یوحنا 


به شما گفته ام تا وقتی روی دهد ایمان 
ی کتر با شتا ریاشع 
نخواهم گفت زیرا رئیس این جهان 
می‌آیدل. البته علیه من هیچ [قدرت]۶ 
تازی ‏ اما ترا اه ضقان نداد که 


شیامفنت : 


من پدر را محبت می کنم و برابر هر آنچه به 
من فرم ان داده است عمل می کنمد. 


۳ ۱0 
برخیزید! از این جا برویم 


تاغتان استا: 


۶ ۰۳۸۰+ 
اه وا رز و 
۶ ۱۱۱ 


(۹۱۲ 
۱۳۵۱۵ 


مت ۴۶:۲۶؛ 
مر ۴۲:۱۴ 


۲۰۰ 


1/۴ 
مک :۲۹ 


هی و ۵ ۳:۱۶ ۲۶-۲) و 


این ارتباط کامل با رسالت او دارد. به نظر یوحنا روح القدس را گاهی پدر می فرستد (۱۴ 0 
خود عیسی فرستاده می شود (۱۵ :۲۶). 
۷1- شاگردانی که در زندگی زمینی عیسی شرکت داشته اند (۲۷:۱۵: ۱ع۲۱:۱) آنچه را که گفته و انجام داده است به یاد دارند. 
روح مسیح برخاسته از مرگ آنان را هدایت خواهد کرد تا معنی عمیق اعمال او را دریابند (۲۲:۲؛ ۱۶:۱۲). بدینگونه با 
راهنمایی به درک حقیقت عیسی و مفهوم چیزهایی که مربوط به او است. روح القدس همه چیز را می‌آموزد (ر.ک ۲۶:۱۵: 
۶ -۱۵). 
۷- درمورد مفهوم کلمه ای که آر/مش ترجمه شده ر.ک لو ۷۹:۱ توضیح [ و روم۵: ۱توضیح ۰ در انجیل یوحنا آرامش همواره با 
شخص عیسی و حضور او پیوسته است (۲۷:۱۴؛ ۳۳:۱۶؛ 
۳ و ی ای منظور روابطی نیست که پدر را با 


پسر در ات ۳ 


1 
- مقایسه و سنحشر ی سخنان عیسی و وقایعی که روی می‌دهد شاگردان را رهبری خواهد کرد درک جدیدی از حقیقت بیابند 
(۲۲-۲۱:۲: ۱۹:۱۳ ۴:۱۶). 
۷-ر.ک ۳۱:۱۲ ۰۶ ۷۱-۷۰: ۴۱:۸ ۷:۱۳ ۲. 
2- جهان و کسی که آن را اداره می کند هیچ حقی بر عیسی ندارند زیرا بیگناه است (۴۶:۸؛ ۱۴:۱۷). مصائب و مصلوب شدن 
نتیجه ارادهٌ آزادانه عیسی است که بدین گونه اطاعت کامل و محبت خود را نسبت به پدر ابراز می نماید (۳۴:۴؛ ۳۰:۵؛ ۳۸:۶). 
-ر.ک ۳۱:۱۳ توض 
0- در این بند نخستین گفتگوی عیسی با شاگردانش به پایان رسیده و قاعدتاً روایت مصائب و مصلوب شدن (بابهای ۱۹-۱۸) 


بایستی آغاز شود ر.ک ۱۳: :۰ توضیح 


1و مر۴۲:۱۴. 


(2 ۰ 


:۰ بلکه اطاعت پسر که موجب شکوهمندی او به وسیله پدر خواهد 


0 تصویر درحت رر (مو تاک) اکثرا به قوم اثبراخین اطلایفی تلم ۵ حتتات عادع شود کف موره میت و کوم برگزیده است: این 
درخت که به وسیلهُ خد| کاشته شده و محافظت می گردد اسی نات وس بهبا ورد وی کر اقا ای بات 


ندهد در داوری پایان رو زگار تهدید به نابودی خواهد شد (اش۵: ۷-۱ ار ۲۱:۲؛ حزق ۸-۱:۱۵؛ :۱٩‏ 


۱۳۰ مر۲ ۹۱:۱ 


مت۴۱-۳۳:۲۱؛ لو ۰ ۱۶-۹:۲؛ مت۱۶-۱:۲۰: ۲۸:۲۱ -۳۲: لو۶:۱۳-٩)‏ در اجیل وحن این تصویر شروحاًتوضی داد 
شده و بسط یافته بدین معنی که درخت رز حقیقی (که برخلاف اسرائیل کهن است) عیسی است و شاگردان که به وسیله ایمان 
و و 
ر.ک ۱-قرن۳: ٩-۶‏ 


۳۹۶ 


ار 
ت 


ات3 
:4۱:۰۰:۳ 


۱۳:۱۵ 


٩:۱ اع۵‎ ۳ 


۷-۶ ۵؛ 

روم ۱۱۸۵-۱۷:۱۱ 
۲ قرن ۵:۳ 
فی ۱۳:۲ 


۱ ۱۶:۱۵؛ 
۱ قرن ۱۲: 
۰۲ ۱۲۳۷/۳ 


حزق ۸۱:۱۵ 
همست :۶1 


۴۲ ۱۱۳ 


6- عبارت «در من» را می توان به دو نوع تعبیر و درک نمود: یا هر شاخه ای در من که ثمره نمی آورد. 


ثمره نمی آورد... در اینجا ثمره با اشاره به ایمان واقعی (ر.ک ۴ ۳۲۱:۱) و شهادتی است که ادا می کند (درمورد اهمیت 


رسا 


انحیل یوحنا 


که میوه نیاوردگ آن را ف ی کش و هر 
شاخه ای که میوه آورد آن را هرس می کند 
تا بیشتر ثمر دهد. "به خاطر سخنی که به 
شما گفته ام شما هم اکنون پاک هستیدگ. 
آفومن تبانینده قمستان کههن در شم : 
([ 
تاک نماند نمی تواند ثمر دهد. شما نیز 
آگر در من نمانید۳! *من تاک هستمل شما 
شاخه‌ها. آن که در من بماند و من در او 
میوةُ بسیار می‌آورد زیرا جدا از من هیچ 
نمی توانید بکنیدل. "اما اگر کسی در من 
نماند او را مثل شاخه بیرون می‌انداز ند و 


نی ره ها ر.دک ۴: ۳۸-۳۰ و ۲۴:۱۲). 


۱۰-۳۵ 


۰ خشک می شود و آنهارا کرده در 
ك و 4 ۷ 
آتش می اندازند و می‌سوزند*. "اگر در 
من بمانید و سخنان من در شما بماند آنجه 
می‌خواهید, بطلبید و به شما خواهد رسیدا. 
این پدرم را شکوهمند می سازد که شما 
میوهٌ بسیار بیاورید و شاگردان من خواهید 
تک "همجنان که پدر مرا محبت کرده. 
من نیز شمارا محبت کرده ام در محبت 
۰ص ۲ 

اکر فرمانهای مرا رعایت 
که من فرمانهای 0 را رعایت کرده ام و 
در محبت او می‌مانم *. 


من بمانید. 


۴ ۲۳:۱۶ 
مر ۲۴:۱۱ 
۱ یو ۱۴:۵ 


مت ۱۶:۵؛ 
روم ۱۵: :۱۴+ 


فی ۱۱:۱ 


۵ 2 
ارو و ری 


٩:۸ ۶‏ ۲؛ 
9۳ 
۱ یو ۵:۲؛ ۳:۵ 


.۰ یا هر شاخه ای که در من 


1 پمال کرنه که شاه درخت رز در زندگی قه درکتی کدربه ان فتصل امستاسوی می با شا فرد ایما ندار با پیوستن به مسیح در 


زندگی واقعی یعنی زندکی خدا شرکت دارد: این 


زد کین شمان 
8- واژه یونانی که «هر سکردن» ترجمه شده می توان پا ککردن یا تصفیه کردل ترجمه نمود. پاک کردن اساسا به وسیله ایمان 
به کلام یا آموزش عیسی انجام می‌شود که مشیت خدا را در مورد نجات عرضه می کرد (۱۳: ۰ 
0- ماندن برای ادمی عبارت از ز آن است که به آنجه در گذشته داده شده علاقمند بوده, در زمان حال به آن علاقه داشته و آینده را 
به اقتضای آن در نظر بگیرد. فرد ایماندار نیز به همین معنی در کلام می‌ماند (۳۱:۸) چنانکه در محبت (۰)۱۰-۹:۱۵ در 


روشنایی (۱-بو ۲: 


مشارکت او را ملزم می کند برطبق روش تازه‌ ای که عیسی ابراز کرده است 


۰) و در خدا می‌ماند (۱-یو۱۶-۱۳:۴). ی و عیسی, ماندن به مفهوم ادامه 


موهبت های نحات است که به ایمانداران عطا شده است (۱- ی و۲۷:۲: ۱۵-۹:۳: ۱۵-۱۲:۴). فرد ایماندار به وسیله 
وفاداری زندگی خود را بلاعوض به مسیح می پیوندد که در او موهبت‌های خدا جاودا نه عطا شده است. این وفاداری متضمن 


قدم برداشتن 
1 - کلمه یونانی که در این مورد بکار برده شده و رر ترجمه کرده 


تن در را ه ایمان است. 


ام هب مقین ترس مق 


ی ا تصی ‏ اس و ی کر ی رت با هه باس اد کاب بخ 


ارز تا ودانی سدفة زر تک 


ر.ک۶ :۰ توضیح . 


>1- همانطور که شاخه بی حاصل را بریده و از بین می برند به همان گونه شاگرد و پیرو بی وفا از ز جامعه مسیح برکنده می شود و از 


مشارکت در حقیقت دنیای فرجامین محروم خواهد شد. 


[- فرد ایماندار به سبب پیروی ثابت از عیسی و فرمانبرداری از او هیچ ترسی از آینده احساس نمی کند زیرا می‌داند که نيایش او 

برمبنای معتویات الهی است مسلما شنیده شده و پشتیبانی خواهد شد. ر.ک ۱۳:۱۴ توضیح 8. 
0- شکوه پدر که در عیسی تجلی می کند همچنین در کسانی که به سبب وابستگی به او ثمره‌هایی ببار می آورند تجلی می‌نماید. 
- محبت عیسی نسبت به پدر که توأم با اطاعت است با محبت پدر که او را شکوهمند می‌کند تطبیق می‌نماید. این محبت پایه 


و والاترین نمونهٌ زندگی مسیحی است که از این پس با محبت ابراز خواهد شد. 


0- محبتی که پاسخ 


به محبت 


که دربارهُ محبت متقابل است (۱۲:۱۵؛ ۳۴:۱۳: ۱- یو ۸-۳:۲؛ ۲۳-۲۲:۳). 


زر 
۳ 


مسیح است عملا به وسیله رعایت دستورات او اظهار می شود (۴ ۱۵:۱ ۲۱). یعنی احرای فرما نی 


۳۹۷۲ 


ی 
۱-یو ۴:۱ 


۳۰۱۳ 

۱ یو ۱۱:۳ ۲۳: 
۲ یو ۵؛ 

روم ۵: ۸-۶ 


لو ۴:۱۲ 


۱٩-۵ 


"این را به شما گفته ام تا شادی من در 
شتمبا .تاشتانه شاد شا ید کمالترستد۳ 
۲ این است فرمان من؛ یکدیگر را محبت 
کنید, همجنان که من شمارا محبت 
رهم۲۹ هکس جح بزرگتر از این 
ندارد که حانش را به خاطر دوستانش 
هم شا دوستان تیه بر 
همان بکنید که به شما فرمان می‌دهم. 
*دیگر شما را خادمان* نمی‌خوانم, زرا 
خادم نمی‌داند خداوندش چه می کند 
بلکه شما را دوستان خوانده ام زیرا هر 
انچه از پدرم شنیده‌ام انهارا به شما 
شناساندم. *"شما مرا برنگزیده اید, بلکه 


انحیل یوحنا 


۱ وشمارا 
گمارده ام۲ 


تا بروید و میوه بیاورید و میوهٌ 


نام من بخواهید آن را به شما خواهد داد*. 
۲ فرمان:من به شما این است که یکدیگر 
زا مت خفاه 


نفرت جهان 

* گر جهان از شما نفرت دارد. بدانید 
که قیقر راز اشتها از من تفرنن داشته آسمت 7 
*اگر شما از جهان بودید. جهان آنجه از 
ها عون از 
جهان نیستید و من که شما را برگزیده ام» 


1 دوست می دا 


۳ بدین طریق آنجه از پدر به تر: 


۶ ۱۸:۱۳؛ 
۵:۱۵ 
۴ 
۳۳۹۶ 


مت ۲:۱۰ ۲؛ 
۴ 
لو ۲:۶ ۲؛ 

بو ۱۴:۱۷؛ 
- یو ۱۳:۳ 


۷ -۱۶؛ 
۱ یو ۵:۴ 


0- شادی نشانه زندگی شکوفا می باشد و در عهد عتیق از مختصات دوران نجات و آرامش پایان روزگار بشمار آمده است 
(اش :٩‏ ۲؛ ۱۰:۳۵: ۱۲:۵۵: ۱۸:۶۵؛ صف۳: ۱۴ ؛ مز۱۲۶ : ۵-۳). ٩‏ 


(مت ۲۱:۲۵ ۲۳؛ لو۱۴:۱؛ 


+۱۰ به نظر یوحنا شاگردان از هم 


اکنون 7 شادی 


۱ اس قوش تست ام وا فا کیرد میدن کر تمه فوغی کداشست ترش زر که 


۷ -یو۴:۱؛ ۲-یو۱۲) حتی در زمان تحمل رنجها می توان این شادی را داشت (۱۶: 


0- ر.ک ۳۴:۱۳ 
1 اگر مرگ مسیح برروی صلیب آخرین اظهار محبت او نسبت به پدر بوده (۰)۳۰:۱۴ ضمناً اوج محبت او نسبت به کسانی 
است که به دوستی خود پذیرفته است (۰۱:۱۳ ۳۴). این نکته پایه و مبنای قواعد محبت برادرانه است. 


5 - برده مجری دستوران 


.)۲۸:۱۴ ۲۴-۰ 


است که اهمیت و معنی آنها را درک نمی‌نماید؛ بالعکس دوست با اطلاع کامل از دستورات اطاعت 


می‌نماید؛ کرو اس و را ر کرده 
است. بنابراین اطاعت ایشان که عمل محبت است عملی آزادانه بشمار می‌آید (ر. ک ۳۶-۳۱:۸ با توجه به اختلاف 


خدمتگزار 
1- - گرجه اظهارات عیسی به تمامی و کامل است ولی فقط به وسیلهٌ موهبت روح القدس 


- پسر و ارتباط آزادی - شناخت حفیقت). 


درک خواهد شد (رک ۱۳:۱۶). 


0 - گرچه وجود هر محبتی مستلزم انتخاب آزادانه متقابل است با این همه یوحنا امتاز مطلق ات سس را تاد مرو تاکیه 


نموده و بدین گونه نکته مهمی از عهد عتیق را یادآوری می کند (تث۶:۷ -۸؛ عا۳: ۲ ۸۷ ۱۵ ؛ اش 


:۴۳ ۱ 


۲:۳۴ ۰ 


۵ ۸:۶۵ ۸۱۵ ۲۲) که اناحیل نظیر به خوبی می شناسند (مر۱۳:۳؛ لو۱۳:۶). میتی مور 


اتققات ناس (۳۵۱۷۳۲۵۴): انتغاب ساودا: 


نی در ایمانی که به ندای آسمانی یا 


سخ داده شده | براز می‌گردد. 


۷ فعلی که در اینجا بکار برده شده و «کماردن» ترحمه گردیده نظیر واژه برابر عبری به معنی «فرار داد نکسی در مأأموریتی» 


است در حالی که وسایل اجرای موثر آن را در اختیارش بگذارند (ر.ک ۱ع۴۷:۱۳: 


تیمو۱۱:۱). بنابراین شاگردان به وسیله موهبتی از سوی خداوند مأموریتی دریافت کرده‌اند (۳۲:۱۵). 


۳ هدف این رسالت شرکت دادن آدمیان در زندگی جاودان است که در عیسی عطا می شود (ر.ک ۳۶:۴). 
- نیایشی که با اعتماد و توکل عیسی را به کمک می‌طلبد جنبهٌ اساسی دوستی و رسالت است. موّثر بودن مأموریت رسولان 


اصولاً وابسته به این موضوع است (ر. ک ۱۳ :۰ ۴:۱۶ ۲۶-۲). 


۷- شاگردان که پیوند حیاتی با عیسی دارند ستم‌هایی را که کینه و خصومت مردم جهان علیه او 


۰ ۱ -قرن ۸:۱۲ ۲: ۲- 


می‌انگیزند با مشقت تحمل 


می کنند: دشمنی دنیا در برابر خدا منظره اصلی تاریخ نجات بشمار می‌رود و هیچکس را از وان ,ری تست درک ۵ ۳-2 


توضیح : ۷:۷). 
ودک ۰۷ ۷: 


۳۹۸ 


2 
99 


انحیل یوحنا ۲۷-۰۵ 
از جهان برداشته ام بدین سبب جهان از آنان"ٌ کارهائی نکرده بودم که هیچکس ۳۶:۶: ۳۱:۹: 
۱ ۴( 
۳ شما نفرا دلرع: " "سختی را که نه شما دیگر. تکردق گنای نمی داشتبن: اما اکنون مت ۲۵:۱۰ 
۳ ۲۸-۷۲ 
لو ۴۰:۶ گفته‌ام بیاد اوربد: خادم ی کف دیده‌اند و از ما نفرت دارند. هم از من و 
سا وشن سک ارف راودا هم از پدرم. *اما این به خاطر تحقق بافتن 
شا زاف آ زان ماد اک مسیسرا. . شی اس که قوراکگ آفان ترش 
رغانشت: کرده انز سخن شمارا نیز رعایت شده است: آنان بیهوده از من نفرت مز ۱۹:۳۵؛ 
۳:۶۹ 
دا خواهند کرد. ات شنت ایفها را به سیب دار ندلگ روم ۱٩:۳‏ 
بت ۱۱:۵: نام من با شما خواهند کرد زیرا کسی را که *"چون آن مدافع که من از سوی پدر ۴ 
اء ۵: ۴۱-۴۰ ۱ ۱ 
0 مرا فرستاده است. ۳ برایتان خواهم فرستاد بیاید. روح راستی که هت ۲۳۰۰۵۱۹۵ 
له اء ۳۲:۵ 
۲۴۳-۸: نیامده بودم و با آنان حرف نزده بودم. از پدر می‌آید! برای من شهادت خواهد ِ 
۹ ۶ ء ۱ : ۵ ‌ ۲ 7۳1 ۳0 ۱ 
گناهی نمی داشتند اما اکنون عذری بر گناه . دادل. " "و شما نیز شهادت خواهید داد لو !:۲: 
۳ اء ۸:۱ ۲۲-۲۱: 
از تس هت اون ۲ اهر کار مس سار ای ال زیاس هی ۳۷ 
لو ۱۶:۱۰ , 2۷۴ ۱ یو۱۴:۴ 
او ۲۳۱۲ ینار من نیز تبرت :داد ی 
2- ر.ک ۱۴:۱۷. 


- رک ۱۶:۱۳؛ مت۰ ۲۵-۲۴:۱. ستم و شکنجه هایی را که شاگردان متحمل می شوند نشانه واقعی تعلق ایشان به مسیح است 
که در سرنوشت او سهیم شده اند. این وقایع آ نان را به هیچ وجه دلسرد نکرده بلکه پابرجا و استوارشان می نماید (ر. ک ۱- 
تساا:۶؛ ۱-یطر۴: ۱۹-۱۲). 
- ترجمه دیگر: آگر مواظب سخن من بوده اند مواظب سخن شما هم خواهند بود. 
0- شاگردان عیسی به وسیله وابستگی به او که آنان را برگزیده است با ذکر نام عیسی و به نام او سخن گفته و عمل می‌کنند. 
بنابراین وقتی که شاگردان را تعقیب و شکنجه می کنند می‌خواهند بر او صدمه وارد کنند (ر. ک مر۱۳:۱۳؛ مت۲۲:۱۰؛ 
لو۱۷:۲۱؛ ۱ع۴۱:۵؛ مکا ۳:۲ ۳ ۸:۳). 
6- بالاترین گناه عبارت از تفی خدا است که در عیسی تجلی می نماید (به وسیله سخنان و به وسیله اعمال خود؛ ر. ک ۰۵۲۱:۸ ۲۴ 


۴ :۴۷۱ ۹:۱۶؛ مت ۳۱:۱۲ ۳۲؛ مر۲۹-۲۸:۳؛ لو ۱۲: 


۰) زیر گفتان عیتی که زقدگی شا گردان مرآ گواهی ی دهد 


آدمی و حهان را به طوری که در برابر خدا هستند نشان می دهد (ر.ک ۲۱:۳ توضیح 6: ۱۱-۵:۱۶). کسانی که ایمان ندار ند 
با کینه توزی واکنش کرده و اظهار خواهند کرد. 


- ترجمه دیگری که می توان تصور کرد: در میا نآنان» ر.ک ۱۳: 
8 مظوراز این که مهیی کلی ضوع تمه ها بعتی امه زو 


۱۳-۰ 
۱ ۰ 


8- متنی که در اینجا نقل شده از دو منبع گرفته شده است: مز۳۵: :۱٩‏ ۵:۶۹: شکایت و ناله بینوایانی را که به وسیله قدرتمندان 
و شریران ستم کشیده و رنج می برند عبسی در مورد خود بکار می برد (در بعضی محافل مزمور ۶٩‏ را با مفهوم مسیحایی تفسیر 
می کردند). ۱ 

- روح القدس که منعبث از پدر است به وسیله مسیح شکوه یافته که بدان کاملا پیوند دارد فرستاده شده است (ر. ک ۵:۱۶- 
۵ ۱۴: ۰۱۷-۱۵ ۲۶-۲۵: ۱-یو۳: ۲۴؛ ۱۳:۴؛ تیط۶:۳). ر.ک ۲۶:۱۴ توضیح ]. 

[- رح القدس در براد پر شاکردان بر عیسی گواهی می‌دهد و به وسیله ایشان در برابر جهانیان گوا ه است (۱۵-۵:۱۶). 

1 گواهی این فرستادگان عمل کسانی است که از آغاز رسالت عیسی در زندگی او شرکت داشته اند (ر. ک اع۱: ۰) ولی این 
گواهی در عين حال عمل روح القدس حقیقت است که برای ایشان ذکاوت عمیق مسیح را فراهم می‌کند و به گفتار این مردان 
نیروی واقعی و حقیقت را می‌دهد (ر. ک ۱ع۳۲:۵). 


۳۹۹ )۲۸۸۵( 
۳ 


۱۲-۶ انحیل یوحنا 


۱۶ 0 رلفزش . نمی‌پرسد: «به کجا میروی؟» "اما جون 
۳۳۹ برد . "شمارا از کنیسه‌ها پیرون این را به شما گفتم اندوه قلبتان را پر ۲۲:۱۶ 


۱۳۳۵۹ ۲9 (۱ 

۳ 0 وحتی ساعتی فرا می‌رسد کردا". "با این وحود من راستی را به شما 

با ۱ 1 

که هر کس شمارا بکشد خواهد پنداشت می گویم: به نفع شماست که من بروم* 

۸ 1 ها زیمت ی که تفای نا زیرا اگر نروم آن مدافع به سوی شما ان 

وف کرکری هی زا بلی ب . اتضواشد آند: اما اگر بروم او را تا ۳ 
اء ۱:۸ 

* " مرا. *اما این را به شماگفتم تاوقتی که خواهم فرستاد. "همین که او بياید. جهان 


۳ (۲۹:۱۴: ساعنت آ نها فرا برد به یاد آورید که من را درباره گناه و عدالت و داوری سرز نش اع ۲۵:۲۴ 


۳ 
مر ۲۳:۱۳ آن‌را به شما گفته ام ۲. خواهد کرد اه زیرا به من 
اتان ار هحیار ال فا هه وف 
۱ 2 ۷ ۶۴۳ 
عمل روح‌القدس به سوی پدر می‌روم و شما دیگر مرا ۴-۸ ۲؛ 


1 9 
۳ از اغاز این را به شما نگفتم زیرا باشما نخواهید خی تا داوری: زیرا ۳۷:۱۲: 
۸ ۱ ف ۱ ۱ ۱ ۳۳۰۵ 

اکنون به سوی آن کسی می روم که رئیس این حهان داوری شده است . 

مرا فرستاده است و هیچ یک از شما از من ۲۳ باز [سخنان] بسیار دارم که به شما 


- گاهی ترجمه می کنند: تا د رآزمایش از پا در نيایید (ر. ک مر۳:۶؛ ۴۲:۹) . کلمهٌ یونانی 518۳0210۳ که در اینجا بکار رفته 
به معنی دام قله و به طور کلی هر مانعی است که موحب سقوط شود. این کلمه قو ژبال کتانیمعلش به مفهرع چیزی اسبت که 
اتایرا دزي ازمایش قرار دهد . کینه توزی جها نیان علیه عیسی و نزدیکان او مشکلاتی برمی انگیزد که ممکن است ایمان 
شاگردان را به معرض آرمانشی را فوت نس اهر کستان خود هی یم ارما کی زا در هت نها دیا . کرطوه 
بنا براین خواهند توانست پیروزمند از این آزمایش بدر آیند (ر. ک ۶۱:۶). 
0- ر.ک ۲۲:۹ ۴۲:۱۲. 

0 در روایتی که شاید مربوط به فرقه غیوران باشد گفته می شود: هرکس خون کافری را دوه مرن کی منت که فربانی عم 
نماید (نومری رابا ۴:۲۱) : به همین گونه ستم و شکنجه هایی که اعمال می شد شکل و صورت مذهبی م یگرفت. 

0 در اینجا یوحنا اشاره به وقایعی می کند که خوانندگان او به خوبی با آنها آشنا هستند زیرا در معرض شکنجه و تعقیب قرار 
دارند (ر.ک ۲۲:۹: ۴۲:۱۲). 
0-ر.ک ۲: ی ۱۵۱۳۵ ۳ وم ۳ 

0 ترا رت ارزو ی نز ۳۰ -۲۲) که هر انديشه دیگری را : تحت الشعاع 
قرار می‌دهد ولی هنگامی که بتوانند معنی و مفهوم این عزیست را درک نمایند بر اندوه فاق خواهند آمد. 

1 پهتر آن است که عیسی برود زیرا با عزیمت او و بلند شدن بر روی صلیب باز می گردد تا به وسیله روح القدس شا کرداتیی را 
همراهی کرده و به آنان زندگی ببخشد (ر.ک ۱۴ : توضیح ۷). 

- محکومیت و اعدام فجیع و ننگین عیسی قاعدتا به نظر‌مردم بایستی دلیل شیادی و گناه او بشمار آمده باشد و در نتیجه حفانیت 
جهانیان باشد ولی مداحله روح القدس (که مخصوصا گواهی شاگردان مشخص می نماید: ۱۵ :۰) وضعیت را دگ رگون خواهد 
کرد بدین معنی که نشان می‌دهد عیسی پس از مرگ شکوه یافته و بدینسان حقیقت دعوی و حقانیت عیسی آشکا ر گردیده 
است و به طرز مسلم و قاطع گناه جهان و محکومیت اداره کننده جهان را ثابت خواهد کرد. 

-گناه جهان قبل از هر چیز نپذیرفتن ایمان به عیسی و در نپذیرفتن روشنایی است (ر. ک ۰۲۱-۱۹:۳ ۳۶: ۲۴-۲۱:۸: ۹: ۴۱؛ 
۲ ۲۱:۱۵ -۲۵). 


1- واقعه گذر عیسی به نزد پدر به وسیلاٌ صلیب (۱:۱۳: ۳-۲:۱۴؛ ۱۷:۲۰) پایان دورانی است که در آن مدت شاگردان از 
دیدن بهره می بردند (۱۹:۱۴؛ ۱۶:۱۶ ۰۱۷ ۱٩‏ ۳۴:۷؛ ۳۳:۱۳). اين واقعه گواه قاطعی بر بی گناهی و حقانیت عیسی 
(ر.ک ۴۶:۸) و بنابراین حقیقت آموزش او است. 


۷ پیروزی عیسی الزاما متضمن شکست و محکومیت قاطم کسی است که جهان را اداره می کرد (ر.ک ۱۲ :۳۲-۳۰ 
۶۴ 1 - یو ۱۳:۲). 


۳ ۳۸۸۶ ۴ 


انحیل یوحنا 


۳۳۳ بگویم۷ ی و 


۴ ۱ 
۱۶ 2 " پس وقتی پباید, آن روح راستی 
و 2 شمارا به سوی راستی رز رن 


۴ ۱۲۳۶ 
۵ ۲۶: 
۱ یو ۲۷:۲ 
اش ۱۳:۵۲ 
۱۰۷ 
۱ 


0۳ با آنکه عیسی همه جیز را به شاگردان اظها ر کرده بود (۱۵ :۰ روح القدس 


آینده را به شما نوید خواهد و ور ۳ 


بلکه آ نجه را شاه ها نا | عافد عفتتو 
"او مرا 
شکوه خواهد بخشید. زیرا آنجه از آن من 
اش واه کترفی و ند شا کوتله خ واه 
داد ۰ نجه پدر ذارده از آن من است.. هد 
همین سبب به شما گفتم آنجه از آن من 
هی که زیت نوید خواهد داد. 


از اندوه به شادمانی 

۴ «بعد از اندک [زمانی] دیگر مرا 
مشاهده نمی کنید و بعد از اندکی خواهید 
کی ارت سره اهب 
بکلایگر کفمتند: «منظورش از این جیست 


۳ 


که به ما می‌گوید: بعد از اندکی؟ دیگر مرا 
مشاهده نمی کنید و بعد از اندکی مرا 
خواهید دید؟ و نیز من به سوی پدر 
می‌روم؟» ۰ پس آنان گفتند: «اين اندک 
و ۳ ۳ 1 
وس نمی‌دانیم دربارهُ چه 
از او بیرسند هانان کشت «در بین هم 
درباره آنجه به شما گفتم جستجو می کنید. 
مرا مشاهده نمی کنید و بعد از اندکی مرا 
خواهید دید. امین آمین: به شما 
۳ و و 
می گویم: شما خواهید کریست و نوحه گری 
خواهید کرد و جهان شادمانی خواهد نمود. 
شا اندوهگیه خواهید بود اما اندوه شما 
به شادی بدل خواهد شد. ۱ آزن به هنگام 
زادن اندوه دارد زیرا ساعتش فرارسیده 
است اما وقتی کودک تولد یافت دیگر رنج 


9 
۴۵:٩ لو‎ 


اش ۸:۱۳؛ 
1۳۱+ 
۶ -۱۸؛ 
میک ۴:٩؛‏ 
اد تسا :۶۵ ۳؟ 
روم ۳ 


ایشان را در دوراني که فرامی رسد همراهی 


خواهد کرد و در مشکلاتی که پیش آید با توحه به سخنان عیسی راهنمایی خواهد کرد. فعل تاب/ وردن اکثرا در اوضاع و 
احوال مصائب و مصلوب شدن عیسی بکار برده شده است (۱۹ :۰ و۴۶:۱۱: ۲۷:۱۴؛ غلا۲۵:۶) و در اینجا بدان معنی 


است که شاگردان بایستی برطبق موهبت روح القدس مرگ و شکوهمند شدن عیسی را درک نموده و در آن شرکت داشته 
باشند (ر. ک 0۷:۱۳ ۳۳). 


*- در عهد عتیق این کلمه درمورد قانون تورات بکار برده شده است: ر.ک مز۵ ۰۵:۲ 


[- موهبت روح القدس شاگردان را به درک کامل حقیقت که در پسر تجلی می کند خواهد رساند. به همان گونه مسیح 
پدر مراجعه کرده و از پدر سخن م ی گوید که او را فرستاده است (۱۷:۷ -۱۸: ۴۹:۱۲ ۱۴: 


روح القدس به پسر مراجعه می‌کند. الهام و اظهار جدید دیگری غیر از آنچه مسیح 


داده است وحود نخواهد داشت 


7- منظور این است که خواهد گفت با توجه به آنچه در عیسی تحقق می‌یابد پایان روزگار 


2- روح القدس 


۲۰-۵ ۰ 


۲۸:۸ 


ی ی تا تس ۵ب واه مهن 


حال با شکوهمند ساختن و متجلی کردن پدر عمل خود را به پایان می‌رساند. وحدت الهام کلام خد! بدینگونهپدیدارمی شود 


0- در این عبارت فعل دیدن با دو زمان مختلف بکار برده شده: چنانکه گویی یوحنا دوریم کنه مر دون عیسی در ین 
دوران که به بایان می رسد (ر.ک ۱۹:۱۴) غیر از منظره ای است که پس از شکوهمند شدن به شاگردان ارائه خواهد شدد. 


دوران حدید دارای ار 


رک ۲ ۰ توضیم ‏ 
6- در مورد کلمهٌ/اندکی ر.ک ۳۳:۷ ۲۱:۸ ۳۳:۱۳: : عیسی با این عبارت نزدیک شدن پایان عمل خود بر روی زمین و بازگشت 


به سوی پدر را اعلام می کرد. در مورد عدم تفاهم شاگردان ر .ک ۳۶:۱۳ ت 
0- نایدید شدن عیسم موجب اندوه شدید شاگردان خواهد شد در صورتی 


ين مختصات خواهد بود که به طرز عمیق تر و نافذتری پسر تن بافته و شکوه یافته را خواهند شناخت. 


7 شده بودند شادی و 


بیروزی را خواهند شناخت. ولی در پرتو روشنایی رستاخیز شاگردان متوحه خواهند شد که شکست ظاهری عیسی و مرگ او در 


حدیدی برای عیسی و طرفداران او ایجاد خواهد شد که آنان را سرشار از شادی خواهد 


2 
9 


ی ات بر اثر این وقایع وضعیت 


اش ۱۴:۶۶؛ 
بو ۱۹:۱۴؛ 
3 
را 
اء ۴۶:۲؛ 
۲ قرن ۱۷:۴ 


۰۱۴-۴ ۲۰ 
2۳۶۰۵ 
۱ یو ۵: ۱۵-۱۴ 


۰۳۱۰۰۵ 
۱-یو ۴:۱ 


۳:۱۶ 
مت۳۵-۳۴:۱۳: 
مر ۳۴-۳۳:۴ 


6- دردهای شدید زایماد (اش 


۳۰-۲ ۶ 


خود را به باد نخواهد داشت از شادی اینکه 
انسانی در حهان تولد پافت؟. " "پس شما 
نیز اکنون اندوه دارید اما باز شمارا خواهم 
دید و قلبتان شاد خواهد شد و هیچکس 
شادی شما را از شما تشواهک کر ون 


ً- ۳ 2 ۹ ۰ 
ان روز8 دیگر هیچ حیزی از من درخواست 


ای و . آمین, آمین, به شما می‌گویم 
ار 
""تاکنون هیچ چیز به نام 
من سوّال نکرده ایدلء سوّال کنید و دریافت 
شواشد. کرد تا شافی‌شها کاما شاد 


شما خواهد داد 


پیروزی بر جهان 
دش ها تا امین مش کم 


شناعتی قرا هیرشن که هدنگ فا امتال با شا 


انحیل یوحنا 


ی و 
9 از پدر به شما نوید خواهم دادا. 
"در آن روز به نام من سوّال خواهید کرد و 
به شما نمی گویم که من از پدر برای شما 
سوال خواهم کرد. 


زیرا شود یت شمارا 


می‌کنید و ایمان دارید که من از نزد خدا 
۰ امن ازیدن یرون شدهرو 
به جهان آمده ام. باز جهان را ترک می کنم 
و به سوی پدر می روم. * "شاگردانش به او 
گفتند: «اینک حال آشکارا صحبت می کنی 
و دیگر هیچ مثل نمی گویی! * "اکنون 
می‌دانيم که تو همه چیز را می‌دانی و نیازی 
فتداری که از کنو صتوان کنییر ۳ 
ایمان داریم که : 


بیرون آمده ام۳" 


۰ از این رو 
تو از خدا بیرون آمده ای.» 


۱۳۶ 


۲۳-۴ 
۳ 
۰۱۳۰۱۳ 
۱۷-۱ 


۳۹ 


۰۴۳۴۸۰۱+ 
۳۲ ۵-۲ ۲؛ 
۱۰:۶ 


۴-۱؛ ار۶:۳۰؛ هو۱۳:۱۳؛ میک۴:٩)‏ با بدنیا آمدن انسان حدیدی به شادی تبدیل خواهد 


شد: موی رها فد درس مرکا یک ره کم ودرا ای مس 
(اش ۲۰-۱۶:۲۶؛ ۱۴-۷:۶۶؛ ر.ک مر۸:۱۳: ۱-تساه۳:۵؛ روم۸: ۲۲: مک ۱۲: :۰ یوحنا این تصویر را در مورد وقایع 


مصائب و مصلوب شدن و شکوهمند شدت عیسی بکار می برد که شأگردا جریا آنها را طی خواهند کرد 


واقعی را برای همیشه دور می کند. 
ع- «بدان روز» آغاز دوران پایان رو زگار است (ر.ک مر۱۳ ۰ ۳۲: ۲۵:۱۴؛ اع ۲: ۰ ۲ -تیمو ۱۲:۱ ۱۸و غیره). 


این بیش نشانه عدم ادراک است. ریک دیگه ما دیکر ردق خاش 
1- ر.ک ۱۴-۱۳:۱۴؛ ۱۶:۱۵؛ ۲۴:۱۶ ۲۶. در تعدادی از نسخه هاء بای مایت مرن بت شنم > 


یم برخاسته از مرگ که به شاگردان عطا خواهد شد موحب مسرت آنان خواهد شد (۲۰: 
۲-یو۱۲ ؛ مت ۸ ۸:۲- -۹؛ لو۴ ۴۱:۲) و ار 


۱ ۰ 


نخواهی د کرد. 


-یو۴:۱؛ 


ین شادی بدان سبب ب ی آلايش خواهد بود که پیروزی قطعی عیسی وجود هرگونه تهدید 


خواهد داد. 


[- تا به این روز شاگردان درخواستی به نام او نکرده اند زیرا عیسی پس ۱ 1 بود و 
قدرت وساطت خود را اعمال خواهد کرد (۱۳:۱۴). 


> ر. ک۱۱:۱۵ توضیح 


این عبارت را می توان با مت۷: ۸-۷ ۱۱؛ ۱۹:۱۸؛ لو۱۳-۹:۱۱ مقایسه کرد. 


1- در اناجیل نظیر اهمیت آموزش به وسیله مثل‌ها یادآآوری و تأکید شده است. این مثل ها که برای همگان گفته و ارائه می شد 


ایجاب می کرد که بعدا ترا شتا کرد ان نو 
مت۱۳: ۱۳-۱۱ ۳۵-۳۴؛ لو۸: 


داده شود تا به تدرد 


م درک نمایند (ر. ک مر۰۱۲-۱۱:۴ ۳۴-۳۳؛ 
۰ بو 0 ولی در اینجا گفته می‌شود که مجموعه آموزشهای عیسی در مدت رسالت در 


فلسطین تا اندازه ای غیرقابل درک هستند تا لحظه ای که به وسیله پرتو روشنایی وقایع عید گذر و موهبت روح القدس واقعا به 
ا نها پی ببرند (۰۱۹:۲ ۲۲: ۱۴:۱۲ ۱۶: ۷-۴:۱۳). 
0- شفاعت مسیح به کلی فراتر از وساطت معمولی است. این شفاعت بدان سبب در مورد شاگردان تحقق می‌یابد که با ایمان 


گسترده و وسیع 


(ر. ک ۳۵:۳؛ ۵: 


خود و به وسیله محبت به اندازه ای با غیسی بیوند دازند. که منیا در همبشتکی او با بشر شر کت دارقد 
۰ ) موثر بودن نیایش به نام عیسی در چنین منظره ای روشن می شود (ر.ک ۱۴ :2-۰ ۱۴). 


0- کسانی که شروع کرده بودند ایمان بیاور ند ۶ ۰ ) با توجه به تحولاتی که در عید گذر رخ داد می‌توانستند عیسی را عمیقاً 
درک کرده و بشناسند: زیرا شوه می شارنی که جیعی رم ورد دا _ زو 


ایشان باشد سخنانی اظهار می کند که پاسخ 


صراحت بیشتری از 7 بلافاصله کمی پس از ایمان قاطعء 
فرار ایشان روی می‌دهد. 


۴۰۲ 


2 
۲ 


انحیل یوحنا ۶ ۵:۱۷ 


تیه اخکیان پاسخ داد: «اکنون ایمان . درآمد: «ای پدن ساعت فرا رسیده است» ۳۵:۳: 


مت ۱۸:۲۸ 
۲۹۸ دارید؟ " اننک: ساعتی فرا می‌زسد -وهم پسرت را شکوه ده تا یسرت تو را شکوه 
ریک و ۳ 
مت ۳۱:۲۶ ا کون تساه که شا وی هل شمان کوه که اوزا ده ری 
ود 
بو ۳۲-۳۱:۲۲ [خانه] خود متفرق می‌شوید و مرا تنها اقتدار داده‌ای, تا آنجه به او داده‌ای» به 


خوافید گذاش ۴ اما من نه, تنها نیستم اینان زندگانی جاودان دهد۷. "و زندگانی حک ۳:۱۵ 


۳ ار ۴ ۷:۲: 
زیرا پدر با مت مسرت ۳ اف را برای ان حاودان جنین است که تورا بشناسند تو فسوی 
۱ ۳ جر 9 حزق ۳۶: 
۳ به شما گفته ام تا در من آرامش بیایید. در ای یگانه خدای حقیقی و کسی را که تو 0 ۷ 
فد ۲ 1 ۲ ۴ بو ۷:۱۴-٩؛‏ 
۱ ی حهان او ی دارید. امااعتماد داشته فرستاده ای» عیسی هسیح و من بر روی ۲-یو ۲:۵ 
روم ۳۷:۸ باشید. من بر جهان پیروز شده ام » زمین تو را شکوه دادم و کاری را که به من ۳۲-۳۱:۱۳: 
۴ ۳۴:۴: 
داده ای تا انجام دهم به اتمام رساندم*. 0 ۱۳ 
نیایش عیسی اکنون ای پدن, مرا به نزد خود شکوه ده؛ ار 
۳ ۰۸ 
1 ۷ اعیسی چنین گفت و چشمانش را شکوهی که به نزد توداشتم پیش از آنکه 0 
۳ - ۳۲: به آشمسان تلته کنو به سخن حهان وحود داشته باشد . مب ۱ 
مت ۴۵:۲۶؛ 
مر ۴۱:۱۴ 


0- ایمانی کنونی شاگردان کافی نیست زیرا نمی توانند آزمون مصائب و مصلوب شدن عیسی را کاملاً تحمل نمایند و نیروهای شر 
آنان را متفرق خواهد کرد (ر. ک زک ۷:۱۳؛ مر۲۷:۱۴: مت۳۱:۲۶؛ یو ۰ ۱۲:۱) و هرکدام به طرفی خواهد رفت (زیرا عیسی 
آنان را گرد آورده و وحدت ایشان را ایحاد کرده است). 

0-ر.ک ۱۶:۸ ۲۹ ۳۰ میکنن است یوجنا خواسته است پیشاییشی از شوء تعیین مر ۳۴:۱۵ حل و گیری کبد:عختی درو 
تاریکترین لحظات مصائب و رنجهای عیسی خدا حضور دارد. 

0- ر.ک: ۲۷:۱۴ توضیح ۷ ۲ ۱ 

۲- کلمه ای که در اینحا «مصییت» ترجمه کرده ایم گاهی به معنی آزمایشهایی است که پیش از فرارسیدن پیروزی مسیحایی روی 
می‌دهد (مر۱۹:۱۳ ۲۴ روم۲:٩)‏ و گاهی به مفهوم تعقیب و شکنجه هایی است که جمعیت مسیحیان تحمل می نمایند 
(مر۱:۱۷:۴ع۱۹:۱۱؛ ۱-تساا:۶؛ ۳:۳ ۷: ۲-تساا: ۵-۴؛ ۲-قرن۸:۱؛ ۴:۲ ۱۷:۴: ۴:۶ ۴:۷: ۰۲:۸ ۱۳ و غیره). یوحنا 
دو مفهوم این کلمه را تلفیق کرده است بدین معنی که ستم هایی که به ایمانداران می‌رسد (ر. ک ۱۸:۱۵ ۴:۱۶) نظیر رنجها 

۳ ۰ 53 ۳ ‌ و ۰ ۰ ما مه 5 ۳ 
و مصلوب شدن عیسی ازمایش پایان روزگار هستند که پیروزی نهایی ۳ اعلام کرده و تحقتق می بخشند موحب شادی هستند. 

8-ر.ک ۱-یو۱۴-۱۳:۲: ۴:۴؛ ۴:۵ -۵؛ مکا ۰۷:۲ ۸۱۱ ۲۶: ۵:۳ ۱۲ ۲۱ ۵:۵؛ ۲:۶؛ یو ۳۱:۱۲ ۳۱-۳۰:۱۴. 

4 این حرکت که در بسیاری از آیین های پرستش وحود دارد نشان می دهد که در عزیمت به سوی آن که در آسمانها است تمام 
وجود آدمی متمرکز می باشد (مر۴۱:۶؛ لو۱۳:۱۸؛ ر.ک ۴۱:۱۱ توضیح 2). 

0- انتظار و امیدواری بهودیان معطوف به ساعتی بود که در پایان روزگار دخالت قطعی خدا بایستی فرا رسد (دان۱۹-۱۷:۸؛ 
۱ ۴۰ ۴۵؛ مت۰۳۶:۲۴ ۴۴ ۵۰). این ساعت که پدر مقرر کرده پیوسته در افق فعالیت عیسی است (۲: ۴؛ ۵:۵ ۲: 
٩:۱۱ ۰:۸ ۳۰ ۷‏ و آن را به خوبی می شناسد و در کمال آزادی می پذیرد (۰۲۳:۱۲ ۲۷). اين ساعت لحظه 
شکوهمندی پسر انسان است (ر. ک مت۲۸:۱۹: ۳۱:۲۵؛ مر۳۸:۸: ۰:۱۳ ۲۶؛ روم۱۸:۸) ولی شکوهمند شدن به وسیله 
اطاعت کامل. به وسیله محبت و در عين خوار شدن بر روی صلیب انجام می شود: بدین گونه مسیح پدر را شکوهمند می کند. 

- شکوهمندی عیسی متضمن قدرتی است که همه آدمیان را در وضعیت جدید خود شرکت دهد. زندگی حاویدان به وسیله 
کوششهای بشری حاصل نمی شود بلکه همجون موهبت رایگان خدا دریافت می کردد (۳۵:۳؛ ۳۰-۱۹:۵؛ ۳:۱۳؛ ۴۲:۶- 
۴۴ 

8- زندگی جاویدان در شناسایی فوری پدر تحقق می پذیرد (که متضمن محبت متقابل است) و به دست نمی آید مگر به وسیله 
شناسایی مسیح که تجلی والای خدای یگانه است (۰۱۴:۴ ۶ ۲۷:۶: ۵:۱۲ ۲: ۱-یو۲-۱:۳؛ ۱۲:۵ ۳۰). 

۶- ر.ک ۳۴:۴ ۳۰:۵: ۳۸:۶؛ ۲۹:۸ ۴:۹؛ ۳۸-۳۷:۱۰: ۱:۱۳: ۳۰:۱۹ 

- منظور شکوهی است که پسر در وحود اصلی خود به نزد پدر داشته (ر. ک ۱:۱) یا شکوهی که پدر از آغاز برای او مقدر کرده 
بود. اشکوه که دوس ار رگد کر ری عم کار ( ۱۱۱۲ ۷۱ )از زمان بالا شدن بر روی صلیب و رستاخیز 
با حشمت و جلال خواهد درخشید (ر.ک ۱۴:۳) و کسی خواهد شد که نام پدر را به والاترین طریقی متجلی خواهد کرد. 


(۲۸۸۹) ۳۰۳ 
و 


4 ری 


خروح ۱۳:۳؛ 
جر ۱۳:۲ 


0 
۳۰۵ ۶ 


۰۳۰۶+ 
لو ۳۱:۱۵؛ 
شا ۱۳ 


۱9 


"نام" تورا به مردمانی که از جهان 
برگرفتی تا به من دهی نمایاندم. آنان از آن 
تو بودند که تو به من داده ای و آنان سخن 
تورا زعایث کرده‌اند. "اکنون می‌دانند 
که هر آنجه به من داده ای از نزد تو می‌آید. 
"زیرا کلامی را که به من داده‌ ای به ایشان 
داده ام و ایشان آن را پذیرفته اند و به 
زاستی :دا شتا کلم ان نزو کر ام م3 
انمان آوردند که تومرا فرستاده‌ای» من 
برای آنان درخواست می کنم. برای جهان 
درخواست نمی کنم. بلکه برای آنان که تو 
مدا ده آی زهرادار آنتو شسستشت:. او 
آنجه از آن من است از آن تو است و آنجه 


از انتسنو است از آورسن است وف در 


انحیل یوحنا 


ایشان شکوه یافته م۴ کر 
جهان نیستم و ايشان در جهانند و من 
به سوی تو می آیم. ای پدر تا در نام 
خود که به من داده‌ای؟ آنان را نگه دار تا 
عون نک کید ویو نان 
30 در نام خود که به من 
داده ای نگه می‌داشته* و مراقبت کرده ام 

ی رک رادم ی گر 
هلاکت" تا تا نوشته مقدس به تحقق برسدل, 
ها اکتود >شوی کوب یاج و ادن سین 


در جهان سخن میگویم تا آنان در خود 


قاس ما هه کال دا هاش هر 


سخن تو را به آنان داده ام و جهان از آنان 
تتقترت کنرده استتم زرا از این حهان 


۰۳۱۵+ 
۱-یو ۴:۱ 


۲"۳۸؛: 
۱۹-۵ 


2- رسالت عیسی اصولا آن نیست که گفخار و سخنان نازه‌ ای بیان نماید بلکه به وسیله سخنانی که می‌گوید و اعمالی که انجام 


می‌ دهد و به وسیله وحود خود حقیقت پدر را فهماند (ر.ک ۸:۱۲ ۲؛ 


۸۰ ۱۱-۴؛ ۱۸:۱). 


- آدمی فقط به وسیله استعداد های فطری قادر نیست آنجه را در عیسی تجلی می نماید درک کند؛ بلکه بایستی قبلا تحت نفوذ 


پدر باشد: ر.ک ۳۷:۶ ۰۳۹ ۴۴: 
(۲۱:۳: ۳۷:۱۸: ۷: ۱۷؛ 


۹6 


۰ ۷ ۷۲۲ ۲۴ این وضعیت برابر 


با خدمتگزاری صادقانه حقیقت می باشد 


0- کلمه جهان در اینجا به مفهوم مجموعة آدمیانی است که به سبب خودبینی خدا را نمی پذیرند؛ نیایش عبسی در اینجا فقط 
درباره کسانی است که از جهان گرفته شده اند تا جمعیت شاگردان عیسی را تشکیل دهند., ر.ک ۱۰:۱ توضیح [؛ ۱۹:۱۵. 
م- با اينکه موهبت‌های معنوی که عیسی آورده است حقیقت همبستگی او را با پدر نشان می‌دهد با این همه شکوه واقعی ار ائه 
قدرت نیست بلکه تظاهر وحدت و اشتراک محبت پدر و پسر است که شاکردان در آن سهیم بوده و بر آن گواهی می دهند. 

0- قدوسیت پدر پایه و مبنای قدوسیت عیسی و تقدس شاگردان است که در آیات ۰۱۷ ٩‏ گر غراهد شد رک لاو ۱ :۳۴ 

۶۹ ۱ -بطر۱۶:۱)؛ این طرز دعا کردن خیلی زود جزو آیین پرستش مسیحیان معمول گشت (دیدا که ۰ 
6- شاگردان با پذیرفتن عیسی و پیوستن به او که مظهر نام پدر است چنان در همبستگی او هستند که هیچ اقدام نیروهای این 
حهان قادر نخواهد بود آنان را از او حدا کند. 
۶- اتحاد و یگانگی در محبت متقابل نتیجه همبستگی و پیوندی است که پدر و بسر را متحد می کند (آیات۲۳-۲۱). 
ع- اضافه بر حمایتی که شاگردان در وقایع رنجها و مصلوب شدن عیسی خواهند داشت (ر.ک )٩-۸:۱۸‏ منظور از این گفتار تأیین 
و محافظت آ نان در آزمایشهای پابان روزگار است که امکان دارد گناهکاران را در وضعیت مخالف زندگی واقعی محصور نماید. 


۲ در ایتها پودا اصطلاجی فرفیوم بکان برقه (۱۳ ۶ ۳۹:۶؛ 


۲ ان را تصریح نمی 
ا بر ات | بر بان وآشماکن مخق زبانهای سامی است و در مورد کسی واجد صفتی و يا وابسته به جیزی است او را با 


عنوان پسر آن صفت یا پدر آن می نامند مثل اب 


۰ ۲ مت/۱۳:۷؛ اع۸ 


۲ روم۲۲:۹؛ فی۱۹:۳) که 


بن الوقت. ابن السبیل, ابوالهول, ابوجهل و غیره. ] در اینجا منظوربهودای 


اسخریوطی است که تمام رفتار او به سوی هلاکت و نیستی متمایل است. ضمنا این اصطلاح جنبهٌ مکاشفه ای دارد (ر. ک 
۶ ۲ -تسا ۳:۲ ۱-یو ۱۸:۲ ۲۲؛ ۳:۴). 


[- ر.ک ۱۸:۱۳ که مز۴۱: 


۰ را نقل می‌کند. 


1- ی و (۲۹:۳) به هیچ وحه به سبب عزیمت او به سوی پدر تهدید نمی شود 


زیرا انحیل همواره این شادی را در < 


۴۰. 


2 
۷ #۹ "۳ 


ت ایماندا ران تأمین می کند و روح القدس این حمعیت را هدایت کرده و از آن 


انحیل یوحنا 


۲ ۳-- ۷ 


نیستند همچنان که من از این جهان ای اي ا وتان در از سً 
و نیستم. *"برای آن درخواست نمی کنم که نمی کنم» بلکه همجنین برای کسانی که روم ۱۷:۰ 
0 برگیری, بلکه از شریرلا و 
۳ نگه داری. ۴نان از این جهان یی می‌آورند؟ ۳ همگی یکی گردند ام ۳۲:۴: 
دپطر ۱۲:۱ همچنان که من از این جهان نیستم. ۷آنان ‏ همچنان که تو ای پدر, در من هستی و من "۳۳" 
۰ را در راستی تقدیس فرما: سخن تو در تو آنان نیز در ما باشند تا جهان ایمان 
زاشتن ات *همجچنان که تو مرابه آورد که تو مرا فا ۳ شکوهی ۷ ۱۴:۲ 
حهان فرستادی, من نیز آنان را به حهان ‏ را که به من داده‌ای, به آنان دادم تا آنان 
فرستادم۲ * "و به خاطر ایشان خود را یکی باشند همچنان که ما یکی هستیم". ی 
۱ تفدیس می کنما تا اقا را هه هر کاب لک ِ 
۱ تن کرتایک : شتوند نا جهن تشناسد تومیر * 


- این گفتار عکس العملی علیه انتظار غیرعادی ایمانداران است و یادآوری و تأکید می نماید وظیفه حمعیت شاگردان آن است که 
در بین مردمان مظهر دنیای فرحامین باشند. این وظیفه مسلما منحر به برخورد و مقابله با نیروی شرارت و کینه می شود و فقط 


با پاری پدر 


بر آن فائّق خواهند شد (۴:۱۶-۱۹:۱۵). 


0- ر.ک ۱۱:۱۶ کلمه یونانی که در ا ین مورد بکار برده شده می توان به صورت تحت اللفظی «بد» یا «شریر» ترحمه کرد. [گاهی 
این کلمه را سلطان این جهان ترحمه کرده‌اند. ] بوحنا نیروی بدی که آدمیان را تهدید می کند به صورت مجسم ذکر می نماید 


رک ۳۱:۱۲: ۱۴: 
0- تقدی سکردل یا متبر ک کردل کسی عبارت از آن است که او ر 
وارد نمایند. تقدیس ی کزدت عم یل فدوی ام ۲۷ :۹ 
0- وسیله و ابراز تقدیس ی ی کی و ی و ی 
0- تقدیس و متبرک شدن شاگردان را قادر می سازد رسالت خود را 


به انجام رسانند (ر.ک 


۰ ار ۵:۱؛ بنسی ۴۵ :۰ زیرا 
نتخاب می‌ شوند بدون اینکه کل از آ زان مدا باشند 


۱ ی ۱۱ ۱ ۱ تس ۱۳۶۲ افس ۱۶:۶ ۱-یو۱۴۳-۱۳:۲: ۱۲:۳: ۱۹-۱۸:۵. 
از دنیای کفر و بی‌دینی خارج کرده و در دایره و قلمرو خد 


کسانی که برای تردن کلام اطرام می شود از بین مرذان دیا 
(روح القدس آنان را قادر خواهد کرد گواهی دهند .ر.ک ۲۶:۱۵ -۲۷؛ ۲۱:۲۰ -۲۲). 

0- ۱ دادن و نذر کردن شامل تمام وجود او و اعمال و رفتار او می شود تفویض هرک 
کت کر تررهی ود درایججا موضوغ قریاتی علن ه سیب تزدیک بودن تارج مصلوب شد نا و با مکان بردت کلمات رمحا طرٌ 
ایشان» بادآوری و تشدید شده است. عیسی با این گفتار ارادهٌ خودرا بیان می کند که آزادانه زندگی خود را تفدیم می نماید 
(۱۸:۱۰ ؛ ۱۳:۵) تا شاگردان خود را تقدیس کند (ر.ک ۵۱:۶: ۱-قرن ۴:۱۱ ۲: ۳:۱۵؛ مر۴ ۴:۱ ۲؛ لو۲۰:۲۲؛ عبر ۲: ٩؛‏ 
۵ ۷:۹ ۱۲:۱۰). قای یی | کنر باب ۱۷ انجیل بوحنا را «نیایش کهانتی» نامیده‌اند. 

1- تقدیس ی شاگردان سرانجام براساس قربانی بر روی صلیب و موهبت روح القدس به وسیله بیج مکزشمید اسان می‌شرد بعضی 
از مفسران در مورد تقدیس بیشتر به مسئله تصفیه از ز گناه تأکید می‌کنند (۱۵ :۳ ۷۳ 
شاگردان عطا می شود اهمیت قائل می شوند زیرا آنان را به انجام رسالت خود قادر می‌سازد (۱۷- ۲۰ 

8- عیسی در نیایش خود کسانی را منظور می کند که در انجام رسالت او شرکت دارند. همچنین کسانی را که به وسیله گفتار خود 
در طی زمانهای مختلف و در سراسر جاهای دیگر جمعیت ایمانداران کلیسا را تشکیل خواهند داد (ر. ک ۴: ۴۲-۳۵: 
۰ ۲ ۰۱۲ ۳۲: ۲:۱۷) این نکته متضمن نظریه انحیل است. 

- ایمانداران با پیوستن به عیسی در همبستگی محبت که پدر و پسر را پیوند می دهد شرکت دارند (۲۰-۱۹:۵؛ ۱۵:۱۰ ۳۰؛ 
۱-یو۳:۱). از این پس ایمانداران به یکدیگر پیوسته اند که در نظر مردمان دنیا والاترین نشانهُ مداخلهٌ فرجامین خدا و نشانه 
صحت و واقعیت رسالت عیسی بشمار می رود. 

- شکوهی که عیسی از ورای صلیب از پدر دریافت می کند (آیات۵-۱) همبستگی و پیوند او را با پدر به مردمان نشان 
می‌دهد. ایما نداران که این نکته را دریافته و احساس می کنند خودشان در آن سهیم هستند و به نوبهٌ خود مظهر و تجلی شکوه 
مسیح می شوند: این امر عمللا با اتحادی که در محبت به یکدیگر دارند انجام میگردد. 


ی ۴۳۰۵ 


۲ :۴ همحنان که به من محبت کرده ای. (متی ۳۷:۲۶ -۵۶؛ مرقس۴ ۳۳:۱ -۵۰؛ 
۰ ۵:۱۷ تس 
پید ۱۳:۴۵ پدر آنچه به من داده‌ای» می‌خواهم در ی 
آنجایی که من هستم, اینان نیز با من تین اين را گفته با شاگردانش مت۲۶: ۳۰- ۳۶؛ 
0 ۸ ۱ ۱۳۵۲ 
ناشند ‏ تا شوه هرا بببتند که تور به من به موی یکی ر سین قلدوون ز ۳۰:۲۲ 
۲ سمو ۲۳:۱۵ 
کاههاق ‏ تسا ون ارس افکی ان قبسا باص سود کباش مدای ۰ 
نمی سس دا شته ای:۰۰ ای‌زیتر ال دب . هار ان شنت نهیدا کهاو را تلم 
ار )وتان ترا شرت استهي ند قونی| می کرد نیز آنجا را می شناخت زیرا عیسی و 
مت ۷:۱۱ ۲؛ ِِ ود 
لو ۲۲:۱۰ شناخته ام و اینان شناخته اند که تو مرا اغلب با شاگردانش در آنجا گرد هم ۳ 
فادها هن نام تورا بقا کات .۰ ای ی هید ای تا ود ما 
تس ِ مت۶ ۲: ۶-۴۷ ۵؛ 
۷ شناسانده‌ام و به آنان خواهم شناساند تا . برداشت و به همراه نگاهبانان کاهنان مر ۵۰-۴۳:۱۴: 
خروج ۱۳:۳: ۳ کر دص 5 ۱ لو ۵۳-۴۷:۲۲ 
روم ۳۹:۸ محبتی که مرا به ان محبت کرده ای در آنان اعظم و فریسیان, با فانوسها و مشعل ها و 
باشد و من هم در آنان. ( اسلحه به آنها اشننه ی ی بش وه ۱ ۲۷:۱۲؛ 
۱۳۸۰۰۹ 


۷ شاگرد در وضعیت خداوند 


۵:۱۸ ۷ 


فرستاده ای و به آنان محبت کرده ای 


انحیل یوحنا 


دستگیری عیسی 


می‌دانست بر او جه خواهد آمدگ بیرون 
آمده به آنان گفت: «که را می‌حوئید؟» 
و او حواب دادند: «عیسای ناصری.» 


سهیم می باشد بدین معنی که در پذیرفتن تحقیر و سرافکندگی اطاعت می کند (۰۳۳:۱۳ ۳۶) و 


در شکوه و حلال شور و هیحان دارد (۲۶:۱۲: ۳:۱۴). 

- تأمل و تعمق در شکوه مسیح (ر.ک ۲-قرن۶:۴-۱۸:۳) ضمنا شناختن (شرکت در) محبتی است که پدر را با پسر 

۲- ر.ک ۵-۱:۱: ۰۵:۱۷ 

۷- اطلاق کلمه «عادل» در مورد خدا بیان راستی و اصالت داوری او است:(مز۹ ۱۳۷۰۱۱ تب ۴۳:۳۲) ضمتا سکن استت؛نه 
ار (مز۱۸:۷: :۵:٩‏ ۱۳:۹۶ ۵:۱۱۶: ۴:۱۲۹: ۱۷:۱۴۵). ظاهرا در اینجا به معنی اخیر است 
(ر. ک روم۳: :۰ مکا۵:۱۶). 

4 دره ای که مسیل فدرون. شهر اورشلیم را از ز باغ زیتون جدا می کند (۲-سموه۵ ۲۳:۱: مت۳۰:۲۶؛ مر۲۶:۱۴: لو ۳۹:۲۲). 

2 - در مت۲۶ :۰ و مر۱۴ :۰ سخن از ز ملکی به نام جتسیمانی است. یوحنا از این که عیسی در آنجا نیایش کدی تب کون 
(با این همه ر.ک ۲۷:۱۲؛ ۱۱:۱۸). 

0- کلمه بونانی 806172 که در متن اصلی آمده و دسته ترجمه شده معمولاً در مورد یک قسمت از سربازان رومی (۱۰۰۰نفر) 
بکار می‌رود و جنین می نماید که به نظر یوحنا سربازان رومی در دستگیری عیسی شرکت داشته اند؛ ولی از همین عبارت 
ماد ماد ره وهی یار وان موی رز عر توبي باس اجب هرا ۱۳ :۰ ۲-مک۲:۸ ۲؛ 

۳ -۲۲)؛ با توجه به نشانه‌های مختلفی می توان گفت که ابتکار عمل از ز جانب بعضی مقامات بهودی بوده است. به 
ی ر استهزاآمیزی یادآوری می کند برای دستگیری عیسی که خودش را شخصاً تسلیم می کند چه نیرویی 
تحهیز شده است؛ ضمناً تظاهر شگفت‌انگیز نیروی الهی عیسی را که در آیه ۶ ذکر شده آماده می کند. 

0 عیسی به هیچ وجه غافلگیر نشده بلکه از اهمیت و قریب الوقوع بودن رنجها و مصلوب شدن خود ا هاست و بر این وفایع 

مسلط می باشد (ر. ک ۰۱:۱۳ ۳: ۲۸-۲۰:۱۲: ۱۸-۱۷:۱۰). 


۳۰۶ (۲۸۹۲) 
۳ ین ث 


۲۴:۸ ۷ 


۱ 


لو ۳۶:۲۲ ۳۸ 


انحیل یوحنا 


نان گشت: «من هستم» بهودا نیز که 
او را تسلیم می کرد با آنان ایستاده بود. 
وف به آ نان گفت: «من هستم» آنان 
عقنی زقس یب مین افادننه. سین باراز 
آنان پرسید: «رکه را می‌جوئید؟ » گفتند: 
(عیسای تاصریق:) "عیسی پاسخ داد: («به 


شماگفتم که «من هستم»» پس آگر در 


جنسسجویر من :سس( اینان را بگذارید 
بروند» تا سخنی که گفته بود تحقق یابد: 
«از آ نان که به من داده ای هیچ یک را از 
آپس شمعون پطرس که 
دشتته ادا شنه ان را کته وه سرقه 
کاهن اعظم زده گوش راستش را ری 
برده نامش ملوکگ بود. ۱۲عیسی به پطرس 


دست نداده ام 


۱۴-2۸ 


گفت: «دشنه را در غلاف کن. آبا حامی را 
که در به من داده است و 


انکاه وش ف‌شانده نک اهبانان 
۰ عم 
یهودیان, عیسی را گرفتند و بستند. 


در کاخ کاهن اعظم حنا 
(متی۵۸-۵۷:۲۶؛ مرقس۴ ۵۴-۵۳:۱؛ 
لوقا ۵۴:۲۲) 

تست اور تفه تون 
قیافا که در آن سال کاهن اعظم بود! هدایت 
کدف ۲ افیاف هشان کسی نود. کتانخ 
نصیحت را به بهودیان کرده بود که برای 
شما مفیدتر است که تنها یک انسان در راه 
قوم بمیردل. 


مت ۲:۲۰ ۲؛ 
مر ۳۸:۱۰ 
۰۳۶۴+ 
لو ۴۲:۲۲ 

یو ۲۷:۱۲ 

مت۶ ۷:۲ ۵-۵ ۷؛ 
مر ۵۳:۱۴- ۷۲ 
لو ۲۲: ۷۲-۵۴ 


+:2۳۲۴۳۰۸ 


لو ۲:۳ 


۵ ۱۱ 


0- در مورد وسعت و دامنهٌ معنی این حمله ر. ک ۸: ۴ عیسی با اين پاسخ هویت حقیقی خود را آشکار می کند و برای کسانی که 
مظهر نیروی اهریمنی هستند نزدیک شدن به او امری هولناک می شود. په همان گونه که در کوه مقدس خدا خود را به اسرائیل 
ظاهر می کرد (خروح۲۲:۱۹) یا در مورد صندوقچه پیمان که مقر او بشمار می‌رفت (۲ -سمو۶: ۷). یوحنا به همان گونه که در 
روایت عیسی ذکر می کند در اینجا قدرت. مقام وال و الوهیت عیسی را ظاهر ساخته و درخشان می‌نماید. در هر دو مورد 
قدوسیت از هرگوته کقرو بلیدیبه دور است: ا گر شاگردان می توانند دز خلوض و :یمیت عیسی وازد: شو ند یذ ان سیب 
است که به وسیله حفیقت تقدیس شده‌اند (۱۷:۱۷). 


-ر.ک ۱۲:۱۷ ۳۹:۶؛ 


۶ 


۶- ر.ک مر۳۶:۱۴؛ لو۴۲:۲۲. یوحنا نظیر آنجه در مت۶ ۳۹:۲ ذکر شده بادآوری می کند عیسی پطرس را به سبب این عمل 
سرزنش کرده است: زیرا عیسی نه با خشونت بلکه با اختیا ر کامل در اطاعت عمل خود را به پایان خواهد رساند. 

4 در مهمانی بهودیان به هنگام صرف غذا, , پدر خانواده جام مهمانان را پر می کرد. بدین سبب کسی که الهام خدا را دریافت 
می کند به مانند جامی تصویر شده است (مز ۶:۱۱؛ ۵:۱۶). در نوشته های عهد عتیق اکثرا برای نشان دادن آزمونهای نهایی از 
جام تلخ یاد می‌ شود (اش ۱ ۷ ۲ اره ۰۱۵:۲ ۰۱۷ ۲۸: ۱۲:۴۹ مرا۲۱:۴؛ حزق۳ ۳۲-۳۱:۲). این اصطلاح را عیسی 
در مورد رنجها و مصلوب شدن خود بکار می برد (مت۰ ۲: ۲۳-۲۲: مر ۰ ۳۹-۳۸:۱): و ممکن است یادآور نیايش تا 
باشد (مت۳۹:۲۶؛ مر۳۶:۱۴؛ لو۴۲:۲۲)؛ یوحنا این نیایش را روایت نکرده ولی مخصوصا درباره اراده و تصمیم آزادانهٌ 
عیسی تأکید می‌نماید (۲۷:۱۲ توضیح 16). 

0- بوحنا نظیر متی و مرفس دادرفی ود نز در هو عرسا مب عزی کرده است که جلسة اولی بدون اینکه صریحا نام سانهدرین 
را ذکر کند به ریاست حنا برگزار شده (۲۳-۱۳:۱۸) و سپس از شورایی سخن می‌گوید که به ریاست قیافا تشکیل گردید 
(۲۸-۲۴:۱۸) وانگهی جلسات این دادرسی منحصر به بازپرسی های سریع بوده است. به نظر یوحنا دادرسی واقعی در سرتاسر 
دوران رسالت عیسی انجام گردیده و تصمیم قبلاًاتخاذ شده بود (۱۸ :۰ که بادآ وری ۵۵۵۳-۴۹:۱۱ ۵۷ است؛ ۱۰:۱۲). 


1- حنا که به خانواده ای از صدوقیان تعلق داشته مقا م کاهن اعظم را بین 


بین سالهای ۶ الی ۱۵ میلادی عهده دار بوده و پس از اینکه 


مقامات رومی او را برکنا ۱ امور داشته و کسانی که پس از او سمت گاهن اعظم را عهده دار 
شدند از خانواده او بودند. بوحنا قیافا را به عنوان داماد او معرفی می‌ کند که محتمل و ظاهرا مقرون به حقیقت است. 
[- ر.ک ۰۵2۱-۴۹:۱۱ 


ی نر 
هه 


۲۵-۸ انحیل یوحنا 
ی ۰۳:۱ ۷ مرقس۶۸-۶۶۰:۱۴؛ وت مت «من آشکارا به حهال سخن ۲۶:۷ 
لوقا ۵۷-۵۵:۲۲) گفته ام من همواره در کنیسه و معبد در ۱۶۷۸ 
۳ 7 ۱ ای مت ۲۳:۴: 
ار توت تس سره تاش کرد حائی که همه بهودیان گرد می‌ایند آموزش ۰« 
لو ۲۲: ۵۵-۵۴ کرک دزن شیف رف این رگ داده ام و هیچ چیزی در نهان نگفته ام. ی تن 
با کاهن اعظم آشنا بود و با عیسی وارد . چرا از من پرس و جو می کنی؟ از آنان بپرس 
حیاط کاهن اعظم شد. "در حالی که . که شنیده اند چه گفته ام, اینک ایشان آنجه 
پطرس در خارج نزدیک در ایستاده بود. من گفته ام می‌دانند؟» حون این را 
شاگرد دیگر که با کاهن اعظم آشنا بود گفت. یکی از نگاهبانان که در آنجا ایستاده 
خارج شد و به دربان زد شفتی کمتاوز تون هی فقتلی رده 1 کف خر «اين طور به اع ۲:۲۳ 
س‌ ِ مّت ۳۹:۵ 
پطرس را به درون آورد. ۲اپس آن کنیز ‏ کاهن اعظم جواب می‌دهی؟» ۲۳ 
۲۵:۸ وی گفت: دا توت 1 رت ام هت بده چه 
نان قرف نی یی ناویا مه تردن 
در آنحا بودند به خاطر سرما زغال افروخته . قیافا کاهن اعظم فرستاد. 
بودند و خود را گرم می کردند. پطرس نیز 
ذر کتار آنان نود و خود را گرم می کرد. (متی ۱:۲۶ ۷۵-۷؛ مرقس۴ ۷۲-۶۹:۱؛ 
(متی۶۶-۵۹:۲۶: مرقس۴ ۶۴-۵۵:۱؛ لوقا۶۲-۵۸:۲۲) 
لوقا۷۱-۶۶:۲۲) *شمعون بطرس در آنجا ایستاده نود و 
""پس کاهن اعظم از عیسی درباره خود را گرم می کرد". شش یه او کفشفن: ۱۱۸۰۰۸ 


2 1 1 نت ی 7 ۰ ۰ ۰ 3 2 ۶ ۰ 
شاگردان و آموزش اوپرسید. ‏ عیسی به. .ایا تو نیز از شاگردان او نیستی؟» او 


16- - چندان اسان نیست که بتوان هویت این شاگرد را تعیین نمود که می توا ند به کاخ حنا وارد شود. بعضی از مفسّران او را رفیق و 
همنشین پطرس می‌دانند, ش أکرد یکه عیسی به او محبت داشت. 

1- جنین وک ردان ۱ بطرس (آیات۱۷ ۰ و ۲۷) که در ۱۳ :۰ ۲ اعلام شده در برا بر سه بار اظهار 
خی اس گم نم (آیات۵» ۷ و ۸ همچنین به سه بار گواهی یحیی تعمیددهنده (من نیستم ۱: ۲۱۰) و 
اظهارات سه گانه پطرس (۱۷-۱۵:۲۱) مراحعه کنید. 

0- در اناجیل نظیر که حضور عیسی در برابر سانهدرین روایت شده جنبهٌ مسیحایی فعالیت‌های عیسی و موضوع کفر گفتن مورد 
توحه است (ر. ک مت۲۶: ۶۶-۵۷ مر۴ ۶۴-۵۳:۱؛ لو ۶۶:۲۲ پوحنا حضور او را در برابر حنا پاد کرده و در آنجا 
سوالها دربارةُ آموزش عیسی است و اینکه شاگردان را به دور خود جمع می‌کند (ر. ک مر۴۸:۱۴ -۴۹ //). اتهام کف گفتن در 
طی دوران زندگی در میان مردم براو وارد شده است (۰ 0 -۴۲). 

- آموزش عیسی که در ملاء‌عام بدون تمایز به تما آدمیان خطاب شده شامل عقاید و نظریات مخفی و باطنی نیست (۷ 1632 
کر ٩ظ‏ با رییه موهت ری اماشیمی تزا واه خاضاق ۱۵7 بی‌بره رن که ۱۶ ۲۵۰ 

0 عیسی که پیشنهاد می یی مرا خته کت که سخنان او را شنیده‌اند تقاضا دارد داوری واقعی انجام گردد رک 
۵۲-۷). 2 یم گرفته شده و اکنون فقط با یک داوری ساختگی صحنه سازی می کنند. 
ممکن است در این مورد بوحنا خوآهلبه خ نید کان مسغرلیت شان را در «داوری عیسی» که در سرتاسر تاریخ ادامه خواهد 
داشت یاداوری نماید. 

۷-ر.ک مت ۲۷:۲۶؛ مر۶۵:۱۴. 

0- ر.ک ۴۶:۸؛ وسایل خشونت به هیچ وجه ارتباطی با شناسایی حقیقت ندارد. 

]- مت ۷۵-۷۱:۲۶؛ مر۴ ۶۹:۱ ۷۲؛ لو۲ ۶۲-۵۸:۲. 


)۲۸۹۳۴( ۴۰۸ 
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مت ۵۱:۲۶: انکار کرده گفت: «از آنان نیستم.» بخورند". " "پس پیلاطس" به سوی آنان 


بر ۲۹/۲ ۶:01 آیکی از بردگان کاهن اعظم. وکا ان . شون امه کته یه نی مس مج وه 
۳ ی بطرسن کنو اور آتریت نوی "واردی گس هراس ماو گیتید: 
۱ گفت: «آیا من تو را با او در باغ ندیدم؟» «آگر بدکار نبود او را به تو تسلیم 
ری ۲ باز پطرس انکار کرد و و در دم خروسی نمی کردیم. » اه پیلاطس به آنان 
72 و 1 2 
نانک زد کته رما افیا کت رین و برطبق تورات 0 
خود او را داوری کنید .» پس بهودیان به 
عیسی در برابر پیلاطس! او گفتند: «ما احازه نداریم کسی را 
و ۱ بکشیم.» تسخن عیسین که گفته نودنه ۳ 
مرقس۵-۱:۱۵؛ لوقا۵-۱:۲۳) قففن پزیط 9۶ تال وه جهن توع مرگ .36 
قافن عتیسبی/را از تتزه: هیا با یه ی بات نمترد 7 ِ 
دیوان خانه" هدایت کردند. صبح بود اما " "باز پیلاطس به دیوان خانه داخل شد. 


۱۱ 


"۳ آنان به دیوان خانه داخل نشدند مبادا نحس ‏ عیسی را فراخوانده به او گفت: «آیا تو 


مت ۱۷:۲۶ شوند بلکه بتوانند[ بره ] جشن گذر را پادشاه بهوبان هستی؟2» "عیسی پاسخ 


9 


ر.ک ۰۳۲۸-۳۶:۱۳ 


]- بوحنا در مورد حاضر شدن عیسی در برابر پیلاطس خیلی بیشتر از اناحیل نظیر اهمیت قائل می شود (۱۶:۱۹-۲۸:۱۸) بدین 


-11 


۷ 


#۷ 


- 


(4 


7 


معنی که پیلاطس می آید و می رود (خارج می‌شود: ۰۲۹:۱۸ ۳۸: ۴:۱۹ و وارد می شود: ۳۳:۱۸: .)٩:۱۹‏ در میان جمعیتی 
که رفته رفته خشن تر شده عیسی با آ رامش ن کامل بر اوضاع مسلط است. در حقبقت عیسی سرتاسر این ن داوری را با سخنان و با 
سکوت خود رهبری می کند. بوحنا ی کدی ی ار ها مر 
می‌نماید؛ ر.دک ۱۳:۱۹ توضیح 0. 

دیوال خحانه محل اقامت رسمی حکمران رومی بوده است. در اینکه دیوان خانه در کجا فرار داشته نظریات مختلفی وحود دارد. 
بعضی از مفسران معتقد ند دیوان خانه در کاخ هیرودیس بوده و برخی دیگر محل آن را در دژ آنتونیا در نزدیکی معبد اورشلیم 
می دا نند. 

به نظر بهودیان محل سکونت مشرکان نحس بشمار می‌آمد ( ۱ ۲ شت۸ :۸۹ بهودیان که می‌خواستند از هرگونه آلودگی 
برطبق شرع بهود برکنار باشندم متخموضسا دز وفتی کهاعید گذر نهود را حشن ی گرفتند به محل اقامت حکمران وارد 
نمی شدند. یوحنا این موضوع را به طنز یادآوری می کند. 

پنطیوس پیلاطس از سال ۲۶ تا ۳۶ میلادی حکمران یهودیه بود. تاریخ نویسان قرن اول میلادی او را همچون کارمند 
عالی رتبه ای توصیف کرده اند که نسبت به ملت یهود نظر مساعدی نداشته است (ر. ک همجنین لو۱:۱۳). 

با توجه وه قرا تس ۶ امارانش بسیاری می توان تصور کرد که بهودیان در زمان عیسی در بعضی موارد حق اجرای حکم اعدام 
(سنگسار کردن) را حفظ کرده بودند (۱۱-۱:۸؟) ولی به طوری که از آیه۳۲:۱۸ برمی‌اید مصلوب کردن فقط در اختیار 
مقامات رومی بوده است. 

ر.رک ۳۳-۳۲:۱۲: ۱۴:۳ توضیح ؛ ۸ بوحنا در روایت رنجها و مصلوب شدن عبسی بارها یادآوری می کند که 
سرنوشت عیسی مطایق مطالبی است که در نوشته مقدس آمده است. قانون تورات که به استناد آن بهودیان عبسی را رد 
می کردند در حقیقت به نفع او شهادت می‌داد. 

شاه. این عنوان را عیسی در مورد خود بکار برده ولی در آیات۱۵:۶ و ۴۹:۱ به او نست داده شده است. برابر آنجه در اناجیل 
نظیر ذکر شده (مر۵ ۱: ۲؛ مت۱۱:۲۷؛ لو ۳:۲) این عنوان خلاصه اتهامی است که مقامات بهود بر او وارد می کردند 
(۰۳۰:۱۸ ۳۵). پیلاطس ی قاعدتا بایستی این عنوان را به مفهوم سیاسی درک و تعبیر نماید: بدین معنی که محتمل است عیسی 
آشوبی برپا کرده و طرفدارانی جمع نماید تا رهبران بهودیان را که طرفدار رومیان هستند براندازند. به نظر بوحنا در رنحها و 
مضا کت غیسی (با کشت او اشویرندر) و بر روی:صلیب به طرز شگفت انگیزی تلطنت عیسی تانیاد.می شوخ سلطنتی که 
مفهوم آن دیگر ابهامی ندارد (ر. ک۱۵:۶ توضیح ۷۷ ۳۳:۱۸ ۶ ۲۷ ۳۹: ۰۳:۱۹ ۰۱۲ ۱۵ .)۱٩‏ 


۴۳۰۹ )۲۸۹۵( 
۱ 


2۳ ۳۲: 
۴۷۸ ۶:۱۰ ۲: 
۱-یو ۱۹:۳ 
۱ تیمو ۱۳:۶ 


اع ۲۵:۲۴: 
۱۲۳۸۷۹۳۶ 


۵:۱٩ - 


داد: «اين را از خودت می گوئی با دیگران 
تاره فد یو هرا مات ۳ 
* ستلاطسن پاسخ داد: «مگر من یهودی 
هستم؟ ملت تو و گاهنان اعظم تو را به من 
تسلیم کرده اند. چه کرده ای؟» تشن 
پاسخ داد: «ملکوت من از این حهان 
ت ۱ کر ملکو از این شهان وم 
برای آنکه به بهودیان تسلیم نگردم", 
نگهبانان من می‌ جنگیدند» ولی درواقع 
هکره ار ات دنا تست :۰۱ سس 
پیلاطس به او گفت: «پس تو پادشاه 
هستی؟» عیسی پاسخ داد: «اين را تو 
می‌گوتی که من پادشاه هستم. من برای 
همین زاده شده‌ام و برای همین به حهان 
آمده ام تا بر راستی شهادت دهم هر که از 
اک ات اد امسر کوقم مت ۵ 
لطس لاو کستیخ: «راستی 


0 ٩۳ تخت‎ 
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(متی۳۱-۱۵:۲۷؛ مرقس ۲۰-۶:۱۵: 
لوقا۲۵-۱۳:۲۳) 
این را گفته باز به سوی یهودیان بیرون 
تفه آیان کف «من هیچ تقصیری 
نمی‌يابم. ها شا رش دارند راهن 
سع کل کشت بر رها کنم. آیا می‌خواهید 
پادشاه بهودیان را برای شما رها کنم؟» 
۳ برآورده گفتند: «نه او را 
پلکه برابا ر!» باری برابا راهزن بو 
[دستور داد] او را شلاقش بزنند. 
"و سربازان تاجی از خار بافته آن را بر 
سرش نهادند و رداتی ارغوانی بر ننش 
کردنده آوبه‌سویشن آهدهمی گفتند: «سلام 
ای پادشاه بهودیان؟!» و سبلی‌ هائی بر او 
مین ودتان: مپلاطن باز خارج شد و به 
ابتال کشت راک اور کشا رون 
می‌آورم تا بدانید که در او هیچ تقصیری 
نمی یابم. » یفن یسیون ا تال 
که تاج خار و ردای ارغوانی دربرداشت و 


2- بیلاطس که قبول می کند فقط طبق اطلاعاتی که مقامات بهودی داده اند عمل نماید در وضعیت نادرستی قرار دارد و نخواهد 


توانست از این وضع خارج شود. ۲ ۴ 
0- سلطنتی را که عیسی به طور غیرمستقیم به خود نسبت داده و ادعا می کند کاملا غیر از سلطنتی است که هدفها و وسایل آن 
مربوط به این دنیا است. سلطنت او را نیازی به نیرو و روشهای معمولی در اقدام سیاسی نیست. بلکه این سلطنت را از خدا 
می‌گیرد. این پادشاهی را می توان ملکوت یا فرمانروایی ترجمه کرد. 
0- برابر نظریاتی که در کتاب مقدس ابراز شده بین پادشاهی و حکمت ارتباطهایی وحود دارد (ر.ک ۲ -سمو۲۰-۱۷:۱۴) 
سلطنت پایان روزگار را که در این ساعت عیسی در دنیا افتتاح می کند خشونت بکار نخواهد برد؛ بلکه برابر مشیت پدر که به 
او رسالت داده است با پذیرفتن حقیقت خدا تحقق خواهد بخشید حقیقت خدا که در او یعنی در کلام مجسم تجلی می‌نماید 
(ر.ک ۶:۱۴ ۱۱:۳ ۳۲؛ ۱۴2-۸ ۴۶). در مورد کلمه حیقت ر. ک ۶:۱۴ توضیح 2. 
0- کسانی که به فرستادهٌ خدا می‌پیوندند از هم اکنون در حبطهُ نفوذ او هستند زیرا برا بر حقیقت عمل می نمایند (ر.ک ۲۱:۳: 
۶ ۲:۱۷ ۶ ۴۷:۱ 
‌- این سوّال که پاسخی نمی طلبد فان ی دق که کازشن روم شیخضا فردی/ در هن اشکا که است ارسوی دیگر انیزوی سیاشین 
قادر نیست نظریه عیسی را دربارة حقیقت درک نماید. به همان گونه که در ۰۴:۱۹ ۶ و لو۴:۲۳ ۰۱۴ ۲۲ آمده پیلاطس 
بی گناهی عیسی را تشخیص داده و با عباراتی که در ۳۳:۱۸ توضیح 6 ذکر شده بیان خواهد کرد. 
]- ر.ک مت۲۶-۱۵:۲۷؛ مر۱۵-۶:۱۵؛ لو۲۴-۱۷:۲۳. یوحنا این قسمت را خیلی به اختصار ذکر کرده و یادآآوری می‌نماید که 
یهودیان دزد راهزنی را بر عیسی که او را شورشی معرفی می کردند ترجیح داده اند زیرا دنیا طرفداران خود را می شناسد. ضمنا 
لازم به یاداوری است کلمهٌ یونانی 165165 که در اینجا راهزن ترحمه شده اکترا در مورد فرقهٌ غیوران بکار می‌رفته که اقدامات 


سیاسی و مذهبی خشونت آمیز بکار می بردند (ر.ک ۸:۱۰). 


۵ ر.ک مت ۲۷:۲۷ -۳۱؛ مر۵ ۱: ۲۰-۱۶ و همچنین توضیح 7 مربوط به ۳۳:۱۸ را ملاحظه کنید. 


۳۰ 


۹ س 
هلثته 
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۱۲۳-۶ ۹ 


۱ [ییلاطس] به آنان گفت: «اینک این ...مگر نمی‌دانی که اقتدار دارم تو را رها 
انسان» "پس همین که او را دیدند. . کن و اقتدار دارم تورا مصلوب کنم؟» 
کاهنان اعظم و نگاهبانان راد بر آوزده-۰ ۰ ۱ اعیمین 3 «تو هیچ اقتداری ۹ 
۳۱۸ گفتند: «بر صلیب! بر صلیب!» پیلاطس به راهن تم گاشین تا کر از ال به نو داده ۳ 
کت کم ار ی و سا ان کت تا 
کنید» زیرا من در او تقصیری نمی یایم. » تسلیم کرده گناهی بس بزرگتر دارد » 
و "بهودیان به او پاسخ دادند: «ما قانونی از انن وه بعد پپلاطس در حستجوی 
دی وایواین دار ونایت میردزیرا رهایی او برآمد اما بهودیان فریاد کرده و 
۸ خود را پسر خدا کرده است".» *پس همین می‌گفتند: «اگر این را رها کنی دوست اء ۷:۱۷ 
که پیلاطس این سخن را شنید ترسان قیصر نیستی* هر که خود را پادشاه کند با 
گید توا به دن نان وا رده یتفر یت ی کت 
مت۲۶: ۶۳-۶۷۲ و به عیسی گفت: «تو از کجا هی 0۱ اما ۲ س‌جون تیلاطس این سختان را 
مر شم وتات ان قفا اس ای هدع رانک آررو وا شرفت 


به او گفت: «بامن حرف نمی‌زنی؟ داوری که لیتوستروتوس و به عبری گباتا 

0- در اناحیل متی و مرقس موضوع تاز زیانه زدن و ناسزا گفتن به عبسی پس از محکومیت او ذکر شده است. در لو۱۶:۲۳- ۲۲ 
پیلاطس پیش از ز محکومیت عیسی پيشنهاد می کند او را گوشمالی‌دهد. ی 
پیلاطس ی امیدوار بوده است این عمل وسیله ای برای منصرف کردن بهودیان شود: بدین معنی که منظرهٌ مردی با وضعیت 
رقت انگیز و مسخره کافی خواهد بود که پوچ بودن ادعاهای احتمالی سلطنت او را نشان دهد. ولی مسلماً یوحنا به این وفایع با 
چشم دیگری نگریسته و تلقین می کند در وحود عیسی انسان واقعی را تشخیص دهد که دی شمیق تعقیر قان سلطیت 
مسیحایی را اغاز می نماید. 

[- در اینجا موضوع اتهام جنبهٌ مذهبی می‌گیرد و به مستله اصلی یعنی اظهار پسر خد/ بودن پرداخته می شود (ر. ک ۵ ۲ 

۳۰) )که کفر محسوب شده و برطبق قائون تورات مستوحب مرگ است (لاو ۴ ۲: ۶ 

[- بیلاطس با شنیدن آخرین سخنان عیسی (۱۸ ۰ بیشتر احساس می کند که در برابر بدیده‌های فوق بشری قرار گرفته که 
تهدید کننده و خطرناک می باشند. 

>1- یعنی اصلا اه لکجا هستتی؟ از ز اصل و نسب می توان سرشت کسی را شناخت (۹:۲؛ ۱۱:۴؛ ۷: ٩۲۸-۲۷‏ ۱۴:۸؛ ۳۰-۲۹:۹). 

1- بو می زا یل کل پیبراد ترشی دا میت اسان واه و تست وت ارموو تج یه( . ک مت ۴:۲۷ ۱؛ 
مر۴:۱۵؛ لو۲۳: )٩‏ و هیچ کلام و عبارتی جای آنها را نمی گیرد. ملاحظه کنید ۲۸:۱۸ توضیح ۷ 

1- پیلاطس دبارة نهد لا است چیز بی‌دان, در مر دم قدرتی کب گمان و قدرتمطاقاست یز تاکن 
زیر این قدرت به وسیله ارادهٌ بالاتری به او تفویض شده است (ر.ک ۱۸-۱۷:۱۰)؛ در اینجا نبایستی به حستجوی نظریه 

0- بهودا و رهبران بهودی مسلماً مکان پیشتری داشتند که حقیقت عیسی را دیا بند (۶ :۰ ۷۷۱ ۴:۱۲ ۰۲:۱۳ ۳۰:۱۸:۲۱ 
۵ در مورد گناه به عنوان نشناختن ر. ک ۲۴-۲۱:۸: ۴۱:۵: ۲۴-۲۲:۱۵؛ ۹-۸:۱۶: ۳۶:۳. 

0 ممکن است دشمنان عیسی عنوان رسمی دوست امیراطور را یادآوری می کنند که پیلاطس احتمالاً به سبب دوستی و نزدیکی با 
سژان (6[2۳) وزیر قیصر دریافت کرده بود. بهودیان با پیش آوردن جنبهُ سیاسی موقعیت پیلاطس را مطرح ساخته و او را 
محبور می کنند راه خود را انتخاب کند. به این ترتیب با آنکه بی گناهی عیسی بارها شناخته شده است (۱۸ ۳ ۹ ۶) 
ی ۳ ۲ 

0- ترحمهٌ دیگر: و و کر هس ی ی ی 
ندارد). ممکن است در اینجا انجیل نگار مجددا اصطلاحی دوپهلو بکار می برد. در نظر مردمان دنیا پیلاطس ی داوری می کند؛ 
در صورتی که ایمان مفهوم عمیق تری درک می کند بدین معنی که پیلاطس بدون اینکه متوحه باشد عیسی را که داور واقعی 
است بر مسند می نشاند؛ بدینسان دنیا در اشتباه و حیرت است (۱۶ :۸ ۱) و اکنون نوبت داوری دنیا است (۱۲ :۳۱ 


ر.ک ۱۱: :۰ توضیح [؛ ۱۹ :۵ توضیح ؛ ۹ توضیح . 


۳۱۱ ۲۸۹۷ ( 
۳ 


+۱۸ 


۳ انحیل یوحنا 
می نامند» نشاند. " "هنگام تهیه [حشن] در آنجا مصلوبش کردند. همچنین دو تن خروج ۱۲:۵۳ 
گذر و نزدیک به ساعت ششم بود" او به دیگررا باای هرکدام در یک طرف و 

۳۷-۳۸ یهودیان گفت: «اینک بادشاه شما.» عیسی در میان". ۲" پیلاطس اعلامیه‌ای 
بسن فرشاد ترا ورعتن: هرک پر کم( وه ید و انوا تالا سین 
مصلوبش کن.» پیلاطس به آنان گفت: بتکبارکه | قر ان نوشته شده بوده: 
«آیا پادشاه شما را مصلوب کنم؟» کاهنان «عیسای ۳ پادشاه بهود» ی 
اعظم ِِ «یادشاهی حز قیصر این اعلامیه را بسیاری از بهودیان خواندند 
نداریم؟!» *(پس اورا به ایشان تسلیم کرد زیرا محلی که عیسی در آنجا مصلوب شده 
تا مصلوب شود. بود نزدیک شهر بود و به عبری لاتین و عبر ۱۳-۱۲:۱۳ 

یونانی نوشته شده بود. ۲ "پس 

مصلوب شدن و مرگ عیسین کاهن ان اعظم یه ودیان به پیلاطس 
(متی۴۴-۳۲:۲۷؛ مرقس‌۳۲-۲۱:۱۵؛ ‏ می‌گفتند: «نباید بنویسی پادشاه بهودیان, 
لوقا۴۲-۲۶:۲۳) که این هرد کشیه بود: من بادشاه 


پس عیسی را با خود بردند. ۲و او که بهودیاد هستم. ( " ببلاطتن پاسخ داد؛ 
خود 7 صلیب ما ها هی کرد رنه فنوت بنتخلیی «| نحه نوشتم نوشتم*.» 
3 ) که به عبری " "پس وقتی سربازان عیسی را مصلوب 


«حلحتا» ات روز کته لیاشها تسا کر تسار ی 


پید ۶:۲۲ 


یه ترجه تخرگ۱۱۱: کمن احتمالاً جایی است که با قطعات سنگی مفروش شده و یا موزائیک می باشد . کلمه حباتا 
رحس هدیسرن اد 

ةث لعتي دن‌موق طلر به فگام تهیه جشن کاربهودیان کرانه شلد ات جنین می نماید که از این لحظه به بعد بره‌ها را برای 
تهیه جشن در معبد ذبح می کردند؛ تطبیق این تاریخها در نظر یوحنا ارزش نمادین دارد (ر.ک ۳۶:۱۹: :0۳۹ 

1- [ فعل پونانی که در ری ی ی بردار» 
نابو دکن, از بین ببر» از میان بردار. ] 

8- نپذیرفتن عیسی توام با شناسایی قدرت عالیه و انحصاری امپراتور روم است: در این لحظه قطعی مقامات بهودی فرمانروایی 
مطلق خدا را بر اسرائیل انکار می کنند (داور۲۳:۸: ۱-سمو۷:۸). 

- برابر قوانین جاری محکوم بایستی شخصاً وسیله شکنجه را حمل می کرد. اناجیل نظیر روایت کرده اند که شخصی به نام 
شمعون قیروانی را وادار کرده بودند مدتی صلیب را حمل نماید (مت۳۲:۲۷: مر۵ ۲۱:۱: لو۲۶:۲۳): یوحنا این موضوع را 
عمدا حذف نموده است. آیا روایت یوحنا عکس العملی علیه نظریه ای است که در قرن اول میلادی پیدا شده بود و کسانی 
تصور می کردند عیسی مصلوب نشده و شمعون قیروانی را به جای او به صلیب کشیده اند؟ 

۷- این نقطه بلندی کوجکی است که به فاصله کوتاهی از دیوار شهر قرار دارد (مت۷ ۳۳:۲؛ مر۲۰:۱۵: عبر۱۳-۱۲:۱۳). نام 
حلحتا (حمحمه) بدان سبب به این محل داده شده بود که این بلندی صخره ای به شکل حمجمه است. 

۷- مر۲۷:۱۵؛ مت۳۸:۲۷؛ لو۳۳:۲۳ تصریح می کنند که اين دو نفر راهزن بوده‌اند در صورتی که بنا بر نوشتهُ یوحنا مردان 
بینوایی هستند که عیسی در سرنوشت آنان سهیم شده است. کلمهٌ «در میان» نشان می‌دهد جایی است که یادشاه در آنجا قرار 
می‌گیرد (ر. ک ۳۳:۱۸ توضیح 2). 

- یوحنا املای کلمهٌ ناصری را که بر روی لوحه نوشته شده 138201660 روایت می کند (ر. ک مت ۳۷:۲۷؛ مر۵ ۲۶:۱؛ 
لو۳۸:۲۳) در مورد این کلمه به مت ۲۳:۲ توضیح 9 مراجعه نمایید. 

- مخ ترش ای عات موی را یی کردزاست ی 
تأکید می‌کند: عیسی به وسیلهٌ صلیب پادشاه مسیحایی می شود و این واقعه باید به تمام زبانهای جهان اعلام گردد (ر. ک 
۷۱ ۵۲؛ ۳۲:۱۲: ۱۶-۱۴:۱۰). مجددا پیلاطس بدون اینکه بداند نبوت می کند. 


)۲۸۹۸۱( ۴۳۲ 
۳ 


انحیل یوحنا 


کردند. هر بخش برای یک سربازلا 


۳۰-۹ 


هیر کره :ی مادرتن_ کشت «ای زن اینک 


شین تیاه رآناما یهن دنت ری 0 سس شا کر کیت 
نداشت و یک تکه از بالا تن بافته بت مادر تو» و از آن 9 ۳ 1 
هه وس کیک کم ایو ون 
مز ۱۹:۲۲ «پاره اش نکنیم بلکه برای این قرعه 

بيندازيم تا اد ال که و6 تا صوفیه (متی ۳۵:۲۷ -۵۶؛ مرقس ۴۱-۳۳:۱۵؛ 
مقدس به تحقق رسد: «لباسهای مرا بین لوقا۴۹-۴۴:۲۳) 
خود بخش کرده بر جامه من قرعه یس از آنغبیسی: که:می ذا تست همه :ون 
اف کفت ند 60 درس هسان کشیرباوان. ۰ خی عسقق تفه اشت ‏ برای آنکه ترشته 
کرذن, آ تسس ]اب تفن وس کشت 

بت ِ فیک لدب غزلیی ۸ مادرش, خواهر «تشنه ام » ۳ ظرفی بر از بر که 

هزٍ 1 


2۳:۱ 


1 


2 


- 


0 


ت 


1 


8 


لو ۴۹:۲۳ مادرش؛ مریم 9 و مریم مجدلید 
۱ 9 
رش استاده بودند ۰ 


بود. پس بر سر شاخه ای از زوفا؛ اسفنجی 
۱ به نزدیک دهانش بردند. فن 


بط ای که عیسی سر که و شید کفت؛ 


فی تا لایر 
هام فش کر کزایس | سس 
برطبق قانون رومیان. 
بوحنا لباسهای روبی را از پیراهن زیر متمایز کرده است. پیراهن زیر یک پارچه است و پاره کردن آن مسخره و نامعقول خواهد 
بود. بعضی از مفسران این پیراهن را اشاره ای به لباس عیسی به عنوان کاهن اعظم تصور کرده اند زیرا وی از این پس کهانت 
جدید را عهده دار خواهد بود ولی این تفسیر چندان حقیقی به نظر نمی رسد. بلکه بوحنا این موضوع را روایت کرده تا نقل قول 
از نوشته مقدس را در آیه ۵ ذکر نماید. در این مورد ر. ک ۳۲:۱۸ توضیح ل. 
مز ۲۲: ۰.۱۹ 
0- اناحیل نظیر حضور زنان و از یله تایه رای کر ان کول وامیله‌ای نمی بر ززی چا یت دز نود 
(مت۲۷: ۵۶-۵۵؛ مر۴۰:۱۵؛ لو۴۹:۲۳). بوحنا تنها انجیل نگاری است که روایت می کند زنانی در نزدیکی صلیب بودند. 
وی سه یا چهار زن را نام می برد. ی یک نفر با دو نفر به حساب آورده شود. 
یقت بلمسی: مادر. از ز آیه۶ ۲ به بعد یوحنا دیگر نامی از زنان نیاورده و فقط از مریم و شاگرد مورد محبت عیسی سخن 
ان 

ر.دک ۰۴:۲ 
ی برای اين آیه تفسیرهای مختلفی قاثل شده اند: 1 يب ۳ 
مقام مادر ایمانداران داده است. . روایات کاتولیک و ارتدکس از مریم به عنوان مادر روحانی سخن میگویند که در اینجا شاگرد 
عیسی نماینده انال است. ۲- - به طوری که بعضي از مفسران تصور می کتند این شاگرد فرد مشرکی بوده که به مسیحیت گرویده 
آشتتق عیتی جدبن وسیل مسیخانی ترا که قبله مشرک بوده‌آند با مسیخیانی که بهودین: بودم اند اششش می دهد ۰ ۳- ایمان 
واقعی که در پای صلیب پدید آمده آغاز روا بط جدیدی می باشد. 


یعنی عمل را که پدر به او مأموریت رسالت داده بود تا تحقق د بخشد (۳۴:۴؛ ۳۸:۶: ۴:۱۷: ۱:۱۳) و بنابراین تحقق نوشته 


مقدس در جایی که اعلام شده بود. 


جرکه ۱ ۲ ۱ 


-1 


این یاه [ که به عربی ژوفا و در باوشی مرزن کوش تامیده‌می شود ] دارای برکهای برژدار است و در مراسم مذهبی برای 
افشاندن آب بکار مي‌رفته است (لاو ۴:۱۴ ؛ مز۵۱: ۹6 . ارتفاع آن از یک متر تجاوز نمی کند. بکار بردن آن در این موارد 
عجیب نیست و مسلما به عنوان نشانه و رمزی از مراسم مذهبی عید گذر آمده است (خروح۱۲ :۳۲ . کلمهٌ پونانی 2۷6101[ که 


در این مورد بکار رفته با تغییر حزئی می توان نیزه خواند. . در مورد س رکه ر.ک مت۴۸:۲۷ توضیح 0 و مر۵ ۳۶:۱ توضیح . 


۳۳ ۲۸۹۹ ( 
۳ 


۹ ۳۷ انحیل یوحنا 


ایوب۲۷-۲۶:۱۹: «[همه جیز] به تحقق رسید!» و درحالی که وفتین دیداند که قناه مرده است‌ساق پاهای 


در سرش را خم می‌ کرد روح را تسلیم نمود. . اورا نشکستند. "اما یکی از سربازان 
۹۹ یهاش باب ری وف دک دا رت 
خون و اب آن خزن و آب بیرون امد * "و آن کس که 
رن ون رون شمه غیت بوخ رمرا | نکدذر ی و شهادت او ۲۴:۲۱ 


غل ۱۳:۳ روز سبت بدنها روی صلیب باقی نمانند - راست؟ است وانگهی وی می‌داند که 
زیرا این سبت روز بزرگی بو بهودیان از راست می‌گوید 3 تا شما هم ایمان بیاورید. 
پیلاطس درخواست کردند که ساق پاهای ""زیرا برای آنکه نوشته مفدس به تحقق 
آنها را بشکضد و آنها را بردارند: " ایس رسد این روی داده است: هیچ یک از 
سربازان آمدند و ساقهای پای اولی را استخوان‌هايش شکسته نخواهد شد. ۲ "و 
شکستند. بعد دیگری را که با او مصلوب باز نوشته مقدس دیگری می‌گوید: آن کس 
رف توا و یس رتیل رورا که ره تیا ند عواهنه: کرت 


۱ نشان می‌دهد که عیسی تا آخرین لحظه بر اجرای رسالت خود تسلط کامل 
دارد (ر. ک ۱۸:۱۰). 

1- پوحنا با آنکه اعطای روح القدس را به کلیسا درطی ظاهر شدن عیسی و در وقایع عید گذر تعیین می‌کند ( ۳۹ :۰ در اینجا 
شاید خواسته القا کند که عیسی با مرگ خود می تواند روح القدس را به جهان منتقل سازد (۷: ۹ ۷-۵:۱۶). 

1- در انطباق با تث۲۳-۲۲:۲۱. 

0- برای اينکه مرگ تسریع شود. 

0- مطالبی که در آیات ۳۳-۳۱ آمده نقطهٌ او- ج گواهی و تأیید نوشته مقدس است که در آیه ۳۶ ذکر شده است (۱۸: :۰ توضیح لا 
را ملاحظه کنید) قطر مر ۳۲ -۲۵۰ بعدها در این اتجیل وازد مه است. ا رآنجا حون وآب بیرو نآمد: 
این پدیده را می توان به طریق طبیعی توضیح داد بدین معنی که بلافاصله پس از مرگ ممکن آست هنوز شون حاری شود و آب 
نتیجه ترشح غشاء داخلی سینه باشد. بنابر یکی از روایات کاهنان بدن انسان از ز آب و خون تشکیل شده است؛ و حاری شدن 
این دو ماده نشانهٌ واقعیت مرگ می باشد: بنابراین نظریه ای که در قرن اول میلادی به وحود آمده و کسانی معتقد بودند عیسی 
فقط ظاهر یک انسان را داشته و مصلوب نشده و نمرده است منتفی خواهد بود (ر .رک ۶: ۵۱ توضیح ). پوت ای یله زا 

نشانه ای از موهبت روح القدس می شمارد: ر.ک آب در برابر روح القدس ۱ ۵ خون در برابر زندگی 

جاویدان: ۵۵2۵۱:۶. در همین معنی همچنین ۱ -یو۵: ۸-۶ را ملاحظه کنید. . مفسران متعددی قدم فراتر نهاده و آن را رمز و 

نشانه تقدیس می شمارند: آب -تعمید و خون -آیین سپاسگزاری: یراد یکی دو ایشا بید اد دلیبا وا نید که 

حوای حدید از پهلوی آدم جدید بوجود می‌آید. 

0 شاهد دربارهٌ واقعه ای که از زآن سخن می‌گوبد باید آشنایی بم و بلاواسطه داشته باشد و در عین حال عمیق آن را درک 
کرده باشد (ر. ک ۷:۱: ۱۱:۳: ۲۶:۱۵ -۲۷) 1 :۲۷-۰) که گواهی او 

مبنای روایات انجیل بوحنا است (۲۴:۲۱). 

0 بنابر عادت بهودیان (۵: ۲۱ ) پوحنا شاهد دیگری در نظر دارد که حقیقت مطلق شهادت اولیه به را تصدیق و تأیید کند. و 

در ینجا مسلماً شکوهمند است (که یوحنا اکثراً دربارهٌ او ضمیر مجلل 6661005 را بکار می برد: ۳ ۵ ۷۱:۷ ۲۸:۹ 
۱-یو۶:۲؛ ۰۳:۳ ۸۵ ۰۷ ۱۶: ۱۷:۴ و در اینحا «وی» ترحمه شده است). به همان گونه که عیسی گواهی را که پدر دربارهُ او 

ست دارد» او را نماید 
داده | دارد که خی دس قاری نی اور و وی نی 1 
(ر. ک۳۲-۳۱:۵: ۱۴-۱۳:۸). بعضی از مفسران این گواهی را تایید پدر تصور کرده اند؛ مفسران دیگری آن را تفسیر و 
توضیحی از جانب کاتب انجیل پنداشته اند که واقعیت گواهی را که ذکر می‌کند ‏ تأیید می نماید. 

0 چنین می نماید که این عبارت نقل قول ترکیبی از مز۳۴: ۱ (دربارهٌ اينکه دادگر رنجور حفاظت می‌شود) و خروج ۱۲ 3 
اعد۲۹:۱ (درباره بره عید گذر) است؛ و. ک۰۲۹:۱ 
-ر.ک زک ۱۲: ۰ کسی را که دوران مسیحایی را پایه گذاری می کند در خدمتگزاری بینوا و نیزه زده تشخیص می‌دهند (ر. ک 
2-۳ ۱۵؛ ۲۸:۸: ۳۲:۱۲): و این وضع منظرهٌ سعادت ایمانداران و داوری گناهکاران خواهد بود (ر. ک مکا۱: ۷). 


7 
۴۳۱ 7 تب 0 


انحیل یوحنا ۹ ۰ ۸:۲ 


خاکسپاری شاگردان بر سر قبر 
(متی۶۱-۵۷:۲۷؛ مرقس ۴۲:۱۵ -۴۷؛ م۲۱۰۸ 4 رفن ۱:۷۶ 3۸2 


لوقا۵۶-۵۰:۲۳) لوقا؟۴ ۱۲-۱:۲) 
مت۲۷: ۶۱-۵۷ 2 ی وسف اهل رامه که به ۱ هفته بامدادان ۱۹:۲۰ 
مر ۴۷-۴۲:۱۵؛ : ۱ ۳ ۰ ۲ ۱ اع ۷:۲۰: 
لو ۵۵-۵۰:۲۳: سبب ترس از بهودیان. در پنهان یا کرد وقتی که هنوز هوا تاریک بود؛ تت ۱۰-۱:۲۸: 
بو ۱۳:۷؛ ۱ اس مت ۶ -۸؛ 
۹ ۱ عیسی بود» از بیلاطس درخواست کرد بدن مریم محدلیه بهشر قبر آمید ودید. که لز ۱۲-۱۰۲۴ 
عیسی را بردارد. و پیلاطس احازه داد پس فک ره ای تفه تن تست ۳ 
۳ ۲ ۵ اه بدنش را برداشت. بلودیمون 5 دویده نزد شمعون بطرس شا گرد دیگرق 3 


همان کسی که در آغاز شبانه نزد عیسی که عیسی او را محبت می کرد" آمد و به 
مز۹:۴۵: آمده بود*- نیز آمد, با خود مخلوطی از مر آنان گفت: «خداوند را از قبر برداشته اند ۹ 
و اجره روبص رصن وه وان اقا کت کدامانزه 
"پس بدن عیسی را برداشته آن را به وس "پس پطرس خارج شد. همچنین آن 
۴۴:۱۱ خاکسپاری بهودیان با مواد خوشبو با پارجه شا گرد نکر فیرش قیو آ اند هه تا 
ستند. ۱" در جایی که او مصلوب شده بود. هم می‌دویدند اما آن شاگرد دیگر در جلو 
باغی ۱ قبری تازه که هرگز تندتر از پطرس 0 ح 
کسی درون آن گذاشته نشده بود. ۲"به . قبر آمد. "خم شده نظر کرد که نوارها؟ در 
علت تهیه [عید ] بهودیان, جون قبر نزدیک آنحا مانده بود. با وحود این داخل نشد. 
تود تن رز ها ها کل شا یش وا وی که کت دنل 31 
بود آمد و به درون قبر وارد شده دید که 
توازها کر انشا ضتافت کذ اشدشیدم اسخه 


"همچنین دستمالی که بر سرش بود نه با ۴۲:۱۱: 
۱ 1 ۳ رد 
نوارهاء بلکه حداگانه در حای دیگر 
بیجیده شده بود. یش انکاة رن ۳ 


و-ر.ک ۱:۳ ۵۰:۷ 

]- مر ماده ضتعی خوشبویی است که برای معطر کردن مردگان بکار می‌رود (ر. ک مت ۱۱:۲)؛ ماده دیگری که ذکر شده عود 
است (امت۱۷:۷؛ مز۴۵: ٩)؛‏ وزن مواد معطر که صد رطل تعیین شده برابر ۳۲/۷۰۰ کیلوگرم بوده است. 

۷- ر.اک ۲۵:۱۹؛ در اناحیل نظیر سخن از چندین زن است که در بین آنان همواره نام مریم مجدلیه ذکر شده است (اين زن اهل 
دهی در ساحل دریاجه طبریه بوده است, ر.ک مت ۱:۲۸؛ مر۱:۱۶ ٩؛‏ لو۱۰:۲۴) او در جلجتا حضور داشته (مت۰۵۶:۱۷ 
۱ مر۴۰:۱۵» ۴۷)؛ لوقا شاید او را همان زن گناهکاری می‌داند که در خانهٌ شمعون عیسی را با عطر تدهین کرده بود 
(لو۸: ۲). 

۷- ر.ک ۲۳:۱۳ توضیح 6. 

۷- فعلی که در اینجا به صورت جع آمده ممکن است اثری از روایت قدیمی تری باشد که برطبق آن چندین زن بر سر گور آمده 
بودند (ر.ک ۱۳:۲۰). مریم دربارهُ خالی بودن گور توضیحی می‌دهد و شاید اين توضیح در محافل فلسطینیان تا اندازه ای 
مورد استقبال قرار گرفته بوده است. 

۴- کلمه یونانی 0100108 که در اینجا بکار برده شده ممکن است به معنی نوارها یا یک تکه پارچه کتان نسبتاً گرانبها باشد که 
برای کفن مردگان بکار می بردند. 


ار 
ر‌ ی ۳ ۴۳۱۵ 


مز ۱۶:٩؛‏ 


لو ۲۷-۲۶:۲۴: 


۳ 


۲ + 
قرن ۴:۱۵؛ 
بو ۳۹:۵ 


عبر ۱۴:۱ 


ترس 


۱۸-۲ ۰ 


5 
آمد و دید و ایمان آوردا. "زیرا هنوز 
را درک نکرده بودند که 
برآن می بایست از میان مردگان 


نوشته مقدس۶ 
براب 
برخیزد*. ""پس شاگردان از آنجا رفته به 
ان تمد زار زشرویت: 


مریم مجدلیه خداوند را می‌بیند 
(مرقس ۱۱-۹:۱۶) 
"مریم بیسرون, ردنت قاتا ده 
ی کرزسک: پس همان طور گریان به سوی 
قبر خم شد. و که و رت تاه 
سپید پوش. درجایی که بدن عیسی گذاشته 
شده نود نت #8 انم مکی تر دی سر 
دیگری تردیک ناه۳: 
9 ح. 0 ۳2 
وانان به او گفتند: «ای زن جرا گریه 
کی 16۱ به آنان. کته «خداوندم را 
برداشته اند و نمی‌دانم او را کجا 


انحیل یوحنا 


کلداشفد نون این را کشت وتوناروش 
بر گرقا تک نس وزرا دید که در نها استتاهه 
آشبت: آها تمن‌دانسنت که‌او هی استه: 
ی و کفیج؛ زار ترا ترنه 
می‌ کنی؟ که را می‌جسوئی؟» جون 
هی شتا شت او تاعیان ات ه:وی گفت: 
«خداوندا, اگر تو او را برده‌ ای به من بگو 
وی را کجا گذاشته ای تا او را بردارم.» 
یی یه از م۳ «مریم!» و او روی 
برگردانده؟ به عبری به وی گفت: «ربونی» 
رت شمان غ هاو فت 
«دیگر مرا لسس مکن" زیرا هنوز نزد پدر 
بالا نرفته ام اما نزد برادرانم برو و به ایشان 
بگو: به سوی پدر من و پدر شماء به سوی 
خدای من و خدای شما بالا می‌روم؟ » 
مریم مجدلیه آمده به شاگردان نوید داد: 
«من خداوند را دیدم و به من چنین گفته 


است.» 


۳:۱ 
لو ۱۶:۲۴؛ 
۲ قرن ۱۶:۵ 


مر ۵۷:۱ 


- این شاگرد برخلاف مریم مشاهده می کند که در داخل گور خالی: پارجه‌ها با دفت تا شده است و متوحه می شود که بدن عیسی 
را نه دزدیده و نه به حای دیگر برده اند بلکه به وسیله ایمانٌ دوباره زنده شدن او را درمی یابد. 

2- با توسل به نوشته‌های مقدس می توان واقعهٌ رستاخیز عیسی را درک نموده و تفسیر کرد (ر. ک ۱-قرن۴:۱۵؛ ۱ع۴:۲ ۱۳۱-۲ 
۳ ۳۷ لو۴ ۲۷:۲ ۴۴ -۴۶). 

2- ترحمه تحت ‌اللفظی: بربا می‌ایستاد؛ آنکه در خواب مرگ دراز کشیده بود برپا می ایستد (آدم زنده به حال ایستاده است). 

0- دور فرشته در دو انتهایسکویی که تضند.را بررروی آن گذاشته بودند تشبحه اند. یوحنا این موضوع را که جزو روایات اناجیل 
نظیر است حفظ کرده بدون آنکه دربارة آن توضیح بیشتری بدهد (ر .ک مت۲۸ 0 لو۲۴ و مر۱۶ : دربارهٌ مرد حوانی 
سخن م یگوید). 
9 2۰ چون عیسی او را به نام می‌خوا ند مریم او را می شناسد. 


۰ ۳-۲ ۲؛ ۴ ۸:۱ ۲؛ ۲۷:۱۹). 


مرا نگه مدار. به هرصورت عیسی می‌خواهد به مریم یادآوری کند تغییراتی که در او ایجاد می شود به 
وه :۷-۵ 


- تا اینجا هروقت عیسی از خدا سخن میگفت کلم پدرم را بکارتمی برد ولی تون دن عین ایتک ماوت فابل می شوه برای 


کی با از ارتباط بان فرزخدی دا تست ها کردان سفن یو اتان را برادران خود می نامد (مت۲۸: 


این 


۳۶ 


۰) در لابلای 


عبارات که مورد پذیرفتن به فرزندی بیان می‌ شود از عهد و پیمان جدید یاد شده که شاگردان به سبب پیوستگی با عیسی 
که در شکوه پدر وارد شده در عهد جدید سهیم هستند (۱۲:۱: ۱-بو۲-۱:۳). 


00 و 
فلیه 


انحیل یوحنا 


م72 ۰ 
شاگردان خداوند را می‌بینند 


۲۷-۰ 


شهادت شاگردان و ایان 


(متی۲۰-۱۶:۲۸؛ مرقس۴:۱۶ ۱۸-۱؛ " آتوهایکی از دوازده تن, مشهور به ۸۶:۱۱ ۵:۱۴؛ 
لوقا؟۴ ۴۹-۳۶:۲) «دیدیموس ۳ وفتی غیییین ام باآنان ِِ 
۳ شامگاه‌همان روز که نخستین روز نبود. ۲ یک شتا گردان بها وی کشت ۳۴:۹ 
۱ هفته بود از ترس یهودیان. شاگردان در «ماخداوند را دیده‌ایم!» ای ای نا 
تا مکانی در بسته بودند که یی الط و در کته «اگر در دستهای او حای میخها را رت 
۵ میات ایستادهنه آنان گفت: «آرامش بشما نبینم؛ اک را کته وی وا در سای,ستها 
ٍِِ_ِ باد!» "آو اين را گفته, دستها و پهلویش را فرو نبرم و اگر دست شود را پهلویش 
۹ به آنان نشان داد پس شاگردان به دیدن نگذارم یقین نخواهم کرد.» ۴"هشت روز 
ی وت شا هه ۱ اس فش نان ما کروان هرمن اوه تن ترا بارس شوت 


0 زا راهن تین شتا باد! همچنان که آناتق» درها استه بود که عیسی وارداشد ورد 


مر ۱۵:۶ پدر مرا فرستاد من نیز شما را می فرستما.» .مین آنان قرار گرفت و گفت: «آرامش بر 
 (‏ ییا وس وه تاد کته صی مات سس مسا کته 
زو لاسرا دریا ریت ۲ گهانه نگ ور ایس تلو بی ور این ۲:۱ ., 
ای که سانشان . سای انیت ات ودرا خی اور بر 
ی" خواهد شد و ب رکسانی که باقی بگذارید .و در پهلوی‌من بگذار. بی‌ایمان مباش, بل * "۱۳۳ 


۸ ااقی خواهد ماندل» 


وفتی شا گردان در قب تین روز هفته به دور هم گرد آمده اند احساس می‌شود که مسیح در میان آنان حاضر است (شاید در 
و 

ع8- در مورد علت ترس از بهودیان ر.ک ۱۹:۱: ۲۲:۹؛ ۴۲:۱۲: ۲:۱۶. مسیح برخاسته از مرگ می‌آید و در میان کسان خود جای 
می‌گیرد و آنان را مدام همراهی کرده و راهنمایی خواهد تمود رک ۳:۱۴ 11۹-۱۸ 18:1۶ 

0- آنچه لوقا در ۳۹:۲۴ ذکر کرده جنبهٌ ستایشی دارد؛ درصورتی که در اینجا یادآوری و تاکید می‌شود که بین عیسی که مصائب را 
تحمل کرده و آن که همواره با ایشان خواهد بود تداوم وجود دارد (ر. ک عبر ۱۸:۲), خداوند شکوهمند کلیسا کسی جز عیسی 

1- دیدار با مس پرخاسته از مرگ سرچشمه شادی است (ر. ک ۱۱:۱۵؛ ۲۴-۲۰:۱۶؛ ۱۳:۱۷؛ مت۸ ۸:۲: لو۴ ۴۱:۲ ۵۲). 

[- رسالت شاگردان پس از صعود پسر به اسمان آغاز می شود: ر.ک ۱۴: ۱۴-۱۲ ولی مبنا و سرجشمه آن محموعهٌ رسالت عیسی 
است (۷۹-۱۷:۱۷). بوحنا در مورد جهانی بودن این رسالت یادآوری و تأکید می‌نماید (ر.ک ۳۸-۳۵:۴؛ ۲۰-۱۹:۱۲). 

1- فعل یونانی که در اینجا آمده یادآوری آفرینش نخستین انسان است (یید ۲ :۷۰ و چنین القا می کند که خلقت جدید و 
رستاخیزی واقعی می باشد (حزق۹:۳۷؛ ؛ روم۴: :۱۷ روح‌القدس نیروی نجات بخشی خواهد بود که شاگردان ذر همیستگی با 
عیسی متجلی خواهند کرد (ر. ک ۲۶:۱۵ -۲۷: ۱۹-۱۷:۱۷). 

1- بوحنا عبارتی را که در روایات دیگر آمده است (ر. ک مت۱۶ :۰ و ۱۸ :۸) در روایت خود می‌آورد و بایستی مفهوم آن را تا 
حد امکان با توجه به نظریات خداشناسی خود او درک کرد: بدین معنی که شاگردان در تداوم و انتشار رسالت عیسی در جهان 
گناهان را بخشیده یا باقی خواهند گذاشت. تتای ووابانت کاتولیک:و اند کسی» رن تخعایشی کباهانبه اعضای کزوه 
رسولان داده شده است که در همبستگی با عبسی مأموریت رسالت دارند (۲۱ :۱۷-۰). را 
مأموریت رسالت به تما شاگردان یعنی به همه ایمانداران در همه دور انها اعطا گردیده است (ر .رک ۱۷: ضیح 5) و تنها 
به پطرس (مت۱۶ :۰) با هر انجمن کهانتی دیگری داده نشده است (لو۴ ۴۸:۲)؛ مردمان با هنیدنگواه ان ایا 
خواهند آورد (گناهانشان بخشیده خواهد شد) یا دجار لغزش می شوند (خودشان دربارهة خود داوری خواهند کرد و گناهانشان 
باقی خواهد ماند). 

-ر.ک ۱۶:۱۱ ۵:۱۴: ۲:۲۱ 
-ر.ک ۲۷:۱۴ توضیح ۷؛ ۰ ۱۹:۲. 


۴۳۷ ۲۹۰۳( 
0 


و ترش 


۱ بطر ۸۱ 


۲ 


۱ 


و( 
۱۴۳-۰۱ 


2۰۱۵:۳+ 
-بو ۱۳:۵ 
اع ۳: ۱۶۶ 


مت ۲:۲۶ ۳؛ 


۷:۳۸ 


لو ۱:۵ ۱۱ 


1:9 


۶۱۸+ 
رود 
مت ۴۱:۴ 


۸:۲۱ ۲ ۰ 


ات انشا به وی پاسخ داد: «ای 
خداوند من و ای خدای من۱۹» ی و 
و کته عون ترا ی نیت نان 
می‌آوری, خوشا آن کسانی که ندیده‌اند و 
ایمان آورده اند » 


هدف نویسند: اجیل 

""عیسی در برابر شاگردانش بسیار 
نشانه‌های دیگر به انجام آورد که در این 
۲ اما آنهائی که 


تفه بل یرآ ان اس ۵ اسان و1 


کتاب نوشته تشد ه است: 


یی و هت 
آورده در نام" او زندگانی داشته باشید. 


ظاهر شدن ده کتان دریاچه 

7 و 

قاط رنه خود را به شا کنرذان 
1 ۰ 1 ۲ . ۰ ۳ 

جنین نمایان کرد 5 شمعون یطرس. توما 

مشهور به («دید یموس ) » نتنائیل از قانای 


انحیل یوحنا 


تیا #مسران رتیه هنن کر از 


آنان گفت: «برای صید [ماهی ] می روم. » 


به او گفتند: «ما نیز به همراه تو می آئیم. » 
به راه افتاده سوار قایق شدند و در آن. شب 
چیزی نگرفتند. "چون صبح شد. عیسی در 
ساحل ایستاده بود. با وجود این شاگردان 
نی قایتشا که آقعیتی ی استه نن 
عیسی به آنان گفت: «بجه‌ها آیا جیزی 
برای خوردن دارید؟» به او پاسخ دادند: 
را سا نان کش وتوورا نم طرت 
راست فایق بیندازید و خواهید یافت.» 
پس انداختند و به سبب زیادی ماهی‌ها. 
وان کین آ ترا تلا نی 
شاگردی که عیسی او را محبت می کرد به 
بظترس مین گوایذ: «اين خداوند است!» 
یس شمعون که شنید او خداوند است؛ 
لنگی به کمر بست -زیرا برهنه بود- و به 
دریا پرید۲. *شاگردان دیگر با قایق آمدند 


زیرا از خشکی زیاد دور نبودند» مگر قریت 


لو ۵: ۵ 


1۱۰ 
لو ۱۶:۲۴ 


لو ۴۱:۲۴ 


لو ۵: ۷-۴ 


0- در این بیان ایمان که آخرین بیان ایمان در انجیل است عناوین خداوند و عد/ در یک جا آمده است (ر.ک ۰۱:۱ ۱۸؛ 
ر.ک روم ۹ :۵) شاید انعکاس هلهله و فریادی است که در نیایش اظهار می شده است. 


8 


۱ ایمان برمبنای دیدن نیست بلکه برمبنای گواهی کسانی است که دیده اند؛ به وسیله این ایمان» مسیحیال با سیح 
پرخاسته از فرک‌دز همیستگین مین هبتند. (۱۷: ۰ 


0- شکی نیست که این قسمت (آیات۳۱, ۳۲) پایان و نتبجه گیری انجیل بوده و یوحنا اظهار می کند منظور و هدف او از نوشتن 


نحیل جه بوده است. 


1- منظور پیشرفت در امر ایمان است در مورد کسانی که به جمعیت ایمانداران تعلق دارند؛ ولی ممکن است قصد و منظور 


پیشرفت در امر رسالت باشد. 


-٩‏ ایمان» اتتاشا در‌باره شناختن عیسی به عنوان پسر خدا و رسالت مسیحایی او است. به کسانی که به او ایمان میآورند در 


سس مد ور و دزیر در رف 


همبستگی با او زندگی جاوداني می‌دهد (ر. ک۱۶-۱۲:۱؛ ۱۶:۳ و غیره). 


- آخرین باب انجیل که پس 7 ز آیات۰ بر نس -۳۱ قرار گرفته به صورت ضمیمه ای پشمار می رود در مورد منبع 
تن ادبی که مختص پوحنا است عبارات و نظریات نسبتا خاصی آمده است. 


ومنشاً این 


می‌توان تصور کرد این ضمیمه را شاگردان انجیل نگار انشا ء کرده اند و شاید همان شاگردانی که دو آیه قبلی را نوشته اند و به 
هرصورت آیات مذ کور مسلما به انجیل ضمیمه شده‌اند. 
- این قسست را می‌توان با روایت صید معجزه آمیز لو ۰ در آغاز رسالت در جلیل مقایسه کرد. 
پآ نظیر آیات ۰ ۳۳۰" ۰ شاگردی که عیسی به او محبت داشته (و نمونهٌ شاگردان واقعی است) اولین کسی است که خداوند را 
شناخته و به پطرس اطلاع می دهد که به عجله می‌آید. 


۳۸ 


ص 
9« 


انحیل یوحنا 


۱۸-۱ 


به دویست زراع" و تور ماهیان‌را وظیفه شبانی پطرس 
نی کتوه تاو من عون به«عس کی بجاده ی 
تم ندید ناه کردند در آنجا آتشی افروخته فرییرن کت ۰۳ «شمعون [پسر] بوحناء آیا را 
دز تلف بوذ و بر آن ساف‌ هساو نان " غیسی نه. مرا نمیشن از آیتهیاتحبتاش کش01 ۳ 
آنان گفت: «از آن ماهی‌ها که هم اکنون ۳ 
گرفته اید بیاورید.» ی شمعون بطرس دوست دارم » نهآ کته «بره های مرا 1 ۳ 
سوار قایق شده تور پر از ماهیان بزرگ را شتضران ب) ۳ بار دوم به او گفت: 
لو ۶:۵: به خشکی کشید: صد و پنجاه و سه! و با «شمعون آیسر] یوحنا آیا مرا محبت 
اس تن قعواد ان فد بو ‌کافته تشد ی شک گت 0۱ به او کت راری دا و نذا 
به آنان گفت: «بیائید غذائی بخورید.» می‌دانی که تو را دوست دارم.» [عیسی] به 
هیچ یک از شاگردان جراات نمی کرد از او او گفت: «گوسفندان مرا شبانی کن.» ۱۳۸-۲۷:۱۳ 
۴ بپرسد: زاس کت‌تهتفی ۷ درحالی که ۳ بار سوم به او گفت: «شمعون [یسرأ]ً نت 
متشه اد ایند است. یی توص ایاشتا سای سای سر 
۶ نزدیک آمده نان را گرفته به آنان داد و غمگین شد از اینکه بار سوم ی 
ف 0 همچنین ماهی رالا. "این بار سوم بود که مرا دوست‌داری, و په او گفت: «خداوندا 
۵ عیسای قیام کرده از میان مردگان» خود را به ‏ تواز همه چیز آگاهی. می‌دانی که تو را 
۰ شاگردان نمایان کرد. دوست دارم.» عیسی به او گفت: 
رقف | هرا تضرای ‏ اشن امه وه 
اند کی کمتر از یکصد متر. 


- ممکن است منظور بوحنا از اين نکته اشاره به کلیسا باشد بدین معنی که شاگردان به دستور مسیح برخاسته از مرگ عملي کرده 
و دست بکار می شوند و برخلاف انتظار از هر طرف جمعیتی واحد و متحد گرد می‌آورند (یوحنا برخلاف لوقا یادآوری و 
تا کید می کند که تور ماهیگیری پاره نشد [و شاید پاره شدن تور هم اشاره ای به جدایی و تفرقه باشد]) در مزرهعدد 9۲ 
منظور و جنبه اشاره ای این رقم روشن نیست. به نظر ژروم فدیس. علمای علوم هی دای تیم ماهتا ۸ ۱0 
می کردند: ی ی ای و ها رید و رک 
مت۵۰-۴۷:۱۳). 

۷- ممکن است اشاره ای به صرف غذای سپاسگزاری باشد (ر.ک ۱۳-۱:۶): شاگردان دعوت شده‌اند و در غذایی که خداوند 
برپاخاسته از مرگ به آنان می دهد شرکت می کنند. 

2- شکی نیست که تکرار این سخنان یادا ور اظهارات تند بطرس (۳۷:۱۳؛ مت۳۵-۳۰:۲۶؛ مر۳۱-۲۶:۱۴؛ لو ۳۴-۳۱:۲۲) و 
سه بار انکار کردن او است (۳۸:۱۳: ۱۷:۱۸ ۲۷-۲۵). 
8- پطرس محبت خود را اعتراف می کند بدون اينکه ادعا داشته باشد که در این امر بیش از دیگران است» ضمناً یادآوری 

می نماد که مسیح از دلها آگاه است. 

۷0- عیسی در عين حال فرستادهٌ پدر و شبان منحصر به فرد است (ر. ک 
ری او هساک کاس هقی رورا اف یی ان ۲ ۰۱۱ ره رد 
ماموریت رسالت مفهومی ندارد مگر اینکه در پیوستگی با رسالت «پسر» باشد (۱۷:۱۷: ۲۱:۲۰) به همان گونه 
وظیفه شبانی به وظیفه شبانی عیسی پیوستگی دارد (مت۰ ۶:۱؛ ع۰ ۲۹-۲۸:۲: ۱-پطر۵: ۴-۱) در اینجا چنین می نماید که 
محبت به مسیح شرط چنین وظیفه ای است و روح این وظیفه خواهد بود و در روایات کاتولیک با توحه و اتکاء به این متن 
به تدرد یج نظریهٌ وظیفهُ رسالت مجمع رسولان و پاپ که رئیس این مجمع است ایجاد شده است (ر.ک مت۱۶ زا 
لو ۳۲-۳۱:۲۲). 

6- تفاوتی که در واژه ها وحود دارد جندان اهمیتی نداشته و فقط به منظور زیبایی انشاء و نگارش است 


۰ - ۱۶؛ لو ۳۲:۱۲ توضیح 2). برمبنای محبت واقعی 


3 رح ار 
ره ۴۳۱۹ 


۲۵-۱ 


انحیل یوحنا 


2 تو می‌گویم وقتی جوان تر بودی. خودت کمر ی 2 «خداوندا برای او ج حه [خواهد 
۶ خود را می بستی و به هر جا که می‌خواستی شد]؟» اه کف 
نوی اشنا وعی ی هی اهامای که نی از نهر رم 
مارا ماه و کر کر ار ۱۱۳۹ 
را خواهد بست و تورا به حایی خواهد برد حرف بین برادران شایم شد که: «اين 
کف ‌تواهی ۳ این را کفت‌ها تشان. .. ی کرد ی هیردم ها عیس له نظرین 
#«« بدهد [بطرس ] خدا را با چه مرگی شکوه بود: «او نمی مبرد.» بلکه: «اگر 
ننواهد دادله این را گفته به او گفت: «به ‏ می‌خواهم تا زمانی که بیایم او بماند تو را 
دنبال من بیا.» جه‌؟ » 
* این همان شاگردی است که درباره ۲۷:۱۵ 
۱۳:۱۳ شاگرد محبوب عیسی:و کواهی او اینها شهادت می دهد و آنها را نوشته است 9 
9 *"پطرس سر برگردانده آن شاگرد دیگر ‏ و ما می‌دانیم که شهادت او حقیقی استل. 
را که عیسی وی را محبت می کرد دید که به سین پسیاریسترهایزفیگر یی ,۳:۷۲ 


دنبال ایشان ن می‌آید و 
وا تا کیت ی تورا 


کرفه اسف ها سار | تاد 
تو شیف به گمانم کتابهایی که از آتها 


نوشته می‌شد جهان گنجایش آنها را 
ی کشا ۲ )2 1 آپس پطرس با دیدن او به تاش 


پسی از مرک بظرین توشته است: ۱ 
پایان رسیده که در اینجا عیسی اعلام می‌کند. به نظر نویسنده این باپ. و حتی اگر یوجنا نویسنده این باب باشد (ر. ک 
۱۳ :۰ توضیح 8) آیه۱۳ ۰ ستماً اشاره به مرگ پطرس است: و بدی نگونه خواهد توانست خدا را شکوهمند سازد. دراز 
کردن دستها ممکن است اشاره به مصلوب شدن باشد. 

6- یعنی تا بازآمدن مسیح؛ ر.ک به عبارتی که در پایان مراسم سپاسگزاری است (۱-قرن۲۶:۱۱) و کتاب مکاشفه هم با این 
عبارت پایان می یابد (مکا۲ ۰۷:۲ ۰۱۲ ۰۱۷ ۲۰). 

- این عبارت مبهم و مرموز است و مفهوم آن به دشواری درک می شود. می جات چنین درتافت 4 وی باید بدون اینکه به آنجه 
مرج تفه توت هید وسایت جرد را سیب کب همچنین می توان تصور کرد که شاگرد محبوب عیسی که بهتر از هر کس 
ذیگر به راز غیسی آشندا است هنجدان حضور خود را در کلیس ادامه خواهد داد به وسیله گواهی که در این کتاب ثبت شده 


0- به خویی روشن است که نویسنده. این باب را : 


است. 

8- در تعدادی از نسخه های خطی کلمات «تو را جه؟» وحود ندارد. 

11- جمعیت مسیحیان که این نوشته را جمع آوری کرده به خوبی می‌داند که گواهی دائمی و واقعی شاگرد محبوب عیسی است. . لازم 
به یادا وری است تنها در باب ۲۱ ذکر شده که شاگرد محبوب همان گواهی است که جمعیت مسیحیان وابسته به یوحنا به او 
وابسته است؛ با وجود این به ۳۵:۱٩‏ توضیح ‏ مراجعه نمایید. 

1- این آیه در تعداد زیادی از نسخه های خطی حذف شده است. مدرک نوشته موحود نمی تواند تمام فعالیت های عیسی را ذکر 
کرده و روشن نماید و بنابراین ما را به خود مسیح احاله می کند. 


۱ 2 
/ ملد 


اعمال رسولان 


کتاب اعمال رسولان, همچون انجیل سوم؛ 
اثر لوقا می‌باشد. وی که پار و پاور پولس 
بوده» اتفاقاتی را در این کتاب به رشتهٌ تحریر 
درآورده که از آنها به خوبی مطلع بوده است. 
در حدود سال ۲۰۰ تمام کلیسا را اعتقاد بر 
این بود که اين اثر رسولی جزئی از نوشته های 
مقدس است و به این دلیل معیار راستی و 
ایمان بوده است. از طرفی و خیلی زود - از 
قرن چهارم به بعد - کتاب اعمال در مراسم 
نیایش ایام عید گذر خوانده می شد. به این 
ترتیب کتاب اعمال, ایمان کلیسای قرون اول 
را روشنایی بخشیده. زندگی مسیحیان را از 
تجهیدا تا شهادت رشن ک رده و راهتمایی 
می کرده است. همان شهادتی که استیفان که 
خود فهن از «هفت تن» است. آفلین کم 
بوده که با شهادت خود راه را نشان داده است. 
تصویر نخستین جامعه مسیحی, روح رهبانیت 
در حال نشو و نما راء الهام بخشیده و از ان 
پس کمترین جنبش اصلاحی با تبشیری بوده 
که در آن به همراه نداهای انجیل و یولس 
حسرت زندگی رسولی آنگونه که در متن 
اعمال رسولان امه دید تشوی 

پس از فرن هیجدهم برخی از وجوه اصالت 
این کتاب زیر سوّال برده شدند. چنانچه این 
زیر سوال بردن دفیق بوده و فرضیه های 
روشنگرانه منتقدین به اصول جزمی تبدیل 


نشوند و حدود انتقادات شناخته شوند» ایحا 


من اعمال 

برای خواندن یک متن قدیمی, باید آن را 
تصحیح کرد و در مورد اعمال» کاری پیچیده 
است. اکثر نسخه های این کتاب به یکی از دو 
روایت اصلی محوری مربوط می‌شوند. یکی 
متن مشهور به سوری یا انطاکیه ای و دیگری 
متن مشهور به مصری پا اسکندریه ای. اما این 
دو متن آنقدر به هم نزدیک هستند که جایز 
است آنها را با هم تلفیق کرده و از آن تحت 
عنوان «متن جاری» نام برد و انگاه آن را با 
روایت سومی که غربی نامیده می شود مقایسه 
نمود. بطور کلی به نظر می‌رسد که این روایات 
غربی نشان دهنده متن اوليةٌ کتاب اعمال 
اش وین باه وتو تیار 
آن چه در شرق و چه در غرب و فواید تاربخی و 
نظری آن قابل توجه می باشند. به همین دلیل 
اس هک شر اس ره یوضر 
باب ۱۵) بسیاری از روابات نسخهٌ فوق نقل 


شده است. 


کتاب اعمال از نقطه نظر ادبی 
وحدت انکار نایذیر در زبان و انديشهٌ 


کتاب اعمال رسولان مانعی بر تقسیم این کتاب 


مش فاد ال زمو ان 


به دو بخش متمایز نمی باشد. بخش اول (۱- 
عناصر آن به یکدیگر متصل نیستند بلکه 
گویا در کنار هم چیده شده اند. اشاره‌های 
مروط به گاه‌شبتاری عیلن تادر,هسففت زمان 
نگ شام قاشته و تیه ها تسه 
یز کله: دار ندب یعس ۱ ۶ قسمت دوم (۱۳ با 
۲۸-۶) بافتی منسحم و منظم دارد داده‌های 
۳ 
گاه شماری متعددند و زبان آن بیشتر یونانی 
خالص است. در جهار مورد. روایات از ضمیر 
می کنند (۱۰:۱۶ توضیح). 
واحدهای ادبی که دارای یک حداقل 
وسعت: باشند و بتوان آن را تشخیص داد 
تقریبا همگی یا گزارش تمشیری‌اند (۱:۲- 
۱ ۴۰-۷ ؛ ۱۸:۱۱-۳۲:۹؛ ۱:۱۳ - 
2 ۱ 
۱ یا گزارش محاکم (۵:۳۱-۱:۴: 
۴۲-۷ ؛ ۱:۸۸:۰۶ ۷۱:۱۲ ۲۷:۲۱ 
- ۳۲:۲۶) و آخرین محاکمه با یک گزارش 
طولانی از یک سفر (۲۸-۲۶) ادامه می یابد. 
کوجکترین واحدهای ادبی را که با تحزیه 
و تحلیل در این مجموعه های پیچیده می توان 
تمیز داد. بهآدو بنخش فعلق دارند: گزارشن و 
گزارشات توأم با گفتگو و یا بدون گفتگو 
( ۳۳۲۳-۲۵:۱۰ ۳۹-۳۷:۲۱: ۵۱:۲۳ 
۱۲-۵ و غیره) بسیار متنوع می باشند 
(۱: ۱۱-۶؛ ۲: ۱۳-۱ ۱۰-۱:۳ ۴: ۱- 
۷۵۹ ۰ ۲۵۵۸ و غتره): 
اون ارو الاو در آن جایگاهی مهم دارند. 
مطالب فهرست‌وار و یا توضیحات کلی 
قسمت اول کتاب که به کلیسای اورشلیم 
(۴۲:۲ توضیح) مربوط می شوند. از نوع 


۷ ۴۳۳۲ 


4 


گزارتن می باشتد,ت کیدهای کوتاهجا کنته 
ات زد ۲ 
؛ و غیره) را نیز می توان به نقل واقعه نزدیک 
داشت: 

سخنرانی‌ها نیز بسیار متنوع می باشند. 
بیشترشان توسط مسیحیان ارائه شده‌اند: 
سخنرانی تبشیری متنوع (۱۴:۲ توضیح؛ 
۰ توضیح؛ ۴ توضیح), دفاعیه در 
مقابل دادگاه‌های یهودی با رومی (۸:۴- ۱۲ ؛ 
۳۲-۵ ۲:۷ توضیح ؛ ۱:۲۲ توضیح) 
سخنرانی خطاب به دیگر مسیحیان (۱۶:۱- 
۲ ۱۷-۴:۱۱ ؛ ۷:۱۵ توضیح ؛ ۱۳:۱۵ 
توضیح؛ ۱۸:۲۰ توضصیح). به این 
ی بش ییحی ی وان خی بت ها 
(۲۴:۴ توضیح) و یک نامه (۲۹۰۲۳:۱۵) را 
نیز اضافه کرد. از طرف دیگر جند خطابة 
گوتاه (۳۵۶۵ ۳۹-۰ ۰ ۵:۱۹ ۲۷-۰۲ ۳۰۳۵ ۶ 
۴ -۸: ۲۵: ۲۱-۱۴) و یک نامه 
(۲۵:۲۳ توضیح) به بهودیان و پا به افرادی 
از ملل غیر بهود نست داده می شوند. 

مطمتنا موّلف اعمال از منابعی استفاده 
کرده: نشانه‌های آن فراوان می باشند. این 
منابع کتبی بوده اند یا شفاهی؟ شاید هر دو. 
بهر حال این منابع به اندازهُ کافی مورد اعتماد 
بوده‌اند. به احتمال زیاد همین ها هستند که 
تنوع دو بخش کتاب را باعث می‌شوندء بدون 
این که نظم یکسان تألیف کتاب را - که نتیجة 
ویراستاری ادبی است 7 بهم بزنند. متاسفانه 
تشخیص دقیق و قاطع این منابع بس دشوار 
است. حتی در مورد بادداشت‌های راه با 
سفرنامه نیز هر چند که گزارش های آن با 
ضمیر «ما» وجود چنین سفرنامه ای را تأیید 
می‌کند, ولی حدود دقیق آن مشخص نیست. 


ماد ال زسو ان 


بر عکس به نحو بهتری می توان ريش این 
منابع را کین کبیای تسین رفتابی 
کرد هر کلیشاشی عاستی شاطرانت. بنیاد گرارخ 
و تاربخش را نگه داری کند (ر.ک ۱- تیمو 
ا 2 رن ۵۲:۲ ۵۲و 
غیره) و بعضی از وقایع پایه گزار خود را 
بشناسد (۱- تیمو ۲: ۲؛ ۱:۳- ۲+ ۲- قرن 
۱ ۲ ۲ غلا ۱۵:۱ - ۱۴:۳ ؛ غیره 
؛ عبر ۷:۱۳) این اطلاعات, آموزنده, اعحاب 
برانگیز یا زیبا, می توانسته از کلیسایی به 
کلیسای دیگری برود (۱ 2 تیمو ۸:۱: ۱۴:۲ 
؛ ۱-فرن ۱:۱۶: ۲-فرن ۵:۸: غلا ۱۳:۱- 
۳ ر.ک اعمال ۲۷:۱۴ ؛ ۴-۳:۱۵) و 
مراکزی مانند اورشلیم و يا انطاکیه (۱۹:۱۱ 
توضیح) انعشهال مو فعیت یت دا 
اطلاعاتی شفاهی با کتبی از این نوع را 
دریافت کرده و ننگه داری می کرده اند. 
همینطور باید اضافه کرد که چنانجه نویسنده 
«سفرنامه» همان نويسنده اعمال باشد. این 
پار و پاور پولس خاطرات شخصی اش را نیز 
زار وه قا شب اس یز 


منابع کتاب اعمال هر چه باشند. موضوع 
ارزیابی تاریخی کتاب اعمال و قبل از هر چیز 
ارزش چهارجوبی که گزارشات و سختراني‌ها 
خر آب قراز دارتده ممکن و لازم می باشد. از 
یک طرف داده های تاریخ عمومی و باستان 
شناسی, و از طرف دیگر داده‌های بقیهٌ عهد 
وی روما فا اپرب عازن 
انجام داده, به دقیق بودن این حهارجوب و 
بعضی جزئیات اد پی ببریم. نتایج این 
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ی 


ارزیابی ها بیشتر حکایت از درستی و صحت 
کتاب اعمال دارند و به ما اجازه می دهند 
واضیر یکت گاهشساری اند از کافی 
استوار - را در بارةُ ابتدای مسیحیت و زندگی 
و نامه های پولس برقرار کنیم. اين موقعیت؛ 
مورخ را به اعتماد نسبت به داده های فراوان 
کتاب دعوت می کند. حایی که اثبات واقعه ها 
بر شواهد خارج از کتاب اعمال میسر نیست؛ 
باید به مطالب ثبت شده در این کتاب, با 
نگاه انتقادی در همین جارجوب اکتفا کند. 

این نظر انتقادی» گاه و بیگاه اختلافات و 
تنش‌های موجود در گزارش ها را ضبط کرده. 
این موارد یا به عدم اطمینان و پا به نبود 
اطلاعات موّلف مربوط می شوند و یا هم به 
مواردی مربوط می‌ شوند که مولف عمدا 
داده‌های منابع را تفسیر یا دگ رگون کرده 
استم. راشک نما کر ار شا ارف یکین 
است ولی استفاده از آن خالی از اشکال نمی 
تاش بیرا کفلا نی را مان هی کین که 
هگ تشه رشن سارت کر | ها 
مشکل ترین موارد مربوط به امور خارق العاده و 
خضوضا محر ات ای باشتن الیته‌میگی است 
و گاهی محتمل, که موف و گاهی قبل از وی 
کامخن مشعضی از تسست‌هاي راز را 
تأیید کرده باشند. ولی منتقدین نباید فراموش 
کنند که معجزه, نقش مهمی در 
تخستین داشته (روم ۱۸:۱۵ و بعد؛ ۲- قرن 
جنک مر ۱۷۱۶و نف 
در این قوارده غتر از گرایتن پولس» کاب 
اعمال کاری جز ترسیم وقایع تأیید شده در 
جای دیگر - انجام 0 

واقعیت تاریخی سخنرانی هاء مشکلات 


بیحیده تری به دنبال دارد» پیجبده تر از آ نجه 


۳۳۳ 


مار ال زمو ان 


ی و ۳ 
مربوط به بخش های گزارشی است. می‌دانیم 
که مورخین قدیم. کم و بیش سخنرانی افراد را 
ساخته و در دهان آنان میگذارند» و این را 
امری متعارف می دانسته اند. کوتاه مووان | کف 
9 انی های اعمال مانع از آن می شود که 
آنرا رونویسی کلمه به کلمه و یا محافظه تام 
(۱۵:۱۵ توضیح؛ و غیره) و شباهتی خاص در 
زبان یا نظر بین سخنرانی‌ها و گزارشات» 
حاکی از دخالتی کم و بیش مهم از طرف موّلف 
2 9 ۲ ۱ بت 

نمی شوند. دلایل محکمی وجود دارند بر 
انعگه تاه شتا کلیس سای معاصر 
سخنرانی های تبشیری و یا سخنرانی های 
فتولس نه بسپیزال افسس ۱۸:۲ -۳۸) 
می باشد. در مورد سخنرائی‌های دیگر بایذ 
کت هلر زاشیا تا ماگ ولی 
ارزیابی دقیق تاریخی آنان بستگی به اعتباری 
خارد که یه اطالاتانت :و لتق مت و تا ۵ 
اطلاعات «سفرنامه» بدهیم. 

اشاره کرد. سکوت های آن می باشد. به عنوان 
ال امن کساب ری فرباره تاشس 
کتساهای مدمه خر | نما نام می برد 
نمی گوید (۱۳:۲۸ توضیح) و کلمه ای در 

2 ك 

هورد.در گیری: های:نولس با کلیسای فرتتس 
(۱:۱۹ توضیح) به میان نمی‌آورد. این 
کنو ناف اعد هه وک تک کب هستمم 
نشان می‌دهند که کتاب اعمال نه یک تاریخ 
عمومی 7 بت نخستین است و نه 


زندگی نامه کامل پولس. 


۳ 


خدا شناسی کتاب اعمال ۱ 

مطرح کردن کتاب اعمال صرفا به عنوان 
مدرک تاربخی اشتباه است, جرا که آن 
تاریخی را که مطرح می کند. در پرتو ایمان آن 
را بیان و تفسیر می کند. در ابتدا, سخنرانی ها 
تاریخ گذشته را به نحو خود تعبیر می‌کند. 
تاربخی که به مناسبتی خاص به آن, یا به 
حزئی از آن اشاره می کند (۲: ۰۲۱-۱۶ ۳۳ ؛ 
۴ ۱۲2 ۷ و بعدی؛ و غیره). اما 
ات شیر ارف اسان کر مش راشای 
نین خود را نشان می‌دهد, جایی که خدا به 
توا یکی ازتعاملین کراروش شالت نی کنا: 
او- خدا- توسط فرشته اش (۸:۲۳ توضیح) 
توسط روحش (۸:۱ توضیح), توسط مبشرین 
ی ۵ ری 
عمل می کند» رشد کلیساها کار اوست 
هه ی ۱ 
کتاب هدف گیری تاریخی, واضح تر از 
اناحیل در اهداف مذهبی جوش خورده, مانند 
مورخین قدیمی اسرائیل» موّلف» مورخ است؛ 
ولی مورخی موّمن. برای درک او باید ایمانش 
را به حساب اورد. ایمانش و محتویات 
ایمانش راء به عبارتی دیگر «الهیات» یا 
خدا شناسی وی را. اين الهیات در همه حای 
کتاب حاضرند. ولی جوهر آن در سخنرانی ها 
و خصوصا در سخنرانی‌های تبشیری موجود 


تاریخ نجات 

موعظهٌ مسیحی شامل اعلام تاریخ نجات 
است تاریخی که خدا عامل اصلی آن است؛ 
خدایی که حهان را آفریده (۲۴:۱۷ ؛ و غیره) 
و قوم اسرائیل را برگزیده (۲۵:۳ ؛ ۱۷:۱۳؛ 
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و غیره). بدین ترتیب در قلب تاریخ دنیا؛ 
قانون و کتب انبیاء جزئی از انجیل بوده و 
بخش اول آن را تشکیل می‌دهند (۱۷:۱۳- 
۲ ۰)۵۰-۷:۲ بخشی که شامل پیش نماها 
(۲۵:۷ توضیح) و خصوصا وعده‌های 
پیامبران می باشد, وعده‌هایی که نقشهٌ خدا را 
به آگاهی می رسانند (۲۳:۲ توضیح). 

زمان تحقق و اتمام (۱۸:۳ توضیح) وقتی 
آغاز م یگردد که خدا عبسی را «مبعوت» می 
که ۳۰۱۳۹۰۱۱ )وت کت وخ 
موعظه ها و معحزات وی را (۲۲:۱؛ ۲۲:۲ ؛ 
۳۸-۰) بر عهدهٌ خود می‌گیرد. بدون آن 
که بهودیان را برآن آگاهی باشد (۱۳:۳ 
توضیح) رنج و مرگ عیسی در تحقق مشیت 
خدا مداومت دارد و وقتی سرانجام خدا عبسی 
را از میان مردگان بر می‌خیزاند وی را 
«خداوند و مسیح» کنووا فف ۳۶۰۰ 
توضیح) و روح القدس موعود را به وی ارزانی 
می‌دارد (۳۳:۲) و آنگاه «وعده‌ای را که به 
پدران داده بود» به نوعی به صورت کمال 
تحقق فرا می‌رسد (۲۲:۱۳ و بعد). اما این 
وعده ای را که به قوم بنی اسرائیل و به بشریت 
۳۹٩ :۲(‏ توضیح) تا «افصای زمین 6 (۸:۱ 
توضیح) داده شده, تحقق آن خود گشایش گر 
زمان و مکانی است که در آن تاریخ نجات به 
راه خود ادامه می دهد. زمان حال آنجنان مورد 
توحه کتاب اعمال رسولان است (ر. ک لو 
۴ توضیح) که آینده را در یک نوع سایه 


مبهمی ترسیم می کند (ر.ک ۱: ۰۷ ۱۰ و بعد) 
هر چند که آینده هنوز افق های نهایی کتاب 
است: روزی که خدا با فرستادن 6 «دا 
روری با فر؛ مسیح ور 
ت_ | 2 
زندگان و مردگان». تحقق مشیت خود را به 
پایان رساند (۴۲:۱۰ توضیح ؛ ر.اک ۲۰:۳). 
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امروز خدا 

از نقطه نظر کتاب اعمال رسولان, آنجه را 
که بعد از رستاخیز دیده و می شنویم (۳۳:۲) 
همان مداومت تحقق [ییشگویی] سخنان 
تاشتران ۰۲۱۰۱۴۵ ۲۰۱۲ و نع 
۵ ۱۸-۱۵: ۲۸: ۲۷-۲۵). خدا همواره 
عامل اصلی است و عیسی, با وحود نایدید 
شدن. به همراهی خدا. محور رویدادها است: 
رسالت وی ادامه دارد (۰)۲۶:۳ روح القدس 
را ارزانی می‌دارد (۳۳:۲). روحی که به 
کلیسا حیات می بخشد (۸:۱ توضیح) و خود. 
توسط پولس. «نور را به قوم و به ملت های 
[غیر بهود]ً اعلام» هن کثد تین 
دیدی از زماد حال تاریخ نجات 7 و این 
شایستهٌ توجه است - از سوی نویسندهٌ کتاب 
اعمال ابداع نشده, جرا که قبل از آن نزد 
پزلین نیز به چشم می‌ خوزد. به تطر پولس؛ 
«وعده های خدا» در صلیب و رستاخیز عیسی 
«جواب مثبتی یافته اند» (۲- قرن ۲۰:۱ و 
اهمیتی که پولس برای صلیب و رستاخیز قائل 
می‌شود» عیسایی که در وی وعده های خدا 
ای وت سر من را بان #لایت 
می‌کند که با هدف یک «امروز» فکر و عمل 
کند (ر.ک ۲- قرن ۲۰۶). امروزی که هنوز 
نوشته های مقدس در آن تکمیل می‌ شوند» 
تکمیلی در نحات به توسط ایمان (غلا ۳: ۶- 
٩‏ ؛ روم ۱۷:۱: ۴؛ و غیره) به انجام می 
رسند. از نظر پولس و همینطور از نظر کتاب 
اعمال رسولان» موعظهٌ تبشیری» عين سخن 
خدا است که عمل کرده و منتشر می شود (۱- 
۱۱۳۵ وه 6 ۱ میا وا کر کول اج ند 
۶ و اصالت آن با نشانه‌هایی به اثبات 
می‌رسد (روم ۱۹:۱۵؛ ۲- قرن ۱۲-۱۲). 


۳۳۵ 


مشکفتاد ال زمو ان 


کروایلت موش یی مخشی از قیشیت 
خداست (غلا ۱۱:۱ و بعد ۱۵ و بعد؛ و 
مره او 

زندگی کلیساها از دید او همجون ادامهٌ 
تال غمیشی استت( ۱ تا ۱۱۰۲ ه خعی؛ 
وه کی ۲-۰۳ )4 تتانش آفم :غراف کات 
ما به این فعلیت يا «امروز خدا» از این روی 
همیت خاص بخشیده است که تصمیم به 
نوشتن کتاب اعمال به حکم ادامهٌ نگاشتن 
نجیل خود گرفته است (۱:۱). 


سخن خدا و «فضای» آن: طرح [و 
ترتیب] کتاب اعمال رسولان 

از دید کتاب اعمال, این «امروز» قبل از 
هر چیز زمان کلام خداست. نوید و شهادتی 
اسبت که.عسای ترخاسته از مر گرا خذاوزله ون 
مسیح اعلام می کند. اگر چه نخستین شاهدان 
این ایمان» منحصراً دوازده رسول اند (۲:۱ 
توضیح ؛ ۲۲ توضیح) ولی استیفان» فیلیپس. 
برنابا و افراد دیگری با پولس در صف مقدم 
(۳۱:۱۲ توضیح) در امر اعلام سخن, که تا 
پایان کتاب طنین آن به گوش می‌رسد 
(۸ ۲۶۶۲ و یعد) فتبار کت دار نا 

کقات اقمال وش لا وش اب فا 
انسانی و جغرافیایی که اين کلام در آن منتشر 
می‌شود, توجه می کند. در انجیل لوقا ظهور 
عیسی از ناصره شروع گردیده و در اورشلیم 
خاتمه می‌یابد. در کتاب اعمال انحیل (خبر 
خوش) از اورشلیم حرکت کرده (۲ - ۵) به 
سامره و بهودیه (۱:۸ توضیح) رسیده سپس 
به فینیقیه» قبرس و سوریه (۱۱: ۲۲-۱۹) 


۳۳۶ 


۸) و بعد از آن به رم می‌رسد (۳۰:۲۸ 
«اقصای زمین» که خواست عیسای برخاسته 
ای کم( )وی ماه ا دورو 
حشن پنجاهه به ظهور پیوست (۱۰:۲ 
توضیح) به مرحله ای قطعی رسید. حال اگر 
که مخاطب آن «همه نشریت» است 
(۳۱:۱۷): نخست قوم اسرائیل (۳۹:۲ 
توضیح ؛ ۳: ۲۶-۲۵). سپس ملل غیربهود. 
طییق وا ههار وه ۱ 
۴) و خواست عیسی (۲۱:۲۲ توضیح) 
انتقال انجیل و نجات به غیر بهود (۴۶:۱۳ 
توضیح) موضوع اصلی کتاب را تشکیل 
می‌دهد. گرویدن کرنلیوس (۱:۱۰ توضیح) 
و رساندن نوید انجیل به پونانیان انطاکیه 
(۱۹:۱۱ توضیح) رسالت برنابا و پولس 
۱:۹۳ توعییج) از تخت ین ماج از 
گشایش است که در انطاکیه و اورشلیم زیر 
شتوال تمرف یه هداز ی یه نا ورد ف یه 
قرار می‌گیرد (۱:۱۵ توضیح). و به این 
ترتیب پولس قادر به اجرای رسالت بزرگ 
خود می‌گردد (۳۶:۱۵ توضیح) که به یمن 
دورهٌ اسارتش (۳۳:۲۱ - ۱۴:۲۸) امکان 
می‌یابد تا پیام انجیل را بر حسب رسالت 
(۳۱:۲۸ توضیح) برساند. مبهمات در 
جزئیات هر چه باشند. خطوط برجستة طرح 
کتاب اعمال در اين مراحل هم جغرافیایی و 
هم انسانی که مر کدد: اند 


یه 
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گزات تداعان کی وش 
روح القدس 

موعظهٌ مسیحی شنوندگان را به گرویدن 
(۱۹:۳ توضیح), و بیرون آمدن از جهالت 
(۱۷:۳ توضیح) و در یک کلام به این ایمان 
که عیسی, خداوند و مسبح است(۳۶:۲ 
توضیح) دعوت می کند. با وجود این که 
ایمان» از دید کتاب اعمال رسولان. عملی 
است آزادانه از طرف انسان» ولی موهبتی 
است‌از طرف دا ۳۲۰۵۸ ۱۸:۱۱ ٩۹:۲۵‏ 
:۰6 وفیره). تنهااین خداست که 
[کشاننده فر انمان ات6 (۲۳۵۱۴) و توبظ 
خداوند عیسی. نحات می‌ دهد (۱۲:۴ توضیح 
؛ ۱:۵ به موهبت دوگانه الهی» عفو و 
بش کتاهان ( ۲۶:۳ توضیح ۶ ۲۳۱۶۵ 
ی و مشارکت در روح القدس 
که توسط عیسی بر ما فیضان می شود (۳۸:۲ ؛ 
وف وان نز 
سوی کلیسای آیینی دوگانه مربوط می‌شود: 
برای بخشایش گناهان» تعمید در آب «به نام 
عیسی مسیح» (۳۸:۲ توضیح ؛ ر.ک ۵:۱ 
توضیح ؛ ۸2:۹ توضیح)؛ و برای موهبت 
روح القدس؛ دستگذاری (۶:۶ توضیح؛ ولی 
رکه ۴۳۰۱۰ توضیح). ایمان آورندگان 
نوین از این به بعد «تعمید یافته در 
روح القدس» هستند (۵:۱؛ ۱ و در 
وعده ها شریک می شوند. 


کلیستاها: کلیتا قزر زا 
پذیرفته می شوند که کتاب اعمال در دادن 
عنوان «کلیساها» به آنان ادلی کند 
(۱۱:۵ توضیح؛ ۳۸:۷ توضیح؛ ۱۲۳۲۶۰۱ 
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واضح است» مانع از آن نمی شود که آگاه به 
زاه رف فرعکت: ور ات۱۵ ۲۰۹۰ توضیح) 
باشند که اعضایش هر حا که باشند. به یک 
نام نامیده خواهند شد که روزی عنوان همگی 
آنها «مسیحی» خواهد بو ( ۳۶۰۵۱۱ توضیح ؛ 
واه «کلیسا» به معنای مجموع «کلیساها» نیز 
ق کان برده شود. «کلیسای خدا که با خون 
تسود انز به دست آوزده انشت) (۲۸:۲۰ 
روشن است که از دید مولف مجموعهُ 
ایمانداران تشکیل دهندهٌ تنها قوم یکتای خدا 
تشد کیدر ال اسان اس کهماشتو فان و 
نامختونان را گردهم می‌آورد (۱۴:۱۵ توضیح 
هه ۱) در حالی که کسانی که («به 
عسی کوش خلاجم باشند ازسیان آ تابر کنده 
خواهند شد» (۲۳:۳ توضیح ؛ ر.ک ۴۶:۱۳ 


توضیح). 

این قوم و اين کلیساها از آن خدا است و 
به شیوه خاص به وی و به خداوند عیسی 
نزدیک می باشند. تعدی به مسیحیان در حکم 
تعدی به شخص عیسی است (۵:۹ توضیح) و 
ورود به هر یک از این مجامع به مفهوم پیوستن 
تلا ود ات ار کت ۳۷۲ ۱۱۳۰۵ 
۱ ) خداوندی که روحش تمام زندگی 
کلیسارا به حرکت درآورده و آن را رهبری 
می‌کند (۸:۱ توضیح ؛ ۵: ۰۴-۳ :٩‏ ۳۱:۹ 
۵ ۰ ۲۸:۲ ؛ و غیره). 


حیات کلیساها 
در همان حالی که مطالب فهرست وار 


کتاب اعمال خواننده را می‌گذارد که [امکان 


۳۳۷ 
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آن می دهد تا] زندگی کلیساهای اولیه را آن 
طوری که بوده و یا می خواسته باشد. حدس 
بزند, در عین حال آنجه را به نظر نویسنده, 
آرمان حامعهٌ مسیحی بوده و می بایست به 
طرف آن برود. بطور کامل آشکار کرده است. 

نخستین فهرست واره بیش از هر جیز 
متذکر سعی و کوشش در فراگیری «آموزش 
رسولان» می باشد (۴۲:۲) -که آموزش 
مسئولان دیگر کلیسا جایگزین 
۰۱۱ ۲۵۰۱۸۵۱ و یره ا: افن 
آموزه کاربرد پیامی را که گروندگان به آن 
انمان آورده اند مداومت می‌دهد: آختمالا 
«اخلاق» در این مقوله با تأکید بر محبت 
برادرانه (ر.ک ۳۵:۲۰) از جایگاه مهمی 


ن آن خواهد شد 


برخوردار است. «همرآیی برادرانه» به هر 
تقذیر از جتبه های زندگانی.مسیجی است که 
بلافاصله پس از آموزه‌ها قرار دارد. همرآیی 
پرادرانه. مبتنی بر « یک قلب و یک روح» 
ابیت ۳۲۹۲۸ ۱۳ ۲۳ وضع )و تسخن 
ی وا ی 
این همرآیی کلیساها که در آن هم مختونان و 
هم نامختونان شرکت می کردند از هم 
یاشیدگی رهایی بافت (۱۵: ۳۵-۱). این 
همرآیی روحانی با به اشتراک گذاشتن اموال 
(۴۴:۲ توضیح) و یا حداقل با تقسیم کردن 
بین برادران (۳۶:۹ توضیح ؛ ۴۸:۱۰ توضیح 
با ین تناها 
(۲۹:۱۱ توضیح) شکوفا می شود. 

قوعنطسر دیگر تشکیل دهتده زند کین 
کلیستاها که کاب همان مارا تاقداشت 
می کند عبارتند از «باره کردن نان و آیین 
نیایش» (۴۲:۲). منظور از پاره کردن نان 
حتما همان مراسم شکرگزاری می باشد 


۳۳۸ 


(۲: :۰ توضیح: ۲:۱۳ توضیح؛ ۰ 
9 . اما تیایشن ها: ۳ 
۲ و اف سک ارق ۱۳۳۰:۱۵۵۸ 
۰ ۰ و ۰ ۳ 

نبوده بلکه سراسر زندگی روزمرهُ کلیساها و 
شستجهان زا هم راجی ی کرد ( ۰:۱۳ ۲۴۳۰۴ 
توضیح؛ ۲۰:۹ ؛ ۹:۱۰: ۱۲: ۱۲-۵ : و 
غیره). 


دوازده رسول. هفت تن» یولس. 
پیامبران. پیران ۱ 

در درون کلیساها گروه هایی از ایمانداران 
وحود دارند که مجری وظایف خاصی‌اند. قبل 
از همه گروه دوازده رسول (۲:۱ توضیح) در 
اطراف بطرس ۱۳:۱ ۱۴۰۲ ۱۲۹۰۶۳:۵۶ 
۹ و غیره ؛ ۷:۱۵) در اورشلیم و در 
خارج این شهر جایی یگانه در نوع خود دارند. 
نقش آنان در رسالت اساسی شان که شهادت 
دادن (۸:۱ توضیح) و خدمت سخن (۲:۶) 
بوده فراثر رفته است(۴: ۳۷-۳۳ : ۱۲:۵ 
۸ ۴۰: ۲۷:۹؛ و غیره). حضورشان در 
اورشلیم - در اپتدا - بدون تردید حکایت از 
این دارد که احتمالاً این مجمع صدر مسیحی 
تن مر گوو تس کسدو را شاه کوفبزاست 
(۱۴۰۸؛ ۳۲:۹ ۸۱:۱۱ ۳۰-۲۷ : ۱۵: ۲- 
۶ توضیح). رسولان هستند. که غرق در 
مسئولیت های خارج از توان خود و در پی حفظ 
اساس آن, دست به ایجاد گروه هفت تن زدند 
(۱:۶ توضیح). از طرف دیگر این خود عیسی 
ات کارت بواس وض نی رای کار که 
که هر جند در نقشهً رسولان نیست (۳۱:۱۳ 
توضیح) ولی اهمیتش از آن کمتر نیست 
(۳۱:۲۲ توضیح) و از وی بنیانگذاری و 


نت 
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مسئولی برای کلیساها خواهد ساخت. پیامبران 
کید ظری میگ فر از دار ده 

پیامبران در طرحی دیگر قرار دارند, آنان 
هیچ‌گاه به عنوان منصوبین توسط انسان 
تاش فا نمی شوند. آنان الهام یافتگان از روح 
می باشند و نقش مهمی را در زندگی کلیساها 
اجراء می کنند (۲۷:۱۱ توضیح). وقتی کتاب 
اعمال در چهار چوب کلیساهای متعلق به 
پولس از پیران سخن می گوید. منظورش 
افرادی هستند که توسط یولس منصوب شده 
(۲۳:۱۴ توضیح) تا در غیاب وی سرپرستی 
کلیساها را بر عهده گیرند (۱۸:۲۰ توضیح؛ 
۳۸ توضیح) با نبودن اطلاعاتی دیگس در 
اطراف یعقوب می توان نقش و ریشه ای مشابه 
برای پیران اورشلیم (۳۰:۱۱ توضبح) 
کیت زد 
گرد توت که هزیر ای کی کنقد: 
نهاد کلیسا و کلیساهای محلی حداقل دارای 
یک نوع سازماندهی می باشند. با وجود این 
نقش «برادران» ساده و کم اهمیت گرفته 
ده امیس این که این براذران یار ماشتد 


یا نه, در چندین نوبت در تصمیمات مهم 
شر کتتصن کهفه ۱۵۱ واه ۳ 
۳-۱ ۲۳:۱۴ توضیح) و این یک تصمیم 
«روح» است که - با اجماع کل کلیسا 
مجلس اورشلیم را به پایان می برد (۲۲:۱۵ 
۳ توضیح. ۲۸): احتمالاً از نقطه نظر 
نویسنده, اداره و نظام ایده آل کلیسا در جهت 


قانون موسی و امان به عیسی 
کتاب اعمال - به دلیل اهمیت آن - حداگانه 
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بررسی کرد و آن نظر نویسنده است دربارة 
تحول از یهودیت به مسیحیت و گذر از 
«نحات توسط قانون» (۵۰۱:۱۵) به سوی 
«نصات توسط ایمان و فیض خدا» 
(۱۵: ۲۱۱۶ 

در حضور فرماندار فلیکس پولس تأکید 
می کند- البته نه خالی از تناقض ظاهری - که 
با پیروی از «راه» و مسیحی بوفتان کاملا به 
ایمان و امید اسرائیل وفادار مانده است 
(۲۲:۲۶ توضیح). یهودیانی که به مسیحیت 
می گروبدند از عمل کردن به قانون موسی 
(۴۶:۲ توضیح) و ختنه و دیگر سنت‌های 
هی هی کی دا (۵:۱۵؛ 
و )طرش کر استتتا نود 
(۱۴۹:۱۰). شاید اسثیفان کمتر از انجه 
دشمنانش م ی گفتند, با قانون موسی مخالفت 
می‌کرده (۱۳:۶ توضیح) و پولس ادعا کرده 
(۲۴:۲۱: ۸:۲۵) و خود را وفادار به قانون 
(۳:۱۶ توضیح ؛ ۲ ۳( شاقن 
دهد. کلیسای بهودی. با وجود کلیسا بودن 
عمیقا در بهودیت نوطه می خورد. به نظر 
می‌ رسد که با انتقاد نکردن از این موقعیت. 
کتاب اعمال آنرا می پذیرد. 

ولی این اسرائیل که هم اکنون از طریق 
عیسی «خداوند و مسیح» از وعده ها بهره 
می‌برد. بایستی - به طرقی که نه عیسی و نه 
خدا بر یهودیان آشکار ساخته اند ملل غیر 
بهود را بپذیرد. خدا. خود برای گرایش اولین 
نامختونان. یعنی کرنلیوس و متعلقینش در 
قیصریه (۱:۱۰ توضیح) دخالت می کند. او 
به پطرس می‌فهساند که معاشرت با این 
آدم های پاک شده از طریق ایمان و همسفر 
شدن با آنان, باعث نحاست برای یک بهودی 


۴۳۹ 
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نمی باشد (۲۸:۱۰ توضیح, ۳۵ توضیح). 
کلیسای یهودی - مسیحی اورشلیم این واقعه را 
فتعول رهق کشرآم‌ص‌ اند (۱ ۱۸۵۱ ): 
معذالک بعضی از اعضایش آن را یک استننا 
می‌نامند: البته زمانی می رسد که می خواهند 
ختنه و فانون را به عنوان شرطی ضروری برای 
نجات (۵۰۱:۱۵) بریونانیان مسیحی شدهٌ 
انطاکیه (۱۱: ۲۱-۲۰) تحمیل کنند؛ احتمالا 
این روش قاطعی بود برای حل مسائل مطرح 
شده در همزیستی و هم سفره شدن یهودی و 
غیر یهودی در کلیساها. به نظر نویسنده کتاب 
اعمال راه حل این مسائل یکباره و برای 
همیشه در قیصریه داده شده و نویسنده با 
خرسندیه واضحی پیروزی در اورشلیم را شرح 
ی دهد (۰:۱۵ ۲-۴ درست است. که این 
پیروزی از طریق یک سازش بدست آمده 
(۱۹:۱۵ توضیح. ۲۰ توضیح) - سازشی که 
هفرایی کلیشا را جقط م ی کتد البته اساشن 
حفظ شده: مختون یا نامختون, از طریق ایمان 
4 قضی وت یی ات کل تیان 
نحات می یا بند (۱۱۰۹:۱۵). 

در این صورت یک بهودی مسیحی شده. 
جه دلیلی می تواند داشته باشد که به قانون 
و ختنه وفادار بماند؟ توسستفلن درباود ان 
هیچ نمی گوبد. شاید هم این سوال را از 
خود نپرسیهه است. به هر صورت 
تم تاقوا تیار اهمست 
درجه یک برخوردار باشد. چرا که وضوحاً 
وی فکر می کند که در مقابل رد کردن 
انجیل توسط اکثریت یهودیان (۴۶:۱۳ 
توضیح) از این پس بایستی نجات را 
خصوصا بلکه منحصراً (۳۰:۲۸ توضیح) به 
غیر بهودیان ارائه داد (۸ ۲۸:۲ توضیح). 


کتاب اعمال برای که و برای چه؟ 

این مستله که سر سخن نویسنده با کیست 
و جه اهدافی وی را به نوشتن این کتاب وادار 
کرده اند برای فهم تاریخی و عقیدتی اثرش 
بسیار مهم می باشند. نویسنده, احتمالاء 
بهودیان را از حلقَهُ خوانندگانش بیرون ندیده: 
بعضی از آنان» نسبت به وفاداری مسیحیان 
مختون به بهودیت و یا نسبت به موضوع به 
وقوع پیوستن و تکمیل نوشته های بهودی 
افتمالا تاشمیت داش ون کتات اعمال 
ات انب ایح به خواننده بهودی نیست. 
نویسنده, بیشتر از حد به رد کردن انجیل توسط 
وم اسرائیل و همینطور مسئولیتشان در مرگ 
۵ 
و مشکلاتی که مبشرین مسیحی با آن روبرو 
شدند اشاره می کند. نظریهٌ مخاطبین از 
ملت های غیر بهود منطقی تر به نظر می رسد. 
آخر سر نجات به غیر بهودیان پيشنهاد شده 
:۲۸+ ولس» هیر اصضلین مسیحر + با 
خاطر تولدش شهروند رومی است (۳۷:۱۶ 
توضیح). توسط دادگاه‌های رومی بی‌گناه 
شمرده می شود (۱۵:۱۸ توضیح) و این کاملا 
به حق است جرا که او مبشر «راهی» است که 
تب کنر کننت اي افو گر آبست:( 7۰۳۷ 
توضیح) و نه مذهبی جدید و نامشروع 
(۱۳:۱۸ توضیح) . هر چند که محتمل نیست 
کتاب اعمال جهت دفاعیه ای برای پولس در 
مقابل دادگاه امپراتور تألیف شده باشد, ولی 
دلایل زیادی نز ات هشن که خو یسابع اهر 
سا که کناب را نیع ایک ود 
ایمان ندارند انرا بخوانند واز ان 
استفاده معنوی ببرند. 


)۲۹۱۶( ۳۳۰ 
0 


ماد ال زسوان 


و اما بالاخره. خود محتویات کتاب؛ 
ایمانی که در آن به روشنی و بطور مداوم 
اظهار می شود مسائلی که به آنها پرداخته 
شده, همگی نشان می‌دهند که قبل از هر چیز 
برای مسیحیان نوشته شنده. اشسته: آیا هدف 
اولش این بوده که از نظریه های تبشیری پولس 
در مقابل بهودی - مسیحی‌ها (یعنی بهودیان 
گرویده به ایمان مسیح) دفاع کند؟ در ین 
صورت احتمالاً وفاداری به بهودیت اولین نسل 
مسیحی بیشتر بوشانده می شد, جرا که ين 
وفاداری جیزی جز دلیل و برهان اضافی 
به دست جنین مخالفان نمی‌داد. در حقیقت به 
نظر من رسد که مشغله اصلی وی اساشا میت 
است: او قبل از هر جیز کتاب اعمال را 
دادن به مسیحیان, نوشته است. به این هدف 
است که انتشار کلام را تا روزی که با اطمینان 
و بدود مانع در رم طنین می‌اندازد نقل 
ی کت با نا کید بر تفن انمانه ما جهت 
گیری‌های احتمالی «یهودیگرایی» و 
بهودی دادن به مسیحیت) مخالفت می کند. با 


محترم شمردن وفاداری به بهودیت مسیحیان 
مختون, بدون شک. انتقاداتی را که ممکن 
است از طرف برادران نامختون مطرح شود 
بت یکره ما 33 : در حقیقت وی مرد اتحاد و 
ارتباط است که کلیشا را"دعوتبه زقد کی به 
رهبری روح القدس می‌کند. همانند کلیسای 
اورشلیم که یک قلب و یک روح داشته است. 


رسولان 
همان طور که این مقدمه نشان می‌ دهد 
می‌توان مدت زیادی از کتاب اعمال صحبت 


تیه 


کون تکوس یا ترا 
تألیف آن. ولی برای کسی که می‌خواهد کتاب 
را به خوبی و کمال درک کرده و بفهمد. 
مسئله شناسایی نویسنده اهمیت کمتری از 
شناسایی مخاطبین و اهداف نویسنده کتاب 
ندارد. 

نویسندهٌ کتاب اعمال» همان نویسنده 
سومین انجیل می باشد. این باور طی قرن های 
فتمتادی دز کلیس مرسوم بوده است. مقایسهةٌ 
مقدمه های دو کتاب نیز یگانگی نویسنده را 
می‌طلبد. هر دو به تثوفیلوس تقدیم شده‌اند 
(لو ۳:۱؛ اع ۱:۱) و مقدمه اعمال به انجیل 
اشاره می کند (اع ۱:۱ توضیح). مطالعهٌ ز بان و 
فکر هر دو اثر نیز موافق پگانگی نويسنده آنها 
می باشد. ولی او چه کسی است؟ وجود ضمیر 
«ما» در بعضی از قسمت های کتاب. به ما 
نلقین می کند که وی از اطرافیان پولس بوده 
است. سه دلیل زیر: - کم‌رنگ بودن این 
تلقین, - جایی را که کتاب به سفرهای تبشیری 
پولس داده؛ - و تطبیق با افکار پولسء همگی 
ما را دعوت به این می کند که برای ییدا کردن 
نویسنده به این حهت برویم و «لوقا. پزشک 
عزیز. .۰» ر کول ۱۴۳۰۴۳ ۰ فیل ۲۴) پل سنج 
شخص ممکن می باشد. ولی داده‌های دیگری 
را نیز باید مورد نظر داشت. در جند موردی 
مهم توافق بین افکار اعمال و افکار پولس در 
نامه هایش, مبهم به نظر می‌رسد. مثلا در مورد 
مفهوم رسالت (۳۱:۱۳ توضیح) و نقش قانون» 
همینطور بعضی از تأکیدها و یا سکوت‌های 
اعبال:واقعا تعخب ترا نگیم باشتده سظور 
این پاور پولس که از طرف دیگر بطور وضوح 
به مسائل گرایش غیر بهودیان توجه نشان 
می‌دهد. در مورد بحران غلاطیه هیچ سخنی 


۳۳ 


مش تاد ال زمو ان 


نم گوید؟ اب 
وجود این می توان نتیجه گیری کرد که اعمال و 
انجیل 
روشن است: بنابر مقدمهٌ آن (۱:۱)) پس | 
انحیل لوقا نوشته شده است. مدت‌های 
طولانی. ۰ 
وی اک مولفن هر و ره شا که 
پولس در رم چیزی نمی گوبد. در حالی که 
گزارش می کند» احتمالاً به اين دلیل است که 


ین مسائل وافعی هستند. آیا با 


تعیین تاریخی دقیق. مسئله ساده 


وقتی کنابش را می نوشته یعنی «دو سال» 
(۳۰:۲۸) پس از رسیدن پولس به رم - حدود 
سال‌های (۶۳-۶۲) - و قبل از بایان 
محاکمهٌ پولس از آن بی خبر بوده است. ولی 
انجیل لوقا و بیشتر از آن انجیل مرقس که از 
ان نیز قدیمی تر است باید در تواریخی 
قدیمی تر نوشته شده باشند. ولی منتقدین 
جدید فکر می کنند که این را نمی توانند قبول 
کنند. از طرف دیگر, معلوم نیست چرا موّلف 
منتظر پایان محاأکمه (۳۰:۲۸ توضیح) نشده 
تا کتابش را بنویسد و یا حداقل به پایان 
تیک ۲ وا نک راکوت ویک 
۰ - ۲۴ ۲۱: ۱۴-۱۱) و بااز یک 
حکم برائت (۳۲:۲۶؛ ر.ک فیل ۲۲) 
متعحب نمی شدند. در حقیقت به محض 
رسیدلن پولس به رم توجه به محاکمه به 


۳۳۲ 


موضوع اصلی کتاب معطوف می شود: اعلان 
مزده نیک و در رم و در اقصاء نقاط زمین 
(۲۸: ۰ توضیح) توسط کسی که رسالت 
گواهی دادن و شهادت دادن را در رم همچون 
اورشلیم (۱۱:۲۳) دریافت کرده است. این 
تفت بان کات اشیان ها چاه 
نمی دهد تاریخی دقیق برای تألیف آن تعبین 

جرا یه 
شال‌های: ۷۰ تست داده و مایل اند که نوشتن 
اعمال به تاریخی در حدود سال ۸۰ با تقریبی 


در حدود ۱۰ سال نسبت داده شود. 


باب روز بودن کتاب اعمال 

به یک مفهوم می‌توان گفت که کتاب 
اعمال رسولان از تمام کتب عهد جدید بیشتر 
برای کلام بکار می برد برای مسیحیان باز بوده 
و تا آمدن خداوند عیسی (۱۱:۱) باز خواهد 
بود. اگر امروز برادران یاد بگیرند که این 
کتاب را با هم و با حوصله مطالعه کنند, از آن 
خواهند آموخت و پا دوباره خواهند آموخت که 
باید همواره و با هم گواهان پا شاهدان آن 
برخاسته از مرگ باشند. شاهدانی تا اقصاء 
نقاط زمین در کلیساهایی که تنوع آنان نباید 
مانعی برای تشکیل شدن قوم واحد خدا باشد. 
آنها تصمیماتی به اتفاق آراء (۲۵:۱۵) تلقین 
کند. تصمیماتی که به آنها احازه خواهند داد 
تا نا یکدیگر راه خداوند را ادامة دهتد. 


تاه 


۱ 


2 ۳ ب‌ 
لو۴۹-۴۸:۲۴ الا برداشته تن آپس از آنکه رنج کشید, فش انشا که دور هم گرد آمده بودند» 


اعمال رسولان 


بیش گفتار انتظار آن وعدهٌ پدر, که از من شنیده‌اید» 
لوا:۱ ۱ "ای تعوفیلس [حقیقتا] کتاب اول بمانید. *فی الواقع چون که یحیی با آب 1۶:۱ 
لو۴ ۱۹:۲ را تألیف کردم" دربارهُ همه آنچه که تعمید داد اما شما یس از اند ک روزهایی. لو۱۶:۳ 


عیسی کرد و آموزش داد" از ابتداء آتا آن ‏ در روح القدس " تعمید خواهید یافت. 
روزی که پس از دادن دستورها به وسیلهً 


۲۶-۲۵ روح‌القدس. به هلان پر تا به صعود به اسان 


92 


لو ۱۳:۶ 


لو۵۱:۲۴: با برهان‌های فراوان به آنان زنده حاضر شد. حقیقتأاز او سوال کرده و می‌گفتند: 
۲-یاد۲: ۱۱-۹ 


15 


1 شوت هل ویر فان دار ردان ایا هرایم نتاس رای 
مورد امور پادشاهی خداگ می‌گفت. دوباره برای اسرائیل برقرار خواهی کرد؟» 


لو ۲۲: ۲۳-۴۲ و چون با ایشان جمع شد. به ایشان "یه ایشان گفت: «بر شما فیست که زمانها 


لو۴۹:۲۴ دستور داد: از اورشلیم دور نشوید بلکه در یا اوقاتیذرا بدانید که پدر به قدرت خود 


2 منظور انجیل لوقا است. اعمال رسولان به مانند جلد دوم اثری است که انجیل لوقا جلد اول آن باشد .ر.ک. مقدمه. 

0- یعنی از آغاز مأموریت عیسی, دقیقا از تاریخ تعمید او (ر.ک. ۱۰:۳۷ لو ۳:۲۳). 

0 ی ای ی و و دربارهُ ایشان در لو ۶:۱۳ ذکر شده 
هت رن نیز آمده است. این بیان خاص لوقا (در تعریف رسول) احتمالا اوّلين بیان در | ین مورد نیست. 

هگ موسله وخ قاس میا واه هل 

‌- صعود عیسی به آسمان مجددا در بندهای ۱۱ و ۲۲ با همین لغت ذکر خواهد شد. 

1- جنین به نظر می رسد که لوقا رستاخیز و صعود عیسی را به آسمان محدود به یک روز کرده بود( لو ۵۱ :۴ توضیح). . در صورتی 
که در اینجا این دو واقعه به فاصله چهل روز می باشد. این چهل روز را می توان به عنوان نمونه و مبنای مدتی درک نمود که 
برای فرا گرفتن آموزش های مسیح رستاخیز کرده می باشد پا حداقل به عنوان مدتی که به منظور استقرا ر مقام و اختیارات 
نخستین گواهان لازم بوده است ‏ ر. ک. ۱ نوخ 

نی دک سر ضوع آ رش وموعته عیسسن در اسیل ترفا ات زر :۰ توضیح) همچنین موعظه های رسولان که در اعمال 
رسولان ذکر شده است (اع ۸: ۱۲؛ ۱۴: ۲۲؛ ۱۹: ۸: ۲۰: ۲۵: ۲۸: ۲۳ و ۳۱). 

8- ر.ک. توضیح مت ۳:۱۱. . تعمید در روح القدس عنصر اساسی انجام یافتن نبوت های پیامبران است (۱ :۰ ۳۲ ) و در 
اعمال رسولان با کلمات اعطاء » آمدن , دریافت روح القدس بیان می شود. و اما اصطلاح تعمید با آب از این پس به معنی 
تعمید به نام عیسی می باشد (۲: ۸ ۸ ۶ :۱٩‏ ۵ ذکر نام عیسی : اعطاء روح القدس پس از تعمید (۲: ۳۸: ۸: ۱۵ و 
:۱٩ ۱۷ ٩ ۷‏ : ۶) و استثنائاً قبل از آن انجام می شود ( ۰ ۴۸-۴) مختص ی تعمید مسیحی است و این تعمید را از 
تعمید بحیی متمایز می سازد (ر.ک. :۱٩‏ ۵ توضیح). 

[- این سوال بیان آرزوی یهودیان و تحقق فریب الوقوع آن برای قوم اسرائیل بوده و به معنی استقرار مجدد حاکمیت ملی آن اظهار 
شده است (ملا ۳: ۲۳؛ بنسی ۱۷-۱:۳۶؛ مر ٩۱۲:۱)ر.ک.‏ لو ۱۱:۱ توضیح و ۲۱: ۸. پاسخ عیسی (بندهای ۷ و ۸) زمان 
و مکان گواهی رسولانی را یکجا افتتاح مي کند: طرح و مفهوم کتاب اعمال رسولان دراین پاسخ خلاصه شده است. 

[- بعنی مراحل احرای مشیت الهی و محتوای آن به وسیلهٌ خدا و روح القدس به تدریج در حریان آعمال رسولان آشکار خواهد شد 
(بنده۸توضیح). ر.دک. ۲۰:۳۲ ۲۱ ۱۷:۷ ۲۶:۱۷ ۲۰). 


اش ۱۰:۴۳ 


لو۲۴: ۵۱-۵۰ 


لو۲۴: ۶-۴ 


+۰۳۱۳ 


لو ۲ ۶۹:۲ - 


۱۶-2۱ 


مقرر کرده است. "اما چون روح القدس بر 
شتا هی ایف فذوی غراف با کوش 
۳ 2 1 ۳ 7 
گواهان من هم در اورشلیم و در تمام 
بهودیه وسامره و همحنین تا به آخرین نقطهٌ 
زمین( خواهید بود.» 

وتو انتتیتا زا اس هانگ 
می نگریستند به بالابرده شد و ابری" او 
وان لش سانش ابر کرفته ‏ وندر 
بت که اسان زا سوسیا 
دوخته بودند» در حالی که او می‌رفت. 
شدند» و کت نیا «ای. مردان 
خلیلی | حترا اد تستکاده خه میرن اسان 
مر کید ٩‏ انیس که او ترش باب 
وفع آبت‌هان برداشته شد پس به همان 
کوته کدناو را ماهته کرفید که به.توق 


اسمان زرف وا | ها 


اعمال رسرلان 


گروه رسولان 

"آنگاه به اورشلیم برگشتند. از کوهی 
مشهور به کوه زیتون که نزدیک اورشلیم و 
به فاصلهٌ یک راه سبت می باشد. ۲۲و 
جون وارد شدند. به بالا خانه رفتند» حایی 
که در آنجا اقامت داشتند: پطرس و یوحنا 
هر دو و یعقوب و اندریاس و فیلیپس و توما 
» برتولما؛ متیء یعقوب [پسر] حلفی و 
شمعون غیرتمند و یهودا [ برادر ] یعقوب 
"همه اینان با زنان و مریم مادر عیسی و 
برادران او مدام و یک دل نیایش 


گرا تن 


افزودن متیاس به گروه یازده رسول 

و در آن روزها پطرس 
[ که عدد اسامی شان نزدیک به صد و 
۳ پرباختاسته کفت: ۴ «ای 


در میان برادران؟ 


لو ۱۳:۶- ۱۶ 
مر۳: ۱۹-۱۶ 
مت ۱۰: ۴-۲ 


لو۱۹:۸ 


>1- بنابر ماد اعمال رسولان ‏ روح القدس مبتکر و عامل واقعی مأموریت رسولان است , چنانکه در ماموریت خود عیسی نیز بوده 


است (لو ۴: ۱ توضیح) . خاصیت قدرت روح القدس 
زبان ها (۲: ۴) که تشبیه به موهبت نبوت است (۱۷:۲؛ ۸:۱۱ ۲؛ 


ذررفتار بشتر گاهی:به نجو عجیی بدندار می شود: سل خن گفش به 
۰ ۰۴:۲۱ ۱۱) ولی بروز این قدرت بدون 


۶ 


ترتیب نیست : ی س که به عیسی منتقل گردیده و به وسیلا او منتشر گردیده (۲ :)در ارتباط با تعمید به نام 


عیسی دریافت می گرد (۱ :۵ توضیح)؛ و اساسا اعطاء روح القدس 


۵ و یولس (۷-۶:۱۶: ۸۷-۱:۱۹ ۲۱؛ 


1- منظور از گواهی دادن در مورد مسیح قبل از هر چی زگواهی بر رستاخیز اوست (۱ :۰ توضیح 
:۰ توضیح؛ 


به منظور موعظه و گواهی دادن است (۴ :۰۰ ۳۲:۵ 


۶) و در مورد مأموریت به نزد غیر بهودیان؛ روح القدس با دخالت در عمل و رفتار رسولان مستقیماً وارد صحنه می شود 
(۰۱۵:۸ ۱۷ ۰۲:۱۳ ۴؛ ؛ ۲۸:۱۵) و مثلا در عمل و رفتار فیلیپس (۲۹:۸ ۴۰) و بطرس (۱۹:۱۰, ۴۷-۴۴: ۱۲:۱۱ ۱۵؛ 


توضیح؛ ۲۰:۲۲ توضیح). 
0 یعنی از اورشلیم و بهودیان گرفته تا به همه دنیا و قلسرو غیر بهودیان: این است میدان رسولان در گواهی دادن و طرح کتاب 
اعمال رسولان بدین گونه تعیین و مقرر شده است (ر. ک. مقدمه) 
8- در نوشته های عهد عتیق «ابر» یکی از عوامل تجلّی خدا (مثلاً خروج ۲۲-۲۱:۱۳) و نیز تجلی پسر انسان است (کتاب دا نیال 
۷) ر.ک. لو ۳۴:۹ توضیح ؛ ۲۷:۲۱؛ مر ۶۲:۱۴). 
0- عیسی که پس از این غایب است. با این همه هميشه در زندگی کلیسا حضور خواهد داشت(ر.ک. مقدمه). لذا آمدن او به 
جای اینکه بازگشت باشد » تجلی نهایی این حضور دائمی خواهد بود. 
0- یعنی مسافتی را که بهودیان مجاز بودند در یک روز سبت راه پیمائی نمایند (اندکی کمتر از یک کیلومتر). 
0- دربارهٌ وحود تعدادی از برادران خداوند ر.ک. ۱ -فرن ۵:۹؛ مر ۳:۶؛ مت ۴۶:۱۲. 
- کلم برادران معمولاً در مورد مسیحیان و مخصوصاً مسیحیان اورشلیم بکار می رود (مثلاً ۱:۱۱؛ 4 ۱۷:۱۲ ۲:۱۴: ۱۷:۲۱ ؛ 
ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح). 


۳۳ 


.) ۱۱:۲۱ ۲۳-2 ۰ 


بج) فزفر کناب اغبال رتولان کواهان 
۰ توضیح) و که د یره گرا »او بشمار می آیند (۳۱:۱۳ 


لو۲ ۴۷:۲ 


مت ۱۰-۳۰۲۷ 


مت ۷ ۸:۲ 


لو۱۶:۱۶ 


اعمال رسرلان 


برادران! نوشته ای را که روح القدس از 


دهان داود در بارهُ بهودا فش کر کرده نود 
بایدبه انجام برسد. آن یکی که راهنمای 


آشانی‌زشند. کف غیشی ر اس کی کرود تاد 


۲ چونکه در شمار ما بود و سهمی از اين 
تن اف 
الواقع با مزد بی‌عدالتی [خود] زمینی خرید 
و به روی در افتاده از میان پاره شد و همه 
۹ . 
و تمام 
ساکنان اورشلیم از آن با خبر شدند به طوری 
که آن زمین را به لهجه خود حقل دما بع: 
شیم ورس منت درکن کهانيم 
مرامیر نوشته شده است: 
«خانه اش بیابان شود و هیچ کس در آن 
6 ۳72 ۳72 1 
ای رود مورا کدی کنر 
۰ ,بات اش مدای که راهسا 
بوده اند در تمام مدتی که خداوند عب 
2 


خدمت به او رسیده بود. / 


روده همایش پرا کنده شدند. 


فومیان شرفت و امد ,کرده اس 
[زمان آغاز] تعمید یحبی تا روزی که از 
میان ما به بالا برده شده, یکی از اینان با ما 


گواه وتا خر افشود 6 


۱ - ۴:۲ 
۳ قفه تفر رها شنت برستل که 
پرسابا نامیده می شد و ملقب به پوستس بود 
| دیگری | تیاس وافبانش کرده 
گففتت: (خداوندای نو که قلب‌شیگان زا 
هی شتساسی)) بنما کدام یک از اب ین دو را 
برگزیده ای, ٩‏ آتا چا عامت و رساش را 
بگیرد که بهودا از آن منحرف شده و به جای 
خودش شت ی * "و بین ایشان قرعه 
کشیدند و قرعه به [ نام ] متباس افتاد و او به 


بازده رسول پیوست. 


امدن روح‌القدس 
۳ "و چون که روز پنجاهه" فرا رسید 
شعکین در یکجا دور هم جمع بودند. 
آفاضا کیان ان مان صدایی مثل هجوم باد 
شدیدی رسید و تمام خانه‌ایل را که در آن 
نشسته بودند پر کرد؛ "و زبانه‌هایی مثل 
آتش" که از هم جدا می شدند بر ایشان ظاهر 
کی شرت هس وتا ات اب یا 
قرار گرفت. "و همه ایشان از روح القدس پر 
شده شروع کردند به سخن گفتن به زبان‌های 


۸:۱۵ 
لو ۱۵:۱۶ 


بو ۸:۳ 
تث۱۲:۴ 


اعد۱ ۲۵:۱ 


5- بندهای ۱۸ و ۱٩‏ حملهٌ معترضه ای در میان سخنرانی بطرس است. ر.ک. مت ۱۰-۳:۲۷ که بر طبق آن کاهنان اعظم زمین را 
خریداری کرده اند. 
1- مز ۲۶:۶۹ و .۸:۱۰٩‏ 


1- ترحمه دیگری: در مداتی که در راس 
۷ شبراهی غیسیدی مان ند کی او وی از مرگ او (۱۰۱ ور کته 


ما راه می رفت. (ر.ک. اعد ۱۷:۲۷؛ اع ۳۸:۹ 
۰) شرط لازم بوده جهت مشار کت در جمع 


دوازده 


رسول و در ماموریت اصلی آنان (۸:۱) که ارادهٌ خدا (۴۱:۱۰) بوده و عبارت از گواه بودن است: ۳۲:۲؛ ۱۵:۳؛ ۲۰:۴ 


(۵ 


۱ ۳۱ توضیح) . 


۷- منظور از این عبارت سرنوشت بهودا و کیفری است که استحقاق آن را داشته است. ر.ک. لو ۸:۱۶ ۲. 

*- روز پنحاهه: نا م یکی از عیدهای بهودیان است که پنجاه روز پس از عید گذر برگزار می شد و به یادبود پیسانی بود که در سین 
بر ی | 
می شد ند. . صحنه اعطای اولیهٌ روج القدس بوسیلهٌ عیسی در چنین روزی بوده است (۲ :۰ اعطاء این وهی همان 
شکوفایی عحیب سخن آغاز شده است. ضمناً بر طبق انجیل لوقا موعظه و آموزشی عیسی در ناصره آغاز گردیده (لو ۴ رگ 
۰) و در اینجا موعظهٌ رسولان (۲: ۱-۱ در اورشلیم شروع می شود (ر.ک. ۸:۱)- 


7 مسلماً همان محلّی است که در ۱۳:۱ -۱۴ ذکر شده, جایی که رسولان برای گردهمائی و نیایش در آنجا 


می شده اند. 


2- زبانه های آتش: پس از هجوم باد شدید, اشاره به منبع قدرت واحدی می کند که موهبت سخن گفتن به زبان های جدید و 
تکلم به روشی نو را عطاء می کند. 


دص« 


۳۳۵ 


۹ پدیده 


۱۴-۲ 


تک بر طبق آنجه روح[ القدس ] به ایشان 
عطاء می کرد تا بیان کنند. 

"باری در اورشلیم مردان پارسای بهودی از 
تمام امت‌های زیر آسمان سکونت داشتند". 
تفولن ان دا در روشاه انبوه مردم جمع 
شده و متحیر بودند. زیرا [وقتی که ایشان 
سخن می گفتند ] هر کدام لهجهٌ [ مخصوص] 
خود را از ایشان می‌شنید. "باری مبهوت 
تک زو خن‌ال تعیب شم کف امک 
همه اینان که سخن م ی گویند جلیلی نیستند؟ 
*نیزچگ ونه است که هر یک از ما 
آستلانشانر] تفا یم ترتسان ۱۳ 
می‌شنویم؟ *پارت‌ها و مادها و عیلامیان و 
اهالی بین النهرین و بهودیه همچنین 
کاپادوکیه, پنطس و آسیا. " او فریجیه و 


اعمال رسرلان 


همچنین پمفلیه, مصر و نواحی لیبی که در 
نزدیکی قیروان است و رومیانی؟ که در 
اینجا 0 "همجنین یهودیان و 
[هم] ت راب۳ , اهالی کریت و عرب‌ها 
سوت شا اعالن 
عظیم خدا سخن می‌گویند.» "" باری همگی 
شکفت هو حیرآن گیگ ی کف 
۳ گر نات 
رکتا نی کته |[ کف بایان ار ات 
شیرین آکنده شده‌اند.» 


«معنای این جیست؟» 


سخنرانی پطرس 
۴ اما پطرس که با بازده تن ایستاده بود. 
صدای خود را بلند کرده به ایشان اظهار کرد؟: 
ایس ردان وه 1 و تمه اهالن 


۴۶۰۰۰ 


۱-قرن ۲۳:۱۴ 


ای که بوجود آمده یادآور موهبت زبانها است : بدین معنی که رسولان تا اندازه ای به روش پیامبران کهن سخن 
می گویند (ر. ک. اعد ۵:۱۱ ۲۹-۲: ۱-سمو ۶-۵:۱۰؛ ۱-یاد ۲۲: 
رهبا وب تا وم آهیس مها کی زین مي ورن زب ک 


و او و 
۰ ۶ ۱ -قرن ۱۲ تا ۱۴) و حالت 


ص خلسه است (۱۳:۲). ولی سخن گفتن به زبان های کر ان مت که ربا های سح گویتد که [فرام دیگر درک 
۰ مهمترین جنبهٌ پدیده است. شا مومت ووخ ملس عوجب می شود وسدرع بان ها 
که در هنگام بنای بر- بابل از بین رفته بود مجددا بر قرار شود (یید ۱۱ )٩-۰:‏ و بدین گونه این موهبت شکل 7 
جهانی رسولان را تجسم می کند (۸:۱). 

0- ترجمهء دیگر: بهودیانی از همه امت ها که به سبب پارسایی در اورشلیم اقامت اختیار کرده بودند. به هر صورت منظور فقط 
زاثران بهودی نیستند که به مناسبت عید پنجاهه به اورشلیم می آمدند بلکه بهودیانی که از ز تمام نقاط دنیا آمده و در اورشلیم 


شده بودند. 


قانا- ترحنه تحت اللفطار : به لهحهٌ خودمان که در آن متولد شده ا 
0 در اینجا ام دوازدهآمتی ذکر شده که از سوزمین های شرقی به مغرب می زیستند و بهودیه تقرییاً در مرکز آنها قرار دارد و 

احتمالا منظور تمام دنیای مسکون آن دور ان است. 
0- منظور از کلمهٌ نوگرایان که در اینجا و در ۶ :۵ آمده کسانی هستند که از زمان تولد بهودی نبوده و بعداً به قوم برگزیده پیوسته 

بودند» این افراد نه تنها قوانین بهود را رعایت می کردند بلکه ختنه را پذیرفته بودند. برای مفهوم وسیع تر کلمه ر.ک. 

۳ توضیح. 
نت سخن پطرس, طرح موعظهٌ رسولانی را اراثه می دهد که خطاب به بهودیان است. در این طرح. تعدادی از وقایع ذکر می شود که 
2-۰ ۴۳) و در بیانات پولس در انطاکیه ۲۳۱۶۷۰ 
بدان اشاره می شود. این وقایع قبل از هر چیز مصلوب شدن عیسی (۲ :۰) و رستاخیز او بوسیلهٌ خدا (۲ ۲۴۰) و احتمال 
یادا وری ماموریت او بر روی زمین (۲ ۰) و یا آمدن نهایی او است. وقایعی که در ضمن از ی ی 


در اظهارات دیگر پطرس (۳ ۲ 


عهد عتیق (ر.ک. ۱۶9۱۳ -۲۵) و اجرای پیشگویی های پیامبران (۲: ۶ ۳۱۵۲۵-۲۴ ر.ک. ۱۸:۳ تو 
عیسی تحمّق یافته و عیسی به عنوان خداوند و مسیح 


:۳۲-۳۰:۵ ۱۲-۰ 


یم .البته منظور اهالی شبه حزیرهُ آسبای صغیر است. 


تی مأموریت 


بح) است که در 
شناخته شده است (۳۶:۲ توضیح) اائة این طرح کل خد! (۲ ۲۳ 


توضیح) با دعوت به توبه کردن و ایمان آوردن پایان می یابد (۲ ۳۰ ۳: ٩‏ توضیح). در مورد موعظهٌ رسولان به غیر بهودیان 
(ر.ک. ۴ توضیح ۱۷: :۰ توضیح). 
- این کلمه که معمولا بهودیان ترحمه می شود در اینجا به مفهوم تحت اللفظی اهالی یهودیه آمده است. 


۳۳۶ 


9 


اعد۱ ۲۹:۱ 


اعمال رسرلان 


اورشلیم اين را خوب بدانید و سخنان مرا 
کوش بگیریته. ۳ زیرا هجتانکه شمافین 
بندارید ایشان مست نیستند» زیرا سومین 
بات یواست ۱ اما توستناه امین 

7 ی ۳ 
بوئیل جنین گفته شده است : 

۱ ‌ عِِ ۴ 0 

۷ و خدا می گوید که در روزهای آخر 

از روح خود بر روی هر تنی فیضان خواهم 
کرد 

و پسران و دختران شما نبوت ها خواهند 
کرد 

و به جوانان شما الهام ها خواهد شد 

أِ ۱ ۱ 72 

و در ان روزها حتی بر خدمتگزارانم و 
رکشرا توش خود زا یشان واه کرد 

و ایشان نبوت خواهند کرد» 

هر الا ش گنها در همان 
خواهم نهاد و در پایین نشانه هایی بر روی 


8- یعنی ساعت ٩‏ صبح. 
0- متن بند ۲۱-۱۷ که از روایت یونانی عهد عتیق (هفتاد تنان) نقل شده (یول ۵-۱:۳) قسمتی اضافه بر متن عبری دارد و 
شاید از منبعی مربوط به اعمال رسولان است. در مورد اضافه شدن نبوت خواهد کرد (بند ۱۸) ر.ک. ۲۷:۱۱ توضیح). 
[- کلمه ای که ناصری ترجمه شده, در متن یونانی به طرز مخصوصی نوشته شده و با املاء کلمهٌ ناصری در جاهای دیگر تفاوت 

دارد و منبع و مفهوم آن معلوم نیست (مت ۲۳:۲ توضیح) و به این صورت در کتاب اعمال رسولان در مورد عیسی بکار برده 
شده است (۲: ۲۲؛ ۶:۳ ۱۰:۴ ۱۴:۶ ۸:۲۲: ۴ ۵:۲: ۹:۲۶؛ لو ۳۷۰ توسیج) ر.دک. اع ۵:۲۴ توضیح). 
[- این عبارت که با سبکی رسمی انشاء شته اما از عهد تق الا م گرفته شده است (خروج ۳:۷: تث ۳۴:۴: ۲۲:۶ و غیره 


ر.ک. اع ۱۹:۲ ۰ ایا دود مت باق ها اس که بوس دعس امه هد اس( 


۲۵-۳۲ 


زمین که خون و آتش و ستون‌های دود است؛ 
" آخورشید به ظلمت و ماه به خون تغبیر 
خواهد یافت. 

پیش از آنکه روز بزرگ و پر شکوه 
خداوند بیاید 

ون بو هلبود که هر کین که نام 
خداوند را باد کند. نحات خواهد یافت. 

۲ ای‌متردان اسراکیل! ایق مسختان را 
ناخاضر 4 فا که 
بوسیلهٌ خدا در بین شما تعیین شد با 
معجزه ها و شگفتی‌ها و نشانه‌هایی[ که خدا 
بوسیلهٌ او در بین شما انجام داد. چنانکه 
خودتان می دا نید؛ ۳ ری فده 
و لب کردی به دست 
و تصلمیت کت بل 

۲ آخدا او را برخیزانیده, از دردهای مرگ 
رهانیده است. زیرا ممکن تیوه گرفتار آن 
بماند. *"زیرا داد در بارهُ او میگوید 7" 


عا۲۰-۱۸:۵ 


۱۴ 


ص ۰۱۳۰+ 
۱-قرن ۲:۱ 


مز۱۸ :۶-۴ 
یونانی 


۰ عبارت 


ماقامت ی کشرز بردفر اد کلیم نمی رس سس هی انس که دا پوستله مان موعطیهای رس 
اعتبار خواهد داد: ۴۳:۲؛ ۳۰:۴: ۵: ۱۲؛ ۸:۶؛ ۳:۱۴؛ ۱۲:۱۵ ر.ک. ۲:۳ توضیح. 
>1- از ز نظر اعمال رسولان, تاریخ نجات بر طبق طرح و نقشه ای انجام می شود که مشیت خدا مقرر کرده است (۲۱: ۰ ۱۳:۲۲ 
و به دست او تحقّق می یابد (۲۸:۴, ۳۰: ۲۱:۱۱ ۰)۱۱:۱۳ تحّق این طرح که در عهد عتیق آغاز شد (ر .ک. ۳۶:۱۳) و 
پیش دانشی خدا, ادامهٌ آن را از زبان پیامبران اعلام نموده است (۳ :۰ توضیح)» تا آمدن عیسی به مرحلهٌ قطعی خود رسیده 
(ر.ک. ۲۸:۴ ۳۰) و بر طبق زمانها و لحظه هایی است که خدا مقرر کرده است (۱ :۶ ضمناً مخالفت ها (۳۸:۵ و 


بندهای بعدی) با محدودیت و 


آدمیان (۱۸:۳ توضیح) مانع از تحقّق یافتن این طرح که حتمی الاجراء است نخواهد بود 


(۲۱:۳ توضیح). اعلام کردن طرح خدا نخستین وظیفه مبّغ مذهبی است (۲۷:۲۰) که نکات اصلی آن را در موعظه های خود 

پادآآوری می نماید (۲ :۰ توضیح). 
1- یعنی غیر بهودیان. 

ی که یج ۱ است.در متن عبری. بجای کلمهٌ یونانی که اینجا پوسیدگی ترجمه شد (بندهای 

۷ ۱۳۱ . گوری آمده است و به موضوع رستاخیز اشاره می شود. 


13۲۳ 


۳۳۷ 


۳۷-۳ 


۳۶ ۲ 


همواره خداوند را در مقابل خود دی 
زبان من هم به وحد در امده و حتی تن من 
نیز در امید ساکن خواهد بود؛ 
9 ۳ ۲ 2 
زیرا تو روح مرا در دنیای مرد کان رها 
نخواهی کرد و نخواهی گذاشت که قدوس 


[آن که ] مقدس [است] از نزد پدر دریافت 

تتوراهسمسای ره وش سنوی فان کیده اش ۲ روا خاید 

شناسانده‌ای. با جهره‌ات [روح] مرا از که به اسمان بالا نرفته است» خودش 

شادی سرشار خواهی کرد. می‌گوید" : خداوند به خداوند من گفت: 

مردان!ای برادران می‌توانم با اطمینان درسمت راست من بنشین. 

کی بشما و ساره ها وه تاش بر کت "تال وفتیکه| دشستانت »وا هنعرن 
خودمان بگویم که او نیز مرده و دفن شده و چهارپایه زیر پاهای تو قراردهم*. لو ۰ ۲۳:۲ 
قبرآقتا جه شور در مات شون *"پس تمام خاندان اسرائیل با اطمینان مت۶:۱۰: 
۳۳۵ 


اعمال رسرلان 


وود کار تشره کی او یر روش یت ]و 
بنشاند. ۲ "دربارهٌ رستاخیز مسیح پیش بینی 
0 
۰ ۰ و 3 ۰ ۳ 
نیند. "این عیسی را خدا 0 

۳۳ 
همگی ما گواه هستیم ل. این جنین با دست 
اه 


بدانند: نیز خدا همین عیسی را که مصلوب 


- در متن عبری به جای قدوس تو (ر. ک. ۳۵:۱۳). وفادار تو آنکه فدایی تو آمده است (ر. ک. ۱۴:۳ توضیح). 
0- یعنی از نسل او. مز ۱۱:۱۳۲؛ ۲سمو ۷: ۱۳-۱۲ ۰ ر.ک. مز ۵-۴:۸۹. 


0- این جمله را به دو نوع می توان تفسیر کرد :ما گواه عیسی هستیم )۱ : ۸) با ما گواه رستاخیز (۵: ۲) عیسی هستیم . 
0- بجیی بر مله است رابت ۱ و به دست راست خدا) بر شده است, جنانکه در مز ۱۱۸ :۰ (ر.ک. ۰ اع ۵ :۰ در 


صورتی که در مز ۰ ۱۹۰ : منظور قرارگاه دست راست خداست. در اینجا هم مفهوم رستاخیز و هم صعود عیسی استنباط می 
شود. 

مزر ۱:۱۱۰. 

9- خدا با برخیزانیدن عیسی از میان مردگان, او را شکوهمند ساخته و با عنوان خداوند بدست راست خود نشانده است همجنان 
که در مزمور ۰ ۱۱ذکر شده ( و در بند ۳۴ و بندهای بعدی نقل گردیده است) همچنین او را عنوان مسیح داده جنانکه در 
مزمور ۱۶ (نقل قول در بندهای ۲۸-۲۵) و مزمور ۱۳۲ (نقل قول در بند ۳۰) ذکر می نمایند. . با اعلام اجرای این طرح خدا, 
موعظه های رسولی به اوج خود می رسد (ر. ک. ۲ توضیح) عیسی؛ مسیح است یعنی پادشاه و سیح موعودی که نوشته های 
مقدس اعلام کرده بودند و مبلغان و واعظان مسیحی آنرا به بهودیان اعلام کرده و ثابت می نمایند (۵: ۴۲: ۲:۹ ۲: ۳:۱۷؛ 
۸2:۱۸ ۳۲۸۰ . لقب و عنوان خداوند همچنین متضمن مفهوم مسیحایی (خداوند من است که در مز* ۱۳۱۰ : آمده به معنی یادشاه 
و مسیح رجوع می دهد) است ولی از این معنی فراتر می رود. در کتاب اعمال رسولان در طی روایت ها خدا با کلمهٌ خداوند 
نامیده شده است زیرا در ترحمهء یونانی کتاب مقدس بهوه را که نام مختصر خدا است, خداوند ترجمه کرده اند. ولی بمانند 
اتجیل لوف( ۳3 توضیح) در کتاب اعمال رسولان این عنوان و لقب به عیسی هم داده شده است به طوری که به دشواری می 
توان گفت که منظور از کلمهٌ خداوند دقیقا کیست. این ابهام به راز عیسی در روابط او با خدا اشاره می کند (ر. ک. ۴۱:۵ 
توضیح) . به هر صورت در موعظه ها و آموزش های رسولی در هر مورد سخن از خداوند عیسی مسیح است (۲۸: ۱) تا همه 
بتوانند به او (۱۷:۱۱) یعنی در عیسای خداوند ایمان بیاورند (۲۱:۲۰؛ ر.ک. روم ۹:۱۰: ۱-قرن ۳:۱۲: فی ۱۱:۲). 
ر.رک. ۲۰:۹ توضیح (پسر خدا). 


۱ ۳۳۸ 


مز۱۶:۱۰۹ 


۵ ۳۸۰۰۱۳ 
لو۴ ۴۷:۲ 


- تعمید به نام عیسی مسیح داده می شود (ترجمهء تحت اللفظی: و 
تعمید با یادا وری نام خداوند عیسی دریافت می شود: 2۱۶۸+ 


اعفال رسر ان 


کرده اید» او را خداوند و مسیح قرارداده 


است.» 


با ‌ 

۲"ایشان با شنیدن این (سخنان), پریشان‌دل 
شوه ترس فرسول نکن گر یه 
«مردان! ای برادران» حه باید کرد ِ 
پطرس به ایشان [گفت]: «توبه کنید و هر 
یک از شما» برای بخشایش گناها نتنان به 
۲ ۳ 1ج ۲ 
نام عیسی مسیح تعمید گرفته و شما موهبت 
روحالقدس" را دریافت خواهید کرد 
" آزیرا این وعده برای شما" و فرزندان شما 
اننته فواتمامی نان کهدور یت ۷ 
آنهایی که خداوند. خدای ما ایشان را 


وا ای شتا اسان هگ 


۴۵-۲ 


ها اضرا انشان زا یافت: دآدوه کفت: 
«خود را از اين نسل کج [رفتار] نحات 
دهید.» ۲ انش شتا [ناتکه سح اور 
پذیرفتند» تعمید یافته و در آن روز تا حدود 
سوه فت ‏ [ بایان | اور وهو ی نی 
ت هن - ۳ 13 

۲ "و اینان در آموزش رسولات و در همرآیی 
و پاره کردن نان و نیایش پابرجا بودند. 
۳ "و هر کسی در درون خود می ترسید»جون 
شگفتی‌ها و نشانه های بسیاری بوسیله 
زسولان زوم داد وهی انماتداران* 
با هم بودنده در همه جیز یکسان و مشترک 
موه راما کت عواران‌ها عری را 
می فروختند و آنها را بین همه بر طبق نیاز 


۵2:۱ ۰ 


ی ارتباطنزدیک با تام نی شخص عیسای رستایز ات است (ر ک. ۱۶:۳ توضیح) 
و 
۷- کلمهٌ شماء 3 
۷- منظور از این اصطلاح که از اش ۵۷ :۰ اقتباس شده, غیر یهودیان است (ر. ک. ۲۱:۲۲). طرح مختصر مأموریت رسولی را 
می توان بدین گونه خلاصه نمود: اوّل بهودیان و سپس غیر بهودیان. ر.ک. ۲۶:۳ توضیح. 


۶- افزوده شدن تعداد افراد کلیسا مخصوصا در کتاب اعمال رسولان ثبت شده است : بند۴۷: ۴:۴؛ 


۵:۱۶ :۲۴- ۱ 


7 1 رشلیم 
بح احمالی در اين باره است(ر. ک. ۴ توضیح؛ ۱۲:۵ تو 


2- این کلمه نام جدیدی برای مسیحیان است (ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح). کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار رفته | 


داشتن است (۳۲:۴: ۸ ۱:۱ ۲۰:۲۱). این کلمه قدیمی است (ر.اک. ۱-تسا ۷:۱ ۲: 


مت ۱۷: ۱۷؛ 
تا 0:۲ 


فی ۲: ۱۵؛ 
غلا۱: ۴ 


۳ 
۱-۰ ۱؛ 
لو۲۴: ۳۵ 


يا به منظور نام عیسی مسیح). يا اینکه 
؛ ۱۶:۲۲. این عبارات نشان می دهند شخصی که 


۱ات 2۷ 2 ۶۲ 


توضیحاتی داده شده که بندهای۴۲ تا ۴۷ نخستین 


ضیح). این توضیحات مختلف عناصر مشترکی دارند و ترکیب 
ما و اس را ار او در هریک از این توضیحات با توجه به 
اوضخ و اخوال مربوطه در بارة یکت موضوع داکید می شود (چنانکه در اینجا تاکید بر وحدت و شکوفایی جمعیت است). ضمنا 
پاداوری مختصری در بارهُ موضوع های دیگرهم می شود؛ مثلاً فعالیت رسولان در احرای معجزه ها (بند ۴۳) که در ۵: ۱۵-۱۲ 
مشروح تر ذکر گردیده و اشتراکی ساختن اموال (بندهای ۴۵-۴۴) که در ۴: ۳۵-۳۲ تشریح شده است. 


سم فاعل فعل ایمان 


۳ و غیره ). بکار بردن این 


کلمه که در تمام صفحه های کتاب اعمال رسولان آمده, گواه بر اهمیتی است که مسیحیان اولیه برای ایمان در عیسی قاثل بودند. 
2- کتاب اعمال رسولان بر نکات اصلی زندگی مسبحیان اولیه تا کید نموده تا به حدی که آنها را تا به حدّ کمال ارائه می نماید (ر.ک 


۳۳۴ توضیح 
پرادرانه (۴۲:۲). مشترک ساختن اموال (ر.ک. ۳۲:۴ توضیح: 
همهٌ کلیساها می گردد (۱۱ ۰ نو 
9- آموزش رسولان و همرأیی برادرانه (ر.ک. ۴ توضیح) دو جزء 


؛ ۱:۶ تود 


9 :۰ توضیح 


ضیح). این نکانت عبارت از فحدت (ر. ک.. 4۱:۲ اتفاق اراء ( ۴۶۰۲ ۴:۴ ۲؛ ۷۲:۵ ۲۵:۱۵)» همرآیی 
) است. این حمعیت سرمشق برای همه ایمانداران و 
بح) که اتحاد آنها نظریه مهم و اساسي کتاب اعمال رسولان است (ر.ک. مقدمه) . 
مهمزندگی جمعیت مسیحیان وظاهرا آییننییش آنان بشمار می 


رود. این آیین شامل مواردی چند از حمله پاره کردن نان - یعنی آیین سپاسگزاری و نیایشهاست. ترحیحا نیایشهای خاص 
مسیحیان(ر. ک. ۲۴:۴ توضیح) و نه عبادات بهودی که ایما نداران اولیه در آن هنوز شرکت می کردند (بند۴۶ توضیح). 


9 


۴۳۹ 


۴ ۸:۱۱ 
۳ ۱۲ 
۱-قرن ۱۸:۱ 
۲-قرن ۱۵:۲ 


6- ایمانداران به معبد می رفتند تا در نیايش شرکت کرده و به آموزش رسولان گوش دهند؛ رکه ۰۱:۳ 


۱۰:۳۲ 


هر یک تفسیم می کرد ند. *"هر روز متفقاً در 
معبد" پا بر جا بودند و در خانه نان را باره 
کرده و غذا را با خوشی و سادگی دل صرف 
اه ۱ فا زا انوم رقف ور 
نزد تسام هردتان؟ مورد تلف بودند» و 
خداوند هر روز نجات یافتگان را به حمعیت 
ایشان می افزود. 


شفا دادن يك مرد یا 
۳ "و در ساعت نهم! » پطرس و پوحناگ 
با همدیگر جهت نیایش به معبد 
ای اف فایلر رفظ 
بود که هر روز او را آورده نزدیک در معبد 


می رفتند» 


که تاه یه من گذاشتتن یا از 
کسانی که وارد معبد می شوند صدقه 


۰ ۳ 


اعمال رسرلان 


وارد معبد می‌شونده [از آنها] صدقه 
۴ : 
دوخته گفت: «به ما نگاه کن» * و او متوحه 
ایشان شدهء انتظار داشت جیزی از ابشان 
که ان *اما پطرس گفت: «طلا و 
نقره در اختیار من نیست اما آنچه دارم به تو 
ِ 1 ۷ 
می‌دهم: به نام عیسی مسیح ناصری برخیز و 
رازه۱ و فست رام زا گر فتف اور 
بلند کرد؛ و در همان لحظه پاها و مچ 
پاهایش محکم شدند. "با یک جهش ایستاد 
و راه می رفت. [سپس] با ایشان وارد معبد 
شد [در حالی که راه می رفت و می جست 
و خدا را ستایش می کرد. "و هبهٌ مردم او را 
دیدند که راه می‌رود و خدا را ستایش 
ار ۱۰ 
همان که برای [دریافت] صدقه نزدیک در 


۰۲ ۱ ۵ 


0- ترجمه های دیگر: فیض, راه ایشان را به نزد قوم باز می کرد. ر.اک. ۳۳:۴ توضیح. 

6- در اینجا مطالبی آغاز می شوند که به صورت مجموعهء تألیفی است و شامل این موارد است: روایت یک معجزه (۳: 6۱۰-۱ و 
یک سخنرانی تبشیری که ارزش و اهمیت این معجزه را توضیح می دهد (۳: ۲۶-۱ و بازداشت و محکمه ای که در د پی آن 
روی داده است (۲۳-۱:۴). و انجام نیایشی (۲۴:۴- اهنت زیم انس واره عر وه بر ی بو 
(۳۱:۴). 

- یعنی: ساعت سه بعد از ظهر. 


8 پطرس و یوحنا در بین دوازده رسول, دو نفر اولی هستند ۱۳:۱ (ر.ک. لو۸: ۱ توضیح) ای 


تشکیل می دهند (۴: ۷ ۲۳ که در آن یوحنا نقشی بدون سخن دارد (۰۴:۳ ۲ ۰۸-۷۴ ۰۱۳ ۱۹). 
0- در کتاب اعمال رسولان» این روایت نخستین روایت معجزه است که در اینجا شروع می شود (۳: ۱۱-۱). این معجزه را که 
پطرس انجام داده شباهت هایی, با یک معجزهٌ دیگر که توسط پولس با رنه ۱۰ اک ۵ تو 


۳ - ۱۲: ۱۶:۱۶ و بندهای بعدی؛ 
خواهد داد (۲۲:۲ توضیح 


: 


رن 
۶ ۱۱ 
ردو 


۴۳۷۲ 


لو ۱۸:۲؛ 


۴ ۹:۵؛ 
۳۶:۵ 


۲ 


ين دو رسول یک «ز وحی» را 


۱۲-۰). نشانه ها و کارهای شگفت انگیز د هر 
و ۰۸-۶۰۸ ۱۳: ۱۱:۹ و بندهای بعدی). بدین گونه خدا اعتبار مبلفین و موعظه هایشان را تأیید 


۰ ۰۳:۱۴ ۲۷؛ر.ک. ۲قرن ۱۲:۱۲؛ عبر ۴:۲) همچنانکه در مورد عیسی بود (۲۲:۲ توضیح)؛ همچنین 


:۰ توضیح و ۴: :۰ توضیح را ملاحظه کنید. 


1- و «هر روز» وحود ندارد. 


[- ترجمهٌ تحت اللفظی: از زمان رحم مادرش. 
- احتمالاً دری است که آنرا در قُرنتی می نامیدند و به محوطهً زنان باز می شد. منظور از معبد در اینجا محوطهٌ مقدس معبد 


می باشد که فقط بهودیان مجاز بودند به آنحا وارد شوند. 
1- وقتی که گفته می شود بنام عیسی یعنی با قدرت عیسی (ر.ک. ۱۸:۱۶) که در متن ۱:۳ الی ۳۱:۴ موضوع اصلی است. 
همچنین به بند ۱۶:۳ توضیح توجه کنید. 
0- ر.ک. ۲۱:۴ توضیح و ۱۰:۳ توضیح. 


۴۳۰ 


0 


ما 
بو۰ ۲۳:۱ 


۱ 


اعمال رسرلان 


ژیبای معبد می نشست. از آنجه بر او رسیده 


نود پر از حیرت و تعحب شدند. 


سخنرانی پطرس 

۲ "و چون او از پطرس و یوحنا جدا 
نمی شد. تمام مردم" حیرت زده به طرف 
ایشان به رواقی موسوم به سلیمان؟ 
دویدند. ۲ "پطرس که چنین دید به مردم 
گفت: «ای اسرائیلیان» جرا از این امر 
تعجب می کنید و چرا به ما خیره شده اید 
مثل اینکه با قدرت پا تقوای خودمان, او را 
قادر به راه رفتن کرده ایم 

|۱۳ 


۱ 


خدای یعقوب. خدای یدران ماء که 
خدمتگزار خودا , عیسی را شکوهمند 
شاه تک شا افیا بالفعل تسلیم 
کردهاید و در مقابل پیلاطس که قصد 
داشت او را رها کند انکار نموده‌اید. 
* اما شما آن مقدس و آن عادل؟ را انکار 
که تاعاس تضرها مان زا 
هر یرای مه ای نک سا 
تا اما کر اسان مرکا 
برخیزانید که ما گواه آن هستیم؛ ""و با 
ایمان به نام اوست", که نامش" این 
[ مود ]نوا که ی تیا وی شتتاسد: 
استحکام بخشیده و اب ین ایمانی که از 


خروح۳: ۰۶ ۱۵؛ 
۱۳۵ 


و 
لو۲ ۶:۲؛ 
اد 
۱-قرن۲۳:۱۱؛ 
ش ۱۳:۵۲ 


لو۲۳-۱۳:۲۳ 


لو۰:۲۳ ۲۵-۲ 


۲ ۶:۳ ۲؛ 
ره ۱ 
۱ ۳۱۲: 

ود ورن 

۵ ۳۹:۱۰: 
۱-قرن ۱۵:۱۵ 
۷۳ 

۱ 


1- معجزه های رسولان نظیر معجزه های عیسی (لو ۶:۵ ۲؛ ۱۶:۷ و غیره) کسانی که شاهد آنها هستند سردرگم کرده و برایشان 
مسئله ایجاد می کند. فقط بوسیلهٌ ایمان می توان به ارزش و اهمیت آنها پی برد (۱۱:۲ و بندهای بعدی, ۴۱؛ ۳۵:۹ ۴۲: 
۳ و بندهای بعدی) و خدا را ستایش نمود که موحد این معجزه ها است (۲۱:۴ توضیح). بدون ایمان این 
معجزه ها مانند پرسشی است که پاسخی ندارد (۱۳:۲؛ ۱۳:۸؛ ۱۱:۱۴ ۱۸: ۶:۲۸). 

0- در متن نسخهٌ «غربی» عبارت بدین صورت است: چون پطرس و یوحنا خارج می شدند او هم با ایشان بیرون آمد بدون اینکه 
آنان رآ رها کند؛ ایشان حیران شده توقف کردند بنابراین صحنه وقایع بعدی در خارج از معبد اتفاق افتاده است (۲:۳ 


توضیح 


( 


0- این رواق احتمالا در کنار شرقی صحن غیر بهودیان قرار داشته است. 
0- عنوان خدمتگزار که شاید مختص آیین نیایش بوده. عیسی را به عنوان خدمتگزاری اراثه می نماید که در اش ۱۳:۵۲ الی 


۳ فذکر شده است (ر. ک. ۳۲:۸ تو 


عنوانی کهن است (۳۶:۳؛ ۲۷:۴ ۳۰) 7 ۳ توضیح؛ ۱۵:۳ تو 
1 کاس دک و و وعده ها را که بان دایم بو نیام خامه ات 


(ر.اک. ۱۸:۳ توضیح؛ ۳: ۲۵ توضیح). 


5- این عنوان ها که به 


۳ توضیح؛ اش ۵۳: ۱) و در اینجا در مقابل و در تضاد کامل با کلمهٌ حنایتکار بکار برده شده اند. 


۴- عنوان «رئیس زندگی» که به 


2۲ طاهر وان کوخ انیت زر کی ۳ توض 
ی رک ۶ توضیح). 
1- منظور «ایمان در عیسی» است که این معحزه را ممکن ساخته است (یادداشت های بعدء ی را ملاحظه نمایید): بدین معنی که 
ممکه است ایمان مرد افلیج و انتظاری که داشته (۵:۳) و ایمانی که برای پطرس لازم بوده است تا این نخستیر معحزه را 


انجام دهد. (لو ۶:۱۷؛ 


ر.دی. ۱-قرن ۹:۱۲: ۲:۱۳). 


۳ 


ضیح؛ لو ۳۷:۲۲ توضیح). این عقوت که دوه حتاتی احا رون بکار رفته. 


یح داده شده اند دو عنوان کهن هستند (ر.ک. ۲۷:۲؛ ۵۲:۷: ۳۵:۱۳؛ ۱۴:۲۲؛ر.ک. ۱۳:۳ توضیح؛ 


تج یه ۶ یو رو 4 لاب ندارد به حز در ۳۱:۵ و عبر ۱۰:۲؛ 
ضیح) و احتمالاً بدین معنی است که عیسی نخستین بهره 


8 نام. مترادف (ر. ک. ۶:۳ توضیح؛ ۷:۴) با شخص عیسی رستاخیز یافته است که عامل حقیقی این معجزه است 


:۳( 


ار رسولان به خاطر ای 


۰ کت :1۳۰ ۰ حتی به به معنی عمیق تر اب 


ین نام است که برای آدمیان نجات می آورد (۴ :۰ توضیح) و معجزه هایش 
ین نام رنج می برند (۵: ۳ :۰ )و ایمانداران به این نام تعمید 
می‌یابند (۲ ۰ توضیح) و به اين نام توسّل می جویند ٩(‏ :۲۰ ۲ ۱۶:۲۲ ر.ک. ۲۱:۲)؛ ر.اک. ۵ توضیح. 


ِ ۱ 


نظریهء خداشناسی دربارة نام در بین نوشته های عهد حدید. شاخص 0 
فی ٩:۲‏ و بندهای بعدی). 
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۴۳۱ 


۲۳-2 ۳ 


اعمال رسرلان 


طریق او" می‌آید به اين [مرد] که در حضور خداوند فرارسند و آن‌را که ۲-پطر۱۲:۳ 
۳۳ 
حلو شماست سلامت کامل داده است. پیشاپیش [به عنوان] مسیح برای شما 
۳ "و اکنون» ای برادران, می‌دانم که هم تعیین شده بفرستد: عیسی را ۲ "که تا 
۷ ۰ "۳: ِ 
لو۲۳: ۳۴: شماو هم روسایتان به سبب نادانی؟ ای اه ها اس ۵ باید او را مت۱۱:۱۷: 
ار ۲ 7 ۲ یی و هت رن : ۰ ۱۸:۹" 
جنین [رفتار ] کرده اید. و خداانجه بپذیرد و خدا از زبان انبیاء مقدس خود لوا:۷۰ 
۳ را که از دهان [زمان] همه پیامبران از زمانهای کهن در بارهُ او سخن گفته 
2۷ 
و پیشاپیش اعلام کرده بودء مبنی بر اینکه آسنتیت: ق م۳ سپوفتی کق د ]تک 
مسیح او رنج خواهد کشیدل» این چنین به خداوند خدا از بین برادران شماء نبی به 
۳ ۸:۲ ۳؛ انجام ی سس توت خفن و مانند من برایتان و اوه نک تن ره 
۳۵ ۳۳۰۱ ِِ 
۳ ۱۸:۲۶ تک رود نا کاهانتان زدوده تمام انچه به شما خواهد گفت گوش لوه: ۳۵ 


و تایه فان ط روت ۲ در خواهید کرد. ۳۳و واقع شود که هر نفسی که 

۷- ترجمهٌ دیگری: ایمان به او. در این عبارت ضمیر «او» يا به حای «نام» آمده, ویا (با احتمال بیشتر) به جای «عیسی» . 
بدین معنی ایمانی که مرد را شفا داده (ر. ک. لو ۴۸:۸ و بندهای دیگر) این ایمان, خود از عیسی ناشی شده است. 

5- نادانی: عبارت نشناختن مشیت خدا است که توسط پیامبران اعلام شده است (۱۸:۳؛ ر. ک. ۲-قرن ۳: ۱۶-۱۴). اینکه 
نادانی» عذری محسوب شود (ر.ک. ۲۴:۲۳ توذ یح) مانع از آن نیست که خطایی بشمار آید که یهودیان را ی 
نمابد (زد کت ۱۳۷/۳ توضیح) همانطوری که دک از ای غیر بهودیان را از خدا دور می نماید (ر. ک. 2۱۷ 
توضیح). ولی هم بهودیان و هم غیر بهودیان فقط بوسیلهٌ توبه و آمرزش از این وضعیت بیرون آیند (۳: ٩‏ توضیح). 

۷-ر.ک. ۲۶:۴ توضیح. 

7 | خها راتس حنه دی و سای ایو مرو را توضیح داده. و و ۲ توضیح)؛ ۰ بدین معتی 
که خدا پیشگویی های خود و وعده های عهد عتیق را به انجام رسانده است (ر. ک. ۱-قرن ۴-۳:۱۵). . این وقایع با آمدن 
عیسی آغاز شده (۲۶:۳: ۲۳:۱۳ با رنج و عذاب او (۱۶:۱: ۲۸-۲۵:۴: ۲۹-۲۷:۱۳) و رستاخیز او (۳۴-۳۲:۲: 
۳ توضیح؛ ۳۷-۳۲:۱۳) و با بخشایش کناهان (۴۳:۱۰) و اعطای روح القدس (۰۲۱-۱۶:۲ ۳۳) و انجام موعظه های 
رسولی (۱۳: ۰ و بعد. ۴۶ و بعد؛ ۲۸: ۲۸-۲۵) و تشکیل کلیسا (۱۵: ۱۹-۱۴) ادامه داشته و سرانجام با آمدن 
شکوهمند مسیح به پایان خواهند رسید (۲۱-۲۰:۳). 

8- ترجمهء دیگر: آبه خدا] باز بیائید. این دعوت به گرایش برای بخشایش گناهان, نتیجه گیری عادی سخنرانی های تبلیغی است 
(۳۸:۲: ۲۶۰۳: ۴۳:۱۰: ۳۸:۱۳: ۳۰:۱۷) . گرایشی را که رسولان توصیه می کنند به مفهوم تغیبرات برونی است که انسان 
را از ادانی (۲ ۰ توضیح) به ایمان و نزدیک شدن به خدا می رساند (۲۰-۱۸:۲۶). برای بهودیان نزدیک شدن به خدا 
ارت از فک که تسوا وس( :)و برای غیر بهودیان, آمدن به سوی خدا است (۱۴ :۰ ۱۹:۱۵). 

0- ترحمه دیگر: لحظات آسایش, راحتی. زیرا آمدن عیسی وجود و زندگی آدمیان را تغییر خواهد داد. 
- اعادهُ وضع همه چیزء گرچه این اصطلاح را مي توان به مفهوم نظریه آی در سطح کاینات درک نمود (ر. ک. ۲-پطر ۱۳:۳؛ 
مکا۲۱: ۵-۱ ولی در اینجا و در بند ۳: ۵ آن را باید 7 کلمهء همه جیز دربارهٌ استقرار 
محدد سلطنت در خاندان داود (ر.ک. ۶:۱؛ لو ۶۹:۱) و قوم پراکندهُ اسرائیل است که پیامبران استقرار مجدد آنان را اعلام 
کرده اند. ر.ک. مت ۱۱:۱۷ 

0- باید آسمان اورا بپذیرد: در کتاب اعمال رسولان؛ اکثرل نظیر اینجا عباراتی بکار برده شده که نوعی لزوم و ضرورت را بیان 
می کنند (ر.ک. لو ۴۹:۲؛ ۴۳:۴؛ ۲۲:۹ و غیره). مثلا: چنین واقعه ای باید روی دهد پا فلان مرد باید چنین کاری انجام 
دهد. در بعضی از موارد این ضرورت در نتیجهء آموزش عیسی است (۳۵:۲۰؛ ر.ک. ۲۲:۱۴) ولی به طور کلی مستقیما 
مربوط به طرح خدا است (ر. ک. ۲ توضیح) که به دنبال نوشته های عهد عتیق اعلام شده (۱۶:۱ ۲۰: ۳:۱۷) که اکنون 
به بعضی از انسانها الهام گردیده (٩:ع‏ ۱۶: ۲۱:۱۹ ۱۱:۲۳: ۲۴:۲۷) است. با اينکه بوسیلهٌ ایمان و در ایمان» درک و 
شناخته شده است (۵: ۲۴ ۳۰:۱۶). 

6 این نقل فول. محموعه ای از منایع مختلف است (تث ۱۵:۱۸ ۸ و بندهای بعدی؛ لاو ۲۹:۲۳) و در اینجا عیسی همجون 
پیامبری به مانند موسی معرفی شده است: ر.ک. ۲۵:۷ توضیح, ۳۷ یو ۲۱:۱: ۱۴:۶؛ ۴۰:۷. 


۳۴۲ (۲۹۲۸) 
ی 


اعمال رسرلان 


٩۹:۳۳ 


جون آنها فترگم را ورن می‌دادند و 


به ال ی ورن ۳ از یشان موم ۳ ۱۸-۶ 
۱ ی ۱ ۸ لو۲۰: ۳۹-۲۷ 
۰ ره شه کن خواهد سل و اما همه وتا خسیتن مرکا ۵ را در عیسی اعلام ۱۳۶( 
3 س 2 ۱-قرن ۰:۱۵ ۲- 
فیر۱ ۲۲۶ شمارا اتسوا فده آماتکا مدا وید ی انوا زا دشک کرو موی 
۱ ۱ ۱ ل ۱۱۸۰ 
ی اند نیز این روزها را اعلام عصر شده بود تاروز بعد به زندان ك 
کوده انیت شم پسران انساه وییمانین. "انداشتد. آما پسیازی,[از آنان] که سشخن 
۱۲:۲ هستید که خدا برای پدرانتان منعقد راشنیدند ایمان آوردند و تعداد این مردان 


ساخته‌گ » در حالی که به ابراهیم گفت: از 
نسل توء همه خانواده‌های [روی] زمین 


پطرس و یوحنا در مقابل سانهدرین 


نزدیک پنج هزار و 
"باری, روز بعد رسای [یهود] و 


اند انکاه پطرس. سرشار از 


۲ ۱ (مر۲:۲) 
۷۰۳ ۳۵۷ برکت خواهند یافتل . ۷ بیران و کاتبان در آورشلیم گنرد ۳۵ 
۳۶۰ . 9 ۶:۳۲ 
لو۱۸:۴: به خاطر شمال تفت کارا سرد را آمدند. "همچنین حنا کاهن اعظم و قیافا 
و ِ ,1 ۷ ۱۳۸ ۳ 
۱-پظر۳::: برانگیخت!و فرستاد تا با برگرداندن هر ویوحناو اسکندر و تمام آنانکه از ۲۸ 
ی نز > س : ۱ 
حز ۱۸:۳: کدامتان از شرارت‌هایتان" شما را برکت خانواده کاهن اعظم بودند. "و آنها را در 
۸ ۳۰ 3 م5 
۳ ۱۹ دهد.» میان گذاشته از آتان پرسیدند: «شما با 
جه قدرتی ۳ به چه نامی" این کار را ۱۳:۳ 
لو ۰ ۲:۲ 


۶-۲۴۰۵ ۲: "چون ایشان بامردم سخن روح القدس. ی ان ی «ای :۱۷: ۹:۱۳؛ 
۳۲۰۶ ۴ ۳ ۱ ۱ ۳ ثٍِِ- لو ۱۲-۱۱:۱۲؛ 

لو۲۲: ۵۲-۴ می گفتند, کاهنان و سریرست معبد روسای قوم و ای پیران." اگر امروز از ما ۱۵:۲۱ 
۱۷:۵ و صدوفیان سررسیدند» تک مضطرب در بارهٌ عملی نیک. نسبت به مردم علیل ۱۳۸۵۰ 


۶- به عبارت دیگر: فقط یهودیانی که عیسی را پذیرفته و یا خواهند پذیرفت جزء قوم خدا خواهند ماند؛ ر.اک. ۱۴:۱۵ توضیح. 

۵ - ذکر پیمانی که خدا با پدران نموده است اشاره به خدای پدران (بند ۱۳:۳) را روشن می کند. اصطلاح «پسران پیمان» در 
نوشته هایی که در قمران بدست آمده گواهی و تأیید شده است. 

8- در متنی که نقل شده (پید ۳:۱۲:۱۸:۲۲) سخن از «همهٌ امت های روی زمین» است و نظریه ای است که همه جهان را در بر 
می گیرد (ر. ک. ۲۹-۸:۳). در اینجا که به جای کلمةٌ «امت ها», «خانواده ها» بکار برده شده است. نشان می دهد که اگر 
منحصراً خطاب به اسرائیل نباشد ولی بدوا در مورد اسرائیل است (ر.ک. ۲۶:۳ توضیح) و به هر صورت متبارک شدن به 
اسرائیل خطاب شده است. ۲۶:۳ ر. ک. ۳۱:۵ توضیح. 

1- در این صورت خدا اولویت اسرائیل را در تاریخ نجات اظهار نموده است (ر. ک. ۲ توضیح؛ ۴۶:۱۳ توضیح). ترحمهٌ 
دیگر: «بخاطر شماست که خدا خدمتگذارش را اول برانگیخته و بعد فرستاده». 

[- این کلمةٌ برانگیخت به بند ۲۲:۳ برمی گردد. به معنی برخیزانیده هم آمده است. خدا, اول, خدمتگذار خود را برانگیخته و 
برخیزانید. 

6- توبه و گرایش, عطیهٌ خداء و عیسی خدمتگذار او است( ر. ک. ۳۱:۵: ۳۶:۱۰؛ ۱۸:۱۱؛ و غیره). ولی می توان عبارت را 
تین تمه و تقسیر کر با هیک ازشما وا متبار که کردانتهاگرال خطاهاق خوذ بر کردید. ترسبه دیکره اهر کذاع از شیم 
را برکت دهد اگر از شرارتهایتان بر گردید. 

[- فرقهُ صدوقیان که به رستاخیز عمومی معتقد نبودند (ر.ک. ۶:۲۳ توضیح) نمی توانستند رستاخیز مخصوص و ممتاز عیسی را 
بپذیرند (۲۳:۲۶ توضیح). 

0- این بند به مانند جملهٌ معترضه ای است. می توان فهمید که تعداد مسیحیان به پنج هزار نفر رسید. ر. ک. ۲ توضیح. 

0- در قسمت های بعدی, نام عیسی موضوع اصلی بحث خواهد شد. ر.اک. ۱۶:۳ توضیح. 

۳۳ )۲۹۲۹( 
4 


لو۲۱:۱۰: 
۱-قرن۲۳:۱۴: 
۲-قرن ۶:۱۱ 


لو ۱۵:۲۱ 


0- یعنی شفا يافته, ولی این تددرستی اگر نشانهُ نجات نباشد, تصویری از آن است (۱۲:۴ توضیح ر. ک. ۹:۱۴؛ ۱۶:۳ 


که سبب نجات"؟ وی شده. سوال 
می‌شود. "۲ [پس ]همه شما و تمام قوم 
اسرائیل بداند که بوسیلهٌ نام عیسی مسیح 
ناصری که شما او را مصلوب کرده اید و 
| اور اش هرد نان ترشت را تساه 
است. توسط اوست۳ که این شخص در 
مقایل شا تندرست انتاده اهنت "او 
مگ راشب که شا ساوند کار انز 
و وک هن یی کی رازه 
1 و وزج کنر دیگر نجات 
تست رت | تاه هیک هدن زیر اسان به 
آدمیان داده نشده؟ که بوسیلهٌ آن می باید 


ات۹ 


نجات پابیم. ۲ پس چون اعتماد به نفس 
پطرس و یوحنارا ملاحظه کردند و 
فهمنته که ادشسان بی‌ سواد و ساده ای 
هستند تعحب کردند و دانستند که ایشان 
راهان تس توفت. ۲ الق عون 
شخص[انسان ] شفا یافته را در کنار 
ایشان ایستاده می‌دیدند. نمی توانستند 


لو ۳۶:۸ توضیح). 
0- بوسیلهُ نام ؛ پا بوسیلهٌ عیسی که به هر صورت معنی آن یکی است (۳: ۱۶ توضیح). 
4- مز ۲۲:۱۱۸: ضمنا لو ۱۷:۲۰ توضیح را ملاحظه کنید. 
1- این حمله در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد. 


5- ترجمهٌ دیگری: زیرآسمان هیچ | 


اعمال رسرلان 


به ضد چیزی بگویند. 
* یبن فرهاندادفه که اسشان از 
سانهدرین خارج شوند و با یکدیگر 
مشورت مش ک فان "ی کفهتنا با این 
اشخاص [انسان ها ] چه کنیم؟ زیرا این 
حقیفتاً بر تمام ساکنان اورشلیم آشکار 
شده که توسط ایشان نشانه ای قابل توحه 
روی داده و ما نمی‌توانیم آنرا انکار 
کنیم. ۲ اما برای این که بیشتر در بين 
مردم منتشر نشود آنان را تهدید کنیم که 
ِ# به اين نام" با هیچ کس سخر 
نگویند." و ایشان را خوانده و ملزم 
کردند که به هیچ وجه به نام عیسی" زبان 
باز نکنند و آموزش ندهند ِ 
و وتا ند سر آهنده گفتتد: «ا گر جز 
( به 
شما را بر گوش دادن به خدا ترحیح دهیم 
۳۳ داوری فک 


نمی توانیم آنچه را دیده و شنیده ایم بیان 


یو۴۸-۴۷:۱۱ 


ری 


۳۹:۵ 


لو۷: ۲۲: 
۱۳ 


توضیح؛ 


دیگری نیست که به بشر اهدا شده باشد و برای نجات ما لازم باشد. تنها عیسیء نجات 


دهنده است (۳۱:۵: ۲۳:۱۳). این نجات در عهد عتیق اعلام شده (۲۱:۲: ۴۷:۱۳) و نمودارهای آن داده شده است (ر. ک 
۷ و در ضمن موضوع اصلی بحرانی است که در باب ۱۵ اعمال رسولان آمده است (۰۱:۱۵ ۱۱)؛ نجات بوسیله موعظه 
رسولی اعلام شده (۱۱ :۰ ۱۳ ) وراه نجات (۱۷:۱۶؛ر.ک. ۲:٩‏ توضیح) برای همه افراد بشر (۴۷:۱۳) باز می شود. 
البته به شرط ایمان (۱۶: ۰ و بعد) و بهودی بودن دیگر مطرح نیست. ر.اک. ۰۱:۱۵ ۷ توضیح. 
6- داشتن اعتماد به نفس نشانهٌ اطمینان درونی و مرئی است که از ز اختصاصات موعظه های رسولی است حتی وقتی که در موقعیت 
های دشواری قرار دارند و این موضوع از آغاز کتاب اعمال رسولان (۲۹:۲) تا پایان کتاب (۳۱:۲۸) تأیید می شود. اطمینان 
و اعتماد به نفس رسولان بر مبنای خدا. بر پایهُ ام و به اتکای خداوند است که حضور او بوسیلهُ نشانه ها و شگفتی ها تجلّی 
می نموده و همراه موعظهٌ رسولان است (۰۲۹:۴ ۳۱ و بعد؛ ۲۷:۹ و بعد؛ ۳:۱۴) و همجون حالت و صورتی از ایمان جلوه می 
نماید. 
11- یعنی تهدید کردند که رسولان دیگر از نام یعنی از عیسی و از عیسای رستاخیز یافته سخن نگویند (ر. ک. ۱۶:۳ توضیح). 
۷- یا: ملزم کردند که به هیچ وجه نام عیسی را بر زبان نیاورند و آموزش ندهند. 


۳۴۲ 


۱ 


اعمال رسولان ۳۰-۴ 


7 ۳۱ اه ۳ 1۹ 1۲ ۳ ۳ 
نکنیم ۳.» ۲ "اما ایشان را تهدید کرده و آفریده‌ای»""[تو] که بوسیلهٌ روح القدس 
رها نمودند» حیزی نیافتند. جگونه از دهان پدر ما داود. فک ار 


ترسیدند ] از مردم که همگی خدا را برای چرا امت‌ها خروشبده و قوم‌ها یبهوده فکر 
لوه۴۸:۱ می کردند. ۲ "زیرا شخصی [انسانی] که *"پادشاهان زمین صف‌آرایی کرده, رئیسان 
برایش معحزه شفا شده نود بیشتر از جهل پر ضد خداوند و بر ضد مسیح* او گرد آمده اند. 
ستالتذاشت: رال فر تفت فان انش شعمق 
۰:۱۸ 
هیرودیس و همحنین پنطیوس پیلاطس با ۳-۱۳:۲۳ 
جمعیت مسبحیان در نیایش امت‌ها و اقوام اسرائیل" علیه خدمتگزار 


۳"جون آزاد شدند به نزد کسان خود قدوس تو عیسی که مسح کرده بودی. 


ی و هر چه را که کاهنان اعظم و پیران گردآهده اند" تااآنجه را دست‌تو و ۷۲۳۲ ۱۸:۳ 
ی نت ی ۱ ۳ ی 
به ایشان گفته بودند نقل کردند. " "اینان مشیت [تو] قبلا تعیین کرده بود» انجام لو ۲۲:۲۲: 
و 

وقتی شنیدند. یک دل صدای خود را به دهند. ۱ "و اکنون؛ خداوند! به تهدیدهای لر۳۰:۷ 

۱ توف تلا اعد رده کمعستر ۳ «ای ایشان بنگر و به بردگانت عطا کن تا با 

۷ 

مه خداوند حاکم! تو که آسمان و زمین و اعتماد به نفس" تمام سخن تو را اعلام 


مک دراو هرچه را زا هت است کته ۰ با خران کرفند ستت برای شفا 


۷- رسولان عیسی را قبل (۲۲:۱ توضیح؛ ۰ ) و بعد از مرگ او (۳:۱؛ ۴۱:۱۰ و بعد) دیده و سخنان اورا شنیده بودند و 
به او ایمان آوردند. قبل از هر چیز به عنوان گواه و شاهد (۱ ۳2 توضیح) عیسای رستاخیز یافته و نحات دهنده نمی توا نستند 
ساکت ننشتیند:(۳: ۱۲-۰) و گواهی ندهند (۲۲:۱ توضیح). 

6- در کتاب اعمال رسولان به مانند انحیل لوقا (لو ۲: ۰ توضیح) موضوع ستایش خدا و تکریم او خیلی ذکر شده است. پس از 
ستایش ی کردن, جمعیت مسیحیان نخستین (۴۷:۲) و ستایش شخص ملیل شفا یاف (۸:۳" )٩-‏ و سپس ستایش کرنیلیوس 
(۴۶:۱۰) و غیر بهودیان دیگر (۴۸:۱۳؛ ر.ک. ۱۹ ۶ )میت فمیحیال نستین به عاطر اون گرانش ها خدا را می ستاید 
(۱۸:۱۱: ۲۰:۲۱) زیرا در این وقایع دخالت خدا را تشخیص می دهند و ستایش کامل خدا مستلزم داشتن ایمان است 
(ر.ک. ۱۳ :۰ )و بوسیلهُ ایمان می توان عمل خدا را در بافت تاریخ تشخیص داد. ( بر عکس این وقایم در ۲۳:۱۲ 

۷- در کتاب اعمال رسولان تعداد کمی از نمونه های نیایش مسیحیت وجود دارد: دو نیایش به خدا خطاب می شوند (۲۴:۱ و 
بعد؛ ۳۰-۲۴:۴) و در دو نبایش کوتاه خداوند عیسی را می خوانند (۵۹:۷ و بعد). در دو نیایشی که به خدا خطاب می شوند 
طرز ترکیب و ساختار آنها یکی است و به این معنی که ابتدا خدا را با عبارتی کم و بیش مفصل خطاب کرده (۱ :۰ توضیح؛ 
۴ -۲۸) سپس ی موضوع درخواست بیان می شود (۱ :۲۵-۲۴ ۳۰-۲۸:۴). 

2- مز ۲-۱:۲(ر.ک. مز ۷:۲ که در۳۳:۱۳ و لو ۲۲:۳ نقل گردیده است). 

8- ترجمهء دیگر: بر ضذ مسح شدهء او. با توجه به اينکه در بند ۲۷ هم آنکه مسح کرده بود آمده است بعضی از مترجمان این 
ترحمه را ترجیح می دهند. در مزمور ۲: ۲-۱ سخن در بارهء مسح کردن پادشاهان اسرائیل است که اکنون به صورت پیش نماد 
مسح کردن عیسی به نظر می رسد (۳۸:۱۰). 

0- چنین به نظر می رسد که هیرودیس پیلاطس و رسای اسرائیل (ر. ک. ۵:۴) با پادشاهان و رسایی که در مزمور ۲:۲ ذکر 
شده است تطبیق می نماید (۲۶:۴). ضمناً منظور از کلمهء امّت ها و اقوام که در مزمور آمده است فقط امّت های غیر بهود 
بودند که در اینجا با کلمهء امّت ها ذکر شده اند. 

6 ر.ک. ۱۳:۴ توضیح. 


طفثقه ۴۴۵ 


۴-۲ 
۴۳۶ ۰ 


۳:۵ ۴ 


دادن و انجام دادن کشا نها و شک 9 
به نام ی قدوست. ی ۱ 
چون نیایش کردند. جایی که درآن جمع 
شده بودند تکان خورد و همگی ایشان 
سرشار از روح القدس ؟ شده و سخن خدا 
را با اعتماد به نقس اعلام می کردند. 


۳۲و انبوه آنانی که ایمان آورده بودند یک 


اعمال رسولات 


که مالک زمین ها یا خانه‌ها بودند. 
می فروختند و بهای و را می‌آوردند 
* "و جلوی پای رسولان میگذاشتند و طبق 
نیاز هر کس توزیع می شد. 

و یوسف- لاوی و قبرسی الاصل- که 
دتصول بای وا ترتا تا اقب داد شود تیه 
تیه تخیر شین آیشتی: مره ایشز 
اختبار داشت که فروخته و پول(آن را آورده 
و حلوی پای رسولان نهاد. 


۳:۲ 
۷۸:۱۸ دل و [یک] روح داشتند. هیچکس هیچ ۵ " اما مردی به نام حنانیا با توافق 
پیب جزئی از اموالش را شخصی نمیگفت بلکه زنش سفیره» ملکی را فروخت. "و 
ایشان در همه چیز شریک بودند. ۳۴ ورسولان . از بهای آن [مقداری را] را با همدستی 

با قدرتی بزرگ رستاخیز خداوند عیسی ‏ زنش برای خود برداشته؟ و قدری را آورده 

پبی [مسیح] را گواهی می‌دادند و فیضی عظیم بر در جلوی پای رسولان نهاد. اما پطرس 


۴۵:۲ 


گفت: «ای حنانیا! چرا شیطان قلب تو را لو۳:۲۲ 
ب رکرده ات تیا به روح» [آن که ] و 


۳ 7 
وتا تک تفر مین 
اتشان تست تیوه رسرا تمام آناني 


هبیه اتشتان بوخ8 ۲ 


0- همچنانکه قبلاً خدا بخاطر عیسی شگفتی ها انجام داده بود (۲۲:۲ توضیح؛ ۲:۳ توضیح). 

6- این ریزش و پراکندن روح القدس وقایم روز پنجاهه را به یاد می آورد (۴-۱:۲) زیرا روح القدس همواره در کلیسا 
حاضراست. ر.ک. ۴۶:۱۰ توضیح. 

1 تون کآرشن اعمال رسولان (۳۵-۳۲:۴؛ ر. ک. ۳ توضیح) با یادداشت مختصری دربارهء برنابا شروع می شود 
(۴: ۳۶ -۳۷) و سپس روایت قضیهء حتانیا و سفیره آمده است (۱۱-۱:۵). موضوع اصلی این مجموعه (۲ :2-۰ ۱۱:۵) 
اشتراک اموال افراد حمعیت است (ر.ک. ۳۳:۱۲: ۲۲:۱۸؛ یو ۶:۱۲). . ولی لازم به یادآوری است که انجام این عمل به 
اختیار و داوطلبانه بوده (۵ :)و به طوری که در گزارش ذکر گردیده:(۴ 2۳ -۳۴) شامل کلیهء در 
صورتیکه در حمعیت قمران احباری بوده است. 

8- مطالب این پند با موضوع گزارش (۳: :۰ توضیح سابق) | رتباطی ندارد. ممکن است در نگارش افزوده شده باشد (ر.ک 
۳۳:۲ توضیح). قوف سر کی که اد کرش وال از آن رسولان نیست (ر.ک. یت که اند 
ها و شگفتی ها را انجام می دهد (ر. ک. ۳ توضیح)؛ ؛ همچنین فیض عظیم منبع بشری ندارد (- - تقبل مردم» ر. ک. ۴۳۷۲ 
؟؛ ۱۳:۵) بلکه فیض از سوی خداست که موعظهٌ رسولی را پشتیبانی می کند (۳۰:۴؛ ۸:۶؛ 

0- با شاید: بهای آن را دریافت می کردند (ر. ک. ۴ توضیح) 

1- نخستین باری است که از ز یکی از جهره های برجستهء جمعیت اولیهء مسیحیان یاد می شود (۱۱ :۰ برنابا که در صفحات 
بعدی به عنوان رسولی توصیف شده (۴:۱۴ توضیح) با پولس آشنا شده و از او پشتیبانی می کرد (۲۷:۹؛ ۲۵:۱۱؛ باب ۱۳- 
۴) و با عقاید و رسالت و مأموریت پولس موافق بود (۱۲,۲:۱۵؛ر.ک ۱-قرن »)۶:٩‏ بجز در مورد مرقس (۳۹-۳۵:۱۵). 

[- با شاید: و وحه آن را دریافت کرده (ر. ک. ی 

1- فعلی که در این مورد بکار رفته همان است که گناه عخان را در پوشع ۷: ۱ توصیف می کند. در هر دو واقعه ای که روایت شده 
است موضوع هلاک شدن گناهکا رات ورین طیعی کهمرمرد مستولی قله به طرز مشابهی به هم پیوسته اند. 

1- ترجمهٌ دیگر: به روح القدس دروغ بگویی. فریب دادن روح القدس یا دروغ گفتن به روح الشدس مورد مشابهی در نوشته های 
مقدس ندارد (ر. ک. بند۴ توضیح)؛ ولی در < ت قمران» دروغ گفتن در مورد اموال و دارایی پیروان (ر.ک. ۳۲:۴ 
توضیح), نخستین خطایی بشمار می آمد که بر طبق قواعد و مقررات آن جمعیت مستوحب بازخواست و تنبیه بود. 


۳۴۶ ۲۹۳۲۱ 
ی 


۱۱۱۵ ۲ 


۱۰۰۱۵ 


اعمال رسرلان 


[است] دروغ گوبی و قسمتی از بهای زمین 
را [به نفع خود] برداری؟ " آیا وقتی که 
بوده, از آن تو نبوده؟ و وقتی که فروخته 
شده در اختبارت"" نبوده؟ پس جطور این 
عمل را در قلبت نهادی؟ نه به انسان ها 
بلکه به خدا دروغ گفتی. » "و حنانیا با 
شنیدن این سخنان افتاده و جان داد و همه 
یاف زرا که از این فا سر شدند خرس 
عظیم فرآگرفت. "اما حوانان برخاسته, او را 


کفن کرده و به بپرون برده دفن کردند. 


زنش که نمی‌دانست چه روی داده است؛ 
"و پطرس به او جواب داده گفت: 
«به من بگی آیا به همین قدر زمین را 
فروه ایو کت «آری: به همین 
قدر!» "و پطرس به او [گفت]: «حرا تین 
شما توافق شده که روح خداوند" را امتحان 


وارد سل 


5 ببین باهای آنانکه شوهرت را دفن 


۱۵-۴ :۵ 


کرده اند به آمتانه در انشت:و تور زا خواهند 
برد!» " "و در همان لحظه به پاهای او افتاده 
و حان داد و حوانان که وارد شده بودند او 


را مرده یافته و بیرون برده در کنار شوهرش 


دفن کردند. ۲ "و ترس عظیمی تمام کلیسا؟ 
و همه کسانی را که این جیزها را شنیدند 
قردا گرفا: 


معجزات رسولان؟ 

و لوط خست ها رسولان نخان ها و 
شگفتی های بسیار در میان مردم انجام می 
شد و همه ایشان متفقا در [زیر] رواق 
سلیمان بودند. " "اما از دیگران هیچ کدام 
جرأت نمی کرد به 7ب ولی 
مردم ایشان را تکریم می کردند. " ۳ 
و بيشتر به انبوه مردان و زنان موّمن به 
خداوند افزوده می شد؟. ۱*٩‏ به طوری که 
نی بیماران را به میدان‌ها آورده و روی 


1۱۱۳ 
بو۰ ۲۳:۱ 


7- اشتراک در اموال عملی به اختیار و آزادانه بود (ر.ک. ۳۲:۴ توضیح). گناه این زن و شوهر دروغ گفتن است و بدین سبب 


واحد اهمیت است که در مورد دخالت روح القدس می باشد (ر. ک. بند۳ توضیح؛ بند ٩‏ توضیح؛ لو ۱۲: 
1 در اینجا هم روح خداوند به صورت شخصی 


عکس رال خعان هی هت 1 قتریی انبت که خر قناگی نت فان استو کاب ترازو 
0- در اینجا برای نخستین بار کلمهُ کلیسا پیدا شده که از این پس یا به معنی اجتماع ایمانداران در محل معیّنی است» يا گروهی 


که در شهری تشکیل می شود و يا اينکه شامل مجموعةٌ حمعیت های مسیحیان است (۳۱:۹ تود 


۳ ۱۱ :۰ توضیح؛ 


۰ توضیح). 
شده است (ر. ک .بندهای ۳ و ۳۲) که در مقابل دروغ با شدت و سرعت 


۱۳۸۳۰ 


توضیح). در دنبای یونانی کلمهٌ 016616518 به معنی محلس شورای شهروندی بوده که در دادن رأء ی شرکت می کردند؛ و درمیان 


لغت های کتا 
(ر.ک. ۸:۷ 


ب مقدس این کلمه در مورد اجتماع قوم اسرائیل بکار برده شده, مخصوصاً موقعی که در صحرای سینا بودند 
۳ توضیح). قابل توجه آن است که نویسنده, کلمه کلیسا را وقتی بکار می برد که قبلً گروه نخستین شاگردان 


اورشلیم را به عنوان اتحاد ایماندارانی توصیف می کند که از گواهی رسولان بر مبنای ایمان به مسیح رستاخیز یافته به وجود 


امده و روح 
0- در اینحا سو 


الققدس محرک آن است. 


ومین گرارش اغسالترسولان اراس شود رود که ۴۲۰۲ توضیح) و موضوع اصلی آن فعالیت رسولان در احرای 


معحزه ها است. امکان این فعالیت (۴۳:۲؛ ۳۴) نتیجه و پاسخ به نیایشی است که در ۴: ۰ آمده است. بندهای ۱۲ [نيمةهٌ 


دوم] و ۱۴ یا 


4 یت 
1 ترجه دیگر: مردان و زنان بسیاری پوسیله ایمان به خداوند به جمعیت می پیوستند. ترجمه دیگری که کمتر محتمل است: با 
ایمان آوردن به خداوند. به جمعیت می پیوستند. وه ک ۷۳۱ :۰ زیرا پیوستن به جمعیت مسیحیان» همانا پیوستن به خداوند 


است و بدین ترتیب نوعی یگانگی بین خداوند و ایسان آورندگان به خداوند تلقین می گردد (ر.ک. ۵:٩‏ توضیح). 


1 


دآوری اولین گزارش اعمال رسولان است و تسلسل منطقی بین بند ۱۲ [ نیمه اول] و ۱۵ ۰ را قطع می نماید. 


۴۳۳۷ 


لو ۱۹:۶ 


2۳ 
2۳۸۱ 
۴۸-۳ 


۳:۴ 


- 


- صدوفیان بیشتر 


ر.ک. پولس در :۱٩‏ 
ز فربسیان متشکل بوده و حزبی واقعی بشمار می رفتند که قدرت و نفوذ زیادی داشتند و مخصوصا با 


۲۹-۶۵ 


تختخواب ها و بسترها میگذاشتند تا وقتی 
که بطرس عبور می کند اقلاً سایه اش؟ بر 
شک ازرا انش سین انز از 
اطراف شهرهای اورشلیم, بیماران و آنان را 
که از ارواح پلید در رنج بودند می‌آوردند و 
همگی آنان شفا می بافتند. 


دستگیر شدن و رهایی یافتن رسولان 

۲ اما کاهن اعظم و همه کسانی که با او 
بودند - یعنی فرقهُ صدوقیانا - بپا خاسته, 
سرشار از حسادت شود رون را 
دست گنیر کنرده وه زان عمومی 
انداختند". "اما در هنگام شب فرشتة 
خداوند ‏ درهای زندان زا کشود واییان را 
خارج کرده و به آنان گفت: " " «بروید و 
رش ان این ۱۳۶ 
را به مردم بخ وی وف اس زا 
شنیدند از سپیده دم وارد معبد شده و به 
اموزش پرداختند. 

اما کاهن اعظم و آنانکه با او بودند 
رسیده. سانهدرین و تمام شورای فرزندان؟ 
اسرائیل را حضار کرده و فرستادند تا ایشان 


۹ 


شا گردان غیسن شین بود ناه( ک: ۴ :۲ توضیح). 
0 بازداشت و زندان رسولان سخت تر از آنست که در بند. ۳:۴ ذکر گردیده است. 


- بعضی از مفسران 
دخالت مخصوص خدا را به نفع قوم خود به صورت یک 


۳ همه سخنان این زندگی :ترحمهٌ تحت اللفغلی است و ار 
مشابهی دنه ۲۶۰۱۳ آمنده است: 

7 کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار برده شده به معنی مجمع سالخوردگان یا مجلس سنا است و تنها موردی می باشد که این کلمه 
در نوشته های عهد جدید بکار می رود. در صورتی که در زبان یونانی کلمه ای متداول است. استیاا کوشتتهه انق کلبه تاه 
منظور توضیح نام سانهدرین برای خوانندگان غیر بهود بکار مي برد. 

7 کلمهٌ سنگباران مخصوصا به جای سنگسار ترجمه شده زیرا سنگسار کردن مقررات و ترتیبات معیّنی داشته است. 

2- یعنی ما را مسئول مرگ او کنید. ر.اک. مت ۲۵:۲۷؛ اع ۶:۱۸ توضیح. 


۴۳۴۸ 


اعفال رسر ان 


"آولی 
نگهبانان که به آنجا رسیدند آنها را در زندان 
نبافتند» 2 کشته ون اوز ۳۱ ز کفتند: (« 
زندان بانان جلو درهای آن ایستاده. ولی 
[درها را ] باز که کردیم هیچ کس را در داخل 
نيافتیم.» ۲ "و فرمانده معبد و کاهنان بزرگ 


[رسولان] را از زندان بیاورند. 


جون این سخنان را شنیدند در بارهٌ این 
جیزها بهت‌زده شدند: این ها حه می‌تواند 
پاک ۷ اما ند برش و به آنها خبر داد: 
«مردانی را که شما در زندان انداخته بودید» 
اینک در معبد ایستاده و مردم را آموزش می 
آپس فرماندهة [معبد] با نگهبانان 
رفته و آنها را آورد. [البته] بدون خشونت 
عتوت ازستت کتساران شون توسط مردم 


دهند.) ۶ 


نتوین بان 

۲ آنها را آورده و در سانهدرین نهادند. 
کاهن اعظم از آنهاسوال کرده و 
وا وضرضا شتا | از تعلیم به این 
نام ممنوع کردیم و اینک شما اورشلیم را از 
آموزشهایتان پر کرده و می‌خواهید خون این 
مرد را بر گردن ما بنهید".»" اما بطرس و 


شخص ل مجسم می کند (ر.ک. ۳ توضیح) . 


ِِ 


۱۸:۴ 


۱۳ 


ن فرشتهٌ خداوند ترحمه می کنند. . این اصطلاح در نوشته های عهد عتبق به مفهوم فرستادهٌ خدا است و 


پن اصطلاح به هدف اصلی موعظهٌ رسولی اشاره می کند. . اصطلاح 


اون هت بات فد رها اس ای ری هار ده ای او کت 
خدا اطاعت کرد تا ایننکه از انسان‌ها. 9 

۰ آخدای پدرانمانه عیسایی را که شما با وتان *"پس از او در ایام سرشماری» 

غلا۱۳:۳: آویزان کردن از دار کشته اید» برخیزانیده؛ 0( بیاخاست و عده‌ای را به 
7 "این اوست که خدا اورا با [دست] دنبال خود کشید. او از بین رفت و تمام 

۳ راست خود به مقام رئیس و ناجی ارتقاء هقی درکیم ال نی و آ کون 

مت گتاهان زا سراف شما م ی گویم از این انسانها دور شوید و 

۸:۵ بدهد". ۲ "و ما گواهان اين امور هستیی آنان را به حال خود بگذارید زیرا اگر این 
[ما] وروح [القدس] که خدا به رأی پا عمل از انسانها باشد, از بین خواهد لو ۲:۲ 
مطیعانش عطاء کرده؟. » رق افا اک از دا تاشتتنم: یمتا 

۲ ورانات با شنیدن این ] دریگن شتوو. نخواهید توافت ایضان را از بین خبرید: 
می‌خواستند اينها را بکشند. "۲ اما یک مبادا نیز زمانی معلوم شود که با خدا می 
ریس وه ام این ال حنگید.» ۲-مک ۱۹:۷ 
قانون[ شریعت بهود] و محترم در نزد تمام و ایشان با او موافقت کردند. ‏ "و پس 
مردم در سنهدرین, بپاخاسته و دستور داد تا ای اهاز رش وان ی کنع که ردنا انم 
وستولان را اگما رون رک ۰۳ نیزا از سفن ند نام عیسی منع 
انگاه یه امشان | ساتهترین | کته دای رده راشودننی ایس آانانتعضور 
تیان فراب بچه این خراهجه ی سانهدرین خارج شدند. شادمان از اينکه 
ند ان شردان کنیه باشید: "زرا این اواش. , مخ کمهشتده و] یکی این وفه که 
۲ ۱ ۱-بطر۱۳:۴؛ 
وه امه اهنوا کی هی افتیق بخاطر نام با آنان رفتار تحقیرآمیز ۳-یوا 


اعمال رسرلات 


۴۱-۳۰۵ 


و ۰ #۲ 2 ۳۰ توضیت: ۳ 


توضیح 


. 


0- منظورء اطاعت از مشیّت خدا است (۲۳:۲ توضیح ) که همان ایمان می باشد (ر.ک. ۳۸:۲). 


8- آنچه دربارهُ غمالائیل استاد و 


معلم سولس طرسوسی (پولس) می دانیم (۳:۲۲) با دخالتی که در اینجا خواهد کرد تطبیق 
می نماید. وی یک فرد فریسی است با افکار باز و از زاد. 

6- بر طبق آنچه فلاویوس یوسفوس (مورخ مشهور یهودی که در فلسطین در قرن اول می زیسته و آثارش فقط به صورت ترجمه 
های یونانی و لاتین در دست است) نوشته است. تیودا ادعای پیامبری داشته و به پیروان خود وعده می داد که آنان را از 
رودخانهٌ اردن عبور خواهد داد بدون اینکه پاهایشان تر شود. همچنانکه یوشع؛ آزاد کنندهٌ سرزمین موعود. انجام داده 1 
کتاب اعمال رسولان تاریخ فعالیت کوتاه او را در گذشته نسبتا دوری» قبل از سرشماری (بند ۳۷), تعیین نموده (ر. ک 
لو ۲: ۲ توضیح). در صورتی که یوسفوس تاریخ آن را احتمالا به اشتباه سال های ۴۶-۴۴ میلادی ذکر کرده است. 

51 این واقعه را مورخ بهودی پوسفوس (ر.ک. توضیح قبلی) هم گواهی کرده است. طغیان پیروان بهودای جلیلی. در سال ۴ یا ۶ 
و ۲ ذکر گردیده است. این طغیان موجد نهضتی به نام زلوت گردید و بر خلاف آنچه ظاهرا 
غمالائیل می گوید, زود خاتمه نیافت. 


8- یعنی برای عیسای جلال یافته. کلمهٌ نام را بهودیان در موردخدا بکار می برند و نامیدن عیسی بدین گونه برای آنست که گفته 
شود, او خداوند است (ر.ک. ۲: ۳۶ توضیح؛ ۱۶:۳ توضیح). 


(۲۹۳۵) ۳۴۹ 
را 


۵:۶ -۴ ۲ :۵ 


تشکیل گروه هفت نفری 


اعمال رسرلان 


نیکی بوده و سرشار از روح و حکمت 
پاشعد تشحو کنید. با ما آتان:را برای این 


قر میض تا و در خانه از ی ۳ را برای خدمت ۱ 
۱ و خسن دادن ما ها ترک پس ای برادران, در ۲۲:۱۰ ۲:۱۶ 
تعلیم ک یعس مار 9 س کنیم:" 0 
تم شتا دا از ها ره لو۲: ۴۰ 


۸ ۵«ص«۶۰ " و در آن روزها شاگردان زیاد کار تعیین کنیم؛ "و اما ما پیوسته در رز بر 
می‌شدند. و یونانی گرایان برضد . نیایش و در خدمت سخن خواهيم بود.»٩‏ 
عبرانیان؟ به زمزمه پرداختندزیرا از و تمام جماعت را از این سخن خوش آمد و 
بیوه های ابشان در خدمت روزانه غفلت استیفان که مردی سرشار از ایمان و روح 
سا ی ان وا ی یت [ یس فا ی ی کرو وان 
شاگردان" را احضار کرده گفتند: «شایسته نیکانور و تیمون و پرمیناس و نیقولاوس۲ ۱۱:۲ 


8- اعلام کردن این موضوع که 


موعودء میسنت : 


1- در طی کلي کاب اعمال وله ند تشکیل گروه هفت نفری (۱:۶ -۷), روایت سرگذشت استیفان و تعقیب و شکنجه ای که در 


پی آن می آید (۶ ی 0 


پس ی در پین امت های دیگر (غیر بهود) ی ۳ یافت (ر.ک. ۶: ۱ توضیح). 


[- که شا ردان کین از ز عناوینی است که مسیحیان یکدیگر را به این عنوان می نامیدند (ر. ک. ۱ توضیح 


نقطهٌ تحولی بشمار می رود: بدین معنی که اشاعهٌ انحیل که از ز اورشلیم آغاز شده است؛ از این 


بح) و در اینحا برای 


نخستین بار بکار برده شده است. این کلمه در خارج چهارچوب اولیهُ فلسطین متداول شد (ر. ک. 5 0 ۶ ۲۳:۱۸). 


6- تمایزی که بین عبرانیان و یونانی گرایان (با هلنیست ها) در جمعیت مسیحیان اوّلیه وجود دارد» انعکا 
مات بوودیت در اورسم بوده است (ر. ک. ۹ تون 
سخن می گوید و به دشواری می توان گفت جه مشخصاتی این ده گرومر اه یکدیگر متمایز می کرده 
تولد معیار این تفاوت بوده, بدین معنی که عبرانیان در فلسطین و یونانی گرایان در خارج از فلسطین 
این شرط لازم نبوده است چنانکه پولس با اينکه در طرسوس زاده شده و در اور 


س وضعیتی است که از 


بح) ۰ کتاب اعمال رسولا» تنها مدرکی ست که از این دو گروه 


ست. ممکن است محل 
متولد شده بودند. ولی 
را 


می‌نامید (۲-قرن ۲۲:۱۱؛ فی ۵:۳)؛ زبان مادری یا زبان معمولی افراد که آرامی یا پونانی بوده, ممکن است دومین شاخص 

ای مان توففی کاب فقس را هر دو ونان عبری یا یونانی می خواندند. به طور کلی یونانی گرایان افرادی بوده اند که 

در درک آیین بهود افکار بازتری از عبرانیان داشته اند و بعداً هم در جمعیت مسیحیان یونانی گرایان در مورد ایمان خود همین 

روش را ادامه داده اند (ر.ک. توضیح بعدی؛ ۸:۶ توضیح). 

[- این اختلاف ها با تشکیل یک گروه برای خدمت سفره ها مرتفع خواهند شد (بند ۲ توضیح) و شاید نویسنده در این اقدام 

مینای تشکیل خدمت شماسی را می بیند (فی ۱ :۰) که از خدمت رسولی نیایش و سخن جدا می شود (بند ۴) . در حقیقت این 

اختلاف ساده و بی اهمیت نشان دهنده تیرگی رو بطی بوده که در داخل جمعیت مسیحیان وجود داشته تا بدانجا که در خارج از 

حمعیت نیز احساس می شده است. جنین به به نظر می رسد که بعد از استیفان (۸:۶ توضیح) » مسیجیان پوفاتی گرا هستند که 

هدف اصلی ضدیت و دشمنی مقامات بهودی اورشلیم می شوند (۱:۸ توضیح) . ضمنا بدنبال فیلیپیس )۸ ۰) که یکی از ز افراد 

گروه هفت نفری (بند ۵) بوده و مثل استیفان از خدمت سفره به خدمت سخن در آمده بود, بونانی گرایان انجیل را به خارج | ز‌ 

اورشلیم و فلسطین به نزد غیر بهودیان می برند. (ر.ک. ۱۹:۱۱ توضیح؛ ۲۰:۱۱ توضیح). 

0- ر.ک. و 

0- مجموع شاگردان. اجتماع کل افراد کلیسا است که برای مشورت گرد هم آمده بودند. ر. ک. بند ۱۲:۱۵:۵ ۳۰. 

0 خدمت سفره ها که احتمالا در هنگام صرف غذا همراه پا اجراء ( 4 ۲ توضیح) » شاید شامل ادارهء 
امور اموال مشترک هم می شده است بحدی که رسولان از ز«ماموزرییت اضای جوق که اعلام من دا است دور می شد ند. 

8 این هفت نفر نام های یونانی دارند بنابراین محتمل است که هر هفت نفر یونانی گرا بوده و از گروه خود دفاع می کردند و این 
امر قابل بحث و تردید است زیرا اگر این هفت نفر نفش حگمیت و داوری داشته اند بایستی از عبرانیان و یونانی گرایان 
تشکیل شده باشند یا احباناً عبریانی که نام یا لقب یونانی داشته اند. 


۵۰ (۲۹۳۶) 
با 


اعمال رسولات 


وا ترگزید ند 


ینامز یه 


آنان را در حضور رسولان بر پا داشتند و 


۱۵-۶ 


ین کشت شا وت تفت انگاه مدای 
را اجیر کردند که کو را («ما شنیده ایم 


اعد۲۰-۱۸:۲۷ [ایشان] نیایش کرده., دست‌هارا بر آنان که او سخنان کفرآمیز علیه موسی و خدا 
نهادندك. می‌گوید.» ۲۲ و مردم و مهتران و کاتبان 
اد ۳ ورین تا یرت ی موی را مرک دنق امه اق و تسش کی 
اورشلیم تعداد شاگردان به غایت زیاد . نموده و به سانهدرین بردند.۲۳ و 
می‌ شد و انبوهی از کاهنان" اطاعت از شاهدان دروغین "۲ را بر پاداشته که 
ایمان می کردند. می‌گفتند: «اين انسان [مرتبا] سخنانی 
علیه این مکان مقدس و قانون [یهود]۲ 
فعالیت استیفان و بازداشت او کج توا شنیده ایم که او 
۱۲:۵ و استیفان؟ که سرشار از فیض و م ی گفت «این .عیسی خاضرعن: این مکان: ۲۷۰۳ 
وی هو هه شک ها رو تا گوهایی... وشسرامی واه کره و سوم وا که 
بزرگ در بین مردم انجام می‌داد. "اما موسی به ما منتقل نموده است تغییر 
چند نفر از کنیسه ای به نام آزاد شدگان؟ وراه تاه و مد ات که در عل یه 
و قیروانیان و [اهالی] اسکندریه و اهالی سانهدرین بودند نگاه‌هارا به سوی 
قیلیقیا و آسیا به پا خاسته با استیفان [استیفان] دوخته و جهرهٌ او را همجون 
مباحثه می کردند " "ولی قدرت نداشتند جهرهٌ فرشته ای دید ند ۷ 
لود۱۵:۲ با حکمت و روحی که بوسپله آن سخن 


تست تهادت رون کنس گرا دزن کاب اعسال زشراان میا لس ایا پز یه آعا رسای اس تراغ 
جمعیت انجام می شود؛ در جاهای دیگر در مورد اعطاء موهبت روح مقدّس و بلافاصله پس از تعمید دادن است (۱۷:۸؛ 
۵۹ ر.ک. ۱۷:۹)) یا به منظور شفا دادن (۹: ۰۱۲ ۱۷؛ ۸:۲۸) و یا به منظور اعزام کسی به مموریتی است (۳:۱۳). 

1 هزات کاهن دن او مایم جرد اتقو نوا 

5- نخستین فرد گروه هفت نفری (بند ۵) استیفان است که دربارهٌ او روایتی طولانی (۸:۶ الی ۲:۸) ذکر شده و محتوای آن (بند 
۱۳ توضیح) نشان می دهد که نويسنده اعمال رسولان برای او اهمیت شایانی قائل است. با طرز رفتار او نسبت به معبد 
اوزشلی و فرافین بهرد رید ۱۳ رضتیج) وبا ری ۱۳5 ز تاریخ اسرائیل می کند (۷: ۲توضیح) آشکا ر است که به احتمال 
قوی یونانی گرا بوده است. ۱ 
1- یعنی بهودیان آزاد شده از اسارت. منظور بهودیانی بودند که خود پا اجدادشان پس از اسارت و بندگی آزاد شده بودند؛ مثلا 
یهودیانی که یمه امپراتور روم در سال۶۳ پیش از میلاد به اسارت به روم برده بود. این گروه نظیر گروه های دیگری که ذکر 
شده در اورشلیم کنیسه ای مخصوص به خود داشتند. 

۷1- قضیهٌ گواهان دروغین (بند ۱۱) و اتهام های مبالغه آمیزی که مطرح کرده اند (ر. ک. توضیح بعدی) محاکمهٌ عیسی را به یاد 
می آورد (مت ۲۶: ۱ مر ۵۸:۱۴ ر.ک. یو ۱۹:۲) که در انجیل لوقا ذکر نشده است. نتیجهُ محاکمه استیفان هم انعکاسی از 
محاکمهٌ عیسی است (۷: :۶ توضیح؛ ۷ توضیح). 

- البتّه استیفان با معبد موافق نبود (۷: ۴۸ توضیح)؛ ولی قوانین بهود را به عنوان سخنان زندگی توصیف مي کرد (۷: ۳۸ 
توضیح), بدون اینکه آنها را با همان شدت و سختی رقیبانش تفسیر نماید. پولس را هم به گناه های مشابهی متهم می کردند. 
(۲۸:۲۱) 

- روایت محاکمه استیفان که با این کلمات قطع شده مجدداً در بند۷: ۵۵, پس از سخترا نی استیفان ادامه می یا بد. 


(۲۹۳۷) ۴۵۱ 
کر 


۳ مر ۳:۲ 


پید ۳۱:۱۱- 
۱ ۱:۱۲ 


پید ۱:۱۲ 


یید ۵:۱۲ 


تث ۲: ۵ 


بید ۷:۱۲ 
۳ ۱۱۸۱۱ 


کر 


۱۵-۷ 


سخنرانی استیفان 
۷ " و کاهن اعظم گفت: «آیا حنین 
ات وتو کت 
ای برادران و ای پدران» گوش کنید: خدای 
شکوه بر پدر ما ابراهیم که در بین النهرین 
بود. پیش از آنکه در حران سکونت کندل, 
ظاهر گردید؛ "و به او گفت: «از سرزمین 
خودت و بستگانت خارج شو و به زمینی که 
به تو نشان خواهم داد. برو!» "آنگاه [او] 
ازسرزمین کلدانیان بیرون آمده, در حران 
سکونت گزید؛ و از آنجا. پس از مردن 
پدرش, [خدا] او را به این سرزمین کوج 
داد. که اکتون ثر آن سکونت دارند. و در 
اینجاء میراثی و جای پایی به او نداد اما 
وعده داد که آن را به او ویس از او به 
تبارش به مالکیت دهد با اینکه او را 
فزرتوعن یود قح داوحتین کفت که 
تبار او در سرزمین بیگانه مقیم خواهد شد و 
آکان ره درکن راد کی دق بدت 
چهار صد سال با آنان بدرفتاری خواهند 
کرد. "و خدا گفت: «امتی را که ایشان را به 
بندگی خواهد کشید من داوری خواهم 


اعمال رسرلان 


کرد و پس از آن بیرون خواهند آمد و مرا 


در همین مکان پرستش خواهند کرد. »2 و ۸۳:۶ ۲۸:۲۱ 
ونان .اسان شش وا تا وش ستان 

[ابراهیم] اسحاق را آورد و او را در پید۱۴-۱۰:۱۷ 

هشتمین روزختنه کرد و اسحاق یعقوب را و پید!۲:۲ 

هه ها کار 

فیاکان بر فوسف نس برکی او راب ۷۸-1 

مصر فروختند. اما دا با او بود. "۲ و او را ۳ 

از شت تعت ای اراد گرووصی زار 

فرعون, یادشاه مصر به او فیض و حکمت پید۳۹-۳۷:۴۱ 

عطاء نمود که او را بر مصر و بر تمام 

خاندان خود رئیس کرد. ۱۱ اما یک قحطی 

ار تام در کب تزا وا وی بدا ۵۲:۳ 

عظیم بود و پدران ما آذوقه ای 

نمی یافتند. ۲۲ و یعقوب که شنیذ در مصر پید۲-۱:۴۲ 

له هست*" برای بار اول پدران ما را[ به 

آنحا] قوس تاد ؟ و در دومین [سفرأ] 

یوسف. خود را به برادرانش شناسانید و پید۴-۳:۴۵ 

دودمان یوسف بر فرعون آشکار پیده۱۶:۴ 

کرد وبوست: پدرش یعقوب و تمام 0 

را ۵۲ و و۳ فرا ۲۷:۴۶ 

ان < و توافت 4 تتصیر: قر 3 آ مک و او و ۳ - ی 
تاب اعمال رسولان است که اهمیت آن را نشان می دهد. این سخنرانی شامل مروری 


یم گرفته (۱ -<) به سلیمان و بنای معبد رسیده (بندهای ۴۶ -۴۹) و بالاخره 


۱ ۱۷ -۴۳) و ظاهراً او را به عنوان چهرهُ اعلام کننده عیسی ارائه می نماید (بند ۲۵ 
توضیح). ولی در این مرور تاریخ, به مانند موعظه های رسولان (۱۳: :۲-۷۰ ۲؛ ۲ توضیح) فقط به یادآوری نعمت های خدا 
اکتفا نشده بلکه بلافاصله به صورت کیفرخواستی علیه اسرائیل درآمده که همواره در مقاپل روح القدس مقاومت کرده است 
(بند ۵۱؛ ر. ک. به بندهای ۰۲۷ ۰۳۵ ۰۳۹ ۴۲ و ۵۲) و علیه معبدی که بیش از اندازه برای آن ارزش قائل می شدند (۴۸:۷ 
توضیح). 
۷- بر طبق پید ۳۱:۱۱ ظاهر شدن خدا بر ابراهیم در حران روی داده است ولی در اینجا استیفان؛ نظیر موارد دیگری در سخنرا نی 
خود از یک روایت خارج از ز کتاب مقدس پیروی می کند که فیلون و یوسفوس هم آن را گواهی کرده اند. 
2- پید ۱۵: ۱۴-۱۳ و خروح ۳: ۰ ولی در آنجا سخن از این کوه است در صورتی که استیفان می گوید در 9 
اوزتلی وزسیید رن ک. بندهای ۶ ۰۱۳ ۱۴), البته اگر منظور مکان مرموزی نباشد که در بند ۴۹:۷ ذکر شده است (ر. ک 
۷ توضیح) . 
ما در مصر روزی هست. 


۳۵۲ 


رت 


اعمال رسرلان 


پدران ما مردند. "و آنان را به شکیم 
مستقل کرده و در مقبره‌ای گذاشتند که 
ابراهیم از پسران حمور در شکیم به بهای 
نقره خریده بود*. 

و تون مان وهای که لا .یه 
ابراهیم سوگند باد کرده بود نزدیک 
می‌شد. قوم در مصر زیاد شده و افزایش 
یافت تا ان که سادشاه دیکری [ 
مصر] برخاست که بوسف را نشناخته 

د.* "و با قوم ما حیله نموده, با پدران ما 
بدرفتاری کرد [دستور داد] اطفال خود را 


یروت تا رنه یا تسیب تلد فرراید 


وقت موسی زاده شد و زیبابی خدایی 


شت84. | 


داش وسه ماه در خانهٌ ید شروک 


۱ 


ی تقو یرفیک ]و شین کر 


فرعون او را برداشته و به عنوان پسر خودش 
قزر کب عرقن و‌شوسی [در ] تمام حکمت 
فقصزیان ترتیت نا قع فسات و اغتا 


خود توانا و 


۲۹-۷ 


۳و چون چهل سالگی اش" تمام می‌شد 
ول بت مس که سس دراتی پت ان 
تاش دیهان گنز ؟ 
ظلم می شود دفاع کرده. با زدن مصری 
انتقام مظلوم را گرفت. ۲۵ و فکر می کرد که 
[شاید] برادران [او] بفهمند که خدا 
بوسیلهٌ دست او ایشان را نجات می‌دهدگ 


اما نفهمیدند. " "و روز بعد توسط کسانی 


که نزاع می کردند دیده شد؟ و برای اينکه خر 


ایشان را آشتی دهد گفت: «ای مردان؛ شما 


می کنید؟» ۲ "اما آن که به همسابه خود ظلم ۳ 


ی کرد اقرا ای رکه کو رم «جه کسی تو 
ای یت 
۳ می‌خواهی مرا تک به همان 
۲ 
گنه که یرود شصری را کشهه ای بسن 


موسی از این سخن فراز کرد و در سرزمین 


است؟ 


مدیان غریب شد. جایی که در آنجا دو پسر خر 


و 


و جون دید به یکی خر 


وح۱۲-۱۱:۲ 


وح۱۳:۲ 


وح۱۴:۲ 


لو۲۲: ۱۴ 


خروح ۱۵:۲ 


وج۲-۱:۳ 


2- در بعضی از نسخه های خطی: پسران حموز شکیم. در این بند موضوع غار مکفیلا که بوسیلهٌ ابراهیم خریداری شده (پید ۲:۲۳ 


الی۰ ۲) به جای مزرعه ای که بعقوب در شکیم خریده بود ذکر شده همچنین تدفین یعقوب در مکفیلا (پید ۵۰: ۷ الی ۱۳) به 


جای تدفین یوسف در شکیم (یوشع ۳۲:۲۴) آمده است. این اختلال از روایتی شفاهی ناشی شده که محتملاً از منبع سامری 
می باشد. 
4 -ترحمه دیگر: به فضل خدا نیکو منظر بود. 


0- این موضو رع هم محتملاً از روایتی بهودی است (ر.ک. ۳ -تبمو ۸:۲) و موسی ممکن است با حکمت افسانه ای مصر آشنا بوده 


باشد (اش 


۱۹ ۶ یرای صامرن استاب شامل علزم سحر و جادو بوده است. (ر. ک. ۱۱:۷ ۰۱۲ ۲۲ و غیره). 


0- ی فا ای ۱ :۹ آیا موسی به عنوان جهرهٌ نجات بخش معرفی 

می شود (ر. ک. بند ۲۵ توضیح)؟ 
0- ر. ک. بند ۰ در روایات بهود» زندگی موسی را به دوره های چهل ساله تقسیم می کردند (خروج ۷:۷: تث ۷:۳۴). 
ت در سطور قبلی, عیسی به ماتند پیامبری چون موسی اراثه شده (۳: و رکه و با بر 3 


بح) . نحات را می آورد (بند ۳۵ رئیس و داور است (ر. ک 


و :۱۳ 


تویش نحات تم ۳ دتفا با مخالفت اسرائیل مواحه می باشد (ر. ک. نند۲ توضیح)؛ بند ۲۷ 
توضیح). 


۶- ترحمهٌ تحت اللفظی: ظاهر شد. که اشارهٌ پوشیده ای به ظاهر شد نهای مسیح رستاخیز یافته است ( ر.ک. بند۵ ۲ توضیح 


. 


- این موضوع در بندهای ۵ و ۳٩‏ مجدداً خواهد آمد. موسی هم بمانند عیسی رد و انکار شده است: ۱۳:۳ ۱۴: ر.ک. ۲۵ 
توضیح. 


1 


۳۵۳ 


خروح۳: ۴ 


خروج۱۴:۲ 


۴۲-۰ ۷ 


" "و چون چجهل سال سپری شد در 
صحرای کوه سیناء فرشته ای در شعلهٌ آآتش 
تیاه راو اهر اشوس از 
دیدن این روّیا تعجب کرد جون نزدیک 
رفت تا ملاحظه کند. صدای خداوند 


ون ۳۲ 


3 1 
تا ات وی کر 1 تیکرد. و 


خداوند ه او گفت: « فش هایت را از 
پاهایت بیرون بیاور زیرا حایی که بر روی 


«من خدای یدرانت. خدای 


511 ایستاده ای سرزمین مسقدسی 


است. ۲ "همانا بدرفتاری به قوم خود را در 
مصر دیده‌ام و نالا ایشان را شنیده‌ام و 
فرود امده‌ام تاایشاد را نجات دهم؛ و 
اکنون بیا که تو را به مصر می فرستم( » 
یی شا ما که اکن کردم هی 
گفتند: «جه کسی تو را رئیس و داور تعیین 
کرده است؟». همو را خدا به عنوان رئیس 
وهای تک رشان مت فاتدست 
فرشته ای که در بوته براو ظاهر 
او فان زا شری اور هتم دنق 


0- خروج ۶:۳. 
7 خروح ۰۵:۳ 

[- خروج ۳:۲ ۱۰ 
>1- ترحمه دیگر: آزادی بخش . با نحات بخشر ن بمانند عیسی (ر.ک. لو۱ :۰ ۳۸:۲). ر.ک. بند۵ ۲ توضیح. 


[- بمانند عیسی (ر.ک. ۲۲:۲ توضیح 


0- تث ۱۵:۱۸؛ ر.ک. توص ۷ توضیح. 


0- اشاره به دعوت قوم در صحرای سینا است که در خروج ۱۵-۷:۱۹ آمده است (ر.ک. تث ۰:٩‏ 


کلیسا نشانی از ز کلیسای اورشلیم است؟ (ر.ک. ۱۱:۵ 
0 این نقش واسطه مأموریت عیسی را به یاد می آورد (ر. ک. بند۵ ۲ توضیح). 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: الهام ز نده. این کلمات موعظه های رسولان را در بند ۵: ۰ به یاد می آورد. بکار بردن این اصطلاح در 

مورد قوانین بهود (لو ۲۸-۲۶:۱۰) نشان می دهد که گواهان دروغین در مورد دشمنی استیفان با قوانین بهود مبالغه می کردند 

.)۱۴ ۱۳ ۰۱۱:۶( 


0- ان ۱ 
۲- منظور ستا رگان هستند که در بند بعدی اشاره به پرستش آنها شده است. 


۴۵۴ 


یج)؛ ر. ک. بند ۲۵ توضیح. 


اعمال رسرلان 


چهل سال در سرزمین مصر و دریای سرخ و 
در صحراء شگفتی‌ها و نشانه‌هایی اجرا 
می کرد( ۲ 
اسرائیل گفت: «خذا از بین برادران شماء 
برایتان پیامبری به مانند من بر خواهد 
اتکی جه 9۳۲ ۰ است که در هنگام 
ِِ در صحراء, با فرشته که روی کوه 
سینا؟ با او سخن می گفت و همین طور با 
بدرآن‌شا نود که کفتانزند کي طرا خریافت 
کرد تا به شما بدهد؛" "همان که پدران ما 
نخواستند مطیع او باشند بلکه او را رد 
کرده در قلب‌هایشان به مص رگرایش 
تدشا رون مت اي ها 
خدایانی بساز که در جلو ما راه بروند. زیرا 


این موسی که ما را از سرزمین مصر بیرون 
اوه نمی‌دا نیم او را جه شده و 


در آ تروش کوساله ای اتف و به آن نهر 


بت. قربانی تقدیم کردند و از اعمال 
دست های خود شادی که نکب ۳۳ و خدا 
روی برگرداند و واگذاشت تا ایشان لشگر 
آسمان" را بپرستند و بر طبق آنجه در کتاب 


0 


خروح ۳:۷ 
۷۴ 
اعد۳۳:۱۴؛ 
اع۲: ۲۲ 


۵2۳۷ 
غلا۳: ٩‏ ۱؛ 
عبر ۲:۲ 


#9 ۱ 
۰2۰ 
۱۷ 


اعد۴ ۳:۱ 


وج۳۲: ۶-۴ 


۱ ۴:۱۰). آیا این اجتماع 


اعمال رسرلان 


انبیاء نوشته شده است: 

«ای خاندان اسرائیل, آیا در مدت جهل 
سال در صحرا فدیه ها و قربانی هایی به من 
تقدیم کرده اید؟ 

ق ۱ 4 و 


۵۶-۷ 


جهاریایه زبر یاهای من است. جه خانه ای 
0 
۲ اي کرو ب‌ فان فاغت مخت وان 


خروج ٩:۳۲‏ 
ریفاد و تصویرهایی را که ساخته بودید ون و دل. شما همواره با روج [آن که ] ار 
حمل کرده‌ایذ تا آنها را برستش نمایید: و مقدس [است] مخالفت می کنید 
من شمارا به ماورای بابل تبعید خواهم چنان که پدران شما این چنین بودند. 
کرد؟.» شما هم هستید. "* کدام یک از انبیاء را ۲- توا ۳۶: ۱۶: 
خروج۱ ۲۱:۲ ای در با ترامسا سای هی تا ها ای ۱ 
تقو طیق اه | کوش بممرسی» و رمرم اون عتادل زا اعلام 0 
خروج ۵ ۲: ۰۸ ۳۰: دستور داده, آن را مانند نمونه‌ای که می کردند کشتند, و اکنون شما خائنان و 
9 ختکه وه ۳۵ ۸3 نیز پدران ما آن را قاتلان او شده‌اید. ۲*[شما] که قانون را غلا۳:٩۱:‏ 
بوشم ۱:۲ دریافت کرده با یوشم به ملک ملت‌هایی از طریق فشتکان توزافت که وک و 
یوشع۳: ۱۳ - کنضاد] از لو تذران شا به عقب رانده نداشته اید.» 
بود وارد کردند [و جنین شد] تا روزهای ۴آنها وفتی این را شنیدند دلریش 
کاوش هرن ای نا شزو شده و علهه او دندانهارا 
۱ کزتحوانست کرهه که میب کف برای خدای ۳ او که سرشار از 
ِِ_ِ یعقوب" بیابد. ۲ "و سلیمان برای‌او روح‌القدس بود به سوی آسمان 
ان خانه ام فا تجوه اماسار این در اند «گرسته شک تا وا فید وعستی وا 
دست ساخت" سکونت نمی کند» که هر ارات تا | آفیتاذ وت ون 
۱ همانطور که گ هی کوناه کت اکآ شمان ها فاوخ می کنم 
شتا مراعدین تیه رشن مه کوه یه اوآ ان درف ۱۳2۳۵ 


9- نقل قول از ترجمهٌ یونانی عهد عنیق: عا ۲۷-۲۵:۵. در این نقل قول که استیفان آن را قدری تغییر داده است» بت پرستی 
مصرانه در قوم اسرائیل تقبیح شده و زمینه بقیهٌ سخترانی را دربارهٌ مکان مقدس آماده می سازد (بندهای ۰-۴۴ ۵). 
1- در بعضی از نسخه های خطی قدیمی: برای خاندان بعقوب. 
۷1- ترحمهٌ تحت اللفظی: ساخته های دست. در اینجا استیفان همان استدلالی را بکار می برد که پولس در موعظه های خود به روش 
بهودیان در مقابل معبدهای مشرکان (۲۴:۱۷ توضیح) و در مقابل بت های ایشان بکار می برد (۲۹:۱۷ توضیح). بنابراین 
وضعیت استیفان در مقابل معبد خیلی ملاحظه کارانه است (ر. ک. ۷ توضیح). 


ِ- اش 


و 


#۷ ی ور زا رفن می گفته است (بند ۵۲) و اکنون هم بوسیلهة سخترانی و اعلام کنندگان انجیل سخن 
ی کویتا روم کین بند۵۵). 
- ر.اک. ۱۴:۳ توضیح. 


- تنها موردی که به عنوان پسر انسان خارج از انجیل یا از زبان عیسی ذکر می شود و ظاهرا اشاره به یکی از اظهارات عیسی در طی 
محاکمهُ او است (لو ۶۹:۲۲:ر.ک. ۱ع۱۳:۶ توضیح). 


۴۵۵ ۲۹۴۱۱ 
۹ 


۴ 
لو۴: ٩‏ ۲؛ 
عبر۱۲:۱۳ 
تت ۷:۱۷ 


لو۲۳: ۴۶: 
مز۶:۳۱ 


۴۰۱۸-۷۷ 
ستمشت»وانست خحدا ایستاده انیت « 2 و 
آنها با صدای بلند فریاد برآورده 
۳ ۱ حِ 
گوش های خود را گرفته و یکدل برا 
هجوم آوردند.* و او را ار شهر بیرون 
واه شنت کشا رفن و شاهدان 
جامه های خود را جلوی پای جوانی به نام 
موی انا شش وان ال که 
2 ۳ ۰ ۰ ۰ ۳ 
نفتکبازش‌ هی کرد تلا آسشیفان تیاختن 
کتان:می گفت: «ای خداوند عیسی» ی 
مرا اف ِ سس زا رهب با دای 
بلند فریاد برآورد: «خداوندا, این گناه 
۳ بز انشان مکی ون این را که 
را رو رت ۳ 


اعمال رسرلان 


۸ "و سولس با قتل او موافق بود. و 
در آن روز حفای؟ شدیدی علیه 
کلیسای اورشلیم" اتفاق افتاد به طوری که 
هتا کی نها اسر که سای رون در توا 
ودب و مها تفه ند زر مردانن 
پارسا استیفان را دفن کرده و بر او زاری 
بسیار کردند. "اما سولس به کلیسا صدمه 
وس واره ینت سا هازتداق 
و زنان را در بند کشیده و به زندان تسلیم 
می‌کرد. "حقیقتاً [اما] آنان که پراکنده 
شده بودند, هر جا که می‌رفتند نوید سخن 
را اعلام می کردند. 


۳ 


2- کتاب اعمال رسولان بادآوری می کند که سولس در هنگام مرگ استیفان حضور داشته (۲۲: ۹۳۰« ۶ ۰) و بدین وسیله 
می‌تشواهد تلقیین کت که این فاقعه دراو افر گذاشتد استه 

8- در اینجا و در بند ۰ سخنان استیفان, که خطاب به عیسی است مارا به یاد سخنانی می اندازد که عیسی بر روی صلیب به زبان 
آورده و مختص به انحیل لوقا است (لو ۳۴:۲۳ و ۴۶). در اینجا شهادت نخستین شهید مسیحیت در پیروی و به مانند مرگ عیسی 
ارائه شده است ر.ک. ۱۳:۶ توضر 

0- ترحمهٌ بالا تحت اللفظی است. ترحمهٌ دیگر: مرد (فوت کرد). 

6- از آخر بند ۱ تا بند ۴» پرداختن به مرحلهٌ مهمی از اعمال رسولان است (۵:۸ الی ۰)۲۶:۱۱ بدین معنی که انجیل پس از اورشلیم 


(ر.ک. ۸:۱) از یک محا ل به محل دیگری رفته (۸ )و نو ضا بو یله فیلیبس به سامره (۵:۸- 


۰ سپس با پطرس به 


قیصریه (۳۲:۹ الی ۱۸:۱۱) و با یونانی گرایان به انطاکیه می رسد (ر.ک. ۱:۶ توضیح). از سوی دیگر آن کسیکه بعدها رسول 
ملتها می شود. به مسیحیت می گرود و آغاز به موعظه می کند (۲۰-۱:۹) . به طوری که مشاهده می شود شکنجه ای که بر 
مسیحیان وارد می شده. توت یی تراست بسا فوج قه وس زب لبم سود( اب و ۴). نویسنده این پدیده را به 
وا فهشهادت اشتیمان هر توط مکی ( ۳۵۸و از سوی دنر سولین شجنجه کر است تاهووا گام سویي؛مسخیت گران من کت 
(۳:۸). 


40 در اینجا نخستین باری است که پس از کلمهٌ کلیسا نام محل جغرافیایی ذکر شده, و احساس می شود که کلیساهای محلی 


دیگری تاسیسن خواهند شد (ر.ک. ۲۲:۱۱: ۱:۱۳). 
6- تا اینجا فقط بطرس و بوحنا (۲۲-۱:۴؛ ۴۲-۱۷:۵) و سپس استیفان مورد تعقیب و شکنجه بودند و نخستین بار است که 
این فشار متوحه کلیسا و با بهتر بگوییم قسمتی از ز کلیسا می شود ( احتمال دارد که یونانی گرایان هدف این اقدامات بوده اند 
۶ : توضیح) . در اینجا منظور از کلمهٌ 9 رسولان و ایمانداران عبرانی است که وفاداری شان به بهودیگری محلی . 
آنان را از شکنجه و آزار در امان نگه می داشت 


۳۶ 


9 


۳۶:۵ 


اعمال رسرلان 


سخن خدا در سامره 

* اما یلیس" که به شهری از سامرهگ وارد 
شده بود. مسیح را به ایشان اعلام می کرد. 
نی تفا بو | سعیان | امش 


۲۰-۸ 

* "و شم عون هم خود ایمان آورد و حون 

تعمید یافت به همراه فیلیپس ماند و از 
: ِ 

دیدن کرامات و معحزه های بزرگی که روی 

میداد مبهوت می بود. 


نخان [چون] کراماتی را که انجام می 1 اما رسولان که در اورشلیم بودند وقتی 
داد. می شنیدند و می دیدند. ۳ از افراد شنیدند سامره سخن خدا را پذیرفته است» ۰۱:۱۱ ۱۱:۱۷ 
بسیاری که ارواح پلید داشتند, اين ارواح با پطرس و یوحنارا به آنجا فرستادند.٩"‏ و 
صدای بلند فریاد برآورده و خارج می شدند. جون آمدند. برای ایشان نیایش کردند تا 
و بسیاری از مفلوحان و لنگان شفا یافتند. "و روح‌القدس را دریافت نمایند. ""زیرا هنوز 
در آن شهر شادی عظیمی" روی داد. بر روی هیچ یک از ایشان نزول نکرده بود و ۲۴:۱۰ ۱۵:۱۱ 


* اما مردی به نام شمعون در آن شهر قبلا 
بود که جادوگری می کرد و مردم سامره را 
شوت مهو ای ود را تحص ترر کن 
می‌خواند. ای رهز فیک هه 
وی کرهگدامی کفتنه کار قفرنت 
شت منت | سار ]که یرگن 
می‌نامندش. " "و به او توجه می کردند 
زیرا از مدتی طولانی بوسیلهٌ جادوگری های 
خود, آنان را مبهوت کرده بود. ۱۲ اما وقتی 
ین مزده یکو درراره ملکوت خدا وم 
عیسی مسیح *را به ایشان اعلام کرد ایمان 
آوردند و مردان و زنان تعمید می یافتند. 


فقط به نام خداوند عیسی تعمید یافته 
رتش اناه نها تیا ام تیا 
می‌گذاشتند! و آنان روح القدس را دریافت 
می کردند. 

۱ از ۳ 
دستهای رسولان» 3 [القدس ] داده 
می شودء پولی به ایشان تقدیم کرد, "۲ 
[و] گفت: «به من هم این قدرت را 
بدهید تاروی هر کس دست‌ها را 
بگذارم» روح‌القدس را دریافت 
کند». " "ولی پطرس به او گفت: «پول تو 
با خودت نیست باد! زیراتصور کرده ای 


7- فیلیپس یکی از هفت نفر مأموران خدمت سفره ها و احتمالاً یونانی گرا بوده است (۵:۶ توضیح). وی مژده را (۸۵:۸ ۱۲ 
۳۵ ۰) به سامره برده است (۵:۸ -۲۵۰) , جایی که قبلاً توجه لوقا را جلب کرده بود :٩(‏ ۲ توضیح). . همحنین پس از تعمید 
دادن خواجه سرای حبشی (۲۶:۸ -۳۹) نوید را به شهرهای دیگر تا قیصریه (۸: ۰ می برد. و روزی پولس او را در فیصریه 
می یابد که با عنوان مروج نوید خدمت می کند. عنوانی که کاملا شایستهٌ او است (۸:۲۱). 

ِ- مثلا شهر سوخار (یو ۴ :1) با شهر دیگری است. در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: شهر سامره؛ در این صورت 
منظور شهر سباست است. یعنی سامرهء جدید. که بوسیلٌ هیرودیس کبیر ساخته شده بود. 

0- منظور مسیح موعود است ( ۳۶:۲ توضیح) که سامریان هم انتظار او را داشتند (یو ۲۵:۴). 

1- مثل لوقا (۱۴:۱ توضیح) اعمال شادی را اغلب ذکر کرده است (۴۱:۵؛ ۳۹:۸: ۴:۱۱ ۲: ۵۲-۴۸:۱۳: ۰۳:۱۵ ۳۱؛ ر.ک. 
۰ توضیح. منظور شادی دورهٌ مسیحایی می باشد. شادی نحات در ایمان. 

[- شمعون را تجلی مستقیم و عظیم قدرت خدا می دانستند. ۲ 

ر.دک. ۱۶:۱۳ توضیح. 

7 ۶ توضیح. و۱۳9 س که به کلیسای اورشلیم داده شده بدین گونه به سامریا: نی که تعمید یافته اند منتقل گردیده 
است. ضمناً فرستادگان رسولان یعنی پطرس و یوحنا (بند ۱۴) به مأموریت فیلییس اعتبا رز کاس رتولانی تق بشتناد, 


(۲۹۴۳) ۴۳2۷ 
‌ ی 


2+۳۸:۳۶+ 
تث ۲ ۱۲:۱؛ 
۱۳۹۰-۰۰۱۴ 
مز۳۷:۷۸ 


۱۸:۲ ٩؟ثت‎ 


۳- در قرون وسطی در زبان های اروپاتی اصطلاح 51110116 (روش شمعونی) به رفتاری اطلاق می شد که در آن » مقدسات با 


پول 


0- ر.اک. ۸:۲۳ توضیح. فرشتهٌ خداوند در بندهای ۲۹ و ۳۹ روح القدس می شود (ر.ک 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: برخیز و برو. این عبارت به روش بیان زبان های سامی است و در بند ۹ نیز آمده است. کلمه ای را 


۳۵-۲ ۸ 


به وسیلهً ول موهبت خدا را بدست 


11 ۱ جِ 
می‌آوری ۰ یرای تو سهمی.با بهره‌ای 


اقا ۰۰ تا 


جنسی خود توبه کن و به خداوند نیایش 
2 یعس 
شود. ‏ زیرا می بینم که گرفتار زه تلخ 
ی ای هس ۱۱۳ 
پباسخ داده ؟ ففت: «شمابرای من. 
[خودتان] نزد خداوند نیایش کنید تا از 
آنجه گفتید جیزی بر من نرسد». 
*اینان پس از شهادت دادن و اعلام 
1 1 ۳ حرِِ 
سخن خداوند به اورشلیم بر می گشتند و در 
بسیاری از دهات سامریان مژده نیکو را 
اعلام می کردند. 


فیلیپس و خواجه سرای حبشی 
1 فرشته خداوند" به سخن درآمده به 

فیلیپس گفت: «برخیز و به سوی جنوب" 

به راهی که از آورشليم به غزه می‌رود برو و 

۲ 

این راه بیابانی است. ۲ "و او برخاسته به‌راه 

افتاد. و آنگاه مردی حبشی, که خواجه سرا 

و کارمند عالیرتبهٌ کنداکه ملکهٌ تفیان و 


مبادله می شد و این عمل را محکوم می کرد ند. 


اعمال رسرلان 


رئیس تمام خزانهُ او بود. برا ی پرستش به 
اورشلیم آمده تقی و ایو اه ار کنر 
روی ارابهٌ خود نشسته, [ کتاب] اشعیای 
نبی را می‌خواند ۰ "و روح [القدس به 
99 حلو برو و به آن ارابه 
۰ و شنید که 
0 اشعیای نبی را می‌خواند" و 
هرا سا یو کش وان نت 
می‌فهمی؟» ۲ "و او گفت: «چطور بتوانم؛ 
او کی مرا راهسباس کت )وا 
فیلیپس دعوت کرد سوار شده و بااو 
تس و قسمتی از نوشته [مقدس ] را 
که می خواند این بود: 
/ جانقد گوستیدی کفتتا رگا برده شده 
و مانند بره ای بی‌زبان جلوی آنکه پشمش 
را می‌چیند دهان خود را نم ی گشاید. 
" ادر‌شرافگندگی [او | حق از او گرفته 
تشه ارتتار اوه کی تسه مواید کشت 
زیرا زندگی او از زمین برگرفته شده 
انیت 6 ۲ واه شترا به سگم کر موه 
فیلیپس گفت: «بفرماء پیامبر درباره چه 
کسی این را می‌گوید؟ در مورد خودش با 
در بارهٌ دیگری؟» *"پس فیلیپس دهان خود 


هئ ت‌. 


. ۰ توضیح). 


که به طرف حنوب ترحمه شده می توان در حدود نیمروز ترحمه کرد ر.ک. ۶:۲۲. 
8- این کلمه اسم خاص نیست, بلکه عنوان ملکهٌ حبشه است چنانکه کلمهٌ فرعون, عنوان پادشاه مصر بوده است. 
0- يا برای زیارت. 
۲- به صدای بلند می خواند . در دوران کهن عادت بر این بود که به صدای بلند بخوا نند. 


۹ نقل قول از ترجمهٌ پونانی اش ۷:۵۳ ۸ بر کقات اغهان دیلقت ری ریا وک ۳ توضیح) نقل قول سروشی 
است که در اش ۱۳:۵۲تا ۱۲:۵۳ آمده و در مورد خدمتگزار رنجور است. این سروش نقش مهمی در درک و اعلام اولیه رنج 
ها و مصلوب شدن عیسی داشته است. ملاحظه کنید لو ۲۲: :۰ توضیح؛ مت ۱۷:۸ توضیح؛ روم ۱۶:۱۰ و ۲۱:۱۵: ۱پطر 


.)۲۵ ۲ 


۳۸ 


9 


اعشال سر ان 


لو۲۷:۲۲ را گشوده" و از این نوشته [مقدس] آغاز 


۱۳۷۰ 
۱۱/۸ 


کرده" نوید عیسی را به او اعلام نمود. *"و 
جون راه را ادامه می دادند به قدری آب 
وش نز ق و انس کته رایع ان 
چه چیزی مانع از آن است که تعمید یابم؟» 
" [وفیلشش گفبته «اگر از [صمیم ] قلب 
ایمان بیاری ممکن است» و او حواب داد: 


۴:٩ -۳۶ ۸ 


۱ 


۰ اماسولی کفهترز هید و فل 
تسبت شا کردان» غداوند را من 
دمید. به کاهن اعظم نتوین نف وز و 


۱-مک ۱۵:۱۵- 


و5 
«ایمان دارم که عیسی مسیح پسر نامه هایی خطاب به کنیسه های دمشق ۲ ۱ ۱۲۲ 


اس ۱ وتو داداراسی. .اش مد تا کر این اسان کیان 

نگهدارند و فیلیپس و خواجه سراء هردو [اهل] این طریق هستند, مردیا زن» بند ۲:۸ 

نفر در آب " فرو رفتند و او را تعمید کشیده به اورشلیم بیاورد. 

داد. " "و وقتی که از آب بیرون آمدند. روح ۳ هنگام بمودن رای او حون نزدیک 22 
۱-پاد۱۲:۱۸ خداوند فیلییس را ثر گرفت و خواحه سرا دمشق رسید. ناگهان در اطراف او نوری ی 


فیک اف زا قیفر هالک شتا دمان اب زرا 


خود میرفتار ابا فیلییس در اشدود بیدا 
۱-سبوه: ۷-۱ شد و همچنان که می گشت در تمام شهرها 


شخ کلاز استان ]مناد و به زمیرن 
افتاده. ضبداین شید که به او شی ونژ 


«سولس, سولس» چرا مرا شکنجه 

- این اصطلاح در کتاب مقدس (ر.ک. دان ۱۶:۱۰؛ ایوب ۱:۳؛ و غیره) برای تاکید در مورد اهمیت مطالبی است که بیان 
خواهد شد. ر.دک. ۳۴:۱۰ 

۷- ر.ک. ۱۸:۳ توضیح. 

۷ بند ۳۷ مخصوصاً در نسخه های خطی غربی گواهی شده است (از قرن دوم میلادی) و بدین صورت آمده: 
خود ایمان داری. محاز است. خواحه سرا پاسخ داد: ایمان دارم که عیسی مسیح پسر خدا است. این حملات احتمالا 
عبارات کهنی هستند که در هنگام تعمید دادن بیان می کردند .رک ٩‏ توضیح. 

- منظور تعمیدی است با فرو رفتن در آب (ر.ک. ۱۰-۹:۱). . ضمناً تصویر تدفین در روم ۶ : نیز مستلزم این نوع آئین است. 

و اثر ایمان (۸:۸ توضیح) که پس از نایدید شدن فیلییس ی هنوز باقی مانده است شاید به علّت همین نایدید شدن 
شگفت آور است. ۱ 

- پطرس هم به قیصریه خواهد آمد ( ۲۸۰) و بولس هم در اینجا در خانهٌ فیلیپس منزل خواهد کرد (۸:۲۱). 

7- موضوع گرویدن سولس - پولس به مسبحیت سه بار در کتاب اعمال رسولان روایت شده که در اینجا نخستین آنها آغاز می 
0 -۱۹). دو روایت دیگر (۴:۲۲- -۲۱؛ ۱۸-۹:۲۶) حزء سخنرانی های پولس ذکر شده است. ی 
ار به نظر لوقا این واقعه اهمیت شایانی دارد 
رک ۱:۸ : توضیح) زیرا با اینکه ماورا ء چهل روز روی داده است (۱ : توضیح) با این همه دخالت کم اهمیتی نیست و 
عیسی پس از برخاستن از ز میان مردگان به پولس مأموریت داده است که نامش را به پیش ملت های غیر بهود ببرد (بند ۱۵). 

8-ر.ک. ۱:۶ تود 

0- 9( اش ۱:۳۰ ۲؛ امث ۱۰:۱۵). ولی کتاب اعمال رسولان و فقط این 
کتاب. مفهوم جدیدی برای این کلمه قائل شده است. زیرا یکی از کلمه هایی است (ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح) که در مورد 
مسیحیان بکار می رود ( ۸:۱۹ ۲۳: ۴:۲۲: ۰:۱۴:۲۴ ۲۲), جونکه مسبحیان طریقی را بیروی می کنند که طریق خداوند. 
طریق خدا (۰۲۵:۱۸ ۲۶؛ ر.ک. مت ۱۶:۲۲؛ مز ۱۱:۲۷ و غیره) و طریق نحات است (۱۷:۱۶؛ ر. ک. مت۱ ۲: ۳۲). 

0- در متن یونان نی اعمال رسولان, نام عبرانی پولس, به صورتی که می توان تا حد امکان در زبان یونانی تلفظ کرد (ر.ک 
بند۱۷) ذکر شده است. 


۴۳2۹ ۴۵ 


لو ۱۶:۱۰ 


۱۷-۵ ٩ 


ی کی و «خداونداء تو 
7 [گفت: ] «من همان عیسایی 
هستم که تو او را شکنجه می کنی؟. "اما 
برخیز و به شهر وارد شو و به تو خواهند 
گفت جه بایشی‌نکیت0 و مردانین کهها 
او راه می‌پیمودند توقف کرده. [از حبرت] 
خاموش مانده بودند. جون که صدا را 
هت شا هن و 
سولس از زمین برخاست: اما با این که 
چشمانش باز بود چیزی نمی‌دیدظ. پس 
دسته آوررا گرفته بتهمشق تیرگنل وب دور 
شد که نابینا بود و نمی خورد و نمی آشامید. 
"در دمشق شاگردی به نام حنانیا بود و 
ی وم فورونسایی بای کید «ای 
ختانبا: او کفت: «خداوند. اینک 
من.» ۲ و خداوند به او [گفت]: «برخیز و 
به خیابانی که آن را راست می نامند برو و 


اعمال رسولان 


در خانهُ یهودا. سولس نام طرسوسی را 
حستج و کن, زیرا او در حال نیایش 
است. " "و در [رژی‌ایی] کتتلاه اش که 
مردی به نام حنانیا وارد شده و دست ها را 
وف اه کته اس تا دویتازه 
ات0 ۲ نصا بایان داد 
«خداوندا, در بارهُ این مرد خیلی شنیده ام 
که چقدر به مقدسانل تو در اورشلیم بدی 
۴و در اینجا از طرف 
کاهنان اعظم اختیار دارد همه آنانی را که 
نام تو را وت نف ند تک و 
این ظرف 
ترس ای 9 نام مرا به مقابل امت 
ها و همجنین پادشاهان و پسران اسرائیل 
ببرد. ""زیرا من به او نشان خواهم داد همه 
آنچه را که باید به خاطر نام من رنج 
بکشد.» ۱۲ پس حنانیا رفته و به خانه وارد 


رسانده اسیت. 


خداوند نه او گفت: «برو زیر 


هام ی 
۱ ۴۲ 


08- اصطلاح من هستم, در اینجا نظیر موارد دیگر (لو ۸:۲۱؛ ۷۰:۲۲؛ ۳۹:۲۴؛ یو ۰۲۰:۶ ۳۵؛ و غیره) کلماتی مبنی بر تجلی و 

مکاشفهٌ آلهی است. 
6- این خداوند است که در وجود شاگردانش تعقیب و شکنجه را تحمّل می نماید. ر. ک. ۱۴:۵ توضیح. 
8- فقط پولس, خداوند را دید (ر. ک. بند۲۷)و همراهان او در حاشیهٌ واقعه قرار داشتند (ر. ک. .)٩:۲۲‏ 
8- پولس بر اثر درخشش نورانی تجلی خدا نابینا شده بود (ر.ک. ۱۱:۲۲). 


8- حنانیا اصلا بهودی بوده (۱۲:۲۲) جنانکه سایر شاگردان دمشق هم یهودی بوده اند (۱۹:۹) زیرا در غیر این صورت. 
نویسنده که به گرویدن افراد سایر ملت ها توجه داشته, آن را یادآآوری می کرد. ضمنا دربارهٌ تأسیس کلیسای دمشق اطلاعی در 

[- کلمةٌ در رژیائی فقط در بعضی از نسخه ها آمده است. دو رویا به موازات هم آمده و دخالت خدا را در اعزام به مأموریت به 
سوی ملت ها را نشان می دهد. ر.ک. ۲۰-۱۹:۱۰ . 

[- کلمه مقدسان؛ نام دیگری پرای مسیحیان است (ر.ک. ۲۶:۱۱ توضیح). این اسم که به ندرت دراعمال رسولان بکار برده 
شده (۹: ۳۲ ۴۱؛ ۶ در نوشته های پولس فراوان است (روم ۱ ۱ -قرن ۲:۱: ۸۱:۶ ۲: ۳۴:۱۴ و غیره), 
ر.دک. کلمهٌ تقدیس شده (۳۲:۲۰ توضیح). در آیین بهود. به طور کلی این صفت را به اعضای حمعیت مسیحیانی که خواهد 
آمد اطلاق می کردند ( دان ۱۸:۷ توضیح), ولی جمعیت قمران این صفت را پیشاپیش به خود نسبت داده بودند. مسیحیان 
خود به خوبی آگاهند که هم اکنون جمعیت مسیحایی را به دور عیسی» مسیح موعود . مقدس به تمام معناء تشکیل داده اند. 
۳ توضیح. 

1- طرز دیگری (ر. ک. ۰۱ توضیح) پرای تافیندان مسیسان ره ۲۰۳۱۳۵۹ ۳۶۰۲) کلم از پول ۵۳ افقیاش شاه 
است. 

1- منظور از بردن نام من کمتر به مفهوم انتقال و اعلام نام می باشد و پیشتر به معنی گواهی و اعتراف است. در حالی که متهم شده 
و نحت تعقیب و شکنجه قرار می گرفت (ر.ک. ۱۹-۱۲:۲۱) جنانکه در بند بعدی تا کید خواهد شد. به این ترتیب همان 
کسی که تعقیب و شکنجه می داد. اکنون خود مورد تعقیب و شکنجه قرار دارد. 


۳۶۰ ۲۹۴۶۱ 
مک 


۱۳۱۳ 


طو ۱ ۱: ۱۵-۱۲ 


غلا۲۳,۱۳:۱ 
۹ ۱۶:۲۲ 


۱۳۸۹۸ 


اعمال رسرلان 


شش و هس هار اسر ارو ای دای ۳ 
گشت: «ای برادر سولس. خداوند مرا 
فرستاده است. عیسی که در راهی که 
می‌آمدی بر تو ظاهر شده تا دوباره بینایی 
را باز پابی و پر از روح‌القدس باشی. »۱۸و 
همان دم از چشمان او به مانند فلس‌هایی" 
افتاده و بینایی را باز یافت و بپاخاسته 
تعمید داده کی فا ون وا دوباره 


نیرو گرفت. 


عظا هزاورد وه 

و او چند روزی با شاگنردان در دمشق 
گذراند. " "و بلافاصله در کنیسه ها موعظه 
ی کترد تسین کف او فتمیت فعز|؟ 
است. ! "و همه کسانی که می شنیدند 

۳ 

مبهوت [متحیر] بوده و می گفتند: «ابا این 
همان نیست که با خوانندگان این نام در 
اورشلیم بدرفتاری می کرد و به این خاطر به 
اینجا نیامده بود تا ایشان را به بند کشیده 
و به نزد کاهنان اعظم و 


سولس آهر روز بیشتر می‌شد و با ثابت 


۲۸ ٩ 


کردن مسیح بودن عیسی بهودیان ساکن 
دمشق را فی‌گویاهین کر 

۳ اما چون روزهای بسیاری گذشت 
بهودیان با هم تصمیم گرفتند او را 
تکسی وا موش مر تسب ارعان 
مطلع شد و ایشان نیز شب و روز هم دروازه 
هارا مراقبت می کردند تااو را 
کای کرهان شب ناویا 
گرفته. در زتبیلی گذاشته و از طریق حصار 
او را پایین آوردند. 


سولس در اورشلیم 

*آو وقتی که به اورشلیم آمد کوشش 
هی کرد تفرفت گردان یو ده و همان او 
می ترسیدند. جون باور نداشتند که او 
شاگرد است. ۲ "ولی برنابا" او را همراه خود 
به نزد رسولان؟ آورد و به ایشان توضیح داد 
مکی | سول ]بش و ای کته او ترا کته 
که با او سخن گفته؟ و جگونه در دمشق با 
اطمینان" به نام عیسی سخن گفته 
و در اورشلیم با ایشان بوده و رفت 


اش ۳ 


+ ۳۰ 
۳۰۳ 


۱٩:۱ روم۵‎ 


0- چنین به نظر می رسد که در آنجا گذاشتن دست ها پا عمل شفا دادن و اعطای روح القدس ارتباط دارد ر. ک. ۶: :۶ توضیح. 
0- عبارت را بایستی چنین درک کرد : گویا بلافاصله فلس هایی از حشمانش افتاد. 
0 عنوان پسر خد| در جای دیگر (به استثنای بند ۳۷:۸ که در بعضی | از نسخه های خطی وحود دارد), در کتاب اعمال رسولان به 


عیسی داده نشده. مگر اینکه نقل قول در۱۳ :۰ را نیز در نظر بگیریم 
برده. . که در نامه های خود آنرا اکتراً 


می‌آورد (۱ تسا 2۱ 


۱ 


عنوان مسیح موعود (بند 0۳۲ مه ای ابا ات ده وی ای ۰ توضیح؛ ۱ توضیح. 

0- ابا نویسنده از ز مسافرت پولس خریستات اطار مه ارفا :۱۷ 

0- در بعضی از نسخه های خطی آمده است: شاگردانش۱۴: 
کرده است . 

۲-ر.اک. ۳۶:۴ توذ 

9- بندهای ۲۷- و با رسولان و با اورشلیم یادآوری و تاکید می کنند (اين موضوع را با آنچه در غلا 
۲۴-۱ آمده است مقایسه نمایید). 

6- ترحمهٌ دیگر: که او [سولس] با [خداوند] سخن گفته. 

۷1- ر.اک. ۱۳:۴ توضیح. 


«9 


. به هر جهت در هر دو مورد پولس این عنوان را بکار 
۰ و غیره ). بکار بردن اين عنوان به موازات 


۰ توضیح. قضیه فرار از دمشق را پولس در ۲-قرن ۳۳:۱۱ یادآوری 


۱۳۶۸ 


۳۳۲۰ 


۳۹-۲۹ 


و آمد می کرد و با اطمینان به نام خداوند 
9 ۳ 

ءِِ 3 ۱ 2 

انال هن تلد کت اقترا منت ون 

برادران که پی بردند» او را به قیصریه برده 

و [از آنجا] او را به طرسوس فرستادند۷. 
" تایگاه: کلیفیاه تفا خر تمامی بهودیه 


و حلیل ‏ و سامره آرامش یافت؛ در ترش از 


اعمال رسرلان 


برخیز و خودت بسترت را جمع کن». و 
هماندم او برخاست. * "و تمام ساکنان لده 
و سارون او را دیده و به خداوند گرویدند. 


برخاستن طابیتا از مرگ در بافا 
*"و در یافا شاگردی به نام طابیتا بود 

ره انتضال ‏ ات ارس ای از 

اعمال تیک و ترق 0 دادن ۳۵ در آن 


۰ خداوند بنا می‌شد و رفتار می کرد و به وسیلاٌ. روزها بیمار شده و مرد. پس از شستن او 
۷۲ ۶ تسلی روح القدس افزایش می‌یافت". خر از کشا تن فیک 
پافا است؟ و شاگردان که اطلاع پافتند 

شفا یافتن اینیاس در لده بطرس در آنجا استه دو مرد را به نزد او 

"اما یطرس که به همه جا می‌رفتگ به . فرستاده درخواست کردند که «در آمدن به 

اسان ساکی پقه ‏ هاش و رس یشک نس وین 

در آنجا شخصی به نام اینیاس را یافت که برخاسته با ایشان آمد. وقتی که رسید او 

برای هشت سال بر روی بستری خوابیده. ‏ را به بالا خانه بردند و همه بیوگان حاضس 

و فلج بود. ""وپطرس به او گفت: «ای گریان لباس‌ها و جامه‌هایی را که غزال 


اینیاس. عیسی مسیح تو را شفا می‌دهد. 


وقتی با آنها بودهء درست می کرده به او 


۷- منظور یونانی گرایان بهودی هستند که مخالفت شدید ایشان با پولس نشان می دهد که چندان با پيام رسولان موافقت 
نداشتند. ر.ک. ۱:۶ توضیح. 

- طرسوس شهر زادگاه پولس در ایالت قلیقیه است (۳:۲۲) که در آنجا چندین سال اقامت خواهد کرد. (ر.ک. ۵:۱۱ ۲؛ غلا 
:۳۱۱ : 

*- کلمهٌ کلیسا - آگر روایت بعضی از نسخه ها را که آنرا به صورت جمع (کلیساها) نقل می کنند رد کنیم - در اینجا به معنی 
محموعهٌ کلیساها است (ر. ک. ۵ توضیح). این یکی از دو موردی است در کناب اعمال رسولان در دو مورد» یکی در 
اینجا, دیگری در ۲۸:۲۰ اصطلاح کلیسای خدا بمعنی مجموعهٌ کلیساها آمده است. 

- در مورد ایجاد کلیسابی در حلیل. اطلاعی در دست نیست. 

2- ذکر توسعه و افزایش آرام کلیسا(ر. ک. ۴۲:۲ توضیح), مقدمه ای بر ذکر مسافرت های پطرس و همراهانش می باشد (۳۲:۹ 

2- ترحمهٌ دیگر: اما پطرس که مرتباً جابه جا می شد. 

0- نویسنده از وقایع مسافرت های پطرس فقط دو معجزه را ذکر کرده است (۴۲۳۲:۹) که از نظر زمينهٌ وقایع و شکل» بعضی 
از معجزه های عیسی را به یاد می آورند (ر. ک. ۲:۳ توضیح). این دو روایت (ر.ک. ۴۳:۹ و ۶-۱۰:۵) مقدمهٌ واقعهٌ مهمی 
است که در قیصریه روی می دهد (۱:۱۰ توضیح). 

6 در متن پونانی 1(01085(دورکاس) آمده, ترجمهٌ نام عبری طابیتا؛ ر.ک. ۲۳:۱: ۱۲:۱۲: ۰۱:۱۳ ٩‏ 

0- ذکر صدقه ها شاید یادا وری صدقه های کرنیلیوس است (۲:۱۰ توضیح). به هر صورت در آیین بهود برای صدقه دادن ارزش 
فائل بود ند (طو ۱۱-۷:۴؛ر. ک. مت۴-۱:۶) و در مسیحیت نوعی توزیع ثروت بشمار می رود (زرک: ۴۴:۲ توضیح), که 
لوقا به ان علاقمند است (لو۴۱:۱۱ توضیح). 

6- در حدود بیست کیلومتر. 


۹۴ ۸ 7 ۴۳۶۲ 


لو۸: ۵۲-۵۱ 


مر۵: ۴۱ 


2۱۰ 


اوردند. 


اعمال رسولان ۰-۴۰۹ 


۴ رز 
پس پطرس همگی آنان 
را به بیرون راند و به زانو درامده نیایش 
کرد و به سوی حسد تبر که که گفت: «ای 
طابیتا» برخیز!» او حشمان خود را باز کرد 


‌ ث» ۳ 
و جون بطرس را دید. تست ففی 


دست به آن [زن] داده, او را بلند کرد و 
مان وش کارا تا کدی او را 


نشان می‌داد ند. ۱ 


یشب سرد ودرتمم وف زاین 
امر اطلاع یافته و بسیاری به خداوند ایمان 


۴۳ با 
و وی روزهای زیادی را در یافا. 


۳ 


رویای کرنیلیوس در قیصریها 

۳ و قیصریهظ مردی بود به نام 
کرنیلیوس فرمانده یک سپاه صد 

آوی با تمام 


اد : 7 ۰ 8 
۱ 


خانواراش متقی و خدا ترس« بوده. به 
مردم* صدقه فراوان می‌داد و همواره به 
هر نوع خدا را هی کرد. عفد 
: ۳ ۶ : 
ساعت نهم روز » در رب به وصسوم 


2۳۳۰ 


1- مرکز (۴۴:۱۰ > )و اوج (۱۸:۱۱) طولانی ترین گزارش اعمال رسولان ( ۰ - ۰)۱۸:۱۱ اولین تعمیدهای غیر پهودیان 


است. ورود غیر یهودیان به زندگی نوین (۱۱ :۰) توسط پطرس 


پذیرفته شد (۴۸:۱۰: ۱۷-۱۵:۱۱) و سپس کلیسای 


اورشلیم (۱۱ ۱۸-۰) آنرا تأیید کرد. به نظر می رسد این واقعه از نظر محلی» نتیجهُ فوری نداشت ولی این سابقهُ اساسی و 
آیندهُ پر شکوهی را تشکیل می دهد (۱۵: :۷ توضیح؛ ۱۵ :۰ توضیح). این رویداد را با اصرار بعنوان ابتکار خود خدا معرفی 
کرده اند, خدائی که معمولاً دخالت های اصلی اش را دو بار نقل کرده ویاد آوری می کنند: رویای کرنیلیوس (۰ ۰ 2 


۰ ۳۳ ر.ک. ۱۳:۱۱) و رژیای بطرس (۱۶-۹:۱۰ 2 ۱۰-۵:۱۱ ر.ک. 


6۰ ) دخالت های کم 


اهمیت (۱۰ 


۰ 


9 ۲۱ ویا پراهمیت روح (۴۶-۴۴:۱۰ ر.ک. ۱ 


تدریحی آن از طریق یک رشته 


تبادلات در قیصریه (۱:۱۰ -۸) در یافا (۲۳-۹:۱۰) و باز هم در قیصریه (۱۰: ۴۸-۲۴) و بالاخره در اورشلیم (۱:۱۱- 
۸) آنرا به انجام می رسانند. 
ع8- بخشر ی اول از این محموعه :٩‏ ۷۱۱ در قیصریه به وقوع پیوسته (ر. ک. ۸ ۰ توضیح) ریای کرنیلیوس ( ۸-۰) 
تکرار و یادآوری می شود (ر. ک. توضیح قبلی) به تناوب بین فرشته و روح توجه کنید. (ر.ک. ۲۶:۸ توضیح؛ ۸:۲۳ 


3 


ضیح). 


2 ۳ ی ۶ ۳ ۶ ۳ 5 
0- احتمالا گروهان دوم ایتالیانی که اصولا از بین ایتالیاتی ها استخدام می شدند. 
1- در اینجا و همینطور در ۱۴:۱۱: ۱۵:۱۶ و ۳۱؛ ۸:۱۸ (ر.ک. ۱قر ۱۶:۱) منظور از خانوا تمامی خانواده, غلامان و حتی 


همکاران و با دوستان (ر.ک 


۴ ۸ اقر ۱۶:۱). 


[- با: متدین و خداترس. تقوی (۱۲:۳؛ 


۰ و ۲۴) می باشند. معمولاً تمام خانوار گرایش نموده و تعمید می گرفتند (۱۵:۱۶, ۳۱ 


۰ ر.ک. ۲۳:۱۷) کلمه و مفهوم یونانی است که مسیحیت ابتدائی با تأخیر آنرا 


پذیرفته است. (۱-تیمو ۲؛ تیط؛ ۲ پطر) ترس از خدا اصطلاحی بهودی است که اعتقاد به خدای اسرائیل را همراه دارد. این 
اهر وفداری قمام رایع در راطخا و دیگری را شامل می شود و منتهی به شناختی شده که بر مبنای آن و 
گاهی بر خلاف ظواهر, دنیا هدف و جهتی دارد. (امث ۷:۱؛ بنسی ۱ 2 ۰) بنا بر این جای تعجب نیست که در اعمال 
۹ برای بیان تسام ایمان و زندگی کلیسا کفایت کند. منظور ازخداترسان افرادی هستند که به بهودیت گرویده (۰۱۶:۱۳ 
۶ ر.ک. ۷:۱۸: پرستندگان خدا) بدون این که به مرحلةٌ ختنه برسند( ۲: ۱ توضیح) کر یاو وق مین حزء این دسته 
(۲۲:۱۰ -۳۵) هستند که تعدآد زیادی از گروندگان به مسیحیت را تشکیل می دهند (۴۳:۱۳ توضیح). 
1- احتمالاً این صدقات» هدایایی بوده که به امت بهودی قیصریه داده می شده است (ر. ک. ۵:۷). این سخاوت ها هستند که 
نظر خدا را به کرنیلیوس جلب می کنند (۰۴:۱۰ ۳۱) ر.ک. ۳۶:۹ توضیح. 


0- کلم روّیاها در اعمال رسولان خیلی بکار برده میشود: ۵۶-۵۵:۷: :٩‏ 


۰ ۱۷:۱۰:۱۲ و ۱۹ 


۸ توضیح). ولی هیچ وقت این کلمه برای ظهور عیسی بر دوازده رسول بکار برده نشده است. 


۳ 


ره 


۳۶۳ 


۳۳۶ ۳۳ ۱۱۳۸۰۰ 


۱۴-۰ 


فرشته دا زا دید که نزد او آمد وبه او 


2 ۱ ۴ ۳ 
کته ای کرتیلیوی ۱ سر با ستسا تین 
خیره شده (بر فرشته) تیال که «ای 


۲ خداون دا! جه شده؟» و( 


(دعاها و صداقات نو خهت با دکاری" نه 
پشگامهدا ترآمد ناه *و حالا کسانی به 
یافا ویر 0 
بطرس استت طلب کن: او مود شمتمون 
دباغ که خانه اش ن زدیک دری‌است؛ 
سک ونت دارد:» ۳۳ "و پس از رفتن 
فرشته‌ای که بااو صجبتو کرت 
کرتیلوشن ]دق راز خلیکاران ویک 
سرباز متقی از آنهایی را ملازم او تو 9 
ضندا زد ۸ و بعد از آنکه همه جین را 
برایشان نقل کرد آنها را به یافا فرستاد. 


اعمال رسرلان 


رویای پطرس در بافا 

"و فردای آن روز وقتی که اینهاراه 
می‌پیمودند و به شهر نزدیک می شدند» 
پطرس حدود ساعت شٌ شم" به پشت بام 


ففت فا تیان کف ی ان کر 


شده و می خواست جیزی بخورد. در حالی 
که [آن را] تهیه می کردند» وه خلییم؟ 
ری رفته اه اشماتها وه یی و 


شبتی منل یک سفرهٌ بز رگ که چهار گوشه 


آن گرفته شده بود پایین می‌آمد و بطرف 
رن تاد در دا نت 


جهاریایان و خزند گان روی زمین و مرغان پٍ 


هوا فرار ۳ و ندایی به وی رسید: 


۱ مد 9 ۱۴ 
«برخیز پطرس, بکش و بخور!»۲۴ اما 
پطرس گفت: «نه» نه! خداوندا. زیرا من 


8- فرشته خدا (بندهای ۷:۳ و ۲۲: ۱۳:۱۱) در بند ۰ تبدیل به مردی می شود. (ر.ک. لو۴ ۴:۲ و ۲۳)؛ ر.ک. اع ۸:۲۳ 


0- ۰ مثل یک بنای یادبود یا جشنی برای بز رگداشت (یوشع ۴ ؛ خروج ۱۲ :۱ . شاید هم قربانی (لاو ۲ :۰ یا نیایشی 
(طو ۱۲ ی 0 این است که دعاها و صدقات کرنیلیوس 


(۲:۱۰ توضیح) در خاطرةٌ خدا حاضرند (ر.ک 
0- و حالا شروع مقطعی تعیین کننده را نشان می دهد که با تعمید گرفش تمام خواهد شد (ر.ک 


۰ 


۰ . متن در مورد 


انتظارات گرنیلیوس هیچ نمی گوید. مگر چند نسخه خطی که در آخر بند۶ اضافه کردند: ی باید انجام دهی به تو 
خواهد گفت (ر.ک. ۶:۹) جزئیات بعدا توضیح داده شده (۲۲ توضیح) همه چیز با تبادلات مهمان نوازانه همراه است. 
ردک. ۱۸:۶ ۲۳ و ۰.۳۲ 
0- در برخی نسخه ها, در ادامه, عباراتی افزون تر دارد. 
0 در شرق فدیم و در عهد عتیق, رسولان هميشه دو نفرند (به عنوان دو شاهد). در اینجا یک سرباز همراهشان است. ( ر.ک. 


۱۰ 


(+) ۰: 


ط تقریا ظهر ساعت غذا خوردن (رر. کن. ۶:۷۲) ساعتا معمولی غبادنت نبوده استا: 
8- کلمه «خلسه» در عهد جدید خیلی نادر است. منظور از آن واخوردگی کامل است که روبا سبب آن است ٩:۱۸(‏ توضیح) . 
رویائی که در آن خدا و يا عبسی خواسته هاشان را ابراز می دارند. (۵:۱۱؛ ۱۷:۲۲؛ر.ک. ۸:۱۶) همین کلمه یکی از کلماتی 
است که تعجب عمیق حاصل از دیدن یک معجزه را ییان می کند. (۱۰:۳ توضیح؛ لو ۲۶:۵). 
- از قسمت پائین می آمد؛ متن و تفسیر این بند نامطمئن می باشد. بنظر می رسد که پطرس خیمهٌ وسیعی را دیده (عبادتگاه 


سماوی؟ 


که بالای آن به آسمان و یائین آن به جهار نقطهٌ زمین (جهار جهت اصلی) می رسد. در یکی از نسخه های مهم 


دیگر 


به نظر می رسد که این جادر در هوا توسط چهار گوشه آن معلّق است. بدون اینکه مفهوم سفره را داشته باشد. بعضی از ظواهر 
این رژیاء رژیای حزقیال (باب ۱) را به یاد می آورند: آسمان باز» عدد چهان حضور حبوانات (توضیح بعدی را ببینید), 
صدا[ی خدا ]. 
ل- این شمارفن: هشانند تکرار تقرییی ات در ۸۶:۱۱ شمارشی سمرپیذایشن ۲۳۲۱۱ ودک ۰۶ ۱۳:۷۰۹۷) وا تداع امی 
کند. علیرغم کمبودها. هر دو متن تمام حبوا نات مخلوق خدا را در نظر دارند. ر.ک. توضیحات بندهای ۱۴ و ۰۱۵ 


۴۳۶۴ 


۹ 


اعمال رسرلان 


۲۵-۰ 


حزق ۱۴:۴ هیتیخاه سیر کنات بای که فان را فرستاده ام.»" "پس ری ۱0 ۱۵9 
۰ "و از نو بار دوم صدایی بطرف این مردان۲۷ پائین رفت و گفت: 
۵ به او گفت: «آنچه را که خدا پاک اعلام . «اینک منم آن کسی که شما در جستجویش 
۱ کردم توآنرا کثیف مخوان!» "و این سه هشن شیب ببن ها مت ۰۱۲ ۱۵ 
اوطافی ۱۳ ‌ 7 ب ۱ ۳ 7 
۱ییمو۴:۳: بار اتفاق افتاد. و بلافاصله آن شیء بطرف گفتند: «فرمانده کرنیلیوس, مردی متقی و لرا:۶. 
0( دا تسا که تام امت بهوهدربارد ای ۰۲۳ 
۲ اما در حالی که پطرس. مردد. از خود . شهادت نیک می‌دهند. توسط فرشته مقدس 
تعبیر این روا را می‌پرسید اینک باخبر شده که تورا نزد خانه خود بخواند و 
فرشتتا کات کر تیلیرنن» که فر نار خاند.- .شضانت را وهی من آنطرس | انا 
شمعون تفحص کرده بودند. به جلوی در را به خانه خوانده و از آنان پذیرایی نمود. 
۲ ورودی رسیدند.۲ و صدا زده و سوال روز بعد بلند شده با آنان رفت و چند تن 
کردند: «آیا شمعون ملقب به پطرس در از برادران اهل یاف نیز با وی رفتند.۲۴ 
اینجا سکونت دارد؟» "و چون هنوز . روز بعد به قیصریه رسیدند. و کرنیلیوس در 
پطرس در حال تفکر راجع به روّیا بود» روح حالی که [تمام] اقوام و دوستان صمیمی اش 
به او گفت: «اینک دو نفر" تو را جستجو رافراخوانده بود منتظر آنان بود.* "و وقتی 
۱ ین که سس لته شو یائین برو و بدون پبطرس داخل له کر ینوس به دیدارش 


ملاحظه کاری*** همراه آنان برو» زیرا منم 


0 خود را به پاهایش انداخته. تعظیم عبر۷: ۱۰-۱ 


۷- پطرس, بعد فرمانی را که صدا به او داد. نفهمید (ر. ک. توضیح بعدی) همچون بهودی پارسا به دستورات باب ۱۱ لاویان که 
حیوانات پاک و نجس را از یکدیگر تمییز داد و این آخری ها را ممنوع کرده و آنها را سرچشمه نجسی برای مراسم مذهبی 
می‌دا ند وفادار مانده است. 

- تحت اللفظی : یاک کرده. بنابراین صدای بند ۱۳ به نیابت از طرف خدا صحبت کرده:و فرمان بکفن و بخور دلیلی است 
مبنی بر اينکه از این به بعد تفاوت بین حیوانات نجس و حیوانات پاک برداشته شده. (ر. ک. ۲۰:۱۵ توضیح). آخرین بعد 
این مکاشفه در بند۰ ۲ تلقین شده در بند ۲۸ تا ۳۴ (توضیحات) تأئید می شود. 

۴- در بعضی از روایات مردان و پا سه مرد نوشته شده. 

با: بدون شک و تردید 2۵ :۰ توضیح . 

۷- به یقین روح از طرف خدا صحبت می کند. و ریت مر کفکه ار هی را هدعو بای عکار اه وا 
نباید در مقابل انسان ها تکرا ر کند( بند۱۴) اين جوابی است به سوّالات بی جواب پطرس که مفهوم روْیا را از خود می پرسید 
(بندهای ۱۹-۱۷). وی این جواب را درک می کند. جرا که با وجودیهودی بودن, از نامختونان پذیرایی می کند(بند۲۳), 
افرادی که طبق قانون مذهبی نباید با آنان مراوده کند (ر. ک. ۲۸ توضیح) . در نتیجه منظور رویای پطرس انسان ها می شوند. 

در برخی نسخه ها, عباراتی 1 

7- کلمه ای که اینجنین ترحمه شده (ر. ک. ۳۷:۱۰ و ۴۴؛ ی ی هی ی رن 
گاهی هر دو بطور همزمان. در اعمال رسولان, اغلب به معنی یک اتفاق - دخالت خدا در تاریخ, که توسط کلام توضیح 
شده باشد. بند ۵ نمی گوید که کرنیلیوس چه انتظاری می بایست از بطزیی د استقه باس ۱ ۰ در اینجا موضوع ار 
بطور مرموز گفته شده(ر. ک. بند۳۳) و فقط در بندهای ۳۷ تا ۴ ۴واضح گردیده. 

2- این برادران همراه پطرس. گواهانی بر عطیهُ روح به امت های غیر بهود می باشند ( ۰ و 

۳- روایت نسخه غربی : وقتی پطرس به قبصریه نزدیک شد, یکی از خدمتکارانش جلو دویده و رسیدنش را اعلام کرد. 
کرنیلیوس بیرون شتافته به استقبالش آمد. 


داده 


۴۳۶۵ )۲۹۵۱( 
۰ 


۱۳ 
۹:۱۵ 
غلا ۲: ۱۶-۱۲ 


۰ 


لو۴ ۴:۲ 


لو ۱۳:۱ 


۳۶ ۰ 


نمود. ؟ "اما پطرس او را بلند کرده گفت: 
«برخیز که من هم یک انسانم!» ۲ و در حالی 
که با وی صحبت می کرد وارد شد و بسیاری 
1 
اعلام کرد: «شما می‌دانید که تماس و یا 
نزدیک شدن به بیگانگان برای یک بهودی 
عملی نامشروع است. ولی خدا به من نشان 
داده که نباید هیچ انسانی را کثیف ویا 
نجس نامید؟ *۲ نیز به این خاطر است که 
بدون چون و جرا و به در خواستتان آمده ام. 
بنا براین از شما می پرسم: به جه خاطر مرا 
به این جا آورده‌اید؟» " "و کرنیلیوس گفت: 
«جهار روز قبل در همین ساعت., در حالی که 
در خانه ام نیایش می کردم در ساعت نهی 
مردی با لباس های نورانی روبروی من 
ایستاد! "و گفت: «کرنیلیوس! دعاهایت 
مستجاب شده و در پیشگاه خداء صدقات تو 


بخاطر آورده شده اش ی سیم را 


اعمال رسرلان 


پفرست تا از یافاء شمعون ملقب به پطرس را 
که نزدیک دریا درخانهُ شمعون دباغ سکونت 
خارده ا نت در هیا لته بیدا ان 
فرستادم و تو خوب کردی که رسیدی پس 
اکنون همه ما در پیشگاه خدائیم تا آنچه را 


بشنویم. » 


سخنرانی پطرس در خانةٌ کرنیلیوس 
پبطرس دهان؟ گشوده گفت: 


قائل تس وی ول کر هراامکی کی که 


وشت‌ظ ۳۶" [ایت چشین است] کلامیآ را 
که او به پسران اسرائیل فرستاده و [به 
آنان] مزده نیکوی صلح را ار طریق عیسی 
مسیح که خداوند همگی است. اعلام کرده 
ست. 


فی۱۴:۴ 
بو ۶۸:۶ 


۱۱۴ ۱ ۸ 


2۳۱۶۰۰۱۳+ 
مز ۷ ۰۰۱ 
۱۷( 
اش ۵۲: ۷؛ 
روم ۱۱۵۰۱ 
روم * ۳۳۱ 


6 در اینجا پطرس مفهوم عمیق رژیایش را بیان می کند: دیگر نباید نامختونان را نجس به حساب آورد. با لغو تمایز بین 
شیواتانخ‌ یاک و تخل آمکای تحاست ریق رید کبء لا۱۲۵) راک مر کان :یات رون اقا تخس فآ گرفتادفی 
شدند, لغو می کند. و به این ترتیب آن ما اصلی که بهودیان را از معاشرت با مشرکان باز می داشت (ر. ک. بند ۲۰ توضیح) 
از بین می رود. خصوصاً تىاول غذا با آنان (۳:۱۱). در نظر خدا, تنها ارزش اخلاقی و مذهبی مردم به حساب می آید 
(۳۵:۱۰ توضیح). 2 

0- در بعضی از نسخه ها: در مقابل خدا. اصطلاحی متداول که شاید از بند ۳۱ گرفته شده است. 

6 ر.ک. ۳۵:۸ توضیح. 

- تحت اللفظی: خدا بین افراد تمایز نمی گذارد (لو ۲۱:۲۰). او تعلقات ملی و موقعیت اجتماعی را به حساب نمی آورد (ر. ک. 


نود 


ضیح بعدی). 


8- یا: او مطبوع خدا است. بنا براین, این پاکی و با نحاست نیست که شخص را در مقابل خدا همجون یک قربانی, دلپسند می 
گرداند (فی ۱۸:۴؛ ا-پطر ۵:۲) بلکه ترس خدا (ر.ک. بند۲ توضیح) و عدالت (یعنی کیفیت کلی زندگی مذهبی و 
اخلاقی) و بطور عمیق تر ایمان به عیسی است که قلوب بهودی و غیر بهودی را کی گردانه( ۵:۵ ) بو که روم ۱۸:۱۴ 
جایی که از غذاهای پاک و نجس صحبت می شود. حالا مفهوم ریا کاملا روشن می شود. ۱ 

8- تاکید اساسی در بندهای ۳۵-۳۴ نمونه جدیدی از مواعظ رسولی است (۱۴:۲ توضیح). پس از اعلام مفهوم آمدن عیسی 
(۳۶), مراحل رسالتش بطور خلاصه و مطابق اناجیل نظیر (۳۷ تا اوایل ۳۹). تا فرجام آن يعني مرگ و رستاخیز و ظاهر 
شدن ها و سپردن رسالت به رسولان (آخر ۳۹ تا ۴۲) نقل شده و در پایان دعوتی ضمنی به ایمان [ به عیسی ]. دعوتی مژّید با 
گواهی پیامبران (بند ۴۳). آشفتگی روحی پطرس در این بندهای ۳۹-۳۶ ملموس است. 


[- پیام نجات که خدا توسط آن صلح 


بین خود و ادمیان را اعلام می کند (اش ۷:۵۲؛ مز ۲۰:۱۰۷: ۱۸:۱۴۷). 


[ اگر در ابتدا, پیام برای بهودیان بوده (۴۶:۱۳ توضیح): ولی حالا» بدون تمایز برای همه است. زیرا عیسی خداوند همگی 
است ( ۳۶:۲ توضیح). 0 


۳۶۶ 


9 


لو۰۱۴:۴ 
۳۳ 


۱ ۱ 
لو۴ ۴۷:۲ 


تن 
لو۴: ۲۱-۱۶ 
اش ۱:۶۱ 


۲ ۳( 
لو ۲:۷ ۲-۲ ۲؛ 
اش۰۱۸:۲۹ 
2:۳۵ 


لو۲ ۲۵:۲ 
لو۴: ۰۳۶-۳۵ 


۱ 
بو ۲:۳ 


اعشال رسر ان 


شا انخه را + تمام یهودیه اتفاق 


افتضادوین فارگ , که در حلیل شروع 
0 بعد از تعمیدی که بحیی[ یوحنای 


تعمید دهنده ] اعلان کرش ۲ ینت از 
ناصره که خدا او را آن طوری در روح 
مقدس و قدرت"" مسح کرد. که در حالی 


که راه می‌رفت. اعمال نیک انجام 
می‌داد"" و تمام آنانی را که توسط شیطان 
اذیت می شد ند شفا می داد زیرا که خدا 
با وی بود. 

۳ شاهدیم؟ تمام آنچه را که او ذر 
سرزمین بهودیان و در اورشلیم انجام داده. 
همان را کها نها تبث به داراوبخته و 


۴۳-۰ 


۴ : ۲ : 
اتف هفان یتخت روز سوم" 
برخیزا نده14 و [امکان] ظاهر شدن را یه 
او داد, ۲ آنه به تمام مردم؛ بل که به 
۱[ 
شاه بودند به ما که بعد از رستاخیز وی 
ار تخت شته اه از بسااو خورده و 
آشامیده ایم*. 
مردم اعلام کرده و شهادت دهیم که اوست 
که رها زشحیرات | قایی دنو 
مردگان منصوب شد. ۲" تمام انبیاء بر او 
شهادت می‌دهند" که هر کس به او ایمان 


آورد توسط نام او ؛ خی کاها نت وا 


دریافت کند". ( 


اه سکوز ود کب ۵ 


۱۶:۲ 
(۱۴۲ ۱ 


2 
لو ۴۷:۲۴ 
2۳۳ 

۵ -۱۱؛ 

روم ۱۳-۰ 


- این تأئید. بطور همزمان» دو هدف دارد: اتفاقات قبلی و اتفاقات بعدی. نه تنها شنوندگان, فرزانگی کافی را دارند که آنجه 


را به آن اشاره خواهد شد بدانند. بلکه می توانند مفهوم وقایع را آنطوری که در بند۳۶ و تما 
را ۱ ره 


ر.دک. آیه ۲۲ توضیح. 


- ر.ک. ۱۸:۴ تا ۲۱ (نقل قول اش 


سخنرانی هست قبول کنند. . به 
(۴۴ر.ک. ۱۵:۱۱). 


۶۱ :) که تلقینی است مبنی بر اين که نزول روح بر عیسی در هنگام تعمید (لو ۲۱:۳- 


۲) یک مسح است. همین روح برنامختونان مومنی که به به پطرس گوش فرا می دهند نزول می کند (بند۴۴) وکا ۸:۱ 


0- ۰ عنوان نیک وکار گاهی به فرما نروایان یونان 
0- ر.ک. ۲۲:۱ توذ ۱ 
0- منظور از آنها احتمالا بهودیان است ولی بدون اینکه در این مورد پافشاری شود( ر.ک. ۲۳:۲؛ ۱۵-۱۳:۳؛ ۲۸:۱۳). 
0- این دفت ترتیب زمانی که در فرصت مناسب موعظهٌ رسولی (ر.ک. ۴:۱۵ و ۱) به آن اشاره می کرد تنها 


یح؛ ۸:۱ توضیح. 


نی اطلاق می شد(ر. ک. لو ۵:۲۲ ۲). 


اعمال رسولان آمده است. (ر.ک. لو ۲۲:۹: ۳۲:۱۳: ۳۳:۱۸: ۲۴: ۷ و ۴۶). 


: 01 


تحت اللفظی: او را به پا کرده. 


در این قسمت 


]- اینجنین, سوای گروه گواهان ممتاز» امت بهود تنها یک برتری دارد: فا وی 
پطرس آنرا در این زمان به ملل غیر بهود اعلام می کند. ر.دک. ۴۲ تو 

5- متن روایت غربی ادامه می دهد: 8 

1- منصب قاضی فقط در دو قسمت اعمال رسولان به عیسی اطلاق شده (ر. ک. ۷ توضیح): یکبار در انعقف فدیگرین دز 
۷ ودک ۲ نیو ۱۰۴ سبط ۲د وب کهدست ۳۱:۲۵ ۱۵۶ ۲۳۶ . در ایمان بهود» قضاوت خاص خداست (روم 
۱ -پطر ۱۷:۱ و غیره) این قضاوت زندگان و مردگان یقیناً در آخرین برگشت (۱۱:۱) عیسی اجرا خواهد شد. 

ک.مردگان و زندگان در ۱-تیمو ۱۸-۱۳:۴)؛ ولی همینطور برای موف یک واقعیت زمان حاضر هم هست. همیطور که 
برای ۲-تیمو ۵:۱: ۱-یطر ۱۷:۴؛ بوحنا, و غیره. 

1- در این گفتار» این تنها موردی است که در آن از یک وجهه اساسی موعظهٌ رسولی, که محقّق شدن نبوت هاست (۱۸:۳ 
توضیح) بطور واضح کمک گرفته شده است. موف به متون انبیاء در رابطه با ایمان و بخشش گناهان فکر می کند. (مثل 


(ر. 


متونی که در روم۱ :۷۰ ۳۳:۹ 


۰ و غیره آمده اند.) 


۷- این سخن. حرفی را که موعظه با آن آغاز می شود. تکمیل می کند (۳۵ توضیح) و به سخنی اشاره می کند که به گزارش 
دربارهُ کرنیلیوس خانمه می دهد (۱۸:۱۱). به هر کسی. بهودی با غیر بهودی (ر. ک. ۱ که به عیسی مرده و برخواسته 
از مرگ خداوند همه, ایمان آورد. نجات عطا می شود. تنها ایمان است که قلوب همگی را تزکیه می دهد ٩:۱۵(‏ توضیح). 


ی 


۳۶۷ 


۱ 2+" 
۶-۹ 
۲۱-۲ ۳۳؛ 
روم ۵: ۵: 

تبط ۶:۳ 
۲ ۶ 
۱۱2۵ 
۹ 2۴ 
۶( ۱۷ ۱۹ ۳۳۵۳+ 
۱۳:۳۸ 


۱۷/۱ ۰ 


آمدن روح بر غیر بهود 

۳"یطرس هنوز در خال گفتن این کلمات 
بود که روح القدس است بر تمام آنانی که 
کلام را گوش می کردند نازل شد۵.۷؟و 
تمام مومنان اهل ختنه که همراه پطرس 
بودند از آنکه موهبت روح القدس حتی 
روی [اشخاصی] از امت ها ی غیر بهود ] 
پبخش شده مبهوت ماندند. که زیرا 
[صدای] آنها را می‌شنیدند که با زبان‌ها 
سخن رانده و خدا را تمجید می کردندگ 
یط زین | مسیتوا | اذامه خاده 
اه 
همچون ما نیز روح مقدس را دریافت 
کرهه انل از ات تمد محروم کند (؟ »۸و 
او دستور داد که آنها را به نام عیسی مسیح 
تعبیا: دهتتا رس آ نها آزرفی حواهشن 
کردند تا جند روزی [ نزد آنان] بماندگ. 


اعمال رسرلات 


گزارش پطرس در اورشلیم 
۱" تش و نس اهر ای نا در 
بهودیه بودند» از اینکه حتی 
[افرادی از] امت ها[ی غیر یهود] کلام خدا 
و اند مار فان اف بط بر 
ی 
انا شش ند «تو نزد ختنه 
نشگان *رفته و با آنها غذا شوردی 10 ؟ اما 
پطرس گزارش مفصل را برایشان شروع کرد, 
کته رف کر شهی باق در غال تیان 
بودم. در حال خلسه فرو رفته, روّیایی دیدم: 
شتتنی هل یک شفیره نیزر کت که از خهتار 
کوشه مره شاه باشد, پائین می‌آمد. از 
آسمان نازل شده و به من رسید. "در حالی 
که چشمانم به آن خیره شده بودند. مشاهده 
رن و جهاریایان زمین و حبوانات وحشی و 
خزندگان و پرندگان آسمان را دیدم؟. "و 
همینطور صدایی شنیدم که به من گفت: 


۴۳۵۰:۰ 
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۷- در حالی که هنوز پطرس سخنرانی خود را تمام نکرده؛ یا بهتر بگوبیم اندکی از شروع آن می گذرد - (۱۱ :۱۵ خدا (و 
ی ۱ ۱ ی روح نشان می دهد که خود ابتکار این امر مهم را در دست دارد, هر چند که در این مورد موعظةٌ 
رسولی نقشی ناگزیر اجراء می کند. 

*- این حمله روایت پنجاهه را تداعی می کند (۱۴:۲: ۱۷:۱۱): و اکنون پنجاههُ ملل غیر بهود است (ر. ک. ۱۵:۱۱؛ ۲:۱۹ 
توضیح). 

و حلو آب را بگیرند که آنها تعمید داده نشوند . در اینجا عطیهء روح قبل از تعمید به وقوع پیوسته و منوط به دست گذاری نیست 
(۶:۶ توضیح). با دست گذاری ویا بدون آن. عطیهء روج از خدا است. 

7 در اینجا مثل مواردی دیگر ۱٩(‏ :۰ ۱-قرن ۱۴:۱ و ۱۷ رسولان خود تعمید نمی دهند(ر. ک. ۱۲:۸ ۳۶). 


8- اشتراک در زندگی و احتمالاً در سفره (میز غذا) که با مهمان نوازی همرا ه است؛ وحود کلیسای حدید قیصربه را مشخص 


می‌کند. 
۷0- نسخه غربی: دس 1 پطرس تصمیم به رفتن به اورشلیم گرفت. برای استوار کردن برادران, آنان را 
مخاطب قرار داد (سیس رفت) از دشت و صحرا حرکت کرده و با سخنرانی های متعدد تعلیم می داد. آنگا ه که پیش آنان 
رسیدء فیض خدا را به آنها اعلام کرد. . ولی برادران مختون با او به مشاجره بر خاستند. 
6- تحت اللفظی: مردانی که هنوز غلافشان را دار ند. 
0- به نظر می رسد که در این مرحله ممنین مختون اورشلیم, به نامختونی غیر بهودی گروبده به مسیحیت هنوز چندان اهمیتی را 
نمی دادند که بعدها اهمیت دادند (۱۵ : توضیح). پطرس. بویژه بواسطهٌ هم سفره شدن با مشرکین سرزنش می شود. م 
سفره شدن مهم ترین منبع نجسی برای بهودیان به حساب می آید ( ۰ توضیح): : در حقیقت این مشکل حادی برای امت 
مسیحی است. امتی که بطور عادی, مراسم نیایش شک رگزاری در چارچوب سفرهُ غذای وی قرار دارد ( ۰ توضیح). 


.کت 


۳۶۸ 


۰ توضیح. 


۱ 


اعمال رسرلان 


«برخیز! پطرس, بکش و بخور!» اما من 


۲۰-۱ 


است رنه تازل تولم قیا طورش کسیر ها 


لو 
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0 


۳ 
گفتم: نم نه! دا وندا: زیرا هیچ‌گاه آ نجه فب اش *"پس بخاطر آوردم کلام خداوند ی 
ی ی ی را که می‌ گفت: یحیی حقیقتاً با آب تعمید یو ۲۶:۱۴ 
نشده!» دزم نی از اسان می‌دهد اما شما در روح مقدس تعمید ۱ لو ۱۶:۳ 
۰ تکرار کرد, گفت: «آنجه را که خدا پاک خواهید بافت.۲" یس اگر خدا به آنان ۰۸:۵ 
اعلام کرده تو [دیگر] کثیف مخوان!» ‏ او ای بای ی ی ۱۱۳ 
۱9 این [اتفاق] سه بار واقع شد و همه چیز خداوند عیسی مسیح؟ ایمان آورده ایمه پس سس 
کفنا تور اسان تالا هش واننی من که هستم که با خدا بتوانم مخالفت 1-۵ 
۱/۰ در همان لحظه, سه مرد که از قبصریه برایم کنمل؟» 1 پس آن ها با شنیدن این آرام ۵ ۱۰ 
۰ فرسشتاده شیلم: نودند یهافر خانه ای آمد ند وان رل تن ار 1۱۴۱ 
که ما در آنحا بودیم "۱و روح شین کنتته. م کدی ۳ ی له «یس خدا به امت ۰ 
۰ ۸ «بدون ملاحظه کاریگ همراهشان برو». و ها[غیر بهودا] هم آن توبه وقگ | ی ]زا ۲ 
اش هنشت هام دید وه «داهه است و ۳ 
۰۰ ۵ به خانه آن مرد وارد شدیم. ۳" و او ما ۴ 
۰ آگاه کرد که چگونه در خانه اش فرشته را بنیان گذاری کلیسا در انطاکیه 
۰ فنق که انستاده بودو کفه ور کساي 2 *"پس آنانی را که [غم و] اندوه متعاقب ۲-۱:۸ 
یافا بفرست و شمعون ملقب به پطرس را حریان استیفان پراکنده ساخته بود تا 
زا بطلب! ؟"او با تو سخنانی خواهد گفت که . فنیقیه, قبرس و انطاکیه می‌گشتند و کلام را 
۱-قرن۱۶:۱ به [فیض ] آنها [ تو] نحات خواهی یافت. به هیچ کس جز یهودی اعلام نمی کردند. ۳:۲۱ ۵ ۳:۲۷ 
۴۳۳۳۴۱۰ تو و تمام خانوارت". * "و درحالی که شروع من امن غزی که رای قبرس و ی 
۲۷ به سخن کرده بودم, آذ روح که مقدس .. قیروان بوده و به انطاکیه آمده بودند, با 
]- روایتی دیگر:تانجایی که بودیم. 
ع- یا: بدون قضاوت و تفاوت قائل شدن. این عبارت, عبارت ۲۰:۱۰ را تداعی می کند و زمینهٌ ٩:۱۵‏ را آماده می نماید. 
0- کلمه ما تأکیدی است براین که پطرس تنها نبوده (ر. ک. ۲۳:۱۰ توضیح). 
3- وابستگی کرنیلیوس به خانوارش (۲:۱۰ توضیح) موازی با وا بستگی پطرس به برادران اهل یافا (۱۲ توضیح) می باشد 


ردک. ۱۵:۱۶ و ۳۱ و بعد؛ ۱۸: ۸). 
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که ۰ توضیح. 

تحت اللفظی: جلوی خدا را گرفتن (ردک. ۴۷:۱۰ توضیح). 

تحت اللفظی: گرویدن به زندگی. داستان کرنیلیوس ۱۰ : توضیح) اینچنین شروع یا خاتمه می‌یابد. بطور یکسان برای 
و ی در سطور بعد پطرس آنرا فیض 
خداوند عیسی می نامد (۱۱:۱۵). 

با رسیدن نوید (انجیل) به سامره (۵:۸ توضیح) و به لطف خدا. به اولین اهالی ملت های غیر بهود ( ۰ توضیح). موف 
به پراکندگان رز ری کدی ۵ که مین روز سس را ما اب یی فروی 
اعلام می کنند. این والمه تاطم» مفی بت ضرق م دلج مغ این شهر و اورشلیم شده و بویژهپواس را که مدتی طولانی ناپیدا 
بود وارد صحنه می کند (۹: ۳۰ . این شهر بز رگ مشرک, انطاکیه, » علیرغم بدنامی اش از این به بعد مرکز تبلیغی مهمی 
خواهد بود (۳-۱:۱۳: ۲۸-۲۶:۱۴: ۳۵:۱۵ -۳۶: ۲۲:۱۸). 


(۲۹۵۵) ۳۶۹ 
با 


۷۱ ۲۸-۲ اعدال تس ان 


0 یونانی‌ها" نیز صحبت کرده. مژده نیکوی خداوند اضافه تیا در تون ۱۴:۵ 
مت ۲:۲۷ ۳: ب ۰-۳۷٩‏ 


مر ۲۱:۱۵ خداوند مسیح را [به انها] می‌دادند. ۳ و لب روم رف ۲۶ و او را پیدا 0 9 


۳۲ ۵9:۷ دست خداوند همراه آنان بود" و تعداد کرده و به انطاکیه آورد. پس ایشان یک 
لو ۶۶:۱: سشباری ایمان ا ورد به ند وند گرویذاند, سال تمام در کلیس" جمع شده جمعیت زیادی 
۲-سمو ۱۲:۳ 
۳ ۲ اما خیر ایشان به گوئن کلیسای مستقر ذر را تعلیم دادند؛ و در انطاکیه بود که برای 


2۶ 
اب اورشلیم رسید و برنابا را به انطاکیه اولین تازد شا تردات یفام که 


۱۴:۸ فرستادندك. وفتی که زستل و فیض نا 
۸:۸ ۱ 
۳ ۱ را دید. شادمان شده و همه را نصیحت کرد عمل برای امداد 
که با قلبی استوار به خداوند ملحق ۲ و در آن ایام انبیایی از اورشلیم به 
و اه 7 ۲ : ۹ 1 ۲ کب 
۳۶ بمانند. " "زیرا که او مردی نیکو. پر از روح اطا کیه میدن ۳ و یکی از آنان به نام 


3 7 2 3 ۳ 
0 مقدس و ایمان" بود. گروهی بسیار برای آغابوس به پا خاسته و از طریق روح" اعلام 


0- حتمالاً یونانی گرایانی هستند (۱:۶ توضیح). یکی از هفت نفر از اهالی انطاکیه بود (۶: ۵). برنابا (۳۶:۴) و مناسون 

(۲۱ :۰) قبرسی الاصل بودند. لوکیوس (۱:۱۳) از اهالی قیروان بود. 

8- خداوندی که بطور مستقیم گرایث کی کرتیلیوسش و متعلمیدتن را فرا هم آورده چیزی را جز تأیید ابتکار مبلغین انطاکیه. نمی تواند 

نحام دهد. 

0- گرایش غیریهودیان به عیسی توجه کلیسای اورشلیم را (ر کت ۱۳۱ :) به خود حلب می کند . کلیسایی که بار دیگر بدین 

مناسبت وظیفه اش را در مورد برقراری و تداوم روابط با کلیساهای دیگر ابراز می دارد. در باب های قبل, رسولان شخصا این 

رتباط را بر عهده داشتند (۴:۸ ۱+ ۳:۹ در اینجا به دلایلی امشخص (زبان؟ فاصله؟ شهر غیر بهودی؟) اولین کلیسا فقط 
یک نماینده می فرستد. پطرس. شخصا در زمانی نامعلوم, به انطاکیه امد (غلا ۱۱:۲ و بعد). 
1- بنابراین ان روح مقدس است که از ز طریق برنابا ابلاغ مزدهٌ نیکو را به غیریهودیان بطور مور تأیید و تقویت می کند. 

۹ سولسی که در این گزازشن؛ بعد از طرسوس از او سخنی نه میان نمی آیند (۳۰:۹) بتایر غلا ۱۱۸۰۱ ۲:۲ این غیبت: پولس 
احتمالا ده سال به درازا کشیده است. اقدا برنابا به پولس اجازه می دهد که رسالتش را که مآموریت به پیش ملل غیر بهود 
می‌باشد شروع کند(٩‏ :۰ ) - در حقیقت. اگر در ین مدت یولس غیریهودیان را مخاطب موعظهٌ خویش قرار داده بود. اعمال 
رت که ۱۰ عاره یی کرد 

- در اینحاست که برای ز نخستین بار کلمهٌ کلیسا (۵: ۱۱ توضیح) به امتی خارج از فلسطین. امتی شامل مختون و نامختون؛ اطلاق 
می شود. . این کلمه ی ای رس ی ات توضیح بعدی ی( . از این به بعد 
متداول ترین لفظ است برای تعریف جمع ایماندار ان. 

0- 0 برای آنانی که مولف با عباراتی چون برادران (۱۵:۱ توضیح), مومنان (۴۴:۲ توضیح) و شاگردان (۶ ۳ 

ضیح) » طریق :٩(‏ ۲ توضیح)» قدیسین (۱۳:۹ توضیح) و غیره مشخص کرده و خواهد کرد .مسیحی ترجبه کلمهٌ پونانی 
ی ز نام مسیح 715005) مشتق شده. در حالی که تمام تسمیه های دیگر (و یا نقریبا تمامشان ر. ک. ۴ ۵:۲ 
توضیح) از خود ذینفعان صادر شده است. کلمهٌ مسیحی که در محافل غیر مسیحی بوجود آمده, نا ی 
است. ظهور این کلمه دال بر این است که کلیسای انطا کیه در نظر مردم. به عنوان یک فرقهٌ بهودی شناخته نمی شده (ر. ک 
۳۴ :۵) بلکه بصورت یک گروه جدید که خود را وابسته به مسیح می داند شداخته می شده است. (۲۶ :۰ ۱-بطر ۴ :۱۶ 

۷- احتمالاً به ابتکار خودشان. بنابراین ایتدا در کلیسای اورشلیم (ر. ک. ۵ ۰۷ و پس از آن در انطاکیه (۱:۱۳) و 
افنس ۱٩(‏ :۰ و قیصریه (۲۱ :0۹ » انبیایی مسیحی بوده که نبوت می کردند. این نبوت مسیحی. توسط روح مقدس (۲۸: 
۳ و 8۲ ۶:۱۹ ۲۱: ۱)القاء می شد و به نظر می رسد که نبوت ذکر شده در ۱۸:۲ را به انجام می رساند. انبیای 
مسیحی همچولن انبیای عهد قدیم. . گاهی از ز آینده خبر می دادند (۲۸: 1 ۱۴-۰ , که با توجه به وضع موجود. سرگرمی یا 
پشتیبانی را بهمراه داشت (۳۲:۱۵؛ ر.اک. ۱-قرن ۱:۱۴ توضیح). 

۷- تحت اللفظی: توسط روح پا در روح (ر.ک. بند ۲۷ توضیح) . 


۳۷۰ (۲۹۵۶) 
ما 


اعمال رسولان ۷۱ - ۶:۱۲ 


کرد که قحطی بزرگی در تمام زمین اتفاق برادر یوحنا را با شمشیر کشت. "و با دیدن :۱۳ 
خواهد افتاد. ان همان است که دزمان ,ایتکه این غیل وود یس نهودیان اشت؛ 9 
له کلوهیوس دنمان افخاف ‏ وش کات +« فستگیری نظرسشی را ترش آن آضافه کرقر و 
ره تصمیم گرفته که هر یک مطابق ایام فطیر؟ بود. "او را گرفته و به زندان لو۱:۲۲ 
روم ۳۱:۱۵ امکاناتشان» سهمی را برای خدمت به انداخت و حفاظت از وی را به جهار 
پراضران شا کن بهوده تفرستیدت این کاور . هه مهن سردازه سیردو‌هد فش انم 
را نیز با فرستادن آن به پیران* توسط برنابا ‏ بود که بعد از [عید] گذر اورا در نزد مردم 


و سولس" انجام دادند. به تمبایش, نارق نس بطتن در زندان ۷:۲۶ 
۱ ی لو ۳۴:۲۲؛ 
نگهداری می شد در حالی که کلیسا به ی 
اعدا م یعقوب. شنت نرای او خدا را یانش نمی کرد: 9 
۶ ۰ 
۳ پطرس باری؛ جون هیرودیس می‌خواست وی 


۱۳ "و در این زمان؟ پادشتاه رامحاکمه کند, آن شب بطرس با دو زنجیر 


هیرودیس تصمیم به بد رفتاری با بسته شده بین دو سرباز خوابیده بودء در ۰۲۴-۱۸:۵ 
1 ۳ ۱۲۳۱-۰۰۶ 
بعضی از اعضای کلینبا گرفیت. او جعقویت. ال کهمحافطای حلوی درب,زندانرا 


۴- روایت غربی: شادی فراوانی بود. در حالی که ما دور هم جمع بودیم یکی از زد 
ضمیر «ما» که در این روایت دیده می شود. در رابطه با «ما»هایی است که متشخص بعضی از قسمت های نیمه دوم | ین 
کتاب هستند (۱۶: ۰ توضیح). 

7 در واقع در سال های ۴۶ -۴۸ مدز پعصی از نها ان ری و موس 

7- رابطهُ اورشلیم و انطاکیه یک جانبه نیست. در حاهای دیگر ابتکا ر عمل از ز اورشلیم به انطاکیه بود (۰۲۲ ۷) ولی در اینجا 
ایتکا ر یک جانبه شروع می شود, و بدین ترتیب. هم خوانی که متشخص اش تین ارت وج وی( :۴ توضیح). 

8- و چرا نه به رسولان؟ ملف آنرا نس گوید. در اینجا برای اولین بار از اين گروه پیران کلیسای اورشلیم سخن به میان می آید. 
همراه رسولان و پس از ز آنان» این گروه نقش مهمی در شورای اورشلیم بر عهده خواهد داشت (۱۵ :۰ ۴ و غیره؛ ۴:۶ 
بعدها این گروه به تنهایی و در کنار یمقوب دیده خواهد شد (۲۱ 0 به گروه های مشابهی در خارج اورشلیم در کلیساهای 
لستره قونیهم انا کیة میمیدبه (۲۳۱۴) وراشتنن ) ۰ اشاره شده ولی یقیناً اين به معنای آن نیست که این چنین گروه 
هایی در کلیساهای دیگر وجود نداشته. سکوت اعمال رسولان فقط قیاساتی را در مورد منشاء این نهاد محاز می کند. احتمالا 
قرینی است برای شورای پیران [یا معتسدین] که در رأس جوامع یهودی بوده: در اورشلیم این پیران [یا معتمدین ] بعد از 
کاهتان بز رگ قرارمی گرفتند (۲۳۰۳؛ یک ۵۰۱۱۴۰۲۳۰۹۸۰۵۵ ۱۵:۲) تقریبا مفل بیان مسیحی پس از رسولال. در مورد 
انتصاب پیران به ۲۳:۱۴ توضیح و در مورد نقش آنها به توضیح ۰ مراحعه شود. 

0- دومین آمدن پولس به اورشلیم (ر.ک. ۳۰-۲۶:۹). آیااین همان سفری است که در غلا۲: ۱ آمده؟ (ر.ک. ۴)۱۸:۱ 
توضیحات ۲۵:۱۲ و ۲:۱۵ را بخوانید. 

0- پار دیگر در اورشلیم (بندهای ۱۹-۱) بیدادگری علیه رسولان (ر ۳ ۸ توضیح) شروع مي شود:مرگ یعقوب. دستگيري 
محدد وا زادی معجزه آسای بطرس (ر. ک. ۲ ۶ و ۵ :۱۹-۰) که سپس ی نایدید می شود (۱۲ :۱۷ توضیح). ۰ هیرودیس» 
ستمگر در قیصریه می میرد (بندهای ۰ ۲۳-۲؛ر.ک. توضیح بعدی). پولس و برنابا به انطاکیه (۲۵-۲۴) برمی گردند و از 
آنجا برای رسالت خواهند رفت (۱:۱۳ توضیح) . 

0- - هیرودیس اغریپاس اوّل. برادرزادهء هیرودیس آنتیپاس (لو ۸:۲۳ -۱۲) در سال ۴۱ پس از دسیسه های مختلف در رم؛ شاه 
بهودیه و سامره شد. سیاست وی یشتیبان بهودیتی از نوع فریسیان بود(ر.ک. بندهای ۳ و ۰6۱۱ دربارة مرگش به توضیح 
بند ۲۲ مراحعه شود. 

6- این هفت روز با بزرگداشت عید گذر شروع می شد ند(ر ف ۳ بنابراین پطرس تقریباً در همان فصلی از تال :دبت‌گین 
موه یگ شام و را ۲۲ ۱ 


(۲۹۵۷) ۳۷۱ 
نز ی 


0 
3 
٩:۲ لو‎ 


۱/4 


۲۳۶ 


۱۱۷/2۲ 


بانیم دنت ایک رنه 
خداوند؟ ایستاده و نوری در [سلول] 
درخشید. به پهلوی بطرس زده. وی را بیدار 
کرد درحالی که می گفت: «برخیز زود!» و 
زنحیرها از دستهایش افتاد. ۸ و فرشته به او 
هر کش تا وا تن تفت وا 
بپوش!» او چنین کرد. از ]ای کف 
«ردایت را بپوش و به دنبالم بیا!»۱ و 
[پطرس] بیرون رفت و او را دنبال کرده, 
بدون آنکه بداند که آنجه توسط فرشته 
واقع می شود حقیقت دارد. پس خیال 
می کرد که رژیائی می بیند. " "و از اولین 
کیان دش سپس از دومی و حلوی در 
آهنی که نه شهر مشرفت است اند 
[درب] به خودی خود از پیشاپیششان باز 
شد. بیرون رفته در خیابانی به پیش رفتند 
و بلافاصله فرشته او را ترک کرد.۲ "و 
پطرس به خود آمده گفت: «حالا حقیقتا 
می‌دانم که خداوند فرشته اش را فرستاده و 
مرا از دست هیرودیس و آنچه مردم بهود در 
اتتظان ان نود رون که اس 


اعمال رسرلان 


ٍِِ چون این را فهمید به خانه مریم مادر 


تسا و دقن 1۳ 1 مکانی که 
تعداد زیادی در آنجا گرد هم آمده, ۱ 
زر وی عون افو اهر کرت 
کنیزی به نام رودا به درب آمد تا [به او] 
گویی کت اوسهای رورا شا خبط 14 
از خوشحالی [فراوان] درب را باز نکرد؛ 
بلکه بطرف داخل دوید تا خبر دهد که 
پطرس جلوی درب ایستاده است. ٩‏ "و آنها 
به او گفتند: «تو دیوانه ای!» ولی او با 
اصرار [از گفته خود] دفاع می کرد که 
اینجنین است و آنها گفتند: «اين فرشته" 
"اما پطرس پیوسته [درب را 
باز هم] می کوبید. وقتی که آنها [درب راا] 
باز کردند اورا دیده و مبهوت شدند. 
قلی آتظیوی اتبااشستفارم کرک که 
ساکت شوند و برایشان نقل کرد که جطور 
لا فیت افیا ات فان اک کر و رت 


او است!» 


«اين را به نع قوب و برادران اطلاع 
دهیدل, » سپس از آنجا خارج شده به مکانی 


دیگر رفت؟. 


لو ۴۱:۲۴ 


۱۴۴"-- ۳ 


2۳۱۳۵ 
۱ 2+ 
۱-قرن ۷:۱۵ 


۳۵:۱ 


۶-ر.ک. ۸:۲۳ توضیح. این فرشته بار دیگر در بند ۲۳ برای زدن هیرودیس دخالت خواهد کرد (در هر دو مورد یک فعل بکار 
برده شده). 
8- در ۵ رای 5 عمی[ ز طرف فرشته باز می شود و در ۲۶:۱۶ پس از ز لرزش زمین. 
- برای مشخص کردن این مريی مولف از پسر وی نام می برد. پسری را که خوانندگان احتمالاً می شناختند: (همین روش در 
مر۲۱:۱۵ و ۴۰ بکار رفته) .یوحنا ملقب به مرقس که برای اوّلین بار در اینجا دیده می شود ابتداء همراه پولس برنابا ( 
اند ک زمانی: ۲۵:۱۲؛ ۱۳:۱۳) و سپس همراه برنابا (۳۷:۱۵- -۳۹۰) به مأموریت رسولانی می رفته است. وی که پسر عموی 


برنابا می باشد بعدها در 


کنار پولس (کول : 


گزارش, گزارشی که مرقس در آن دیده می شود, روش ممیّز انحیلی را که به وی منسوب است تداعی می کند. 


1- یعنی جیزی مثل شبه وی. وکا مت ۰:۱۷ 


۱ عبر ۱۴:۱؛ طو ۱۴:۵. 


۰ فیل۲۴) و پطرس (۱پطر ۱۳:۵) دیده می شود. سبک خیلی زنده این 


[- تا اندازه ای مانند زنانی که گور خالی را به یازده رسول خبر دادند (لو )٩:۲۴‏ جیزی که با بادآ وری آغازین مصلوب شدن عیسی 
در تفاوت است. توضیح بند ۲ را ببینید. 
- یا سرنوشت دیگری. چیزی که در نهایت می توان اشاره ای به شهادت پطرس باشد. به هر صورت. پطرس بار دیگر در اعمال 
رسولان (ر.ک: غلا۷:۲؛ ا-قرن ۵:۹ :۱-یطر) پیدا نمی شود مگر در ۱۱-۷:۱۵ برای تتیجه گیری نهایی تعمید کرنیلیوس. 
از این به بعد کتاب به طرف اعلان نوید [انجیل] به غیر بهودیان سوق داده می شود و فقط از پولس صحبت می کند (ر. ک 


ار 2۲ج 


۳۷۲ 


۰ 


9 


۲۳-۵ 
(و طسو از سخه ی 
شده؟» * "هیرودیس او را طلبید و چون هیرودیس, لباس سلطنتی بر تن کرده و بر 
اقا شافتان تکهیاهان باز برش مود «مسبند سمکوشت تسه آ تابر حطاین 

۷۳۵۲ دشتتوزهاد اتهتا با یرای شضتازات| رده ۲و مردم فریاد می زدند؟: «صدای ۱۵:۱۴ ۶:۲۸: 


اعمال رسرلان 


روز شد و اضطراب میان سربازان 


تک( [آنگاه ] از بهودیه به قیصربه 
رفت. حایی که در آن اقامت گزید. 


جونکه خدا را 1" تنمحید نکرد. پس کرم او ۲-سمو ۱۶:۲۴ 
۳ ۱ ۲-باد :۳۵:۱٩‏ 
مرگ هیرود یس را خورد و مرد. ۲-مک ٩-۵:‏ 
۲ اما [هیرودیس] به شدت از مردم "اما کلام خداوند رشد کرده و < حند ۷:۶ ۲۰:۱۹ 
وا و اون شا کسودر ان با ایو و و |اتطرت یشان 
اتفاق نظر نزد او آمده و پس از آنکه و سولس. بعد از انجام دادن خدمت؟ از ۲۹:۱۱ 


بلاستس, خدمتکار بادشاه را متقاعد 
سا یل لب اسان کرد تب حون که 


1- برای اعدام آنان. 
0- کشمکش بین شهرهای آ زاد ساحلی و شهرهای دیگر که تولیدکنندگان گندم هستند, گندمی که محتاج په آن هستند. در عهد 
د یاف رده ۱ یاد ۱۱:۹؛ حزق ۱۷:۲۷ یکاش این قطعهٌ کوتاه در مورد تاریخ سیاسی و اقتصادی, مقدمه ای است 
ب رگزارش مرگ هیرودیس. 
- در روز ممین برای بزرگداشت پایان موققیت آمیز مذاکرات. . تشریغات این مراسم ما را به فکر یک جشن می اندازد. شاید 
چشتی که جهارسال یکبار برای بزرگداشت بنای قیصریه توسط هیرودیس کبیر برگزار می شد. به هر صورت یوسفوس, مورخ 
بهودی» مر گاهتزودسن را به این حشر مرتبط می کند (بند ۲۲ توضیح). 
0- در جوامع ملت های مشرک, حکمرانان را بسهولت تا حد خدائی بالا می بردند. این هلهله و شادباش چیزی بالاتر از یک تملق 


۲۵-۲ 


دیارشان از دیار پادشاه آذوقه تأمین 


بک‌خدا و تدای یک اشنان۱) ۲ ون 
دزمان اش رم اوق اف رد 


۳ به اورشلیم» تاه بوحنای ملقب 
به مرقس را همراه خود آوردند. 


۱۲:٩ ۲-مک‎ 


اه بروای 


ساده است. 1 برای اعمال رسولان» این کفر است. پوسفوس مرگ 
هیرودیس را چنین نقل می کند:هنگام طلوع, ملیس به لباسی تماما از نقره و پارچه ای نفیس وارد تثاتر شد. پس مبتلا به شٌ 
هقی وق و3 یعنی سه روز بعد از جشن یادبود پایه گزاری قبصریه (بند ۳۱ توضیح) در آوریل سال 
۴ به لحاظ الهیات گزارش اعمال رسولان به اندازه کافی به موارد مربوطه در گزارش مرگ آنتیوخوس اپیفانس شباهت دارد 
(۲۸-۱:۲۹). 

0 مسلماً منظور خدمتی است که کلیسای انطاکیه (۱۱ :۰ توضیح) به آنها واگزا ر کرده است. و رای 9 ونر 
سفر در متن ۱۲: ۱ ۲۳۰ از هم جدا شده اند. . آیا مولف می خواهد بگوید که پولس و پرنابا منتظر حرکت پطرس و مرگ 
هیرودیس در آوریل ۴۴ بوده اند تا به انطاکیه برگردند؟ وبا نوعی بازی با جملات است برای گفتن اینکه مثلا حرکت آتی 
پولس برای رسالت. مشروط به ناپدید شدن پطرس است (بند ۱۷ توضیح). جوابگویی مشکل است. ِ 

بتی دیگر بعد از 9 تس ژ مه لد بکورعهی تران عون برخیه کرد پس از و 
متن است که پیدایش رو وقتی کارشان تمام شد, آنها از وا ای سرت کر 
کت 


۴۳۷۳ )۲۹۵۹( 


۱ 


به ماموریت فرستادن برنابا و پولس! 
۸ ۳۶ ۳ اک کلیییایسوجددی انطا کیم 


۳۴ انبیاء و استادانی؟ بودند: برنایا 

یو تست انعر 

مر ۱:۱۴ نیز مناحم از ندیمان هیرودیس حکمران و 
۲۶-۱ 


شولمی ام ۲ تما ون کال که با خه 1۵ 
1 ۳ ِ عح. 

خداوند مشغول بوده و روزه می گرفتند» 
روح [آن که ] مسقدس [است] گفت: 
«برنابا و سولس را برای امری" که انها را 
3 مع پس برای من حدا 


۱۲۳۶۰۰۱۴ 


کنید!» ۲ 9 
۲۳۸ ی 
در قبرس: سرجیوس پولس و 
2 
۳*۰۶ "پ سآنها که از جانب روح| 2 دس 


اعمال رسرلان 


فرستاده شدند به سلوکیه رسیدند و از آنجا 
بادبان ها را به طرف قبرس برافراشتند. "و 
با وارد شدن به سلامیس. و تب ها 
سخر خدا را به بهودیان اعلام می کردند و 
بوحنا نیز دستیارشان بود. و پس از عبور از 
تمام جزیره تا پافس در آنعا مردی را 
یافتند, جادوگر و نبی دروغین بهودی که 
نامش باریشوع توق اه شتراه 5 سرجیوس 
پولس والی. که مردی فهمیده بود. می بود. 
همان برنابا و سولس را نزد خود خوانده و 
0 ۳ "ای ِ 
که 
والی را از ایمان منحرف کند."ولی سولس 
که بولس هم می باشد سرشار از 
گفت: « ای پر از هکر و خبائت» پبسر 


او دوخت" او 


۱۳:۲ 


۸ 2-۰ 
۱۹-۳ 
مت ۱۵:۷ 


لو۰۱۴:۴ 
2:۳ 


اه هر ری هی زر 
لو۴ ۴۷:۲ 


۲۳-۲۸ 


1 تعمید کرنیلیوس و ابلاغ انجیل به غیر بهودیان انطاکیه (۱۱ :۰ توضیح) میوه هایشان را به بار می آورند. بزودی پولس و 
برنایا اولین تفر بررگ رسالتی.شان را به شرزهین غیر بهوفی حنئوب آسیای ضغیر (۱۳ :۰ الی ۱۴ ۰) آغاز خواهند کرد. این 
روح است که آنها را به رسالت می فرستد. لیکن از ز طریق کلیسای انطاکیه (۳:۱۳ ۴ ). بتابراین: پولس و برتابا گزارش 
کارشان را به کلیسا خواهند داد (۲۸-۲۷:۱۴) اش کاری که در تمام مدت آن روح (۱۳ :۰ ۵۲) و خدا (۱۱:۱۳؛ 


۳۴ ۱۳ ۰ ۷) همراه آنان عمل خواهند کرد. 


۵- اسم این اساتید فقط در اینجا آمده است؛ ولی به اقرن ۲۸:۱۲؛ افس ۱۱:۴؛ عبر ۱۲:۵ 


زیرکی(تیزفهمی) و آموزش ایمان می شود. در مورد پیامبران به توضیح ۱۱ ۷۰ رجوع کنید. 
6- در حالی که برنابا در اوّل ردیف آمده, پولس در آخر آن قرار دارد. از اینجا به بعد تا بند ٩(ر.ک.‏ توضیح) پولس به عنوان 


همکار (بندهای ۲ و ۷) برنابا به کارش ادامه می دهد. 


؛ یم )٩(۱:۳‏ رجوع کنید که هه 
با علامه آمده است. بنابراین مشجصه این معلمین بر خورداری از ی ار 


۷- یا آئین عبادت. ريشه یونانی این کلمه (1616007818) به معنای جشن همگانی که مخارج آن بر عهدهُ یکی از ثروتمندان بود. 
بهودیان این کلمه را برای خدمت کاهنان در معبد به کار می بردند (ر.ک. ۲-توا ۱۰:۱۳؛ عبر ۱۱:۱۰ روم ۱۶:۱۵) در 


اینجا احتمالً منظور, آثین سپاسگزاری است ( ۰ توضیح). 
۷- این کلمه که در ۲۶:۱۴ نیز آمده است رسالت مشترک برنابا و پولس را در۵ ۳۵:۱ تمام شده در نظر دارد. رسالت مختص 


پولس بعد از ز آن شروع می شود. 


- ر. ک. ۳ :۶ توضیح. در اینجاء این عمل. آغاز یک مأموریت مشخص را نشان می دهد. 
- اعلانی که ترجیحا برای یهودیان است, روش ثابت پولس می باشد که همواره به آن عمل خواهد کرد. ر. ک. ۱۴:۱۳؛ ۱:۱۴؛ 


0 


۰ ۷ ۱۹ ۸:۱۹: ۱۷:۲۸ ۰۲۳ اساس آن در ۴۶:۱۳ اعلام شده. ر.اک. ۲۶:۳ تون 


7 توضیح کم و بیش مبهم است. احتمالاً باید اینطور فهمید که علیما (از ريشةٌ سامی به معنای ار » مرد 


حیزهای بنهان. برگردانده شده است. 


2- مولف که تا اینحا نام یهودی سولس را به کار می برده. از این به بعد نام لاتینی پولس را به کار می برد. (در مورد نام های 


۴۷۴ 


0 


۱۳۸۰۱۵ 


اعشال رسر ان 


شیطان» دشمن هر را ستی, آبا از منحرف 
کردن راه‌های راست خداوند باز 
نمی ایست ۳ و ایک میت شتا ود روی 
تو قرار گرفته: کور شده و مدتی خورشید را 
نخواهی دید.» در همان لحظه تاریکی و 
راشای هی کرد ناکین 
آنجه اتفاق افتاده نود والی ایمان آورده و 


سخنرانی پولس در انطاکیه پیسیدیه 
1۳۳ اه م2 

پس پولس و همراهانش از پافس سوار 
کشت شتده بسوی پرحه در پمفیلیه آمدند. 
ولی یوحنا از آنان جدا شده و به اورشلیمه 
تر کشت رن سور کزده به 
انطاکیهٌ پیسیدیه رسیدند. روز سبت به 
که وازد شتده و تساه ۰ ورین از 
خواندن قانون [تورات] و انبیاء رسای 
تشه تودایتیان فرستافه کفتن: «ای 


تا 


برادران. جنانجه بین شما کلامی برای 
ات۳ مردم هست, بفرمائید.» "او 
پولس بیا خاسته بادست اشاره ای داد و 
گفت؟: 

وس افلیان و خدا رشان کوش کنیز! 
راهان قوم. اسرائیل» پدران مارا 
انتخاب کرده و این قوم را در مدت 
افاششان در عضر سرا فراز گردانيت وانان 
را از آنجا با بازوان افراشته بیرون آورد. 


و به مدت تقریباً چهل سال, آنان را در خروج ۶-۱:۶ 


صحرا تحمل؟ کرده [و مواظبشان]ً بود. 


۲ میدن هقت:آهت را در:دفار کتعان از-نین 


ت ۳۳۰۸ 


برده و مملکتشان را [به اینها]ً به ارت 9 :۳۵ 


داد " ۱۳ مدت جهار صد و پنحاه 
سالگ سیفن ار اتشیکا اسان سم تدای 
تشن از ان 
پادشاهی خواستند و خدا برای جهل سال 
شاژل پسر قیس - مردی از طایفهٌ بنيامین - 
را بهآتان فاد ۲ ایس اور راتده و 


نبیء داوران را به آنان داد.۱ 


۱-سمو 
۱۳-۶ 


دوگانه ر. ک. ۹ توضیح) این تغیبر نام پولس برای نشان دادن دو مورد است: یکی برای تماس با دنیای رسما غیر بهودی و 
دیگری برای نشان دادن لحظه ای است که از زان به بعد پولس نقش اوّل را در رسالتش همراه برنابا به عهده می گیرد (بندهای 


۳۲ 


۵۰۶ ۴ --۲۱) ر.دک. بندا توضیح. 


8- پولس این ترک کردن پوحنا (ملقّب به مرقس) را بخاطر خواهد آورد (۱۵ :۰) ر.ک. ۱۲:۱۲ توضیح. 

0- منطو حطیه اق است کهمیبولا هی کفیسهیید از فرافت کعاب: اتراق شون ر.دک. لو۲۲-۱۶:۴. از ز طرف دیگر این 
نصیحت با تشویق برای نشان دادن دو مورد می تواند باشد یکی برای عمل روح مقدس :٩(‏ کی ری 
(۳۱:۱۵) برای مسیحیان. این کلمه در نوشته های پولس فراوان دیده می شود. 

60- بند ۱۶ تا ۴۱: اوه مره کفلبو سلیلی برین ج#تووهیآن فز ابا آغازمی‌ شود له کذ؛ ۲ توضیح). . قسمت دوم 
(بندهای ۳۹-۲۶) این موعظه از ز طرح موعظهٌ پطرس 


تقلید می کند 7 
(بندهای ۳۸ -۳۹) آن شامل عنصری به روش خاص پولس می باشد: ۳ 


(بندهای ۱۷ -۲۵) موعظهٌ پولس شباهتی خاص به گفتا ر استیفان دارد (ر. ک. ۷ توضیح). 


این مورد با هم تفاوت هایی دارند (ر. ک. ۱۷:۳). 
8- این طبقه بندی زمانی, بطور مستقیم از کتاب مقدس نمی آید. پولس از طایفهٌ بنيامین (روم ۱:۱۱ و فیل ۵:۳) برخاسته و نام 
این نخستین شاه را برخود داشته است. 


0- ر.اک. 3 
6- رواد یتی دیگر: او آنها را تحمّل کرد. نقل از تث۱ ۰ ترحمه بونانی. 
6 تقریباً ۰ سال اقامت در مصر (پید ۱۳:۱۵؛ خروح ۱۲: 


۰ 


کم کربهه آر ‏ ریاشته ینت آ کر 
ت زر ز طریق ایمان و نه از ز طریق فانون. قسمت اول 


۴۱-۰) و ۴۰ سال راه روی در بیابان (تت ۷:۲). سنن بهودی در 


۳۷۵ 


۳۳ 


داوود را برای شاهی ایشان برانگیخت و در 
مورد او شهادت داده گفت: «داوود یسر 


اعفال رسر ان 


ی مج 23 ۹ ت‌ ۰ 
زندگیمی کنند و روسایشان: نه این 
[عیسی ] را شناختند و نه صدای انبیاء را 


یسی راء مردی مطابق قلبم یافتم" که تمام که هر سبت می‌خوانند و با محاکمه او :۰۲۳ ۱۸:۳ 
خواسته های مرا انجام خواهد داد.» ۲ "و از [عیتی ] به آنها تحق ۲ دا و ندون 
۲ تبار او است که خدا بررحسب وعدهٌ اینکه دلیل مرگ [در او] پیدا کنند؛ از ۱۳-۱۳:۳ 
[خویش] ببرای [نجات] اسراشیل؛ ‏ پیلاطس خواستند او را بکشد." "و پعد از ۳ 
لو ۷۶:۱: منجی‌ای آوردهل : عیسی. ۲ "[درست] قبل به انجام رسانیدن تمام آنجه در مورد او تث ۲۳:۲۱ 
[ هی ی ای وهی ۰ ره توا تارب اور 
تمام مردم اسرائیل را دعوت به تعمیدی قبر گذاشتند. "ولی خدا او را از میان 
برای توبه می کرد ٩۰‏ "و جون راه یحبی به مردگان برخیزانید." "و در مدت روزهای ۳:۱ 
بایان می‌رسبد: گفت: «آنکه‌شما بسیار» برآنانی که همراه وی از جلیل به 
می‌پندارید. من او ی ولی بعد از من اورشلیم رفته بودند ظاهر می‌شد 
یهن اند کش ابیت ینار کردن .. همین‌های.کهاکتون شیاهان وی‌کر برد 
و۱۵۳ ود بندهای کفش های پاهایش را ندارم. » مردم اند؟. ۲۲ 
ات انق:هرذات پرادران آشتا] بسران سل "و مامژدهٌ نیکو را به شما اعلام 
۳۰ ابراهیم و شما حضار خدا ترس برای می کنیم: وعده‌ای که به پدران ما داده شده 
شماست که ان کلام نجات" فرستاده شده . بود "۲ که خداء با برخیزانیدن عیسی, آن را 
است.۲ "در حقیقت آنانی که در اورشلیم بترای ما که فرزندان آنانیم» انجام داد. ۳۹۲ 


2- مز ۲۱:۸۹ و ۱-سمو ۱۴:۱۳؛ بایان موعظه از جایی دیگر گرفته شده (اش ۴ ) بادآوری مختصر تاریخ اسرائیل 
(بندهای ۱۷ -۲۲) به داود خانمه داده می شود. اسلاف داودی عیسی؛ حای مهمی در موعظه های خطاب به بهودیان دارد 
( ۳۲-۲۵۰۲ ۳۴ ر.ک. ۴۶۰۷). 

[- تحت اللفظی: عیسی مقل ناجی برای اسرائیل. 

[- روار یتی دیگر: فراهم ساخته. متل بندهای ۲۲ و ۰(ر. ک. ۳ توضیح). 

1- ی 0 ۱ ۰ ۳:۱ -۵) به زمان وعده تعلق دارند( ر. ک. لو۱۶:۱۶ توضیح) زمان 
نجات» پس از یحیی و با آمدن عیسی شروع می شود (ر. ک. بند۲۶). 

1- یعنی من مسیح نیستم (لو ۱۵:۳ ؛ ردک. یو ۱۲۰-۱۹:۱ ۲۸:۳). 

0- نحت اللفظی: «کلا م این نجات» (ر.ک. ۲۰:۵) به روا بت شکرد «برای شما» به حای «برای ما». 

8- در بندهای ۲۷ 0 شده: بی اطلاعی, مسوّلیت فعال جمعیت جمعیت اورشلیم و روسایشان» . به انجام رسیدن کتاب. 
در اینجا بطور خیلی واضح ثر از ۳: :۷۰ توضیح. اسر به ردان سران از رتکاب کج فهمی مقصرانه معرفی می شود. 

0 همزمان با ثبت کردن اينکه فعالیت ۱۲ رسول محدود به مردم اسرائیل است (ویا اینطور به نظر می رسد), پولس به اینکه 
والاترین شاهدین هستند اعتراف می کند. مولف من بعد و با طیب خاطره به این نکته اشاره می کند که پولس نیز از خدا و 
عیسی رسالتی دریافت کرده که خصوصا بطرف غیریهودیان پرود و اينکه او این رسالت را به انجام خواهد رساند (۱۸ :۵ 
۳ ۶ :)۳) ر.ک. ۲۲: ۰ توضیح. ولی اگر باید مثل ۱۲ رسول (۴: ۰) آنجه را دیده و شنیده (۲۲ :۱۵ 

با زگو کند. پولس همان جیزهاپی را که آنها شنیده و دیده اند ندیده و نشنیده است(۲۲:۱ توضیح). ظاهر شدن عیسی بر 
پولس کعت. تراتشن وی است. بیشتر با ظاهر شدن های بعدی در ارتباط است (۱۶:۲۶ ۰ ۱۸ + توضیح) تا با ظاهر 
شدن ها بر شاهدان ۴۰روز (ر.اک. ۱:٩‏ توضیح). پوس چیزها را نوعی دیگر می بیند (۱-قرن ۹-۸:۱۵؛ر.ک. ٩:۱؛‏ غلا 
۰۱۷-۱ درمورد استیفان به عنوان شاهد ر.ک. ۲ :۰ توضیح. 


۳۷۶ ( ۲۹۶۲ 
کر تج تمه یی 


اعمال رسرلان 


همانطوری که در مزمور دوم؟ نوشته شده: 
توپسر منی. من امروز تو را تولید کردم 
ار 

برخیزانیده تا دیگر بازگشت به پوسیدنی 

نباشد» ترا همیت ات که کشتا: 
«من مقدساتی از داود به شماخواهم 

داد. جیزهای مطمئن.» 

*"و نیز به این خاطر است که در جای 


دیگر میگوید": 


۴۶-۳ 


[کتب] انبیاء گفته شده به وقوع پیوندد!! 

شده و ناپدید شوید! زیرا که من در ایام 
شما کاری انجام می‌دهم. کاری که اگر آنرا 
پرانتتات فقل می کردم تدان ایسان 
"در حالی که خارج 
می شدند, از ایشان خواستند تا سبت آینده 
این سخنان را به ایشان بگویند. ۲" و آنگاه 
که حمعشان پراکنده شد. بسیاری از 


نمی‌آوردید.» 


۲ «قدوست را نفیواهی گنذاشت که یهودیان و نو گروندگان خداپرست" به 
پوسیدگی رایبیند ِ« دئبال پولس و برئابا افتاده و این دو در 
ار زیر دآودنس از انکعطر سل ۰ عت‌هانهان: اند رتشیب ش‌شمودند 
خود به طرح خدا خدمت کرد به خواب که در فیض خدا باقی بمانند. 9 
رفته و به پدرانش پیوست و پوسیدگی را تقاشت 
دید, "آولی آن که خدا او را برخیزانیده. پولس و برنابا به سوی ملت‌ها 
پوسیدگی را ندید." آپس ای مردان» می‌روند 
ترافرات انوا ند کنده خوظط از ریق ۳" اما سبت بعد, تقریباً تمام شهر جمع 
گناهان به شما اعلام شده, از تمام آنجه با شدند تا کلام خدارا بشنوند.؟آولی ۸۷:۵ ۵:۱۷ 
۵ قانون موسی نتوانسته اید عادل" بشمار بهودیان با دبدن این خمعیت» پراز یت 


اید» 


آیید هر کف به او ایمان اور غادل ,مار 


حسادت شدند و به آنجه که پولس م ی گفت 
اه که شالف هی تردد ع ۲ ها 


0- مز ۷:۲؛ اين نقل قول (ر. ک. ۵:۱؛ ۵:۵) رستاخیز عیسی را بعنوان نشاندن وی بر کرسی مسیحایی اعلا» ارائه می دهد 
(۳۶:۲ توضیح؛ ر.اک. ۲۲:۳ توضیح؛ روم ۴:۱). 

0- اش ۳:۵۵: وافعیت های مقدسی که به داود وعده داده شده اند, خود عیسی است که مقدس مطلق است (بند ۳۵: ۱۴:۳ 
توضیح) و تبرهُ کاملی که او فراهم می کند (بند۳۸ -۳۹). 

1- مز ۱۰:۱۶ در بندهای بعدی, این متن همانطوری تفسیر شده که در ۵:۲ ۰۳۱-۲ 

- مثل موارد زیادی در اعمال رسولان (۲ :۰ ۳۱:۵: ۴۳:۱۰: ۱۸:۲۶) نحات (بند ۰۲۲ ۶) اعلام شده و آورده شده توسط 
عیسی, ابتدا بخشش کناهان نامیده شده. سپس با بی قدرتی قانون (ر. ک. ۳۱-۲۱:۳ و غیره) تبرئه (ر. ک. ۳ توضیح) 
عطاء شده به هر انسانی که ایمان دارد (ر. ک. غیره) کلمانت و قکر پوس نیگن کشیدهمی شوه 

1- حب ۵:۱. این یادداشت تهدید آمیز در پایان کتاب پاسخی می یابد (۲۸: ۶ > اش ۱۰-۹:۶). 

۷- این کلمه «نوگروندگان» در اینجا (ر.ک. ۲: ۱ توضیح) به معنی خداترسان ( منبعد این تسمیه با 
کلمهٌ پرستندگان جانشین خواهد شد (۵۰:۱۳: ۱۴:۱۶؛ ۰۴:۱۷ ۱۷: ۷:۱۸) این نامختونانی که در ایمان بهود شریک بودند» 
ی وت 

۷ 9 نه تنها به پولس حمله می کردند ولی همینطور به مسیح که پولس او را اعلام می کرد (ر. ک. ۶:۱۸ 

۱۶ 


(۲۹۶۳ ۴۳۷۷ 
ی 


(۲۲-۰ ۰۳۸۹ ۶ ۸ 


۸۱ 


۱۱۳ ۷ 


۱۳۱۲۳:۱۳۳۵ ۰۰۸ 


۵:٩ لو‎ 


۱۳:۰ 


۶۰۱۴ ۳ 


پولس و برنابا با اطمینان خاطر گفتند: 
«نخست می بایست کلام خدا به شما اعلام 
شود؛ آما حون شما آن را رد کردید و خود را 
شایستهٌ حباط حاویدان نمی دانید. همانا ما 
به سوی امت هاآی غیر بهود] می رویم". 
" "چون خداوند این چنین به ما امر 
ی 

«تو را نور امت ها گرداندم تا به اقصاء 
نقاط زمین برای نحات باشی.» 

"وا شتیتدن انم ] فاد امت‌ها: 
شادانل. کلام خداوند زا خی مین 
۰ ۰ ۰ ۳ ۰ و 
جاودانی بر گریددشته تودند: اسان 
آوردنله 

*" و کلام خداوند در تمام آن تاه 
منتشر می شد. " "اما بهودیان چند زن پارسا 
و همین طور [افرادا] سرشناس شهر را اغوا 
کردند و اینها برای شکنجه دادن پولس و 
برنابا شورش کرده و آنها را از سرزمین 
های خود بیرون راندند." و اين‌ها خاک 
پایشان را بر آنهاافشانده و به قونیه 


اعمال رسرلان 


آمدند "۵و شاگردان» [خود] پر از شادی و 
روح‌القدس تو داد 


ان تب وی 
۱۴ ( اما در قونیه نیز وارد کنیسه 

یهودیان شده و طوری صحبت 
کردند که جمم زیادی از بهودیان و 
توت ات ایمان اروت اایفزدیای کر 
ایمان نیاورده بودند. روح ملت‌ها[ی غیر 
بهود] را منقلب ساخته آنها را علیه برادران 
شوراندند. بسن سینت مدیدن | مولسن و 
برنابا ] توقف کرده به خداوندی که به 
کلام فیضش گواهی می داد. شجاعانه سخن 
می گفتند؛ و او علایم و شگفتی ها عطا می 
کرد که به دست ایشان انجام می شد. آو 
بين بسیاری در شهر اختلاف افتاد: بعضی 
حقیقناً طرفدار یهودیان بودند و بعضی 
ظرفتذار رشولان .و خون از امت هاای 
غیر بهود] و بهودیان با روسایشان تصمیم 
به توهین و سعگبسازشان گرفه بودند» 
"[رسولان] به محض اینکه متوجه شدند 


۱۳۰ 


۰ 


در اینجا تصمیم ایجاد رخنه ای در ارجحیت بهودیان( ر.ک. ۳۹:۲ توضیح, ۲۵:۳ توضیح؛ ۳ ۲۶ توضیح) و بردن انجیل به 
نزد ملل غیر بهود. بصورت واضح و دردناک دیده می شود. همین روشی به پیش مشرکین در ۶:۱۸(ر.ک. )٩-۸:۱٩‏ و 
۸ امده. ولی۸ ۲۷:۲ توضیح. 
۶ اش ۶:۴۹ در لوفا ۲ در مورد مسیح بکار برده شده. 
۷- ر.ک. ۸:۸ توضیح. ۲ 1 
2- این اصطلاح متداول بهودی. یک مقدر از قبل (ر. ک. 0۲۰۰ را دخالت نمی دهد. چیزی که حایی برای آزادی انسانی باقی 
نمی گازد (ر. ک. بند۴۶). ۲ 
2- یعنی: شادی داده شده توسط روح (ر. ک. ۱-تیمو ۶:۱؛ غلا ۲۲:۵). 
0- این کلمهٌ «یونانیان» که در ۲۰:۱۱ آمده, از این پس برای مشخص کردن غیریهودی می شود. ۳ 
0- در اینجا مثل بند ۱۴ رسولان را باید به معنی اصلی فرستاده فهمید (ر. ک. ۱۶:۱۳). برنابا و پولس توسط کلیسای انطاکیه 
به رسالت فرستاده شده اند (۱۳: ۴-۱؛ر.ک. ۲قرن ۲۳:۸). این مفهوم گسترده باید خیلی قدیمی باشد, به هر صورت این 
مورد کاربرد کلمهٌ رسول در اینجاء مخالف کاربردهای دیگری است که ملف در کتایش به کار می برد. در موارد دیگر عنوان 
رسولان مخصوص دوازده نفر به کار برده شده: فرستادگان به طور مشحّص. (۰۱ ۲ توضیح و ۲۶:۱ ۳۷:۲و ۳۲: ۳۳:۴ و 
غیره؛ ۴:۱۶) به توضیح ۲ رحجوع شود. 


۳۷۸ 


اه 


۴:۳ 


اعمال رسرلان 


به لیکاژ‌نیه و لستره و دربه و تمام ناحیهُ آن 
بناهنده شدند او در آنجا مژدهٌ نیکو را 
اعلام می کردند. 


شفای لنگ مادرزاد در لستره؛ 
موعظه پولس 

*در لستره مردی عاجز نشسته بود با پاهای 
معیوب و لنگ مادرزاد که هیچ وقت راه 
نرفته بود ۰" به سخن پولس گوش می‌داد. 
وی نگاهی بدو انداخت و [چون] دید که 
ایمان [لازم] جهت نجات را دارد, "۲ با 
ان قوی .کون «سریاشو درست 
بایست!» پس او جهید و شروع به راه رفتن 
کر 

"و با دیدن آنچه که پولس انجام داده 
بود. جمعیت صدا را بلند کرده وبه زبان 
کا وش منکن «خدایان شبیه به 
تال کی ما تون که ۱ و 
برنابا را زئوس و پولس را هرمس نامیدند 
زیرا که وی سخنگوی* اصلی بود. 

و کاهن [مخبن] زوس حنلوق 

شهرل گاوان و تاج های گل به دروازه ها 


0- شفا یافتن به عنوان جوابی به ایمان؛ ر.ک. ۱۶:۳ توضیح. 
6- این گزارش شفاء یافتن به چندین لحاظ شفا یافتن دیگری را که در۳: ٩-۲‏ آمده به خاطر می آورد. ر. ک. ۲:۳ توضیح. 
۶- لهجه محلی. رسولان به خاطر نفهمیدن, عکس العمل فوری نشان نمی دهند. 
8- اسطورهٌ فریجی دربارهٌ فیلمون و بوسیس که زئوس و هرمس به دیدارشان رفتند. می توان ساده لوحان را به طرف اینطور 
برداشتی سوق دهد. 


0- معبد زئوس که جلوی دروازه های شهر بنا شده. 


۱۹ 


آوردمل می‌خنواست با حمنعیت» قرباتی 
تقدیم کند. ولن با ششتدن آنء,وشولان: 
برنابا و پولس, جامه هایشان را [بر تن] 
جاک هو یه طرف صبعیت وه در حلی 
که فریاد می زدند: ۳و گفتند «ای 1 مردم 
جکار می کنید؟ ما همسرشتل شما و 
جون شما انسان شهستیم. 1 
ِ از و 
ی رکتد اتا قخهای نله که | سجا نو 


زمین و درا و هرآنجه را در آن است 


آفرنگه» مگ روت ۲ در یل های کشت 


با 
بروند. ۲" با وحود این با کارهای نیکش از 
۱ نکرد از 
آسمان باران و فصل های پر بار به شما داد 
و دل شمارا از خوراک و شادمانی بر 
کرهی) وبا شین انس | نان ]یه 
دذاشتنك: 

پس از آن یهودیانی از انطاکیه و قونیه 
9 مردم را با خود متحد کردند و یولس 
را سنگسار کردند و بدین گمان که او مرده 


۰ پا: جلو دروازه های معبد. قربانی ها در خارج از معبد انجام می گرفتند. 


1- 0 -۷) اولین نمونه ای است که دیگر خطاب به بهودیان نیست (۲ :۰ توضیح 


تحت اللفظی: مردان, پا دوستان! 


تحت اللفظی: ما تابع شرایطی مثل شرایط شما هستیم. 


مت ۶۵:۲۶ 


"۲۳۲۶-۵۰ ۴ 


+۰۱۹۳ 

احنسا ۹۶۱ 
۳ 

+:2۳۱۳۰۰۷ 

خروح ۱۱:۲؛ 

مز۶:۱۳۶ 

ی 
روم ۲۵:۳ 


2۳۱۶۰۰۷:+ 
مز ۸:۱۴۷؛ 
ار ۲۴:۵ 


مز ۱۶:۱۴۵ 


مز ۱۱:۱۶ 


۲-قرن ۲۵:۱۱ 


بح) بلکه خطاب 


به یونانیان است کسانی که عقیدهٌ بهود را قبول ندارند بآ ای گر کرک راد با عا را اه کات اس مار 
مشابه ببینید که نشانی آن در حاشیه آورده شد) بدون اينکه هیچ اشاره ی ی تس اعلام می شود. این 
موعظه. جیزی جز طرحی یایان نیافته می باشد. طرحی که بعدا در موعظه آتن از نو گرفته و توسعه داده شده است. (۲۲:۱۷ 
توضیح). 


شفلته 


۴۳۷۹ 


(۲۲ ۱ ۱۰۵ 


۱۴۴۱۲" ۱ ۳ ۳ ۷ 


مت ۴:۷ ۱؛ 
۱-<تسا ۳:۳ 


را 


۱:۱۵ ۴ 


[حنازه] او را به خارج از شهر کشاندند. 
امش ردان توف او را کرت و یه 
شته ورد مرش و فردای ان ,روز همراه 
برنابا عازم دربه شد 


بازگشت از مآموریت 

پس از نوید دادن در این شهر و شاگرد 
ساختن بسیاری به لستره و قونیه و انطاکیه 
برگشتند. " "روح شاگردان را تقویت کرده 


آتان وا تحت کم ودند که یه اییان ۱۳ 


پایدار بمانند و اینکه باید با [تحمل] 
مصیبت های فراوان به ملکوت خدا راه 

۳ 2 
یابیم. "" و آنها برای‌هر کلیساپیرانی 
منصوب کرده" و پس از دعا و روزه آنها را 
به خداوندی سپردند که به او ایسان 


آفردم ات 


ی هایگ شاکردانش: ۹ ۳۵ توضیح. 


0- در اینجا ایمان و زندگی مسیحی مترادف می باشند. 
8- تنها اطلاع داده شده توسط اعمال رسولان در مورد انتصاب پیران که در اینجا برای اوّلین بار در خارج از اورشلیم دیده می 
شوند (توضیح ۳۰:۱۱). ممکن است که کلیساها در انتخابشان شرکت می کرده اند (ر.ک. ۶-۵:۶: ۳-۲:۱۶) ولی در هر 
صورت تصمیم نهایی با رسولان (ر. ک. تیمو ۵:۱) و به نوعی با روح مقس (۲۸:۲۰) بوده است. در مورد نقش پیران به 
توضیح ۰ ۱۸:۲ رجوع کنید. 
0- به نحوی معنی دار تصویر در باز, که همینطور در ۱قرن۹:۱۶؛ ۲قرن۲: ۱۲؛ کول۳:۴ دیده می شود. دقیقاً در وسط کتاب 
اعمال به میدان می آید. دسترسی غیر بهودیان به ایمان ۰ ۱:۱۱ و ۱۸ اعلام شده, نقطهٌ عطفی است که دو قسمت کتاب 
به آن تکیه دارند. 
0 روایتی که در اینجا آغاز می شود (۳۵-۱:۱۵) قسمت مهم طرح کتاب اعمال رسولان و عبارت از شرح گشوده شدن در ایمان 
بوری قا ره ,۱ رم )نی وت یگ برد سوه مرد( ۱3 :۰ توضیح). مسیحیان 


انطاکیه آغاز (۱:۱۵ ۳ 


| مدند. 


اعمال رسرلان 


۴ و از پیسیدیه گذشته به پمفیلیه 
* "و پس از اعلام کلام در پرجه, به 
اخالیشفرود اهنا ۲ از انا بادیان هایرا 
به طرف انطا کیه برافراشتند. جایی که در 


آن به فیض خدا سپرده شده بودند برای 


امری که [نازه] به انحامش رسانیده 
بودند. ۳و به [هنگام] فشك ان نا 
را کرداوزی کرده و تمام آنچه را خدا ۳ 


آنها کرده بود بازگو کردند و اينکه او 


ادا ار شابوا تروی امت‌ها ی خر 
بهود]ً باز کرده اه ک اد مدنی 
مدید با شاگردان ماندند. 


۱۵ 


"و جند نفر که از بهودیه امد 


د به برادران آموزش می داد ند 


۴-۵۵ ۲؛ 
غلا ۲:۵ 


نده و نامختونان در ایمان و نحات به مختونان بیبوندند (۱۵ :۰ توضیح). این بحران در 
آنجا پایان می یابد (۱۵: مس -۳۵) ولی اوج بحران و نتیجه گیری از آن در اورشلیم است 


( ۵:۱۵ -۲۹). در آنجا یک سخنرانی از بطرس (۷:۱۵ -۱۱) و یک سخنرانی از بعقوب آمده (۲۱-۱۳:۱۵) و نامه ای 
(۲۹-۲۳:۱۵) که مطالب روایتی را به یکدیگر پیوند می دهد (۶-۳:۱۵: ۱۳-۱۲ ۲۳-۲۲). از نظر وحدت سبک ادبیء 


این محموعه روایت ها مسئله ها 
نويسندهٌ کتاب خواسته با ناخوا 


۲- روایت نسخهٌ خطی غربی: بعضی 


یمانداران که از منشاء فربسی بودند پایین آمدند آنگاه؛ ر. ک. ۰۵:۱۵ 


پی مطرح ساخته و ا رتباط آن با فصل دوم نامه به غلاطیان هم مورد بحث است.ممکن است 
سته به روش خود وقایعی را گردآوری و ارائه کرده باشد که در حقیقت کمابیش پراکنده و 


0- به طوری که از ادامه روایت بر می آید (۲۴:۱۵) منظور مسیحیانی هستند که مختون بوده اند. آیا بایستی این موضوع را با 


اه پولسن شر ۱ ۱۳-۲۱۵۲ دک رده کی داشبت 


۳۸۰ 


هل 


نست؟ پاسخ به این سوال دشوار است زیرا روایت کتاب اعمال رسولان 


+۲" ۶ 


نیک 2٩:۱۷‏ ۱ ی ۳ 
لاو ۳:۱۲ نمی‌توانید تخاب زانیا ی و وق پدیرفته شدند؟ و ایشان هر انجه را خدا با ۲۷:۱۴ ۱۲:۱۵ 


اعمال رسولان ۷-۲۵ 


یک ات و ماس تفاسم بین ایشان ‏ آنان انجام داده بود گزارش نمودند. 


۳۰ و پولس و برنابا روی داد تصمیم گرفتندکه 
۷۲ پولس و برنابا و چند نفر دیگر از بین ایشان . نتیجه اختلاف: جمعیت اورشلیم 
به نزد رسولان و پیران برای بحث در بارةٌ * اما جند تن از آنان که از فرقهٌ فربسیان لا 
.۳ این مسئله به اورشلیم مشرف شوند". ۳ بوده و ایمان آورده بودند برتخاسته" گفتند که ۲:۱۱ 


۱ ۱ ۱ ۱ غلا ۲: ۵-۴ 
قرو نم کاشتادراع ایستان و » فراهم کرده۲ از باید ایشان را ختنه کنند و دستور دهند قانون ۱:۱۵ 
۱339 ۳ 
0 7۳ قنیمبه و سامره عبور نموده مبدل شدن موسی را رعایت نمایند. تن رسولان و 
۷ ۳ 
۱۲۴۰۵ امتها را تعریف می کردند و شادی عظیم به رات کی ها کر سار عون 


- 


-1 


ن 


#۷ 


۲ 


- 


/ 
-2 


- 


-0 


تمام برادران می دادند *. "چون به اورشلیم ‏ بررسی نمایند. "پس از اينکه مباحثهٌ زیادی 


مربوط به قبل از بحث های مهم اورشلیم است (اع ۲۹-۴:۱۵) در صورتی که به نظر می رسد روایت پولس مربوط به بعد از 
بحث ها می باشد (غلا ۱۰-۱:۲) که مسائلی که مطرح شده متفاوت هستند و در روایت کتاب اعمال پطرس ظاهر نمی شود 
مگر برای اینکه بیانات بندهای ۱۱-۷ را اظهار نماید. 

5- در روایت نسخه غربی: اگر خود را ختنه نکنید و اگر بر طبق دستور موسی رفتار نکنید (ر. ک. ۱۰:۱۵ توضیح). 

علاوه بر مسائلی که همسفره شرن مسیحیان مختون و مسیحیان نامختون ایجاد می کرد (۳:۱۱ توضیح)» اکنون یک سوال مطرح 
شده است: بدین معنی که چگونه می توان نجات یافت؟ (ر .دک. ۱۲:۴ توضیح) و اگر بدون ختده شدن و بدون رعایت قوانین 
تورات غیرممکن است (۰۵:۱۵ ۰ توضیح)» پس ایمان به چه درد می خورد؟ )٩:۱۵(‏ 

در روایت نسخهُ خطی غربی (بجای تصمیم گرفتند), زیرا پولس با شدت از این نظر پشتیبانی می کرد که بایستی به همان 
طوری که وقتی ایمان آورده بودند باقی بمانند (ر.ک. ۱قرن ۱۸-۱۷:۷) ولی آنانکه از اورشلیم آمده بودند. پولس, برنابا و 
چند نفر دیگر را ملزم کردند که به اورشلیم مشرف شده با رسولان و پیران ملاقات کنند تا دربارهٌ این اختلاف نظر داوری 
نمایند. در اینجا به نظر یولس ملزم ساختن اجرای ختنه بدان معبی بود که روشی را مجددا بحث و بررسی نمایندکه مأموران 
تبلیغ پذیرفته و برنابا به نام کلیسای اورشلیم تصدیق کرده بود (۱۱ :۳۲ -۲۴) و در سطحی وسیع انجام می گرفت (۱۴-۱۳). 
پا: ایشان را بدرقه نمود (در راه؛ ر.ک. ۵:۲۱). 

بنا بر این برادران با نظریات پولس و برنابا موافقت دارند. با بعضی موارد تطبیق و برابری که بین اع ۲۹-۳:۱۵ و غلا 


:۱۰-۰ وجود دارد چنین تصور می شود اقامت پولس ن در اورشلیم که در | ین دو متن ذکر شده یکی هستند ولی روایت کتاب 


اعمال رسولان در مورد مسافرت سومی است (ر.ک. ۳۰-۲۶:۹: ۱۲ ری وضررتی وزارت نامه قطان 
درباره دومین مسافرت او است (ر.ک. ۱ ) از سوی دیگن این دو روایت» تفاوت های مهمی دارند و جنانجه در بارهٌ 
در روایت نسخه غریی: سخاوتمندانه پذیرفته شدند (ر.ک. ۱۷:۲۱) . در متن نسخه خطی غربی پس از این تاکید خواهد 
0 و راه ه حل پیشنهادی را به اتفاق آراء پذیرفته است. 
تحت اللفظی: عضو فرفهٌ فریسیان. 
فشزلا کت سخه خن غزی سین اس آنان که ایشان را ملزم کرده بودند پیران را ملاقات نمایند. یعنی آنان که عضو فرقه 
فریسی بودند بیاخاسته, علیه رسولان دخالت کردند. ر. ک. ۵ توضیح. ۲ 
چنین به نظر می رسد که این اجتماع محدود و منحصر به رسولان و پیران است (ر. ک. ۲ ۶) در صورتی که بعدا ذکر 
بی توجهی در تنظیم و انشاء مطالب است؟ يا این که قطعاتی از منابع مختلف است که دو حلسهٌ مختلف را روایت کرده اند؟ 
ر.ک. توضیح بعدء 7 
در روایت نسخهٌ خطی غربی چنین است: رسولان و پیران با مجموعةٌ [ برادران] گرد آمدند. ر.ک. توضیح قبلی. 


۴۸۱ )۲۹۶۷( 


۳:۱۵ 


غلا ۸:۲ ۱۱ 


۰۱۸۱ 


۱۴:۱۵ 


۱۲۰۱ 


۲۴:۱ 


غلا ۵: ۱؛ 
هر ۳۹۵ ۳ 


۱۵-۵ 


ی اه سرت رشان کفت: 
«ای مردان! برادران» می‌دانید که از همان 
روزهای کهن, خدا از میان شما انتخابی کرد 
که از دهان من امت ها[غیر بهود] سخن 
انجیل را بشنوند و ایمان آورند. "و خدایی 
که قلب‌هارا می شناسد. با دادن روح [آن 
که] مقدس [است] به ایشان گواهی داد. 
همان طوری که به ما داده [گواهی داده بود]* 
او هیچ فرقی" بین ما و نیز ایشان نگذاشته, 
جونکه به وسیلهٌ ایمان قلب‌های ایشان را 
باکت گرده‌استکه یش اکنون‌جرا دا ز 
به آزمایش در می‌آورید تا یوغی بر روی 
گردن شاگردان گذاشته شود که نه پدران ما و 


نه ما توانسته ایم تحمل کب ت؟ *"ولی ما 


اعمال رسولات 


ایمان داریم که به فیض خداوند عیسی[ نجات 
یافته اي به همان گونه که ایشان نیز نجات 
یافته اند ].» 
۲ پس تمام جمعیت ساکت شدهلٌ و به 
برنابا و پولس گوش می‌دادند که آنجه را 
که خداء از نشانه‌ها و شگفتی‌ها بوسیلةً 
هت و ما 
وضفت هی کرو 

۱ یعقوب 
ی و «ای مردان! 
برادران» بهافن کوش کهیند! ون 
برایتان گفت که خدا جطور امت ها [ی غیر 
بهود] را درنظر آورده و از آنان قومی را که 
دنا مش ماش بر گر فته ات ۰:۳ و ستضان 


۱۱۳۸۰۱ 


2۳9۷۰۲ 
۱ 2+ 
غلا ۹۲ 


۲-بطر ۱:۱ 


0- در روایت نسخه خطی غربی در اینجا اضافه شده است: روح القدس دخالت کرد ضمناً در این نسخهٌ خطی, دربارهٌ دخالت 


روح القدس برای راه حل نهایی مرتبا اصرار و تاکید خواهد شد. 
0- پطرس توضیح خواهد داد که گرویدن کرنیلیوس متضمن چه نتایج عقیدتی دائمی خواهد بود (ر. ک 


۰ توضیح؛ 


۳ 


توضیح): بدین معنی که برای مختونان و همچنین نامختونان موهبت روح القدس (۱۵ ۰ بخشایش گناهان )٩۹:۱۵(‏ نجات 


(۱۱:۱۵) عمل خدا است بوسیلهٌ ایمان و بوسیلهٌ فیض خداوند عیسی (۹:۱۵ ۱۲). 


معنای تحریک کردن خداست (۱۰:۱۵). 
0 در روایت نسخهٌ خطی غربی: قح ابیت رفح اسان را اه اش هی تج هی ی که ۰ 


۶- با: «بدون ملاحظه کاری». . بدون هیچ تفاوت. تقریبا به معنی اصطلاحی دیگر است که در بند ۱۰ 


+) ۱ 


8- معنی رژّیایی که پطرس 


در قیصریه دیده بود همین است (۳۵:۱۰ توضیح 


+ ۴۳:۱۰ توضیح) . 


بنابراین منوط کردن نحات به ختنه, به 


۰ آمده. (ر. ک 


- منظور از این یوغ فقط ختنه شدن نیست بلکه شامل تمام دستورات قوانین بهود می شود ( ر.ک. ۵ غلا ۳:۵) بنابراین 
پطرس موافق است که وضع کنونی در مجموع پذیرفته شود (ر. ک. ۲:۱۵ توضیح) و مسیحیان نامختون ملزم نیستند از قوانین 
بهود پیروی و تبعیت نمایند. 

1- روایت نسخ؛ٌ غربی: خداوند عیسی مسیح. 

[- در روایت نسخه غربی: چون پیران با پطرس موافق بودند تمام جمعیت ساکت شده 

>- بدین ترتیب مشاهده می شود که خدا فعالیت تبلیغ انجیل را ضمانت کرده است (ر. ک. ۲:۳ توضیح) که از ملت ها چیزی جز 
ایمان آوردن نمی خواهد (۱۳ : ۸ و ند بعدی؛ ۱۳: ۴۸-۱۲؛ ر.ک. غلا۲: ۲). 


1- - پعقوب سخنان پطرس را تصدیق خواهد کرد (۱۵ :۰ وار 


0 :۱۸-۰). ولی نتیجه گیری های پعقوب (۱۵ و 
بیشتر الزام هاء ی مسیحیانی را در نظر می گیرد که پای بند به دستورات و مقررات آیین بهودی هستند ( ر.ک ۱۹:۱۵ 19 ۱ 
۳۵ عد ۱۲۲ 


0- یعنی قومی که اختصاصاً به او تعلّق داشته باشد. ارزش حقیقی این اظهارات مهم (ر. 


عاموس نقل شده و در پی آنها می آید. تصریح می شود. در اين نقل قول دو کلمه بکار برده شده که ملّت ها و نام می باشند: 


ین سخنان را با استدلال و تکیه 4 


ضیح) و 


ک زک ۱۵:۲) با مطالبی که از کتاب 


بدین معنی که ملت ها , خداوند را جستجو کرده و به آیین می گروند (۱۵ ۷۰) و بدین گونه به قوم 0 


(۱۶:۱۵:ر.ک. 6۶:۱ . فوم اسرائیل که خود توبه کرده و از وعده هابی که داده شده برخوردار می شود (ر. ک 


۳۸۲ 


9 


۳ روم 


اعمال رسولان ۲۱-۶۵ 


ی این است که آنهایی را از امت ها که به خدا ۱۹:۳ 


۱۶ / 4 من : ۳ 1 کی بح ۲۰ 
«پس از این بر خواهم گشت؛ وحیمه روی می‌اورند نباید مشوش گرد و اما 
افتاده شدهٌ داود و ویرانه‌های آن را دوباره . فقط برایشان بنویسیم؟ که از آلودگی های ۵ ۲۸:۲۱ 


بنا خواهم کرد" و خواهم ساخت؛ با وه راهان | اسان اس 
یه اقمیان ها قفاوت راخشتصی ان و موه کسام اسر که 


تن وت تور شام یت هایی که به موسی, از نسل های قدیم در هر شهری ۱۵:۱۳ ۲۷: 
نام من ۱ ایا | زیر سرا وی ی میت 
ایشان را اتتطون‌فرمود ۳ ]و] ک‌همه این . . جخونکه در کتان هرشیت ودرا قراکت 

۵ جیزهابی را که انجام داده از ازل می‌دانسته ‏ می‌کنند".» 


۷۱ و بند بعدی؛ ۱۲-۸:۱۵). از آن پس ی قوم خدا از مختونان و نا مختونان ایمان آورده تشکیل می شود (ر. ک 
افس ۱۴:۲: ۱-بطر ۱۰:۲). 

0- نقل فول از ترحمهٌ پونانی عا :٩‏ ۱ انتساب این عبارت به یعقوب. از زو مکی غبری غیرشکن میشه زیرا در خابان نقل فول 
عبری چنین است (۱۷:۱۵): از آن زمان بقیهُ ادوم و ملّت ها را تصرف خواهند کرد. 

0 ترحمهٌ تحت اللفظی: باز خواهم امد و دوباره بنا خواهم کرد. 

0 ترحمهٌ تحت اللفظی: (چنانکه برای تصرف و مالکیت انجام شود) . در نوشته های 
عهد جدید این اصطلاح فقط در یع ۷:۲ بکار برده شده است. 

4- پایان نقل قول به مانند انعکاسی از اش ۲۱:۴۵ است؛ این عبارت خیلی مبهم است. مثلا در بعضی از نسخه های خطی غربی 
نوشته شده است: از ازل عمل خداوند را می دانسته است. 

با بویا درا عافد بر ۲ج الرانی‌شیی سوه خ 2۱۱۵۱۵ ز هی و ان مروت[ 
امختنن نکیل می شود و نوگرایان لت :بط آنسانی در داخل ان قوم را تسیل خواهند کرد رک ۱۵ ۰ توضیح). 

5 ترحمه دیگر: بر ایشان [کتبا] 

1- ان یی رت یی یا ی دم اد 
قربانی می کنند (ر.ک. ۱-قرن ۱۰:۸؛ مکا۲۰:۲)» * دوم فساد اخلاقی است و احتمالا در اینجا منظور وصلت هایی است 
که از ز نظر قوانین بهود غیر شرعی است (ر.ک. ۶:۱۸ -۱۸).* سومین ممتوعیت مصرف گوشت خیواناتی است که بر طبق 
مقررات شرعی ذیح نشده اند و مسلما ممنوعیت * چهارم هم در همین مورد است (ر. ک. لاو ۱۰:۱۷ -۱۶) مگر اینکه در مورد 
آدم کشی باشد (پید ۵:۹ -ع۶). این مقررات و ممنوعیت ها جنبة آداب دارند و چنین به نظر می رسد که مخصوصاً برای آن بوده 
که مسیحیان نامختون برای برادران بهودی مخصوصاً به هنگام صرف غذای دسته جمعی باعث آلودگی و ناپاکی نباشند (۳:۱۱ 
توضیح؛ ؛ر.دک. ۱۲:۲) . این چهار دستور ممنوعیت تقریبا در هفت دستور نوح پیدا می شود که در نوشته های کاهنان همانطوری 
به امت ها تحمیل شده است که همجنین به بهودیان(ر. ک. ۷-۳:۹). 

7- در روایت نسخهء خطی غربی: ی ی در ی ی 
که نمی خواهند با خودشان جنان رفتاری شود (در بعضی | از نسخه های خطی کلمةٌ «فساد اخلاقی» حذف شده است): ر. ک 
۱۳۹۰۰۱۵ توصیح: . جون در این ممنوعیت ها ی 
رفتار با دیگران ذکر شده (ر. ک. مت۷: ۱۲) می توان چنین استنباط کرد که فقط جنبه آیین مذهبی ندارند بلکه دستورات 
اخلاقی هستند و بتابراین کلم فساد اخلاقی مفهوم کلی پیدا می کند وخون به معنی آدم کشی می آید. 

۷ - یعقوب یادآوری می کند که از دوران کهن؛ از زر اتفاو بتخگانه :در کناتشن انجام می گرفت. 
بنابراین راه حلی را که پيشنهاد می کند موجب تعجب مشرکانی که به مسیحیت گردیده اند نخواهد شد زیرا مسائل قانونی را 
که باعت اختلاف بین بهودیان و یونانیان شده می شناسند. می توان گفت که این نکته لااقل یکی از جنبه های احتمالی این 
استدلال مبهم است. 


( ۲۹۶۹ ۳۸۳ 
و 


۲۹-۲۲۵ اعمال رسولان 
تصمیمات و نامه شورا جند مردی را [از بین خود] برگزیده و آنها 

۵ ۲ "آنگاه رسولان و پیران. با تمام کلیسا. . را به نزد شما بفرستیم. همراه برنابا و پولسء 
تصمیم گرفتند از بین خودشان مردانی را عزیزان ماء ""انسان هایی که جانشان را 
انتخاب کرده و آنها را همراه پولس و برنابا. برای نام خداوند ما عیسی مسیح تسلیم ۲۴:۲۰ 
به انطاکیه بفرستند: بهودا ملقب به پرسابا و کرده‌اند#*. ۲"بنابراین یهودا و سیلاس را ۱۳:۲۱ 
سیلاس, مردانی معتمد در بین برادران با 
یتست نان ترشیت سرا وا زبرضه اعلان کنند: ۸ ك 
برادرانی که در انطاکیه و سوریه و فیلیقیه 0 
بوده و از امت ها[ی غیر بهود]ً فا بر دوش شما نهیم ره قتروتا تین ۰۵ 
* آمطلع از اینکه چند نفری از بین ماء با شستهف ان یازا از تون وا | ترشیت ۱۰۵ 

۲۵:۱ 

بیدا افیا عقوت کرضو روشتان را. رانا | هشن زا فاد هی" مره 

۵ منقلب ساخته اند بدون اينکه از ما دستور کنید. با خویشتن داری [در این امور] خوب 

غلا ۷:۱ 


۷- از بهودای برسابا در حای دیگری ذکری نشده. سیلاس یا سیلون همکار پولس خواهد شد (۴۰:۱۵ 


گرفته باشند. *آما یک دل تصمیم گرفتیم 


خفان هم کنند و به سلامت باشید.» 


؛ ررک. ۱تسا ٩۱:۱‏ ۲- 


تسا ۱:۱؛ ۲-قرن ۱۹:۱) و همجنین با یطرس همکاری خواهد کرد (۱-پطر ۵: ۱۲) وی با نظریات پولس در مورد اشاعه و 


تبیغ انجیل هم 


۵ نود 


یح). در این نامه پس افو ۳۰۱۵ یلع رم ۵3۲( ۲۵ :۴۰) ودو 
عزام نمایندگان (۱۵ :۳۵ -۲۷) و دیگری دستورها و ممنوعیت هایی است که بایست: رعایت کروه:( ۱۵ ۰ و بند بعدی). 


آهنگ نوده (رک ۰ ۱۵ قی ی هی بوده اس 
- ۳ این نامه به ایشان سپرده شد. در روایت بعضی نسخه های 
حاوی این بود. مین تزکیبرش کوانه در ک کرد که انشا نامه 


«غریی»: به دست ایشان نامه ای نوشتند که 


هم به ایشان محول شده بود ( ر.ک در مورد سیلاس ۱-پطر 


تصمیم که اتخاذ گردیده است: بکن 


۷- روایتی که محتمل تر است: رسولان و پیران, برادران سلام می کنند یا رسولان و پیران سلام می کنند. ر.ک ۲۸:۱۵ توضیح. 


7- منشاء بنبانگزاری کلیساهاء ی سوریه (غیر از انطاکیه) و قبلیقیه نامعلوم است. بنابر کتاب اعمال رسولان ‏ 
ورشلیم اتخاذ گردید بوسیلهٌ پولس به کلیساهای پمفیلیه, 0[ (۴-۱:۱۶). این نامه به کلیساهای 
مذکور خطاب نشده؛ ؛ جنانکه شاید | «غ نشده است (۱۵ :۰ توضیح). با شم مه ف ری 


فی‌ شناد که پراش مدت ها بعلد از وجود تصمیم های اورشلیم 
ست (ر. ک غلا۲: ۱۰-۱ با ۱-قرن ۸- 1 
ست). شاید منشاء این نامه که در کتاب اعمال رسولان ذکر شده است عین آنجه این کتاب تعریف کرده نباشد. 


2- در برخی نسخه هاء, عباراتی اضافه دارد. 
9-8 روایت شید خفن فرب عیسی فص تون هر لو4 ارم بتیی. 


یم هایی که در 


آگاه می شود و در نامه های او هیچ اشاره ای به آنهار نکرده 


0- روح القدس الهام کنندهٌ تصمیمی است که اتخاذ می شود(ر. ک. ۴-۱:۱۳). ضمیر ما (خودمان)» به معنی رسولان و پیران 
است یا اینکه منظور همه حمعیت مسیحیان است: بستگی به این دارد که کدام نسخه خطی انتخاب شود (ر. ک. ۲۳:۱۵ 


6- در این نامه پیشنهادهای یعقوب پذیرفته شده است (۲۰:۱۵ توضیح). 

0- در روایت نسخه خطی غربی: پرهیز کردن از گوشت های قربانی مشرکان, از خون, از فساد اخلاق و از رفتار با دیگران به 
نوعی که آن را برای خود نخواهند (در بعضی از نسخه های خطی کلم ازفساد اخلاق وحود ندارد» در نسخه های دیگری. 
بو نایک عفه,شله با گزرشت مه شده د کر گردیا ماس رک ۲2۷۵ 

6- ترجمهء دیگر: خوب خواهید بود. در بعضی از نسخه های خطی غربی چنین ادامه می یابد: و به وسیلهٌ روح القدس برده خواهید شد. 


۳۸۳ (۲۹۷۰) 
ی 


۴۱:۵ 


اعفال رسر ان 


" "پس آنان» پس از اینکه آنها را عازم 
کردند» به انطاکیه رفتند, < خت وا ره 
ارگ اف وا سل شیارا 
رم و 2۱ ی ی ]1 
خواندند و از دلگرمی شادمان شدند". 
۲"آیهودا و سیلاس که خود نیز نبی8 
بودند. برادران را با موعظه های متعدد 
تست کزده ق موی وتان 
از مدتیء در سلامتی از برادران رخصت 
یا ات اش دون 
انطاکیه اقامت گزید ند و با بسیاری دیگر 


و چند روز بعد پولس به برنابا 
گت «برگردیم به شهرهایی که در آنجا 
کلام خداوند را اعلام کرده ایم از 


۱۳ 


برادران دیدار کرده ببینم [حالشان] 


جطور است. » رف فیک شناتا نیز ۱۲:۱۲ 


می خواست یوحنای ملقب به مرفس را 
همراه بیاورد. *"ولی نظر پولس این بود 
که نباید شخصی را که در یمفیلیه از آنان 
حدا شده و درکار همراهشان نبوده, 
قه از ای ی من ارف | وان 
بالا کر قت ک کیک مدا و ول و 
برناباء مرفس را برداشته به طرف قبرس 
وان کی ی یواسم یلا | 
پ رگزینده مرادران اورا بةه فیخن نذا 
سیرده. عازم شدا. 


همکاری تیموتاس با پولس و 
سیلاس 


ٍٍِِ۳۹ : 
ِ و از سوریه و قیلیقیه عبور کرده. 
کلیساها را تقویت می نمود. 


۱ "و وی نیز به دربه و سپس به 


لستره رسید. شاگردی بنام 


۱۳۶۰۰۴ 


۳۳:۹۵ 


1- مخاطبین این نامه, از اينکه مجبور به ختنه نشوند خوشوقت خواهند بود تا اینکه مجبور به پیروی از این دستورها باشند. نظریه 
پولس هم به همین منوال است (ر.ک. ۱:۲ ۱۰. چنانچه این متن مربوط به وقایعی باشد که در اع ۱۵ذکر شده است.) 

8- در روایت نسخه غربی: نبی و پر از روح القدس بودند. 

7- در روایت نسخه غربی: سیلاس تصمیم گرفت بماند و فقط بهودا رفت (ر.ک. ۴۰:۱۵). 

1- بر بحران فایق شده اند و دروازهٌ ایمان به روی امت ها باز ماند (ر.ک ۲۷:۱۴ توضیح) . بدین گونه سخن خداوند راه خود را 
از سر خواهد گرفت. 

[- در اینجا قسمت جدیدی از اعمال رسولان آغاز می شود که عبارت از مأموریت بز رگ پولس است (ر. ک .)٩-۷:۲‏ پولس از 
انطاکیه به راه مي افتد (۰۳۵:۱۵ ۴۰؛ ر.ک ۱۹:۱۱ توضیح) ولی در حقیقت نقطه عظیمت او اورشلیم است (ر. ک روم 
۵ ) که در انجا آزادی سخن خداوند حفظ شده و محددا در ۲۶-۲۱ به انا بر می گردد. و اقامت کوتاهی که پولس 
در انطاکیه داشته -شاید بعد از مسافرت به اورشلیم- (۲۲:۱۸ توضیح) مأموریت بزرگ رسالتی را به دو دوره تقسیم می کند. 

1- در روایت نسخهٌ غربی : کاری که برای آن اعزام شده بودند. (ر.ک ۳:۱۳ ۵, ۱۳). 

1- بولس به اتفاق همراها نش بدوا از کلیساهای نوبنیاد بازدید کرد و آنها را استوار نمود (۴۱:۱۵ الی ۰۵:۱۶ سپس به مقدونبه 
(۶:۱۶ الی ۱۵:۱۷) و به آتن و بالاخره به قرنتس می رود (۱۷-۱:۱۸). این پیشروی مهم انتشار انجیل به سوی مغرب که 
مستقیما مشیت و ارادهٌ خدا بوده (۱۰-۶:۱۶) برای نخستین بار مبلغان مسیحیت رآ در مواجهه و مقابله با مقامات رومی 
(۴۰-۱۶:۱۶: ۱۷-۱۲:۱۸) و فرهنگ یونانی قرار میدهد (۳۴-۱۶:۱۷). 

0- در نسخه های خطی غربی اضافه شده است: دستورهای پیران» یعنی تصمیم هایی را که در اورشلیم اتخاذ شده بود به آنان 
ابلاغ می کرد (ر.ک ۴:۱۶). 


۴۸۵ )۲۹۷۱( 
۱ 


۶ ۷-۲ اقیال رن 


۱-<بطره۵: ٩‏ 
۶ ۷ ایمان دار ولی از پدر بونانیل 3 برادران در ایمان مستحکم؟ و از لحاظ شمار ی 
لو ۷: ۵ | . ٍ ی ی 

۲-تیمو ۱۱:۴ لستره و ایقونیه از او تعریف می کردند. [اعضاء ] روز به روز افزون می شدند". 

۲ : ۳ 

بولس خواست که وی همراهش بیاید. او 

را برداشته و به خاطر بهودیانی که در آن فراخوانی پولس به مکادونیه 
۱-قرن ۲۰:۹- حدود بودند وی را ختنه کرد؛ جول همه "روح مقدس مانعشان شده کلام را در ۲۳:۱۸: 

۳۱ غلا ۱۳:۴ ۱۵ 

۵ ی دا تستتد. که بدزش بوتانی بوده است ۳ .منیا اغلان کسندو نیا رای را 


۲۵ ۲۹-۲ و یا ضتور اشتوی ها ۱۲ تصمیمات فریحیه و غلاطبه ی ۲ با رسیدن روم ٩:۸‏ 


را به [برادران] ابلاغ می‌ کرد" تا طبق آنها. بطینا؟ بروند ولی روح عیسی( به آنان 


ی ی ار ی و و ی ی ی همراه او خواهد بود (۱۷: ۱۵-۴ ؛ 
:۱٩ ۵ ۸‏ ۲۲؛ ۲۰: ۴). مادرش که اصلا یهودی بود. او را ختنه نکرده بود و با مردی مشرک ازدواج کرده بود : 
تیموتاوس دستورات و مقررات شرع بهود را چندان رعایت نمی کرد ؛ وی شاگرد محبوب پولس رسول خواهد شد (فی ۲: *۱- 
۴) و مأموریت های حساسی را انجام خواهد داد (ا - تسا ۳: ۶-۲؛ ۱-قرن ۴: ۱۷: ۱۶: ۱۱-۱۰). 

0- دامنه و اهمیت این نکته به خوبی روشن نیست. احتمالاً جنین تلقین می کند که بهودیان می توانستند از خود بپرسند که آیا 
کلای تیه قاتوسی کش بر مسر راه کتتا در پسری که از نظر حقوق بهود. یک فرد بهودی بشمار می آید. 1 
پولس راين وضعیت را روشن می کند. نویسندهم اعمال رسولان از موارد دیگری یاد خواهد کرد که پولس نشان می دهد که ب 
بهودیگری وفادار است (۱۸: ۱۸ توضیح ؛ ۳۱ ۱ توضیح). همچنانکه مسیحیان اورشلیم وفادار بودند (۲: ۴۲ توضیح ؛ 
۶ توضیح). ولی در بارهم دلایل اين تبعیت و وفاداری بوضوح سخنی نمی گوید [رک۱ -فرن :٩‏ ۰ شاید در این مورد 
تأکید می نماید تا نشان دهد کلیسای اورشلیم و مأموریت رسالت پولس در ادامهء یکدیگرند. مقدمهء اعمال رسولان را ملاحظه 
اکتیلء 

0 در متن نسخهٌ خطی غربی: در ضمن گذشتن از شهرها با اطمینان کامل دربارهُ خداوند عیسی مسیح موعظه می کردند در حالی 
که تصمیم ها را ابلاغ می نمودند. 

0- ر.ک ۱۱: 0 ۴ توضیح ؛ ۲۰: ۱۸ تو 

1 ترحمه دیگر: 3 ۱ توضیح). کلمهٌ ایشان در اینجا به معنی مسیحیان این 
شهرها است. ره 0 : ۱ ۲۵ توضیح. 

5-ر.ک ۱۴: ۲۲ توضیح ؛ ۱۰: ۴۳ تو 

5 ز کتاب را به یاد می آورد (۲: ۳۳ توضیح). در بندهای ۵-۱ نویسنده 
تا ه افتادن در راه های جدید. همواره در همبستگی و همرآیی با کلیسای اورشلیم 

11 احتمالا بای واه پزلشس و تیموتاس را اینجنین درک کرد (بندهای ۶- ۰ پولس ی ی ی 
بعدی) ولی روح القدس مانع شده بود لذا راه خود را عوض کرده به طرف شمال رفته و پس از عبور از فریحیه به سوی شمال 
شرقی. ناحیهٌ غلاطیه می رود (در مورد غلاطیه, به مقدمهٌ نامه به غلاطیان رجوع کنید) سپس می‌خواست راه خود را به سوی 
شمال ادامه داده به طرف بطینا برود و مجددا به وسیلهٌ روح القدس ممانعت می شود. راه دیگری ندارد غیر از آنکه خدا تعیین 
می کند. یعنی از طریق میسیا به ترواس و اروپا برود. 

۷ کلمه «آسیا» به معنی آسیای صفیر است و در اینجا منظور ناحبه بین افسس و ازمیر است در صورتی که متصرفات رومیان در 
آسیا شامل ایالت های دیگری می شد که از ز آن حمله ناحیهٌ میسیا بوده است. 

- ترجمةٌ دیگر: به مقابل میسیا. حتی می توان ترجمه کرد: در میسیا. میسیاء قسمتی از آسیای صغیر است که در کنار دریای 
مرمره و قسمت شمال شرفی دریای اژه قرار دارد. 

7 بطینا که در همسایگی میسیا قرار دارد در کنار دریای سیاه واة شده است. 

/ 7 روح عیسی: اصطلاحی منحصر به فرد در انجیل لوقا و کتاب آعمال رسولان. وک 2 ۶٩‏ در بعضی از نسخه های خطی: 
روح خداوند پا روح. . در مورد روح و مأموریت تبلیفی ر. ک ۱: : توضیح. 


۳۸۶ (۲۹۷۲ 
اه یی 


اتخاذ شده توسط رسولان و پیران اورشلیم۹ یت وس تن اسر 


0 
۹:۱۸ 


اعمال رسولات 


اجازه نداد. *بنا براین از کنارهای میسیا 


یور" کوده وگن ترواس# فرود آمدند. "و 
توا رسای ده مر انوا 
آنجا ایستاده از او خواهش کرده و می 
گفت: «به مقدونیه بیا و به کمک ما 
پشتاب!» "۱ و به محض اینکه آن رژیا را 
دت هی ره امن یر م6 را خوانده 


۱۵-۶ 


0 ۲ ۰ 2 


فیلیپس: که اولین شهر ناخية مقدوئیه! و 
مهاجر نشین رومیظ است [رفتیم] و چند 
روزی در این شهر ماندیم. ۱ 
سبت. از دروازه شهر خارج شده به کنار 
رودخانه ای که فکر می کردیم محلی برای 


اب فوها: رفتیم. نشسته و با زنانی که 


مز ۱۳۷ 


0 بودند صحبت کردیم. 
"و در آنجا زنی به نام لیدیه, فروشنده 


تا انجیل را به آنها ابلاغ کنیم کوشش 
کردیم به طرف مقدونیه حرکت کنیم. 
پارجه ارغوانی» از [اهالی] شهر طیاتیرا 
و پرستنده خدا کون ی کت مک 
خداوند قلبش را گشود. تا به آنجه پولس 


ح‌ ۳ ۱۵ ۳ 
می گوید متوحه شود. " "و وقتی او و 


امان اوردن لیدیه در فیلیپیه 
( "پس از ترواس به دریا زده. یکسره به 
طرف ساموتراکی و روز بعد به طرف 


7 ترحمهٌ دیگر: از کنار میسیا عبور کرده 
۹ ترواس: را یا کرت ان آگوستوس امپراتور رم مهاجرنشین رومی بوده است. ر.دک ۱۶: ۱ 
ا رل 2۲ ۲ 

0- تحت اللفغلی: شبی بر پولس رژیایی ظاهر شد. ر. ک ۱۸: : ٩‏ توضیح. 

6- بند ۱۰ طبق یک نسخه غربی جنین است: چون بیدار شد رژیای خود را برایمان تعریف کرد و فهمیدیم که خداوند ما را می 
خواند که به مردم مقدونیه انجیل را بشارت دهیم. 

4 در بعضی نسخه های خطی: خداوند. 

6- اگر متن نسخهٌ غربی ۱۱ : رک توضیح) اصیل نباشد, اینجا (۱۶: ۱۷-۰) اولین روایتی است در اعمال رسولان که از 
ضمیر اوّل شخص ی جمع («ما») استفاده می کند. و سه روایت دیگر هم خواهند بود که عبارتند از: ۰ ۱۵-۵ ۲۱: ۱۸-۱ 
2۷ ۲ الی ۲۸: ۱۶ . در این مورد به مقَدّمهٌ کتاب مراحعه نمایید. 

1 اگر نویسنده می خواسته بگوید که فیلیپی حکومت نشین ناحیهٌ مقدونیه بوده, اشتباه کرده است زیرا مقدونیه از جهار ناحیه 
تشکیل می شده و فیلیپی. جزء منطقه ای است که حکومت نشین آن آمفی پولیس بوده است. همجنین شاید می توان جنین 
تفسیر کرد: نخستین شهری است که در ورود به این ناحیه وجود دارد وانگهی اد ین عبارت مبهم و نامعلوم است. جنانجه متن 
9 «شهر اول احیهٌ مقدونیه» بپذيريم از رف ور هی وا 

0 ۲ نز ِ 
-مهاجرنشین روس. فیلیپس در جند کیلومتری از ساحل و نه جندان دور از بندر نیاپولیس بر سر راه اکناتا به دریای آدریاتیک 
قرار داشت ت. این شهر به عنوان مقر مهاحرنشینان رومی بیش از ز یک قرن از تشکیل آن مي گذشت و بعضی ساکنان شهر را 
سربازان قدیمی امپراتور آنتوان و دهقانان ایتالیایی تشکیل می دادند. ادارهٌ امور شهر کاملا رومی بود (بند ۲۱۰). اهالی 
شهر به خود می بالیدند که از شهروندی رومی بر خوردار بودند. و روحیه ای داشتند که پولس هنوز با آن آشنا نبود(رک 
بند۲۱). 

1- در بعضی از نسخه های خطی: بنابر معمول [رسوم ] 

1- این محل نیایش اعقیاد تک که فده ات ترا ور این تانشن کسزاشن و همراهانش شرکت می کنند از نوع نیایش 
کنیسه ای نبوده است (برای نیایش در کنیسه وحود ده نفر ضروری بوده است). 

۰ رد ون ۳ 

[- طیاتیرا در آسیای صغیر مرکز صنایم رنگرزی بوده است. پارچه های ارغوانی رنگ (رنگ قرمز مایل به بنفش) که مورد توحه 
وعلاقه و گران بهابوده اند که از این شهر به جاهای دیگر صادر می شده اند. 

1- ترجمهٌ تحت اللفظی: خداترس یا خداپرست. رک ۱۳: ۴۳ توضیح. 


۴۸۷ ۳۹۷۳ 


۱ 
۱۳ 
فی۱۹-۱۰:۴ 


لو ۲۳:۱۴ 


۱۳۹۰۰۰۳۴ 


۱۳۱۴۰۱۹ 


۱۵۹ 
مر ۲۴:۱ 


۲۳-۶۶ 


شا ترش سید بای ات داش 
را کرد: «اگر هرا ایماندار به خداوند 
می‌دانید. به خانه ام وارد شده و بمانید» 


و مارا مجبور کرد 


ب‌ازداشت و آزادی پسولس در 
ق ۱ 

*"باری» [یک روز] وقتی که به محل 
نیایش؟ می‌رفتیم کنیزکی که روج 
غی بگویی؟ داشت و با غی بگویی سود 
زیادی برای اربابان خود فراهم می کرد. به 
دیدار ما آمد. ۲"[و در حالی که] به دنبال 
ماو پولس می آمد. فریاد می‌زد: «اين 
انسان هاء بردگان خدای باریتعالی هستند 
کهتراهك تخانت: را به شما" اعلام می کنند» . 
"و این [کار] را برای چندین روز انجام 


1- در مورد تعمید تمام افراد خانواده رک ۰ توضیح. 
0- در مورد مهمان نوازی رک ۰ .۶ ۰ توضیح. پولس ترجیح می داد شخصاً احتیاجات خود را برآورد (رک ۳۳:۲۰ 
توضیح) و احتمالا به همین سبب لیدیه اصرار می کرده است. لازم به یادآوری است که کلیسای فیلیپی نسبت به پولس با 
سخاوت بوده است (فی ۴: ۱۶-۵). 
1 یس ی از دخالت های الهی که پولس را به سوی مقدونیه رهبری کرده (بندهای ۱۰-۶). در اینحا درباره تأسیس ی کلیسای فیلییی 
اصرار و تأکید شده (بندهای ۱۵-۱۱) و بوسیلاٌ قدرت مسیح, مأموریت تبلیغ کنندگان انجیل دوباره تأیید می شود (۱۶ -۱۸ 
و ۳۴-۲۵). مسیحیت که در یک شهر رومی در مقابله و مواحهٌ با شرک و بت پرستی است (بند ۲ توضیح) در این مبارزه 


پیروز می شود. 
0- ر.ک ۱۶: ۱۳ توضیح. 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: و ۹۳ توضیح آنکه بر طبق اساطیر یونان. ییتون. مار بزرگی در معبد دلف و محافظ آن بوده 
است و این کلمه , بعداً به معنی هر گونه روح غیب گویی : 
0- رک :٩‏ ۲ توضیح. 

1 در بعضی نسخه های خطی: به ما اعلام می کنند. 

5- در شهرهای یونان, میدانی در مرکز شهر قرار داشته که در آنجا معاملات و خرید و فروش انجام می گردید و محاکمه و دادرسی 
بر رشق . در شهرهای بزرگ مثل آتن رواقهای میدان. محل بحث و مذاکره و مبادلهٌ افکار فیلسوفان و روشن فکران 
بوده است. رک ۱۷: ۰۱۷ 

- - کسانی بودند که قضاوت در محاکم را بر عهده داشتند. 

1- نویسنده که معمولا نظر مساعد و خیرخواهی رومیان را نسبت به مسیحیان یادآوری می کند کل ایض استتا باب مررد 
مخالفت اهالی رم را ذکر می کند ولی به 0 
ندارد. ی ی خی ان رد یس وا سس حرط دلیل حقیقی این 
مخالفت نارضایتی اربابان کنیز بود که منافع خود را از دست می دادند. 


۳۸۸ 


اعفال رسر ان 


داد. و اما پولس که آزرده شده بود رکفت 


به روح گفت: «به نام عیسی مسیح به تو امر ۳ ۱۶ 


می کنم, از او خارج شو.» و او در همان 
بات رین ام تیان اه 
دیدند امید سودشان از بین رفته. پولس و 
سیلاس را گرفته, به میدان شهرث به پیش 
مقامات بردند. و بردن ایشان به نزد 
فرماندهان گفتند: «اين مردان در شهرمان 
آشوب ایجاد می کنند. یهودیانی هستند, 
۲ "و رسومی را ترویج می کنند که برای ما 
که رومی هستیم نه مجاز است بپذيريم و نه 
انجام دهیم". » "و انبوه مردم علیه ایشان 
شوریدند و فرماندهان دستور دادند 
لباس های ايشان را کنده و جوب بزنند 
۳ مجروح 
کنردنده نان را مه ردان اف‌کشدو: و نه 


بکار برده شده است. 


فت 


افس ۱۹:۵؛ 
کول ۱۶:۳ 


اعمال رسرلان 


تال فان سفق کار ا سای شید 
رای کت او که ی اشوخ 
دریافت کرده بود ایشان را به زندان درونی 
انداخته و پاهایشان را با کنده بست". 

* "و حدود نیمه شب پولس و سیلاس؛ 
نیایش کنان, خدا را با سرود می ستودند و 


تزا تیان که آ نان کون من دنه و 


۰۲ ناگهان تکان شدیدی روی داد به طوری که 


بنیاد های زندان* تکان خوردند و بلافاصله 
همه خرهای زر ندان کسوهه شدند و تمام 
تاش با هه ره ابا نان که 
ببتار کته هدازهاش تلا کشوده 
است, به خیال اینکه زندانیان فرا رکرده اند 
شمشیر کشیده ,وی خوامت‌توه را کف 
اما پولس با ضدای بلیه ضدا زده گفت: 
«به خودت آسیبی مرسان, جونکه همگی در 
اینجا هستیم». " "وی مشعل ها طلبیده, 
شتابان و لرزان در مقابل پولس و سیلاس بر 


۳۷/۶ 


زمین افتاد. " "و ایشان رابیرون برده گفت: 
«ای سروران, چه باید کنم تا نجات یابم؟» 
ونان گفشته ره عداوند عیسی اسان 
آور و نجات خواهی یافت. توو 
خانواده ات؟.» ۲ "و به او سخن خداوند را 
گفتند [و همینطور] به تمام کسانی که در 
تاه ان دی وتان ساستنت 
آنان را با خود برد زخم های اپشان را شست 
و همان ساعت وی و خویشان او همه تعمید 
بقل وانان را ات |[ وک ] مرخ 
سغره‌تزا کشودو از اییکه بدا ایمان آورده 
بودند با تمام خانوارش در شادی بودند. 

۵ سا با فرا رسیدن روز, فرماتدهان 
مأمورانی؟ فرستاده گفتند: «اين آدم ها را 
آزاد کنید!» "و زندان‌بان این سخنان را 
تف ولش از فد رتشا فتدهیان 
فرستاده‌اند که خلاص شوید. پس اکنون 
خارج هر ارام شرفت و اما 


۱۳۸۸ 


«۶:۲ 
۱۳۹۹۵۹۸ 


۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: به جوب بست. منظور جوب بزرگی بود که در دیوار کار گذاشته بودند و پاهای زندانیان را به آن می 
بستند تا نتوانند فرار کنند. 1 


- چنین می نماید که موضوع آزاد شدن معجزه آسا (بندهای ۰۳۴-۲۵ رک ۵: ۲۱-۵۹ ۱۲: ۱۱-۷) بعداً به روایت اخراج 
روح غیب گویی از کنیز افزوده شده است: ادامهء این روایت در بندهای ۴۰-۳۵ از سر گرفته می شود. بدون این که اشاره ای 
به ازاد شدن معحزه اسا شود. 

- ترجمه تحت اللفظی: ساختمان زندان. 

- گرجه در این ناحیه زمین لرزه واقعهٌ نادری نیست» ولی به نظر نویسنده در این مورد معحزه بشمار می آید. 

7- در آن دوران, هرگاه زندانیان فرار می کردند, زندانبانان را به همان کیفر زندانیان فراری محکوم می کردند: رک ۱۲: ٩۱و‏ 
۷ ۴۲. 

2- از فکر حان به در بردن؛ به فکر نجات جاودانی می رسد. رک ۴: * توضیح. 

0- در مورد ایمان: ۱۰: ۴۳ توضیح و در مورد شهادت اصول ایمان ۲ ۳۶ توضیح ؛ ۸: ۳۷ توضیح» رک روم ۱۰: .٩‏ 

0 در مورد تعمید یافتن تمام افراد خانواده ۰ ۱: ۲ توضیح. 

0- بر طبق بعضی نسخه های خطّی, بند ۳۵ جنین است: چون روز فرا رسید. فرماندهان در هسانجا در میدان عمومی گرد آمدند و 
به باد زمين لرزه ای که روی داده بود با ترس فراوان ماموران را فرستادند تا بگویند:این آدمیان را که دیروز تحویل گرفته ای 
آزاد کن. 

8- همچنان که در شهر رم معمول بود. هر یک از داوران شهر فیلیپی دو نفر مأمور داشت که به همراه او بودند و هر یک از آنان 
یک دسته ترکه که مظهر و نشانهٌ قدرت بوده در دست داشت. چنین به نظر می رسد که لوقا در مورد تأسیسات اداری شهر 
فیلیپی به خوبی اطلاع داشته است. 


۶- در بعضی نسخه های خطی غربی: بیرون شده و بروید. 


ی 


۴۳۸۹ 


۷:۱۱ ۶ 


پولس نهآ نها کمت: «[ با وحود اینکه] 


اعمال رسرلان 


۲ ۲ شهروند رومیظ هستیم مارا در ملا عام مقدس ]برای آنها دلیل آورد. ۲ [او آنها 
بسدون داوری جوب زده و به زندان آ[نوشته‌ها] را برایشان] باز کرده و ثابت 
انداخته اند و حالا در خفاء مارا بیرون می کرد که می بایست مسیح رنج کشیده و 
می‌آورند... نخیر! بایستی خودشان بيایند ‏ از میان مردگان برخیزد و «اين مسیح. :۲۰ ۵:۱۸, 
ما را آزاد کنند.» ۳۸و مآموران این سخنان ‏ عیسی است که من برایتان وعظ می کت » بر ۲:۳۷ 
را به اطلاع فرماندهان رساندند و آنان و جند نفر از بین آنها قانع شده با گروهی تب 
۲ جولن شنیدند که رومی هستند» وحشت عظیم از یونانیان خدا پرست, و بسیاری از ۱ 
کردند. *آو آمدند و نصیحت کردندا و بانوان سرشناس به پولس و سیلاس 
ی وهی کش هو 
ترک کی وفیی از زفدال یرون دنک "اما بهودیان حسد برده و جند نفر از ۳ 
۰۱ به [آخانهٌ] لیدیه وارد شدند و برادران را ارازل و اوباش بازار را برداشته ایجاد 
0 دیده, نصیحت کرده و رفتند. ازدحام کرده هر زا ند آشوت کشنید ن3: 
۱ به خانهٌ پاسون تاخته تا آنان را [پولس و 
دشواری ها در تسالونیکی سیلاس ]در مبانهٌ مردم ببرندل ؟و چون 
۷ !پس از گذار از امفیپولیس و ایشان را نيافتند یاسون و چند نفر از 
۷۳ اپلونی به تسالونیکی» جایی که در برادران را به پیش حاکمان شهر کشیده» روم ۲۱:۱۶ 
آن کنیس بهودیان بو رسیدند. "و طبق فریاد می‌زدند: «اینان که تمامی دنیا را زیر ۲۰:۱۶ ۵:۲۴ 


۱۱۴۰:۱۳ 


عادت [خویش]؛ پولس به نزد ایشان وارد 


و رو کرده, ثبر اتها آمتها ند و فاسون از 


8- بولس حقوق مدنی رم را یادآ وری می کند که بر طبق آن تاز زا روت و فرد ویس ده سای ین سیب مروا نها 
ترسیده بودند (رک ۳۲ ) ) بولس که عنوان «شهروند» رومی داشت در موارد دیگری از این عنوان استفاده خواهد کرد 
(۲۲: ۰۲۵ ۲۹: ۲۳: ۲۷). 

0- ترجمهٌ دیگر: از ایشان عذرخواهی کردند. متن نسخه خطی غربی بند ۳۹ جنین است: و با دوستان متعدّد به زندان آمده از آنان 
خواهش کردند که از زندان خارج شوند و می گفتند: «در مورد شماء نمی دانستیم که مردمان عادلی هستید». پس ایشان را از 
زندان خارج کرده و جنین خواهش کردند: «از این شهر خارج شوید. مبادا کسانی که علیه شما فریاد می زنند دوباره جمع 
شوند!». 

[- استناد به نوشته های پیامبرانهٌ کتاب مقدس که عیسی, همان مسیح [موعود] است. یکی از قسمت های مشخص موعظ به 
بهودیان است (۲: ۷۳ توضیح؟ 39  :‏ توضیح؛ : ۱۸:۳ توضیح) . 

[- نویسنده, به طور کلی بر گرايش زنات و خضوضا زنان: «سرشناس» اکیلم کند: . در امپراتوری روم زنان در پیشرفت و 
موققیت ادیان شرقی و مخصوصاً بهودیگری نقش مهمی داشتند و پیشتر از مردان به سوی ادیان مذ کور جلب می شدند و اکثراً 
مأموریت واعظان مسیحی را تسهیل مي کردند. . نویسنده, مسلّماً با این محافل آشنا بوده است (۱۳: ۰ رک 
لو۸: ۳-۱ ۴۷-۳۸:۱۰) در بین گروندگان به مسیحیت در تسالونیکی می توان از ارسترخشض و سکند س نام برد (۴:۲۰: 
کول ۳2۲ 

>1- یا: وش شوه شد ند . 

1- ترحمهء دیگر: برای محاکمه در حلوی مجلس شهر. 

7- داوران شهر تسالونیکی را به زبان بونا: نی پلیتارخس می نامیدند. یعنی رئیس شهر. 


۲۹۷۶ ( ۳۹۰ 
۳ 


۸:۵ 


+۳۴۰ ۳۱۳۵ («۰۹ 
۳ 


اضر 


اعمال رسرلان 


آنان پذیرایی کرده و همگی شان بر خلاف 


فرمان های قیصر عمل کرده می‌گویند 
نادشاهی دیگر وود دارد عیسو 
این اظهارات. 3 مردم و رسای شهر را 
آشفته کرد. "و [فقط] پس از گرفتن 
ضمانت از طرف پاسون و دیگران» ایشان 


و ا زا کشت 


پدیرش خوب در بیریه 

" "و بلافاصله برادران؛ پولس و سیلاس 
را شبانه به بیربه فرستادند. حون بدانحا 
"و اینان نجیب‌تر از [بهودی ان] 
تسالونیکی بودند؛ آنان سخن را با نهایت 
مقدس] را بررسی می کردند که آیا این 


۱۲ 0 


جیزها یک ای انش ۰ 

بسیاری از بین ایشان ایمان آوردند 1 

زنان ممتاز یونانی و از مردان؛ بسیاری. 
"ها ففتی کهیمودیان تشالونتیین 


۱۸-۷ 


دانستند که در بیریه هم سخن خدا بوسیله 
پولس اعلام شده است, نیز به آنجا آمدند, 
آتبوه مردمان را تحریکو آشفعه کردند: 
۴آنگاه بلافاصله برادران, پولس را به 
طرف دریاروانه کردند و سیلاس و 
تیموتاّس در آنجا ماندند". *"و آنانکه به 
همراه پولس بودند. او را تا آتن رسانیدند 
و با گرفتن ای 
تیموتاس که هر چه زودتر به سوی او 
بيایند, عزیمت کردند. 


بن دستور برای سیلاس و 


پولس و فیلسوفان آتن 
"رال توس قر ان هن استظار 


۱۷ 
سس 


روحش در درون به غضب آمده بود. 
در واقع» در کنیسه با بهودیان و خدایرستان 
و هر روز در میدان شهر؛ با عابرین مباحثه 
می‌کرد. ‏ "آهمچنین بعضی نیز از 
فیلسوفان اپیکوری و رواقی* با او مبادلهٌ نظر 
می کردند و بعضی ها م ی گفتند که «اين 


۱ 


۱-قرن ۲۲:۱ 


0- بنابر این مذعی بودند که مسبحیت نهضتی شورش طلب است که عیسی را به عنوان «بسیلئوس» (پادشاه پا امپراتور) می 


شناسند که رقیب قدرت امپراتور است (ر.ک لو۲:۲۳ توضیح؛ یو .)۱۲:۱٩‏ ظاهراً مسیحیان از این عنوان 


احتناب می کردند و عنوان های «(مسیح» با «خداوند» را ترجیح می دادند (ر.ک ۳۶:۲ توضیح) ۳۳ بهودیان اتکی 
ی این عنوان ها که مفهرم «شاهی» دارند استفاده کرده و اتهام خود را ساخته و پرداخته بودند. 


0 یعنی اگر عیسی واقعاً مسیح موعود بود. (ر. ک بند۳ توضیح). 


0- آزار و اذیت مسیحیان در تسالونیکی ادامه خواهد یافت (۱-تسا ۱۴:۲) و اما تیموتاّس. با در آتن به پولس ملحق شده و یا 

به همراه او به آتن رفته و از آنجا به تسالونیکی عزیمت نموده است (۱- تسا ۶-۱:۳). نویسنده حریان وقایم را خلاصه می کند. 

0- آت ن که پس از ایجاد و توسعهٌ امپراتوری روم از نظر سیاسی تنزل کرده بود. به عنوان مرکز علم و فرهنگ پونا: نی باقی مانده 
بود. این شهر صحنهٌ نخستین برخورد (۱۷ :۶ -۳۴) بین انجیل و افکار و فلسفهٌ ملل غیر بهود خواهد شد. 


9 پولس از ز همان اول هم به بهودیان و هم 


توضیح) . در مورد میدان عمومی شهر (یونانی «آگورا») وک 2 ۶ توضیح. 
8- در آن دوران مکتب های فلسفی اپیکوری و رواقی رایج ترین مکتب های فلسفی بودند. اتی‌کشع‌های قاری فیقا این 
یکدیگر بودند و مسیحیت با وجود اینکه با بعضی از جنبه های آنان موافق بود و استفاده می کرد. ولی با آنچه بین آنان 
مشترک بود برخورد منفی می کرد؛ رد خدایی شخصی که کاملاً متمایز از حهان باشد و افکار انسان مدارانه و منطق گرایی 
عمومی, از آن حمله است. 


۵9ص 


به ملت ها خطاب می نماید که روشی بدیع و منحصر به فرد است (ر.ک ۱۳ :۴۳۶ 


۴۹۱ 


۲۴-۷ اعمال رسولان 


درهم و برهم چین چه می‌خواهد تک "پس پولس در وسط " مجمع داوران بپا 
دیگران [م یگفتند]: «به نظر می‌اید که تا هکره اک فردع اتق» میامن کماده 
مبلغ خدایان اجنبی» است؛ زیرا عیسی و هر مورد تیار اه دیتاسا زرد ی 


رستاخیز را اعلام می‌کرد. *"پس او را با وقتی می گشتم و بناهای مقدس شمارا 
خود گرفته به مقابل مجمع داوران" [؟] ‏ تماشامی کردم حتی قربانگاهی یافتم که 


1۳ آورده که کفتند: «آیا می توانیم بدانیم این برروی آن نوشته شده بود تقدیم به خدای 
۳۳۸ ما » ۱ 0( و 3۳ 
اموزش حدید که تو صحبتش را می کنی؛ پس آنچه زا که 0 0 


می‌رسانی» پس می خواهیم بدانیم که ابنها اعلان می کنم۲. 0 حهان و هر ۲۴:۴: ۳۸:۷: 


۱ ۳۱ - ۲ سس ۳ ۲ ۴ 2۰+ 
حه مفهومی دارد.» ‏ زیرا همه اتنیان و جه را که در ان است افریده او که خداوند ۱-پاد۲۷:۸ 
۱ و ِ ۳7 : 5 ۲ مز ۶:۱۴۶؛ 
خارجیان مقیم سر گرمی دیگری نداشتند جز اسمان و زمین است نه در معابدی که به ای ۲-۱:۶۶ 
اینکه حیزهای تازه را بگویید یا بشنو ند. دست ها[ی آدمی] ساخته شنده کنو نت ۷ ۱۲۲۶ 


0 ترجمة تحت اللفظی : آنکه دانه ها را می چیند. در توصیف پرنده ای است که همه چیز را می رباید و وراجی می کند. به 
دشواری می توان گفت منظور کدام پرنده است. 

لا- کلمه رستاخیز به عنوان نام رب النوعی جدید گرفته شده که شریک عیسی است. فکر و نظریهٌ یک رستاخیز حسمانی برای 
پوناتیان غریب و ناماآنوس بوده و زندگی پس از مرگ را به صورت ناميراتي روح درک می کرد ند. : 

۷ - کلمهٌ پونانی مجمع داوران ترجمه شده: اتقو نا سر است که می توان «تبهُ مریخ» ترحمه کرد. این تپه در مغرب اکرویل قرار 
دارد و شورای عالی اتن؛ قبل از اينکه در میدان عمومی شهر تشکیل شود. بر روی این تپه تشکیل می شده است. در اینحا 
ممکن است منظور همان تپه باشد که محل ساکت و آرامی است, آنرا انتخاب کرده بودند ولی به احتمال بیشتر منظور. شوزای 
داوران باشد که در آن موقع بیشتر وظیفه مذهبی و «فرهنگی» بر عهده داشته است. نویسنده, مخصوصاً بر گواهی دادن در 
برابر مقامات رسمی تأکید می کند (۱۲-۸:۴؛ ۳۳-۲۷:۵؛ و غیره؛ ر.ک ٩:۱۵؛‏ لو ۱۲:۲۱). داوران بدون اينکه بخواهند» 
توشوو رگ مدای تمه بل رنه فراز ینش جدیه وجرای ک خزیی خوا ‏ شت اطلاعاتی کسب کنند 
( در بند۳۴ ذکر شده که یکی از اعضای مجمع به مسیحیت گرویده است). 

۷- یا: در مقابل. در بين سخنرانی های مفصل پولس که در کتاب اعمال رسولان ذکر شده (۴۱-۱۶:۱۳: ۳۵-۱۸:۲۰؛ ۱:۲۲- 
۱ ۲۱-۱۰:۲۴؛ ۲:۲۶ -۳۳) این یکی که در اینجا آغاز شده. مشخصاً نموه موعظه به امت ها است ل(ر.ک ۱۴ :۱۵ 
توضیح؛ ات۱ رد۳ :۲-۰). در این سخنرانی» بس ی از مقدمه ای که به موضوع خدای ناشناخته می رسد (بند 
۲۲-۲) یولس می گوید که این خدا » همان خدای خلاق و بخشنده ای است (بندهای ۲۵ -۲۹) که قبلا در لستره به امت ها 
اعلام کرده بود(۱۴ :( توضیح) و سپس مستقیماً انجیل را ارائه می کند (بندهای ۲ که باند کات از عیبة تیا 
مخصوصی ارائه شده است (بند ۳۱ توضیح) . در سخنرانی پولس به امت هاء چندین موضوع وجود دارد که معمولا در موعظةٌ 
یهودیان به غیر بهودیان وجود داشته (بندهای ۴ توضیح: ۵ توضیح؛ حک۱۴-۱۳؛ ؛ روم ۱: :۵-۰ ۲؛ افس ۱۹-۱۷:۴)؛ 
شمسا ترا ایک شود گان حوفارا کی کن کا اد جوالت بیدون افعن (بعل ۰ توضیح) پولس کوشش می کند در بین عقاید 
بت پرستی نکاتی مشابه پیام خود بیابد (بند ۲۳ توغ بح و غیره). 

- یا: به خدایی که نمی توان شناخت. معمولا بنای قربانگاهی را به خدایان ناشناخته تقدیم می کردند تا مطمتن شوند از اطف 
جدایانی که فراموشی کرده وب ی عتاسته برجوردار عون وی پراش در این عبارت به صورت مفرد (خدای ناشناخته) ذکر 
کرده است. شاید عبارتی به این صورت وجود داشته. گرچه تاکنون در کتیبه های قدیمی مشاهده نشده است و شاید پولس در 
سخنرانی خود بدین گونه بکا ر برده تا شنوندگان خود را برای اعلام خدای اسرائیل و عیسی آماده نماید که به نوعی بدون اینکه 
هنوز آنرا بشناسند تکریم می کنند. 

۷ ترحمه دیگر: ی تا شنت همان است که اعلام کردم. 


۳۹۲ ۲۹۷۸۱ 
یه سس 


اعمال رسولان ۳۱-۷ 


دود و ان تخیر داز کیره 2"زیرا در او زنده ایم و حرکت می کنیم 
زد وسیلهٌ دستان آدمی" به او خدمت شود او و هستی داریمگ چنانکه شاعرانی از بین 
0 بفتهم کال رانا کی اق تقیی و همه خی شما هم گفته اند: چون که از نژاد او هم 
۴ -۱۷: * "و از یک فرد؟ تمام نسل انسان ها را 7 وتا نژاد خدائیم. نشاید خیال 


ند :2۱ 


تثْ ۸:۳۲ که بر تمامی روی زمین سکونت دارند و شباهتی به طلا با به نقره 


تفه مان هام مش ود وداک هه ۰ شا کح رش ها هو نی ۳ 


۳ 
اش ۶:۵۵ انان‌وا عفر کده‌استت اعدا را اتبا‌داشته‌باشتد: ایعی دا از 
۶۵ ۲ 
سا بجویند هر چند به نوعی کورمال در بی او دوران جهالت"! چشم پوشیده به تمام 
نت بگردند و بتوانند او را بیابند که البته از هر انسان‌ها در همه جاحکم به توبه کردن 


۰ ۰ ۳۱ 2 ۳ 
وکا نی وه شی 1 فش ی رش زور سفر یگ قمرآتی 


2 این موضوع جدلی که قبلا در نوشته های عهد عتیق بکار برده شده (۱ -پاد ۲۷:۸؛ اش ۶ -۲) و در موعظه های بهودیان به 
امت ها از ز آن استفاده کردند. در اینجا مه کر یی ها تا کی و ار 
برده می شود (۴۸:۷ توضیح) . ر.ک یادداشت بعدی. ضمنا موضوع مشابهی در نظریات فیلسولان رواقی نیز وجود دارد. 

8- در اینجا باز موضوعی از نوشته های عهد عتیق بکار برده شده (مز۱ ۱۸:۵ ۱ ر ۲۲:۷) که با افکار و نظریات سنک» فیلسوف 
رواقی رومی که در آن دوران آنرا تشریح کرده بود. پیوستگی دارد. 

0- اشاره به ساختن بتان است. موضوعی که در سخنرانی های واعظان بهودی و سپس مسیحی خطاب به امت ها بکار برده شده 
است (ر.ک ۲۶:۱۹). ۲ 

6- ترجمه دیگر: از یک اصل در بعضی نسخه های خطی: از یک خون بدین ترتیب باورهای سنتی در مورد آدم ابوالبشر به 
رات رو 1 ک میهدب وت زج بش ود مرن 

0- ترحمه دیگر: «برای امت ها زمانهایی مقرر کرده که بین ایشان توزیع شده است», در این صورت بیشتر از نظم جهانی, درباره 
تاریخ تأکید می شود ولی متنی که به موازات این بند در ۱۴ ۰ آمده, بیشتر فکر فصول سال را تلقین می نماید. ضمناً موضوع 
نظم جهان, اساس و موضوع مرکزی فلسفهٌ رواقیان است. 

6- در بعضی از نسخه های خطی: الوهیت را ر.ک بند ۲۹: توضیح. 

- از مفاد این متن بر می آید که ملت ها بوسیلهٌ ملاحظه و بررسی آفرینش, می توانستند خدا را کشف نمایند. نظریهٌ مشابهی در 
روم ۱۹:۱ ۰ اظهار شده ولی در چهار چوبی واقع بینانه تر و توأم با بدیینی است. (ر. ک روم ۳۰:۱ توضیحات. با اين همه 
بند ۰ توضیح را ملاحظه نمایید). 

8- در این عبارت از ز شاعری بنام اپیسنید (قرن ششم پیش از میلاد) الهام گرفته شده است. عوامل سه گانه افلاطونی؛ یعنی 
زندگی: حرکت و هستی. در اینحا بکار برده شده اند و به موازات جیزی است که در بند ۲۵ ذکر شده است. 

- این عبارت نقل قول از کتاب پدیده ها. نوشته آراتوس (قرن سوم پیش از میلاد) است. و اين نظریه نزدیک به افکار و عقاید 
کلمنت. فیلسوف رواقی است. متن نوشتهٌ آراتوس بدین معنی است: ما اصل و مبنای خود را از او داریم و مسلما به نحوی 
تسیر شده کهیاآ فریتش انسان به صورت خدا که در سفر پیدایش ذکر شده نزدیک باشد(یید : ۲۶؛ ر. ک ۲-پطر ۴:۱؛ ۱- 
یو ۳: ۵ 

1- پرستاه کلعه | توهیت ری کید هر )۱ , که مفهومی کلّي و عمومی دارد. می توان از تنوع خدایان مختلف امت ها به 
یگانگی خدا رسید. امت ها, خدایان را به صورت انسان مجسم می کرد ند؛ اکنون با توجه و رعایت همین اصوا ؛ در اینجا 
روش تال مامتان تیاه ی شود 

[- جهالت بهودبان از آن است که پیشگویی های پیامبران را درک نکردند (۱۷:۳ توضیح؛ ۲۷:۱۳) و جهالت امت هاء آن است 
که بوسیلهٌ ملاحظهٌ آفرینش, خدا را کشف ننمودند. از طرز بیان پولس, در اینجا چنین استنباط می شود که امت ها مسئول 
جهالت خویش هستند (ر. ک بند ۲۷ توضیح). ۲ ۲ 


(۲۹۷۹) ۳۹۳ 
کی 


۷ ۵:۱۸ اعمال رسولان 


سکره 3 که در آن [روز اند آد نما در عدالت> تاسعتی کلشناغ فرنتس 


و 
۳ ۱۸ "یش از آن اتن را شرکت کرده» به 
. وهمه را دلیل داد به اينکه او را از میان میتی قرب موی 
مردگانبرخیزا ند.» بنام اکیلا را که [اصلا] اهل پنطس بود. 


۱-قرن ۲۳:۱ وفتی که «زسخاخهی زر مردگنان» را بافت که به تازگی.با همسرش پرسکله؟ از 


۱۳:۱۵ ۲ 
شنید ند. بعضی ها مسخره ه می کرد ند بعضی ایتالیا امده بود زیرا کلودیوس فرمان داده 
دیگر گففند: «دراد بن بره یک بار دیگر هم بود که تمام بهودیان رم را ترک کنند " 


به ت و گوش خواهیم داد.» "آبدین گونه وی پیش آنها رفت, "و چون از همان حرفة 
پولس از میان ایشان خارج شد. ۳۴ اما [ایشان] بود در بیش ایشان مانده و کار می ۳۴:۲۰: 


جند مرد به او پیوسته ایمان آوردند» در بین 7 زیرا حرفه شان خیمه دوزی توف ن ۶:۹ کت 
ایتیان تش نتخوس ارپویاقی رن هر روز یدز کته ماه می کرد فا ۳-۷ 
بنام دامرس و دیگران با ایشان بودند. بهودیان و پونانیان را قانع کند". *اما 


1- در این سخنرانی که به امت ها خطاب شده (ر. ک ۱۴ :۰ توضیح)» پولس و با 
آورد( ی ۳ توضیح). بلکه عیسی مستقیماً به عنوان انسانی اراثه می شود (ر. ک 
۲) )که جهان را داوری خواهد کرد(ر.ک ۴۲:۱۰ توضیح). رستاخیز او تأیید شده ولی به عنوان ضمانتی بر این مأموریت 
داوری که خداوند بهختنی وا کار کزگه انیت 

1- در بعضی از نسخه های خطی: پوسیلهٌُ یک انسان که عیسی است. 

0- ر.ک بند ۱۸توضیحر 

0- پس ن از موققیتی ظاهرا ناجیز (بند ۳۴) آبا به این دلیل در قرنتس به موعظه ای پرداخته که بی ملاحظه و گستاخانه تر است؟ 
(۱-قرن ۵-۱:۲؛ ر. ک۱: ۰۱۸-۱۷ ۲۲ -۲۵). به هر صورت بونانی گرایان و مخصوصاً یونانیان در مقابل انجیل مقاومت 
خواهند کرد. ۲ 

0- دیونیسیوس آریوپاغی که بعدها به او به غلط نوشته های مشهوری را نسبت خواهند داد» نمونهٌ فردی از حامعهٌ ممتاز یونانی 
انتیت که نه میت کرو نما شت: ر.ک ۱۲:۱۳؛ ۴:۱۷ توضیح. 

0- فرش عورش اهر کین وویی شرکا بات ا خن برد که ژد سریی مر اجان کي کرده بد و یک مرکز مهم تجاری 
بشمار می رفت. این شهر در دو طرف یک زبانهٌ خاک دو بندرگاه داشت. اهالی شهر از مردمان مختلف تشکیل شده بودند 
ولی بیشتر از نژاد لاتینی و رب النوع آفرودیت, بعتین. مطهر ژقاین ورطشی را مين پرستیا باه و بدین خاطر شهرت خوبی 
نداشتند. .با این همه آیین مسیحیت در این شهر بیشتر از آتن و در بین مردم عامی ريشه گرفت (۱ -قرن ۲۶:۱). 

0- آکیلا و پریسکله برای بولس؛ همکاران ارزشمندی خواهند بود. نخست در قرنتس و افسس (۱۹-۱۸:۱۸: ۱-قرن ۱۹:۱۶). 
و سیس ن در رم (روم ۱۶ ۰ ر.ک ۲-تیمو ۱۹:۴). 

7- این فرمان که در تاریخ 7-۳۹ ۰ میلادی صادر شده بود» بوسیلهٌ مورخ لاتینی سوتون هم ذکر شده ولی معلوم نیست تا چه مدتی 
و تا جه اندازه مراعات می شده است (ر. ک ۲۸ :۷۰ روم ۱۶ :۳ 

8- در بعضی نسحه های خطی: کار می کردند. 

- - خیمه ها را با چرم و یا به احتمال بیشتر با پارچه هایی از موی بز می بافتند. . ساختن خیمه» فن مخصوص ناحیه قیلیقیه, موطن 
پولس بوده است. جونکه کاهنان بهودی, معمولا یک حرفه دستی انجام می دادند و پولس اجرای این حرفه را وسیله ای می 
دانست که باری بر دوش دیگران نباشد و بتواند انجیل را به رایگان اعلام نمایند. ر.ک ۳۴:۲۰ توضیح. 

- در نسخهُ خطی غربی: هر سبت (شبات) به کنیسه وارد شده, شروع به به سخن کرده. نام خداوند عیسی را معرفی می نمود و 
کوشش داشت نه تنها بهودیان, بلکه یونانیان را هم متقاعد کند. 


۳ (۲۹۸۰) 
فا 


اعمال رسرلان 


وقتی که سبلاس و تیموتاس از مقدونیه 


۱-تسا ۹:۲: آمدندا» پولس با شهادت دادن نزد بهودیان 
۲-تسا ۸:۳ ۳ ۱ ۱ ۱ قن کله 

۰۹ ۲۱۳۶ عیسی» همان مسیح است. وقف 
لو ۲۶:۲۴ ۶ ۱ 1 
۳ شده بود. "اما در برابر مخالفت و 
۳ کفرگویی" ایشان لباس های خود را تکان 

ی ِ 
۱ :۵ داذی ایانرا کشت «خون شما به گردن 
-۱۱ 
خودتان من پاکم و از اين به بعد به نزد 
۳ امت ها [ی غیر بهود ] خواهم دفنک ور فا 
آنجا رفته به خانهٌ شخصی به نام تیتوس 
تا ۵ ی[ 
بوستوس که خدایرست و منزلش در حوار 
۱-قرن ۱۴:۱ یاه موه وارد شد. اقا رس نان 
کنیسه با تمام [افراد] خانواده اش" به 
خداوند ایمان آورد و بسیاری از قرنتیان 
شنیده. ایمان آورده و تعمبد بافتند. ۳۹ 
شبی در [عالت] رویاگ خذاوتدبه پوان 
-ر.ک ۱۴:۱۷ توذ 


اندکی بعد, نامه دوم به تسالونیکیان (ر.ک ۲ تسا ۱:۱): 
- ترحمه دیگر: و ناسزا می گفتند. ر.ک ۴۵:۱۳ توضیح. 


۶- این عمل نشانه فطع 


۳ ۳ ۳ 
۷- یعنی تنها شما مستول هر آنجه بر شما رسد خواهید بود [هر جه بر سرتان آید. تنها شما مسئول آن هستید] (ر. ک ۲۸:۵ 


توضیح؛ 


۰ 


7- ر.ک ۴۶:۱۳ توضیح. 
2- در نسخهٌ خطی دیگری: تیتوس بوستوس (بحای تینیوس بوستوس) این شخص. احتمالا نامختون بوده و پولس با اقامت در 


خانه ای با کنیسه قطع 


رابطه کرد. رک ۲۸:۱۰ توضیح. 


0-ر.ک ۱۰: : ۲توضیح. 

0- مأموریت رسالت پولس بوسیلهٌ رژیایی آغاز شده :٩(‏ ۰ ۲ توضیح؛ ۳۶ به همین گونه ادامه دارد (۹:۱۸؛ 
۰ رک ۱۳ :۰ توضیح) و بوسیلهٌ خدا هدایت می شود (۹:۱۶ الی ۱۰ ۲۴:۲۷؛ ر.ک ۳:۱۰ توضیح) . و در زندگی 
خود بوسیلهٌ روح مقدّس عمل می کند (۸:۱ توضیح). 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: افراد زیادی برای من است. ر. ک ۱۵: :۰ توضیح. 

‌- بوسیلةٌ یک سنگ نبشته که در خرابهٌ دلف بدست آمده, می توان دور ان حکومت غالیون. برادر سنک را تعیین نمود که در سال 
های ۵2۲-۵۱ با ۵۲-۵۲ میلادی بوده است. حضور پولس در پرابر دادگا» مسلماً در پایان آقأمت ۱۸ ماهه در قرنتس بوده 
۹ #۰۰ بنابر این پولس بین سال های ۰ تا ۵۲ میلادی در قرنتس اقامت داشته است. 

تحت اللفظی: به رواق. معمولاً داوری در تالاری انجام نمی شد پلکه محل داوری و مسند قضاوت زیر ایوانی یا رواقی بود. 

8 قانون رم, دین بهود و قوانین شرعی یهود را تا اندازه ای به رسمیت می شناخت. + دز ایتتعا برای‌اینکه پولن را به جرم 
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نابخشودنی که(ر. ک ۱۷ :۷ توضیج) توهین جدیدی به امپراتوری رم می باشد. متهّم 
دین دیگری غیر از بهودیگری معرفی کرده اند و اب 


ایشان موافق نبود (بند ۱۵ توضیح) . 


۱۴-2۸ 


گفت: «مترس بلکه سخن بگو و خاموش 

نمان» * "چون که من با تو هستم و هیچ کس 
به تو تعرضی نخواهد کرد که آزار برساند 
و یا مردم بسیاری در این شهر دارم», 
یس او بکنسسال وشن اه در مین 
ایشان اقامت کرد و سخن خدا را آموزش 
می داد. 


حاضر شدن پولس در برابر غالیون 

اما غالیون حاکم اخائیه بود؟ بهودیان 
یکدل علیه پولس برخاسته و او را به دادگاه 
*کشیدند. تا ۳ «آين شخص به 
مردم تلقین می کند که بر خلاف قانون؛ 
خدا را یر منت ی ) تون یولس 
می‌خواست دهان باز کند که غالیون به 


اه 


۳۸:۱۹ ۳ 


ضیح. در همان وقت (بند ۱۲ توضیح) پولس نامهٌ اول به تسالونیکیان را نوشت (۱-تسا ۱:۱؛ ۶-۱:۳) و 


رابطه است. یعنی آنجا را ترک می کنند و حتی گرد و غبار آن محل را بر جای می گذارند. ر. ک 


کنند. رقیبانش, مسیحیت را به عنوان 
ین اتهام چندان اشتباه نبود (ر.ک ۱۱ :۰ توضیح) . ولی غالیون با نظر 


۴۳۹۵ 


۲۳-۸ 


بهودیان گفت: «ای یهودیان, جنانجه به 


بی عدالتی و يا عمل شریر مربوط می شد به 


طریق عقل متحمل شما می شدم * ولی 


۳۹:۳ جون که مباحثه ها بر سر نظریه ها و نام‌ها 


اعنال رسر ان 


با پرسکله و اکیلا ازطریق دربا به سوی 


۳ ۲ ۱ 
سوریه رفت و در کنخریه" موی سر خود را ر 


تراشید جون که تور کرفه بود. وه 
افسس رسیدند, جایی که ایشان را در آنحا 


یو۳۱:۱۸ ویک قانون که [قانون] شما استه مربوط گذاشت و خودش به کنیسه وارد شده با ۲۹*214 
می‌شود. خودتان ببینید". من نمی‌خواهم بهودیان مباحثه می کرد". " "و ایشان 
داور چنین چیزهایی باشم. ترا صوافمت کات او تس رسای 
و کرادت ههسک نوتاه و تیه بترفبت؛ ("اماوداع کرده گفت: ۱ 
۱-قرن ۱:۱ رئیس کنیسه را گرفته و او را در مقابل تس «اگر خدا بخواهد دوباره به نزد شما 
دادگاه می زدند و برای غالیون هیجکدام از خواهم آمد» و با کشتی از افسس دور شد. 
این جیزها اهمیتی نداشت ۲ "و در قیضریه پیاده شده رفت ویس از 
[دیدار و] احوالپرسی از کلیسا" به انطاکیه 
عبور پولس از انطاکیه آمد. ۲ وین از گنراندن مدتی) عریسته ۱۶ نود 


2 پولس باز هم روزهای بسیاری[در 


آنجا] ماند. و سپس با برادران وداع کرده و 


0- ترحمه دیگر: کلمات. 


کرو9 ومطوا لیا ان تاعمه علاطیه و فرنخنه 


1- منظور از نام هایی که غالیون ذکر نموده مسلّماً عنوان هایی است که به عیسی می دادند. بر خلاف اتهاماتی که به پولس 
تات آسحت و مسسیته نوع دیگری 
بهودیگری است که از همان رسمیت قانونی بهود برخوردا ر است و بنایر ین اتَهام رقیبان پولس ارتباطی با قوانین رم ندارد 
(ر.ک ۱۹:۲۵). نويسنده کتاب اعمال رسولان در سرتاسر کتاب خود (۳۹-۳۵:۱۶: ۹-۸:۱۷: ۳۸-۳۷:۱۹؟ ۲۰:۲۴ -۲۲؛ 
۶ - ۰ تصمیم ها و آرا ء مقامات رسمی را ثبت کرده است که با اين قرار منع تعقیب, همسوئی دارند. یا ان 
می‌دهد اتهام هایی که علیه مسیحیت و مخصوصا علیه پولس می شود. پیهوده بوده و هم اینکه مقامات قضایی رم در داوری خود. 
بی طرف بوده اند. 

[- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده: همه یونانیان؛ يا بعضی دیگر: همه بهودیان .در مورد اول منظور آن نیست که نزاعی 
بین بهودیان بوده بلکه عمل خصمانه ای علیه آنان بوده است. 


می زدند. غالیون مسیحیت را به عنوان قضیه ای می دانست که مربوط به جامعهٌ بهود و قوانین 


>1- - کنخریه, نام بندرگاه شهر قرنتس در کنار دربای اژه است. 
1- منظور. نذری بوده که موی سر خود را در مذت معینی کوتاه نکنند (اعد۶: 1 -۱۸) ممکن است با نذر دیگری که در ۲۱ :۳۳ 
۷ ذکر شده اشتباه شود, در حالی که نذری که در کنخریه شده بود. در اورشلیم انجام خواهد یافت. ۲ 
0- ترحمهٌ دیگر: و خطاب به بهودیان سخنرانی کرد. 
0- 0 عباراتی افزون تر دارد. 


0- بیشتر منظور» کلیسا 


ی اورشلیم است تا کلیسای قیصریه. لوقاء دیدار اورشلیم را به تسامح گذرانده, زیرا نقشهٌ او این است که 


۴۹ 


توس نا او اورشلیم روانه کرده و دوباره به آنجا برگرداند (۱۵ ۰ توضیح و یادداشت بعدی). 1 
پس از سلام کردن بر کلیسا. 

0 در اینجاء پس از ز یک سال اقامت در انطاکیه, مسافرتی آغاز می شود که معمولا آن را سومین سفر بشارتی می نامند (۱۸ 4 
۱ ول بیشتر دومین دفزان مسا فرت‌طولاثی پواس انست روک تیا دداشت قیلی) بو روا یت بر رفیاکسن متس کر 
می باشد (۱:۱۶ توضیح). 

۳ ر.ک ۶:۱۶ توضیح. 


9۰» 


روم ۱۱:۱۲ 


0- ممکن است آپلس وضع 


اعمال رسرلات 


اپلس در افسس و قرنتس 

"و یک یهودی با بلس اهل 
ات کیرات که سرد دا تسناد و کار 
نوشته ها [ی مقدس ] وارد بود. به افسس 
یله " وی در مورد راه خداوند اطلاع 
یافته بود؟ و با روحی پر خراوتا درباره 
آنجه مربوط به عیسی بود به دقت سخن 
گفته و آموزش می‌داد و فقط ازتعمید بحبی 
اکاه وک ۰ وف دلیر در کتیسته اعاف وه 
موعظه کرد. اما پرسکله و اکیلا به او گوش 
داده او را به نزد خود اوردند و بادقت 
تفر راب خاانرا قه افایاق کته 
۲ "جون او می‌ خواست به اخائیه برود, 
برادران او را تشویق کرده و به شاگردان 
نوشتند که او را بپذیرند" چون به آنجا 


۳:۱۹ ۲۸ 


رسید. به فیض خد|۷ برای آنانکه ایمان روه 
آورده بودند خیلی سودمند بود. ۸ 
بهودیان را در برابر مردم با فوت تمام رد 
کرده و به وسیلهٌ نوشته ها نشان می داد که 


۳ ی | 
لیر 


تست 


آمدن پولس به افسس 
۹ و چون آپلس در قرنتس بود 
پولس از مناطق مرتفع عبور کرده به 
افسس رسیدل و در آنجا چند تن از 
شت ردان را ماش رشان کو: 
«موقعی که ایمان آوردید آیا روح القدس 
زا خرت‌افت, کب روف وان هو 
[گفتند]: «نه حتی شنیده بودیم که 
روح القدسی تنوگه گ) آو او کشت: «پس 


۱۳۱/۰۸ 
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موفقیت آمیزی در قرنتس داشته (۲۸-۲۷:۱۸) با اینکه در کلیسا موحب بحث و گفتگو شده بود (۱- 


قرن ۱۲:۱؛ ۳: ۶-۴؛ ۱۲:۱۶)؛ ر.ک تبط ۰۱۳:۳. بعضی از صاحب نظران تصور کرده اند که او نویسندهٌ نامه به عبرانیان باشد. 
7- يا اینکه سخنور. فص 
5- در نسخهٌ خطی غربی: به او اطلاع داده شده بود, در موطن خودش یعنی در اسکندریه. بر طبق این روایت. ایمان مسیحیت 

خیلی زود به مصر رسیده است. به هر صورت مسیحیت ایلس از نوعی ابتدایی و کهن است که می توان آنرا مسیحیت پیش از 


عبد پنجاهه توصیف کرد. زیرا با تعمید مسیحیت آشنا نیست (ر.ک ۲۸:۲). رد کت ۱۹ :۶ توضیح. ۰4۳۰ ۰ توضیح. در مورد 
کلمهٌ رای ۲:۹ توضیح. 


]- ترجمه دیگر: سوزان از رو 
3 4 
- منظور از به دقت بیشتر د 


در اطلاعات و نه در و 


اشتت: 


القدس. ولی از بقیه متن حد اقل چنین بر می آید که هنوز آپلس روح القدس را دریافت نکرده بود. 


۷- در نسخهٌ خطی غربی: فرتشیانی کفدر اقسین ات داش و یبای او وا شیلی بوهت از ز او دعوت کردند که با ایشان به 
موطن ایشان بیاید: افسیان, با موافقت خودش به شاگردانش قرنتس نوشتند که از او خوب پذیرابی نمایند. 
#- ترجمه دیگر: به وسیلهٌ فیض [ خدا ]. 
ر.ک ۳۶:۲ توضیح. تیه شود که ابلین فقط به بهودیان خطاب می کند. 
یی در حالی که پولس بر طبق طرح خودش می خواست به اورشلیم برود. روح القدس به او گفت: به 


آسیا برگرد الذا با عبور از مداطی مرتفع 


داخلی, به افسس رسید؛ ر.ک ۰۲۱:۱۹ بنایر این پولس » با آمدن از فریحیه (۲۳:۱۸) 


از ز طریق مناطق کوهستانی داخلی به مرکز ایالت آسیایی رسیده است» به جایی که قبلاً یک بار هم به آنجا رفته بود (۱۹:۱۸- 


۱ ذر کاب اعمال:رسولان مرو 2 انتشار و تبلیغ انجیل در افسس یاد شده است (۳۹-۱:۱۹). افسس. یکی از 
بزرگترین مراکز تجاری و مذهبی دنیای رومی- پونانی بوده و افامت پولس در آن شهر بیش از دو سال طول کشیده است 
(۱۰:۱۹ توضیح) ولی در این کتاب فقط چند واقعه از این دو سال ذکر شده که چندان به هم مربوط نیستند (ر. ک 2-۰ 


۳۵). پولس نامهء اول به قرنتیان احتمالا نامه به غلاطیان و شاید 


نامه به فیلیییان را در همین افسس نوشت. این نامه ها و 


همحنین نامه ۲ -قرنتیان که در اندکی بعد در مقدونیه نوشته شده (ر .دک جنبه ها دیگری از رسالنته پولش دو اقسس 
را نشان می دهند (همجنین افسس و مکا ۷-۱:۲ را ملاحظه کنید). ۱ 
2- ترحمهٌ دیگری: ما حتی از وجود روح القدس سخنی نشنیدیم. ولی غیر محتمل است که این شاگردان این ایمانداران (بندهای 


۲ 


۴۹۷ 


۴۳۴۳۰ 


۱۳۷ 


۳ ۲۵-۲ 
لو ۳:۳: ۱۸-۱۵ 


۱۶: ۲ 
۴۸۰۱۰ 
۱۷:۸ 

"۴۶۴۶ ۵۰ ۲ 
۳۰-۹ 
۰۱۴-۳ 
2 
۸:۱ 


۱۳-۹ 


جه تعمیدی یافته اید؟» و آنان گفتند: 
(«(تعمید یحبی. » توش کته «بحیی 
تعمید دهنده یک تعمید توبه داده به قوم 
ی کشتایة کی که بعد ار او واه ام 
یعنی عیسی, ایمان آوردند. *و با شنیدن 
[این سخنان]» به نام خداوند عیسی تعمید 
کر ۲,۱ 
نوش انشا کت تیم روح [آن که مقدس 
است] بر روی ایشان آمد و به زبان ها 
تیوه ای که فا و تنونت ی گرکفد ۳ 
حملگی آن مردان حدود دوازده نفر بودند. 


موعظة پولس در افسس 

*پس به کنیسه وارد شده. مدت سه ماه 
دلیرانه سخن می گفت؛ مباحثه می کرد و 
[آنان را ] در بار؛ُ ملکوت خدا قانع می 
نمود. * اما جون بعضی ها سر سخت شده و 


ووقتی پولس دست‌هارا بر 


اعمال رسرلان 


قبول نمی کردند [ایمان بیاورند] و در 
برابر انبوه مردم" از راه [خدا] بد می 
گفتند. آنان را ترک کرده, شاگردان را حدا 
کرد و هر روز در مدرسهٌ طیرانس؟ مباحثه 
کرفه افو سال ین طول کشید مب 
طوری که همه ساکنان آسیاگ جه بهودیان و 


۰ 2 ۰ 
وقایع ناگوار عزایم خوانان یهودی 
" ورخذاه تادستان ولسن) معحرایی نه 
جندان عادی انجام می‌داد, ۲۲ به طوری که 
عتی آنگ با دستمال‌هایی را که با پوست 
او تماس یافته بود. برروی بیماران 
می گذاشتند ونیماری‌ها از آ نان دور اشده 
و ارواح شریر می‌رفتند. ""همچنین بعضی 
از عزایم خوانان دوره کرد موه ۲ بر روی 
کسانی که ارواح شریر داشتند. نام خداوند 


۳:۹ 


۱۵:۵ 
لو ۴۴:۸ 
۱۶:۵ 
۱۸2-۶ 


۳ 


5 ۲ از وجود روح القدس بی اطلاع باشنند؛ بلکه احتمال است که دربارهُ موهبت روح القدس پس از عید پنجاهه چیزی 
تشنیده بودند (ر.ک ۷: ۳۹ و ایمان ایشان بی شباهت به ایمان اپلس نیست (۱۸ ۳۵ توضیح). 
۹ تاریخ و محل این تعمید معلوم نیست ولی این نوع تعمید مانع از ز آن نبوده که این افسسیان, لااقل به نوعی مسیحی شناخته شوند 


0- در اینجا تعمید مسیحی کاملاً از تعمید یحبی متمایز می شود. حتی بدون دست گذاری که بعداً می آید (۵:۱ توضیح؛ ۶:۶ 


(یادداشت قبلی: ر.ک یو ۲۲:۳ ۲-۱:۴). 
توضیح). ۲ 
0 تا اندازه ای نظیر آنچه در قیصریه روی داده است (۰ ۱۶۰۰« 


ر.ک ۴:۲ توضیح و ۲۷:۱۱ توضیح. 


0- به مانند قرنتس (۱۸ :۶ -۷) در اینجا نیز پولس به علت مخاصمات بعضی از اعضای جمعیت یهودیان به ناچار با آنان قطع 


بط 


می کند (۴۶:۱۳ توضیح) ولی هنوز شنوندگان بهودی خواهد داشت. (۲۰:۱۹) 
نمالا منظور مدرسهٌ حند نفر استاد فصاحت بوده که تالار خود را در اختیار او گذاشته و پا به او اجاره می دادند. در یک 


۹ ز ساعت پنجم تا ساعت دهم روز, یعنی بین ساعات ۱۱ صبح تا ۲ بعدازظهر که کارهای عادی برای 
ناهار و خواب بعد از ز ظهر متوقّف می شد ند. 
۶- به این مذت دو سال, سه ماه دیگر که در ۱۹ ۶ ووایت گردیده آفزوده مش شود تیا دز بند ۳۰ پولس خواهد گفت که 
میال ,در آفشین ما نله اسست: 
8- این اظهار گرچه فقط در مورد ایالت آسیایی بوده و شامل تمام آسیای صغیر نمی شود با این همه اظهاری خوش بینانه است . 
ضمنا ممکن است بنیانگزاری کلیساهای کولسی (کول۱: ۷), لاودیکیه و هیراپولیس (کول۱۳:۴» ۱۵؛ ر.ک مکا ۲۲-۱۴:۳) 
در این زمان بوده است. 
8- همانطور که در فلسطین وحود داشته (لو :۴۹:٩‏ مت ۲۷:۱۲) 4 سای زوش‌های این عرایم خوانان نزدیک به روفن (های متعر و 


حادو بوده است (ر. ک .)۱۹:۱٩۹‏ (عزای 


ار خی اور او رم 


۴۳۹۸ 


۵ «97 


یم جمع عزیمه, به معنی دعاها و وردهایی است که در گذشته برای رفع بیماری و دفع 


۱۱:۶ 


+۳۳۲ 
۱۱-۵ ۵ 


اعمال رسرلان 


غیشی ترا یاد کرده هن کفتنده شم را به 
نام آن که پولس اعلام می کند سوگند 
ی ده ۰« کت اسکیوا » کاهن 
اه هد ین از 
کی *اماروح که شریر بود به 
آخقبان وان فاده کفره: «هم عیسی را 
می‌شناسم و می‌دانم پولس کیست. ولی شما 
کیستبد؟» ۴و آن مرد که آن روح که شریر 
است در او بود. بر روی ایشان حسته جنان 
علیه شان قوی شد که بر همگی آنان فایق 
آمد به طوری که برهنه و مجروح از آن خانه 
فرار کردند. 
بهودیان و همچنین یونانیان ساکن افسس 
رسید و ترس همه آنان را فرا گرفت و نام 
خداوند عیسی را به بزرگی می خواند ندل. 
۱9 ۲ 
اعمال خود را اعتراف کرده و اظهار می 
ی وت تاد ز یام از 


۲و این به آگاهی همه 


۲۴-۴۹ 


تخر کته کان ‏ تا بهانن خردرا آورده 
در مقابل همه می سوزاندند و قیمت آنها 
را حساب کردند, ینجاه هزار سکهٌ نقره 
بود. " "بدین گونه برطبق تیروی 
خداوند. سخن پیشرفت کرده, قوت 
م ی گرفت". 


اشوب در افسس و عزعت پولس 
""پس از انجام این[ امور]. پولس در 
روح‌القدس ند تصمیم گرفت؟ از مقدونیه و 
اخائیه؟ گذشته به اورشلیم برود و می گفت: 
«یس از رفتن به انها باید رم را هم 


ببینمآ» وا 7 دو نفر از ملازمان خود. 


تیموتاوس و ارسطوس را به مقدونیه فی 


فرستاد و خودش مدتی در آسیا توقف نمود. 

۳ " ودر این موقع؛ یک آشفتگی, نه 
جندان کوجک. در مورد راه [خدا] روی 
داد. " "زیرا نفره کاری به نام دیمیتریوس 


۱-قرن ۱۷:۴ 


[- کاهن اعظم یهودی به نام اسکیوا ناشناخته است. در نسخهٌ خطی غربی: در بین ایشان [هفت] پسران کاهن اسکیوا می خواستند 
بههمین طریق مایق عادت بر این داشتند که برای دفع ارواح شریر به بیمار نزدیک شده و بر روی او نام را بر زبان 
آورده می گفتند: به توامر می کنیم به نام عیسی که پولس (رسول) اعلام کرده است. خارج شوی. 
ی ی ی ی :۰ توضیح؛ ر.ک ۱٩‏ :۰ بلکه نام عیسی (۳: ۶ توضیح) را به عنوان 
خداوند (۲: ۶ توضیح) تجلیل می کنند و مورد عبادت قرار می دهند. 


- در نسخهٌ خطی غربی: انبوهی از ایمان آورندگان؛ بعنی کسانی که ایمان می آوردند. 


به آیین بوده و نه اینکه موّخر بر آن باشد. 
[- منظور» عملیات سحر و جادو است. 
0- ترجمهٌ تحت آللفْظی: بسیار بیهودگی ها می پرداختند. که طرز بیان زیباتری برای همین معنی است. در آن زمان, کتاب های 

حادوی افسس مشهور بودند. ۲ 
0- یعنی انتشار و موعظه انجیل با موققیت انجام می گردید. ره کت ۴۶۱۱۲۷:۷۶ ۲ 
0 ترجماً دیگر: در روح خود تصمیم گرفت. ر.دک ۲:۲۰ ۲. 
0- هنگامی که پولس نامه ۱ -قرن را می نوشت. طرح مسافرت او به همین ترتیب بود (۱ -قرن ۶-۵:۱۶؛ر.ک ۲-قرن ۱۵:۱ و 

مطالب بعدی) ولی در این کتاب اعمال رسولان چیزی دربارهُ علت مسافرت به اورشلیم ذکر نشده است که برای بردن اعانة 

کلیساهای منتسب به او بوده است (ر.ک ۲۴ :۰ توضیح). 
ک روم ۱: :۰ و مطالب بعدی؛ ۲۳:۱۵. چنین به نظر می رسد که پولس در مورد مسافرت به اورشلیم دغدغهٌ خاطری ندارد 


0 ر. 


(رک اع 


۲۰ ۰ و ونندهای بعدی). 


بنابراین, عمل ایشان همزمان با گرویدن 


1- روایت طولانی که از اینجا آغاز می شود بار دیگر نشان می دهد که از نظر قوانین رومی بر موعظهٌ مسیحی اعتراضی وارد نبوده 


است. 


(۲۹۸۵) ۳۹۹ 
ی 


۹ ۳۵-۲ اعمال رسولان 


که معبدهایی نقره ای" برای ارطامیس 
۱۶:۶ می ساخت و برای صنعتکاران استفاده ای نه 
وان تایه وا سای | تان سا 
کارگرانی که [پیشه های] مشابهی داشتند 
جمع کرده گفت: «ای مردان؛ شما می‌دانید 
که رفاه ما از این درآمد است؛ * "و ملاحظه 
می‌کنید و می شنوید که می گویند که اين 
پواشن! اتبوهخطیمی ار مردم را هي ار 
افسس, بلکه تقریبا از تمام آسیا متقاعد 
کرده و منحرف نموده است, می‌گوید 
اینهایی که با دست ها ساخته شوند» 
خدافات ند ۳ ریخ ری است که 
۶ نه فقط کسب مارا بی اعتبار می کند بلکه 
نزدیک است معبد رب النوع قزر کت 
ارطامیس هم هیچ بشمار آید و همچنین 
عظمت او که تمام آسیا و زمین مسکون" 
می پرستند. از بين برود. 
۸و وقتی که شنیدند. سرشار از خشم 
شده فریاد شرآ ورده می گنه ((فزر گت 
اش اتطا عش نییان ۱۳۱ وشهر پراز 
تشنح شد. 4 هو وت به طرف 
تقاتر تاختند و غایوس و ارسترخس "ارا که 


5- در این مورد, منظور. ساختن ماکت معبد بزرگ ارطامیس می باشد که درآمد فراوانی هم داشته است (۲۷:۱۹). رب النوعی 
به این نام که اهالی افسس می پرستید ند ارتباطی با باکرهُ شکا 


رب النوعی شرقی و مظهر باروری بوده است. 
- ترحمهٌ دیگر: برای صنعت کا ران کاری ارزشمند و قابل توجه بود. 


کش کی کر3 این " "اما پولس می خواست به 
میان انبوه مردم شرف آماشا کر داناو یا 
نگذاشتند. ۲ "و بعضی از رسای [مذهبی] 
آسیا؟ هم که دوست او بودند به نزد او 
فرستاده خواهش می کردند با رفتن به 
تکاتن خود را به خطر نیندازید. 

تین ان دیگری فریاد می‌زدند» 
0 میال حمعیت. کته 22| 
برکشید ند که بهودیان او را پیش انداخته 
بودند. و اسکندر ۳ در 
تن ۲ ون شاتا. که ای بهووی اس 
ریب مت دوستاغیت همگین ند بکتاضها 
فریادامی ردنت (نزرگک اس ارطافیس 
فسسیان!» تط ی مردم را ساکت 
کرفه: کف «ای مردان افسسی: در بین 
نسان هاء کیست که نداند که شهر افسس 
حافظ معبده ارطامیس بزرگ و (مجسمهٌ 
و ان فان آفاه است رم باقد؟ 


1- در حقبقت. یکی از موارد تکراری در موعظه های یولس به امت ها باطل بودن بت ها می باشد (۱۷ :۳۵ توضیح) . 


- دیمیتریوس برای اثبات نظریهٌ خود تا اندازه ای مبالغه می کند. 
#- ر.ک ۴:۲۰: ۲:۲۷: ۴:۱۷ توضیح. 


رچی یونانیان نداشته و قابل مقایسه با آن نبوده است بلکه 


6- هر سال شهرهای آسیای صفین سه یا چهار نفر را به عنوان رسای آسیا انتخاب می کردند که در محلّشان سرپرستی آیین 
پرستش راون راب خوه دا . این شخصیتهای عالی رتبه پس از ز خاتمه مأموریت هم. » این عنوان را حفظ می کردند." 

۷ ترحمه دیگر: با شخصی به نام اسکندر به توافق رسیدند . در نسخهٌ خطی دیگر: شخصی به نام اسکندر را به پیش انداختند. 
فوست مملوع تیستبه چههافی این ارد موی (۱3 :۴۰) در این امر دخالت کرده است. 

7 منشی دیوانی یا به قول امروز رئیس دفتر با وجود اینکه بالاترین مقام دولتی نبود. ولی در جلسات مجمع عمومی مردم» 
شخصیت مهمی بوده است. 

8- ترجمهٌ دیگر: شهر مقدس. 

0- عقیده مردم بر این بوده است. 


0 7 2 


اعمال رسرلات 


*"بنابراین چون این چیزها انکار ناپذیر 
است شما باید آرام توبن و هیچ کار 


اه تدای کت روشاه ردان 


۶:۲ ۰-۳۶ 


از افسس تاترواس از طریق 
یونان و مقدونیه 


.۳ "تن از آ که غریو [حضار] تمام 


زا آورهه اف که قمع تقین و شتند خولسن شا کردان را خواسته و :۲:۵۱ 

نه کف رگویی به [رب النوع] ما کرده‌اند. ‏ پس از نصیحت آنان را سلام گفته و بیرون 

یش واقعااگردیمیتریوس و رفت که به شوی موی برود. "و این 1 
متشفت کارا که با اوهستتد ادغنایی بخش هارا با نصیحت کردن [ برادران] با ۲۰:۱۶ 
دارند. [روزهایی که حلسه داوری سخنرانی های سیار در نوردیده و به بونان 

ککیا ی شود و رو کول هاهستفی ...امد هافر ۲ آفز انجا | سری رنه منم 
باید علیه یکدیگر اقامه اتهامات ‏ بهودیان علیه وی توطته کردند. وی در حالی ۲-ترن : 
تا ی که سوم من که از طریق دریا بسوی سوریه می رفت. و 
ناساس نون عا دمص فشه گانرا موی ار کی و ۳ 


۷ " آزیرا در واقع برای ما این خطر 
هست که در رابطه با شورش امروز متهم 
شویی چون که هیچ دلیلی وجود اند که 
بتوانیم برای ار ین اجتماع شورشی عذری 
بياوريم.» و چون اين چیزها گفته شد. 


سوپاترس [یسر] پپروس» اهل بیریبه و 
س اهل تسالونیکی, و 


غایوس اهل در به‌گ و تیموتاوس و از 


ازشترخین و سکتد 


یتیک و متس توش را 


هفراه دم کوفنه دانتان نز کمن 


رفته بودند» در ترواس 0 7 
اختا تاه بعد از ایام فطیرک از [شهر] فیلیپی ۲-قرن ۱۲:۲ 


حمعیت را متفرق کرد. 


6- ترجمهٌ دیگر: باید طرفین به پیش قاضی بروند. 

0- در این بند, مسئله غوغا و شورش پایان می یابد و مجدداً به روایت مسافرت پولس پرداخته می شود (ر.ک ۱٩‏ :۲۲-۰). 
توحه توشله معطرب به اور تج (ر.اک ۱:۱۹ توضیح) . بازداشت پولس و آخرین مسافرت وی به رم می شود. در آن موقع, 
پولس دومین نامه به فرنتیان را می نویسدد. 

نت محل این اقامت. مسلماً در قرنتس و اختمالا درا زشتال سال هاق ۵۸-۷ بوده است. در اینجا علل مسافرت پولس و دک 
نگردیده است که بحران قرنتس جمع آوری اعانه برای اورشلیم بوده است(ر. ک ۲۴ ۰ توضیح). 

۶ بند ۳ بر طبق نسخه خطّی غربی» به این صورت است: سه ماه. چون بهودیان علیه او توطته می کردند. خواست به مقصد سوریه 
به کشتی سوار شود ۰ روح [القدس] گفت از طریق مقدونبه برگردد. 

ِ- در نسخه خطی غربی به جای در به: شهر دوبرس ذکر شده که در ایالت مقدونیه و در فاصله بین فیلیپی و آمفیپولیس قرار دارد. 
اگر این شخص که غایوس نام دارد. اهل مقدونیه باشد, احتمالاً همان است که در ۱٩‏ ۰۶ ذکر شده است. 

8- در بسیاری از نسخه های خطی اضافه شده است: همراهان او تا آسیا (ر .رک ۲-قرن ۲۲-۱۸:۸) 

1- در مورد سوسیپاترس ر.ک روم۱۶ کرو ورد اسر خن ر.ک ۲۹:۱۹ . در مورد غایوس ر.ک یاداشت قبلی. در مورد 
تروقیمس رک ۲۹:۲۱ و ۲ ستیمی ۲۰۵۴ هن هوزد فیخیکس رک آفس ۲۱2۶ کول ۲۹۳۶۷ نیمه 4۱۳۰۴ فیط ۱۲:۳ احتتالا 
تما این افراد از ز طرف کلیساهاء ی خود مأمور بوده آند اعانه ای را که جمع شده بود به اورشلیم ببرند (ر. ک۲ -قرن ۱۶:۸ الی 
۹: )رک بند۳ توضیح. 

[- اینجا آغاز دومین قسمتی است که روایت با ضمیر اول شخص ما شزوحمی شود ( ۰ ۱۵)ر.ک ۱۶: ۰ توضیح. 

1- ر.ک ۳:۲۱ توضیح. از اين نکته بر می آید که پولس عید گذر بهود را برگزا ر کرده است ر. ک ۳:۱۶ توضیح؛۱- قرن ۷:۵). 


0.۱ )۲۹۸۷( 
۱ 


۱۴:۲۸ ۸ 


۱-قرن ۲:۱۶ 


ی 


۱۵-۲ ۰ 


وان کر | نی ] شده و طی پنج روز در 
ترواس به آنان پیوستیم. جائی که در آن 


رستاخیز افتیخس در ترواس 
" و در [روز] اول هفته۳» [در حالی 
که | برای پاره کردن نان " جمع شده بودیم» 
شا کی من کدی تارف را نا یه 
شب که درازا کشاند. و در عالاخانهای۲ 
ِ دوم چراغ های زیادی وجود 
داشت: 9 تس سین کد رو یره 
دقشسکه و نب عوانب سح کیت فری رفته بوق 
گفتگوی پولس بیشتر به درازا کشید و او که 
1 و 8 ی 
در خواب سنگین بود؛ از طبقهٌ سوم به پایین 
" "اما پولس 


افتاد و [او را]ً مرده برداشتند. 


ت مسافرت پولس کقشهد وا در ۲۳6 ادامه می یا بد با قضیهء زنده شدن افتیخس قة 


اعشال رسر ان 


که بایین رفته بود. خود را بر روی او 
انداخته و او را در آغوش گرفته گفبت: 
«غوغا ز نکنید! جون که حان او در او 
۱۱ 


آنبتظ 
ست 4۰ 
باره کرد و خورد و تا مدتی درا تا 
۲ رم 
روشنایی صبح همچنان گفتگو می کرد و 


هیر دنت ق این کسلین کوعیی بنود: 
از ترواس به میلیتس 


باید پولس را از آنحا برداریم زیرا تصمیم 
رفن بود خود بیاده؟ به آنحا برود. ن 
جون در آسوس به ما پیوست. او را برداشته 


5 متیلینی رفتیم. و تا فردای آن 


سپس به بالا آمده و نان را 


مر ۵: ۴۳-۳۵ 


لاخ اشتت: ۴ اینجا پولس نیایش 


کرده و نام عیسی را نخوانده است(ر. ک ۱۸:۱۶: ۱۶:۳ توضیح) ولی بعضی از حرکات الیاس را انجام داده است (ر. ک۱- پاد 
۴-۷ ۲: ۲-یاد ۳۷-۸:۴). 


0- یعنی روز رستاخیز عیسی (لو ۲۴: ۲ که رف دنل وا نم و افش ( بح ۰3 


< یکشنبه) در اینجا جنانکه از متن 


بر می آید. و ۱ -قرن ۱۶: ۲؛ 
ر. ک یاداشت بعدی) در صورتی که روز سبت بهودیان از غروب آفتاب روز گذشته (جمعه) آغاز می شود. 


8- در اینجا منظور آیین سپاسگزاری است(ر. ک لو ۲: ۰ توضیح) که قبلا در اورشلیم انجام هر که 7 ۰ توضیح ۴۶). 


در اور 


یم هم به ماتند اینجا این آی 


بین در خانه. ی 1 ۶ عمل پاره کردن نان 


(ر. ک۱-قرن ۲۵-۲۳:۱۱): احتمال هبراه با صرف غنذا (یند ۱۱بریگ ۳۶:۲ ۶ :۰ توضیح؛ ۱ توضیح؛ ۱-قرن 


۷۱ -۲۲) همجنین نیایش ها (۴۲:۲), موعظه (بندهای ٩‏ ۱۱؛ر.ک ۲: ۲) و شاید گفتگو و مذاکره بین مسیحیان 


بوده است (ر. ک یادداشت بعدی). . و جنین به خظر می وتا در محنظی شون سر کر او یندم (2۲ ۴۶ نز 


.ک۳۴:۱۶؟) چنانکه 


مجموعهُ زندگی کلیسا توآم با شادی بوده است (۸:۸ توضیح). جاهاء 9( اشاره به آیین 


سپاسگزاری می شود؛ عبارتند از: ۲:۶ توضیح؛ ۱۳: كِِ 
0 ترحمهٌ دیگر: شسخمانی نع براوزان عطاب نی کزد: در 


۶ ۳۵:۲۷ توضر 
کنار موعظه, برگزاری ین سباسگزاری, در صورت زوم شامل گفنگو و 


تبادل نظرهایی بین حاضران می شده و اگر منظور از کلم پرستش که در۴-۱:۱۳بکار رفته» برگزاری آیین سپاسگزاری باشد, 
در این صورت تأییدی است بر همزمان بودن سپاسگزاری و تبادل نظر (۱۳ :۰ توضیحار. ک۱ -قرن ۱۴). 
0 بستین بالافرتن طیقه جانه (ز ۱۲۰۱۰ ؛ لو ۱۲:۲۲). 
0- ترحمه دیگر: بر روی او خم شد. . دراین صورت. این روایت بیشتر معحزه های الیاس ی و الیشع را به یاد مي آورد(ر. ک بند۷ ۳ 
1- ترحمهٌ تحت اللفظی: روح او در او است که بدان معنی نیست که هنوز زنده است بلکه زندگی را باز پافته است (ر. ک 
بند٩)‏ دون تیاه این وا فعه رده خرن قوازه طیر خی ات اجه طرش شی مور دطا با ماج داده برد (3: ۴۲-۶). 
5- ترجمهٌ دیگر از راه خشکی بیاید. فعلی که در این مورد بکار رفته, ممکن است به معنی پیاده آمدن هم باشد. 


ب۰9۰‌ِ 


اعمال رسرلان 


۲۴-۰ 


روز از طریق دریا به مقابل خیوس رسیدیم. لفت خ او بوده و در اشک‌ها و ۲-قرن ۸:۱: 
روز بعد به سوی ساموس راندیم و روز پس . آزمون‌هایی که به وسیلهٌ توطثه های بهودیان ۱-تسا ۱۰:۲- 
از آن به میلیتس رسیدیم. ویزا جولش.. «برهن‌زسینه اسعنگونه در هیچ مورد 1 
تصمیم گرفته بود از [مقابل] افسس با مضایقه نکرده ام*» چیزهای مفید را چه در 
کش روز کف تظوری که مور تا شاد اد ملاً عام و چه در خانه به شما گفته و تعلیم 
آسیا درنگ ننماید و تعجیل می کرد اگر داده‌ام. ۲ "و به بهودیان و یونانیان توبه به ۱۰:۱٩‏ 
ی باشد روز پنجاهه به اورشليم. سوی خدا و ایمان به خداوند ماعیسی را ۱ 
برسد. شهادت می دادم7. ۱ 
" "و اینک اکنون بوسیلهٌ روح [القدس ]2 
وداع پولس با قدعی های افسس بسته شده به اورشلیم می‌روم و بدون اينکه 
در میلیتیس بدانم چه چیزهایی برایم پیش خواهد آمد. 
۱۱ سا ی و رت که " "جز اینکه در هر شهری, روح القدس به 
تفران انیس رااخضان کردم نود ۳ . هه شوادت‌دانهسی کوند کهبتده و 
وقتی به نود آورسیدنتبه ایشان کشت , عضیت‌ها در اتتطارمن استد. ول به 
۹۸ ماس دانیه ازافلن روز که نه اس هیچ وجه زندگی خود را گرانس ایه دا 
۱ 4 ور لو سم ماس مان دوم نمی شمارم» بطوریکه راهم را به یایان برده رن ۲۴:۹- 
فی ۱۸:۳ رفتار کرده ام قزر کهتال فرفنتفی دز و خدمتی را که خداوند عیسی بر عهده من تِِ 


ان از نسخه های خطی اضافه شده است: در تروجیلیون تولف نموده ولی در تمام نسخه های خطی وجود ندارد با اینکه 
این توثف تا اندازه ای محتمل است. 

۷- ر.ک ۶:۱۶ توضیح. 

۷- ترجمه دیگر. پولس پیران کلیسای افسس را احضار کرده بود. 

7 بای رها وان به بهودیان (۱۳ :۴۱-۰) و به مت ها (۱۷-۱۵:۱۴؛ ۳۱-۲۲:۱۷) در اینجا نویسنده گفتاری را 
که به مسیحیان و حتی مشخصاً به رهبران کلیسا خطاب شده است ارائه می نماید (بندهای ۱۸ -۳۵۰) . این گفتار در عين حال 
که گفتار وداع است و از ز بسیاری جهات گفتارهای عهد عتیق و بهودیگری را ین یاد می آورد(ر. ک ۲ -تیمو)؛ موعظه آی ت 
مسئولان کلیسا است که شباهت هایی با ۱-تیمو تیط و ۱-پطر ۴-۱:۵ دارد. پس از یادآوری گذشتهُ خود در آسیاء (بندهای 
۲۱-۸) پولس 
برادرانه (بندهای ۳۵-۳۳) تشویق می کند. قبلا که مطالبی در مورد پیران ذکر شده ود (۱۱: ی ۴ توضیح) 
جیزی دربارهٌ مسئولیت و وظایف دقیق آنان گفته نشد . در اینجا ملاحظه می شود که پولس به هنگام عزیمت قطعی خود 
(بندهای ۲۵-۲۲) آنان را مأمور می کند که در افسس به عنوان «پیران»‌همان کاری را انجام دهند که خود وی در خدمت به 
نوید نیکو و کلیسا انجام می داده است(ر. ک بند۲۸ توضیح). این اختینالا همان چیزی است که قبلا به هنگام حرکت از 
افسس از ز آنان درخواست کرده( ۲۰ ۱ البته در آنجا په سمت پیران اشاره ای نمی شد). اهمیتی که نویسنده به این نصایح می 
دهد نشان آن است که از ز نظر وی خیلی بیشتر از مورد خاص آن می باشد. 

- این عبارت که ترجم؛ آن دشوار است» بدان معنی است که پولس, نه چیزی را پنهان کرده و نه برای خود نگهداشته است. 
ر.ک۰ ۷:۲ ۲. 

- در مورد گرویدن و ایمان ر.ک۱۹:۳ توضیح؛ ۴۴:۲ توضیح؛ ۱۶:۳ توضیح؛ ۴۳:۱۰ توضیح. 

7- ترجمهُ تحت اللفظی: به وسیلهٌ روح[ القدس ] به زنجیر شده؛ و نه اينکه در روح به زنجیر شده ر. ک بند۲۳؛ ۱ و ۸:۱ 


به حال و آینده می پردازد (۲۸-۲۲). سپس شنوندگان خود را به هوشیاری (بندهای ۳۲-۲۰) و محبت 


٩.۳ )۲۹۸۹ ( 
با‎ 


۳ اهتال رس لان 


۱۸۶ قرار داده به انجام پرسانم: شهادت دادن به توا کلیسای خف؟ را که بوسیله خون 


نوید فیض خدا. خودة بدست آورده شبانی کنید. ۱- بطر ۲: 
و اکنون می‌دانم که دیگر چهره مرا * "زیرا من می‌دانم که پس از مفارقت! اس 

تخواهیذ دید همگی شما که ازبیتتان. . من گرگ‌هایی سهمگین به نزد شما وارد. ۱-بطر :۲ 

۹ ۱۳۱ گذشته‌ام و کنو نا اعلام کرده ام. شده و رمه را بر سر حایش باقی نخواهند ۳ 
که راو راشای لفق نمسای سر ۲ 


۶:۱۸ می دهم که از خون همه شما بری هستم . برخواهند خاست که (مطالب) منحرف مت ۱۵:۷: 
۳ ۲ رها فر سوخطه همه اراخه خلابه شتیای ۰ عافد یراق شش کرفالزا آتری رنه 
کوتاهی نکرده‌ام. "پس مواظب خودتان و دنبال بکشند. ""بدین سبب هوشیار بوده و غلا ۱۷:۲ 
و یا تمام رمه ای تاش گنه مایت افیا ارو ی 
روح‌القدس شمارا برآن ناظر؟ تعیین روز با اشک‌هااز یادآوری به هر یک باز مر۳۵:۱۳ 


8- متن این عبارت مبهم و ترجمُ صحیح آن دشوار است ولی مفهوم کلی عبارت روشن است. 

0- رک ۳:۱ توضیح. 

۵- یعنی هر آنچه را توانسته ام انجام داده ام و از این پس هر کسی مسئول سرنوشت خود است. رک ۶:۱۸ توضیح. 

0- در نوشته های عهد عتیق. ء کلمهٌ «رمه» به صورت استعاره در مورد قوم خدا بکار پرده شده و در انجیل ها » گروهی از ز شاگردان 
را تعیین می کند (لو۳۲:۱۲ توضیح). در اینجا اگر در مورد کلیسا نباشد لااقل به به یک کلیسای محلی اطلاق شده است. شاید 
برای اينکه نشان دهد که عیسی جویان والا و به عبارتی جویان منحصر به فرد کلیسا است (ر. ک۱-طر ۲۵:۲؛ ۴:۵؛ عبر 
۳ ) نویسنده این عنوان را برای پیران قائل نشده است. 

۵- کلمهٌ یونانی که در اینجا ناظر ترجمه شده است و کلمه أسقف از آن مشنق شده اند» به معنی بازرس است و گاهی محافظ و 
نگهبان ترجمه می کنند (کلمه ای به همین معنی به هر یک از مسئولان حمعیت فُمّران اطلاق می شده است. ) در اینجا این 
کلمهٌ استعار مسئولیت دسته جمعی پیران را در مقابل کلیسا تعیین می نماید. ر.ک ۱-بطر ۲:۵( که در آنجا به صورت فعل 
نگهداشتن, مراقبت کردن در مورد پیران بکار برده شده بود) وا -پطر ۲ :۵ (که این کلمه در آنجا به صورت اسم در مورد 
مسیح شبان آمده است.) این مسئولیت نظیروظیفه چوپان نسبت به رمهٌ خود می باشد» تشازتو: این مسئولیتی کلی و مخصوصاً 
مربوط به وحدت و محافظت کلیسا (بند ۳۹ توضیح) و اعلام انجیل است (بند ۱۸ توضیح) در اینجا این کلمه شاید عنوان 
وا ی و ۰ :۰ ۱-تیمو ۲:۳؛ تبط ۷:۱). بعدها این کلمه در مورد مسئول 
یک کلیسای محلی بکار رفته (اسقف) است. 

1- بجای کلمهٌ خدا در نسخه های خطی مختلف نوشته شده است: خداوند (عیسی). (عیسی) مسیح, خداوند خداوند (و) خدا. 
این تفاوت ها به علّت دشواری که در یادداشت بعدی ذکر شده پدید آمده است. اصطلاح «کلیسای خدا» در کتاب اعمال 
رسولان منحصر به فرد است ولی کلمهٌ کلیسا در جاهای دیگر آمده است (۱۱:۵ توضیح؛ ۱ توضیح) در صورتی که در 
نوشته های پولس فراوان است, جه به صورت مفرد (۱-قرن ۲:۱؛ ۲-قرن ۱ :۰ و غیره) يا به صورت جع (۱ ار ۱۱۳۰ ۲ 
تسا ۴:۱ ). در اینجا مفهوم این اصطلاح مسلماً شامل کلیسای محلّی افسس می شود ولی وضع عبا رات و لحن رسمی کلام(ر. ک 
افس۱۴:۱؛ ۲۷-۲۵:۵) این فکر را القا می کند که در آخرین باری که در کتاب اعمال رسولان بکار می رود این معنی محدود 
در واقع به به معنی گسترده تری اشاره می کند (ر. ک ۹: ۱ نود ضیح) و «کلیسا». مجموعةٌ قوم خدا می باشد (۱۴:۱۵ توضیح). 

4 ترحمهٌ بالا شاید بهتر از: و( 
شود که بر طبق آن کلمه خون هم به معنی وجود پسر خودش (ر. ک ۲۶:۱۷ توضیح؟) و هم به معنی خون این پسر است. در 
نسخه های خطی که کلیسا 7 
عبارت استعاره است. 

- این عزیمت را پولس مفارقت قطعی می شمارد (بند ۵). کلمهٌ پونانی که در اینجا مفارقت ترجمه شده و در گفتارهای وداع 
بکار برده می شود. طرز بیان زیبایی برای مفهوم مرگ است. 

۲۹۹۰ 2۰۴ 


۹ 4 


۱۰۹ 
۲-قرن ۴:۲ 
ایا ۱۳ 


۴ ۴۰:۱۵ 
افس ۲: ۲-۲۰ ۲؛ 


۱-بطر ۵2:۱ 


نکرده‌ام. 


:۳ من هستند فراهم کردهاند 


اعفال رسر ان 


۵ و اکضون شتا زا بذرخها 


می سپارم ی وا 
[ساختمان را] بنا ی وروت 
همه تقدس یافتگان, به شما میرات عطا 
تایه 

ق و ی کسی را طمع 
" [بلکه] خودتان من دانيد که 
ی ۵ 
لت ۵"به هرگونه 
به شما نشان داده ام که با زحست کشی این 
چنین, باید به یاری ناتوانان" آمد و سخنان 
خداوند عیسی را به پاد آورد که خودش 
گفته است: خوشبختی بیشتر در دادن است 
تا در دریافت کردن.» 

قخول اه شن‌ها کنته شدم او زانو به 


۳:۲۱ ۰ 


ری ود هک ات وتان کرد 
و هشن تفه تسار کلف ند گردان 
پولس آويخته او را می بوسیدند» ۲۰ بسیار 
اندوهگین شدند مخصوصاً به سبب سخن 
او که گفته بود دیگر جهره او را نخواهند 


رفتن پولس به آورشلیم 

۳ ی از حدا شدن از ایشان. 
[جتین شد که‌]ها راه‌دریا را گرفته 

مستقیما به کوس و فردای آن روز به رودس 

"ویک کشتی 

به فینیقیا می رقت سوار شده 


"و وقتی قبرس دیده شد؛ 


از انخا ند پاترا" آمدیم. 


بیدا کرده که 


آن را درطرف چپ گذاشته به سوی سوریه 


روم ۱۶:۱۶: 


۱-قرن ۲۰:۱۶ 


1- دشمنان: 0 بود» بعضی از خارج می آیند و به مانند گرگ هایی در آغل گوسفندان نفوذ خواهند کرد (بند۲۹) و 


بعضی دیکر از دا - 6 جمغیت را آشفته اهند کرد (بند۲۰). 
ن ر‌ خو 


[- 0 می سپارم. ر.ک بند ۴ ۲: ۳:۱۴؛ لو ۲۲:۴. 

- البته آنجه را که خداً بنا می کند ساختمان و بنای جمعیت یعنی کلیسا است (ر. ک ۱ -قرن ۸۵:۳ ۱۷؛ ۱-یطر ۲: ۱۰-۴). 

1- ترجمه ای که بیشتر تحت اللفظی است: میراثی بدهد (یا سهمی از ارث) بین تمام تفدیس شدگان. منظور از تقدیس شدگان 
(ر. ک۱۸:۲۶)کسانی بودند که مقدس می شدند. یعنی مسیحیان (۱۳:۹ توضیح). بنابراین خدا است که با ورود آدمیان به 
کلیسا موافقت می کند. ولی در اینجا به مانند ۸:۲۰(ر.ک افس۱۸:۱) بهتر است درک شود که خدا موافقت می کند که 
آدمیان سهمی در نجات داشته باشند (ر.ک افس ۱۴:۱: ۵:۵؛ کول۴:۳ ۲؛ عبر ۱۵:۹: ۱-یطر ۱ : )همچنانکه ابراهیم سرزمین 
موعود را دریافت کرد. (ر.ک اع۵:۷ ؛ غلا ۱۸:۳: عبر ۸:۱۱). اصطلاح «در بین مقدسان, سهم با حصه ای (از میرات) 
داشتن ». اصطلاحی سئتی بوده است. (حک ۵ :۰ قمران). 


0- ر.ک ۳:۱۸ توضیح. 


پولس باپدل هی ود" رزیی کرد ه تزا رسای های خود را رفع نماید (۱ ار ۲ ۲ شا ۸۳ 


قرن ۱۲:۴؛ ۱۵-۱۳:۹)؛ ضمن اینکه گاهی کمک دیگران را هم می پذیرفت (فی ۴ :۱۹-۰؛ر.ک ۲ -قرن ۰)٩۹:۱۱‏ در اینجا 


نتیجهٌ کار کردن او نیا 


نیازمندی های همراها نش وا نیز تافین:می نماید: 


8- احتمالاً بینوایان و کسانی هستند که از نظر مالی ناتوان می باشند ولی همچنین می توان فکر کرد منظورء کسانی باشند که از 
نظر ایمانی ناتوان هستند (روم ۰۱:۱۴ ۷۱۰ ۱:۱۵: ۱-قرن ۱۰-۷:۸: ۲:۹ ۲ر.ک۶:۹ ۱۵) و به سبب مال پرستی 
پیران (هر جند ظاهری) دچار لغزش می شدند. (ر. ک۱-بطر ۳:۵). 

0- این سخن خداوند که در انجیل ها ذکر نشده (ر. ک۱۶:۱۱), اندرزهای مشابهی را به یاد می آورد که در دنیای یونانی آن 
دوران نقل می شده است. در نوشته های بولس ممکن است کلمهٌ خداوند به مفهوم سنن انجیلی باشد(ر. ک۱ قرن ۱۰:۷ 
۲ ۲۲:۱۲۱). ۲ 

0- مسیحیان. پیش از آنکه از یکدیگر جدا شوند. نیایش می کردند (ر. ک۶-۵:۲۱). 


0- در اینجا سومین قسمتی | ز کتاب است که با ضمیر اول شخص ما روایت می شود (۱۸-۱:۲۱) ۱۶: 


1 در بعضی نسخه های خطی: به پاترا و میره آمدیم. 


راخ 


۰ را ملاحظه کنید. 


2 
لو ۱۷:۶؛ 
مت ۱:۱۵ ۲؛ 
مر ۸:۳؛ 
۷ ۳۱-۲ 


۲۳-۲۰ 


۳۶:۰ 


۱۴-۸-۰۱ 


۱۶-۱ 


در دریا پیش رفتیم و در صور؟ پیاده شدیم 
زیرا در آنجا بود که کشتی [ باید] بار خالی 
کرشد " ب ها هه شتا کروان: 
هفت روز در آنجا ماندیم و آنان با [الهام] 
از روح! به پولس م گفتند که 4 
و۳ ۷ وقتی که آن روزها به بایان 
رسید ما روانه شده به راه افتادیم و همگی 
بازنان و کودکان تا بیرون شهر مارا 
مشایعت کردند. پس از زانو زدن بر ساحل 
و نیش کرذن: "از یکدیگر وداع کرده و 
سوار کشتی شدیم اما آنان به خانهٌ خود 
بازکتنتناه: و 
دریا از صور به پتولامثیس رسیدیم و به 
برادران سلام کرده یک روز نزد ایشان 
ماندیم. 


ما پس از پایان دادن به سفر 


"و فردای آن روز به راه افتادیم. به 
قیصریه آمدیم و به خانهٌ فیلیپس نوید 
دهنده" که یکی از هفت نفر بود وارد شده 

و ۳ ۹ 

و نزد او ماندیم. و او را جهار دختر باکره 
بود که تیتوتگاشی دید ر ِ 
چند روزی که آنجا ماندیم یک نبی بنام 


و در مدت 


آغا بوس از بهودیه رسید۲". » 


آمتله کهریسد پولس را گرفته بناها و 


اعمال رسرلان 


۱ "و به نزد ما 


دست های خود را ات و گفت: «روح 
[ان که ] مقدس [است] ختیززسی کویه 
مرت که این کته از ان او اس 
بهودیان در اورشلیم بدین گونه او را بسته و 
به دست امت ها تسلیم خواهند کرد. » 0 


آنصال, او را درخواست کردیم که به 


اورشلیم نرود. » اه پولس پاسخ داد: 
«جهامی کفیتد؟ سرا گربان شندهو دل فرا 


پس از این روزهاء آماده سفر شده به 
اورشلیم* رفتیم. » ات کرفان قتربه 
هم با ما آمدند, ما را به خانهٌ مناسون نامی 
برده» که اهل قبرس و شاگردی قدیمی بود. 


۱۳۲۰ 
لو ۳۲:۱۸ 


:۲ ۴:۲ ۰ ۳:۵ 


لو ۱۲:۲۱؛ 


روم ۳۱:۱۵ 
ار ۲۲:۲۷ 


۵۱:٩ لو‎ 


8- با اينکه صور اهمیت سایق خود را از دست داده بود با این همه بندر فعال در منطقهٌ فینیقیه بشمار می رفت. انتشار انجیل در 
این شهر به وسیلٌ مسیحیانی انجام شده بود که از ز اورشلیم پراکنده شده بودند (۱۱ ۹- ۰ توضیحات). 
]- احتمالا پیامبرانی هستند (ر.ک بند ۱۱؛ ۱ توضیح و ۸:۱ توضیح). 


- ز 


تحت اللفظی: بالا نرود - با: مشرف نشود. 


۷- ر. ک ۵:۸ توضیح. این عنوان.سلماً به سبب فعالیت و موفقیت های او داده شده است که می توان آن‌را بشارت دهنده, مبلّغ 


انحیل, نویددهنده, اعلام کننده انجیل نیز ترجمه کرد (ر. ک افس ۴: ۱ ۲-تیمو ۵:۴). 
۷- در مورد پیامبران ملاحظه کنید ۲۷:۱۱ توضیح؛ در مورد پیامبران زن: ۱-قرن ۵:۱۱: ۳۵-۳۳:۱۴؛ر. ک۱-تیمو ۲: ۱۱- 


9 


۷- تحت اللفظی: پائین آمد. 
- در اینجا نبوت کردن, نظیر پیامبران کهن با اعمال و حرکاتی همراه است. 
- ر.ک ۲۷:۱۱ توضیح, ۸:۱ توضیح. 


3 


تحت اللفظی: آنهای آنجا (آنحائی ها). 


2 نظیر همان عبارتی است که در مورد رفتن عیسی به اورشلیم روایت شده است (موارد پرابر را در انجیل ها ملاحظه کنید). 


9 


۱۲ ۴-۳۵ 


8-بلاین گوته پرلس کار بزرک رسالتی را که‌روز نمد از له 


0 امه ف یم 


اعفال رس ان 


ملاقات پولس و بعقوب در 
اورشلیم 

۲ آچون به اورشلیمه 0 
با شاه ینس ففید ,و۳ و فردای آن روز 
پولس با ما به نزد یعقوب وارد شد و تمام 
* "و پس از سلام کردن به 
ایشان» جیزهایی را که خدا بوسیلهٌ خدمت 
اه نود موز 
تفا ان کید وتان رف او 
شنیدند. خدا را تجلیل کرده؟ و به او 


:۰ گفتند: «ای برادر. ملاحظه می کنی جندین 


هزار نفر از بهودیان ایمان آورده‌اند و 
همگی طرفداران غیور قانون هستند. 
اش کی‌شوری وه نها تدای کت 
ترک موسی را به تمام یهودیانی که در میان 
امت ها هستند تعلیم می‌دهی» می گویی 
کودکانشان را ختنه نکنند و بر طبق رسوم 
رفتار تا ۲ آچه باید کرد؟ به هر 


۲۶-۲۱ 


و ند که و شته ی 


۳ "پس آنجه به تو می‌گوییم» انجام بده! ما 
چهار مرد داریم که ندری بر عهده ایشان 
ان راداوه امتان 
خود را نطهیر کن و خرج سر تراشید نشان؟ 
را بده. و همه خواهند فهمید حیزهایی را 
که دربارهُ تو شنیده اند درست نیست بلکه 
تو هم همچون رعایت کنندهُ قانون عمل می 
کتی. "و در مورد ایدهایی که از امت‌های 
غیر بهود تور ورد نب 0 
گرفته و نوشته ایا که ایشان از [گوشت] 
قربانی شده برای بتان و خون و حیوانات 
خفه شده و زنا کردن برهیز نمایند.» 
که نوش آن‌هردان را دام ووو 
بعد با ایشان خود را تطهیر کرد و به معبد 
وارد شده و تکمیل ایام طهارت" را اعلام 
نمود تا برای هر یک از ایشان هدیه تقدیم 


شود. 


اعد ۲۰-۱۳:۶ 


+2۹۸ 
۲۰:٩ ۱-قرن‎ 


۲۰-۵ 
۲۹-۲۸ 


اورشلیم آغاز شده بود. به پایان می رساند (۳۶:۱۵ 
توضیح). روایتی که آغاز می شود (بندهای ۱۸ -۲۵), بسیاری از نگات یادآوری مجمع اورشلیم است (بند ٩‏ توضیح؛ بند 
۵ توضیح) که ترتیبات مقرر آن مربوط به یهودیان (بندهای ۲۴-۰) و همجنین مسبحیانی که از امت ها بودند می شود (بند 


اه اس دام ( 2 ۱ توضیح). 
۵ دارد (ولی به ۲۷:۱۴ و ۱۵ :۳رجوع کنید). 


0- ی این باره خیلی تأمل نمی 
نمایند). 
0- یعنی بر طبق دستورات قانون [تورات] رفتا ر کنند (ر. ک ۱:۱۵ » ۵) حتی بهودی صادق به سهولت می نوا: 
پولس ننیجه گیری نماید که نحات به وسیلهٌ ایمان است و نیازی به ختنه کردن و احرای ار 


و ۳ ۳ 


نت از ز آموزش 


۰ غلا ۲۲:۳). در حقیقت» پولس بیشتر در این فکر بود که افرادی از امت ها را که 


به مسیحیت می گروید ند از قبد قانون آزاد نماید تا اینکه بهودیانی را که ایمان می آورد ند از ز آن منحرف سازد به شرطی که 


بپذیرند که این موضوع. مسئلهٌ اساسی نیست. به نظر نوپسندهٌ اعمال رسولان, پولس در پذیرفتن پیشنهاداتی که می کردند 
(بندهای ۲۵-۲۳) مسلماً تظاهر نمی نماید (ر.ک ۳:۱۶ توضیح). 


ت ممکن است خود یولس هم نذری کرده بود که می خوا 


پرداخت که منجر به قربانی 


2 در بعضی نسخه های خطی چنین است: نباید تذکری به تو بدهند زیرا به ایشان نوشته ایم . 

8- چنین به نظر می رسد که پولس در اینجا از وجود نامه ۲۹-۲۳:۱۵ اطلاع می یابد؛ر.ک ۲۳:۱۵ توضیح. 

0- این رسم که تاریخ 7 تقدیم قربانی را تعیین نمایند در جایی دیگر به به نظر نرسیده است. و شاید فراوانی قربانی ها ایجاب می 
کرده است که قبلا تعیین نمایند. آداب تطهیر هفت روز طول کشیده است (بند ۲۷). 


۲ 


ست انجام دهد(ر.ک ۱۸:۱۸ توضیح). وی هزینه های مربوط را خواهد 
های نهایی خواهد شد (بند ۲۶). 


۱۳۶+ 
مت ۵۹:۲۶؛ 
۴۳۰۳۷ 


۲-تیمو ۲۰:۴ 


با ازدحام و شورشی که متعاقبا روی می دهد (بندهای ۲۷ -۲۶۰) » طرح ها (۱۹ :+۳۱ 


بازداشت پولس در کنیسد 

۲ حون فلا هت و داشه وتان 
می‌رسید. بهودیان آسیایی, او را در معبد 
دیده, انبوه مردم را شور اه و ای را بتک 
کردند. " "فرباد می‌زدند: «ای مردان 
اسرائیل. کمک کنید! این همان انسانی 
است که علیه قوم و قانون و این مکان! در 
همه جابه همه تعلیم می‌دهد. و علاوه 
براین بونانیان را هم به معبد وارد کرده و 
این مکان مقدس را آلوده نموده است.» 
۳ قملا تروقمیسن افسنی :را با او در 
شور ده راگدای رده بولتن زو 
را به معبد وارد کرده است. " "و تمامی شهر 
تحریک شده و مردم از هر طرف دویده و 
پولس را گرفته او را از معبد بیرون 
کب دندهو یاف اخله درهای سید یه شد: 
یی کش او ندش یه فر ماه 
دسته [سربازان ] رسید که تمام اورشلیم در 
تشنج است. "هماندم سربازان و افسرانی 
برداشته بر آنان شتافت, و آنان با دیدن 
فرمانده و سربازان» از زدن پولس باز 
اتتتقا وف ۲ نک اه هرس انلس راران 


تزشیک ده آوروا کرفت و دون فاد یاوه 


اعمال رسرلان 


زنجیر ببندند. و می پرسید «او کیست؟ و 
چه کرده است؟» اما " آدر انبوه مردم 
فریادهای مختلف زده می شد. حون به علت 
غوغا نمی توانست جیز مطمئنی بفهمد. 
دی از مه سره وروی 
روی پله ها بود. طوری شد که سربازان به 
سبب خشونت انبوه مردم او را حمل می 
کردند. ""زیرا گروهی از مردم به دنبالش 
بودند و فریاد می‌زدند: «او را از بين ببر!» 


م72 ۰ ۰ 

گفتار دفاعی پولس هت بر 
بهودیان 

شیواندا مت به له مرضشی شتت 
پولس به فرمانده سربازان گفت: «آیا اجازه 
دارم چیزی به تو بگویم؟» و او گفت: «آیا 
۳ و و ۳۳۳ 
ی 
مصری نیستی که چند روز پیش جهار هزار 
شا ویک و هقی کی نصا 
برده بود؟» تون کیت «من فی 
الواقع بهودی هستم از طرسوس قیلیقیه, 
شهروند شهری که بدون شهرت نیست. 
خواهش می کنم به من اجازه بده با مردم 
حرف بزنم.» " "پس از اینکه او اجازه داده 


لو ۱۸:۲۳ 


۳۷-۳۶ ۰:۵ 


و 


۰ ) حدس های پولس (۲:۲۰ ۰۲ 


۵ ۲۱ :) همچنین پیشگوتی هایی که دربار او شده است به تدریج تحقّق می یا بند. پولس تا پایان کتاب اعمال رسولان 
همجنان در بازداشت و دربرابر دادگاه خواهد بود: : در اورشلیم (۲۱ :۰ الی ۲۳: ۰ در قیصربه (۲۳: ۱ الی ۲۶: ۲) و 
بالاغره پس از مسافرتی طولانی (۱:۲۷ الی ۲۸ :۰ در رم (۲۸ ۰ الی ۳۰). 
[- اين اتهام (ر. ک بند۲۱ توضیح؛ ۴ ) همان اتهامی را بیاد می آورد که بر استیفان وارد کرده بودند (۱۳-۱۱:۶ توضیح). 
افراد امت های غیر بهود اجازه نداشتند به معبد وارد شوند و از ای ی ( که ی عاسان تا میتی شتا فراتر روند و 
اگر به قسمت داخلی معبد وارد می شدند, این عمل بی حرمتی محسوب شده و مستوجب مرگ بود. این موضوع بر روی لوح ها 
در جاهای لام نوشته شده بود. 


>1- قلعةآنتونیا که هیرودیس ساخته بود, مشرف به گوشه شمال غربی معبد بود. . پادگان رومیان, یعنی دسته سربازان امدادی در آن 


قلعه استقرار داشت 
1- - منظور» تیدا وه وک ی تس دا ماحرای فرد مصری را 
پوسفوس, مورخ بهودی, ذکر کرده است. 


ی 


+2۰۱: 
۱۳۳ ۱ ۳ 


۷ 


۲:٩ ۸ 


اعمال رسرلان 


پولس ایستاده بر روی پله ها با دست به 

مردم اشاره کرد و سکوتی عظیم برقرار شد 

بهز بان عبری خطاب کرده گت ۳ 

۳۲ " «مردان! برادران و پدران. حالا 
به دفاعیه ام گوش کنید!» "وقتی 

شنیدند که به لهجهُ عبرانی به ایشان خطاب 

"«من بهودی هستم. و در طرسوس فیلیقیه 


: زاده شده‌ام: اما در این شهر تربیت؟ 


یافته ام پیش پاهای غسالائیل؟ بر طبق 


خدا غیور بوده ام چنانکه امروز همگی شما 
هس تال اش زا زا تا کت 


۲ شکنجه داده ام. مردان و حتی زنان را 43 


بند کشیده و به زندان انداخته ام؛ "نان 
هستند حتی از ايشان نامه هایی برای 
برادران دمشق دریافت کرده به آنجا می 
رفتم تا کسانی را نیز که در آنجا بودند به 
بند کشیده و به اورشلیم پیاورم تا مجازات 
و 

۳ در حالی که در راه تون و از 


0- یعنی احتمالاً به زبان آرامی. 
0- در پی این دفاعیه که به بهودیان خطاب می شود (۲۲: ۱ دو خطایه دیگر خواهد آمد که یکی ؛ به فیلکس والی (۰:۲۴ 
۱) و دیگری به اغریپاس پادشاه خطاب می شود (۲۶: ۲۳-۲).ر. ک ۱:۲۳ ۶ سیک ات گفعارهانو مستزای بویت 
شنوندکان وفق داده شده است و بدین سبب تفاوت های قابل ملاحظه ای با یکدیگر دارند و همجنین با ۱۹-۱:٩‏ که روایت 
مربوط به گرایش پولس به آیین است. این تفاوت ها در خطابهٌ اوّلی (۱۶-۶:۲۲ و آخرین آنها (۱۷-۱۲:۲۶) است. 
تا 


1 کر ۳ را با ۱۹-۳:۹ و ۲۶: ۱۸-۱۲ مقایسه کنید (ر. ک بند۱ توضیح). 
9 در اینجا وضعیت نظیر ٩‏ :۶ ولی به روشی وارونه است. اشاره شده به اینکه همراهان شاوّل نمی دانند دقیقاً جه می 


گذرد(ر. 
]- در اینجا حتانیا نه به عنوان یک شاکرد :٩(‏ 
خواننده, مطالب روایت :٩‏ 


ک و۱۲ :۳۰-۲۰). 


۰ را می داند. 


۱ 


تاکهان از اسان نوری عظیم در اطراف من 
درخشید. "و به زمین افتادم و صدایی به 
من م ی گفت: «ای شاول» ای شاوّل, جرا 
مرا شک اجه می کنی؟» و "پاسخ دادم: 
«خداوندا, نو کیستی )وا مهن گفت: 
«فتاان ]| عیسن تاضرق هستم که : تو او را 
شکنحه می کنی.» و * آنان که با من بودند 
حقیقتاٌ نور را دیدند, اما صدای کسی را که 

۱ ۰ 


امن سخی گفت قهتیناند؟: ‏ 
«خداوندا, جه باید بکنم؟» و خداوند به 


رک فص «بلند شو! به دمشق برو و در 


آنجا از آنجه که باید انجام دهی با تو سخن 


خواهند گفت». ۲ حون یه سیت فایقن ان 
نور» نمی دیدم. با هدایت دستان همراهانم 
تفس شام : 

۳و حنانیا نامی [آنجا بود] مردی پارسا 
بر طبق قانون که تمام اهالی یهودی [ به 
خوبی او ] شهادت می داداند یه سوی من 


آمد و ایستاده گفت: «ای برادر شاوّل بینایی 


را بازیاب!» و من در همان دم بینایی را باز 
پافته به او [نگریست ]. و او گفیت: 


۱ ی به 9 در مورد غمالائیل, ر.ک۵: ۳۴ توضیح. 


9 


۳۳۲ 


۳ 


۰ بلکه ,رات یک بهودی تمو ند قیو لین بهودیان راشای هی کت معا 


غلا ۱۵:۱ 


ره 


۲۵-۲ 


«خدای پدران ما تورا تعبین کرده است که 
ارادهٌ او را بدانی وان عادل را ببینی و 
صدایی" را که از دهانش بیرون می‌آید 
بشنوی» *"زیرا در مقابل همه انسان ها" 
جیزهایی را که دیده و شنیده ای برای او 
شاهد" خواهی بود. "۲و اکنون جرا تأخیر 
می کنی؟ برخیز و تعمید گیر و با ید کردن 
نام او گناهانت را بشوی؟ ۲ باری جر 
برگشت به اورشلیمل 0 
نیايش می کردم دچار خلسه شدم. "و او را 
دیدم که به من می گفت: «بشتاب زود و از 
اورشلیم به سرعت خارج شو زیرا شهادت تو 
را در بارهٌ من نخواهند پذیرفت». ان 
گفتم" : «خداوندا, ایشان می‌دانند که 
همین من بودم که در هر کنیسه, ایمانداران 


به تو را به زندان انداخته و می زدم» . 2 


۷- ترحمهٌ دیگر: و گفتار او را بشنوی. 

- یعنی بهودیان و امت ها [ی غیر بهودی ]. 

۳ در مورد مفهوم واژهُ توصیفی شاهد (گواه )ر.ک ۲۲:۱ توضیح؛ ۳۱:۱۳ توضیح؛ ۲۱:۲۲ توضیح. 
- ر.ک ۵:۱ توضیح؛ ۱۶:۳ توضیح؛ ۱۴:۹ توضیح. 


۷- روایت واقعهٌ رژیای پولس (ر.ک ٩:۱۸‏ توذ 


اعمال رسرلان 


هی رن تا شاهد تو ریخته 
شد, من خودم نیز ایستاده بودم و تأیید می 
کردم و از لباس‌های قاتلان او محافظت 
می کردم. !"و به من گفت: «برو چونکه 
من تورا به سوی امت ها به دور دست 
خواهم فرستادط ( 

۲و آنان تا این سخن به او گوش داده و 
[آن وقت] صدای خود را بلند کرده گفتند 
«چنین کسی را از روی زمین بردار! زیرا 
دنه تیست که او زندگن کند:6 و 
ایختات فرباد برآورده و لبا س‌های خود را 
پترت کترفه و کر گکردوخاک به ه وا 
۹ ۲ * فرماندة[ سربازان] دستور 
داد که او را به قلعه ببرند و گفت با تازیانه 
و ی و 
علیه او جنین فریاد می زدند. *آو وقتی او 


فقط به سیب توطب؛ بهودین, اورشلیم را ترک نگفتهبلکه بر طبی دستور صریح خداوند است. ۳ 
4 پولس وت , که خود قبلا مسیحیان را شکنجه می داده و بعدا به این آئین گرویده, قدرت 
بیشتری خواهد داشت 
2- کلمهٌ شهید. ی نی آن» هم به معنی گواه دهنده آمده و هم به معنی شهید» , کسی که با مرگ خود شهادت می دهد 


(ر. ک۳۱:۱۳) . در اینجا از هم آکنون تقریبا 
0- - گفتار دفاعی پولس که بوسیلهٌ بهودیان 


معنی دوم شهید را دارد. .رک ۵۹:۷ توضیح. 
شده با باددآ وری مأموریت رسالت خود به نزد امت ها پایان می یابد. بدون اينکه 


۸: ۷ 


ار ۵:۱ 


۲۴:۲۵ ۱ 


یح) در اینجا جای وقایعی را گرفته که در٩‏ ۳ ۰ ذکر گردیده است. پولس 


ی رد وا مها ویب کرد کرک ۳۰ در روایت های دیگری که سخن از گرویدن پولس به آیین است. مأموریت 
ی ی و و ی ی 
محول شده است (۱۷:۲۶ ۰ ) و یا بوسیله خداوند په حنانیا اعلام شده است :٩(‏ ۵)ر.ک ۲۲: ۵ توضیح. در این مورد» 
نکتهٌ اساسی که پولس در نامه هایش اظهار می کند اینست که مأموریت از حانب خدا آمده است (غلا ۱۶-۱۵:۱: کول ۲۵:۱ و 
غیره) . به هر صورت پولس که شهادت دهنده (بند۱۵ توضیح) و فرستاده می باشد. حقَا می تواند خود را رسول بنامد (۱ -قرن 
۹ ۹:۱۵ غلا ۱۷:۱؛ ؛ ۸:۲) ولی به مفهوم گسترده تری از آنچه در کتاب اعمال رسولان است (۱: :۰ توضیح؛ ۴:۱۴ 
توضیح). 

- مفهوم این حرکات روشن نیست (ر. ک۱۳ :)و احتمالا به معنی همان فریادهایی است که در بند ۲۲ ذکر شده و بهودیان می 
خواهند خود را و زمین معبد را از وحود پولس خلاص کنند. 

0- تازیانه زدن روشی عادی در تحقیق و باز جویی از متهمان بوده است. 


0۱۰ ( ۲۹۹۶ 
ی 


اعمال رسرلان 


۶2 


۱ ۱ پولس به دستور داد تمام سانهدرین بیایند و پولس را ۵( 
افسری که حاضر بود گفت: «آیامجاز پایین آورده در میانشان قرار داد. 1 
۶ هستید یک مردی رومی را تازیانه بزنید» آن 
هم بدون قضاوت؟» *آچون افسر این را سانهدرین و پولس 
شنید پیش فرمانده رفته, او را خبر کرده "پولس بر سانهدرین نگاه دوخته 
گفت: « جه می‌خواهی بکنی؟ زیرا این مرد. ۳۳ گفت: «ای مردان» برادران؛ من تا ۱۶:۲۴ 
1 ۱ ۱ : 1 ۲-قرن ۱۲:۱ 
رومی است.» " و فرمانده نزد او رفته به او به امروز با وحدان درست برای خدا رفتار 
گفت: زایکو من با تو زوم هبتی 0و کرده ام. "کاهن اعظم حنانیاگ به حاضرا نیا 
او کفته «اری!) "و فرماتده ت داد که تودنک او دووند دستون‌ذاهبه دغانتن 
«من این حق شهروندی را با مکی 2 نند آنگاه پولس به او گفت: «ای دیوار بو ۲۳-۲۲:۱۸ 
ابیت آورده| 7 6 پوس کشت «و آما سفید شدهل خدا تو را خواهد زد و تو مت ۲۷:۲۳ 
0 آپس همان دم نشسته ای تا مرا بر طبق قانون داوری کنی و 
آنان که می خواستند از او بازحویی کنند دور . بر خلاف قانون دستور می دهی مرا بزنند!» لاو ۱۵:۱٩‏ 
یبد وف رماسنه |[ سریارال ]همین گه. ونساضران کزتدن: «آیا کاهن اعظم خدا را 
داتست کیک زوم است فرسید: زرا دشنام می‌دهی؟» و *پولس گفت: «ای 
همجنین او را بسته بود. برادران من نمی‌دانستم که کاهن اعظم 
است زیرال که نوشته شده است از رئیس 
پولس در برابر سانهدرین قوم خود بد نخواهی گفت؟» 
" "فردای آن روز جون خواست مطمتن "حون تولش فی داشست کیک قسضت تهج 
بداند که چرا بوسیله بهودیان وی را متهم ‏ مجلس صدوقبان و قسمت دیگر فریسیان س :۱۶:۱ 
1 فی ۳: 


می کنند[ بندهایش را] باز کرد و فرمانده 


می باشند در سانهدرین فریاد برآورد: «ای 


6- ترجمهٌ دبگر: چون می خواستند او را بر روی زمین ببندند تا تازیانه بزنند. 

1 - فرماندهُ سربازان به نام کلودیوس لیسیا س مقام شهروندی رومی را در دوران امپراتوری کلودیوس کسب کرده بود (۵۴-۴۱ 
میلادی) . . رسم بر این بود معمولاً کسانی که این مقام را بدست می آوردند. نام امپراتور روم را که فرمانروایی داشت برای خود 
گزفتقانه ول اخمالد پولشن این مقام را از یکی از اجداد خود داشت زیرا موقعی که سزار علیه فا رناس به اسیای صغیر 
لشکرکشی کرد. به بهودیان ایالت قیلیقیه مقام و حق شهروندء ی رومی عطا ء کرده بود. 

8- حنانیا, پسر نبده از سال ۴۷ میلادی سمت کاهن اعظم داشت و در سال ۵٩‏ میلادی با شاید زودتر: سال های ۵۱ يا ۵۲ 
برکنار شده بود (که در این صورت قبل از حاضر شدن پولس در برابر سانهدرین است) . در سال ۶۶ میلادی, در اغاز شورش 
علیه رومیان» بهودیان حتانیا را در محرای فاضلاب کشتند. 

0- با: معاونینی که نزد او بودند. 

1- مفهوم این استعاره کاملاًروشن نیست. مصلبا عبانیابنا با خیوارش سس خاناندار یه گرده که یی طاهری انوا فد 
کرده باشند ولی ظاهر زیبا مانع از فرو ریختن تدریجی آن خواهد شد (ر. ک حزق ۱۳: ۱۴-۰) می توان پرسید: آیا این سخن 
اعلام پیشگویی عاقبت غم انگیز حنانیا است؟ (ر. ک بند ۲ توضیح). 

[- خروج ۲۷:۲۲ 

> با: لعنت نخواهی کرد. 

1- یولس با زیرکی خود را فریسی می خواند (ر. ک ۶ ۵:۲؛ فی ۳: ۵ ولی در حفیقت مسیحیت وارث چندین نکته از معتقدات 
فرقهٌ فربسیان است. 


(۲۹۹۷) 2۱۱ 
‌ ره 


مت ۲۳:۲۲ 


۳۴:۵ 


۱۳-2۳ 


موات فرادر انم فریشی واسشن ترف ٩‏ 
هستم و برای امید سوه و33۳ 
داوری می‌شوم.» "چون او اين را گفت 
بین فریسیان و صدوقیان اختلاف روی داد 
ور ان تفه فاد تفارک 
طرف صدوفیان می گویند نه رستاخیز, نه 
فرشته, نه روحی" هست؛ از طرف دیگر 
فرتییان هر دو را تن فا سیف دایز 
فریاد بلند شد و بعضی از کاتبان فرقة 
فریسیان برخاسته شدیدا" اعتراض کرده 
م ی گفتند: «در این انسان هیچ چیز بدی 
نمی پابیم. و اگر یک روح پا یک فرشته؟ 
با آوسشن کش باشد؟...» " حول 
لاف الا گرفت فرماندةسربازا ترسید 


اعمال رسرلان 


مبادا پولس به وسیلهٌ آنان تکه تکه شود. ره 
دستهٌ سربازان دستور داد پایین آمده او را 
از میان ایشان برگیرند و به قلعه بیاورند. 


۰ ماقرا وشن شب ند اون بر او ۹:۱۸ 


ظاهر ٩‏ ری کت «شجاع باش! زیرا همان 
طور که در اورشلیم به همه چیز دربارهُ من 


شهادت داده ای به-هسان گونه در رم هم ۳۱-۱۶:۲۸ 


باید شهادت دهی.» 


۲ "جون روز فرا رسید. بهودیان"! توطئه :۲۹-۲۳ 


نموده؟ قسم خورده؛ زونه امن کرو 
که نخورند و نیاشامند تا اينکه یولس را 
یکت 9 آنانکه این توطعه وا کردید 


۱ 


0- صدوفیان, بر خلاف فریسیان. بعضی از اعتقادات نظیر رستاخیز مردگان و وجود فرشتگان را نمی پذیرند (ر.ک یادداشت 
بعدی) . این اعتقادات. در دوران متأخر در بهودیگری یبدا شده و بدین سبب در نوشته های عهد عتیق نیامده با به ندرت 
گواهی شده است. با توجه به اینکه یهودیان نوشته های کتاب مقدس را الهامی و برحق می شمّردند. . بدین سبب برای 


صدوقیان, ممکن نبود ایمان به عبسی را که نخستین برخاسته از مرگ است پپذیرند (۳: :۲ توضیح؛ 


۶ توضیح 


یح). بالعکس 


اس و ی تا (۲۴ :۵ توضیح؛ ۲۶: ۱۸-۶ 


۲۰: 


ی ار اجه ون موی ترصن بر پیب فرفته اس موضوع وجود فرشتگان را گرچه فرقه صدوقیان بدعت 
دانسته و رد می کردند با این همه در یهودی گری به طور کلی پذیرفته شده و در نوشته های مکاشفه ای و نزد فرقه اسنیان به اوج 
شکوفایی رسیده بود. . در کتاب اعمال رسولان این موضوع به اعتدال ذکر شده و نزدیک به مطالبی است که در کهن ترین اسفار 
کتاب مقدس امده است. در سخنرانی استفیان. فرشته ای در بوته سوزان بر موسی ظاهر می شود (۷: ۰۳۵-۲۰ همجنانکه در 
خروح ۳: :۲-۰ هم فرشته ای بر روی سینا به موسی سخن می‌گوید ۳۸:۷ ۵۳ این روشی است که در یهودیگری بکار می برند 
تا حقبقت مداخلهً خدا را | بیان کنند ضمن اینکه مقام والای خدایی که نهان است رعایت گردد. در جاهای دیگری از ز کتاب اعمال 
رسولان (۱۲-۱) اکثراً سخن از فرشته خداوند (۱۹:۵؛ ۲۶:۸؛ ۱۱-۷:۱۲ ۲۳) با فرشته خدا است (۳:۱۰ ۸۷ ۲۲: 


6 . این اصطلاح از نوشته های عهد عتیق می‌آید (پید ۶ داور ۲۱-۳:۱۳؛ و غیره) . گاهی اب 


خدا بکار برده شده (۱۹:۵ ۷؛ ۱۰:۱۲ ۰8 ۲۳). گاهی جنین می نماید که موجودی «شخصی» و مرئی نظیر انسان را تعیین 


ین اصطلاح فقط ای 


می‌کند (۳:۱۰ 0؛ یم ی دیا رب 
فقط یک مورد سخن از فرشته است (۲۳:۲۷)؛ و دخالت خدا به روح القدس نسبت داده می شود (ر. ک ۸:۱ 0؛ ۹:۱۸ 6). 

0- دومین باری است که فریسیان (ر.ک ۵ :۰) به حمایت از ز یک فرد مسیحی دخالت کرده و نویسنده ذکر می نماید: ر..ک تند 
۴ 1 لو ۲۶:۷ ۰۷ ضمنا افرادی از فرقه فریسیان به مسیحیت گرویده بودند (۱۵ :2 


0 در یط هی سطیع: 


روحی به پولس کب نانیمطا خی روا است؟ 
0- ر.ک ٩:۱۸‏ 6. 
2 در نسخه های خطی دیگری: بعضی از بهودیان... 
8- یا: انحسنی کردند. 
- یعنی اگر تعهدّی را که می کنند انجام ندهند به لعنت گرفتار شوند. 


2 


9 


...يا یک روح به او سخن گفته است. ۳ (ر.ک ۳۹:۵). این تذکر که فرشته با 


اعمال رسرلان 


بیش از چهل نفر بودند. *"ایشان به نزد 
رسای کاهنان و پیران" رفته و [به آنان] 
گفتند: «[ای پیران]. ما قسم خوردیم که 
چنانچه پولس را نکشیم و [قبل از آن] 
جیزی بخوریم. از دین خارج شده محسوب 
شویم۲.» *" پس اکنون شما با سانهدرین 
به فرماندهٌ سربازان بگویید او را به نزد 
شما بیاورد جونکه باید در مورد امور او 
دقیق تر تحقیق کنید و ما آماده هستیم پیش 
از انکه نزدیک شود او را از بین ببریم.» 
"اما پیش خوآهو چزلین زاین سیخ کردن 
] ان ام ادی هه ورد فا و وه 
پولس خبر داد. "و پولس یکی از افسران 
تا ها وه کت زاب وان انم نود 
فرمانده ببر جون که خبری دارد که به او 
اطلاع دهد.» 2 پس او را با خود برداشته 
به نزدیک فرماندهُ سربازان برده و گفت: 
«پولس زندانی مرا خوانده و در خواست 
کرد این جوان را به نزد تو بیاورم چون 
چیزی دارد که به تو بگوید.» (اپس 
فرتا له شرا رات دس اقترا کنو فش ند 
کناری کشیده پرسید چه جیزی داری که به 
من اطلاع دهی؟ * واه کته «بهودیان 


۲۱۷-۳ 


تصمیم گرفته اند از تو درخواست کنند فردا 
پولس را به سانهدرین بیاوری جونکه باید 
جیزی دقیق تر دربارهٌ او تحقیق کنند» 
" "پس فریب ایشان را باور نکن چون بر 
ضد او کمین می کنند و بیشتر از چهل نفر 
ایشان هم قسم شده که چیزی نخورند و 
نیاشامند تا اينکه او را از بين برده باشند و 
اکنون آماده در انتظار قول تو هستند.» 
یس فرهانده سرسازان آن توسوان را 
روانه کرده سفارش کرد: «جیزهایی را که 


مه یطاق له کی کیگر مکو !۱ 


انتقال پولس به قیصریه 
و شیر را 0 «از 
پر ار ۷ 
هفتاد سوار و دویست وان اضر کت 
که به قیصریه بروند. ؟ "و مرکب‌هایی 
آماده باشند تا ۳ سوار کرده 
[صحیح و]سالم به نزد والی فعل وه 
نس تب 9 نامه ای یدش علی 
.0 1۲۶ 
پوست. ۰ "[از] کلودیوس لیسیاس به 
:4 ۲ 
عالیجناب والی فیلکس, سلام! ۲ "این مرد 
زاب هدیا کر هو ی هو استته ارس 


دویست سرباز» و 


۷- توحه نمایید که سخنی از کاتبان نیست یعنی فسمتی از اعضای سانهدرین که بیشتر از فربسیان بودند (ر. ک بند ٩‏ 0). 

۷- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: ما به وسیله لعنت متعهد شده ایم. 

2 ترحمه دیگر: از ساعت نه شب. 

- به نظر می‌آید که این عده خیلی زیاد است ولی اهمیت شخصیت زندانی را نشان می‌دهد. کلمهٌ یونانی که نیزه‌دار ترحمه شده 
از نظر تحت اللفظی: افراد کمکی است. این کلمه که اصطلاحی نظامی است. مبهم و غیرواضح است. 

۷- ترحمهٌ نحت اللفظی: حبواناتی برای سوار کردن پولس و بردن او. 

2- آنتونیوس فلیکس, برادر پالاس وزیر امپراتور نرون, برده ای آزاد شده بود که از سال ۵۲ تا ۵٩‏ يا ۶۰ میلادی سمت حکمران 
منطقه بهودیه را داشت. ر.ک ۴:۲۴ ۲. 

2- در بعضی از نسخه های خطی اضافه شده است: فلیکس می ترسید مبادا بهودیان پولس را گرفته بکشند و خودش هم متهم به 
دریافت رشوه شود. 

0- نامه لیسیا اماب نامه های زاسمی ابو تایبا زی کی( تعاع و عظی سنده اسگ: ذکر متن نامه اینحا برای آنست که بار دیگر 
بی طرفی مقامات دولتی روم تزویر مقامات بهودی و بی‌گناهی پولس نشان داده شود. 


( ۲۹۹۹ 2۱۳ 
ی 


+2۰۳۸ 
۱۹-۲۵ 


۳۱۶ 
۱۸۸ 
لو ۱۵:۲۳ 


۳:۲۴ ۳ 


گرشتم ون دانستمرومی؟ هه ۳۷ 
| 
ایشان آوردم, که نیز دریافتم در مورد 
مسائلی مربوط به قانون ایشانا" متهم می 
3 اصا هیچ اتهامی سزاوار مرگ یا 
زنجیر ندارد؟. " "چون به من خبر رسید 
بلافاصله به نزد نو فرستادم و به متهم 
کنندگان هم امر کردم که آنچه را علیهٌ او 
دارند. نا توکوتا نم 
۳ اه ۳ 
پس سربازان بر طبق دستوری که 
دریافت کرده بودند. پولس را برداشته. 
شبانه به آنتیپاترس رساندند. ۲ "و فردای 
توس ازان را کتاشفند کففا ای رو 
وخودشان. به قلحه بر کشتند گر ق ۱ 
قیصریه وارد شده نامه را به والی سپردند و 
۰ 1 ۴ 
پولس را هم نزد او حاضر کردند. ۳ 


اعفال رس ان 


[وی] نامه را خواند و سوال کرد از جه لو ۶:۲۳ 


ایالتی است و اطلاع یافت که از قیلیقیه 
ات وس «وقتی که متهم کنندگان تو 
حاضر شوند نیز سخنان تورا خواهم 
شنید.» دستور داد او را در دیوانخانهٌ 
را که 


ادعانامة ترتلیا 
۳ "و پنج روز بعد حنانیا کاهن اعظم با 
چند نفراز پیران و وکیلی به نام 
ترخلس رسیدند! و علیه پولس یه حکهران 
تکاس رکه لین از اتعضیای او قراس 
آغاز به اتهام که کت که «آرامش 
امین که بوسیطه تب به دنت آوریم و 
اس ی ت ات 
ابحاد ۳ به تمامی و در هر حا ی 
عالیجناب فیلکس, با سپاسگزاری کامل 
نباشم خواهش می کنم با گذشت خود؛ 


ع- ترحمهٌ دیگر: همشهری رومی است. در اینجا لیسیاس جیزی در بارهٌ زندانی کردن و تاز زیانه زد پولس نمی گوند: 
0- در بعضی نسخه های خطی: مربوط به قوانین ایشان و موسی و کسی به نام عیسی است. 

۵- ر.ک ۱۵:۱۸ . اظهارات مقامات رسمی در مورد ب ی گناهی پولس یادآآوری می شود (ر .ک ۱۸: ۱۵ 1). 

۹3 در بعضی نسخه های خطی افزوده شده است: خداحافظ. 
ع8- منظور قلعه معبد است ۲۴:۲۱ >1. 

0- - کاخی که هیرودیس بنا کرده بود و محل اقامت والی و حکمران بهودیه شده بود. 


1- روایت حاضر شدن پولس در برابر فیلکس (۲۳-۱:۲۴) با مهارت و هنرمندی ‏ 


۳:۳۵ 


۳-۶ 


شده است. لوقا بدون اینکه روایت را 


طولانی کند هیچ قسمتی از تا اب ری داوری. 
دیگر (ر.ک )٩:۲۳‏ بن کناهی تولن پذیرفته شده است» در این کتاب دو بار دیگر هم این نکته تأیید خواهذ شد (ر.ک 
۱۹-۵: ۳۲-۳۱:۲۶). ر.ک ۱۵:۱۸ 1. 


[- ؛ 


یعنی به قیصریه آمد ند . در مورد حنانیا ۲۳: 8۲ 


1 -1 


جلب نظر مساعد فیلکس (بندهای ۱۴-۳) و قبل از نتیجه گیری (بند ۸)» دو مورد شکایت را عنوان می 


نماید که عبارتند از 


بر هم زدن نظم عمومی در جمعیت های یهودی (بند ۵) و هتک احترام به معبد (بند ۶ این خطابهُ کوتاه مطابق اصول علم 
فصاحت و سخن پردازی دوران کهن تهیه شده است. 
ار عست ابیت ظاهرا فلیکس حکمرانی (۳ ۲۴:۲ 7) بی ملاحظه و شدیدالعمل بوده است. 


0- بعضی از مترجمان کلمات: «به هرگونه و در هرجا» را به عبارت قبلی مربوط می کنند بعنی. 


هرحا ایحاد شده است. 


2۴ 


۰ برای اد 


پن ملّت به هرگونه و در 


2 


۲۷:۸ ۴ 


۶ ۱۴؛ 
۱ 5 ۸:۲ 


ی 


- ترحمهٌ دیگر: برای اینکه مزاحم تو نباشم, ۴ 


اعمال رسرلان 


مختصری به ما گوش بدهید". "زیرا این مرد 
را یافتیم که طاعون است؛ و تحریک هایی 
بر و ی کر 
سردستهٌ فرفهٌ ۶ تیراتیان استت ب "سیخ 
شونمد اش ممیه را الوده کست نا آویرا 
دستگیر کرده ایم. ند خودت می‌دانی 
در مورد هم آنجه ما او را متهم می‌کنیم از 
وی سوّال کرده و مطمئن شوی.» "و بهودیان 
نیز اورا تأیید کرده اظهار می نمودند که 


ین از اشکه حکمران نهپولش اشاره 
شود یکت کتقت ال وی پاسخ دادا: 
«برای اينکه می دانم سال های تمیتارم نو 
داور" این امت هستیء من با خشنودی خاطر 


نما 
ی واژه حدیدی است که در مورد مسیحیان بکار برده می شود (ر.ک ۲۶:۱۱ ). کلمه ای را که فرقه 
ترحمه شده (ر.ک بند ۱۴) در مورد صدوقیان (۵ :)و فریسیان (۵:۱۵) بکار رفته است ولی در اینجا با مفهومی 
تحقیرآمیز فکار درف رم آست ‏ تسا اسعا ی ترری وت کر وهای عی ند هی‌خیان: نصرانی یعنی منسوب به 
ناصره خوانده شده اند جنانکه عیسی را ناصری خوانده اند (۲: 1۲ 


0- در تعدادی از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است: «و ما می‌خوا مشیم آورا برطیق قوانین شودمان داوری کنیم ولی 


[فرمانده ] سربازان دخالت کرده او را با شدذت بسیار از دست‌ها ما گرفت و به 


۱۶ ۴ 


ازخود دفاع می کنم *" همانطور که می‌توانی 
از ۵ آخیودوا | فعامتن کفن شرا 
دوازده روز" نیست که من برای پرستش به 
اورشلیم رفته ام 
کنیسه نه در شهی مرا نيافته اند که با 
کسی بحث کرده و یاتودهٌ مردم را 
برانگیخته باشم. ۲"در مورد آنچه اکنون مرا 
ی نم اه توا تاه رای و 
خی سور تروصرد ایو شیر از 
می‌کنم که بر طبق راهی که ایشان فرقه؟ 
می نامند. من خدای پدران را پرستش 
می‌کنم و به تمام آنچه در قانون و 
| هاش |ام تشه آ مان 
۵ 


:۷ نه در 


دارم". ین امید را از خدا دارم چنان که 


اینان هم دارند که رستاخیزی برای عادلان و 


همجنین ظالماد خواهد ان بفن 


در این صورت کسی را که در بند ۸ پيشنهاد می کنند از ز او سوّال شود. فرماندهُ سربازان است و نه اينکه پولس باشد. 
0- خطابهٌ دفاعی پولس نظیر ادعانامه ترتلس (بند ۲ 6) نمونه زیبایی از هنر بلاغت دوران کهن است. پولس پس از سخنانی 
سنحیده و معتدل برای حلب نظر مساعد فیلکس (بند ۰) اولین مورد شکایت یهودیان را مطرح می‌کند (بندهای ۱۳-۱) و 
سپس اظهار می کند برطبق «راه» به ایسان بهود وفادار مانده است (بندهای ۱۶-۱۴ و بالاخره به موضوع شکایت 


دوم می پردازد یعنی آنچه در معبد (بندهای ۱۹-۱۷) و در سانهدرین (بندهای 


۲۱-۰) روی داده است. 


۳- ترحمه دیگر: تو داوری را تأمین می کنی. در نسخه خطی غربی: تو داور عادل هستی 
5- البته باید هفت روزی که در ۲۱ :۰ ذکر شده به پنج روزی که در ۲۴ ره در ک تاش سی شا 
و ۳ ۲ ۳۲ روش محاسبه دیگری پیشنهاد شده است. 
1- پولس بر این اصل بنیادی حقوق قضایی تکیه می‌نماید که بایستی مجرمیت ثابت شود و نه اینکه کسی مجبور باشد بی‌گناهی 
خود را ثابت نماید. 
0- در مورد کلمه «راه» ر.ک ۲:۹ 9 و در مورد «فرقه» ر.ک ۴ ۵:۲ 0. 
۷ در قوند ارس تقاصست این اطهارات بادداست 6 ۲ ۲ را ملاحظه نمایید. 


- ر.ک ۶:۲۲ 12 چنین به نظر می رسد که در بهودیگری رستاخیز مردگان را به دو صورت درک کرده و تو 


هه 
۲۶-۸۱ 


ریا 
روم ۱۳۱۳ 


۶.۳ 
۱۸-۶ ۶ 
۱۳۰۰۳۸ 


گفتار من کوتاه خواهد بود و با گذشتی که در تو سراغ داریم خواهشمندم به آن توجه 


ندگان دستور داد به حضور تو بیایند» 


هی داد یکی 


اینکه رستاخیز مردگان فقط برای عادلان خواهد بود (ر.ک لو ۱۴:۱۴ ۶: ۲-مک ۷: ۴) و برطبق نظریه دیگر همه آدمیان 
دوباره زنده شده و داوری خواهند شد . در اینحا سخن دربارهٌ نظریه اخیر است. 


2۱۵ 


۲۷-۴ 


شما داوری می شوم". 

"آنگاه فیلکس که از آنجه مربوط به 
زا اس نه قبت ] کنام بود [داوری را ] به 
تعویق انداخته گفت: «وقتی که لیسیاس 


اعمال رسرلان 


فرماندهُ سربازان بیاید امور مربوط به شما 


که از پولس پولی به او برسد. بدین سبب 
بازها اورا احنضار کرده وبا او گفتگو 


: 1 
از جا یس از این که دو سال 


6- مسلماً پولس اشاره به هدیه های پایان تطهیر می کند (۲۳۴:۲۱, ۲۶). 


۳ خدا و انسان ها ضمیری بدور از لغزش .را تحقیق خواهم کرد.» که 
باقن تا داشته باشم. سین ار سال‌هاي تیاو ۰ داداورا کم داشعمی‌ضا ادازای زرا و۳ 
1 آمدم صدقه ها و هدیه هایی" به قوم خودل تاره از اش ایکا ان وه 
۲۶-۱ بدهم. * در طی این امور مرا تطهیر شده در ممانعت به عمل نیاورند. 
۲۶2۲۱ معبد بافته اند بدون اینکه ازدحام یا 
شورشی باشد. *"ولی چند نفر از یهودیان پولس در زندان 
۰۱ آسیا... اینان باید در مقابل تو حاضر شوند * "و چند روز بعد فیلکس با همسرش 
و اگر چیزی علیه من دارند مرا متهم کنند. ولا" که یهودی بود. آمده پولس را 
" "یا اینکه اینان که در اینجا هستند. . احضار کرد و در مورد ایمان به مسیح عیسی 
بگونند و فتی‌تقر برآی‌شانهدرین خاضیر. ‏ [سخنان] او زا شتیت اما نخون در مورد 
شدم چه بی عدالتی در من بافته‌اند؟ . عدالت خویشتن داری و داوری آینده 
"کر انشکه دز موودتها ی باشد که ۰ کفتکورهی کرض فیلکس»ب ترسان شته بر خرتک۷ 
در میان ایشان ایستاده فرباد برآوردم: برای ‏ پاسخ داد فعلاً برو چون فرصتی یافتم تو را ۲۷:۱۷ 
۳ ۱۵:۲۴ رستاخیز مردگان است که امروز در مقایل باز خواهم خواند. تا نیز امیدوار بود 


- تنها موردی است که در کتاب اعمال رسولان (ر.ک غلا ۲: ۱۰: ۱-قرن ۱۴:۱۶: ۲-قرن ۹-۸؛ روم ۲۸-۲۵:۱۵) و بنا به 
اظهار پولس. جمعآوری اعانه موحب اصلی آمدن او به اورشلیم است ولی لوقا به علّت نامعلومی این نکته را ذکر نکرده حتی 
اگر هریک از نوبسندگان قصد و منظور جداگانه ای داشته اند. ضمناً این اعانه برای مسیحیانی بوده که قبلاً بهودی بودند و 
پولس اظهار می کند برای قوم خودش بوده و محتمل است ان را به مالیاتی تشبیه می‌کند که یهودیان در تمام امپراتوری روم و 
در فلسطین به معبد می پرداختند (ر. ک مت ۴:۱۷ ۲). 

ض ِ عم ۳ 

2- پولس با مهارت نتیجه گیری می کند به طوری که مجددا بحث و مجادله ٩۶:۲۳‏ از سر گرفته شود دعوی و اتهام به اصول 
معتقدات مختص بهود کشانده شود که از نظر رومیان فاقد ارزش و اهمیت قضایی بوده است. 

.0 ۲:٩ ر.ک‎ -2 

0- دروسلا دختر کهتر پادشاه اغریپاس بوده که با پادشاه امس (شهری در سوریه) ازدواج کرده بود و فیلکس با توطثه های توأم با 
رسواپی او را ربوده بود. با این وضعیت می توان اضطرآب و ترس فیلکس را درک نمود موقعی که پولس موضوع خویشتن داری 
و کف نفس و داوری نهایی را مطرح می کند (بند ۲۵) (ر.ک مر ۲۰-۱۷:۶). رِ 
(یادداشت قبلی را ملاحظه نمایید و بند ۲۷ 0). 

0- منظور پایان دوران حکمرانی فیلکس است و نه اینکه مدّت بازداشت احتیاطی موقت پولس باشد (ر. ک ۳۰:۲۸ ). 

6- اطلاعات کمی دربارهٌ پورکیوس فستوس وحود دارد. این شخص از سال ۵٩‏ يا ۶۰ میلادی سمت حکمرانی بهودیه را داشت 
وی فرزند خانواده ای مشهور و سرشناس و شخص درستکاری بوده و به پولس احازه داده بود محل دادرسی خود را انتخاب 
نماید؛ ر.ک ۹:۲۵- ۰۱۲ 


2۶ 


۱۵:۲۵ 


اعمال رسرلان 


فیلکس شد اما فیلکس که می‌خواست بر 
بهودیان منت گذارد پولس را در بازداشت 
۰ 

نکه داشت:. 


تقاضای دادرسی از امپراتور 

۸ اپ از رسیدت فستوس به ینت 
از سه روز از فیصربه به 

اورشلیم رفت. "کاهنان اعظم و بزرگان 

بهودی علیه پولس به او شکایت کردهگ و 

اش انم می کردند "علیه او [و] در خواست 

داشته لطف کرده او را به اورشلیم روانه 


۳.۳۳ کندلل جونکه کمین کرده بودند تا در بين 


زاف اورا از مان ببرند: اما فسنتوس 


پاسخ داد که باید پولس در فیصریه 
272 ۳۹ ۳۹ ۰ ۰ 

نگهداشته شود چونکه خودش هم بزودی 
آنحا را ترک خواهد کرد. فش کته 
«آنهایی از بین شما که ایا ی تون 


۳ مهمراه من پیاتتدام را سین ناشایست در 


این مرد هست. او را متهم کنند. » 
خو | کر هت با تون فرشتان 


۱۱-۵ 


آتشان کترانده بودگ به قیصریه آمد و 
فردای آن روز بر مستد داد؟ ه جلوس کرده 
دستور داد بتولس آورده شود. "وقتی او 
رسید» بهودیانی که از اورشلیم آمده بودند 
اطراف او ایستاده اتهام‌های زیاد و سنگینی 
می‌آوردند که قادر نبودند ان ی 
ول از کنو دفاع ی کرد که « نه 
۳ نسبت به قیصر" گناهی کرده ام.» "اما 
تگنا به پولس پاسخ داده گفت: «آیا 
می‌خواهی به اورشلیم رفته در انجا در باره 
این جیزها در مقابل من محاکمه شوی*؟» 
"اما خولسن کتفرق: «من در مقابل دادگاه 
به بهودیان هیچ آسیبی ترش هام کع مدا 

ی ۱ ثِ 2 
که نیز توخیلی خوب می‌دانی. ""پس اگر 
خشیفتا فاشاخستی کرقه و جیزی سزاوار 
مرگ مرت کب شده‌ام» مردن را رد 
نمی کنم۳. و اما جنانحه اتهامات ایشان 


۶- در نسخه خطی غربی جنین است: و پولس را به سبب دروسلا در زندان گذاشت. 
8- همان اقداماتی که بهودیان نزد فیلکس کرده بودند (ر.ک ۲۰:۲۳ و ۱:۲۴). 
- ترحمهٌ تحت اللفظی: درخواست کردند علیه او (یولس) این مرحمت را که بولس منتقل شود... 
1- همان نقشه توطئه که در ۱۲:۲۳ ۲۲ داشتند. 


[- ترجمهٌ دیگر: ...به من ملحق شوند تا به قیصریه پایین برویم. 


6- ذکر این نکته و کلم «فردای آن روز» نشان می‌دهد که فستوس می‌خواهد سریعاً موضوع پولس را فیصله دهد. 

1- به ما نند متهم کنندگان عیسی (لو ۳ ۲: ۱۵-۱۴؛ مر ۵۹-۵۵:۱۴). 

0- سه نکته ای که در دفاع پولس ذکر شده نشان می دهد که متهم کنندگان بهودی مجموعه اتهام‌هایی را که تا آن وقت علبه پولس 
(و علیه مسیحیان) اقامه می کردند محددا از سر می گیرند یعنی: جرم‌هایی علیه قوانین بهود (۰۱۱:۶ ۳ ۷ ۱۳:۱۸ 8؛ 


۸ 1 ۷۱ [: ۲۹:۲۳) در صورتی که روم اين قوانین را به رسمیت شناخته بود؛ تعرض های 


۶-۴ 


۳۳ 


۲۷:۲۴ ۲ 


۷:۳۵ 


تقیم به امپراتور 


یعنی به قوانین روم (۲۱:۱۶ لا؛ ۷ 0 ۱۳:۱۸ 8؛ نفنلگ پولس می خواهد در مورد مجموعه این اتهام‌ها و شکایت ها 9 
در بند ۷ تأکید شده است اساس و پایه ای ندارند) در دادگاه امپراتور داوری شود (بند ۱۱). 
0- در آن موقع نرون امپراتور روم بود (۵۴ الی ۶۸ میلادی). در اینجا و در متون بعدی (۷:۱۷: ۱۰:۲۳- ۰۱۲ ۲۱: ۲۰: ۳۲؛ 
۷ ۵ کلم امپراتور با عنوان امیراتوری «قبصر» ترحمه شده است. 


0 فستوس به 


علّت ضعف روحی و اراده, پولس را آزاد نمی کند و نه اینکه مجرمیت او را پذیرفته باشد. 


0- این طرز استدلال از زمان سقراط معمولی است و پولس در مورد ارزش قوانین بحث و ایرادی ندارد. 


۳ 


2 
|۳۰ 


بت 


2۷ 


۱۳۷ ۰۳۴ 


۲۴-۲۲۵ 


۲۲-۱۲۲۵ 


ات0 هیبشت وان 
مک ۱ ناه شرس پا مور شود 
که زگره پاسخ داد: «از قیصر دادخواهی 
کرده ای» به حضور قیصر خواهی رفت. » 


پسولس در مقابل اغشریپاس و 
برنیکی 

از هت تس رورا تاه 
س" و برنیکی ۱ 
فستوس به قیصریه رسیدند". . و چون 
چند روزی در آنجا ماندند فستوس امور 
مربوط به پولس را برای پادشاه شرح داده 
گفت: «در اینحا مردی است که به وسیلهٌ 
فیلکس زندانی شده آست» ۵ در مورد او؛ 
هنگامی که به اورشلیم رفتم, کاهنان اعظم و 
پبران بهود شکایت کرده و تقاضای 
محکومیت او را داشتند. "۲ به ایشان پاسخ 
دادم عادت رومیاد این نیست که هیچ 


اه 


اعفال رسر ان 


اشباتین زا پیش از آنکه متهم در مقابل متهم 
ان در هر 
شکایت از خود دفاع نماید. تسلیم نمایند". 
قشر انال هدراو متا و روز بعد 
بدون تأخیر بر مسند داوری نشسته و دستور 
دادم آن مد آ رده تشعرگ: دور او مهم 
کنندگان ایستاده" هیچ اتهامی - از آن 
اعمال شر که می‌پنداشتم - نیاوردند. بلکه 
مسائلی چند دربارهٌ دین ۲ خودشان علیه 
او داشتند؟ و در مورد کسی به نام عیسی که 
مرده و پولس اظهار می کرد زنده است. و 
" "در این مسئله شک داشتم, پرسیدم آیا 
می‌خواهد به اورشلیم رفته و در این موارد 
معا کمه شوده. "اما پولنی فن حواست: کرقه 
بود برای تصمیم آگوستوس "۲ نگه داشته 
شود. فرمان دادم تا افو اتف تا که 
او را به حضور فیصر بفرستم.» ۲و 
اغریپاس به فستوس [گفت]: «می خواستم 


۱۲۳۲۹۰۲ ۸ 
+2۳۸۰۰۱۷ 

2 
لو ۲۳-۵:۲۴؛ 
۲-قرن ۴:۱۳ 
۹:۳۵ 


۱۲-۵ 


0- موضوع درخواست رسیدگی و دادخواهی از امپراتور سوالهای تاریخی و فضایی متعددی را مطرح می کند. دوه اند ی سین 


درخواستی امکان داشته است؟ آیا فقط کسانی که رومی بوده پا عنوان همشهری رومی داشتند می توانستند به این دادگاه عالی 
متوسل شوند؟ آیا فقط قبل از صدور رأی دادگاه چنین درخواستی ممکن بوده است؟ آیا پس از جنین درخواستی. قانون دادگاه 
را ملزم می‌کرده به آن ترتیب اثر بدهد؟ به هرصورت در کتاب اعمال رسولان شرح و توضیح ترتیبات و مقررات رویه قضایی 
مورد توحه نیست بلکه بی گناهی پولس و عمل خدا را در این وقایع نشان داده و روشن می کند. 

- مار کوس یولیوس اغریپاس دوم پسر هیرودیس اغریپاس است (ر. ک ۱:۱۲- ۰۵ ۲۳-۱۹) وی در سال ۲۷ میلادی متولد شده 
و در حدود سال ۰ ۰ میلادی در گذشته است. ار سال ۰ میلادی بادشاه کاسیس واقع در لبنان شده و بعدها اداره 
سرزمین های دیگری به او واگذار گردید. برنیکی که خواهر اغریپاس دوم و دروسلا است (ر. ک ۲۴:۲۴) در آن تاریخ بیوه 
تودهو کر دوبان فرآدرقن زند کی من کزو: عشقی که تیتوس امپراتور روم به او خواهد داشت مشهور است. 

5- آیا این دیدار از روی ادب و نزاکت یا نشانه انقیاد و اطاعت بوده است؟ 


]- در اینحا فستوس اصل عدالت را با کلمات و عباراتی صریح بیان می‌کند که رومیان واقعاً رعایت می کردند و نویسنده آن را 
تحسین می کند. 

۷- ترحمهٌ دیگر: در اینجا حاضر شدند ر. ک ۵ ۵:۲ [. 

۷ پا: که احضار شده بودند. 

- کلمه ای را که دین ترحمه شده می توان خرافات ترحمه کرد. ولی جون روی سخن فستوس با یک نفر بهودی است باید «دین» 
ترجمه نمود. 

- ستوین که روتی ابیت در بعابل قوا ین عصرمن یک دین بیگانه, خود را به دور نگه می‌دارد. 

۷- کلمه اغسطس پا اگوست عنوانی به‌معنی: همایون» خجسته, شکوهمند است (ضمناً عنوان امپراتور روم اکتاوبوس آگوستوس 
هم بوده است) در اینجا به معنی «عام» است و بدین سبب گاهی آن را اعلیحضرت ترجمه می کنند. 


2۱۸ 


ره 


لو ۸:۲۳ 


۰۱۵ ۷ ۵ 


درد 


۱۷ 
و رش 


۳۱۶ 
۱۱۸۳۸ 


اعمال رسرلان 


من هم [ حرف های ] این انسان را بشنوم.» 
وی گفت: «فردا او را خواهی شنید.» 
ی روز بعد. اغریپاس 9 یکی با 


: تشریفات کامل" و با فرماندهان سربازان و 


مردان سرشناس شهر در تالار حلسه وارد 
شدند و فستوس دستور داد پولس را 
9 فیس کت «ای بادشاه 
اغریپاس و ای تمام مردانی که با ما حاضر 
تودهٌ یهودیان درباره او به من مراجعه 
کرده, [همانطور]ً در اورشلیم که در اینجا 
یز فریاد من زدند آو میک تباید زناد کی 
۲ ۲ 
۹ ما من فهمیدم چیزی سزاوار مرگ 
انجام 0 ۰ و[جون]ً خودش از 


اوردند. 


وتو ی؟ تقاضای دادرسی نموده تصمیم 
رهم و و "اما در بارهٌ او جیز 
مطمئنی ندارم که وشن وید کار بنویسم, 
بدین سبب او را به نزد شما و مخصوصا به 


۶-۲۲۲۵ ۳:۲ 
حضور تو ای پادشاه اغریپاس آورده ام تا 
چون بازجوپی شود چیزی برای نوشتن داشته 
باشم. ۲ آزیرا به نظر من نامعقول است یک 
زندانی را بفرستم و شکایت های علیه او را 

تعیین نکرده باشم. 


ع پس اغریباس به خآ («به 

تواحازه داده می شود در مورد 
عودت سفن بگویی:6 آنگاه‌پیولس دست 
را دراز کرده دفاع! [خود] را ارائه کرد. 
" «ای پادشاه اغریپاسء خودم را خوشبخت 
می پندارم که در مورد همه چیزهایی که 
باید در حضور تو از خود دفاع نمایگ 
رسوم بهودیان و همچنین چیزهای مورد 


"۴۶۴ ۰ ۳ 


7- نویسنده بیش از آنکه به حزئیات اقدامات فضایی بپردازد نشان می دهد که موضوع مسیحیت در چه جلسه ای مطرح می شود. 
پولس رم تن عیسی شرمقا بل ود ضاهی به ویک عضو اه اس زو ۴:۳۲ -۱۲). 
2- در این فصل, سومین باری است که دربارةُ بی گناهی پولس تأکید می شود (ر. ک ۱:۲۵- ۱۲ و ۲۱-۱۴) تکرار مطالب روشی 
است که لوقا عمداً برای تأیید و تأکید وقایع مهم بکار می برد (ر. ک موضوع دریافت الهام پولس, قضیه کرنلیوس, بند ۲۵ 


(6 


0- با کلمات «تمام تودهُ بهودیان» که تعمیم داه شده (ر. ک بند ۲). مسئولیت‌های بهودیان در دادرسی طولانی پولس تأْیید 


0 سومین باری 


۵ ). .یه سةباری که‌ببلاطسن تن گناهی غیسی را اظهار کزده یود (ر ک او ۳:۲۳ ۱۴ ۰ واع ۲۸:۱۳ 0. 


0- ترحمه دیگر: چون که از 1 
۱ 


ت ترحمهٌ تحت | 
و جلال خدا ر 


۷/۱ ۱ 


به او نسست می‌دهد ر.ک ۱۲:۱۲ 0. 


1- نظیر همان حرکتی است که در ۱۶:۱۳ و ۴۰:۲۱ انجام داده است. 


8- این مدح و نا 


ی رسمی (بندهای ۲۳-۲) از نظر شکل دقیق تر و سنحیده تر از قبلی است (۲۲: 


تیبت که بی گناهی:پولسن ام وهی فانک زکارم عالیرتبه رومی است (ر. ک ۲۹:۲۳ و 


۲۱-۰) ضمناً آخرین مدحی 


است که پولس بیان کرده و آن را به شخصیتی سلطنتی خطاب نموده است. پولس روایت وقایع مربوط به گرویدن خود را (در 
بندهای ۱۸-۹) در اینجا (ر.ک ۱۸-۱:۹؛ ۱۶-۳:۲۲) به مانند قسمتی از ارائه خود منظور نموده است بر اینکه ایمان در 
مسیح برخاسته از مرگ متضمن در امیدواری اسرائیل است (بندهای ۸-۴) و موعظهٌ او محتوای دیگری ندارد جز آنجه در 
نوشته های مقدس اعلام شده است (بندهای .)۲۳-۱٩‏ 


۸2۱۹ 


۱۵-۶ 


بحث آشنا هستی؛ بدین سبب خواهشمندم 
و ۰ 

با حوصله به من گوش فرا داری. 

"از آغاز جوانی در میان امت خود, نیز در 
اورشلیم بسر می بردم؛ پس فی الواقع تما 
بهودیان زندگی مرا می دانند. "از اول مرا 
هن شخاسفت وا کر : بخواهند می توانند 
دین خود [ همچون ] فریسی زندگی کرده ام 


اعنال رسر ان 


کرد. "و در اورشلیم چنین کردم و از 
کاهنان اعظم قدرت یافته تسناری از 
اسان | نیز به زندان انداختم و چون 
آنان را می کشتند» رأی موافق می‌دادم*. 
۲ وق شته کشنیسه‌شا بایهتا اسان را 
مجازات کرده مجبور می کردم کفر۳ بگویند 
و در شدت جنونی که علیه ایشان داشتم تا 
به شهرهای خارح آنان را تعقیب می کردم. 


۳۲ ۲ "او اکنون به علت امیدواری به وعده ای( که ۲ در این میان که با قدرت و فرمان از ۲:٩‏ 
بوسیلهٌ خدا به پدران ما داده شده مقابل کاهنان اعظم به دمشق می رفتم, ۳۳ 
دادگاه هستم؛ ۲[ وعده‌ای] که همه دوازده ادشاه! در راه, در وسط روز نوری لو ٩:۲‏ 


و۱۳ 


قبیلهٌ ما به شدت. شب و روز [آخدا را] 
خدمت می کنند و امیدوار آمدن آنند. ای 
پادشاه. به سبب این امیدواری. بوسیلهً 
بهودیان متهم شده‌ام. "چرا در بین شما 


درخشان تر از خورشید دیدم که از بالای 
آسمان آمد و من و همراهان مرا احاطه 
رف ۱۳ 


روم ۱۷:۴ آن که خندا هردگنان را برخیزاند. باور 1 کت «شائول, شائول, " ۳ 

ّ ترفن فا وت ها ات شکنحه می دهی؟ برای تو دشوار است در 
۹ : 0 ۱ ح. 

باری پس من به نظرم رسید که بایستی مقابل سر نیزه" لگد بزنی» *اما من گفتم: 

۳۲۲ علیه نام " عیسی ناصری مخالفت دسیار «خداوندا» تو کیستی؟» و خداوند گفت: 


رک ۳:۲۲. در اینجا یولس در مورد تولدٌ 


۱ درا وال دوز فتاه نماید (ر.ک ۲۰:۹ ۰۲۱ ۲۶ 0). 
1- ترحمه دیگر: ات 


ش در طرسوس سخنی تم ی گوید. مطالب خود را مختصر کرده است برای اینکه 


[- این امیدواری که بوسیله وعده به بدران گشوده شده هقرت مان اه تک زد 
در عیسی تحقق یافته است (بند ۲۳ 4؛ بند ۴۲۶). 

>1- ر.ک ۶:۲۳ 10. 

1- با این اصرار که نه دربارهٌ رستاخیز نهایی بلکه در مورد قدرت حیات بخشی خدا است اظهارات مربوط به رستاخیز عیسی در بند 
۳ اماده می شود. 

0- ر.ک ۱۶:۳ ۰۷ 

8- بکار بردن کلمهٌ مقدسان موجب تأکید بیشتری به مجرمیت پولس می شود (۱۳:۹ [). 
0 رأی موافقی که در مورد قتل استیفان داده بود یکی از این موارد بوده است (۱:۸). 

0- کفر گفتن, عبارت از لعنت کردن نام عیسی بوده است (ر.ک ۴۵:۱۳ ۷: ۱-قرن ۳:۱۲). 

0- در اینجا گفته می‌شود که روشنایی تمام حاضران را احاطه کرد و فقط منحصر به پولس نبود (٩:۳؛‏ ۳۲ :)٩‏ شاید تجسم 
قبلی نوری است که در ۲۳ ذکر می شود. 

1 تصریح «زبان عبری» مختص به این رواب بت است (ر. ک ۴:۹ ۲۲ :۷۰) و توضیحی براء ی بکار بردن نام «شائول» است. 

8- کلمه ای که در اینجا سرنیزه ترحمه شده, در حقیقت سیخک یعنی سیخ کوچک است که گاوچران بوسیله آن گاو را وادار به 
حرکت کرده و هدایت می‌نماید. این ضرب المثل که از 7 


)۳۰۰۶( ۲۰ 


اعمال رسولان ۲۳-۶ 
«من آن عیسی هستم که : تواوراشکنحه سبت هه رویای اسما: نی نافرمانی نبرده ام؛ 
قی کف ناسا ریز رزوی تاهانت.. ۰ بل که تیه انا که در مق 
بایست؟ زیرا بدین سیب برتوظاهر بودند. سپس ۳ ۱ 
شده‌ام که تو را خدمتگزار و شاهد چیزهایی سرزمین یهودیه" و امت ها موعظه 
تعیین کنم که مرا برای آنها دیده‌ای" و می‌کردم توبه کنند و به سوی خدا 
آنچه را که [باز هم برایآنها] بر تو ظاهر با که هر اما و و ی 

۱۵:۹ و خواهم شد ۳ رت را بحا آفرتل ۱ به سبب این حیزها بهودیان ۱۹:۲۴ 
قوم و از امت هایی که تو را به سوی آنها ار رم ی ۱ ۱۱1۳9 ۳۱-۷۱ 
می فرستم. * تا اینکه چشمانشان را باز بین ببرند. "اما تا امروز با کمکی که از 
کنی تا از ظلمت به سوی روشنایی و از خدا یافته ام ایستادگی کرده به خرد و 

تسلط شیطان به سوی خدا بر گردند و به بزرگ شهادت داده‌ام و غیر از آن ۱۳:۲۴ 
. 
۱تسا ٩:۱‏ وسحیله اان قرب بخشایش گناهان و چیزهایی را که انبیاء و موسی گفته اند 1 
0 ترا درل بقنسان درد ات ۸:۳ باید روی دهد نگفته ام ۰ که مسیح 


بدین سبت؛ ای یادشاه اغربپاس. 


باید رنج بکشد و نخستین برخاسته از 


که مقاومت گاو در مقابل دستورهای گاوچران بیهوده است. در این روایت فقط بحران روحی و درونی پولس توصیف نشده 
بلکه وضعیت حقیقی او است. یعنی پولس در مخالفت با نیروی مقاومت ناپذیری که در او ظاهر شده وضع خود را وخیم تر 
خواهد کرد. 
1- - اشاره به دریافت الهام حزقیال است (حزق ۲: ۱ , ۳)؟ سخنان عبسی که در اینجا می‌آید بر مبنای دو نکته ترتیب یافته اند و 


آنها را کلید و مفتاح عبارت می‌یابیم: 


یکی: «امت مشرک» که الها م یافتن ارمیا را بیاد می‌آورد (۱ ۱ 


۰) و دیگری 


اک گر ی ای ره ۶ -۸۷ ۱۶). در اینجا عیسی به 

پولس خطاب می نماید. همجنانکه خدا به پیامبرانش در هنگام فرستادن آنان خطاب می کرد و اعزام به مموریت نزد امت ها به 

تمامیت رساندن نبوت ها در عهد عتیق است (ر.ک ۱۴:۱۵ ۳0: ۴۷:۱۳ ۴: ۲۸-۲۵:۲۸). در مورد لحظه و زمان این 

مأموریت ۲۱:۲۲ 0؛ (ر.ک ۱۷:۲۲). 
۷- در نسخهٌ خطی دیگری: رژیایی که داشته ای. 
۷-ر.ک ۲۱:۱۳ 0: ۰۹:۱۸ 


۷- ضمیر موصول که در اینجا آمده نشان می‌دهد که منظور از امت ها نه فقط مشرکان است بلکه شامل بهودیان (قوم) هم 
می شود. 

ر.ک ۳۸:۱۳ 5: ۴۴:۲ ۸. 

۷-ر.ک ۳۲:۲۰ 1. 

7- در بعضی نسخه های خطی: سرزمین بهودیان. این موعظهٌ پولس در بهودیه با مفاد غلا ۱ تطبیق نمی کند. شاید نویسنده در 
اینجا طرح اعزام رسولان را به مأموریت ۸:۱ را یادآوری کرده تا نشان دهد که پولس پس از دوازده رسول مجری این طرح 
است. 

۵ ر.ک ۱۹:۳ 2. 

0- ترجمه دیگر: زندگی به طرزی که پاسخ به این توبه کردن باشد. 

6- در اینجا پولس ایمان خود را به تمامیت رسیدن نوشته های مقدس به حدٌ نهایت می‌رساند (ر.ک ۳: ۸). به یک معنی 
انحیل جیزی به عهد عنیق : نمی افزاید زیرا هرچه اظهار می شود (بند ۲۳) قبلاً اعلام شده است (ر. ک یادداشت قبلی). . و 
منظور آنست که نشان داده شود چقدر ایمان مسیحیت بدرستی و کاملا متضمّن در ایمان اسرائیل است (ر. ک بند ۲۸ 8). 


2۱ 


:۳ ۳ 


٩:۲ لو‎ 


۱:۲۷ ۶ 


میان مردگان باشد و روشنایی؟ را به فوم 
۴ ۳ 
وقتی با این چیزها دفاع خود را ارائه 
۰ -_ 

کرد فستوس به صدای بلند گفت: «ای 
پولس تو مجنود هستی, دانش بسیار تو 
8 «آی فستوس عالیقدن من محنون 
نیستم بلکه سخنانی را از حفیقت و از 


رابه حنون کشانده است.» 


اعمال رسرلان 


خدا التماس دارم که به اندک یا بسیار, نه 
۰ 5 و ۰ و 
تنها تو بلکه همهٌ آنهایی نیز که به من کوش 
می‌دهند هم چینان که من نیز هستم بشوندثل 
به استثنای این زنحیرها.. 0 

" "پادشاه برخاست» همچنین حکمران 
و برنیکی و آنانی که با ایشان بودند. ( "و 
در حین رفتن بین خودشان صحبت کرده 
می‌گفتند که این انسان سزاوار هیچ مرگ 


حکمت بیان می‌کنم, " آزیرا پادشاهی که در . یا بندی نیست. ۲ "و اغریپاس به فستوس 
مقابل او با اطمینان سخن میگویم از این گفت: «اين انسان؛ اک از تیمسر 
چیزها آگاه است چون معتقدم جیزی از اینها دادخواهی نکرده بودء می توا: تست[ راد 


9 ۰ و ۳ ۳ 
بر او مخفی نیست و در گوشه خلوتی روی 


شود. ( 


۱ 


۳ 


انبیاء ایس ان داری؟ می‌دانم که ایسان 
داری:..» * اما اغرییاس به تولس [ کفت]: 
«با همین اندک. می‌خواهی مرا قانع کرده و 
میتی کی 6 پولس | کسصا > از 


ی پادشاه اغریپاس آیا به 
نا ۰ ۳1 1 

اه نله نه به مفصد 
و 3 صستی ز ۳ 
۳ و چون تصمیم گرفته شد به مقصد 
ایتالیا به کشتی سوار شویمل پولس و 
به علاوه چند زندانی دیگر را به افسری از 


0- ترحمه دیگر: و او که نخستین برخاستهٌ از میان مردگان است... در اینجا رستاخیز عیسی همجون نخستین تحقق یافتن و اجرای 
قیلن امید, جرک اشرا میات رک ۲۱۰۴ ۱۳۰۳ ۱34 عفرن ۱۵ ۱۶ کول ۱۸۵۱ )رن ک‌بدهای ۶و ۸ درانتها 
مشاهده می شود که ایمان مسیحی در ایمان بهود متضمن است (ر. ک یادداشت قبلی و بند ۲۸ 8). 

6- یعنی نجاتی که اعلام آن نه به پولس نسبت داده شده (۴۷:۱۳ ) و نه به موعظه های مسیحی ۱۲:۴۱ 8) بلکه مستقیما منسوب 
به عیسی است (ر.ک ۲۶:۳). این آخرین بار بکار بردن کلم «روشنایی» در کتاب اعمال رسولان است که در خارج از 
روایت های (۷:۱۲: ۲۹:۱۶) مربوط به دریافت الهام پولس نیامده است (بندهای ۱۳ 0: ۱۸: ۳:۹: ۴۷:۱۳: ۲۲: ی 3 
۹۹ 

1- زیرا مرگ و رستاخیز عیسی و همچنین اعلام روشتایی (بند ۲۳) از اورشلیم گذشته (بند ۴ 1) سپس در بهودیه و در تمام دنا 
اعلا 6 ِ 
۹ را با کا 0 ۰۳۲ 
ولی این طرز استدلال را که به ری باه سول و موه شب ی ی یوق پولس از ز کلمهٌ تحقیرآمیز «اندک» استفاده می کند که 
مجدداً دعوت نهایی به توبه و گرایش را پيشنهاد کند (ر. ک یادداشت بعدی). 

0- ی بت با یی ی این ار دوف مود (ر.ک ۱۸:۱۱ ۲۱) سخنان دفاعی پولس 
بدین گونه و به مانند موعظه عادی با دعوت به توبه و گرایش بایان می‌ پذیرد (۳: ۱٩‏ 2). 

1- نتیحه دادخواهی پولس از امپراتور (۱۱:۲۵: ۳۲:۲۶). فرستادن و به روم و تحقق یافتن یک نقشه رسالتی (۱۹ :۰) و اجرای 
مشیت الهی است (۱۱:۲۳). این مسافرت طولانی خالی از خطرها و مرارت‌ها نخواهد بود (۲۸-۱:۲۷ )ول ظاهرا 
به نظر نویسنده, خدا جریان وقایع را هدایت می‌نماید. . (بندهای ٩‏ ۷: ۲۴ 8؛ ۲:۲۸ ۲). 


[- در اینجا محددا روایت با ضمیر اول شخص - 
خود را همجون یکی از شر کنت کنتد گاتتذر | 


«ما» رد ی 9 یافت. نویسنده 
ین مسافرت ارائه کرده و رواب یتی دقیق و زنده می دهد. 


-۸( 2۲۲ 


اعمال رسرلان 


لشکریان اغسطا؟ اد ت 
0 از و 
ریا چر کت کم ی از 


۱۱ ۷ 


۰ 1 72 ۳ 3 
روزها به اهستگی رفته و به دشواری برابر 


قنید س؟ رسیدیم. ولی چون باد به ما رخصت 
نمی داد [در طول ساحل در] زیر [حزیرة] 


۹ 1 ساحل دور شدیم. ارسترخس مقدونی از کرت بدر مقابل سلمونی" راندیم. "و به 
سل تسالونیکی همراه ما بود. "و روز بعددر ‏ دشواری از کنار ساحل آن گذشته به مکانی 
صید ون " پیاده شدیم و یولیوس که نسبت به رسیدیم که آن را بندرهای نیکو می نامند و 

پولشی با اتساتدوشتی رفتان کرده انمازه داد . ردیکشهر بای اشت: 
به نزد دوستانش رفته از توحهات [ایشان ] ۲ وان مدت تساه دشن و حالا 


۳ 


برخوردار شود. "از آنجا روانه شده و [از 
طول ساحل] زیر قبرس" گذشتیم چون بادها 
مخالف بودند. "و از دریای کنار کیلیکیه و 
پامفیلیه گذشته و در میرای" لیکیه پیاده 
"و در آنجا.افسن یک کشتی از 
اسکندریه؟ را یافت که یه ایتالیا می رفت و 


شدیم. 


دریانوردی خطرناک شد. زیرا اکنون حتی 
[ایام] رفژه " خر گلذشته بود. پولس 
نار دایم ۰ اجان ضته وا 
مردان! می بینم که دریانوردی بدود 
خسارت و ضایعات بسیار نه فقط برای بار 


و کشتی بلکه هم برای جان‌های ما نخواهد 


مارا تراتسا که وت شوت بود.» ت ‏ مق ناخدا و ملاح ۲-قرن ۲۵:۱۱ 


>1- شاید یک واحد نظامی مخصوص در خدمت امپرا تور بوده است. 
1 درامیتین شهری در ساحل غربی آسیای صفیر و در مقابل جزیرة اسبوس است. کشتی های تجارتی علاوه بر حمل بار مسافرینی 
0- دوه تهی متفه ات که تور تم فرای اخسته ابیت در مورد اشاعه انحیل در این شهرر. ک ۷۱ منظور از 
دوستان پولس که در اینجا ذکر شده مسلما مسیحیان شهر هستند. 
و ک ۲۲۷ تست ما بط امد قرف ای هن کی ی 
به عیسی یاد می کند (لو ۵:۷ 8: ۴۷:۲۳ 0). 
0 منظور ساحل شمالی قبرس است و باد از مغرب است. 
0- در بعضی نسخه های خطی: پس از پانزده روز پیاده شدیم. 
0- میرا در لیکیه محل توقف معمولی مسافرت بین مصر و یونان بوده است. ر.ک ۰۱:۲۱ 
1- کشتی‌های تجارتی اسکندریه متعدد و مهم بوده اند. این کشتی‌ها گندمی را که مصر به امپراتوری روم می‌داد حمل می کردند. 
ر.ک بند ۳۸. 
5- در انتهای جنوب غربی آسیای صغیر. 
1- در جنوب جزیرهُ کریت. 
10- در ساحل جنوبی جزیره. 
۷- روایت طوفانی که در اینجا آغاز می شود از نوع ادبیات معین و متداول دوران کهن است (مز ۱۰۷؛ پون ۱؛ آدیسه؛ انقید). 
بطق این طرح اد افه ام باب نخست شرحی در بارهٌ دریا نوردی (بندهای ۱۱-۹). طوفان هیچ امیدی باقی نمی گذارد (۱۳- 
۳۰( , فرشته ای دلگرمی داده و پولس دخالت می نماید (۲۱ -۲۶) بالاخره کشتی به شن نشسته و متلاشی می شود (۴۴-۲۷) 
ولی فکر اساسی در این روایت آنست که خدا پولس را به سوی مقصدی که تعیین شده یعنی روم هدایت می کند. (بندهای 
۵-۴ ۲) 
سنوی فید استتیار است کرد ماو سیاشو بر ک زار شا ولا از سا شتا هیر ۶ فوزریه یا میارس گرا فوردی نمی کرونه: 
شاید پولس الهام یافته و برخلاف نظر دریانوردان حرفه ای حق داشته است ( بند ۱( 


2۳۳ 


۲۳-۲۲۷ 


باشی* اعتماد می کرد تا به گفته های 
پولش.. ۱ امابخون تدر تراق |[ گنزاندن] 
زمستان مناسب نبود, اکثراً بر اين رای 
بودند تا از آنجا عزیمت نمایند و اگر 
تفوا نش رآ | ی تن ] شی ان" 
فینیکس برسند که بندری در کرت می 
نمود. به طرف جنوب غربی و به طرف 
شمال غربی7. 


طوفان 
۳ جون نسیم ملایمی از جنوب وزید. 


کمان. کردن3. که بهمقصه وشی3ه ان آ تشن 


لنکر] مرداشته و کتاره کرنترا 


اعمال رسرلان 


تا نت کفیرز ۲ ترا لا کف 
طناب‌های کمکی به دور کشتی کشیدند؟ و 
وت ی رت سردا در[ سای ]تس ٩‏ 
فرو روند. اکن اور را به پایین 
انداختند؟ و بدین گونه به هر طرف رانده 
۵و روز بعد چون طوفان به 
شدت ما را می کوبید [مقداری] از بار را 
بیرون ریختند؛ 


"و روز سوم با دست‌های 
خود تحهیزات کشتی را دور انداختند. 
" آچون روزهای بسیار نه خورشید و نه 
ستارگان ظاهر شدند و طوفانی بزرگ [ بر 
ما] افتاده دیگر هر گونه امید به اینکه ما 
نجات یابیم از بین رفته بود. 


یون ۵:۱ 


۲ آثبرهدنی طولاتی غنا نخورده بودند. 
۹۹ پولس در میان ایشان اتستاده کت: 


می بیمودند. هلت گرا 
[ناگهان] باد طوفانی که شمال شرقی2 
نامیده می شد بر آن[حزیره] وزیدن 
گرفت. *"و کشتی را برد آن طوری که 
نمی توانست در مقابل باد مقاومت کند» 
[یس خود را] رها کرده, همراه [ باد]رانده 
می‌شدیم*. *اپس در پداه جزیره ای به نام 
کودا رانده و با دشواری توانستیم بر زورق 


«ای ردان یم شا ی ره من کرت 
ی کنر کین 9 
این خسارت و زیان را نداش شتیم. "اما اکنون 


۱[ 
هیچ خسارتی به [جان] شما نخواهد رسید. 


6- بعضی از مترحمان این کلمه را نمایندهٌ مالک مال التجاره يا نمایندهٌ صاحب کشتی ترجمه کرده اند. 

۷- ترحمه دیگر: «که به سوی حنوب غربی و شمال غربی باز است». این جمله را می توان همجنین درک کرد: که «به سوی حنوب 
غربی و شمال غربی مسدود است» که از نظر جغرافیایی مناسب تر است ولی معنی عبارت را نقض خواهد کرد. اين بندر که از 
طرف مغرب به خوبی محفوظ نیست. لااقل از بادهای شمال و شمال شرقی ایمن است؛ در مورد تعیین محل دقیق این بندر 
نظرهای مختلفی وحود دارد. 

2- باد شمال شرقی که کشتی را به سوی آفریقا می‌رانده است. 

- در نسخه خطی غربی: .بر اثر باد رانده می شدیم و بادبانها را پیچیده بودیم. 

9- معمولاً زورق در پی کشتی کشیده می شد. 

0 ی ی یا ی ی ی ات ح قطعات مختلف بدنهٌ کشتی از 

جدا نشده و متلاشی نگردد 

0- خلیج میرنائیک (قیروان) در ساحل آفریقا 

‌- قطعه چوبی بزرگی که در عقب کشتی بر روی آب شناور بوده و کشیده می‌شد تا کشتی را در امتداد جریان پاد نگه دارد. 

۴- : «ای دوستان من » یولس با توجه به اینکه نظریه او «پیشگویی او» تحقق یافته است با اطمینان و قدرت سخن م یگوید. 
این بار اظهارات او (بند ۶ ) صریحا منسوب به دخالت الهی است و دعوت ضمنی به ایمان آوردن به خدا می باشد. 


۱ 2۲۲ 


اعمال رسرلان 


۹:۳۳ دیشب از خدایی که متعلق به اویم و او را 


۹۱۹ ۹+ 
مت ۰ ۱۸:۱ 


عبادت می کنم فرشته ای بر من ظاهر شده, 
* آم ی گفت: مترس, ای پولس: تو بایدگ در 
برابر قیصر حاضر شوی و اینک خدا تمام 
همسفران تو را به تو بخشیده است. * 
ای ردان کر ات داش شید زیر ته نا 
ایمان دارم که همان گونه که به من گفته شده 


است انجام خواهد شد. *آولی باید" در 


۲ 
پس» 


حزیره ای ما بیفتیم. 


۲و چون چهاردهمین شبی بود که 
[بی اختیار] در [دریای] آدریاتیک رانده 
می شدیم در نیمه شب بعضی از ملوانان 
گمان کردند به خشکی نزدیک می شوند. 
*آو عمق سنجی کرده دریافتند بیست 
قامت است. و اندکی دورتر شده دوباره 
تمیق فنسیشی کرطو کرت فخید تانق تام 
است. * "و چون می ترسیدند مبادا به 
جاهای صخره ای بيفتیم. از عقب کشتی 
چهار لنگر انداخته و [خیلی] آرزو داشتند 
روز فرارسد. " "اما ملوانان در پس آن 
بودند که از کشتی فرار کنند و به بهانة 
کشیدن لنگرهای جلو زورق را به دریا 
"پتولین به افسر و 
سربازان گفت: «اگر اینان روی کشتی 


پایین داده بودند. 


۴۳۰-۷ 


نمانند شما نمی توانید نحات یابید.» 
۳ سربازان طناب های زورق را بریده 
۳۳ و ۰ ۱ 

و یولس تافرا رسیدن روز همه را 
«امروز جهاردهمین روز است که غذا نخورده 
انتظار می کشید و هنوز جیزی نخورده اید. 
تن سبب به شما توصیه می کنم غذا 
بخورید, جونکه برای نحات شما است, زیرا 
پس از گفتن این جیزها در مقابل همه نانی 
گرفته» خدا را سپاس گفته آن را پاره کرده 

۱ : [ ۶ 
و شروع به خوردن کردد. ۳ 
همگی دلگرم شده غذا گرفته خورد ند. 
همه فوس در بت دود بست و هفتاد و شش 
نفر بودیم. ""پس از اینکه از غذا سیر شد ند 
[بار] گندم را به دریا ريخته» کشتی را سبک 

ردنت 

۳۹ ۰ ی كِ 

و جود روز شد اند زمین را 
ساحلی [شنی ] داشت و می‌خوا اکن 
بقوا تن فک را فطرف ان تب رانته 
" "یس لنگرها را [از دو طرف ] بریده به 
قوا زاو هون علزای سکره 
را باز کرده و بادبان مقدم رشن 


مقابل بادی که می وزید برافراشتند و به 


8- «باید». این ضرورت به طرح مشیت خدا فی ر ۱۱اک 02۵ 

0- در مورد این ضرورت ر.ک به یادداشت قبلی. 

1- منظور دریایی که امروزه آدریاتیک نامیده می شود نیست بلکه سرتاسر دریای بین یونان و جزیره سیسیل است. 

[- در نسخه خطی «غربی»: : به ما هم داد. با این تذکر که در نسخه «غربی» آمده است نویسنده به جنبه آیین سپاسگزاری این عمل 
تأکید می‌نماید در صورتی که مسلماً برای پولس فقط نان خوردن عادی است. 

>1- ترجمهٌ تحت اللفظی: ترمزهای سکانها. که عبارت از ز پاروهای بزرگ و پهنی بوده که با طنابهایی بسته شده بودند. 


1- بادبان کوچکی که در جلو کشتی است. 


0 
ی 


2۲۵ 


3 
۱۲۳۱۷۰۶ 


۲-فرن ۲۶:۱۱ 


۱۳۶۰۰۳۷ 


۱ ۳ ۷ 


سوی ساحل رآندند: ۲۱ اما در وسط جانی 
افتادند که بین دو دریا" بود. کشتی را به 
خاییت ک اتف سای | کشت ]نشنها [ ند 
ک) خی ی لته رکساساند و ققت 
کشتی, از شدت امواج متلاشی شد. ۳ 
شتا زان فصتداشیت ‏ تدایان را بکشند 
تا کسی با شنا کردن فرار نکند. "اما افسر 
که می خواست پولس را نجات دهد. مانع 
طرح ایشان شده و دستور داد نخست آنان 
که شنا بلد هستند در آب پربده خود را به 
خشکی برسانند. " "و بقیه. بعضی‌ها [بر] 
روی تخته ها, بعضی‌ها بر روی جیزهایی از 
کشتی؟ و بدینسان همگی صحیح [و 
سالم] به خشکی رسید ند. 


پولس در جزيرة مالت 
دريافتيم که این جزیره مالت نامیده 
قب‌بود ‏ فصوفال تست مسا 


0- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: حایی در میان دو حریان آب. 
0- یادآوری داستان آدیسه: و( 
0- يا اينکه می توان درک و ترجمه کرد (به احتمال کمتر): و بعضی‌ها که به وسیلهٌ کا رکنان کشتی حمایت می شدند. 


0- این کلمه پونانی را گاهی وحشیان یا بربریان ترجمه کرده‌اند که 


اعمال رسرلان 


انسانیتی غیر معمول ابراز داشتند زیرا به 
سبب بارانی که می آمد و به سبب سرماء؛ 
ات روش رده ز هنستکی سا را ختیرا 
شذفد.» حون تولسن مقداری :وب عیک 
جمع کرده و بر روی آتش گذاشت. یک 
افعی بر اثر حرارت از انها بیرون آمده به 
دستش محکم شدا. "و وقتی بومیان دیدند 
عاتورازردستسن آویزان است به بکد گر 
گفتند: «حتماً این آدم جنایتکاری است که 
اسفری شا هخا هه آ اش ] جات 
ثمی گذازد له بتانیه): اما آو‌حانور را 
در آتش تکاندء صدمه ای متحمل نشد. 
"آنان منتظر بودند که [باید] ورم کند یا 
تاگهان افتاده بمیرد مدت زیادی انتظار 
کشیدند و جون ملاحظه کردند هیچ ناراحتی 
براو نرسیده است تغییر عقیده داده و 
کتزن. ارس لا ات 


قنور اطراف آن:محل» املاکی از آن 


۳ 1 ۳ 
رئیس جزیره به نام پوبلیوس بود که ما 


۲-قرن ۲۷:۱۱ 


لو ۱۹:۱۰؛ 
مر ۱۸:۱۶ 


وروی 


نیست زیرا یونانیان اين کلمه را در مورد کسانی بکار 


می پردند که به زبانی دیگر سخن م ی گفتند (ر. ک روم ۳۴:۱). در جزيرهٌ مالت اهالی به زبانی از ريشه زبان اهالی کارتاژ 
یخن میتی 
0- برخلاف فصل ۰۲۷ در اینجا و در بند ۷ منظور از ضمیر «ما» فقط مسیحیان هستند و نویسنده دیگر جیزی در مورد همراهان 
پولس نمی گوید (ولی ر. ک ۱۶:۲۸). 
1 این روایت معحزه (بندهای ۶-۳؛ ر.دک لو ۱۹:۱۰؛ مر ۱۸:۱۶) و روایت بعدی (۱۰-۷) نشان می‌دهند که خدا همیشه با 
یولس است (ر. ک ۱:۲۷ [). 
8- ترجمه دیگر: عدالت الهی, در نظر یونانیان عدالت نام رب النوعی بود که فرار از او امکان نداشت. در اینجا اين سوال پیش 
می‌آید که آیا اهالی جزیره مالت هم بر این عقیده بوده اند؟ 
1- برطبق روایات این ملک در محلی به نام سن پل میلتی (یعنی خوشامد يا پذیرا) قرار داشته که در نخستین شیب های تپه های 
مورموراد و چندان از خلیج کوچکی به دور نیست و ممکن است این خلیج محل غرق کشتی باشد. کاوشهای جدیدی که شده 
نشان می دهند که این روایات کهن لااقل مربوط به قرن چهارم میلادی است. 
۷- ترجمه تحت اللفظی: از آن نخستین جزیره. که عنوان صحیح و رسمی بالاترین مقام دولتی جزیرهٌ مالت در دوران تسلط رومیان 


بوده است. 


2۶ 


تا 


+۰(۴۸۱۰ 
۱۴:۱۲ ۶ 


۷:۸ ۱۶-۵ 


۳۴ 


اعمال رسرلان 


را پذیرا شده و سه روز با مهربانی به ما 
منزل داد. *و چنین شد که پدر یوبلیوس 
به علت تب و اسهال [مزمن ] بستری بود. 
پولس [به نزد او] وارد شده و نیایش 
کرده و دست‌هارا بر او نهاده" او را شفا 
داد. *پس از این رویداد بقیه هم که در 
جزیره بیماری‌هایی داشتند [پیشش] 
میآمدند و شفا" می‌یافتند. ""آنان نیز 
به ما احترام" زیاد گزاردند و جون 
عزیمت کردیم نیازمندی‌های ما را فراهم 


وف 


مسافرت از مالت به رم 
"و پس از سه ماه سوار کشتی شدیم 


۱۵-۸ 


که از اسکندریه می آمد و زمستان را در 
نویر ۵ کت فتاه نود و علامت حوزا 
خاش ۳ شبترا کوش پیاده شده 
4 ۳ 
۳ از انحا با حرکت به 
موازات ساحل " به ریغیون رسیدیم و پس 
از یک روز باد جنوب برخاسته. روز بعد 
به پو و رسیدیم. ۴ در آنجا 
برادرانی یافته که از ما دعوت کردند که 
هفت روز نزد ایشان بمانیم و بدین گونه 
به رم رسیدیم ". *و در آنجا برادران* که 
در مورد ما شنیده بودند تا میدان اپیوس 
و سه میکده؟ به پیشواز ما آمدند و حون 
پولس آنان را دتد‌شذا را یاس کته 


۷ ترحمه دیگر: بوسیله شایش ق کشت مها در مورد این عمل ر. ک ۶:۶ 0. 


۷ این نوغ 
و تا اندازه‌ای روایت های 
معحزه‌ها را (ر.ک بند ۲۳) به موعظه ای ارتباط نداده 
به معنی واقعی کلمه روایت نشده است و فقط در شهر روم 

- و شاید با هدایای متعددی. 

[- محتملا در ماه مارس یا فوریه. ر.ک ٩:۲۷‏ ۷۷. 

7- کلمه پونانی که جوزا ترجمه شده نام تعدادی از ستارگان 
اساطیر پونانیان, دو پسر رب النوعی زئوس را (کاستور و 


آنها در عقب کشتی علامت مشخصه کشتی بوده است. پرستش این دو رب النوع در مصر شایع بوده است. 


2- درک و ترجمهٌ این متن مبهم و نامعلوم است چنانکه می توا 


ن ترجمه کرد: طنابهای مهار کشتی را گشوده... 


۴:۰۳ ۱ ۰ 


ظهارات کلی در جاهای دیگر کتاب اعمال رسولان آمده است (۷:۸: ۱۱:۱۹- ۱۲؛ ر.اک ۳۱:۹: ۲۴:۱۲: ۲۰:۱۹) 
احمالی آغاز کتاب را به یاد می‌آورد (۲: ۴۲ 2) ر.ک لو ۴۰:۴؛ ۱۵:۵ ۲۱:۷. نویسنده این 
وانگهی در طول روایت مسافرت از قیصریه تا روم هیچ موعظه ای 
ست که اعلام انجیل از سر گرفته می شود (۳۱-۲۳:۲۸). 


ست که یکی از دوازده برج نجومی را تشکیل می‌دهند ضمناً برطبق 
پلوکس) به این نام می خوا ند ند. حتما تصویر نقاشی شده پا محسمهٌ 


0- فاصله بين ریغیون و یوطیولی در حدود ۰ کیلومتر است. بندر پوطیولی در خلیج ناپل قرار دارد و در آن تاریخ بندر اوستی 
که کلودیوس ایجاد کرده و ترتیب داد هنوز رونق و اشتهار پوطیولی را نیوشانده بود. دربارهٌ بنیانگزاری و منشأً حمعیت 
مسیحیان پوطیولی چیزی نمی دانیم و در کتاب اعمال رسولان نام چندین جمعیت ذکر شده بدون اینکه منشاً و آغاز تشکیل آنها 
تعیین شده باشد مثلا: حمعیت دمشق ۹ با فا ٩:۴۱:؛‏ فیلیقیه ۳۲:۱۵ ۲؛ حلیل 1۳۹ اسکندریه ۸ ۱۲۵ (بنابه 
نسخه های مختلف)؛ افسس ۷:۱۸ ۲؛ پتولامس ۷:۲۱: روم ۱۵:۲۸. ۱ 

6- نویسنده پیشاپیش آنجه را در بند ۱۶ خواهد گفت اظهار می کند؛ شاید منظورش اینست که مسافرت عملا به پایان رسیده 
است, زیرا اگر شخصی از پوطیولی» از طریق جاده کالپانا و سپس جاده آپیاء پیاده به روم می رفت پنج روز طول می کشید. 
(تقریبا ۲۰۰ کیلومتر). 

0- در آن موقع, از جند سال پیش یعنی از حدود سال ۵۰ مبلادی (۲:۱۸) برادرانی در روم بودند ولی نویسنده جیزی دربارة منشاً 
کلیسای پایتخت امپراتوری نمی گوید (ر.ک بند ۱۳ 0). 

م- میدان یا استادیوم آپیوس در حدود ۶۵ کیلومتری روم و «سه میکده» در حدود ۹ کیلومتری روم قرار داشته است. 

5 از این اظهارات می توان حدس زد که بولس دلوایس بوده و از نخستین تماسهای خود با کلیسای روم چندان اطمینان نداشته 
است. روم ۱:۱ ۱۵۰ (ر. ک ۲۰:۱۵). 
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- در برخی نسخه هاء عباراتی افزون در 


۲۵-۸ 


پولس دز رم 
1و وقتی به رم وارد شدیم اجازه دادند 
پولس با سرباز محافظ در [خانه] خودش 
بماند. ۲ "و پس از سه روز او بزرگان 
۳ احضار کرده و چون ایشان جمع 
شاند کفت: «ای‌مرذاته ترادران من که 
هیچ جیزی علیه قوم با رسوم اجداد 
نکرده ام از زمانی که در اورشلیم مرا تسلیم 
دستان رومیان کرده اند زندانی هستم؛ ۱۶ 
که آنان از من باز حوبی کرده و جون هیچ 
علتی برای اعدام در من نیافتند 
فد که اک شزا وه کتا ول شون 
بهودیان مخالفت کردند مجبور شدم از 
قیصر دادخواهی کنم بدون اینکه قوم خود 
را به چیزی متهم نمایم". 

" "پس بدین سبب تقاضا کرده ام شما 
را ببینم و با شما صحبت کنم زیرا به 
شب امید اسرائیل انست که این زنحین بر 


و انب کف تاد: «ما 


بتدای آ یه آمده است. 


اعمال رسرلان 


اینجا رسیده درباره توخبری داده پا 
آ متیر نی کته است ۰ ماس وا 
دانستیم آنچه را فکر می کنی از خودت 
و ۱ ۳ ۰ ۲ 
روبرو می‌شود.» " "پس روزی را برای او 
تعیین, کرد تعداد زیادتری به منزلش به 
نزد او آمدند. وی توضیح داده لک سا 
در مورد عیسی با استناد به فانون موسی و 
انبیاء سعی در قانع کردن ایشان داشت". 
۲۴ ۱ و0 ره و 
شم دیگران اسان اف دیسرن 
با یکدیگر موافق نبودند" از هم جدا 


دور 


۱۳۱۲۸ ۰ 


۷ :+ 
لو ۳۱:۱۸ 
۴ ۴۳ 


۷:۳۳ 


4 یولس از ترتیبات مساعدی برخوردار بوده که به زندانی احازه می‌داده است در جایی که می‌ خواهد سکونت نماید و تحت 


محافظت یک سرباز به کارهای خود 
یادآوری می کند. در بعضی از نسخه ها 


دیگری نوشته شده است خارج از اردوگاه, و ممکن است این اطلاعات صحیح باشد. 
- در روم نظیر جاهای دیگر (۴۶:۱۳ ) پولس نخست به بهودیان و سپس به امت ها خطاب می کند (۳۱-۲۸:۲۸). 
1- در یکی از نسخه‌های خطی غربی در اینجا افزوده شده است: بلکه فقط برای اينکه روح خود را (یعنی جان خود را) از مرگ 
نجات دهم. 
[- امید اسرائیل, رستاخیز مردگان است که برخاستن عیسی از میان مردگان تحقق قبلی آن است (۶ ۶:۲ [). 
-ر.ک ۵:۲۴ 0. 
1-ر.ک ۲:۱ 8. 
0- ر.ک ۳:۱۷ . چکیده پیام مسیحیت به روش بیان مختص لوقا است. 
1- بدین گونه نویسنده بار دیگر ذکر می کند (ر.ک ۲-۱:۱۴؛ ۵-۴:۱۷, ۱۲: ۸-۶:۱۸) که یهودیان در برا بر انجیل (ر.ک بند 
۳۹ توافق نظر ندارند و سپس یادآوری و تأکید می‌نماید که روی هم رفته وضع قوم بهود (بند ۲۶) نپذیرفتن و انکار است 
(بند ۲۵ 0). 
0- خیلی محتمل است که منظور بهودیان باشند (ر.ک یادداشت قبلی)؛ ولی ممکن است به این مفهوم هم درک نمود که بهودیان 
با پولس موافق نبودند. 


2۳۸ 


وت 


بپردازد. در اینجا لوقا مجدداً موقعیت مقامات رومی و وضع پولس را که زندا نی است 
ی خطی ذکر شده که پولس را در محوطه ساختمان حکومتی جا داده بودند در نسخه های 


اعال رس ان ۳۱-۶۸ 


ابیت ۲ و به گوش ها[یشان] بشنوند 

۳ «به سوی این قوم برو و بگو: به گوش و از دل بفهمند و بازگردند۹ 
خود خواهید شنید و هیچ نخواهید فهمید و من آنان را شفا دهم ۳؟» 

و نگاه کرده می نگرید و هیچ نخواهید ۵ آپس بر شماست که آن را بدانید که ۶:۱۸:۴۶:۱۳ 
دید این نحات خدا بر امت ها ۳ و 

0 دل ان قوم کدر شده, ایشان [هم] خواهند شنید. وم هم 
گوثن هایشان تبسنگین شده دو سال تمام در خانه اجاره ای خود ماد و 

و جشمان خود را بسته اند همه کسانی را که به نزد او می‌آمدند 

یادا با خشمان [خود] میدند ی تفت تب 2 ۱ ت خدا را اعلام 


8- اکنون نویسنده متن کتاب اشعیا را عیناً نقل می نماید (ر.ک لو 2۱۰:۸) اش ۱۰-۹:۶؛ اين متن «صحیح» و بجا است زیرا 
اکنون تحقق می یابد (همجنانکه حب ۵:۱ در ۱۴:۱۳)؛ ر.ک مت ۱۵-۱۴:۱۳؛ مر ۱۲:۴؛ یو ۰۴۰:۱۲ انکار انحیل بوسیله 
این قوم, در حقیقت بدین معنی است که اکثریت بهودیان نمی پذبرند و بدی ن گونه واقعه ای که قبلا در نوشته های مقدس اعلام 
۵ ریمعت سل بت نمی و۳ 0۳۰۱ ر.ک بند ۲۷ 1۲. 

0- هرگاه مجموعه قوم بهود را در نظر بگیریم : توبه و گرایشی را که موعظه سیحیت می خواهد نمی پذیرد (۳: ۹ 2). 

۶- اگر نقل قول اش ۹:۶- ۰ از متن عبری گفته شده بود جنین خاتمه می یافت: «و شفا نیابند» (ر. ک مت ۱۵:۱۳) ولی 
نویسنده مثل اکثر اوقات (مثلار .ک ۱۵:۱۵ ) از ره تام کباي نی زهیبادعا۵] پیروی می کند که در آن امیدی 
که برای اسرائیل کشوده است در اش ۶: ۱ فان اظهان کردنتهی تسه شبه ات و ( -اما) آنان را شفا خواهم 
داد. اگر نویسنده اين متن را به همان گونه که نقل می‌نماید درک کرده بود فکر او به همان سمتی متوجه بوده که در روم 
۱۰۱ -۱۵ ذکر شده و در آنجا انکار اسرائیل قطعی نیست. ولی در حقیقت نویسنده مخصوصاً معنی کلی این نقل قول را 
درنظر گرفته است (اگر نگوییم منحصراً) (ر.ک یادداشت بعدی) و بدین سبب ترجمه کرده است آیا آنان را شفا خواهم داد؟ 
و در این عبارت با وحود تهدید. امکان یک دعوت و پذیرش آخری منتفی نیست (ر.ک بند ۳ ۷). 

5 این آخرین باری است که در کاب اعسال رسولان ذکر می شود انجیل به امت ها اعلام می‌گردد (ردک ۱۳ :۰ ۷۷) و 
بدین سبب لحنی رسمی دارد. انکار و سنگدلی اسراثیل ج ارف ی اب وا (ر. ک 
اه ش ۰ ۵:۴ ترجمه ونانی) برای امت ها م‌گشاید و ایشان برخلاف قوم گوش خواهند کرد (ر. ک بند ۲۷). 

- در تعدادزیادی از نسخههای خطی در اینجا نوشته شده است: در موقعی که این را به ايشان م ی گفت بهودیان رفتند و بین 
خودشان محادله بر گنج شتند 

11- بنابراین پولس مدت دو سال آزاد و تحت نظر بوده است (بند ۱۶ 8). اظهارات اخیر از نظر محاسبهٌ زمانی مورد بحث است و 
سژالاتی را مطرح می‌نماید. آیا کتاب اعمال رسولان در پایان این دو سال و پیش از اتمام محاکمه پولس نوشته شده است؟ آیا 
پولس در این موقع آزاد شده بود چون هیچ شاکی بهودی خود را معرفی نکرده بود؟ (ر.ک ۲۷:۲۴ 6 یا اينکه در اين موقع 
یولس داوری شده و محکومیت یافته بود؟ مقدمه کتاب را ملاحظه کنید . آنجه روشن است. نویسنده کمتر به سرنوشت پولس 
پرداخته تا اینکه موعظه و اعلام ملکوت خدا را (ر .ک ۳:۱) در روم» پایتخت دنیای مشرکان ذکر نماید, آن هم پوسیله کسی که 
مأموریت شخصی او تبلیغ انجیل در این دنیا بوده است (۲۲: 0 ر.ک روم ۰۵:۱ , ۱۵-۴). املام انجیل "اه آقصی قاط 
زمین, به طوری که عیسای برخاسته از مرگ می خواست (۸:۱ 10؛ ر. ک مقدمه) بدین سان به مرحله ای رسیده بود, بدون 
اینکه مرحلهٌ نهایی باشد (ر. ک روم ۱۵ :۲۴-۰) مرحله ای قطعی بشمار می‌ رفت (ر. ک ۳۱:۲۸ ۷). 

۷- در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: بهودیان و پونانیان. این تفاوت نسخه ها هرجه باشد مسئله ای واقعی مطرح 
می کند: بدین معنی که وقتی نویسنده از «همه کسانی که به نزد پولس می‌آمدند» سخن می‌گوید آیا منظورش فقط امت ها 
هستند؟ (بند ۲۸). یا بهودیانی هم بودند که از روحیه سنگدلی اسرائیل به دور شده بودند؟ فرضيه اخیر با روش و دورنمای 
اساسی کتاب بهتر تطبیق می کند (۱۸:۱۱؛ ۱۱:۱۵ ۱۴). 
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۳۱:۲۸ اعمال رسولان 


۱ فن کرد و درباره خداوند عیسی مسیح با 
۰ ۱۴۳۱۳۳ 
۱۳:۴ کمال اطمینان و بدون مانعی آموزش 


می‌داد ۷ 


۷- کلمات «با اطمینان کامل» راجم به هیثت و رفتار پولس است (ر. ک ۴ و کلمات «بدون مانع» آخرین احترام و ستایش 
ضمنی است که نویسنده از عدالت عاقلانه رومیان می نماید (ر. ک ۱۵:۱۸ ولی چنین به نظر می رسد که نویسنده در این 
تشتته گیل تقو هل سحضوضا با کید مایت کذبا ورد شیم و شک ها و شوارغهای کف سر اهر ,ای کفیه فده 
است سخن خدا به زنجیر کشیده نشده (۲-تیمو ۲: ٩‏ و برای همه کسانی که آن را می‌خواهند (یادداشت قبلی) تا به اقصای 
ری تین افل از کر اهتر تب( ۳۰ شناد مفتتی از نسخه های خطی غربی» این بند و کتاب جنین پایان یافته است: «و 
م یگفت: او است مسیح عیسی؛ » پسر خدا . که بوسیلهُ او داوری تمام دنیا آغاز خواهد شد» . آینده در برابر سخن خدا است تا به 
روزی که در این نسخه‌ها یاد شده است. 
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نامه به رومیان 


در بین تمام نامه های پولس رسول, نامه به 
رومیاد بدون تردید مهمترین نامه بشمار 
می‌رود. این نامه نه فقط طولانی تر از دیگر 
نامه‌ها است بلکه از نظر محتوای اصول دین 
یکی از غنی ترین آنها است تا حایی که اغلب 
آن را رسالهٌ تحقیقی و کتابی آموزشی بشمار 
آورده اند که بهتر از سایر نامه ها تهیه و تنظیم 
گردیده اشت: کالوین تا کید:می کرد که این 
نامه به طرز منظمی تهیه شده است. بالاخره از 
لحاظ تاریخی هیچ نامه دیگری جنین تأثیر و 
نفوذی نداشته است. حتی یکی از دا نشمندان 
علوم الهی پروتستان اخیراً مدعی شده بود که 
تاریخ کلیسا با تاریخ تفسیر این نامه درهم 
آمیخته است (که البته تا حدی اغراق آمیز 
است). در حقیقت این نامه همواره محل و 
موقعیت مخصوصی در تاریخ تفاسیر داشته 
کسانی چون اوریجن کریسوستوم. تئودوره. 
آمبروزیاستر پلاجیوس, آگوستین, آبلار و 
آکویناس و غیره این نامه را به طور منظم پا 
جسته گريخته تفسیر کرده اند. اما بویژه در دو 
مرحله از تاریخ کلیسا تفسیر این نامه نقشی 
طبیعی داشته؛ یکی در قرن پنجم میلادی 
به‌هنگام بحران پلاحیانیسم و بحث و 
جدالهایی که دربارهٌ رایگان بودن امر نجات 
درگرفته بود و دیگری در قرن شانزدهم, 
هنگامی که نهضت پروتستان آغاز گردید. 


به نظر بسیاری از مورخان» تفسیر نامه به 
رومیان بوسیله لوتر که در سال ۱۵۱۶ انجام 
گرقی در رت نقطهٌ آغاز نهضت پروتستان 
بوده است. کالوین نیز به هنگام تفسیر نامه به 
رومیان که نخستین تفسیر او دربارهُ کتاب 
مقدس است در سال ۱۵۳۹ دومین جاپ 
کتاب خود را به نام «نهاد دین مسیح» تنهیه 
کرده, در آن نکات اصلی عقاید و نظریات 
خود را تصریح کرد. پروتستانها برای این نامه 
ارزش خاصی قائل بوده» لوتر در این باره 
می‌گفت: «اين نامه در حقیقت قلب و جکیده 
همه کتابها است.» کالوین نیز اظهار می کرد: 
«هرکس به درک واقعی آن دست یابد منل 
این است که دری بر روی او گشوده شده تا به 
مخفی ترین گنجینه نوشته های مقدس وارد 
شود. » به نظر ملانکتون که بزرگترین اثرش 
«کلیات علوم الهی» در حقیقت توضیحی 
فرتاره تاه نو روفیان اسان قامه رای 
آموزه مسیحی را دربر دارد». بنابراین نوشته 
لوتر دربارهٌ اصول مسیحیت, در حقیقت اصول 
مندرج در نامه به رومیان است. 

از آن تاریخ به بعد مفسران و دانشمندان 
علوم الهی پروتستان مرتباً این نامه را تفسیر 
کرده‌اند. در این مورد بویژه از تفسیر کارل 
بارت (۱۹۱۹) یاد می‌کنبم که بر انديشهٌ علم 
الهی معاصر تأثیر قاط داشته است. 
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دانشمندان علوم الهی پروتستان که برای این 
نامه امتیاز فایل شده‌اند بدون تردید به نوعی 
که ال کرک تیه هه تفس 
پروتستان بنام لنارد تردیدی نکرده که آن را 
«عدم تعادل» بخواند. کتک 
دانشمندان علوم الهی کاتولیک نیز به صورتی 
اغراق آمیز دربارهُ آموزش نخستین نامه به 
قرنتیان اصرار کرده اند. 

به علت نقشی که نامه به رومیان در تاریخ 
کلیسای جهار قرن اخیر ایفا کرده است 
8 
تیان ان سا فتل: به نظر آنان ممکن بود 
ترحمهٌ این نامه همجون تجربه و آزمایشی 
نامه به صورت متن قابل قبول همگان ارائه 
توت ی من | زاس ان کان یا 
موانع لاینحلی برخورد نخواهد کرد. و 
مخصوصا معتقد بودند که اين اقدام از نظر 
مناسبی که یک کشیش پروتستان به نام بوگنر 
در این مورد بیان کرده است: «متنی که موحت 
تفرفه ما بود بایستی متن تفاهم و نزدیکی ما 


گردد. ( 


جایگاه این نامه در زندگانی پولس 

وی تون این اهاز بوک رون ارت 
کرد ( ۲۷۰۱۶ مهار گن فرنشن نز 
غایوس «میزبان خود و همه کلیسا» بسر 
می‌بزه ۲۲۰۱و ک۱ مقر ۲۲۵-۱۳۱0 


وی در شرف حرکت به سوی اورشلیم بود 
(برخی گمان هی کنند که قبلا حرکت کرده 


زا( 


بود) تا اعانه ای را که در مقدونیه و اخاثیه 
جمع کرده بود برای مقدسین اورشلیم که در 
قهی سر خر وتا یره ۱۳2۲۵۰۱۸۵ )بر 
این موقع سه ماه را قو قوش کلوا ناه (اع 
۰ در پایان سومین سفر رسولی خود بود. 
چند ماه پیش در طی این مسافرت نامه‌های 
خود را به قرنتیان, غلاطیان و شاید به فیلیپیان 
نوشته بود و بنابر این در پایان دورانی پر 
جنب وجوش از فعالیت نامه نگاری و آموزش 
علم الهی بود. چنین برآورد می کرد که وظیفة 
خود را در شرق به پایان رسانیده (۱۹:۱۵- 
۰ از آن پس قصد داشت نوید (انجیل) 
را به غرب ببرد. پیشاپیش روحش به سوی روم 
و اسیانیا متوحه بود (۲۴:۱۵). با این همه از 
نتیجه سفر خود به اورشلیم نگران بود و 
مشکلاتی را که بر سر راهش بیدا خواهد شد 
ی در رن ۳۰ )در گنای 
اعمال رسولان به این ترس ها اشاره شده در 
حایی که آمده است: «ایتک بای بند 
روح‌القدس بدون آنکه بدانم چه بر سرم 
خواهد آمد به اورشلیم می روم. روح‌القدس از 
شهری به شهری به من شهادت داده می‌گوید 
که بندها و مرارتها در انتظار من است...» 
( ۱ 

هرگونه ترتیبی که برای تاریخ وقوع 
حوادت پذیرفته شود سال نوشتن نامه به 
رومیان ۵۷ یا ۵۸ میلادی و به هرحال در آغاز 
بهار می باشد یعنی در موقعی از سال که پس 
از فصل نامساعد زمستان» مجددا کشتیرانی 
منظم از سر گرفته می شود. اصالت و انتتات 
این نامه به پولس هرگز محل تردید نبوده, تنها 
دو باب آخر از نظر نقد ادبی قابل بحث 
می‌باشند زیرا نقل و استساخ نسخه های خطی 


(۳۰۱۸) 
# ی ی 


مت نامه به رومیان 


در مورد این دو باب تامطشعی اقست ردب کن 
باب ۱۵ توضیح 8). 


۰ بت 2 ى‌ 
هدف و موقعیت نگارش نامه 

گرچه اوضاع و شرایط نگارش نامه به 
رومیان شناخته شده است حوهر و طبیعت این 
نامه همچنان معما و مبهم است: آیا در برابر ما 
کتابی تحقیقی و آموزشی به صورت رساله قرار 
دارد با واقعا این نامه نوشته ای است که در 
مورد اوضاع و مسائل روزانه تکار یافته 
ست با تقریر این نامه حقیقت انحیل را به 
حتیاحهای مخصوصی در آن کلیسا وحود دارد 
و می خواسته ندوا راه حلهای عملی برای انها 
رائه نماید؟ 


الف) نوشته ای دربارهُ اصول دین 

تا پایان فرن نوزدهم میلادی بسیاری از 
مفسران نامه به رومیان را چون یک رساله و 
کتاب تحقیقی و آموزشی بشمار می‌آوردند و 
کرت نظر انشا موف تمس شاده 
درباره؛ُ اصول دین بود. درنظر پولس اعلام 
مسافرت آینده اش به روم فقط بهانه ای 
قیال ات وی اد نت مهار مهار 
نمی شنداخته, اقتدار مستقیمی بر آن نداشته 
است, وانگهی نگران بوده جنان که گفته است 
«مبادا بر روی پی‌هایی که دیگری نهاده بنا 
کنم.» (۲۰:۱۵) بنابراین نیازی نداشته است 
مسائل عینی و واقعی آن جامعه را مطرح سازد 
پا در دفاع از شخص خود در بحث و مجادله ای 
درگیر شود. بلکه از فرصت مغتنمی که پیش 
امده استفاده نموده است تا نوشته ای به 


(۳۰۱۹) 
ی 


کلیسای روم بفرستد و به رومیان و از ورای 
آنان به همهٌ ایما نداران, مسائل مهمی را که در 
آن موقع درنظر داشته است مطرح ساخته با 
خیال راحت و به طرز منظم تری پیام نامه به 
غلاطیان را آغاز کند. 

درواقع مقایسه این دو نامه ضرورت دارد. 
مضامین مهم نظریات پولس در علم الهی در 
هردو نامه وحود دارد مثلا عادل گردانیدن 
انسان» ۳ تورات موسائی» ایمان 

۰ ۰ 2 
ولی تفاوت بین این دو نامه هم چشمگیر 
غلاطیان تحت تأثیر شور و هیجان نوشته شده 
است به همان اندازه مشاهده می شود که در 
نامه دوم لحن سخن آرام آموزنده و بی پیرایه 
است و حاوی نظریات والایی می باشد. این 
کات گت کر بدون بحث و حدال و با آرامش 
نگاشته شنم اشنت: تخت گمهشده است نامه 
که جوشان و خروشان به پیش می تازد و نامه 
به رومیان همان سیلاب پس از رسیدن به بستر 
خود در دشت است که با عظمت و آرامش به 
بسن هی رود: 
را به شدت مورد خطاب قرار می دهد ندون 
اينکه او را به طور مشخص تعیین نماید. کافی 
است این نامه با توحه و دقت خوانده شود تا 
از کثرت مواردی که رسول نکات علم بیان را 
بکار بردفء کلمتات ندا تنعحب» حملات 
معترضه و یا مطالب بین هلالینی که آورده 
است حیرت کنیم. پولس در هیچ یک از 
نامه همایش به این اندازه روشهای 
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سخن پردازی و بلاغت را بکار نبرده است. 
منلاً عباراتی نظیر: «پس چه خواهم گفت؟». 
»آبا نمی‌دانید؟» «ای انسان. هرکه 
هستی...». اما فراوانی همین عبارات و 
جمله های سخنوری ثابت می کند که پولس به 
مخاطبی فرضی خطاب می‌نماید چنانکه در 
روشهای فلسفی آن دوران معمول بوده است. 
این نامه که بیشتر جنبهٌ معنوی و عقیدتی 
دارد و فرا زمانی» فرا مکانی است نشان 
می‌دهد به چه سبب آن را به صورت نوعی 
«مجموعهٌ علم الهی» ملاحظه کرده اند با 
این همه نمی توان ان را «خلاصه عقاید 
مسیحیت» و یا ترکیبی از نظریات پولس در 
علم الهی بشمار آورد زیرا مطالب بسیاری 
ناگفته می‌ماند. آنجه حالب توجه است بین 
نامه به رومیان و نامه‌های به فرنتیان تفاوت 
فوق العاده ای از نظر روش نگارش و حتی 
موضوع مطالب وجود دارد با این که نامه های 
مذکور در یک زمان نوشته شده‌اند. در 
نامه های به قرنتیان دو موضوع مشابه مورد 
توجه می باشد بدین معنی که پولس در این 
نامه ها از اقتدار رسول بودن خود دفاع ین کتان 
و برای بگانگی و اتحاد و تهذیب کلیسای 
قرنت مبارزه می نماید درصورتی که می توان 
هن ار اس نامر مس از 
کلیسانیست و پالااقل به صراحت سخنی 
دزباره لیا کب تاه است‌ه گر دز 
توصیه های عملی که در با بهای آخر نامه آمده 
است. آموزش مهمی که در نامه به قرنتیان 
دزتاره راز نان وجام آمده است (۱-قرن 
۱ -۲۴) مطلقا معادلی در نامه به رومیان 
تلاوت ارف نامه های به قرنتیان روح القدس 
سرچشمهٌ موهبت های روحانی جوامع مسیحی و 


وف( 


خدمات مقرر می باشد در باب هشتم نامه به 
رومیان منبع آزادی و نیایشهای فردی است. با 
این همه نامه‌های به قرنتیان انعکاسهایی در 
نامه به رومیان دادند از جمله هم در نامه به 
رومیان و هم در نامه های به قرنتیان تصویر 
کلیسا به عنوان تن مسیح ذکر شده (۱-قرن 
۷-۲ ۲؛ روم ۶-۴:۱۲) و از مسسبح, 
به عنوان آدم ثانی یاد شده است (۱-قرن ۱۵؛ 
روم ۵). 

اگر جه نتوان نامه به رومیان را خلاصه ای 
از اندیشه های علم الهی پولس بشمار آورد و 
البته معادل نظریه قطعی مسیحیت به معنای 
حدید این واژه دانست با این همه همان طور 
که بولس دوبار از «انحیل من» نام برده است 
شاید بنوان نامه به رومیان را بیان انجیل 
پولس خواند (۱۶:۲؛ ۲۵:۱۶) آنجه را که 
توف ی که فر اویش دا که کفای 


ب) نوشته ای به اقتضای وقایع روزانه 

جنبهُ کلی و معنوی نامه به رومیان مانع از 
آل تست که این نامه در تاریخ معینی نگارش 
یافته و به مسائل مهمی که در برابر کلیسا قرار 
داشته پاسخ داده باشد. به نظر برخی از 
مفسران موضوع کلیسا با اين که واه آن در 
نامه وجود ندارد دورنما و هدفی است که 
افکار و اندیشه‌های اساسی نامه به سوی این 
هدف هدایت می شود. پولس از خطری که در 
آن اوقات حیات کلیسا را تهدید می کرد آگاه 
بود بدین معنی که احتمال داشت به دو حامعه 
مجزی تقسیم گردد: یکی جامعه مسیحیان 
بهودی‌تبار که وارث کنشت بهود بودند و 
دیگری هش کات که یه مستحیت گرویده 


۳4 
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بودند و پولس خود را رسول آنان می‌دانست و 
این جامعهٌ مسیحیان غیر بهودی. هم نسبت به 
کلیساهای غلاطیه و قرنتس را تکان می داد 
پولس را در مورد اهمیت وضعیت متقاعد 
۳ ۱ 

با بسا هی که تون لین امه زا 
می نوشت اطمینان نداشت در اورشلیم چگونه 
فرتافت‌ در تاشه‌اق که فده« ریادی از 
ح. 

خوانند گان می نویسد وحدت الهام را در عهد 
عتیق و انجیل یادآوری کرده, وعده های قطعی 
که به اسرائیل داده شده است و نقش آن را در 
تاریخ نجات ذکر نماید. می‌توان گفت نامه به 
رومیان از نظر عقیدتی به نوعی نشانه جنبه 
عملی گرد وری اعانه می باشد. اعانه ای که 
برای رفع نیازهای جامعه مسیحیان بهودی تبار 
جمع شده بود تا نشان دهد موّمنانی که از تبار 
مشرکان می باشند با مومنان فلسطینی تعاون و 
ههبیست‌گی داز له 

و 7 7 و 

اصلی و شکل نامه تأثیری نداشته اند؟ در 
این صورت نامه به رومیان در بین آثار ادبی 
تمام نامه‌های دیگرش بنا به مقتضیات و بر اثر 


نیازهای واقعی کلیسایی نوشته شده که برای 
اي کلیسا ارسال کردنده استت: آیا ثمی‌شوان 
کشت که نامه به رومیان هم انعکاسی از 
وضعیت کلیسای روم در سالهای ۵۸-۵۷ 
میلادی می باشد؟ 

بسیاری از پژوهشگران در اين طریق 
تحقیقاتی به عمل آورده اند. با این همه وضع 


(۳۰۲۱) 
ی 


به آن می نوشته و ترکیب و گرایشهای آن 
کلیسابرای ما زیاد روشن نیست بنابراین 
پژوهشگران بشمار می‌آیند. در خود نامه هم 
در این مورد نشانه ای روشن و صریح وجود 
ندارد. در این نامه یولس علت آمدن خود را 
فقط میل و علاقه شدیدی ذکر می‌کند که برای 
«تقویت» ایمان مسیحیان روم دارد. اش 
خود را در روم منتشر کنند؟ همچنانکه در 
غلاطیه و قرنتس پراکنده‌اند؟ آیا می‌ خواهد 
رومیان را در برابر اقدامات آنان حفظ نماید؟ 
گرچه این موضوع غیرممکن نیست با این همه 
جیزی در نامه وحود ندارد که دال بر تعقیب 
این نظر باشد (با این همه خط های۱۷:۱۶- 
۶ را ملاحظه کنید علی‌رغم این که لحن جدی 

از میان کلیه فرضیاتی که درنظر گرفته 
شده یکی شایان توحه است. از آغاز قرن 
نوزدهم میلادی بسیاری از مفسران این سوال را 
مطرح کرده اند که آیا منظور و هدف نامه به 
تعداد مهاجران یهودی ساکن رم زیاد بوده تا 
به جایی که کلودیوس امپراتور روم در سال ۴۱ 
میلادی فرمانی مبنی بر اخراج آنان صادر کرده 
بوده که بر اثر اعلام انجیل مسیح ایجاد شده 
بود. همچنین می‌دانیم که مسیحیان بهودی تبار 
نیزاز این فرمان در امان نماندند مثلا 
«اکیلا» و «فرسکا» به سوی قرنتس رفتند 
(اع ۲:۱۸). دیری نگذشت که این فرمان لغو 


۸2۳۵ 
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شده, بسیاری از یهودیان مجدداً به روم 
بازگشتند و وقتی پولس نامه خود را می نوشت 
«اکیلا» و «فرسکا» رید در روم بسر 
می‌فردند (۳:۱۶). آکنودههی نوات ان برسش 
را مطرح نمود آیا مسیحیانی که از تبار مشرکان 
بودند نسبت به برادران بهودی تبار خود که 
مراجعت می کردند به نظر تحقیر نگریسته, 
هودرا ورین ازآ نان م‌داخستند؟ (ر:دک 
ی ۱ 
این ترتیب آیا کلیسای رم به دو قسمت تقسیم 
گردیده. از یکدیگر جدا شده بودند؟ یک 
گروه گرو ندگان از شرک و گروه دیگر 
کوفد کای ان ایس هرد ندنل شک اس 
پولس در برابر جنین وضعی آنان را هدایت 
کرده باشد که متقابلاً یکدیگر را پذیرفته» از 
ااخ و نکا نک اسایی ود کاه وت کن 
این صورت نقطه اوج نامه, خط ۷ باب ۱۵ 
می‌باشد در جایی که می‌گوید: «یکدیگر را 
بپذیرید به همان گونه که مسیح هم شما را 
به خاطر شکوه خدا پذیرفته.» و همه شرح و 
توضیحات قبلی نامه به منظور رسیدن به این 
نتیحه عملی بوده است. 

شواهد مختلفی نشان می‌دهد که این 
فرضیه تا حدی محتمل و نزدیک به حقیقت 
تشه اه شمان که سول ها یا 
ریک چشم به سوی مسیحیان یهودی تبار داشته 
است و چشم دیگر به سوی مومنانی که از میان 
مشرکان بودند» (فلدرر). در حقیقت کلمات 
«یهودیان- یونانیان» و مشابه آنها به دفعات 
در این نامه بکار برده شده است (۱۶-۱۴:۱؛ 

۲ ۲۷-۲: ۲۹-۹۰۳ ۹:۴- ۱۲ 
۵۹ ۰ ۵-۱ ۲: ۸:۱۵ و خحعط 
های بعدی) آنجه شگفت‌انگیز است این 


2۳۶ 


است که نامه به «کلیسای خدا» خطاب 
نگردیده, در صورتی که در کلیه نامه های 
پولس این عنوان مخاطب ذکر می شود لذا به 
سهولت می توان توضیح داد که شاید پولس 
خود را در برابر جامعه ای متحد احساس 
نمی کند. بالاخره شرح و بسط مفصلی که در 
بابهای ۱۱-۹ درباره قوم خدا و سرنوشت 
بنی اسرائیل آمده است این نظریه را توجیه و 
نقویت می‌نماید. هرگاه این نظربه صحیح 
باشد نامه به رومیان به طرز والایی حنبه 
همگانی یا بین الکلیسایی خواهد داشت. به 
معنی امروز کلمه (۲6وندکصهع). ول این 
نظر هرچقدر هم جالب و گیرا باشد به صورت 
فریضه ای ساده باقی می‌ماند. با توجه به این 
که پولس هیچ اشارهُ دقیقی به وضع کلیسای 
روم نکرده است. نمی توان گفت که این 
فرضیه قابل اطمینان است با وجود این همین 
نکته کاملا نامه به رومیان را خیلی روشن 
می‌ کند و به اين نامه دشوار و معمایی حذابیت 


طرح نامه 

هیچیک از نوشته‌های دیگر پولس به 
اندازه نامه به رومیان به این خوبی طرح‌ریزی 
نشده و ترکیبی چنین دقیق و مستحکم ندارد. 
گرحه شمه مس ان در انز نامه و در نامه های 
بخش عقیدتی (۱۱-۱) و دیگری بخش 
وین فا تخر رها اشبت 2۱۲۱ )وین 
هنگامی که می‌خواهند طرح دقیق نامه را تعیین 
نمایند مفسران با هم توافق ندارند. بدین سبب 
برخی از مفسران به این نتیجه رسیده‌اند که این 
۱ ۱ ۳ عم. 2 
نامه طرح و ترکیب دیگری جز طرح یک گفتگو 


)۳۰۲۲( 
۳ 
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ندارد. در این باره گفته شده است نامه به 
رشان فقط تام اضق ات هار( کش کی 
مداوم با بهودیان» حاصل گردیده است. 

با این همه بسیاری از مفسران معتقدند که 
ای قامه دا را طری اسوار وسشیده اس 
مشروط بر اين که پذیرفته شود که نه از نظر 
سبک نگذارش و ثه از نظر تداوم اندیشه ها 
کامای امک تست وا بای دش 
سخنوران نامی بشمار نمی‌آید و فوران 
سخنوری او را که تقریر می کرده است 
نمی توان به عبارات مجزایی تقسیم کرد. 
به نظر مفسران پولس می خواسته است بدوا به 
موضوع گناه مرها زر ۰۶:۲۱ )سین 
کزناره یزاف از کباه وخادل گردانیدت انسان 
راب ۲۱۵ ۲۵۰ )زو تال ا کر تور 
تقدیس (بابهای ۸-۵) بحث نماید اما 
بنابراین فرضیه یایان نامه ضمیمه هایی است 
که یکی پس از دیگری آمده» مستقل از بخش 
وق ات 

برطبق بررسیهای جدید طرح و ترکیب 
دیگری برای این نامه بيشتهاد شده است که 
به نظر می رسد به طرح مرکزی پولس خیلی 
نزدیک تر بوده» بیشتر منطبق با شیوهٌ پیامبران 
عهد عتیق است و در این روش کمتر به تشریح 
منطقی موضوع پرداخته می شود و بیشتر تکرار 
و تمرکز بر موضوع مورد نظر است. اکنون 
برحسب مثال یکی از طرحهایی را که اخیرا 
پيشنهاد شده است ذکر می کنیم. برابر این 
طرح نامه به رومیان پریشانی و درماندگی 
بشریت را در چهار مرحله تشریح کرده. پیروزی 
انجیل را بر این درماندگی بیان می کند: ۱- 
درماندگی مشرکان و یهودیان به سبب 


محکومیت الهی (۲۰:۳-۱۸:۱) و به فیض 
(۲۳ 


ی 


کشیتاتن که هوق انتان:دارکسه ( 2۲:۲ 
۴ ) ۲- درماندگی بشریت که وابسته به 
آدم نخستین است (۱۴-۱:۵) و نجات انسان 
2 
به وسیله پیوستگی به عیسی مسیح (۱۵:۵- 
۱۳۶ در باب ۵ دو موضوع درماندگی و 
نجات کاملاً به هم آمیخته اند.) ۳- درماندگی 
انسان که بردهُ مقررات قانون است (۱:۷- 
۵) و رهایی انسان به وسیله روح‌القدس 
(۳۹-۱:۸). ۴- درماندگی قوم بنی اسرائیل 
ی ۱ 
دسترسی نهایی قوم اسرائیل جدید که مرکب 
از یهودیان و غیر یهودیاد است به نجات و 
رستگاری (۳۶-۱:۱۱). این طرح که البته 
طی فرضی آشت‌داراش عوراسشان مي با و 
درماندگی و نجات در چهار مورد با کلمات و 
عباراتی که از نوع و منشأً مختلف هستند بیان 
شده است. در مورد اولی واژه‌های فضابی 
کار رفتهه دو یره درم واژه‌هایی که حنبهٌ 
قدوسیت دارند. در مورد سوم کلمات روحانی 
و در مورد چهارم کلمات تاریخی. ضمنا نشان 
می‌دهد که چگونه بابهای ٩‏ الی ۱۱ از نظر 
ترکیب تألیفی به اقامهٌ براهین (استدلال) در 
بابهای ۱ الی ۸ مربوط می‌گردد. با اين همه 
و 
زیرا اگرجه باب های ٩‏ الی ۱۱ با اقامهٌ دلایل 
درهم می‌آمیزد ولی نشان نمی‌دهد که اين باب 
ها نسبتا مستقل از بقیه نامه بوده. محموعةٌ 
جداگانه و به هم پیوسته می باشند به طوری که 
می توان گفت حداگانه سا ها 
این فست ازنامه کته له ناشیدء ریز 
طوقس کساله سا باید قیال مطالت 


و 
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ها ال اوه قوش وای لا 
موضوع اصلی باب های مذکور که در ۱۶:۱- 
۷ اعلام گردیده عدالت نوینی است که مسیح 
برا آحمیانا وزوه اتکی از موی :دیور ایق 
طرح نقش رابط باب ۵ نشان داده نشده است. 
زیرا بسیاری از مفسران متذ کر شده‌اند که از 
آغاز باب ۵ نظریه نسبتاً جدیدی پیدا می‌شود 
بدین معنی که از آغاز این باب موضوع برائت 
و عادل گردانیدن امری متعلق به گذشته و 
انجام شده می باشد و افعالی که در مورد 
سر افت این دادن ی‌کناز رده شله 
به صورت ماضی مطلق هستند. موضوع ایمان 
که مجددا در خط ۲:۵ ذکر شده حای خود را 
به امید می‌ دهد و موضوع غرون سربلندی و 
حلال که با کلمهٌ یونانی 1201۵55 بیان شده 
است تغییر یافته و مفهوم مثبتی می گیرد و در 
اینجا «غرور» فقط توکل به خدا را بیان 
می نماید. بالاخره موضوع اساسی نامه از خط 
۵ سا باب ۸ رات و عافل کرداتیدن 
تست که ند ای اس مسا کید 
زندگی ما با مسیح آغاز می‌شود (باب ۶). 
موهبت و حضور فعال و حیات بخش 
روح‌القدس نشانهُ پیوند ما با مسیح شکوهمند 
و با زندگانی ربانی مسیح بپاخاسته است 
(باب ۸). 

در استدلالهای بابهای ۱ الی ۸ یک 
پیشرفت تدریجی وجود دارد و اگر این نکته 
آشکار و روشن نیست به خاطر آن است که 
پولس مطالب دشواری را تقریر می کرده است 
و اکفرارشته ادا لها عافکان متعده | 
تعقیب می نموده که درهم پیچیده و به هم تنیده 
بودند. به هرصورت طرحی که در چهار 
محموعه در کات ای هت وت دارد که 
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نشان می‌ دهد جگونه پولس علاقمند بوده 
انجیل را نوبت به نوبت به مسیحیان 
یهودی‌تبار و آنان که قبلاً مشرک بوده‌اند 
خطاب کند و بالاخره اندیشه و اتدرز بز رگ 
اختتامی (۲۷:۱۶-۱:۱۲) را بیان کرده آنان 
را تشویق نماید در وافعیت محبت روزانه 
زندگی نمایند و هرگونه ادعائی را به کنار 
گذارند. این مسیحیان دریی آن خواهند بود 
که تت یگ ان نکن کتفدی از | قفه وگن 
و همبستگی بین آنان و همه آدمیان را تهدید 
می کند دوری نمایند. بدین سان در مدتی که 
در این دنیا هستند تحقق تاریخ را اعلام و 
طراحی خواهند کرد (۱۴-۱۱:۱۳) با این 
نظر پنجمین قسمت نامه به چهار قسمت 


علم الهی در نامه به رومیان 

قبلاً گفته ایم که اگر در نامه به رومیان 
همه مضامین علم الهی و نظریات پولس 
مطرح نشده است. مطالبی که بررسی 
یایحا وضوح و فدرتی 
منحصربه فرد انجام گردیده است. پولس در 
هیچ‌جای دیگر چنین آمرانه از قدرت فیض» 
لغیات گیامه فر افیا غادل کردانتدن توس له 
ایمان, زندگی با مسیح از مرگ بپاخاسته و 
عمل روح القدس... شتن هر وولو در 
اینجا صحبت از آن نیست که به طور خلاصه 
از غنای اندیشه ای بحث شود که اختلافات 
جزیی هرگز شدت و صحت آن را تضعیف 
نمی کند و ظرافت و دقت آن در هیچ‌جا از 
قدرت آن نمی کاهد. با یادداشت‌ها و 
تفای که هواس دی وی ای تا 


به وقور داده شده است خواننده می‌تواند 


(۳۰۲۳) 
نز ۳۹۳0 ی 
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همه موضوع های مهم پولس را درجایی که در 
متخ امد است:ییدا کنده این یادا شبت‌ها 
نوعی واژه نامه و شامل لغاتی است که پولس 
بکار بردهء در ادامه و پیوند با فکر و 
اندیشه پولس می باشد و آنها را در بایین 
صفحات این کتاب می توان یافت. 

باید بگوییم که برای ما اعم از کاتولیک 
ارتد کس با پروتستان خیلی ارزشمند می باشد 
همگی در این امر متحد و مشترک هستیم که 
یکی از نکات مهم پیام اولیه را مشترکاً درک 
کرده. تصمیم مشترک داریم امروزه آن پیام را 
پذیرا بوده, از آن بهره‌مند باشیم. پیامی که به 
یمن وجود پولس سراسر حوزه مدیترانه را فرا 
کرفته اس آ عون سا حن شتا تفیتتای 


(۵ ۳۰۲) 
ی 


مفسران بزرگ این نامه درطی قرون گوش فرا 
داده, با خوشه حینی از خرمن سنتها و روایات 
مربوطه احساس کرده ايم که امتیاز ترحمه این 
متن که در گذشته موحب اختلاف نظرها بوده 
عمیق تهیه کرده ايم یک فیض و یک برکت 
3 ۰ ۰ و ۰ ۹ 
می باشد. به نظر گروه ترجمه شورای 
بین الکلیسائی ترجمه این نامه به منز تجربه و 
آزمانی مار قافن که تخت ده 
بین الکلیساتی کتاب مقدس با موفقیت انجام 
گردد. گروه ترجمه و تمام کسانی که موجب 
تتوی ویو اند آرزی‌گازید کد خوانید کان 
5 و 3 ۶ 
بویژه گروههای شوراهای بین الکلیسائی در 
ابیت شادی رف بهتره‌آی که گووه ترحمه از کار 
خود گرفته اند با ایشان سهیم باشند. 
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عتوان ویس تفا امش تا که ان ارت 
رسول؟ فراخوانده. ۳ نهاده وعده داده بود. ان رف که برحسب 


2- خدمتگر, این واژه در متن اصلی به معنی برده هم به کار برده شده است و در اینجا احتمالا اشاره به خدمتگران بزرگ عهدعتیق 
وا 

0- مسیح‌عیسی. در نامه های پولس + ی مس مور توملا بایان هس مسیح, مسیح عیسی» 1 
عیسی مسیح. [کلمه مسیح در این موارد گاهی در متن اصلی با حرف تعریف آمده که در فارسی برا: بر آن وجود ندارد و گاهی 
بدون حرف تعریف ذکر شده است]. با توجه به اين که در ترحمهٌ این عناوین در روایات فرقه های مختلف مسیحیت روشهای 
مختلفی وجود دارد (کاتولیکها بیشتر کلمه مسیح را با حرف تعریف و فرقهُ پروتستان بدون حرف تعریف به کار می برند) لذا 

حتی المقدور آ نچه به معنی و مفهوم متن اصلی یونانی نزدیک تر می باشد ترجمه شده است. 

6- ترجمه تحت اللفظی: رسول به وسیلٌ دعوت. همجنین ر.ک ۱-قرن ۰۱:۱ همین عنوان به قدیسان یعنی مسیحیان نیز نسبت داده 
شده است مثلا در روم۱ :۰ و ۱-فرن۲:۱: مقدسان فراخوانده. 

0- انحیل. این واژه ترحمهٌ کلمه یونانی است که به معنی «خبر خوش» می باشد. از ريش یونانی این کلمه در نوشته های عهد عتیق 
زیاد به کار برده نشده و بدین سبب در مواردی که برای اعلام و پیشگویی آمدن مسیح آمده است بایستی مورد نوجه قرار گیرد 
(اش ۷:۵۲: ۶۱: ۱ که در روم" ۰ و لو۱۸:۴- ۱۹ نقل شده است) مسلماً به همین دلیل نویسندگان عهد جدید این واژه را 
به معنی دقیق (و تقریباً فنی) به کار برده اند که عبارت از: خبرخوتی ابست ک دا وامی ات اعلام هی کتق قیسی ی زا ی 
فرستد تا ملکوت او را مستقر سازد. (بدین سبب با توصیفهای مختلفی ذکر گردیده مثلا: نوید خدا روم۱:۱: مرا 4 
عیسی مسیح: روم۱۹:۱۵؛ مرا: ۱؛ نوید ملکوت: مت۰۲۳:۴..). بدعت کلمهٌ «نوید» بیش از هرچیز مربوط به شخص 
عیسی مسیح است: بدین میی که تبوتهای عهدعییی قبلا غیت و بخشفنایفن خدا را اعلام می کنند که به همه آدمیان ارزانی 
ای ی رت ی ی بدین سبب رسول در بند ۲ اصرار می‌نماید که خدا او یعنی 
پولس را به کنار نهاده است نوید را که از پیش به وسیله پیامبرانش ش اعلام شده بود به آدمیان اعم از بهودیان و مشرکان برساند. 

۵- به طوری که در یادداشت قبلی گفته شد رسول دربارهُ وحدت اساسی دو عهد اصرار می ورزد و این ن نکته شایان تذ کر است زیرا 
پولس نامهٌ خود را به مسیحیانی خطاب می کند که برخی از آنان قبلاً بهودی و برخی دیگر مشرک بوده‌اند و می‌خواهد که 
همگی آنان خود را وارث وعده هایی بدانند که در عهد عتیق آمده است. 

۶ بندهای ۳ و ۴ که بدون تردید به صورت عباراتی از بیان ایسان هستند دقیقا مطابق و مشابه می باشند وک و۲۳۳ ۲ 
عیسی برحسب تن از تبار داود زاده شده و برحسب روح. به وسیله رستاخیز از میان مردگان» با فدرت. بسر خدا تعیین گرذیده 
است. به نظر برخی ممکن است پولس دو سرشت مسیح را متوالیا در بند ۲ (سرشت انسانی) و پند ۴ (سرشت الهی) درنظر 
ده اسیسااوان نمی ید کرد این دو بند پولس شخصیت عیسی ناصری را در وضعیت و شرایط بشری درنظر میگیرد. 
و ۱ نشانهٌ آن آغاز بهره مند از 
تمامیت مزایای الهی (با قدرت) می باشد. بولس اظهار می کند که عیسی در شرایط زمینی پسر خدا بود (بند ۳: پسرش) و در 
بند روم٩:‏ ۵ الوهیت او را ذکر خواهد کرد. ولی به هنگام رستاخیز به عنوان پسر خدا با عنوان جدید مسیحایی تعیین می‌شود و 
مأموریت دارد ایماندا ران را در فرزندی خدا سهیم سازد (روم۸: ٩‏ غلا۴: ۷-۵) و وظیفه خود را به عنوان خداوند زندگان و 
مردگان انجام دهد (روم۱۴ :۰ این منظره همان است که در گفتار اعمال رسولان آمده است (۱ع۲ :۳۶ 


۱ ۵-۴ نامه به رومیان 


تن از تبار داود زاده شد. بر حسب روح فرقی یتک ختسیعو | ری | رشان 
ایس وان کر فک تسش و عیسی مسیح خداوند ما "که به وسیله او 


8- «تن» که ترحمهٌ کلمهٌ یونانی 8012 می باشد بیش از ۰ بار در این نامه به کار برده شده است. 
۱- در یک رشته از متنها کلم «تن» همان طور که اکثر در عهدعتیق آمده په معنی فرد بشری است که از نعست‌های آفریدکار 
خود سرشار است ولی موجودی شکننده می باشد که همواره مرگ او را تهدید می‌نماید. هر «تن» یعنی هر بشری نظیر گلی 
صحرابی است (اش 2۰:۰ . در عین حال که تاج عظمت بر سر دارد. قدرت و عمر او محدود است و عیسی به اين معنی 
«برحسب تن از تبار داود زاده شده» (روم۱ رن یعنی در سرنوشت پادشاهی و دردناک خود کاملاً انسان به شمار می رود و 
برحسب تن یک فرد اسراثئیلی در بين انیرافلیان می باشه (روم؟ :۵ . رسول مخصوصاً اصطلاح «هر تنی» را که در عهد عتیق 
آمده بکار می‌برد تا نفیأً بیان کند «هیچ تنی» یعنی هیچ کس با اجرای امور شرعی نمی تواند رستگار شود (روم ۳: ۲۰ 
غلا۲ :) وهیچ کین (هیچ تنی) در حضور خدا مباهات ننماید (۱ -قرن۲۹:۱). در این متنها آدمی به صورت موجودی از 
گوشت و خون ارائه گردیده (۱ -قرن۵۰:۱۵؛ غلا۱: ۱۶؛ افس۶ :)که در مشکلات زندگی رها شده, از همین منیع. » نیرو و 
کمک می‌یابد و این امر نه به وسیلهٌ تکیه بر خود بلکه فقط با اتکاء به آفری دگارش می باشد. بدین سان اکثرً در نوشته های 
یولس کلمه «تن» به معنی جسم رنجور مسیح و یا جسم رسول می باشد (کول۲۴-۲۲:۱؛ ۲-قرن۷:۱۲؛ غلا۱۴-۱۳:۴؛ 
فی ۲۲:۱ -۲۴) در متنهای اخبر از سیاق مطلب جنین برمی آید: وقتی «تن» رنج می برد آدمی در قلب و روح و همچنین جسم 
خود متألم است. بالاخره همین «تنی» که آدمی نمی تواند به آن اعتماد داشته باشد انسان مذهبی است که به دشوارترین 
انضباط های خود مباهی و سرفراز است. پولس دومفال فرد فریبیه کهشوو شکمرا بوده اس کسانی را | رائه می کند که 
به مانند او به حای آن که به «تن» یعنی موفقیت مذهبی خود اعتماد داشته باشند به عیسی مسیح اعتماد می نمایند (فی۳:۳- 
۷ 
۲- در یک رشته متن های دیگر رسول به وسیله این واژه نه فقط حدود طبیعی را که آفریدگار برای وضعیت آدمی تعیین کرده 
است ارائه می نساید بلکه وضعیت انسان را در زیر سلطهٌ گناه و مرگ و حتی فاقد شایستگی به سبب گناه و مرگ نشان 
می‌دهد. پولس نم یگوید که تن (یا جسم) با گناه یکی است. وی هرگز تن را به عنوان اصل مادی در برا: بر اصل د دیگری که 
روح یا جان باشد قرار نمی‌دهد. اگر تن یعنی ضعف آدمی موجب اراحتی و اضطراب می باشد در صورتی است که اسیر یا 
که اهاط رف عیام شهوات و هیجانها و ما مرگ باشد. آموزشی که از فصل۷ نامه پرمی آید چنین است: 
هنگامی که ما در تن بودیم هیجانهای گناهکار از اعضای بدن ما به منظور مرگ استفاده می کردند (روم۷: ۵) بدینگونه 
رسول من را با این جسم و تن اسیر شده یکی بشمار آورده, اظهار می کند هیچ‌چیز خوبی در من یعنی در جسم من جای ندارد 
(روم۱۸:۷) و به وسیلهٌ تن و حسم من تابع و مطیع گناه هستم (روم۷: ۳۵ 
۳- در سومین رشته از و هم ی ی 
اجاومی‌کوه ترمیته رد تترز ی دهدگه مقتب جات بیستای ت بات برطیی رفح ماس (به کی کت وا میمنرخ اهم 
مسایل در فصل هشتم نامه می باشد. پولس پس از این که اظهار می کند که خدا در جسم مصلوب مسیح گناه را (و نه جسم را) 
1 بر انتخاب قاطعی قرار می‌دهد بدین معنی که آگر اصرار دارند برطبق جسم 
زندگی کنند دز تن خشنودنخواهدبود و بهسوی مرگ غواهندرفت ولیآگر از روج انس که در آنان است اطاعت 
نمایند به طرف زندگی خواهند رفت. زندگی که در رستاخیز عیسی آشکار گردیده است (روم۸: ۱) لازم به تذکر است که در 
اینجا پولس دو نوع انسان را توصیف نمی نماید که یکی جسمانی و دیگری روحانی باشد بلکه هر فرد مسیحی را در برابر این 
دو امکان قرار می‌دهد و بدین سبب در بندهای ۱۲ -۱۳ هشدار می‌دهد. با این همه لحن پیروزمندانه ای که در سرتاسر این 
فصل وجود دارد نشان می‌دهد که جسم و روح دو نیروی متساوی نیستند که آدمی در میان آنها دو تکه شده باشد. با محکوم 
شدن گناه در جسم مصلوب (بند ۳) و رستاحیز عیسی در جسم خود (بند ۱) دوران جدید آرادی لب آغازگردیده است و 
زمان ثمره های جسم جای خود را به زمان ثمره‌های روح داده است (غلا۵ :۲۵-۳۰). اگر هنوز فرد مسیحی در جسم زندگی 
میک ول رم جسم زندگی نمی نماید زیرا متعلق به آن کسی است که خود را به خاطر او به دشمنان تسلیم کرده است 
(غلا۲: ۰ ۲). ول ارم اس کی کر کی را ارو اش آغاز نموده آن را با تن به بایان نرساند و این اخطار اهمیت 
شایانی دارد. 

0 این اصطلاح که ترجم؛ تحت اللفظی است از عهد عتیق می آید: اش ۱۰:۶۳؛ مز۵ ۱۳:۱. گاهی روح قدیس ترجمه می شود. 

1- گاهی ترجمه می کنند به وسیله رستاخیزش. به هرصورت در اینجا تأکید در مورد کلمات با قدرت می باشد. عیسی به وسیله 
رستاخیز پسر خدا نشده است بلکه خدا در رستاخیز او را به مقام ارحمند و والا بلند کرده (فی۲:٩)‏ و به او حلال و افتخار 
(۱-بطر۲۱:۱) و اقتدار اعلی داده است (افس۲۳-۲۰:۱). 


2۴۲ (۳۰۲۸) 
ب از ی 


نامه به رومیان ۱ ۱۰-۶ 


فیض و رسالت[ٌ یافته ايم تا همهُ امت ها را پولس و مسیحیان روم 

مات ری وی ات زاین تفن #نخست خدای خود را شکر می کنم به 
آوریم. ی ۳ وسیله عبسی مسیح برای همه شماء چون که 
فراخواندگان آ مت هید پذهبة اان سا شر شرامش فان مت شتقه 


محبان خدا که در روم هستند. به مقدسان است. "زیرا خدا شاهد من است که او را 
فراخوانده۳ به شما فیض و صلح از سوی در روحم؟ در انجیل پسسرش خدمت 
خدا, پدر ما و از خداوند عیسی مسیح. می‌کنم چقدر پیوسته به یاد شما هستم 


" "همواره در دعاهایم تمنا می کنم که شاید 


[- ترجمه تحت اللفظی: فیض و رسالت به منظور اطاعت از ایمان در بین تمام مشرکان, و 
که از ز یک سو فیض و از سوی دیگر رسالت دریافته ایم. پولس رسالت خود را عطیه مخصوصی از فیض خدا می‌شمارد (ر. ک 
روم ۱۵:۱۵:۳:۱۲: ۱-قرن ۳: ۰ غلا۸:۲ ۵ , 

1 ایمان. در پاسخ به انجیل (روم ۱:۱ 0) آدمی را کاملا متعهد می کند بدین سبب همواره اطاعت است (ایمان که اطاعت 
است). ایمان متضمن آن است که آدمی آزادانه دربرابر خدایی که وفادار و حقیقی است سر فرود آورد. خدایی که با نو کردن 
آدمی فرصت می‌دهد تا از ارادهُ او اطاعت نماید ر.ک روم۲۰-۱۵:۶. برای درک محموعه نظریات یولس درباره ایمان ر. ک 
روم ٩:۱۰‏ 72 

1- همچنین می‌توان درک کرد: فراخواندگان به عیسی مسیح یعنی شما که ندای خدا را دریافته به عیسی سیح تعلق دارید. 

۳- 1 ر.ک روم۱:۱ 0؛ خروج۶-۵:۱۹: دان۱۸:۷: 
اع۱۳:۹: ۱-پطر۱۶:۱؛ ۱۰-۹:۲. برابر نوشته های عهد عتیق مقدس بودن عبارت از تخصیص یافتن و نذر شدن به خدا 
است. ه عقیده نویسندگان عهد جدید آدمی را نه به سبب این که از نظر مذهبی یا اخلاقی کامل است مقدس می گویند بلکه بر 
اثر الهامی که خدا او را به عنوان عضوی از ملت متبارک فراخوانده و مأموریتی به او واگذار کند ر.ک ۱-قرن۱: ۲. البته 
بدیهی است که این الهام مستلزم مقدس بودن زندگی است (روم۶: ۰۱٩‏ ۲۲: ۲-قرن۱۲:۱: ۱:۷ و غیره). ر. ک روم۱۹:۶ [: 
۰۵ ۳. 

ر.ک روم۱۶:۱۵ . 

0- روح. پولس این کلمه را در چهار معنی اصلی و مهم به کار می برد که عبارتند از: روح خدا یا روح القدس ( پیش از ۲۰ بار در 
عبارات نامه به رومیان)» روح انسان (در حدود ۱۵ بار در مجموع نامه های پولس و از ز جمله در اینجا). روح دنیایی يا روح 
رب پا ار موی ۱ :۰ ۱ -قرن ۱۲:۲؛ افس۲:۲: ۲-تیمو۷:۱). نفس نابود کننده خداوند (۲- 
۱ ش ۴:۱۱) . در اینجا به نظری احمالی دربارهٌ انديشهٌ پولس اکتفا می شود. 

ی ددرگ در بضیی تون /میطرن | ز روح مفهوم این کلمه از نوع اول و یا دوم می باشد مثلا 
ی :۰ وحتی به عقیده بعضی قح فا 
زندگی می‌کنند و کسانی که برطبق روح زندگی می‌نمایند؛ ؛ همجنین ر. ک ۲-قرن۶:۶؛ افس ۳:۴ و غیره). مشکلی که در کا 

مه ریم ردان اب ٩‏ طص ری وش سکف و ام با روت رگ رها کیک بوبته حده نکر 
این اشکال مشکل بزرگتری ایجاد می کند بدین معنی که در نظر پولس رابطهٌ حقیقی بین روح خدا (یعنی روحی که از خدا 
می‌آید و خدا می‌دهد) و روح آدمی (که به هر فردی تحاق دارد) چیست؟ (روم ۱ ۱ -قرن۱۱:۲: ۳:۵ -۴؛ 
غلا۱۸:۶؛ فی۲۳:۴: ۱-نسا۲۳:۵؛ فیل ۳۵ وغیره)؛ تس ان ریت 
به فارسی به صورت روح (القدس) برگردانده می شود ۱ 
برانگیخت و هدایت می کند ارتباط عمیقی وجود دارد. برخی دیگر این نکته را یادآوری می کنند که یولس متوحه بوده است که 
اين دو روح را از یکدیگر مشخص و متمایز نماید (مثلادر روم۱۶:۸ ر.ک به ترجمهٌ متن) . دریی آنجه در عهد عتیق آمده, 
پولس رسول کمتر درباره کی ذانی بين دوح خدا ودیح ادمی اصرار ورزیده و بیشتر به اقتدار و تسلط کامل دی خدا بر 

روح انسان پرداخته است. وانگهی روح خدا نه فقط روح آدمی (روم۸: ۶) و یا قلب او (روم۵ :9 را در اختبار می گیرد بلکه 

تمام وجود او را تصاحب می کند . روح‌القدس 1 ٩‏ و حتی در جسم آنان جای گزیده (۱ -قرن۱۹:۶) 
جنان که در کلیسا اقامت دارد (۱-قرن۱۶:۳). فعلی که جای گزیدن و اقامت داشتن ترحمه می شود در حزو کلمات دیگر اصلا 


(۳۰۲۹) 2۴۳ 
ی 


۱۵-۱ نامه به رومیان 


ان پا بعد, اگر فرصت مناسبی بیابم به و تا کنون منع گردیده است» تا ثمره ای 
خواست خدا نزد شما بيایم. ۱"زیرا اشتیاق چند از بین شما همچون از امت های دیگر 
شدیدی به دیدار شما دارم تا به شما نعمتی ‏ حاصل کنم. و مدیون هم یونانیان؟ 
روحانی برای مقاوم ساختن شما" برسانم. و بربرها, هم حکیمان" و جاهلان می‌دانم. 
""بلکه به وسیلهٌ ایمان یکدیگر که بین *ااز اين رو رغبت شدید من برآن است 
شما و من است! در نزد شما با هم دلگرم ‏ که برای شما نیز که در روم هستید نوبد 


۳ ۱۳ ۳ ۲ 
شویم. ای برادران نمی خواهم که بی خبر دهم. 
باشید. بارها نیت کرده ام به نزدتان بيايی 


از عهد عتیق گرفته شده. حضور روح القدس را به صورت واقعی و حقیقی توصیف می نماید. (روح القدس خارج از کسی که در 
او جای گزیده است نمی ماند) ولی همواره از او متبایز ات( بعتی به رگز با اه در آناقامت نموده یکی نسی‌شود) و ایخ 
نکته به همان گونه که در مورد جسم آدمی صادق است دربارهٌ جسم کلیسا می باشد. 

۳ برابر نظریه یولس دامنهٌ عملیات روح خدا (یا روح مسیح: روم۸: ط ۳ :۰ غلا۴ ۰ و غیره) تامخیود اس قزموزتی 6 
در نوشته های عهد عتیق و در انحیلها. روح القدس بیشتر اوقات در معجزه‌ها و نشانه‌های فوق العاده ظاهر می‌گردد. در اینجا 
سرتامیر ژد گاتی‌عادی کلیس و ایماندا ران را به حرکت درآورده. حان و توان می بخشد. روح‌القد س که در رستاخیز عیسی 
حضور داشته (روم۱ :) چنان که در رستاخیز پایانی حاضر خواهد بود (روم۸: ۱) در مقابل اسلوب عهد عتیق روش و هنجار 
عهد حدید را توصیف و مشخص می کند (غلا۳:۳؛ ۲۹:۴؛ حزق۲۷:۳۶), ایمان را به وحود آورده, آن را تأیید می‌کند (۱- 
تساا:۵؛ ۸:۴؛ غلا۲:۳: ۱-قرن ۳:۱۲). نیایش ن و دعای فرزندی خدا را برمی انگیزد (غلا۴: ۶؛ ؛ روم۸: 2-۰ ۱۶؛ افس ۰)۱۸:۶ 
زندگانی جدید را در شادمانی (۱- تسا ا: :۶ روم۱۴ :)و محبت (غلا۵: ۲۵-۱۶) به منظور حصول تقدس (۲-تسا ۱۳:۲) 
ایجاد می‌نماید. به همین گونه در کلیسا تنوع موهبت های الهی و یگانگی آنها تظاهر همان روح القدس را بیان می کنند (۱- 
ا نع یک ینم وفعط یک روج ااعلسی وجرد دارد زاس ۴) و چون سه نوع خدمات اساسی را که پولس ذکر 
نموده (رسولان» پیامبران. معلمان) روح القدس داده است می توان گفت که پایه و زیربنای کلیسا و همحنین عملیات اتفاقی و 
یه ای » نبوت؛ موهبت شفا دادن و غیره) نیز نظاهرات روح القدس 
۳ 0 رسول ترا مچبور شده بو شالت کرده, وحدت روص و معنوی (فی ۲ ۳-۱ ۱-قرن۳: ار 
مستقر سازد. . وی در انجام این عمل یادآوری می کرد که اگر زندگی روحی و معنوی از جریان زندگی عیسی یح منفصل گردد 
اصلیت و وافعیت خود را از دست می دهد. پولس در مرحلة غیت مطصوصا هکیت ناه وری مین کرد که آکزروت لاش 
آنان را اشت هاغ عود تسار کر ده است توا برای رسالت داده شده است تا فیض هایی را که در عیسی مسیح به آدمیان 
عطا شده است شناخته آنها را به دیگران بشناسانند (۱-قرن۲: ۱۶-۱۰) و ای ین امر رابطهٌُ بین روح القدس عمل تاربخی 
مسیح و خدمات کلیسایی را تصریح می کند. در مرحله دوم در نامه به رومیان نشان می‌دهد که روح آزادی» روح پذیرش 
فرزتدیه! و راوج بت تضسین های (روم۲۳:۸) دنیای جدید می باشند و مسیحیان به وسیله او در زندگی مسیح برخاسته 
از مرگ سهیم می باشند (روم۱۱:۸) می‌توانند و موظفند با بردگی های شرع و جسمانی قطع رابطه نمایند و اب ین امر رابطه بین 
روح‌القدس. رفتار کنونی ایمانداران و تجلیل نهایی آنان را تصریح می نماید. 

0- همین فعل (مقاومت) در ۱-تسا۲:۳ ۱۳: ۲-تسا۱۷:۲ ۳:۳ آمده است. 

0- در اینجا تکرار و توضیح اضافی ارادی می باشد. 

1- یولس در این اظهارات مجموعهٌ بشریت را درنظر دارد که از هی ایب( بو مان وش برامت هیور نب یی 
می شده است. بلعکشی دزهد ۱۴ ار +لهی و عم الایی ملاح کرده بهودیان یعنی قوم برگزیده را از ساير اقوام بشریت 
متمایز می سازد و انها را (دارای هر درحه ز فرهنگ باشند) با کلمهٌ یونانیان مشخص می‌نماید (رک ۱ | 
۳ ۰..۱۲:۱۰). یونانیان ملتهای دیگر را بربر می نامیدند و این کلمه ارتباطی با اقوام بربر آسیای مرکزی ندارد. 

5- گاهی این کلمه را مردمان تحصیل کرده ترحمه می کنند ر. ک ۲۲:۱؛ ۱-قرن۱: ۰۲۰-۱۹ ۰۲۷-۲۵ 


۹۹ ۳.۱ دِ 
رس 


نامه به رومیان ۰-۱ ۲ 


عدالت خدا گناه مشتر کان 
۳ از انجیل! شرمندگی ندارم؛ جون ۸چون که خشم خداء از آسمان ضد هر 


که قتدویت عتداسشت شرای نات هر . ای یت هي ضدالی ادمیانتشی که‌راسی را 
ایند ان ول حون فسسن بای ۰ ماستری الق که س‌سار ینک توت 
اشت: ‏ ترا در آن‌غدالیت دا بهوسطه. .شین گرددی زرا اهاز تا نمی توان 
افبان [9] ت شمان محضوف‌می رون ۰ ارام انهان آشکار است هیا آن 


ان ترایر | رح توشسته‌شده اه که‌غادلن. مواابر ایشان اشکار ساجته ابست:. ‏ ربراان 
۸۱:۰ 
ِ به وسیلهٌ ایمان خواهد زیست(. زمان آفربنش جهان [صفات] نامرتی او؟ 
یعنی قدرت حاودانی و الوهیت او به وسیله 


کرک و رم 


)- انجیل. ر.ک روم۱:۱ 0. 

۷- هر کسی که ایمان دارد. این کلمات محدود کننده نیستند بدین معنی که به نظر پولس دعوت به ایمان حنبهٌ حهانی دارد و 
به وسیله تبلیغ و گفتار هر فرد انسانی ممکن است به ایمان روی آورد ر. ک روم۰ ۱۶-۱۴:۱. 

- ر.ک روم فصلهای ۱۱-۹ و مخصوصاً ۱۴-۱۱:۱۱ همچنین روم ۲: ۱۰-۹؛۱ع۴۶:۱۳. 

- منظور عدالتی نیست که برابر اعمال اجر و مزد توزیم نماید بلکه عدالت نجات بخش خداست که وعده‌ها را بنا به لطف و 
مرحمت خود به انجام می‌رساند. 
- این عبارت را می توان از ایمان به ایمان ترحمه کرد. عبارتی مبهم می باشد و ترکیب مشابه آن در ۲ -قرن ۱۶:۲ ۱۸:۳ ۱۷:۴ 
آمده است. در مورد این قسمت از عبارت تفسیرهای متعددی پيشنهاد د کرده اند مثلا: از وفاداری خدا به ایمان ایماندار (بارت) 
(2710), از ایمان سخنران به ایمان شنونده از ایمان کهن به ایمان نو (ترتولیان) (161/101160). از ایمان خالص به ایمان 
شکل یافته (توما | کویناس) یعنی از پیوستن سادهُ نیروی ادراک تا به ایمانی که در محبت به دیگران شکفته شود. کالوین از 
پیشرفت مداومی که هر روز در هر ایمانداری به وجود آید سخن می‌گوید. 

۷- این جمله از متن یونانی حب ۴:۲ نقل شده است و گاهی آن را چنین ترجمه کرده اند: آن که عادل است, به وسیله ایمان خواهد 
زیست و چنین استدلال می شود که انجیل اظهار عدالت خدا و قدرت خدا برای نجات ایماندار است. در این نقل قول که سخن 
از زیدگی است انعکاسی از سرتوشت ادمی در بایان زوز کار وجود دار برای مجبوغه نظریات ول درباره اسان ک 
روم ۰ ٩:۱‏ 2. 

ی ی سیخ | و لت تج که بت ن ی صف۱۰-۱:۳) این دو موضوع 

در گفتارهای انجیل نیز به هم پیوسته اند. در نوشته های پولس ر.ک ۱-تساا: 

8- این فعل که نظیر بند ۱۷ به صورت زمان حال به کار برده شده آثار دائمی خد خشم الهی را در میان بشریت گناهکار توصیف 
می‌کند و فقط از تظاهر خدا در عیسی مسیح می‌توان به دامنهٌ آن پی برد. 

0- برخی این حمله را چنین ترجمه می‌کنند: در ایشان آشکار است یعنی به وسیله نیروهای درونی ایشان. ولی با توجه به محتوای 
بقیه این فصل چنین تفسیری توصیه نمی شود. 

60- ترحمه تحت اللفظی: جیزهای نامرئی او. 

0- پولس اظهار می کند که اگر مشرکان خدا را شناخته اند (بند ۲۱) در پی این شناسایی رفتاری که نتیجه آن باشد اتخاذ 
نگروه اند( پرستشی: سپاسگزاری):بنا پواین غذری ندز ند (یند ۰ ۲) و موزد غضی خذا من خاشند (یند:۱۸) سپس چتین 
استدلال کرده» نتیجه می گیرد (بندهای ۱٩‏ و ۲۰) که خدا به وسیله اعمال آ فربنش خود را بر آدمیان آشکار ساخته است. در 
نخستین انجمن اسقفها در واتیکان (شورای اول واتیکان) با استناد به‌همین متن گفته شده بود گرچه ممکن است عملاً خدا را 
نشناسند ولی قاعدتا با استدلال بشری مسلما می‌توان شناخت (دنزینگر چاپ سی و دوم شماره‌های ۰۴ ۰ )و 
پروتستانها در اینحا مخصوصا حنبهٌ حهانی دین را یادآوری کرده, فيی گویند تست واقی دای میسن دواز واه مسج 
ی ی ای کر 
نهاد آ ۱ ۲ و ۴). 


(۳۰۳۱) 2۴۵ 
ف ی 


تث 27۱۶۰۴ 
ار ۱۱:۲؛ 
حک ۱۵:۱۱؛ 
۲ + 
۴ ۳۱-۲ 


افس ۱۹:۴ 


۳۲-۰۱ 


غلری تدازفی ۰ حون فا شاه امه 


او را به عنوان خدای شکوهمند شناخته اند 
و نه از او شکرگزاری کرده اند. برعکس در 
استدلالهای خود بیهوده شده و قلب 
ار کیان خاشک کردبله اسمت ی دا 
ادعای این که حکیم هستند ابله شده اند. 
۳ "شکوه خدای زوال ناپذیر را با تصاویر 
: نمایشگر آدم زوال بلایتزن ۳ 
شهار نانانو خن کان هیادله کرفم اند 


*"بدین سبب خدا ایشان را به هوس 


های دلهایشان به ناپاکی رها کرده, 8 که در 
میان خود به جسمهای خود بی حرمتی کنند. 
*ایشان که حقیقت رال را با دروغ مبادله 
کرده, آفریده را به‌جای آفریننده ای 
خدمت و عبادت کرده‌اند که تاابد 
متباز کب متا تفن یت دا 
انشات را هشهوانن کیره کردماست 
زیرا زنانشان روابط طبیعی را با روا بط 
برخلاف طبیعت مبادله نموده‌اند» ۲ "و 


همجنین مردان نیز روابط طبیعی با زن را 


نامه به رومیان 


کرو شیر دی امس 
به یکدیگر سوخته. روا بط شرم آور مرد با 
مرد داشته اند و کیفر در خور گمراهی خود 
را دریافت می نمایند. ٩و‏ نون اهنا 
شایسته ندانستند تا شناخت خدا را حفظ 
کنند؛ خدا آنها را به ذهن مردودشان رها 
کرد تاآنجه را روا : 
۱ ۱۷ 
شرارت» طمع و خبائت هستند؛ مملو از 
حسد. قتل, ستیزه‌جویی نیرنگ و بد 

شوه خن جیفان: ‏ "ندگویان متفر از 


نیست انجام دهند. 


خدا » گستاخ» خودستا» 1 مبدعان : 


شرء نافرمانان به والدین ۱ 
بی وفاء بی عاطفه و بی‌رحم هستند. ۳ 
آن که حکم! عادلانه خدا را می شناسند که 
کیان ین اما یکت داشرا وان مک 
هستید نه فقط این کارها راامی کنتد بلگة 
کسانی را که مرتکب آنها می شوند تأیید 
می نمایند. 


6- علم و دانش و احساسات مذهبی منجر په آن نشده است که آدمیان خدای زنده را تجلیل نمایند. اين اظهارات از نوشته‌هایی 
گرفته شده که در دفاع از بهودیگری در برابر بت پرستی نگارش یافته است. در حک۱:۱۳ 7 این موضوع به تفصیل تشریح 


گردیده است: مشرکا 
باری» گنجینه هایی 


ن که شگفتی‌های جهان را تحسین می کنند بایستی به این نتبجه می رسیدند که خالق آنها را بشناسند. 
ز علم را صرف کردند تا درباره آفرینش و اسرار آسمانی آن بررسی کرده آنها را به مقام خدایی بشناسند 
ولی نخواستند خدای خالق را بشناسند بدین سبب در دیوانگی خود عذر و بهانه او 


ی ندارند. همجنین ر.ک ۱-قرن۲۱:۱. 


آنچه قابل توجه است وضع پولس در براد بر ادیان مشرکان می باشد که کاملا جنبه منفی دارد. پولس از اشتباهات و مبالغه های 


فاحش 0 


و 


ن در برابر خدای انجیل گناهکار می باشند. 


عطف به مز۱۰۶ :۰ که اشاره به واقعه گوساله طلایی (زرین) است. پولس موضوع را گسترده و تعمیم داده و بتهای دیگر را 


ذکر کرده است و هدف او ملتهای دیگر بوده است. 
ِ- این اصطلاح به دفعات در عهد عتیق آمده است (ر.ک د 


ور ۱۴:۲ ۲۸:۳؛ مز۴۱:۱۰۶) همجنین در بندهای ۲۶ و ۲۸ نیز 


می‌آید. تا توس من ی ری ی او ی 1 نتایج اخلاقی 


این وضع به زودی فرا 


ختن و نپذیرفتن خدا است. 


می رسد. . هنگامی که بشریت دیگر خالق خود را نمی پرستد مثل این است که از محور اصلی خود منحرف 
شده باشد و به عقیده یولس این انحراف کیفر منصفانه نشنا 


0- منظور حقیقتی نیست که خدا اظهار کرده است بلکه خدای حقیقی است که در مقابل بتهای دروغی می باشد (ر.ک ار ۱۰:۱۰- 


۰۱۴ 
1- احتمالا منظور پولس قضاوت و داوری وحدان بشری است (ر. ک 


۶ ۱ ۲: ۱۹-۱۵:۵۱؛ ۱-تسا۱:٩).‏ 


مقامات دنیوی وضع کرده اند: آنان در خدمت خدا هستند تا غضب او را نسبت به بدکار اظهار کنند (روم۴:۱۳). 


2۴۶ 


ی 
9 


روم۱۶-۱۴:۲) و ممکن است منظور او قوانینی باشد که 


"از این روی ای انسان, هر کسی که روز خشماً که داوری منصفانه خدا پدیدار مق 1:0۱ 
باشی» تو که داوری می کنی عذری خواهد شد. ی بر اعمالش ۳ مز۱۳:۶۲: 
- ههار رشاو کر فومارد : ار ری تک عرن ام ی 
نکر عواوی را محکوم می کنی, چون تو آنان که با ثبات قدم در کار خی در پی 0 
که داوری می کنی همان کارها را انجام شکوه و افتخار و فسادناپذیری هستند؛ "اما 
می‌دهی. آباری» می‌دانیم ضد کسانی که به مردمان اهل مجادله که در برابر حقیقت 
جنین می کنند» داوری خدا بر طبق حقیقت نافرمان و فرمانبردار بی عدالتی هستند. 
اعماایف شوه وج ای انسان که دربارهٌ خشم و غضب [باد]. اتقفی و اضنظرانت 
آیات اه من کید داش کی و رای انش کش کوش کت ترا موه 
خودت همانها را انجام می‌دهی, آیا تصور برای یهودی و سپس برای یونانی۳ :۱:۳۶ 
می‌کنی از داوری خدا فرار خواهی کرد؟ "یا " "شکوه و افتخار و آرامش بر هر کسی که 
یک ۵9 انس کههانن مها نب کت نی شک ان کین رای کسام فقو ته ره وش کر 
1 اقترا ظیرم شماری» نمی‌ذانی که مهربانی. بوفاتی؟ ۳ زیرا مین دا یی وجود 
خدا تورا به توبها می کشاند؟ "اما به سبب ندارد. ""زیرا همه آنان که بدون قانون 
سنگدلی تو و قلبی که توبه نمی کند" برای ‏ گناه کرده‌اند. نیز بدون قانون" از بین 
[- کلمه یونانی را که به توبه برگردانده شده می توان به مفهوم ندامت. پشیمانی از گناه تغییر عقیده, تغییر روحیه .. . ترجمه کرد. 


نامه به رومیان 


داوری عادلانة خدا 


۱۲-۲ 


4 برای 


صف ۴:۱ ۱۸-۱؛ 


نخستین مسیحیان این کلمه را در موارد زیر بکار می بردند : گاهی (نظیر این مورد) با توجه به اشتقاق کلمه و منحصراً ريشه 
نی آن به معنی تغییر روحیه است ولی هرگز به مفهومی که گاهی در بین پونانیان بکار می‌رفته یعنی تغییر رأی نمی باشد؛ 
و و ی شامل می شود. گاهی این کلمه با توجه به اینکه 


یونان 


هنوز اثری از ريشه کلمه عبری دارد به‌معنی برگشتن 
مرحمتی است که در عیسی مسیح 


بکی و اخب ها وی نود اج ری ناب 


0- مز۱۳:۶۲؛ ر.ک مت ۲۷:۱۶ >. 
و ی ی وروه ۲ در اینجا معنی کلمه نزدیک 


هط که ات 
0- ترحمه تحت‌اللفظی: برای هر نفس انسانی. 


0 همین عبارت در روم۱: و 2 


به کار برده شده است. ر.ک لاو ۱۵:۱۹؛ تث۱۷:۱۰؛ | 


۰ آمده است. ر.ک اع۲۶:۳: ۴۶:۱۳. 


0- ترحمه تحت‌اللفظی: به نزد خدا. یعنی برای کسی رححان (یا رعایت) وحود ندارد. این عبارت بونان 
۰ غلا۲: ۶؛ افس ۹:۶؛ کول ۳: ۲۵: 


نی به توبه برگردانده شده است بنابراین ترجمه تحت اللفظی در اینجا «قلب بی توبه» است. 
ار ر.ک حزق ۱۹:۷؛ صف ۲: ۳-۲: مکا۶: ۰۱۷ 


ول یر ها قاق یر معیرمی ال بنابراین توبه عبارت از لطف و 
به آدمیان اعطا شده است تا از بدی روی گردان شده, به سوی خدا روی آورند. 0 


در نوشته های یهودیان معاصر مسیح به کارتوفته بعنی:تضیبت‌هانی که در وایسین زور کار برای کافران 


نی اصلاً در عهد عتیق 
؛ ی ۱:۲ 19 -پطر۱ و 


1- در این قسمت (بندهای ۱۲ -۱۴) پولس بر نظر مجرمیت, قانون موسی تفاوت اساسی بین یک فرد 
بهود و یک فرد مشرک قائل نمی شود و هر دو گناهکار و مورد - خدا هستند. بهودیان برطبق قانون موسی داوری و محکوم 
خواهند شد زیرا از این قانون تخلف کرده اند (بندهای ۱۲: ۲۴-۱۷). وقتی که پولس اظهار می کند مشرکان قانون ندارند 
(بندهای ۱۲ ۰ ) منظورش این است که ارادهٌ خدا را به وسیلهٌ قانونی الهی که نظیر قانون موسی الهام شده باشد 
نمی شناسند. در این مورد نظر پولس » قانون بشری» اعم از قانونی جزایی یا مدنی نیست بلکه | 
در دل آدمی نوشته شده است و به حای قانون موسی به شمار می‌آید (بنده۱۵) . در معنی محدود این کلمه می توان گفت که در 
اینحا سخن از «قانون طبیعی» است. 


(۳۰۳۳) 2۴۷ 
هب 


۱ قرن ۵:۴ 


۲۵-۲ 


خواهند رفت؛ و همه آنان که با قانون گناه 
کرده اند به وسیله قانون داوری خواهند شد. 
۲ "درحقیقت آنان که قانون را می‌شنوند به 
نزد خدا عادل نیستند؛ کسانی عادل خواهند 
شد که به قانون عمل می‌کنند. ۲۲ بنابراین 
امت هایی که قانون ندارند و به حسب آنجه 
را قانون مقرر کرده" عمل می کنند آثان 
بدون داشتن قانون, خودشان قانون هستند؛ 
زرا نان مدهن غمل فان دادر 
قلبشان نوشته شده, همچنین وجدانشان نیز 
ات هو او ایکا رصان ورش ان 
یکدیگر متهم پا دفاع می‌کند. "۲ در 
روزی که بر طبق انجیل من, خدا به وسیله 
مسیح عیسی اسرار مردمان " را داوری خواهد 


۳ 


5- ترحمه تحت‌اللفظی: جیزهای قانون. 
]- می توان گفت که وجدانشان به این عمل که قانون مقرر کرده است گواهی می‌دهد. یا این که به خود مشرکان گواهی می دهد. 
11- تفسیر این متن دشوار است و ممکن است جنین ترجمه و تعبیر کرد: به همان گونه که قضاوت‌های درونی, سرزنش یا ستایشی 
که بعضی نسبت به دیگران دار ند. 
۷- ترجمه تحت‌اللفظی: جیزهایی که از آدمیان پنهان است. احتمالاً این بند به بند ۱۳ مربوط می شود و برای این که این ارتباط 
نشان داده شود حمله [جنین خواهد شد] را که در متن یونانی وجود ندارد به آن افزوده اند. 
- ر.ک غلا۲: ۱۵؛ فی۳: ۰۵ 


7 ترحمه نحت اللفظی: تو در خدا مباهات می کنی. ر.دک ۲:۴ 1. 


نامه به رومیان 


نافرمانی اسرائیل 
۲ اه اگرتو که‌خود را بهود ی" می تامی 
و بر قانون تکیه داری و به خدا تفاخر 


ی ۳ اراک شرا می‌دانی و به وسیله ۱ 


قانون آموزش یافته و نیز جیزهای بهترین را 
7 ۱۹ 1 
وهی وین : اطمینان داری خود 


وافتمای فانیتانانه توز طلیان ‏ مرن 
نادانان 1 آمو کار کودکان.در قانون نظهر.ر 


ی 
دیگری را تعلیم می‌دهی» خودت را تعلیم 
نمی‌دهی؟ تو که موعظه می کنی که نباید 
2 
دزد کرد می‌دزدی؟ وک وی کتوفین 
زا تکیت زفنامی کی ق رکه از یتان 
نفرت داری معبدها* را عارترمی, کین ؟ 
۲ آتو که به قانون تفاخر می کنیء با تخلف 
از قاتون کارا شراک سا رش ۰:8 ۱۲ 


شما نام خدا در بین امت ها" به کفر برده 
هی شو:: ۰ البته | گر به قافون عم ای کتین 


۷۲ 
چ بطر ۷:۲ 
ار ۳۹ ۶۲ ۳: 
۱-قرن ۱۹:۷؛ 
غلا ۶۳:۵ 


۷- ترحمه تحت اللفظی: بدون شعورها. این کلمه که تقریباً در هریک از صفحه‌های کتب قوانین عهد عتیق آمده در توصیف کسی 
است که وحود خدا و مخصوصا اقتدار او را نمی پذیرد (مز۱:۱۴) و به همین دلیل به تمایلات نایسند خود میدان می‌ دهد 
(امث۲۳:۱۰) و بنابراین مقبول خدا نخواهد بود (حا۳:۵). این شخص مشرکی است که از حالت فساد خود آگاه بوده و به آن 
می‌بالد. کلمه ای که در لو ۲۰:۱۲ و ۱-قرن۳۶:۱۵ آمده است خیلی نزدیک به این معنی است: آدمی که به هیچ وجه توجهی 
به قدرت خدای قادر متعال ندارد. خدایی که قادر است مژده را دوباره جان بدهد. در این مورد پولس این صفت را در معنایی 
به کار می برد که اندکی تفاوت دارد زیرا در مورد اشخاصی است که نیاز به آموزش دار ند. بدین سبب کلمهٌ «نادا نان» بيشنهاد 
شده است. ضمنا عبارت طولانی بندهای ۲۰-۱۷ ناتمام مانده است. 

2- بدون شک منظور تجارت با خرید و اختفای بتها یا اشیاء نذری است که مشرکان به معابد خود تقدیم می کردند. در ورای 
مطالبی که پولس خطاب می کند می‌توان اشارهٌ به تث ۲۵:۷ را تشخیص داد. 

8- ترحمه از متن یونانی اش ۵:۵۲ که موضوع اظهارات پیامبرانه معروفی است. ر.دک حزق ۲۰:۳۶ -۲۲. 


2۳۸ 


7 


نامه به رومیان 


هه کرو مین ات ميا گرا قاترن 
تخلف می کنی ختنهُ تو نامختونی می شود. 
ار ای | یه شراخ 
دستورات قانون را رعایت کند آیا نامختون 
توون ود شین سقتباز کتراودر ؟ 
کی که همیب ی رمق 
قانون را به کار می بنددگ دربارهُ تو 
قضاوت خواهد کرد تو که با وجود نوشته و 
ختنه شدن, متخلف از قانون هستی. ۸ "زد 
یهودی آن کسی نیست که چنین به نظر 
می‌آید و ختنه آن چیزی نیست که در جسم 
به نظر می‌رسد. * "بلکه آن کسی بهودی 
است که در درون خود جنین است و ختنه 
قلبی است, جیزی که مربوط به روح است 
تپ کر فرانن طخ سای ودره 
از مردمان بلکه از خدا دریافت می کند. 


۶:۳۲ 


جنبهٌ همگانی نافرمانی 
۳ 


هرحهت؛ نخست زیرا پیامهای" خدا به 
ایشان سپرده شده است. "یس جگونه 
است: آکر بعضی از انان بی وفا شده‌اند. 
ایا بی وفابی ایشان وفاداری خدا را زایل 
حتاف کف هرک بل که اراس گو 
شناخته شود واه آتسعانی فرع کی 
جنان که نوشته شده است: تا در سخنانت 


۱ 5 
پس برتری بهودی جیست؟ یا 
فابیده خننه خخنیست؟ ان از 


عادل شناخته شوی و جون تورا داوری 
می کنندظ پیروزمند باشی. 
بی عدالتی ما عدالت خدا را ثابت می کند. 
چه خواهیم گفت؟ آیا خدا که خشم می 
گیرد بی عدالت است؟ (بسان آدمیان سخن 
من گویم() "هرگزچنین ثیشت! در این 


رد 


۵-۴٩ 


تث ۸-۶:۴ 
۱-۳۲ ۱؛ 

مز ۲۰۱۹:۱۴۳۷ 
32 
بو ۲۲:۴ 


4 ۹:۱۱ ۲؛ 
مز ۳۸-۳۱:۸۹ 
2۰۰« 
۹۰-۹ 
هو ۳-۱ 


یو ۹:۱ 
مکا ۱۱:۱۹ 
مزر ۱۱:۱۱۶؛ 
بو ۳۳:۲ 
۰۱۹۶+ 


غلا ۳: ۱۵؛ 
روم ۱۸-۱۷:۱ 


0- - ختنه کردن که نشانه پیسان اتحاد بین خدا و قوم اوست موجب افتخار مشروع بهودیان بوده است. ضمنا نبایستی اشتباه کرد 
تصور بر ی 
۳0 به چسم اعتماد مي کنند (فی۳:۳ -۷). درآ مر لاه رد گر لت موی کین دا رد وان تا 
در مورد بی منطقی و مجرمیت یهودیان اصرار می نماید که با وحود ختنه شدن از خدا اطاعت نمی کنند. 

6- در اینجا منظور فرد مسیحی نیست که قبلاً مشرک بوده است چنان که تعداد زیادی از مفسران پیشنهاد د کرده‌اند بلکه با توحه به 
اوضاع و احوال این متنء موضوع دربارهٌُ فرد مشرکی است که طبیعتاً اعمالی را که تورات مقرر داشته انجام می‌دهد (ر. ک 
همین نظربه در انجیلها ذکر شده است مت ۴۱:۱۲؛ لو ۳۲:۱۱. 


ر.دک مت ۴:۶ ۶ ۸ در عهد عتیق نیز در تشریح این نظریه که ختنهٌ واقعی موحب وفاداری به خدا 
1 ۹ تت ۱۶:۱۰؛ 


دستحات زیادی از بهودیان 


۰ این نظریه که 


بنسی۳۵: ۰۱۰-۱ و ی ۱ 


6- کلمهٌ یونانی که در این مورد به کار رفته است و پیام ها ترجمه کرده | 


نکته را درک 


ست از ختنهٌ قلبی سخن 


بری ‏ ررعان فان هکت در 
تعلیم داده می شد. . مخصوصاً بهودیانی که خارج از فلسطین زندگی می کردند (دان۴۰-۳۸:۳؛ 


یم در حقیقت به معنی سخنان کوتاهی است که از غیب 


مار ره با رای و ٩‏ موی رو وب رل وان کب بان «سخنان» 
۱ وعده های خدا و آنجه از زبان پیامبران گفته است می باشد. و کت 
اع۳۸:۷۶: عبره: ۱۲؛ ۱-پطر۴: ۱۱. 
- در اینجا راستی و راستگوئی به معنایی است که در کتاب مقدس آمده است و بیشتر به مفهوم پایداری خدا در وفای به عهد و 


پیمان است و برخلاف سستی و عدم وفاداری آدمیان می باشد. ر.دک مز۰:۱۹ 


0- ترحمه تحت اللفظی: بنابر انسان. 


* ترحمه تحت اللفظی: و آن کسی که به طبیعت ختنه نشده است. 


۱ دان۳۷:۴؛ مکا۷:۳: ۱۰:۶. 


2۳۹ 


۱۱۵ ۶ 


2-۱ ۴:۲ ۲ 
۱ ۲+ 
غلا ۲:۳ ۲ 


:۲۰ زیر گماههستنند: 


۲۰ ۳ 


یا را جگونه داوری خواهد 
کرد واگ موس اه دروغ من راستی 
خدا برای شکوه او افزون می شود پس 
۰ 2 
چرا من همچون گناهکاری داوری خواهم 
شد؟ ۸ جنانکه به ما افترا زده و برخی ادعا 
ی ی ایک 2 
ی کون انیت ۲ یازا 
برتری داریه : نبه هب وت ۱ 0 
ادعا کردیم که بهودیان و یونانیان همگی 
" ایجنان که نوشته شده 


صورت خدا دنیا 


ایشان هب 


است: 
هیچ فرد عادلی وجود ندارد. حتی یک 
نفر, 
یی یهار کرت کي ی تست 
که خدا را بحوید 
ی همه با هم فاسد 
شده اند. 
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۶ 171 
یک نفر 
کلیشانفیر کشووه! 
۰ ۰ ۰ ۰ و ‌ 
با زبانهای خود نیرنگ به کار می برند. 
زهری از افعی ها به زير لبهای ایشان 
است» 
شا نان انامه ان تفر و قالش 9 
*پاهایشان برای ریختن خون جالاک 
۳ 
۱۶ ثٍٍِِِ 2 و 
در راههایشان ویرانی و بیجارکی 
۲و راه صلح راء ایشان تم شتا سید گر 
ترا تایه کر تا 
و 
*"باری می‌دانیم که آنچه قانون 
و 1 و 
همه دنیا تحت داوری خدا کر له ۳ 
بر طبق اعمال قانون [تورات] هیچ تنی در 


امت ۱۸:۶ 


لو ۷۹:۱ 


3 
پید ۱۱:۶ ۱۲ 


۴ ۷: ۷؛ 
غلا ۱۶:۲ 


بنا بر منطتق بشری چنین برمی آید که خدا نمی توا ند بر کناهکاری خشم گیرد زیرا شخص کناهکا ر با گناه خود عظمت عدل الهی 
1 بنابراین نتیجه گرفته می شود که خدا نمی تواند داور مطلق دنیا باشد ولی به به نظر پولس جون این نتیجه گیری 
ید نت ی در ات که کم شخب ی علالت عا شود مانع از آن نیست 


که گناه تابع - 


خدا و داوری او باشد. 


[- این عبارت اشاره به ایراداتی است که مسیحیان بهودی الاصل به تعبیری که پولس از ز انجیل داشت میگرفتند که برمینای اطف 


یفن ایس دافست 


>1- البته در این حا منظور از «ما» بهودیان است. 
1- در نخستین بندهای فصل سوم. پولس فوص هبتر بو ودب ترا میج ساخته, برتری که واقعی است زیرا خدا آنان را 
در طرح نجات خود متمایز نموده است. حتی بی‌وفایی ملت برگزیده موجب شده است نشان داده شود چه عطایای عالی دریافت 
کرده بودند ولی قوم بنی اسرائیل به سیب این پی وفایی کناهکا راتفر ردیفت:مشر کان قراز من گیرد. همه آدمیان تحت تسلط 
گناه هستند و درنظر خدا تعلق یا عدم تعلق به ملت برگزیده موحب امتیاز و برتری نمی باشد. تیه نکر رهق 
0- مز۱۴: ۳-۱ ترجمه یونانی - مز۵۳: ۴-۲ ترجمه یوناتی. 


0 


0- مز* 
۷ اش 


۳ ۱۷:۵۹ 


0- مز۲:۳۶. 
1- در اینجا منظور از کلمه قانون محموعهٌ عهد عتیق است جنان که در ۱-قرن۴ ۰۲۱:۱ ۰ نیز به همین مفهوم می باشد. . به نظر 


پولس رسول قانون [تورات] نو دا بت بای ازرکن داد: . محکومیت مشرکان قبلا پذیرفته شده بود و اکنون موضوع 


نست. این دو ایراد مجددا در روم ۶: :۶ و ۶ :۰ ذکر شده و دربارهُ آنها بحث گردیده است. 


محکومیت بهودیان است و چنین نتیجه گرفته می شود: تمام دنیا در مقابل خدا مجرم است. 


2۵۰ 


سم 
۳۹ ۳۳۶ 


نامه به رومیان ۳ ۳۲۴ 


برابر او تبرثه نخواهد شد؟؛ زیرا از قانون انبیاء به آن شهادت می‌دهند, "اما عدالت 


[ فقط ] ات کداهزسی بدا خدا به وسیلهٌ ایمان در عبسی مسیح! برای 
کلیه کسانی است که ایمان دارند. زیرا 
ی عدالت به‌و بلة امان تفاوتی وحود تدازد ۲ خول‌همکی کاه 
۱۳ ۲ "ولی اکنون بدون قانون [تورات] کرده اند و از شکوه" خدا و 
۱ ۱:۵ 
ات فا اه ماس وا فد ۳ به فیض او به رایگان تبرئه۲۲ شده اند ۷ ۲_قرن ۱۹:۵ 
افس ۱۰-۴۰۲ 


5- مز۲:۱۴۲. 

6- ترحمه تحت اللفظی: زیرا به وسیله قانون شناخت گناه (ر. ک روم ۴:۷ 4). 

[1- برخی ترجمه می کنند: به وسیله ایمان به عیسی مسیح. ر. ک غلا۲: ۱۶ 0. 

۷ شکوه و جلال به معنایی که در کتاب مقدس آمده به عنوان تظاهر و ابلاغ تقدس و جلال الهی است. حضور او در میان قوم در 
درون خیمه مخصوص در صحرای سینا (خروج ۰ ۳۴۴۰ و درمتید ابیت مس لا واه ۱) یکی از امتیازات قوم 
بنی اسراثیل می باشد (روم٩‏ ۳ قوم بنی اسرائیل به سبب گناه از حضور این شکره خروم سده بوده (حرق* ۰ -۱۹؛ 
۳-۱ ) ولی در دوران مسیحایی این شکوه باز خواهد گشت (حزق۱:۴۳-٩)‏ و یکی از ویژگی های جامعهٌ جدید. 
مقدس و تطهیر شده خواهد بود (اش۱:۶۰)؛ این شکوه همه ملت‌ها را حلب خواهد کرد که به سوی او براه خواهند افتاد. 
(اش 0۳:۶۰ پولس موضوع محرومیت از این شکوه و عطای آن را در مورد همه آدمیان تعمیم می‌دهد و آن را به شخص مسیح و 
عمل او مربوط می سازد. عیتی ضات سکزه است ( -قرن ۸:۲). شکوه خدا بر روی چهره مسیح است (۲-قرن۴: ۶) زیرااو 
تصویر خدا است (۲-قرن ۴:۴ )همه مردمان به وسیلهٌ ناه خود از این شجوه موم هید (روم۲ ۰) ولی آن به وسیله عیسی 
مسیح به ایمانداران ابلاغ شده است و در انتظا ر شکوه کامل که در پایان روزگار می باشد (روع۸ ۰ ۱۲۳ از هم اکنون 
پیشاییش ر از آن بهره مند می باشند زیرا به تصویر مسیح تغبیر یافته اند (۲ - قر۱۸:۳). 

۷ این کلمه که گاهی به عدالت شناختنر عادل شناختن, .. ترجیارفی وه از رجا یزتای کلعه عیل متیفی ‏ رده ون دز 
حقیقت به معنی عبور یک فرد از مرحلهٌ گناه و محکومیت به مرحله رستگاری می باشد و در این متن به کلمات تبرثه و برائت 
برگردانده شده است. 

۷ - کلمهٌ یونانی که به صورت فعل است و در اینجا به تبرثه کردن ترجمه شده است؛ همچنین مشتفات این کلمه به صورت اسم 
لااقل جهل بار در نامه به رومیان به کار برده شده است. ضمنا در ساير نامه ها مخصوصا نامه به غلاطیان و نامه به فیلیپیان نیز 
آمده است. پولس رسول موضوع را در چهار جهت مهم و اساسی تشریح می کند: 

۱- خدا عادل است (روم۱۷:۱: ۵:۳ ۶۱ ۰ ۳:۱: ۲-قرن۲۱:۵) بدین معنی که نسبت به خود و مشیتی که دربارهُ نجحات 
آدمیان داشته وفادار است: بنابراین بیش از ز آنکه جنبه توزیمی داشته باشد عدالتی مطلق, فرمانروایانه و نحات بخش است. و 
عامل ثابت و دائمی عمل تاریخی خدا می باشد. و بدی نگونه نشان می‌دهد که چیست: این عدالت در عیسی مسیح به انسان 
متظاهر (یدیدار) دور رد وله انجیل ایلاخ غ گردیده است (روم ۳:۱ 

۲- این عدالت عملاً دربارهة انسان گناهکار آلجام مشود (روم ۲۳ -) انسانی که به سیب گناه خود مورد خشم خدا است 
(روم۱ ۰ ۵:۲). این عدالت در داوری ملاطفتآمیز خدا به نقطه اوج خود می رسد و ایجاب نمی کند مگر اینکه آدمی با 
فروتنی آن را بپذیرد. یعنی اطاعت از ایمان(روم۱ :8۵ بنابراین ه رگونه تبرثه ای که منشا آن خود آدمی باشد مردود است 
(روم۳:٩۱-‏ ۰ ۴: ۱۰-۲ :۳۱-۳۰ ۴-۳:۱۰؛ غلا ۲: ۱۶ 4 هی ۴۳۹ .)٩-‏ 

۳- با این همه عمل رایگان خدا که آدمی را تبرئه می کند در او زندگی تازه ای ایجاد می نماید و مسیح که این عدالت رایگان 
را به انسان ابلاغ می کند در وجود او زندگی روح القدس (روم۸: و ما را (۱ -قرن۱: ۰) افتتاح می نماید . کسی که به 
عدالت شناخته شده به خدمت عدالت درمیآید که عبارت از زندگی کردن به نوعی است که مورد تصویب خدا (روم۶ :۳ 
ی و ی ۴ :۱ 

۴ - نکته دقیق تر موضوع ارتباط این تبرثه رایگان و نخستین با داوری نهایی است. کسوس کی دزمان ولتت 
اعمال» تبعیت از قانون محبت و داوری اصرار می کند که در آن هرکسی برطبق کارهای خود داوری خواهد شد (روم۲ ۳ 
۲۷-۲: ۱۰:۱۴- ۱۲؛ ۲-قرن۱۰:۵). از سوی دیگر در موارد اساسی که از این داوری, یاد کرده است اعتماد خود را برپایه 
و مبنای اعمال قرار نداده بلکه بر خدایی اعتماد می کند که تبرثه می‌نماید و بر مسیح که مرده و برای همه شفاعت می نماید 
(روم۸: ۳۹-۰ فی۱۴-۸:۳). 


۸ 


۲۶۳ نامه به رومیان 


به موجب بازخریدی* که در مسیح‌عیسی ‏ گناهان قبلی را بی کیفر گذاشت. ""[یعنی] 


و ات ۴ هد [او را ] به‌عنوان مقام در زمانی که خدا چشم پوشی می کرد: اع ۳۰:۱۷ 
دی س آمرزشی ۲ به وسیله خون او و به طریق ایمان . بنابراین عدالت خود را در حال حاضر نشان 
فس ۷:۱ 


عرضه نموده است. بدین گونه عدالت خود می‌دهد درحالیکه هم خودش عادل است و هم 
زا 2 ۹ و کنزدازیرا دز تیه خویش» کی وا کته یی انسان هار قب ره 


6- واژه یونانی که به صورت اسم در این مورد بکاز رفته ته تاز دهد ند مده انیت و قعلی که ازدهسیی کلمه تیم شود 


ور 


2 


۳۳. ۳۸( 22۲ 


بارها در نوشته های عهد عتیق بکار برده شده است و به معنی آزادی» خلاصی و رهایی است که خدا به قوم خود عطا 
کرده است: مثلا رهایی از بردگی در مصر (تث۷ :۰ ۱۵:۱۵ و غیره) آزادی از اسارت در بابل (اش ۱۴:۴۱؛ ۱:۴۳ و غیره) و 
یا به معنی عمیق تر رهایی از گناه (مز: ۳۳ :۸ بان آزادی مسیحایی در عیسی مسیح تحقق پذیرفته است (۱ -قرن۱: ۳۰ 
کول۱۴:۱) و عبارت از بخشایش ن گناهان است (کول۱ :۰ افس۱ :۰) و هدف آن تشکیل ملتی جدید است که به خدا تعلق 
دارد (افس۱: ۱۴؛ ر.ک خروج۱۹ :) درصورتی که قبلاً بردهٌ گناه و مرگ بوده است (روم۶ ,-ٍِِ: ۰ ۲ اب رقایی سای 
رایگانی است که خدا به 1 زادی مطلق در عیسی مسیح عطا می کند (افس ۷:۱ فرد ایماندار به وسیله مرگ و رستاخیز مسیح | ز‌ 
هم اکنون از این بخشایش بهره مند می باشد (روم۳: ۲۴ ؛ کول۱۴:۱؛ افس ۷:۱: ۱-قرن۱: ۰ ولی این رهایی فقط در پایان 
روزگار به صورت قطعی و کامل درخواهد آمد. (اّی ۱ :۰) و شامل جسم آدمی خواهد شد (روم۲۴:۸) چنانکه کلیه آفرینث 

را دربر خواهد گرفت (روم۸: ۳۲( . در واژه ای که پولس ای ی ی 
با برای بازخرید اسیر می‌پردازند مستقر است و در ريشه آن وجود دارد و اب ین نکته از فکر و انديشهٌ رسول بیرون نیست ولی 
برای جنبه های مختلف آن ارزشهای متفاوتی قائل است. پولس اکثراً اظهار می کند که فرد مسیحی خریداری با بازخرید شده 
است (۱-قرن۲۰:۶؛ ۲۳:۷؛ غلا۱۳:۳؛ ۵:۴) ولی اب ین اصطلاح بیش از هرجیز بدان معنی است که فرد مسیحی به خدا تعلق 
دارد و از بردگی و اسارت گناه و مرگ رها شده است. اگر بهای ار ین بازخرید را یادآآوری می کند (۱ -قرن۲۰:۶: ۲۳:۷) 
برای آن است که در مورد گرانبها بودن این بازخرید اصرا ی و ی و اس 
را تسلیم کرده است (روم۵ 103 بدین معنی که بهای ای ین با زخرید هون عیسی:بعتی ند گی اف است که به وسیله مجبت 
تسلیم گردیده است (افس ۱ ر.ک ۱-بطر۱۹:۱). ولی در اين تشبیه فراتر نرفته است: بدین معنی که حنبه معامله و کسی 
که به او فدیه پرداخته می شود در ابهام بافی مانده است. اما در این که خدا چگونه بازخرید ما را در مسیح انجام می‌دهد. 
پولس ای ۱ ام ید رت ای ما خدا گناه 
جسمانی را محکوم کرده است؛ ر. ک همجنین به ۲-قرن۵: و هیا هام که در گرب نها کار می‌زید 
(۰:۳ ۲۵ 0 قربانی برای گناه) و بالاخره با کلماتی که در مشارکت بکار برده می شود (۱۰-۴:۶: ۰ 
و مشابه در مرگ او بوده ایم به همان گونه در رستاخیز او سهیم خواهیم بود. بند۵). . در اینجا موضوع این نیست که از بين این 
برع فیارت یام رای تجود که ارزتن مره مرا سم داده, شاید آنهایی را که جنبهُ قربانی دارند ترجیح داده 
است مثلا اینکه م ی گوید: مسیح مسیح به وسیله قربانی خود با بشریت گناهکار شریک و وابسته گردیده, سرور شریت حدیدی 
می‌شود که در زندگی او شریک است درحالی که خود را به خدا تقدیم نموده, به سبب محبت به خدمت آدمیان درآمده است. 
(ر.ک افس۲-۱:۵: روم ۱:۱۲) ر.ک پادداشت های مربوط به روم ۳: ۲۵: ۶ ۴:۷ ۰۳:۸ ۴). 
ترحمه تحت اللفظی: که خدا قرار داده است آمرزشی. کلم یونانی که در اینجا وسیلهٌ آمرزش ترجمه شده است در ترجمه 
بزتانی هت ان وتیل خرایآمراسم ملقین فزرمعیه بیت المقدس, محل پاشیدن خون قربانی‌ها در عید سالیانه کفاره 
می باشد. درطی این مراسم گناهان قوم اسرائیل بخشیده می شده است (لاو۱۶). بنابراین پولس در این مراسم تمثیلی 
(تصویری) از قربانی مسیح را می بیند. مسیح به وسیلهٌ خون خود یعنی تقدیم فربانی خود. بخشایش خدا به وسیله یمان را به 
ما ابلاغ می‌نماید و فقط به وسیله ایمان می‌توانیم از این بخشایش و از این نجات بهره مند شویم. مفسران دیگری ین کلمه را 
به صورت اسم معنی (وسیله استغفار) و بدون اشاره به وسیله آمرزشی معبد بیت المقدس تعبیر می نمایند. 

صلیب مسیح نشان می‌دهد که عدالت خدا در دوران گذشته چه بوده است (عدالتی نجات بخش که به فیض خود وعده‌ها را 
تحقق می بخشد ر.ک روم۱: ۱۷ ۲۷). پولس با تکیه به یکی از نکات عهد عتیق اظهار می‌کند که خدا در دوران گذشته با 
رحمت از خشم خود جلوگیری می کرد و گناهان را اک -۷: مز۸:۱۰۳۲؛ اش ۴۸ ۹ 
ار۱۵:۱۵). این شکیبایی مفهومی نداشت مگر اینکه در نظر داشته باشیم بخشا خن یبن مین وس 93 . اکنون 
این عدالت در صلیب مسیح متظاهر (پدیدار) شده است. که فا اور از را لطف انسان گناهکار را تبرئه می کند. 


نامه به رومیان ۳ ۳:۴ 


۳۷ 1 2 ۳ ۰ و 


۲ ۳ موردی ندارد. به وسیلهُ کدام قانون؟ قانون [تورات] را تأیید می‌نمایيم. 
۵ ۲ ۱۸:۱۱؛ 


۱-قرن۱: ۳۱-۲۹ [قانون] اعمال؟ خی بلکه به وسیله قانون 
۱ 1۹۲ ِ 
۳۶ ۱۷۰ ایسان*. ۸آزیرا ما معتقدیم که آدمی ابراهیم اماندار 
ی له اسان مسون ایا فاترن رکه ی مورا یزیمم 
مت ۳: ۱۰۰-۱۷ 
[تورات ان ای قوف با ای که [ دا ابراهیم چه یافته است؟ چه خواهیم 


۰ فقط خدای بهودیان است؟ آپا از آن امت‌ها . گفت؟ "البته اگرابراهیم به سبب اعمال 
هم نمی باشد؟ آری از آن امت ها هم هست؛ تاه ادلی رای تا دار 
۴ " آزیرا خدا یکی است. که مختون را بنا بر اما نه در نزد خدا. آزیرا نوشته [مقدس] جه 


ایمان و نامختون را از طریق ایمان تبرثه می‌گوید؟ ابراهیم به خدا ایمان آورد و این ۲ مک ۵۲:۲ 

رد بید ۵-۱:۱۲؛ 

۳-۳۸ خواهد کرد. ۲ "پس آیا قانون [تورات] رااز برای او همجون عدالت؟ به حساب آمد. غلا۶:۳-: 

مت ۱۱۷/:۵- ۱۹ ۷۴-۰۲ 
بع 


2- گاهی ترجمه می کنند: آیا جای به خود بالیدن هست؟ چنین چیزی مردود است! وانگهی به چه عنوان؟ اعمال؟ به هیچ وجه بلکه 
ام ای 

0- مارتین لوتر هنگامی که نامه به رومیان را ترجمه می کرد یک کلمه در اینجا افزوده و نوشته بود انسان فقط به وسیله ایمان تبرثه 
می شود. الحاق این کلمه در آغاز نهضت پروتستان موحب بحث و حدالهای شدیدی شده بود با این همه برخلاف اندیشه و فکر 
یولس نیست زیرا منظور وی در این قسمت آن است که در تبرثه فرد گناهکار اعمال او هیچ نقشی ندارند و در نظر پولس تنها راه 
وصول به رحمت خدا ایمان است. . ضمناً از نظرزبانشناسی, هم الحاق این کلمه لازم می باشد زیرا پولس به مانند یک فرد سامی 
می‌اندیشد و در زبان آرامی کلمه «فقط» را حذف می کنند درصورتی که در زبانهای غربی ذکر این کلمه ضروری است. 

0- متن این بند در نسخه های دست نوشته مشخص نیست. در بعضی ان تیه جاک ری وتان سیگ جه خوا .کت ان 

براهیم جد جسمانی (تنی) ما؟ وقتی که پولس از ابراهیم جد ما سخن می گوید اجبار فقط خطاب به مسیحیان بهودی الاصل 

نیست بلکه می توان تصور ی ی ی ان 

ز هر ريشه و تباری که باشند به حساب میآورد که موضوع اصلی این فصل می باشد. با ارائه جهره ابراهیم هدف پولس این 

ی 

می نماید. و بدین وسیله از نظر علم الهی وحدت عهد عتیق و عهد جدید را ثابت می‌کند. ۰ جهره ابراهیم قبلا در غلا۳: ۶ 5 

رائه شده است. 

0- این کلمه را که پولس بکار می برد مبتوان به فارسی؛ تفاخره مباهات. افتخار کردن و غیره ترجمه کرد (ر. ک روم ۰۱۷:۲ ۲۳: 

۳ ۲:۵ ۳ ۱۱۱ ۱۷:۱۵). این موضوع اکثرا در نوشته های پولس می‌آید چنانکه بعضی آن را موضوع اصلی افکار و 

نظریات او می‌دانند. رودلف بولتمن دانشمند علوم الهی آلمانی (۱۸۸۴-۱۹۷۶) می نویسد: «حوهر و ريشه گناه عبارت از 

دعایی (تفاخر) است که آدمی در برابر خدا تا (در نزد بهودیان) و یا به اتکای حکمت خود 
(در مورد بونانیان) برای خود ارزش قائل گردد. کی ی و 
مرهون فیض خدا می باشد. .. و ایمان» دقیقا پی بردن به این نکته و دریافت و پذیرفتن همه چیز از طریق این فیض و از این 
خدا است.» از یک سو عمل خدا در عیسی مسیح هرگونه تکبری را در آدمی از پین می برد مخصوصا هنگامی که تکبری مذهبی 
باشد (روم۲۷:۳: ۱-قرن ۲۹:۱ ۳۱؛ غلاء ِ از سوی دیگر در عمل عیسی مسیح به آدمی اعتماد جدیدی (تفاخر) داده 
ی : ۲ غلا۶ :۰ وغیره) چنانکه در رنجها و شادیهای رسالت انجیل داده شده است (فی۱ :۲۶ ۱۶:۲ ۲- 
قرن۱: ۱۲ 9 ۱ ۲ -تسا۱۹:۲). ضمنا در تمام اين متون کلمه پونا: نی بکار برده شده یکی است که در 
ترحمه های حدید به کلمات و اصطلاحات مختلفی برگردا نده شده است. 

6- پید۶:۱۵. ترحمه تحت اللفظی: ایمان به حساب ابراهیم گذاشته شده است. وتان هی میت هب خلو0 کی 
قانونی مستحق عدالت است. زیرا محتوای مطالب نشان می دهد این کلمات که شکل و حنبهٌ قضایی و مالی دارند برای آنست 
که موافقت مستقل خدا را نسبت به یک فرد ایماندار بیان کنند که عدالتی مخصوص به خود ندارد (روم٩:۲۳-۲۲:‏ غلا۳: ۶؛ 
یم ۲: :۲۳ به طوری که از بندهای ۷و۸ برمی آید به نظر پولس ایمانی که هحساب ابراهیم گذاشته شد پوسیله بخشایش خدا 
است. این بخشایش نافذ و موثر است و کسی را که مشمول بخشایش می شود تغییر داده, در او زندگی توأم با عدالت آغاز و 
افتتاح می نماید (ر.ک روم۳: ۲۴ ۷). 


20۳ )۳۰۳۹( 
4 


#8 
مت ۱:۲۰ ۱۶؛ 
لو ۱۷: ۱۱-۷ 


غلا ۱۶:۲ 


۱۵-۴ نامه به رومیان 

ای ی ای ما نی رس ای ای نا 

سش ۵ خون قجای تسا .۰ وت بایان ال ا تن 
ست. بلکه یک بدهی است. *اما برای آن دریافت کرد و آنجه را که وقتی هنوز 


کش کفطمان تب کم ون اسان داروده 
آن کبیی که من دین وا تیه تایه 
یمانش همجون عدالت؟ به حساب می 
آید. واما داوه خوشیختی اسان زا که 
ایازم را ال تس از 
آورده, بیان می کند: 

"خوشا به آنان که خحطاهایشان بخشیده و 


کناهان 9( شده است! 


۳ بر مردی که خدا گناهی براو 

به حساب نمی آورد !1 

"ها آیااین خوشبختی براق مختون 
0 
می‌گوئیم: ایمان! برای ابراهیم عدالت 


نامختون بود دریافت کرده بود. بدینسان 
پدر همه نامختونانی شد که ایمان دارند و 
رون وش له علخ شی اب فان 
می‌آید. *"همچنین پدر مختونانء آنان که 
ته شتا تون هب تال که در شمان رد 
پاهای ایمان پدر ما ابراهیم قدم برمی‌دار ند 
وقتی که هنوز نامختون بودا! 

تبرت وهی نون | خوزات | فی وه 
است که به ابراهیم یا تبارزش وارث بودن 
و فاحل ترس 
متدالته نی نت ۲ یتراک اتتان به 
موحب قانون [تورات] وارث هستند ایمان 
پوج و وعده باطل می شود؛ *چون که 
قانون [تورات] موجد خشم می باشد. در 
حائی که قانون [تورات ]ً نبست» تخلف هم 


یاه 2۰۱۰۱۷ 11۳۲ 
غلا ۳: ٩-۷‏ 


مات ۲ ۰۶۲ ۳ 
۱۸-۳؛ 
عبر ۱۲-۸:۱۱؛ 
قار ‏ 1 


غلا ۱۸:۳ 


1 

ال 
2۷ 
غلا۳: ۲۲۱۹۰۱۰ 


6- کلمه یونانی که در اینجا عدالت ترجمه شده و با توجه به ترکیب عبارت گاهی به برائت» تبرثه. عادل, به عدالت شناختن و 
غیره برگردانده می شود کلمه مخصوص مذهبی است و به مفهوم «عبور یک فرد از مرحلا گناه و محکومیت به مرحلهٌ توبه و 
درستی و صحت عمل» می باشد. بنابراد نهر قازسی نمی تواتاوازه ای ربکان برد که تام مقاهي مد کرن را دربن داشهه باشد. 
ضمتا در ترجمة کتاب مقدس به زبان عربی کلسه بر به جای آن گذاشته شده که در فارسی نیز بکار برده می شود و ابرار به معنی 
نیکان از 7ات یمن کردد: 

۶ این بدان معنی نیست که در ایمان» آدمی غیرعامل باقی می‌ماند. بلکه ایمان تمام وجود آدمی را برانگیخته و تشویق به فعالیت 
در محبت می کند (غلا۵ :) ولی به به هیچ وحه عمل شرعی بشمار نمی‌اید. 

8- پولس با یادآآوری از مقصری که بخشیده شده است ثابت می کند که بدون اعمال می توان عادل به حساب آمد ۰ (لاگرانژ 1,۵ 
6 دومینیکن ۱۹۳۸ -۱۸۵۵). 

8- برابر کلمات و اصطلاحاتی که معمولاً در عهد عتیق بکار می‌رود این کلمه بدان معنی است که ثه تنها گداهان «پوشیده 


شده‌اند» به طوری که خدا یا آدمی آنها را نمی بینند» بلکه 


۵ امث ۱۲:۱۰ یع۵: ۰ ۲: ۱-پطر۸:۴) و چنانکه در اینجا با مفهوم بخشایش نزدیک است. 


1- مز۲-۱:۳۲. 
[- بیدایش۶:۱۵. 
6- گاهی ترجمه می کنند: ولی در جه شرایطی بود؟ پیش از مختون یا پس از آن؟ نه. پس از آن بلکه پیش از آن. 
1- سوه گرد مقس انم عد ات که برسل یمان درتافت شلم ر.ک روم۴ رت 1 


0- ترجمهٌ دیگری که با توجه به اوضاع و احوال این متن نمی توان توصیه کرد: پدر مختونان» یعنی 
مختونان تعلق دارند بلکه آنان که قدم برمی‌دارند بر روی ردپای. 


مشرک هستند درصورتی که برابر ترحمه ای که پذیرفته شده است این افراد بهودی می باشند. 
0- «بدین ترتیب رایگان بودن عطیه و عظمت مقام بخشایشگر حفظ شده است» (لیونه) 10۳066 


2۵۴ 


۱ 


به کلی از بین رفته اند و دیگر وجود ندارند (ر.ک مز۱:۳۲؛ 


یعنی نه تنها آنان که به امت 
۰ . در این صورت کسانی که بر روی ردیا قدم برمی دار ند 


نامه به رومیان ۳۵ 


تت ‏ ی شهار اجان | هیا کرد که حسمش مرده, در حدود یک صد 


غلا ۳: ۲۹-۲۳ می‌آید] ۴ تا بر طبق فیض باشد و وعده سال داشت و بطن سارا هم مرده است". عبر ۱۵:۶ 
۷ ۳۰-۳۲؛ 
[خدا] برای همهٌ تبارها, نه تنها آنانی که ""امادر وعدهٌ خدا, تردیدی براثر یوم:۶ه 
در قانون» بلکه آنانی که در ایمان ابراهیم بی‌ایمانی نکرد. بلکه بوسیله ایمان تقویت 
هم استوارند باشد؛ او که پدر همه ما شده خدا را شکوه داد ". ۲ "و کاملاً يقین ار ۲۴-۱۷:۳۲: 
ت 33 
تن ۳۹:۳۲ است. ۲ برابر آنجه نوشته شده است: تو را داشت | نحه را وعده داده است. قادر به زا۲۸۳۵ 
عبر ۱۹:۱۱ پدر تعداد زیادی از ملت‌ها ساخته ام انجام آن تیم ماش ۰ ان نت نی و۳ 
ابتیها افتهایا آن ای سای . راغ میا دای اس ۶ 
ایجان آوزد:خدای که‌مردگان‌وازشده. نها درتاره او نوشته ی 
می‌ کند و نیستی‌ها را همجون هستی او دالتبه خسات له ۲ له بزای فا سم 
1 تِ ۱ وس زر 
می‌نامد". ۱۸او که برخلاف هر امیدی, . نیز باید به‌حساب آید. ما که ایمان داریم بر بط 
امیدوار بوده, * ایمان آورد جنانکه پدر آن که عیسی خداوند مارا از میان مردگان 
امت‌های تسار شد برابر انحه گفته‌شده.. برخیزانده‌انبت * ان که به‌خاطیر دفرن ۱۷:۱۵ 


۲ 1 ۱ ل ۲: ۱۳-۱۱ 
و ات تبار توحنین خواهد توف ش ندوب خطاهای" ما تسلیم کرده شده و برای و 
ی انتکه دن اسان خود ض ی شودسافحگه. . تساه کرده ات 
مر ۲۳:۹- 


0- پولس تاریخ نجات را طوری درک و تعبیر می کند که نقش هیک از عوایل: وعده, ایمان و قانون در آن معین و مشخص 
است؛ میراث بوسیله ایسانی که برمبنای وعده ها است دریافت گردیده است؛ قانون بعدا می‌آید (غلا۳: ۷ وانگهی این 
قانون هم در طرح مشیت نجات خدا وارد و منظور خواهد شد زیرا تخلف و تخطی را آشکار می کند و گناه را که موجب خشم 
الهی است افشا می نماید (ر. ک روم۳: ۳۰( تمام این نکات مشروحا در روم ۸:۷ 33۵ قانون آدمی را 
مجبور می کند که خود را گناهکار بشناسد و بدین گونه صلیب عیسی مسیح را اعلام می نماید (در مورد خشم شم الهی که در ا ین 
ی قمی ی :۰ ۵:۳: ۵:۳: ۱۵:۴ ۹:۵ ۲:۹ ۲: ۱۹:۱۲ و غیره.) 

0- گاهی ترجمه می کنند: بوسیله ایمان وارت می شوند. 

0- پید ۵:۱۷. اشاره به قدرت خلاقیت خدا است که نه نه تنها در آفرینش ملاحظه گردیده بلکه در عمل نجات در ابراهیم و سارا 
آغاز می شود (ر. ک بندهای ۱۸ الی ۲۲). 

۲- گاهی ترجمه می کنند: آنجه را وجود ندارد به هستی می خواند. 

5 پید۵:۱۵. 

]- دچار مرگ: ابراهیم و سارا به سنی رسیده بودند که نمی توانستند فرزندانی بیاورند. بنابراین پولس به این معنی حقاً جسم آنان 
را همجون مرده می بیند. 

1- جمله اخیر اصطلاحی «مختص به کتاب مقدس است (یوشع۱۹:۷؛ ۱-سمو۵:۶ و غیره) تا وضعیت آدمی را توصیف نماید که 
می پذ یرد هرآ نجه دارد مدیون خدا است و فقط بر او تکیه دارد» (لبونه). 

۷- پید ۶:۱۵ 

۷ اش ۶:۵۲ ۱۲ ترحمه پونانی؛ روم۸: ۰۳۲ 

6- ارتباط بین رستاخیز عیسی و برائت به طرق مختلفی درک و استنباط شده است. لیونه )نآ می نویسد: «عدالت نخستین 
شرکت (مشارکت) ون کش ام برخاسته از مرگ است.» لنهارت ]160070 نوشته است: «ما؛ نظیر ابراهیم بوسیله 
ایمان به خدای وعده‌ها برائت یافته ایم؛ به نظر ما وعده ها در رستاخیز مسیح آشکار و خلاصه شده است.» کلمه ای که در بند 
۴ «برخیزانده» و در بند ۲۵ «رستاخیز کرده» ترجمه شده در یونانی به معنی «بالا بردن» بالا رفتن؛ بیدار کردن و بیدار 
شدن هم امده است. 


ئ به این معنا: او در نا امیدی, امیدوار بوده است (اين توضیح آورده شده است زیرا که ترحمه تحت اللفظی بسیار مبهم است.) 


(۳۰۴۱) ۵۵ 
ی 


انستان برائت بافته. ات کرده و 


نامه به رومیان 


روح القدس که به ما عطا گردیده است. 3 غلا۴: ۶؛ 
۰ تبط ۵:۳ -۷؛ 
جات یافته هنگامی که هنوز ناتوان بودیمل در زمان 2۱ ۱۳:۳( 
۳۳۰۳ ۳۰۰ امساکه بوسیله ایمان برائت » مسیح به خاطر بی‌دینان جان سیرد. غل ۴۰۱؛ 
۳۰-۹ ۱ تیط ۱۴:۲؛ 
فی ٩:۳‏ یافته ایم با خدا در صلح( بسر "اه انه خی به خاطظ دلب سین ۱ پطر ۱۸:۳ 
افس ۲: ۱۷-۱۳ ۲ : ۳ 7 ج ِ 1 ۱ ۲ 
کول ۱۵:۳ "که از طریق او به وسیلهٌ ایمان به فیضی خاطر[ فرد آخوبی. کسی حرات کند که 
افس ۱۸:۲ 7 ۱ و ۱ ۳۲۸ غلا ۰:۲ ۲؛ 
۳ بو ۶:۱۲ ی بمیرد. "ولی خدا بدین گونه محبت خود را افس ۲:۵ 
جِ ۲ ۱ تیمو ۶:۲ 
0 امید# به حلال خدا افتخار کنیم". "یه جیها به ما تأیید می کند که وقتی هنوز گناهکار تک ‌ 
:۷ و 3 رم 
0 این؛ ما به مصیبت‌ها نیز افتخار می کنیم؟ بودیم مسیح به خاطر ما مرد. *یس جقدر و۱۶۳ ۰:۴ 
9 
۲ قرن ۱۷:۴ زیرامصیبت یایداری ایجاد م ی کند. بیشت اکنون که به وسیلهً خون او برائت 
۱۰-۲ ۱ ۱ 
0 "پایداری, تجربه" و تجربه ۳ 

۱ [ابحاد یی که ]مه و افیتدواری موحت یافت. ۳۳ اکن دشمتان بودیم ] 1 
9 شرمساری نیست زیرا تخل فان به وسي له 9 بسرش با شا ا شین وت 
0 دلهای ما افشانده شده به وسیله کرده ايم جقدر بیشتر پس از آشتی به وسیله 0 

"۸ 


۷- در برخی از نسخه های خطی نوشته شده است. . در صلح بسر بریم. ولی این جمله متن با محتوای سایر مطالب تطبیق نمی کند. 

پولس کمتر به فکر آن است که ایمانداران را تشویق کند تا در حستجوی باشند بلکه پیشتر می‌خواهد به آنان بگوید که 

هم اکنون در عیسی صلح به ایشان عطا شده است (افس ۱۴:۲) نعمت بزرگی است که با آمدن مسیح به آدمیان عطا 
و :۰ لو ۷۹:۱ [؛ افس ۱۴:۲ 1). 

7- فیضی که در آن قرار گرفته ایم وضعیت جدید ایسانداری می باشد که به رایگان در عیسی مسیح برائت بافته است. 
(روم۲ :۳( . مخلوق جدیدی بشمار می‌رود (۲ -قرن۱۷:۵) کلمات: با ایمان در تعدادی از نسخه های خطی حذف شده است. 
2- اگر آدمی هیچ مجوزی نمی تواند ارائه کند تا او را شايسته برائت نماید (روم۳ ۰ ر.ک لو۱۴-۹:۱۸) فرد ایماندار 
نمی تواند به اعمال خود افتخار نماید. در عوض می تواند به امیدواری افتخار کند زیرا امید به مانند ایمان فقط به رحمت خدا 

و وفاداری او در انجام وعده هایش متکی است ر. ک روم۴: :۲ 

0- تحقق یافتن وعدهُ خدا که در عمل بازخرید عیسی آغاز شده کاملاًبه تمامیت نخواهد رسید. مگر در جلال و افتخار یعنی در 
نجات نهایی (روم۸: ۵-۱ ۲). برائت یافتن مقدمه این نجات است و نجات نهایی به صورتی که در پایان رو زگار فرا 
‌رسد موضوع و عدف امد ماش و ۲۴ 

6 مصیبت در عهد عتیق این کلمه مخصوصا سختی‌ها و مرارت های قوم و مردمان پرهیز‌گار را توصیف می کند. جنان که در مزامیر 
منظور از این کلمه بدبختی های فرد عادل است (مز۳۷: ۹ ۰ ۱۵:۵). در یهودیگری مصیبت ها یکی از نشانه‌های پایان 
رو زکان پشمار می‌رود (دوران مسیحایی برقرار نمی شود مگر پس از دردهای زایمان), و این سختی باز هم باید فرا رسد. 
به نظر مسیحیان این مصیبت و دوران پایان روزگار فرا رسیده است: در نوشته های عهد حدید و مخصوصا در نامه های یولس 
این کلمه نقش مهمی دارد. موقعیت ایمانداران و مخصوصا رسولان بر آنست که با سختی آشنا شوند (ر.ک ۱ع۱۱ :۱۹ 
۶-۷ ۲ -فرن۱ 1۵-۳ فی۴ :)و حتی وضعیتی است که مأموران تبلیغ وپیروان را از ز آن گریزی نیست (یو۳۳:۱۶؛ 
اء۲۲:۱۴: ۱-تسا۳:۳). در نوشته هاء ی عهد جدید اشاره به پایان روزگار به موضوع مصیبت‌ها می‌پیوندد که در تعدادی از 
متن ها می توان ملاحظه کرد (مت۴ ۲: ۲۸-۹؛ مکا۱: ٩؛‏ )+ پولس می‌گوید که فرد ایماندار مسیحی مباهات خود را نه در 
خود مصیبت‌ها قرار می‌دهد و نه در کوششهایی که برای فایق شدن بر آنها باشد: بلکه تمام اعتماد خود را در فیض خدا 
میگذارد که مخصوصا در ضعف آدمي پیشتر نمایان می شود (۲ -قرن ۱۰-۹:۱۲). 

1 ی ی ی نون یی ان 6 وس وف تواا فرب نف با مجمی وا 

نت ریس ماه رد که ی ار + واین هدر بین دام فوشتا های عهذ 
یل دی امست که یج از بط تین مج بو زوج ااعافی زا بیان می نماید. 

یعنی قدرت نداشتیم که خود را از ز گناه خلاص کنیم. 


)۳۰۴۲( ۵۶ 
5 


نامه به رومیان ۵: 2-۱ ۱۲ 


۱۱ 


زندگی؟ او نجات خواهیم یافت. 2 ادم و عیسم مسیح 
این تتها: ما نیز به خدا افتخ زامن که ۳ زیر" همان گونه که گناه به وسیله یک پید ۱۷:۲؛ ۱۹:۳؛ 


حک ۲۴:۲: 

به وسیلهٌ خداوند ما عیسی مسیح که اکنون یمان دا اند شا اه ماه کار ۱-قرن۱۵: 
ِ ۰۲۲-۱ ۴۵: 

به وسیله او آشتی کرده ایم. مرگ و بدینسان مرگ به همه انسانها روم ۲۳:۶: 


۹-۷۶ 


۱ رم 1 ۶ 
رسیده جون همگی گناه کرده اندد... یع ۱۵:۱ 


ع- ایمانداران از 2 ۰ برائت یافته (بند٩),‏ با خدا آشتی کرده (بند های 
۱ ز امید در انتظار نجات در واپسین روزگار هستند که آخرین ثمرهُ رستاخیز مسیح است (بند ۰ بولس 

هرگز مرگ مسیح را از رستاخیز او جدا نمی کند (ر.ک ۴ ۰) منظره ای که در بندهای ۱۱-۹ ذکر شده همان است که در 
روم۲:۵ و۸: ۱۱ آمده است. 

0 - «سراسر بندهای ۲۱-۱۲ دو ترکیب و نظام در براب بر یکدیگر قرار گرفته است که گناه و فیض می باشد. ۰ در این بندهای مهم 
و اساسی که بند های دشواری هستند پولس کمتر برآن است که شباهت کامل و برابری پین آدم و مسیح برقرا ر کند تا این که 
اختلاف و تضاد بین وضعیت آنها را تأیید نموده, برتری مسیح را بر ادم نشان دهد. مضافا در تمام این فسمت مسیح و اعمال او 
رکز افکاز پولس سم تاشلو ام بدصتواف کی اراک می‌شود که تتاطو فرداترزایی رانیقراز کر است سل عمج 
بشریت را از آن رها کرده است. 

[-لیونه می نویسد: «گناه, آدمی را از خدا جدا می کند. این جدایی مرگ است یعنی مرگ روحی و جاودانی که مرگ جسمانی نشانه 
آلهی اهب یخی ۲۳۱۲ در ۱2۶و این قشتت کامو فرظ گتراتش به صورت شخصیت هایی مجسم شده اند. 

[- دزی هانی کاشن دی کی ریاف ۱۲ وود دیون است: کلمهٌ یونانی را که «جون» ترحمه شده است به طرق 
مختلفی می توان درک نمود: (در متن ترحمه‌های مزامیر همان گونه) : ۱ به صورت یک حرف ربط (به مفهوم: زیراء جون. 
به دلیل این وانگهی, به این ترتیب) که از نظر قواعد دستور زبان مفهوم و قابل قبول بوده, در متون مشابه نیز به همین معنی 
است ۲-قرن۴:۵؛ فی۳: ۱۲؛: ۱۰:۴؛ ۲) همچنین این کلمه را می توان به صورت ضمیر موصول ترجمه کرد که به جای آدم 
گذاشته شده باشد (به مفهوم: که به سبب او که به دلیل ای که در او) ۰ ۳ یا به صورت ضمیر موصولی که بجای مرگ آمده 
است (که به سبب آن, که به ملاحظه آن). بدیهی است که پذیرفتن هریک از مفاهیم مختلف موجب تفسیر دیگری می شود ولی 
به هرصورت این تفسیر نکته ای ظریف و دقیق است. 

را بلس ی نو هم ور اور بل ار درا یه کی ان کرد اسرارآمیزی در 
نفس ی عمل گناه آدم وارد هستند (در ترجمه لاتینی عهد جدید ولگات حتی ترجمه شده است: آدم که در او تسام آدمیان گناه 
کرده‌اند). در این نوع تفسیر می‌توان چنین استنباط کرد که آدم ابوالبشر به تمام تبار خود میراث مرگ را منتقل نموده, یا اینکه 
کلیه کناهان بشریت پیشاییش در عصیان ادم حای داشته است. 

- به نظر بعضی از پدران کلیسای یونان و برخی مفسران کاتولیک (نظیر لاگرانژ و لیونه) و مفسران پروتستان (مانند کالون» 
میشل) منظور پولس در اینجا گناهان شخصی هریک از آدمیان است که مرتکب می شوند (ر. ک روم۲۳:۳) و بوسیلهُ ایشان 
نیروی گناه که آدم به دنیا وارد کرده بود آثار مرگ را تولید می نماید. 

- به هرصورت از متن این بند و آن جه از ترکیب عبارات و مطالب بندهای ۱۲ -۱۸ برمی آید بین تخلف آدم و گناهان شخصی هر 
فرد آدمی ارتباط و پیوستگی وجود دارد ولی لازم به یدآآوری است که پولس در اینجا مستقیما در مورد نوع دفیق این ارتباط و 
پیوستگی سخیی قمی گوید. اضببا باین توسه داشت که به نظر پولی و معاصران او آدم فقط شخصیتی تاریخی نیست بلکه 
شخصیتی است که تمام بشریت را شامل می‌ شود و پولس با این عنوان در او تصویر مسیح را می بیند. 

- تعداد زیادی از مفسران پروتستان معاصر قدمی فراتر رفته اند مثلا لین هارت نوشته است: «پولس این وضعیت را به خطای آدم 

مربوط و منسوب می کند ولی نبایستی این نظریه را دقیقا به مفهوم محدود تاریخی استنباط کرد. قبلا بادآوری شد مات که شخصیبت 

آدمی موضوع اندیشه و نظریه ای است که برای او مختصات موجودی ارائه داده شده که مظهر تمام جامعه است و شامل کلیه افراد 
می‌شود. مطلبی از سفر پیدايش که پولس در اینجا در نظر داشته است در فصل هفتم نیز به کار برده شده است و پولس این مطالب را 
در آنجا با آزادی بکار برده است و با وضعیتی تطبیق داده است که نشان می‌دهد از بررسی سفر پیدایش بیشتر نکات کلی و عمومی 

علم الهی را آموخته, نه آنکه فقط شر داستان واقعه ای را خوانده باشد که یک بار در حای معینی و برای شخص یر ٩33‏ 

است. پولس در اینجا هنگامی که از ز گناه و مرگ سخن می گوید شیوهٌ افسانه ای و اساطیری بکار می برد که نمایانگر تفسیری است 

که از سفر پیدایش درنظر دارد و در آن بیان ترکیب و سازمان اساسی بشریت را می‌خوانده است. 


6۳-۲۳ ۷ 
م7 ی 


۲ ۰-۳۵ 


اقب ای فان | نوات | شتا 
۴ گناه بود ولی وقتی قانون نباشد گناه 
به حساب ۲ 
ازادم تا موسی فرمانروایی کرده است حتی 

۰ ۰ و ۰ ث_- ۰ 7 
نکرده‌اند. او [ادم] که تصویر" کسی 
است که باید می‌آمد. 

۵ ولی عطیه نظیر خطا نیست, زیرا اگر به 
سیب خطای یک نفر بسیاری مرده اند 
جقدر بیشتر فیض خدا و عطیه ای که در 
۳ 7 ۲ ۱ 5 
وجود دارد. برای بسیاری ؟ فراوان شد . 
دک شاه تسه زرا ری خاک 
فرد» داوری به محکومیت انحامید. اما در 
بی خطاهای بسیار. فیض به برائت می 


نامه به رومیان 


۲ زیرا اگر به سبب خطای یک 
فرد. به وسیله یک فرد مرگ فرمانروایی 
کرده است» چقدر بیشتر آنان که به فراوانی 
فیض و عطیهٌ عدالت را دریافت می کنند. 


انحامد. 


بوسیله یک نفر عیسی مسیح. در زندگی و 
فرمانروایی خواهند کرد. 

* پس بدینسان؟ همانطور که بسبب 
خطای یک فرد. برای همه انسان ها 
محکومیت بود. به همین گونه نیز باعمل 
عادلانهٌ یک فرد, برای همه انسان ها برائت 
حبات است. 

را اسان که که تب هن ت13 
شا سای ها 
گردیدند به همین گونه بسبب فرمانبرداری 
یک [انسان ] بسیاری تبرثه خواهند شد. 
" البته در قانون[تورات] آمده است تا ۱۵:۴ 

تب 


- مقایسه و تشبیهی که در بند ۱۲ آغاز شده در اینجا پایان نیافته است و مجدداً در بندهای ۱۵و۱۸ از سرگرفته خواهد شد 

- به نظر بعضی از مفسران بندهای ۱۴-۱۳ توضیح پایان بند ۱۲ است: جون همگی گناه کرده اند. پولس ی 
میاه بت برد اجنین سول ی کب کسانی که در فاصله بین دوران آدم و موسی زندگی کرده اند حتی درصورتی که 
کناهکار بودند نمی توانستدد برطبق قانونی که شامل شخص ایشان شود به کیفر مرگ برسند زیرا قانونی وجود نداشت. لذا 
ی ی 


- به نظر مفسران دیگر بند ۱۳ این اعتراض را بیان می کند 


: چگونه ممکن است که مرگ کیفر گناه باشد و حال آن که قانونی 


وحود نداشته است؟ یولس مد ون : گناهانی را که مردم قبلاً در دوران بین زمان آدم و موسی مرتکب 
شده بودند. در خود این کناهان قوت مرگ وجود داشته و مرگ حکم محکومیتی نیست که از ز خارج صادر شده باشد, بلکه 


تتیجه سرشنت گتاه است که فرماتزوانی 


ان به وسیله ادم برقرار گردیده است. 


خر قبل از هرچیز اظهار می کند اگر مرگ بر همه مردمان» حتی پیش از موسی 
فرمانروایی کرده بدان سبب است که دانسته یا ندانسته در ترکیب و نظام (تدبیر) مرگ محصور بوده اند (روم۱۱ یو و نا 
غلا۳: ۲۲) ترکیب و سازمانی که آدم افتتاح کرده بود تسام بشریت گناهکار را دربر می گیرد. بشریتی که تا فرا رسیدن پیروزی 


نام فارت فک رابت 


0- کلمهٌ پونانی را که در 0 «نمونه» ترجمه کرد. (ر. ک ۱-قرن۶:۱۰) قبلاً پولس آدم را به عنوان 
اولین ابسا یره ای ازرسی وهی تن اوه هه مخلو فا ارائه می کند (کول۱ :۱۵ ؛ راک روم۸: ۲۹ ولی 
مخصوصاً به عنوان کسی که ترکیب و نظام جهانی گناه و مرگ را افتتاح کرده است. آدم مقدمه منفی کسی است که ترکیب 
نظا م جهانی فیض را افتتاح می‌نماید. ضمنا پولس کمتر به تشابه بین آدم و مسیح توجه نموده تا به تفاوت‌ها و اختلافاتی که 


۳0 بکدیگ عقما یز می کنظ (رء کت ند .۱۵ ): 


0- ترحمه دیگر: فیض خدا, فیضی که در یک فرد انسان یعنی عیسی مسیح عطا می شود. 


0 یعنی تمام آدمیان (ر.ک بند ۱۸). 


0- پولس پس از استدلال های محکمی که در سه بند بالا بکار برده به مقایسه ای که در بند ۱۲ آغاز شده ادامه می دهد. 


۵۵۸ ۳۰۴۴ 
یز ی ۳ 


۳۳:۶ 


۳۲ 


غلا ۲۱۷۰۳ 


نامه به رومیان 


خطا فراوان گردد ولی در جایی که گناه 
فراوان شده فیض بسیار فراوان شده است. 
۲ تا هسخنان که کناه در مرگ فرماتروایی 


برای زندگی جاودان به وسیله عیسی مسیح 
خداوند ما فرمانروایی کند. 


مردن و زندگی با عیسی مسیح 
۳ آپس چه خواهیم گفت؟ آیا در گناه 
بمانیم تا فیض افزون گردد؟ 
فنین ادا ما که در گناه مرده ایم چگونه 
هنوز در آن زندگی کنیم؟ "یا تیف که 
نمی‌دانید؟ ما همگی که در عیسی مسیح 


٩ :۶ ۲۷:۵ 


یافته ایم؟ "پس ما بوسیله تعمید در مرگ 
او مدفون شده ام ۵ وه دیع 1 
میات فردکات توش له کر 
است. ما هم در زندگی تازه ای گام برداریم. 
*زیرا گر" در شباهت مرگ او" متحد 
شده ایم اما همچنین در رستاخیزی [مشا به 
بااو متحد] خواهیم شد*. ۳ 
می‌دانیم که انسان کهن ما با [او] مصلوب 
کر رز 


انا فیک اشیر کناه نباشیم؛ زرا ان که 
مرده است. از گناه دیشهم 


پدر برخاسته 


اگر با مسیح مرده ایم. ایمان داریم4 که با او 
همچنین زندگی خواهیم کرد. حون که 
می‌دانیم مسیح, از میان مردگان برخاست ؛ 


کول ۲: ۱۲؛ 


۱ 


۱ 


افس ۶:۲ 


کول ۱۰-۹:۳؛ 
۲۲-۴ 
غلا ۴:۵ ۲: ۱۴:۶ 


اع ۳۴:۱۳ 


0- پولس نمی‌گوید که منظور و هدف قانون گناه, به همین معنی می باشد. گر وجود قانون موجب شده است که گناه پدیدار شده 
فراوان گردد برای آن است که مالاً فیض در عیسی مسیح خیلی فراوان شود. نظریه پولس دربارهُ قانون در فصل هفتم (۷) تشریح 
و مریم و اجه ۳۳ 

1 گاهی ترجمه می کنند: برای مرگ. 

5- این نظریه فقط مختص به پولس نیست. بعضی از مفسران تصور می‌کنند حتی در جمعیتی که بوسیله پولس به ایمان نگرویده 
بودند با این نظریه آشنایی داشته اند به نظر مفسران دیگر, این ستوال فقط روشی در بلاغت و طرز بیان است در این صورت 
اموزشی تازه خواهد بود. 

- پیشتر مفسران این نکته را اشاره به تعمید با فرو بردن کامل در آب تشخیص می‌دهند. 


11- یعنی با فدرت متعالی پدر. معمولاً خدا با تجلی قدرت نجات شکوه خود را متظاهر می کند رٍ 


(ر. ک خروح۷:۱۵؛ یو ۱۱: ۴۰ ر.ک به روم۲۳:۳ ۷. 
۷ در اینجا و در بند ۸ کلمه آگر حرف ربط است و به مفهوم شرطی نیست بلکه به معبی چونکه درک شود. 
۷- ترحمه تحت‌اللفظی: اگر ما نهال واحدی شده‌ایم با مشابهت مرگ او. همجنین حمله را می توان تعبیر کرد: اک توشیلهمرگی 

نظیر مرگ او [با او ] موجود واحدی شده ایم. 
- توجه کنید افعالی که بکار برده شده از نظر زمان متفاوت هستند, در مورد مرگ فعل به زمان ماضی و در مورد رستاخیز به زمان 

مستقبل است. ر.ک بند ۰۸ در کول۲: ۲ هردو فعل به زمان ماضی است. ولی در روم ۶: :۰ مشاهده می شود که گرجه مشابهت 

ای ی و وی 


۷- در اینجا منظور از جسم 
می کند, مکانی که برای وجود او عمل او و حضور او در دنیا لازم است (ر. 


انتان هن وا رتفی باشناد: 
2- ترجمه تحت اللفظی: از گناه تبرثه شده است. تعبیر این بند دشوار است. می‌توان گفت تبرثه شده است یعنی دیگر حسابی 
ندارد. در این صورت نظریه ای قضایی خواهد بود که ارزش کلی خواهد داشت: یعنی به وسیله مرگ عمل کیفر منتفی می شود. 
یا اينکه بهتر است فعل را به همان معنایی که یولس در جاهای دیگر بکار برده بگیریم در این صورت تعبیر خواهد شد: : آن 
بر انسان کهن تسلط داشته آزاد گردیده, عادل شده است. 
- زتدکن نازه ای که دز 0[ ۱ و با رستاخیز از میات مردگان پابان می بذترد (بنه‌های ۵ ۸ 
واقعبتی است که فقط در ایمان می‌توان آن را دریافت. 


کش که‌مردة اس (با 


مسیح بند ۸, ر. ک بند ۵) از گناهی که 


4 


بعنی به عنوان خدا تحلی می نماید 


آن نیست که متمایز یا ی و 
ک روم۱۲: :۰ 1). بنایراد ین دو اصطلاح جسم گناه و 


۸2۵٩ 


۱ بطر ۱۸:۳؛ 


۱ یطر ۲۴:۲ 


له ۱ ۱۷ 


غلا ۱۸:۵ 


۱۹-۶ 


درکن ی ره نکر هر کل براو تسلطی 
تارف زیرا سا دی کار تن از 
گیایط مرده است. ولی در زنده بودن. برای 
رنه آمیکی و ال شا پراش 
خودتان را مرده در گناه بشمار آوزید؟ ولی 
زنده برای خدا در مسیح عیسی. 

یس که سیم نیقی 
فرمانروایی زکنر؟* تا از هوسهای آن تبعیت 
نمایید. "هیچ یک از اعضای خود را 
[همجون] اسلحه بی عدالتی برای گناه عرضه 
نکنید؛ بلکه بمانند زنده‌هایی [ برخاسته ] از 
مان تشرد ان وه زا بیارض توا بت و 
ان نیا مها یم اي ماقتنا 
۲ (زیرا گناه برروی شما تسلطی 
نخوا هد داقت ات [کشت] قانون 


[ باشند ]. 


نیستید. بلکه تحت فیض [ قرار دارید]. 


نامه به رومیان 


در خدمت عدالت 

*"پس چه [بگوئیم]؟ آیا گناه خواهیم 
کرد زیرا تحت [تبعیت] قانون نبوده بلکه 
تحت [تبعیت ] فیض هستیم؟ چنین مباد! 
ایا تمی‌دانید که اگر خوذارا [به عنوان] 
فردود تیان کی ی ارم یا از او 
اطاعت کنید شما بردهٌ کسی هستید که از او 
اطاعت مش نجل واه از ععام جراع مر گم 
فا از اطافت ترا ال ۲ ول شتکر 
۱ 
ی هن سوت 
وید اطاعت رها اه از 
باه غذال‌شتوا ی (ریفلی, 
ان ات اما زو سار 
با شما سخن می‌گویم.) زیرا به همان گونه 
که اعضای خود را به عنوان برده نایاکی و 


بو ۳۴:۸ 


غلا ۳:۵ ۱؛ 
بو ۳۶:۸ 


0- ور ۲۰/۵۵ خبله: ۱ ز گناه مرده است ترجمه تحت اللفظی است: یعنی مسیح از گناه بری و برکنار شده است: مسیح که هرگز 
با کناه آشنا نبوده خود را با بشریت گناهکار شریک و وابسته کرده است (۲ - فرد۵: ۲۱ بوسیله مرگ خود (و رستاخیز خود) 


کسانی را که به او پیوسته اند از تسلط گناه رهایی می بخشد. 


0 ترحمه دیگر: توحه کنید که شما به گناه مرده اید. در این ترحمه, تفسیری که فقط حنبهٌ روانشناسی دارد به کنار گذاشته می‌شود. 
بت اقا به عنوان مطلبی واقعی بپذیرند. 


0 1 :۱۴ -۱۶)؛ ولی به موهبت مسیح از این پس یت و اه درو شود 
ع- این فعل به صورت امر است و فقط بیان آرزویی نبوده بلکه الزامی می باشد. (در زندگی خودمان) بدان گونه که از این پس 
هستید باشید. (بند۱۱) یعنی مرده در گناه و زنده در مسیح. این نکته موضوع مهمی در نوشته های پولس است. رکه 


کول ۳:۳ ۵ (شما مرده اید.. 


۰ فی۳: ۰۱۵-۱۲ 


کتای فل که عوزت ستتیل آ منم کرحت خل و قست متلم از مت رآ 
# داتسا ارت ترلس شا قان فده ا کول دعر وش است که ازتاب دی اطاعت تست[ زیر از اطاعت ماک 
شمی کنند) بلکه از خدا اطاعت می نمایید: 
8- این تذ کر مهم است. زیرا واژه های مربوط به برده را که بطرز نامناسبی به عدالت (بندهای ۰۱۶ ۰۱۸ )۱٩‏ و به خدا (بند ۲۲) 
نسبت داده است تصحیح می نماید زیرا منظور خدمتی [ زادانه در محبت است. 
ترجمه متن بالا تحت اللفظی است. متطور ی کار موه در سس اسب کااسران شک همست رای اضلی 
گفتا ر یکی است (۱-قرن۱۱:۱۵). بدین ترتیب پولس صحت و درستی آموزشی را که رومیان دریافت کرده اند می پذیرد با 
:۰ ۱۷:۱۶). پولس می‌خواسته است نشان دهد که با پیام آوران دیگر انجیل توافق و 


هم اهی ذازد 1 ِ 


فانی به لباس حاودانی ملبس نشده (ر. ک ۱-قرن۵۴:۱۵) فرد مسیحی کماکان تمایلی به 


بسیب آنکه لحن نامناسبی بکار برده معذرت 


0 اه [ 
است که به هیچ زبان بشری نمی توان بیان کرد به طوری که کاملاً رضایت بخش باشد و یا به سبب هر دو علت است. 


2۶۰ 


ی 
4 مه 


۱۱:۱ 


بو ۱۶-۸۰۱۵ 


۰۵ ۰۳+ 
غلا ۸:۶؛ 


۱۵:۱ 
بع ۵:۱ 


نامه به رومیان ۶ 


بی قانونی به منظور بی ق ان ونی؟! 
عرضه کرده اید پس اکنون اعضای خود را به 
منظور تقدس[ به عنوان برده به عدالت 
تقدیم کنید. " آزیرا هنگامی که برده گناه 
توکیه تست ال آ رای تودیت در 
آن وقت جه ثمره ای داشتید؟ آنجه اکنون 
از آنها شرمسارید زیرا پایان آنها مرگ 
اش ۱ اف اکتفتون کفااز فتاه اراد 
شده ای و برده خدا شده‌اید برای تقدس؛ 
ثمره خود را دارید و پایان آن زندگی 
خاودان استته زیر ارت همم کت 
است, اما که عطیه خداء زندگی حاودان در 


۳:۷۲ 


ازاد شدن فرد مسیحی از قانون 


تورات 
۷ "ای برادران آیا نمی‌دانید -زیرا به 
: : ری و 
تورات را می شناسند"*- که این قانون مادام 
"بدین سان زن شوهردار بوسیلهُ قانون به 
۳۹ ۰ 2 
شوهر زنده» وابسته است ولی اگر شوهر 
دمیردء از قانون شوهرش رها می‌شود. یس 
بش ۳ 
پنابر این در زنده بودن شوهرش آگر به مرد 
و وس ۰۰ و 3 ۰ 
دیگری تعلق بگیرد او را زناکار خواهند 
خواند ولی ار شوهر بمیرد او از قانون 
]اه شده‌است و با تعلق داشتن به مرد 


۱-قرن ۳۹:۷ 


>1- کلمةٌ یونانی را که پولس در اینجا نایاکی بکار برده و بی قانونی ترحمه شده است دوباره بکار برده و به همین ترتیب دوبار در 


ترحمه آمده است. 


1- لین هارت می نویسد: « در مقابل پی‌قانونی که برده گناه در آن فرو می‌رود تقدس قرار دارد. . قوم اسرائیل «مقدس» است زیرا 


قومی است که خدا رگزفده است: قومی که با خدا ارتباط نزدیک دارد؛ بنابراین تقدس قوم اسرائیل کار خدا است ولی 
اسرائیل بایستی بوسیله اطاعت و اجرای عدالت به این گزینش پاسخ دهد. . تقدس عبارت از ز طرز رفتاری است که بوسیله آن 
کسی که در نتیجه عمل خدا و تعلق قوم برگزیده مقدس است. به دعوت الهی با اطاعت شخصی عملاً پاسخ می‌دهد 
به همین گونه فرد ایماندار مقدس است زیرا به جسم مسیح تعلق دارد و بهعنوان کسی که ایمان دارد و تعمید یافته است ملک 
انحصاری مسیح گردیده است؛ به او تعلق دارده همجنانکه یک عضو به بدن متعلق است. چنین وضعیتی در زندگی با اطاعت 
حاصل خواهد شد و عملا آنجه را صواب است تحقق خواهد بخشید. اعضای بدن فرد ایماندار اعضای مسیح شده‌اند (۱۲ ۴ 
۵ ۱-قرن۱۵:۶؛ ۲۷-۱۲:۱۲). بنابراین فرد ایماندار باید در راه تقدس پیش برود تا تقدسی که قبلا بوسیله مسیح عیسی 
عطا شده است تحقق بخشد که بای ما کیره میت اس ایس کید کوش میت که تا مداد هرا نو 
که عمل مسیح تعیین کرده است زمينهٌ تشویق به پیشروی در راه تقدس با اجرای عدالت است (ر. ک عبارت مکا۱۱:۲۲: آ نکه 
مقدس است باز هم خود را مقدس سازد) .ِ« 

یم و ی اد با ای ی و 
به زندگی جدیدی که به به هنگام تعمید در مسیح داده شده است (بند۴). را ی ی 

11 - گاهی ترجمه می کنند: بر ی در آن موقع چه ثمره‌هایی داشتید؟ امروز شرمسارید زیر پایان آنها مرگ است. 

- بندهای ۲۱و ۲۲ کامللاً شبیه و به موا زات یکدیگرند بدین معنی که مرگ نتیجه و عاقبت گناه است و زندگی جاویدان عاقیت 
تقدس می باشد. ولی بند ۲۳ تفاوت آنها را نشان می‌دهد: جریانی که به مرگ منتهی می‌شود تابع روش عادلانه پاداش دادن 
است (مزد. اجرت) درصورتی که آنجه به زندگی جاویدان هدایت می کند عمل رحیمانه و رایگان خدا است (عطیه رایگان). 
دربارهٌ نقش اعمال آدمی در این حریان. نظریات کاتولیک و پروتستان متفاوت است. 

0- رومیان در مورد آشنایی به علوم حقوقی شهرت داشتند. ترحمه دیگر: من به انسانهایی عالم (آشنا) به قانون سخن می‌گویم که 
در این صورت منظور فانون موسی است. در آموزش مذهبی مسبحیان حتی موقعی که به افراد مسبحی آموزش داده می شد که 
قبلا به دین بهودی نبودند مرتباً اشاره و مراحعه به عهد عتیق می شد. 


2۶۱ )۳۰۴۷( 
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۷ ۶-۴ نامه به رومیان 


ار ۱ 
برادران من, شما هم؟ نسبت به قانون . می‌کردندا تا برای مرگ ثمر آوریم. "ولی 


قیقع [تهرات ال موشله ده‌اید تا اکتنون از قانون [تورات] رها شده آی که ۲۰:۲ 
۲-۸ ۲؛ ی تفت تفا ت ب وا کور سار ۳ 2-۶ ۱۴؛ 


۲ رن ۱۵:۵ شنها به کسدیگری ستعلق باشید به آن ره وا 2 وری که زار ۲ قرن ۶:۳ 
کس که از ضبن رد گان مرحانتته استت‌قا می‌داشت به طوری که در د تازگی روح 
مره برای خدا بياوريم. ازیرا وقتی در تن (معنی) و نه در کهنگی لفظ خدمت 

۲۱-۶ بودیم» هیجانهای گناه آلود» که بوسیله می‌کنيم. 


0- در این مورد نبایستی حزئیات را مقایسه نمود؛ در مثالی که پولس می آورد م رگ شوهره زن را آزاد می کند (بندهای ۳-۲)؛ در 
انطباق با این منال. فرد مسیحی که با سیح می میرد. مسیح او را آزاد می‌سازد (بند۴). و مقایسه فقط در این نکته است که: 
ارتباطی که بوسیله قانون ایجاد شده بوسیله مرگ قطع می شود. 

0- در اینجا منظور قانون موسی است ولی باید متوجه بود که نظر پولس فقط به جنبه های کهنه و متروک این قانون محدود 
نمی شود ( مثل ختنه کردن» مقررات نیایش, مقررات مربوط به اغذیه). تنها مثال روشن و صریحی که ارائه می دهد از ده فرمان 
گرفته شده است (بند۷) و یادآوری فرمانی است که خدا به آدم [ابوالبشر] داده است (ر .ک بندهای ۱۱-٩‏ بادداشت های 
۷ بپولس قانون موسی را به عنوان قانون 1 قانونی که ز خارج بر آدمیان 
ها وا راهی را که آدمی باید بپیماید 
نشان می دهد بدون اینکه نیروی احرای آن را داده باشد. . پولس در این فصل و در آغاز فصل بعدی, در خارج از قانون موسی 
سه قانون دیگر تشخیص می‌دهد که عبارتند از: قانون کنا ه که در اعضای بدن من وجود دار د (بند ۰۲۳ ر.ک بندهای ۲۲ و 
۳۵ » قانون روح القد س که در عیسی مسیح زندگی می‌دهد (روم۸: ۲) و قانونی که ذکاوت من آ نار تصویب می کند 
(بند۲۳). دو قانون اولی اصول فعال و نیرومندی هستند که آدمی را وادار می‌کنند جنین یا جنان رفتار نماید؛ قانون سومی را 
پایلایا قانون درو «ضر عات مایب کرد رو ۲: ۲ ۱۵ 6)؛ قانونی که روشن می کند و محکوم می‌نماید ولی آدمی را در 

بیچارگی خود باقی مگذارد. را قانونی مقدس است (روم۷: ۲) و لی اگر ملاحظه شود فقط 


شناسایی گناه را دربر دارد (می‌دهد) (روم۳: و ک روم۲: :۰ ۱۵:۴ 0. 
مر ات ون اس بر زات فصل ششم میباشد که در آنجا پوس نشان می‌ دهد فرد مسیحی, در مرگ با 
مسیح, په گناه مرده است. در اینجا رسول توضیح می دهد که فرد مه ایکا عسخهه فا ون بت این مطالب را 


به دوگونه می توان تفسیر نمود؛ - فر مسیحی به وسیل؛ جسم مسیح بهقانون مرده است بدین معنی که مسیح به جای فرد 
ایماندار و به نام او حکم مرگی را که برطبق قانون علیه گناهکار صادر شده متحمل گردیده است. از این پس در مورد کسی که 
به مسیح پیوسته است قانون هی چگونه وظیفه و اجباری تعیین نمی کند. ۲ ی به مسیح که مرده و 
دوباره زنده شده است (بند ۴) دیگر در جسم زندگی نمی کند (بند ۵) . بلکه در روح القدس زندگی می کند (یند ۶ ر. ک 
روم۸: :۹( قانون روح القد تین که رل کی امن دهانن مرا در عیسی مسیح از قانون گناه و مرگ رهایی بخشیده است (روم ۸: ۲ 
تردعسیجی عد ای را که ۶ توزا مین ره ات آنجام س‌ ده (روم ۸: ۴ یعنی مقررات و الزامات اخلاقی قانون موسی را با 
نیروی فعالی که مختص این زندگی جدید است انجام می دهد؛ (ر .کت تاذداشت قبلی0) ذر-ضورتی که قبلا در تخت قتباط 
(روم ۰۷-۸ واگذار شده به قانون گناهی که در اعضای او وجود داشته(روم۷ :0۳۲۳ بوسیلةٌ قانون خدا محکوم نود 

قانلی که او را گناهکار اعلا م کرده, به مرگ مجازات می کرد بدون اینکه نیرویی بدهد که از اين وضع خارج شود. بنابراین 
ری سامت که گر کر مود ی ها ر ایک زو ۱ 

9 ترحمه تحت اللفظی: هیجانهایی گناه آ لود به وسیله قانون (عمل می کنند یا صدمه می‌زنند) . در بندهای ۷ الی ۱۴ این عبارت 
تشریح خواهد شد. 

1- این اصطلاح به مفهوم مجموعهٌ وحود آدمی است به طوری که در دنیا عمل می کند. در اینجا اعضای آدمی تحقیر شده است و 
ممکن است در راه ناپاکی و بی نظمی عمل کنند و يا در خدمت عدالت باشند(روم۱۹-۱۸:۶). 

11- در اینجا پولس بنابر عادت خود موضوع بعدی را که در فصل ۸ تشریح خواهد آمد اعلام می کند (چنانکه در روم ۱۴:۶ موضوع 
فصل هفتم را اعلام می کرد). در مورد تمایز بین معنی ظاهری- روحالقدس ر.ک ۲-فرن۳. منظور اختلاف بین قانون مکتوب 
موسی و قانون روح القدس است (روم۲:۸) و به هیچ وحه تمایز بین «معنی ظاهری و لفظی» قانون و «روح» آن قانون نیست. 


2۶۲ ۳۳۰۴۸ 
ق ۳ 


یم ۱۴:۱- ۱۱۵ 
روم ۱۵:۴؛ 
۲۰-۷5 
۱ قرن ۵۶:۱۵ 


لاو ۵:۱۸؛ 
فت ۰۱:۲ 
۵ ۳۲-۳۲ ۳؛ 
حزق ۱۱:۲۰ 


یید ۱۳:۳؛ 
۲ فرن ۳:۱۱: 
جر ۱۳:۳ 


نامه به رومیان 


نقش قانون تورات 

"پس چه خواهیم گفت؟ آپا قانون گناه 
است؟ رک ستتیخ مباد! ولی گناه ر 
نشناخته ام "مگر بوسیله قانون. و السته من 
طمع را نمی شناختم اگر قانون نگفته بود: 
طمع نخواهی ورزید ". "و گناه بوسیله فرمان 
فرصت جسته در من هرگونه طمع پدید آورد 
زیر عون فا تون گتاه مره ات "مج قو 
گذشته بدون قانون زنده بودم ۲ اما فرمان 
آفته اسان ک رتست او 
مرده ام و فرمانی که برای زندگی بود» در من 
مرک راسافت ریما شاه فرظات تفه 
پوسیله فرمان مرا فریب داده" و بوسیله آن 


مرا کشته است. ""پس در واقع فانون مقدس 


۱۶ 2-۷ 


اتتتان حت تستلط کتاه 

۳آنگاه آیا انجه خوب است برای من 
یر کت له ات هرگز! بلکه این گناه, 
برا ] تکه کناه تودزه 
آنچه خوب است موجب مرگ من شده 
است تا گناه بوسیله فرمان بی نهایت 
کناهکا کرد ۳ می‌دانیم که قانون 
توا تن ات زا من از تنم (جسمانی) و 
فروخته شده به گناه هستم. *جون آنجه 
می کنم درک نمی نم‌ایم زیراآن جه را 
دارم انجام می‌دهم؟. *"باری اگر آنچه را 


نش ظاهر شود به وسیلةٌ 


۷- معنی ضمیر من که در اینجا بکار برده شده بوسیله اشاره به آدم ابوالبشر و خطای او در بندهای ۴-۹ روشن شده است. 


منظور هر انسانی است که په مانند آدم اپوالبشر درگیر پا قانونه تجاوز از آن و گناه می باشد. 
- خروح ۰ ۲: ۱۷؛ تث۲۱:۵. 


«بدون قانون. 


(لين هارت). ر.ک به بند ٩‏ ۰۷ 
۷ احتمالا پولس به دوران قبل از ارتکاب اولین گناه آدمی می‌انديشید ولی به نوعی در مورد هر انسانی صادنی است. ر.ک بند ۷ 
۷ پولس طبیعت این زندگی پیش از ارتکاب گناه را تعیین نمی کند. به نظر او سرشت این زندگی با مرگ روحی و معنوی که 
در پی دارد تباین و اختلاف دارد. 
2- این عبارت نظیر آنچه در بند ۸ آمده است (بدون قانون» گناه مرده است) به خویی نشان می‌ دهد که قانون رفتا ر گناه آمیز 
پوجود نمی آورد: بلکه این رفتار را برملا کرده. آن‌را به همان گونه که هست نشان می‌دهد زیرا طبیعت اعمال آدمی را که تحت 
سلطهٌ قا نون گناه است ظاهر می سازد, قانونی که در اعضای او وجود دارد (بند ۳۳ 
8- این عبارت از پید۱۳:۳ است. آدمی با پیروی از قانون گناه که او را به مرگ رهبری مي‌کند فریب خورده است نظیر حوا که 
بوسیله مار فریب خورده بود. بدینگونه مرگ را می‌گزیند درصورتی که خدا او را به زندگی دعوت می‌نماید. 
0- ترحمه تحت اللفظی: تا او به منتهی درجه گناهکار پدیدار گردد. در اینحا کناه به سبب آثاری که بر روی آدمی دارد به صورت 


ً مشخص مجسم شده این 7 تجسم 
0 ی ار تا و و در بندهای بعدی 


تا بند ۲۰ ادامه می پابد. 


.. رفتار آدمی تابع هیچ معیاری نیست؛ معیاری که به اعمال انسان ارزش اخلاقی و مذهبی می دهد » 


سخن دربارهٌ مسیحیان است. ولی بیشتر درباره 


انسان گناهکاری است که هنوز بوسیله ایمان رستگار نشده است. با توصیف شده مجدداً در زندگی فرد 
ایماندار به شکل دیگری آمده است (غلا۵: ۱۷). البته اختلاف و معارضه ای که در بندهای ۱۵ الی ۲۴ ذکر شده نبایستی از نظر 
روا نشناسی تجزیه و تحلیل کرد و یا تصور شود توصیفی از یک تجربه شخصی پولس است. بلکه منظور نگاهی بر انسان گناهکار 
است که فقط پرتو ایمان آن را امکان پذیر ساخته است. در زندگی, انسانی که برده گناه باشد فقط ایمان می‌تواند بعضی 
تضببه‌هاق ,زندگی را که خوذشن نمی تواند معتی آنرا درک کند برای او ظاهر ساخته, آشکار کند. انديشه پولس را تقریبا بدقت 
می توان با کلمهُ «انتقال» بیان کرد (منظور معنی عمیق این کلمه می باشد که به مفهوم تعلق یافتن به دیگری است) گناه, آدمی را 


تلم ۱0 


یعنی او را در سرنوشتی وارد می کند که برخلاف تمایلات باطنی او است و برخلاف الهام درونی است که خدا او 


را بان هرت ی کبا این اختلاف و تعارض را پولس آشکار و روشن می کند و نشان می‌دهد که آدمی مایل به نیکی است و 
نیکی را آرزو می کند بدون اينکه موفق شود از بدی احتراز نماید فعل خواستن که در بندهای ۱۵: ۸۱٩‏ ۲۱-۲۰ آمده است 
همین آرزو را بیان می کند و ضمیر من که در بندهای ۱۷ و ۲۰ بکار برده شده انسانی است که به این «انتقال» پی برده آن را 


ی 
ی 


2۶۳ 


۳:۸ ۷ 


نامه به رومیان 


که نمی خواهم انجام می‌دهم» می پذیرم که بینم که با قانون ذکاوت من در مبارزه غلاد:۱۷ 
تاو خی اس ول اش انیا تافو ات ای سای 
انجام نمی دهم بلکه گناهی که در من جای من است ای رش شارت 0 بیجاره مز ۱۲-۱:۲۲: 
داردگ [انجام می دهد ]. *"زیرا می‌دانم که [من] انسان هستم! چه کسی مرا زان و 
پید ۵:۶: ۲۱:۸ در من تن من» خوبی حای ندارد. البته جسم مرگ رهائی خواهد ند 1؟ ۵ ما ۲ و 
ارادهٌ خوبی کردن در دسترس من است ولی شکر خدا را به وسیله عیسی مسیح, خداوند 
نه اجرای آن* ۰ *زی را خوبی را که ما! پس بدین‌سان من خودم. حقیقتاً با 
می‌ خواهم نمی کنم ولی بدی را که کاوت. نوت شدا را بسدههستم اماب 
فلا ۱۷:۵ نمی‌خواهم می‌کنم. " "باری اگر آنچه را . جسم. » قانون گناه را 
نمی خواهم می کنم» من انجام نمی‌دهم. . _ 
بلکه آن گناهی که در من جای دارد[ انجام ازادی بوسیله روح‌القدس 
می‌دهد]. ! "پس برای من که می‌ خواهم "پس اکنون برای آنان که در مسیح 
خوبی بکنم این قانون را درمی‌یايم که بدی ی 
کرد هر خهترین قا ستن کر برحسب ۳ ۲ نگ ار مس غیین اقر ۲ 0 
۲ قرن ۱۶:۴: انسانیت باطنی؟ از قانون خدا خوشنودم. را ۳ از قانون گناه کت 1 هک هه اع ۳۹-۳۸:۱۳ 
ای نک یواست را مرا فانک و 


می‌شناسد بدون اینکه بتواند از آن بگریزد (بند۱۸). انسان در این معنی می‌شناسد که قانون خوب است (بند ۱۶). بین 
محتوای قانون و آنچه را آدمی میل طبیعی واقعی خود می‌شناسد مقارنت و انطباق وجود دارد (بندهای ۲۳-۲۲). 
۵ تک یو ۱ ۰ تست که مسرت افتان گداشکار ز کاشن و تخفیف دهد (ر.ک بند۱۵ 6). 


* دو کلمه ای که «خوبی» ترحمه شده است در اصل بونانی» مختلف اما مترادف می باشند, که به دفعات تکرار شده است. 

1 کلمه قانون در اینجا به معتی معمولی کلمه و مفهوم معتدل و ملایم آن آمده است بنابراین جمله را می توان ترجمه کرد: زیرا 
داتسا اوضاع چنین ميگذرد. 

4 این اصطلاح که اصلا در فلسفه یونان بکار رفته. سپس در زبان عادی مردم وارد شده است به معنی قسمتی از وجود آدمی است 
که عقلانی و منطقی می باشد (ر. ک بند۲۳: قانون ذکاوت من). در این مورد تجدید انسان بوسیله روح القدس منظور نشده 
است. بلکه اتسان باطنی حالتی از انسان کهن یعنی اتسان گتاهکار است. 

0- این اصطلاح به مفهوم تمام وجود آدمی است که در اینجا به عنوان بردهٌ گناه می باشد. در این متن همان معنی کلمهٌ جسم را دارد 
که در بندهای ۵ و ۱۸ آمده است. 

1 - ترجمهٌ تحت اللفظی: قانون ذکاوت من. در مورد این اصطلاح و در مورد اصطلاح قانون گناه ه که در اعضای من است؛ ر. ک بند ۴ 0. 

[- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: در جسم ام گ: ی ر.ک روم ۱۲ :1 این عباریت 
رامی توان به طرز مفصل تر و مشروح تر چنین ترجمه کرد: که مرا از ز آن «منی» که در اندرون من و اسیر کناه و محکوم به مرگ 
است آزاد خواهد کرد تا بتوانم «من» جدیدی در عیسی مسیح بشوم (روم۸: ۱) و بوسیلهٌ روح القدس ی چم (رو 9 ۱ 

1- اي ارت ری و وب ارو ۱۳ امه ام ولی هیچ یک از نسخه های خطی این متن چنین فرضیه ای را تأیید 


1- این عبارت خلاصه ای است از آنجه در ار ۳۳:۳۱ و حزق ۲۷:۳۶: ۱۴:۳۷ آمده است. فرد ایما ندار به وسیله روح خدا که عیسی 
داده است تغییر یافته و نو شده است و می تواند از ارادهٌ خدا تبعیت نماید و این اراده اجبار و فشاری نیست که از ز خارج بر او 
تحمیل می‌شود بلکه قانون درونی زندگی جدید او است. 

1- در بعضی از نسخه های خطی بدین صورت است در ,: بعضی دیگر: مارا. ۰ آزاد کرده است. 

0 بعضی ترحمه می کنند: : در مسیح عیسی ۱ 


.. آزاد کرده است؛ در بعضی مرا 


(۳۰ ۸ 2۶۴ 
۰ 


غلا ۳:۳ ۱؛ ۳ 
۲ قرن ۱:۵ ۲؛ با فرستادن بسر خودش در نظیر حسم گناه شما است, حقیقتا جسم به سبب گناه مرده ۱قرن ۱۶:۳ 
۳ --۱۸؛ 
۱۵:۴ و برای گناه, گناه را در جسم محکوم کرد. است اما روح به سبب عدالت زندگی 
نک ۸۵ نا عدالت" قانون, در ما که نه برطبق تیف 
7 1 ی 1 
جسم. بلکه برطبق روح* رفتار می کنیم و اگرروح آن کسی که عیسی را از 
غلا۲۳-۱۶:۵ انجام گردد. "زیرا آنان که برطبق تن! ‏ میان مردگان برخیزاند در شما سکونت 
هستند در جیزهای تن می اندیشند؛ اما دارد, آنکه مسیح عیسی را از میان مردگان ۱ قرن ۱۴:۶؛ 
اد ۱ ۱ ۱ ۲ قرن ۱۴:۴ 
۱۳:۶ آنان که برطبق روح, در جبزهای روح. برخیزاند. جسم‌های فناپدیر شما را هم 
"زیرا انديشه جسم مرگ است؛ اما اندیشه به وسیله روح خود که در شما سکونت دارد 
و و 1 ۳ ۷ 7 : 
یع ۴:۳ روح» زند کی و ارامش. ندین سببت زنده خواهد کرد. 
۱ یو ۲: ۱۶-۱۵ تابع خدا نیست. نمی تواند هم باشد. "پس تن نیستیم تا برطبق تن زندگی کنیم۷ 


نامه به رومیان 


زیرا آنچه از قانون غیر ممکن بوده چونکه 
تنم ضعیبف بودء خدا[ انجام داده است ]0: 


آنان که در تن هستند نمی توانند خوشایند 


*اماشما در تن نیستید بلکه در روح 
[هستید ]. در واقع اگر روح خدا در شما 


۱۳-۸ 


که هار ۳ وا 
ندارد به او تعلق ندارد. ور مخ 3 


99 مخ ۳ متخ 

زیرا اکر برطبق جسم زندگی می کنید 
باید بمیربد؛ ولی اگر به وسیله روح. اعمال 
جسم را بکشید؟ زندگی خواهید کرد. 


0- ترحمه های دیگر: در مورد گناه, به ملاحظهٌ گناه (که باید جبران کرد). بعضی از مفسران بر آنند این عبارت اصطلاحی فنی 
ات مور کاب مین روت پووای در فوود فزوانی کرخت ای تسه اس رورت اس ۵۱ ۰ 


0- ترحمه دیگر: با فرستادن بسر خودن ش در موقعیت جسم گناهکار ما. مسیح سرنوشت وضعیت گناهکاری ما را برعهده می گیرد 
بدون اینکه خودش به هیچ وجه گناهکار باشد (۲-قرن۵ :0۲۹ 

<< این محکومیت که در جسم مسیح مصلوب انجام گردیده قطعی و منحصربه فرد است و بر تسلط گناه بر جسم ایماندار پایان 
می‌دهد زیرا فرد ایماندار در عمل اطاعت مسب یم شده است. 

۳ این عدالت عنارت از قطبیق یافتن بادهتیت دا است (و: ک روم۱۸:۵). به نظر کسان دیگری حکم محکومیت است (ر. ک 

روم ۱: :۰) که قانون برضد فرد کناهکار صادر شده و مسیح به نام ما به آن تن در داده است. 
5 ۳ 
ز نم جمله را گاهی ترجمه می کنند: و 

۷ ترجه دیگر: گر مسیح در شما است جسم شما درواقع به سبب گناه به سوی مرگ می رود اما روح القد 
زد کین شتا آسیت ی باتوی هر گنه ی زود رز کن 
روم۵: ۰ اما وحود نو در رو القد س به سوی زندگی جاودان می رود به لطف عدالت نحات بخش خدا که ب ود ی 
می دهد, مسیح که از مین مردگان برخاسته, دیگر نخواهد مرد (روم۶: :0( مرا دیگری ین اد کی کتما: که به 
عدالت شناخته شده است. او «کالبدی برای گناه» است و کناه حز کالبدی در برابر خود ندارد که نمی‌تواند از آن 
استفاده کند (روم ۶:۶: ۸۳۷ درصورتی که برابر ترحمهٌ بالا منظور از روحی که در این بند ذکر شده روح آدمی است. در مورد 


۰ آنان که تحت تسلّط روح هستند. 


به سبب عدالت» 


ی ر.اک روم۶: ۶ ۷. 
۷ قسمت این عبارت مستتر است یعنی: بلکه مدیون روح القدس هستیم تا برطبق روح زندگی کنیم. 
- کلمه یونانی که در اینجا حسم ترجمه شده, منظور آن طرز زندگی است که فقط متمرکز بر جسم باشد (ر. ک روم۶:۶). 
(۳۰۵۱) 2۶۵ 


۲۱-۸ نامه به رومیان 


رهبری می شوند؛ آنان پسران خدا هستند.. شکوهی که فرا می‌رسد 

غلا ۰۷:۴ *"زیرا روح بردگی دریافت نکرده ایدل تا 2زیرا به نظر من رنجهای دوران حاضس 
باز بترسید بلکه روح فرزندخواندگی با شکوهی که در ما ظاهر خواهد شد؟ قابل 
فا فرتافت اسر میاه آنه‌فرتاد.. ‏ این تسه ۳ 
برمیآوریم: ات عیسو ود «طهورگ پیر انیا 9 

روح با روح ما گواهی می‌دهد که ما آفرینش تابع بیهودگی لا 9 1۳2 
فرزندان خدائیمة. ۳ باری اگر فرزندانيم, ای گس نج سین ود اورا تابع * 
وارئان هم هستیم, در واقع وارئان خدا. [بیهودگی] کرده بود در امید, ۲۱ که 
هم ارث با مسیح؛ اگر واقعا؟ با او رنج آفرینش هم از بردگی فسادل آزاد خواهد شد 


۴ 
۱۳ می بریم تا با او شکوهمند هم باشیم. در آراهی شکوهه فرنتدان عا کر 


۷- گاهی ترجمه می کنند: زیرا روحی که شما را برده نماید دریافت نکرده اید... روحی که شما را فرز ندخوانده نماید.. 

2- این کلمه که به زبان آرامتی است بیان یت مملو از محبت و الفت عیسی و پدرش می باشد (مر۳۶:۱۴؛ ر. ک 
مت ۵:۱۱ ۲: لو۴۲:۲۲ و غیره), ضمناً ما را که رابطهٌ فرزندخواندگی یافته ايم در این خصوصیت شریک می سازد (ر. ک 
غلا۶:۴). ممکن است در اینجا پولس اشاره به آغاز دعای ای پدر ما براد بر انجیل به روایت لوقا می‌نماید (لو۱۱ ۵ 

28- به نظر بعضی از مفسران حمله: نوج امن با روح ما گواهی می‌ دهد شامل دو گواهی جداگانه و متمایز است چنان که در 
تث ۱۹ :۵ ذکر شده و در یو۸: ۱۷ نقل گردیده است: مت۱۶:۱۸؛ ۲-قرن۱:۱۳ لذا ترجمه می کنند: روح القدس به روح ما 
گواهی می‌دهد که موضوع گواهی مضاعف منتفی است. 

0- در عهد عتیق منظور از میراث تصاحب سرزمین موعود است (تث۴: ۱) و موضوع مرگ کسی در میان نیست. در عهد جدید 
سرزمین موعود شامل محموعه نعمت‌های الهی است و عبارت از ملکوت (مت۲۵ :)و زندگی جاودان است (مت۲۹:۱۹). 
پدر کلید نعمت‌های خود را به پسرش که از میان مردگان برخاسته به وسیله او به ایمانداران منتقل می نماید. 

6- بعضی ترجمه می کنند: چون که با و رنج می بریم.. 7 

0- در این عبارت حرف ربط «تا» بدان معنی نیست که فرد مسیحی به خاطر شکوه ه یافتن رنج می برد (چنان که گویی لازم بوده 
است عیسی در طلب رنج باشد به منظور اينکه شکوه کسب نماید). این کلمه ارتباط لازم بین دو جنبهٌ یک راز منحصربه فرد 
یعنی مرگ و رستاخیز را برای فرد ایماندار و همچنین برای مسیح بیان می‌کند (ر. ک فی۱۱-۱۰:۳). 

۵-ر.ک ۲-قرن۱۷:۴. این شکوه قه | کون دل مسج رستا خی با قبه وجتی به تومی خر فرد میتی وعو3دآرد (۲ -قرن۱۸:۳) 
ولی هنوز متظاهر نشده است. پولس نه فقط از تظاهر شکوه بلکه از و و ی 
تمی توانه درششبد کی شکون آیشده را دک تماند. طبجعا لین ش کوخ ه از طریق آدمی به تمام | فرینش خواهد رسید (ر. ک 
بندهای بعدی) ر.ک روم۲۳:۳ ۷. 

]- کلمةٌ «زیرا» ابعاد تجلی شکوه خدا و وسعت جهانی آن را تصریح و روشن می کند. 

8- مسلما منظور تجلی و تظاهر شکوه است (بند ۱۸). 

0 این وضعیت نتیجه و بر اثر گناه آدمی است که آفرینش را برضد مشیت الهی و در خدمت خودخواهی و ارادهٌ قدرت طلبی خود 
بکار می برد. به نظر مفسران دیگری این وضع از مختصات فسادپذیری و موفتی بودن حفایق مخلوق می باشد. 

1- ظاهراً ۱ .ک پید۳ :)که در داغل مشّبت نجات خود. گناه آدمی را که مسئول واقعی اين |نقیاد است کیفر 
می‌دهد (ر.ک روم ۳۲:۱۱). در نظر بعضی از مفسران نیز منظور خدا است ولی این وضعیت ارتباطی با گناه آدمی ندارد 
(ر.ک بند ۲۰ 0). بالاخره به نظر ب بعضی دیگر منظور آدم ابوالبشر یا منظور شیطان است. 

کلمه فساد در ایا ظاهربههمات معنای ببهدگی و بات است (ر کب 1 

- ترحمه دیگر: تا به آزادی و شکوه فرزندان خدا برسد. قبلا در نوشته های عهد ع عتیق آموزش داده می شد که جهان مادی در 
پایان روزگار در شکوه قو م خدا سهیم خواهد شد (اش۱۵ :۰ ۵ ۱۷:۶). 0 
ج ماد سیعی ات (بدهای ۷ ۲) شکوهمندی که ثمرهٌ صلیب و رستاخیز عیسی است (ر. ک ۱-قرن۱۸:۱- 


)۳۰۵۲( 2۶۶ 
-_ِ ۳ 


نامه به رومیان 


۲ "زیرا! می‌دانیم که تاکنون تمام آفرینش 
با هم تال ها وددردها رانمان ۳ هار ند 


۳۰ 2 ۸ 


که دلها را کاوش ین کتاده می‌داند 
| ندیشه 39 [القدس ] جیست زیرا برطبق 
خداء به خاطر مقدسان میانجیگری می کند. 


۲وآن 


۲+ قرن ۲۲:۱ ۲ "و نه‌تنها [این]؛ بلکه ما هم که نوبر 
۲.قرن ۵-۲:۵: روح" را داریم» در انتظار فرزندخواندگ ٩‏ 2 "وانگهی می‌دانیم که برای آنان که خدا 
فی ۲۱-۲۰:۴ ۹ 2 ی ۱ ۱ ۳ 
و بازخرید تن خود در درون خودمان را دوست می دارند» همه جیز با یکدیگر 
می‌نالیم. " آزیرا فر اد طانتت: که تعات.- ور کار اسفهترای‌شکری آنانت ری 
پافته‌ایم. باری امید مشاهده شده دیگر مشیت[او]؟ فرا خوانده شده‌اند. *"زیرا 
امید نیست. جه کسی باز امیدوار است به کسانی را که پیشاپیش شناخته است؟ 
جیزی که می بیند۹؟ *"ولی اگر به آنجه همجنین آنان را قبلاً تعیین نموده تا مطابق 
نمی بینیم اميدواريم اد را با مقاومت صورت ۰ پسوشن باشتد. فا وق تست زاده 
انتظار می کشیم. در بین برادران متعدد باشد؛ فان 
بع ۵-۳:۴ " "و همچنین" روح نیز به پاری ناتواتی ما که قبلا تعیین نموده؛ آنان را نیز فراخوانده 


می‌آید. زیرا نمی‌دانیم آن طور که باید دعا 
کنیيم؛ اد 
توصیف ناپذیر؟ میانجیگری می کند. 


است؛ و آنانی را که فراخوانده, آنان را 
عادل هم شناخته است و آنانی را که عادل 


تایه که ی بوسیله کلام منزل می دانیم (مخصوصاً اشاره به پید ۳: ۷ 

0- این اصطلاح که در کتاب مقدس آمده است (مثلا ار۱۳ :۰ اش ۶:۶۶ ۸7) درعین حال وضع دردناک کنونی و انتظار 
شکوهمندی آینده را تعیین می کند. . در تمام ۱ -۲۲) قویا تأیید شده است که دنیای مادی و بی روح در 
شکوهمندی جسم آدمی در مسیح رستاخیز کرده شریک خواهد شد. ضمنا این اظهارات در نوشته های پولس بیان ایمان است و 
نبایستی آن را با اندیشه های فلسفی دربارهُ مفهوم و آیندهٌ جهان مخلوط کرد. 

8- اینجا که سخن دربارهُ نوبر است منظور یک قسمت از موهبتی است که پیشاپیش داده شده و تضمین موهبت کامل در آینده 
است (ر.ک ۱- قرن۲۰:۱۵؛ روم ۱۶:۱۱). 

0- فرزندخواندگی قبلا پدست آمده است (بند ۱۵). . آنچه امید و انتظار داریم آثا ر کامل آن است که عبارت از بازخرید و نجات 
جسم ما است. . کلمهٌ فرزندخوا ندگی در بعضی از نسخه های خطی وحود ندارد. بعدها برای توضیح افزوده شده است. 

0- نجات ما نظیر فرزندخواندگی قبلا بدست آمده است (ر. ک بند ۵۲۳) ولی ما در انتظار و به امید تحقق یافتن کامل آن هستیم. 

0- یولس با کلماتی که مربوط به مشاهده و رتیت است اظهار می کند آنچه را که ما معمولاً با کلمات حضور و تعلق بیان می کنیم. 

۲- کلمه همجنین شباهت ناله ها را نشان می دهد: تمام آفرینش ناله می کنند (بند ۲۲). ما مسیحیان در درون خود می نالیم ( بند 
۳ روح القدس با ناله های توصیف ناپذیر ۰.. (بند۲۶). 

5- ظاهرا منظور فعالیت روح القدس است که در بند ۱۵ ذکر شده است (ر. ک غلا۴ ۱ ۶) همچنین راک ۱ -قرن ۲: ۰۱۳-۱۰ 

۴- در بعضی از نسخه های خطی کلمه خدا وجود ندارد و جنین ترحمه شده است: وانگهی می‌دا نیم که همه چبز به ۳ 
را دوست دارند هم آهنگ می شود. با اینکه: خدا در همه چیز به نفع | نان که او را دوست دارند همکاری می 

1- برطبق مفهوم کلمه عبری که در اینجا شناختن ترجمه شده است منظور گزینش در محبت است (ر. ک پید۱۸ 0 

۷ - مسیح تصویر کامل پدر است (کول۱ :۱۵ . پدر تصویر پسرش را در نمام کسانی که در فرزندی او شرکت دارند ایجاد 
می نماید (روم۸: :۱۷-۰). این برابری با تصویر پسر با تفییر درونی و تدریجی انجام میگردد (۲ -قرن۱۸:۳) و تا بازآمدن 

بح به کمال و تمامیت نخواهد رسید (۱-قرن۴۹:۱۵). 

- پولس جندان در این فکر نیست که توالی زمانی بين مراحل مختلف را نشان دهد. مراحلی که ممکن است بعضی از آنها بر 

بگدیگر مبطیین با شتله بلکه حرکتی را ا رائه می نماید که به سوی سرانجامی منجر می گردد و عبارت از ز شکوهی است که از 
هماکنون مسیح را دربر دارد و بوسیله او به ما منتقل خواهد شد. مسلم بودن این سرانجام دلیل بکار بردن فعل به صورت ماضی 
۱ داریم (بند ۲۳). ر. ک ۲-تسا ۱۴-۱۳:۲؛ افس ۱۳-۱۱:۱. 


(۳۰۵۳) 2۶۷ 
ی 


عبر ۲۵:۷ 


- کلماتی که در این بند بکار برده شده محیط دادرسی در دادگاه را القا می کنند ر.ک ایوب ۱- 


۲:٩ - ۸ 


ستایش محبت خدا 
"پس به این چیزها چه خواهیم گفت؟ ۳1 
خدا به حانب مااست, جه کسی برضد ما 
ات ۳ ۰ اف که تین نوی مات 
نداشته, بلکه اورا به خاطر همه ما تسلیم 
نموده" چگونه با [وی] همه چیزها را به ما 
متهم خواهد کرد؟ خدا, که عادل می شمارد*؟ 
۳۴ ۱ 
که مرده است, یا بلکه نیز(از میان مردگان) 
که نیز خاطر ما میانجیگری می‌کند "! ٩‏ "چه 
کسی ما را از محبت مسیح جدا خواهد کرد؟ 
ایا مت راتس رف با 
برهنگی پا خطر پا دشنه؟ رشان توش 


شده است: به خاطر تو همه روز مارا 


نامه به رومیان 


فین کشتنیها را عون کومفتدان کشتار گاه 


۲آولی در همه اینها ما 


بشمار می‌آورند؟. 


دوست داشته است. *"آری من اطمینان 
دارم: نه مرگ, نه زندگی» نه فرشتگان, نه 
حکمفرمایان, نه چیزهای حال, نه چیزهای 
آینده نه قدرتها؛ 
هیچ آفریدهٌ دیگری نخواهد توانست ما را از 
محبت خدا که در مسیح عیسی خداوند ما 


۲ پلتتیه فرفات ۵ 


انیت حدا سازد. 


برگزیدن و گناه اسرائیل 
تست در مسیح میگویمل 
دروغ نم ی گویم» وج-دان من در 
روحالقدس8 به من شهادت می دهد: و 
ااندوهی و در خود دارم و رنجی مداوم ا 


۳ 


لا- این عبارت قربانی کردن اسحق را به یاد می آورد (ر. ک پید ۲۲: ۶ 
7- ر.ک اش۶:۵۳ به زبان یونانی: و خدا او را به خاطر گناهان ما تسلیم نموده است. 
2 - گاهی ترجمه می کنند: دا رستگار من کتد: 


0- بعضی ترجمه می کنند: عیسی مسیح که مرده 


6- مز ۳:۳۴ ۲. 

0- پولس نیروهایی نظیر کروبی» شیطانی و نجومی را برمی شمارد که ممکن است دشمن انسان باشند. 

8- گاهی ترجمه می‌کنند: از محبت خدا که در عیسی مسیح خداوند ما تجلی کرده است... 

- پولس در نظر دارد اظهارات مهمی ببان کند که مورد علاقه مخصوص او است و نمی خواهد کسی درباره آنها تردید نماید 
بدین سبب نه فقط به درستی و امانت خودش تکیه دارد بلکه مسیح و روح القدس را به عنوان دو گواه قاطم به شهادت می خوا ند 


(ر.ک ۲-قرن ۱۷:۲؛ غلاا: 


(تث .)۱۵:۱٩‏ 
8- ترجمه دیگر: یا به توسط روح القدس 
می دهد (ر.ک روم۸: ۱۶ 4 


... چه کسی برای ما شفاعت می کند؟ (ر. ک اش ۹-۸:۵۰: ۱۲:۵۳). 


۱ قرن ۹:۴؛ 
۲ قرن ۱۱:۴ 


۰ ممکن است در اين ام رسول به دو شاهدی که قانون تورات مقرر کرده است می‌اندیشد 


. در اینجا پولس وجدان خود را درنظر نداشته بلکه روح القدس از طریق وجدان او گواهی 


8- در فصلهای قبلی پولس نشان داده است که نظریه برائت رستگاری بوسیله ایمان مطابق با آموزشهای عهد عتیق است (ر. ک 
روم۱:/ :۰ ۱:۳ ۱:۴:۲ ۳۹ رها ال صقان ی ده ک این مرخب طری هراق اسرائیل هم تطبیق می کند و 


سئوال دردناک پاسخ دهد که: اسرائیل که قوم برگزیده و قوم وعده است نحقق یاف وعده را در 


1 ز نجات و رستگاری برکنار می‌ماند, آیا سخن خدا در این مورد توفیق 
نیافته است؟ پولس به این سئوال پاسخ می‌دهد: نخیر, چنین نیست (روم۶:۹). مرحلهٌ کنونی طرح خدا برابر مرحله قبلی است؛ 
در داخل قوم برگزیده موضوع رایگان بودن این گزینش برجا است. در هریک از مراحل تاریخ قوم اسرائیل» فقط یک قسمت از 
فرزندان تبی ابراهیم مشمول گزینش هستند: مثلاً اسحق و نه اسماعیل (روم۷:۹-٩)۰‏ یعقوب و نه عیسو (روم۱۳-۱۰:۹) و 
اکنون تعدادی باقیمانده اند(بقیه) (روم۱۱ :۱ 0 : -۵) و اشعیاء 0 :۲۹-۲۷۰): 


2۶۸ 


۱ 


نامه به رومیان 


۹ 


0 در دل خود. ۳ ودک جوم نفرین 5 اما جنین تیخبت که سخن خدا لغو شده 1 
3 1 به خاطر برادرانم» ‏ باشد. زیرا همه آنانی که از اسرائیل" تبط۱۳:۳: 
6 اس 
پید ۱۲: ۳-۲: بستگان بر حسب تنم ؟ایشان که اسرائیلی هستتید اسرافا ٩‏ تا ری وک 2 
خروح ۲:۴ ۲؛ 1 ۵ ۲ 2 ۱ 1 آخغد ۲ ۱۹:۲ 
ک ۶ هرت » به ایشان فرزندخواندگی و شً ۳۳ از نسل ابراهیم فرزند می باشند؛ بلکه تو در اش ۵۵: 
3۳:۷ 5 َ ِ ک 1 
هو ۱:۱۱ ییمانها قفا وی دا رب امس ویک و اسحق نسلی به نام خود خواهی داشت؟ عبر ۱۲:۴ 
اع ۱۷:۱۳ 1 هِِ مات در ی ۸ که #- ۲ ۲ ۲۹-۲ 
0 وعده ها تعلق دارد. و نیاکان از اد ایشان یعنی: فرزندان نن‌ [حسمانی ] تفا ند ۳ 
ین هستند و مسیح بر< ب تن از آنان است. او فرزندان خدا بشمار می‌آیند بلکه فرزندان مت۳:: 
۳:۱ او فا 
مت ۲:۱ - ۱۶ 2 -_ ۱/۱ ۳ : 
لو ۳۴-۲۳۰۳ روزگاران. امین "*! سخن وعده چنین است: در همین فصل 


باقیمانده (بقیه) بهودیان به مسیح می پیو ندند. . ولی دیگر بهودیان کماکان نقشی در طرح خدا برعهده دارند. عدم اطاعت 
انشا زاف گزمتضی الهی را آشکار می کند که به اختیار انجا م میگردد و ارتباطی با اعمال ندارد (روم۹: ۱ ۱۲). در عهد 
عتیق بدی ن گونه بود (روم۹: ۱۷-۰) خاک هیر ات رز ۱۲ -۳۴) و همه جیز به نحات اینان و آنان 
می‌انجامد (روم ۱ ۳۲): خدا همه آدمیان را درحال عدم اطاعت قرار داده است تا همگان ر مشمول رحمت خود سازد. 
۱ این مورد بکار برده است و معمولا به نفرین شذهه لعنت و تکفیر ترجمه می شود فقط به معنی طرد و اخراح ا ز‌ 
کلیسا نیست. کلمه عبری «حرم» که در عهد عتیق برایر این واژه است متضمن نابودی کامل دشمنان خدا و اموال ايشان است 
(تث۲۶:۷) . در نوشته های عهد جدید به مفهوم لعنت است و کسی که به لعنت گرفتار می شده ستنه فقط از حامعهٌ مسیحیت 
طرد می گردیده بلکه خود او ملعون بشمار می آمده است(۱ع۲۳ :۰ غلا۸:۱؛ ۱-فرن ۳:۱۲: ۲۲:۱۶). این اظهارات شدید 
یولس بان هی دق که از خیعساوبه او بیع همجرت ۱373 

[- کلمه ای که بستگان جسمانی ترجمه شده است همچنین به معنی خانواده, قبیله و قوم است و نمی توان راز اسرائیل را از حنبه 
«نژادی» به مفهوم امروزی کلمه در نظر گرفت. 

>1- تی کي که رصم رت نها می‌دانیم که خدا یعقوب را به نام اسرائیل خوانده بود (پید ۲۹:۳۲). ۳ 
« کلیه امتیازات دیگر از این امتیاز ناشی می شود: امتیاز فرزند خوانده خدا بودن که به موجب آن قوم مر رطف فلت 
نخست زادهٌ خدا می شود (خروج۴ :۰) این شکوه که خدا در میان قوم خود مسکن می‌گزیده است و قوم با او همبستگی دارد 
(اش ۵:۴۰؛ مز۸۵: ۱۰). .. عهد و پیمانهایی که با ابراهیم برقرار شده (پید۱۸:۱۵). و با یعشوب- اسرائیل (پید ۲۹:۳۲) با 
موسی (خروج۸-۷:۲۲): با داود (۲-سمو۱۶-۱۱:۷؛ مز۲۹:۸۹) برقرار شده است. پرستشی که به خدای حقیقی انجام 
می‌شود» قوانینی که بیان مشیت او است. وعده هایی که درباره آمدن مسیح موعود به بهودیان داده شده است ؛ پیامبرانی که 


امانت دار سخن خدا هستند و برترین متباز که افتخار تولد مسیح در میان قوم است. » 
۰ عحٍِ 

ان که اه فص هرهاق درک مسره بای‌را یی مب کر زیر (براهی ای فرب وهیرا نا واه دز اه سین 
آن را به مفهوم کلّی «نیاکان» گرفت. 

0 بعضی از رانا این #بارنت را پر ی از کلمه سیح قطع کرده اند و پایان بند را به عنوان عبارتی که در حمد و ستایش به پدر 
ات فده تشاد ک قیا وف ترجمه می کنند: آنکه خدای برتر از همه است حاودانه مقدس باد! آمین. با آنکه این طرز 
تفسیر را می توان در نوشته های مشابه پافت (روم ۵:۱ ۲: ۲-قرن۳:۱: ۳۱:۱۱؛ افس ۳:۱)؛ ولی در مورد عبارت بالا به دشواری 

۰ ۳ ۳ عِ 
از نظر دستور زبان یونانی فابل توحیه است؛ از سوی دیگر با مفهوم مطالب دیگر متن کمتر مناسبت دارد. 

0- یعنی از بعقوب (ر. ک پیدایش ۲۹:۳۲؛ روم۲:۹ 1 

0- یعنی قوم واقعی وعده, اسرائیل خد (غلا۶: ۱۶), که اسرائیل برحسب روح است و در مقابل اسرائیل برحسب جسم است 
(۱- قرن۱۸:۱۰). 
بیدایش حمه تحت د‌ ی میده ان مینک حمه قسمت ت 

0- بیدایش۱۲:۲۱. تر< اللفظی: در اسحق نسلی برای تو نا خوا ر ترحمه این عین عبارت پولس 
رعایت شده است ولی به خوبی واضح است که در اینجا و در هر عبارت دیگری که رسول کلمه نسل را بکار می برد (مثلا 
روم ۱۳:۴ ۰۱۶ ۱۸: ۰۸:۹ ۱۲۹ ۱۱ ۰) یادآوری می کند که در بین فرزندان ابراهیم فقط کسانی نسل حقیقی او هستند که 
درپی او به مانند او به سخن خدا ایمان آورده اند و قوم وعده, فرز ندان خدا می‌شوند (بند۸). 


2۶۹ ۳۰۵۵۸ 


بازخواهم آمد و سارا پسری خواهد داشت. 
و "تنها این نه؛ بلکه همجنین رفقه فقط با 
یک مرد. اسحق پدر ماء هم بستر شد! 
ور دوهی کف[ کرد کان ] هرن سل نا 
نیامده بودند. و خوب و بدی نکرده بودند» 
تا طبق اختیار. مشیت خدا پایدار باشد, 


ر  ۰‏ قشت اه از اعیال اه که از 
او که دعوت می کند؛ بو کف رفد: پسر 
ارشتد شیک از نف هت شید 
که توش شین اس تقو 
دوست داشته ام؛ اما از عیسو ببزار بوده ام 

""پس چه خواهم گفت؟ آیا نزد خدا 

تت ۴:۳۲: بی عدالتی وحود دارد؟ هرگز جنین مباد! 

مز ۷:۳۶؛ ۱2 عِ ۳ 
1 زیرا به موسی می گوید: من رحمت 
:۷۵ ۳ ‌ 

خواهم آورد به هر کس که رحمت می آورم: 
رآفت خواهم داشت" به هر کس که رأفت 
0- پید۱۸: و 


نامه به رومیان 


دارم. ""پس بدینگونه نه خواستن نه 

دیدن اشت یل که تفت وردن ین 

۳ نوشته [مقدس ]به فرعون 
حِ 

هی گکوید: ینابر این برای این تورا 


نگ خته ام تا در تو قدرت خود را نشان 


است 


دهم وتا نام من در سراسر زمین* اعلام 
رده ۳ بدین سان به هرکس که 
می‌خواهد رحمت می آورد و ه رکه را 
بخواهد سنگدل می کند ۲. 


اختبار کامل خدا 

*"پس تو به من خواهی گفت: « به چه 
سبب باز سرزنش می کند*؟ زیرا چه کسی 
در مقابل ارادهٌ او مقاومت می کند؟» 

"۲ حقیقتاً تو کیستی, ای انسانی که در 
رها انشتادهری کوتی آباش: 
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۹:۱۵ 
افس ۳:۲؛ 
تبط ۵:۳ 


ی( 


حک ۱۲:۱۲؛ 
ایوپ ۱۷:۱۱؛ 
۳۸ ۲ 


و یکی یله شب او سین تون ها . موضوع دو فرزند توأم عیسو و یعقوب که در اینجا ذکر شده 
به طرز برحسته ای آ اکم ار سض خدا را نشان می دهد. رد ماع ۱ همق میو راون پسران ابراهیم و 
فرزندان وعده بشمار میآمدند به مفهومی که در بندهای ۷ و ۸ ذکر گردیده است. با این همه حتی پیش ازتولدشان» مشیت 
خدا بر این قرار گرفت که فقط فرزندان یعقوب پسران وعده خواهند بود و این تصمیم بیشتر غیرمنتظره ه است زیرا در مورد فعلی 
فرزند کهتر بر پسر ارشد ترجیح داده شده است. (ر.ک بند ۱۲). 

5- پید۵ ۲۳:۲. 


1- ملا۱: ۰۳-۲ یعقوب را دوست داشته و از عیسو نفرت داشته ام. اصطلاحی در زبا نهای سامی است که باید ترحمه کرد: یعقوب را 
بر عیسو ترجیح داده ام (ر. ک پید ۳۱:۲۹ و لو ۲۶:۱۴ که بوسیله مت۰ ۳۷:۱ روشن می شود). در اینجا قضاوتی دربارهٌ دو پسر 
اسحق نیست بلکه موضوع مقامی است که فرزندان هر یکی از آنان در تاریخ نجات داشته و نقشی که ایفا خواهند کرد. 

[ا- خروح۱۹:۳۳. به اعتراضی که در بند ۱۴ شده است در بند ۲۰ پاسخ واقعی داده خواهد شد. در اینجا یولس به ذکر نمونةٌ 
تازه ای از آزادی و اختبار کامل عمل خدا قناعت می کند. در این فصل بدوا موضوع نجات ابدی افراد مطرح نیست بلکه جایی 
کی اراد ون طرم عا برای قوم اسرائیل دارند و بوسیله این فوم برای بشریت در نظر است مطرح می باشد. 


پا ی و 


کوشگهای نشری نایک یه 3 


بشکاری اتران ۹ 9« ۱ 9 ۲ خدا 


تکار نله انجت از کوشش و مبارزه معاف نخواهد بود. . (روم۶ :۱۹-۰ ۱۱:۱۲؛ ۱-قرن ۲۷-۲۴:۹؛ فی۱۴-۱۲:۳). 
- خروح؟: ۱۶ این بدا زا می تون پوسیله فضهای ۷ الی ۱۵ سفر خروج تفر شمود: 
۷- پولس در نظر ندارد برای فرعون مجرمیت شخصی و یا تقبیح ابدی قاثل گردد بلکه اظهار می‌کند که رفتار ظالمانه او جزو طرح 

عالی خدا بوده است بدین معنی که فرعون بدون اینکه خود بداند با سرسختی به تحقق یافتن وعده‌های خدا پاری رسانده و 

همکاری کرده است. 


2- یا می توان ترحمه کرد: از جه جیزی شکایت دارد؟ 


2۷۰ 


ی 
7 هی 


میم و مق نی هگ 
مصنوع به صانع* ورد خر اهاد کفدت: «جرا و خواهم خواند و انکه[زنی] ۱ پطر ۰:۲ 
اش ۲۹: ۶؛ مرا این جنین ساخته ای؟» اک 9 محبوب نبود» یتخت هم 
ار ۶:۱۸؛ 
بسی ۱۳:۳۲ ای کل رها تاه ایک یه کریهافی اه ارشتان کم شتدز 
۵ 1 3 ۲ , 5 ۳ ۱ 7 ۲ 
دیگری برای [مصرف] یست بسازد؟ خدای زندهگ نامیده خواهند شد. ۳ و 
۳" باری, اگر خدا می‌خواهد خشم خود را اشتضیا خریاری اتسرا خی فریات ترس اور 
تقان داخوو فد وق را تفاس تفا هرچند تعداد پسران اسرائیل مانند ریگ 
روم ۴:۲: شکیبایی زیاد ظرفهای خشم؟ را که برای دریا باشد [فقط] بقیه! نحات خواهند ۵:۱۱ 
۲۶-۲۳ ِ 
نابودی اماده شده بود تحمل کرده است. یافت؛ ۳۹ خداوند قطعی و برنده 
[اگز خواسته است] تا غدای:شکوهخود. سخن خوذ‌را بر رفی رمین اهر عواهد 
۳۰-۲۸ وی یه ما فا ریت اس که کرد ۰ رای اسف ما کون کرو 
افس ۱۲-۳:۱؛ ِ ِ ۱ 1 
0 قیا فا یه آسای کی ما اه یوت رتشا سرام ما کت 
کون ۷ 


نامه به رومیان 


را نه فقط از بین بهودیان بلکه از بين امت 
ها فرآوانتنه ات :۰ عتانکه دز 
هوشع هم می گوید: آن را که قوم من نبود. 


2- اش ۱۶:۲۹: ۹:۴۵. 


۲۹-۲۹ 


یا بقدیم: 


0- در نوشته‌های عهد عتیق اکثراً تصویر کوزه گر تسلط کامل خدا را بر ۹ ۵:۴۱ ۲؛ 


۵ ۷:۶۴؛ ار۶:۱۸؛ بنسی۱۳:۳۳: حک ۷:۱۵). 

0- یعنی آدمیان به سیب نشناختن راههای خدا و علاقمندی به گناه موجب خشم خدا بوده اند و آماده و مهیای گمراهی هستند. 
پولس احتراز می کند از اينکه بگوید آدمیان بوسیلهٌ خدا برای گمراهی ساخته شده اند بدون اینکه ارتباطی به طرز رفتارشان 
داشته باشد. 

01- یعنی آدمیان که مورد مرحمت رایگان خدا هستند. در اینجاء برخلاف بند قبلی پولس اظهار می کند که ظرف های رحمت 
به منظور وصول به شکوه بوسیله خدا ساخته شده اند. 

6- در اینجا عبارت ناتمام و معلق مانده است؛ موارد قطع ناگهانی مطلب در نوشته های پولس زیاد است (روم۵: ۱۲: ۲۳۵- 
۴ ۲-قرن۷-۶:۵: افس ۱:۳). 

1 - هو۲۵:۲. هوشع در این پیام اعلام می کند اسرائیل خطاکار مورد عفو و عنایت قرار می گیرد. قوم برگزیده که به سبب گناهانش 
مدتی بوسیله خدا طرد شده بود در روز گرایش و بخشایش ر مجددا قوم خدا یعنی قوم او خواهد شد پولس این سخنان را با 
جرأت و اطمینان در مورد مشرکان بکار برده است و می نویسد آنان که قوم خدا نبودند در عیسی مسبح قوم او خواهند شد. 

8- هو ۰۱:۲ 

0- با به خاطر. 

[- موضوع «باقیمانده» اهمیّت شایانی در موعظه های پیامبران دارد. بدین معنی که مرتباً اعلام کرده اند فقط اقلیت کوچکی از 
قوم اسرائیل (باقیمانده) مفهوم تجربه ها و آزمونها را درک کرده, ارشاد می‌شوند و از نعمت‌هایی که در پایان روز و با آمدن 
مسیح موعود وجود دارد برخوردار خواهند شد (عا۳: ۱۲؛ ۱۵:۵؛ اش ۳:۴: ۱۳:۶: ۲۰:۱۰؛ میک ۷-۶:۴: صف ۳: ۱۳-۱۲؛ 
ار۳:۲۳؛ حجی ۱: ۱۲؛ زک۱۱-۶:۸: ۹-۸:۱۳؛ ر.ک مز۲۸:۱۸: ۰۱:۷۳ 

[- اش۲۳-۲۲:۱۰. 

>1- در اینجا مجددا موضوع «باقیمانده» مطرح است. 

1- اش ۹:۱. 


آدمی بیان می کند (بید ۷:۲؛ اش 


(۳۰۵۷) 2۳۱ 
هه 


۷:۰ 


۳۰ ۱ _ " ۳ 
پس چه خواهیم گفت؟ امت هایی که 
در ت۳۵ نبودندء عدالت را بدست 
آوردفت متظورم عدالی که از اسان 


روم ۹-۲:۱۰: است؛ ۲" اما اسرائیل که از یک قانون 
۱۷:۱ تب 

لو ۱۴-۹:۱۸ عدالت بیروی می کرد به آن قانون 

تفه اس هرا تیاه مر 

ایمان بلکه از اعمال اطلبیده؛ ایشان به 

ای ۱۴:۸: مانم فرا دهم و صخره ای لغزاننده و 
۱ پظر ۶:۲ ان 1 ِ 

لو ۴-۳:۲: هر کس به او ایمان بباورد شرمساری 

مت ۴۲:۲۱ 


۱ و 0 1 
ای برادران حقیقتا. ارزوی قلبم و 


۲ نی راشفا با ار یشان 


0- پولبس ۳ 


نامه به رومیان 


که برای خدا شوق دارند؛ ولی نه بر طبق 
قرایت": زرا عون نا گاه از مدالت:خدا 
و طالب برقرار کردن عدالت خود هستید» 
مطیع عدالت خدا" نشدند؛ آزیرا 
سرانجام" قانون [تورات]. مسیح 
می باشد, تا عدالت به هر کسی که ایمان 
دارد [داده شود ]. 

*زیرا موسی عدالت از قانون [تورات] 
رانمی توتشته انساین که به آن عمل کند 
به وسیله عدالت زندگی خواهد داشت 
نع النت ار اسان و من کویت در 
قلب خود مگو چه کسی به آسمان بالا 
خواهد رفت یعنی تا مسیح را پایین آورد؛ 
"یا چه کسی به هاویه پایین خواهد رفت*؟ 
یعنی تا مسیح را از امیانا متردگان بالا 


0- کاملا روشن است که 2 


نت از ۱( 


عطا می کند و آدمی دریافت می نماید در ایسان و بوسیله ایمان است (روم ۳: ۲۶-۷۱). 


0- به عبارت دیگر: که یک قانون عدالت جستجو می کرد. 


اء ۲ ۳:۲؛ 
قرن ۱۲:۳: 
۱ تیمو ۱۳:۱ 
۳۱۹+ 

فی ۳: ٩؛‏ 

لو ۱۵:۱۶؛ 
۱۴2-۸ 
غلا ۴۰۳ ۲؛ 
۲ قرن ۱۶:۳؛ 
عبر ۱۳:۸؛ 

اء ۳۹:۱۳؛ 
روم ۲۱:۴ 


غلا ۳: ۱۲ 


م داده و بت ها دز جرف لبق نبوده اند؛ البته منظور عدالت 


قرع رامیت ولی رستگاری که خدا 


0- به عبارت دیگر: که از کنار آن قانون گذشته است. اسرائیل موفق نشده است به هدفی که قانون باید هدایت کند دست یابد؛ 
از یک طرف بدین سبب که قانون را رعایت نکرده است (مت۲ ۳:۲؛ ؛ اع۱۰:۱۵؛ روم ۲: :۲۳-۸۰) و از سوی دیگر زیرا هدف 


نهایی قانونی را درک ننموده است. 
0- ترجمه تحت‌اللفظی: زیرا نه از ایمان بلکه همجون از 


عمال است. پولس به شیوهُ منظمی دربارهٌ مجموع جامعهٌ اسرائیل که 


وفادا ر نمانده است قضاوت می کند به حای آنکه هریک ا زاعضای آن حامعه را قضاوت نماید؛ به نظر او بهودیان حتی پس از 


مسیح برای وصول به رستگاری و برائت چد 
7۲ در این بند, مفهوم این اصطلاح چنین است: 
5- اش۸ ۱۶:۲ 
1- ترحمه تحت‌اللفظی: ولی این شوق نه برطبق دانش است. 
- پولس به سبب استدلال خود موضوع را تعمیم می دهد. 
نکرده است که این عدالت در مسیح تجلی نموده و نه در قانون. 
۷- کلمه یونانی که در اینجا سرانجام ترجمه شده 
باشد. 


1 


ست 


نم امین به اخینال دششید. 
ن تکیه می کند بر روی آن پی‌ریزی می کند (بوسیله ایمان). 


آیین بهود به خوبی عدالتی را که از خدا می‌آید شناخته است ولی توحه 


ممکن است به مفهوم هدف؛ پایان و به انجام رساندن و تحقق بخشیدن 


۳ لاو۱۸ ۸۳ . پولس اي موضوع را به روشني بیان می کند که: قانون که کاملاًانجام شود منجر به عدالت م ی گردد (ر. ک 
غلا۳: ۱۲). ولی عملا هیجکس و تا ی دهاجم ده . در بعضی نسخه‌ها نوشته شده است: آن کسی که این جیزها 


۳ انجام دهد به وسیله آنها زندگی خواهد داشت 
- تث۴:۹ (در قلب خود بگو. .۰ که به سبب عد 


لت من است) و تت۳۰: ۰۱۳-۱۲ به عقیدهٌ یولس عدالتی که از ز ایمان ناشی 


می شود قبلاً در عهد عتیق دربارهُ قانون سخن گفته است. بنایراد ین ظاهر شدن قانون و ظهور سیح را با یکدیگر مقایسه می کند 
تاموتا خی عد اون شاد ان که مرها ٩‏ تا ند لاه اس مفسران دیگری این بند را به مفهوم اشاره به 


تجسم خدا در جسم مسیح درک کرده اند. 


2۷ 


رم 
7 


نامه به رومیان ٩۹-۰‏ 


بیاورد. "اما چه می‌گوید؟ سخن نزد تور تو به اظهار زبان خودلل اقرار کنی که عیسی 
است, در دهان تو و در قلب تول» بعنی عنداوت انیت:و کر فر فلت شود اجان اد 


2 
سخن ایمانی که ما اعلام می‌کنيم. "زیرا اگر ‏ داری* که خدا اورا از مسیان مردگان نی ۱۱:۲ 


ی دز 
22۸ ترحمه تحت اللفظی: به دهان خود. 
2- ایمان عملی است که به وسیله آن آدمی خود را به خدا تفویض می نماید که تنها عامل نجات در عیسی می باشد. 

۱- ایمان» پاسخ به پیام نیکوی نجات است که آورندگان پیام ابلاغ می نمایند (روم۱۵-۱۴:۱۰). این افراد کاری نمی کنند 

حز اینکه پیامی که از سوی خدا آمده است اعلام نمایند (غلا۱۲-۱۱:۱) و باید به همین عنوان پذیرفته شود (۱-تسا۱۳:۲). 
ی نه برمبنای اعتبار و نفوذ رسولان بلکه بر اساس قدرت خدا می باشد (۱-قرن ۵-۱:۲؛ 
۱-تسا۵:۱). 

۲- موضوع مختص ایمان این راز است که خدا مسیح را از میان مردگان برخیزانده و او را خداوند و منجی تمام آدمیان کرده 
است (روم ۲۴:۴: ۹:۱۰: ۱-قرن۳:۱۲؛ ۱۱-۱:۱۵: فی۱۱-۸:۲؛ ر.ک ۱ع۳۲:۲: ۳۱:۱۷). نجاتی خارج از عیسی مسیح 
وحود ندارد (روم۳: ۲۶-۲۳ ۱-قرن۳۱-۳۰:۱؛ غلا۲: ۱۶؛ افس ۱۱-۳:۱؛ ر.ک ۱ع۴: ۱۲). و ایمان داشتن پاسخ به نوید 
نجات است (روم ۱: ۱۶: ۱-قرن۲-۱:۱۵؛ فی ۷:۱ ۲: افس ۱۳:۱). 

۳- ایمان» که عبارت از پیوستن هوش و درایت به انجیل است. درعین حال تبعیت آدمی از خدا در اطاعت کامل است 
(روم۶: ۱۷؛ ۲-قرن۵-۴:۱۰؛ ۲-تساا:۸؛ رک ۱ع۷:۶). پولس می‌تواند از اطاعت ایمان سخن گوید یعنی همین اطاعتی که 
ایمان است (روم ۵:۱: ۶) ) آدمی در ایمان به خدا توکل می‌ کند. و می‌داند که خدا به وعده های خود وفادار است 
(روم۴-۳:۳: ۱-قرن ۹:۱؛ ۲-قرن۱۸:۱؛ ۱-تسا۲۴:۵) و قادر است آن وعده ها را انجام دهد (روم۴: ۲۱). 

- آدمی را خدا به وسیله ایمان تبرثه می کند (روم۱۷:۱: ۲۶-۲۱:۳). عدالت واقعی عدالتی است که در ایمان ناشی می شود 
(روم ۰ به وسیله ایمان داده شده (روم۰)۲۵:۳ و جون از سوی خدا می‌آید بر ایمان متکی است (فی۳:٩)‏ و نه هرآ نجه 
آدمی ادعا می کرد در اعمال خود می‌یابد (روم۲۸-۲۰:۳؛ ٩:۳۲؛‏ غلا۲: ۱۶؛ ۹-۶:۳؛ فی۳: .)٩‏ عدالتی که بوسیله ایمان 
ی تا (روم۲۷:۳: ۴ -۵؛ ۱۷:۵: افس ۹-۸:۲؛ 
اع۱۱:۱۵). و تنها برائت نیست که عطیه ای از خدا است؛ ی ار 
اختیار آزادانه خدا لطف و موهبت بشمار می‌آید (۲-تسا۱۳:۲). والاترین عمل ایمان یعنی تصدیق خداوندی عیسی 
(روم۱۰:٩)‏ برای انسان امکان ندارد مگر در روح القدس (۱-قرن ۳:۱۲). 

۵- در برائتی که از طریق ایمان حاصل می شود وعده هایی که به اپراهیم داده شده بود تحقق می‌یابد (روم۴: ۵-۱ ۲: غلا۳: ۶- 
۸ تووهمودمانی که ایهان دازتدا از هر اصل و تباری که باشند اعم از بهودی یا عیر بهودی تبار وافعی ابراهیم بشمار 
می‌آیند. و به همان گونه که اسرائیل به نحات خوانده شده است اکنون آنان نیز دعوت گردیده اند (روم ۱ ۲۹:۳: ٩:۳۰؛‏ 
۶ غلا۸:۳؛ ر.ک ع۱۵ :۰ بدین گونه وعده‌ای که در پید ۱۷ ی ی 
من تو را پدر ملت های متعددی کرده ام (روم۴ :۷۰ غلا۸:۳). 

۶- عدالتی که به وسیله ایمان دریافت می شود بخشایش گناهان (روم۶: :2-۰ ۱۴؛ غلا۵: ۴ ۲؛ کول ۱۳-۱۲:۲) آشتی با خدا 
(۲-قرن۲۱-۱۸:۵؛ افس۱۲:۳: کول۲۲:۱ -1۲) و پیوند باعسی میح است (افس ۱۷:۲) . این عدالت آغاز زندگی روح 
است (غلا۳: ۵-۲؛ ۶-۵:۵؛ افس ۱۴-۱۳:۱). پولس ایمان و تحمید را با یکدیگر مربوط می سازد. غلا۳: ۲۷-۲۶ و 
کول ۲: ۱۲ بدین منی که ایماندا ران هنگامی که ۳ ایمان را که تصمیم قلبی و 
تصدیق شفاهی است رسماً ابراز می‌نماید (روم ۱۰ ۰ 

۷- سل موف رام مر رب :-۱۰) با این همه در اين دنیا روشنابی کامل نیست (۱-قرن۱۲:۱۳)؛ 

بلکه بعدا شکفته شده به صورت مشاهده روشن درمی آید (۲-قرن۷:۵). درحال حاضر ایمان به امید وابسته است (روم۱:۵- 
۲ ۱-قرن۱۳:۱۳؛ غلا۵: ۵)؛ به وسیلهٌ محبت رفتار می کند (غلا۶:۵). اکثرا ایمان» امید و محبت با یکدیگر ذکر شده است 
(روم۵: ۵-۱: ۱-قرن۱۳:۱۳؛ افس ۱۸-۱۵:۱: ۵-۲:۴: کول ۴:۱ -۵: ۱-تسا۳:۱؛ ۸:۵). در ین زندگی ایمان هتتراه نا 
تحربه ها و آزمونها است (فی۲۹:۱؛ افس۱۶:۶؛ ۱-تسا۳-۲:۳: ۲-تساا:۴) و فرد ایماندار در میان این آزمونها باید 
مستحکم و پابرجا بماند (۱-قرن۱۳:۱۶؛ کول ۲۳:۱؛ ۷-۵:۲). ایمان همچون گنجینه ای بی‌جان نیست بلکه یک زندگی 
بشمار می‌آید (روم۱۷:۱) که مدام نمو کرده و توسعه می‌یابد (۲-قرن ۰ ۱۵:۱: ۱-تسا۳: ۱۰ ۲-تسا۳:۱). 


(۳۰۵۹) 2۷۳ 
رن ی 


0 ۳ نوشته [مقدس] سکف ]2 
فی کون که ن به او ایمان آورد شرمسار 
۱۶:۱ نخواهد شر4 : ی تمایزی بین بهودی و ات ار هه ات ۱ 
۲۹-۳ 
غلا ۲۸:۳: نیز بونانی وحود ۳۹ همان 
اء ۳۴:۱۰ 
۱۱-۱ خداوند, خداوند همه است و به همگانی که 
ور 
روم ۳۳:۱۱ او را یاد می کنند بسی کریم است؛ زیرا 
هرکه, هر کسی که به هر حال نام خداوند را 
بادمی کند تما خواهه.یافت  :»‏ پش 
۵ وه ماو و امفته کرد ابترا که اسان 
ا ۳۱:۸‏ 
اور هنانت و سکن آنتان شراهته داش 
به آنکه [از او حیزی] ره وی 
چگونه خواهند شنید بدون اینکه کسی اعلام 
کرده باشد؟ * "و چگونه اعلام خواهند کرد 
اگر فرستاده نشده باشند؟ جنان که نوشته 
72- تحت اللفظی: دهان. 
8- اش۱۶:۲۸. 
0- بنا یراد ین در نجات یا در محکومیت تفاوتی بین بهودیان و غیربهودیان وحود ندارد د (ر. 


"زیرا با قلب و به منظور عدالت ایمان 
می‌آورند و به منظور نجات به زبان 27 


نامه به رومیان 


شده است: جه زیبا است پاهای آنان که به 
دای نیک رها ع ولیک زا 
کشت | و ناشن [نوید 
شنوایی نداشته اند. زیرا اشعیا 
هی گوین: خداوندا, جه کسی به گفتار ما 


۷ پس ایمان از شنیدن 
ای کت رت ۱۳ 
هی کویزهش کر #عه ای ۳؟ 
البته [ شنیده اند]! صدایشان به سراسر زمین 
و گفتارشان تا انتهای دنیا رفته استٌ. ۱٩‏ ما 
من م ی کویم: مگر اسرائیل درک نکرده بود؟ 
توا موی ی کول مق خسادت شم زرا 
به وسیله آنجه قومی نیست[ به شمار نمی 
آید] بر انگیزم و شما را بهوسیل قومی 
در " "و اشعیا نیز 
جسورانه می‌گوید: مرا پافته اند آنان که در 
طلب من نبودند. به کسانی پدیدار شده ام 


ک روم۲۲:۳). 


5 
3 


4 
چم 
2 

۹ 


ُ 


۱۴ ۱ 


۳۰:۹ 


6- یول۲۲:۳ به زبان عبری< ۵:۳ یونانی. (ر. ک مز۵:۸۶: ۱ع۲۱:۲) عنوان خداوند که در عهد عتیق فقط دربارهُ خدا بکار برده 
شده است در اینجا در مورد عیسی آمده و نشان می دهد که در نظر مسیحیان اولیه از همان اغاز عمل مسیح همان عمل خدا 


است. لین هارت در اب 
0- بدون اينکه آن را شنیده باشند. 


: به نظر پولس در ؟ 


ین باره می نویسد: «بکار بردتروازه وا نشان دهنده مداومت عهد و پیمان است.» 
گفتار رسولان, خود مسیح سخن ميگوید. 


6- اش ۷:۵۲؛ این عبارت یک پیام آزادی می باشد که به اسیران اعلام شده بود. و 


موعود نفسیر می کردند و احتمالا در پذیرفتن وازهُ انحیل در عهد حدید و بوسیله مسیحیان موْثر بوده است (ر. 


6 یعنی انجیل. 
۶- اش ۱:۵۳ این نقل قول بندهای ۲۱-۱۹ را اعلام می کند. 
یدج کلمه میدن رامیکوات مین یو ری رو اطاست کرت ز آن درک کرد این جمله را می توان به دو نوع استنباط 


نمود: : گفتاری که از 


ک روم۱: :۹ 


مسیح می‌آید یا گفتاری که دربارةُ مسیح است. بعضی از مفسران جنین درک کرده اند: برطن فرعال مسج 


(ر. ک بند 6۱۵) . کلمه یونانی که گفتار ترجمه شده است بدوا از زبان یونانی به مفهوم آنچه می‌شنوند. آن را گوش می کنند 
بوده (جنانکه لوتر ترحمه کرده است: ایمان از ز آنجه می شنوند می‌آید) . در اینجا تعمدا هنر جناس بکار برده شده زیرا نظیر 


زبان فارسی کلمه گوش کردن هم 6 یی 3 و ۸ 4 به معنی اطاعت کردن است (بند ۱۵). 


رمک ۱ >1. 


0- حملهٌ مگر شنیده اند؟ منظور شنوندگان و در اینجا بهودیان می باشند. 
1- مز ۰۵:۱۹ صدایشان» میظرر دای کسانی اسث که نوید را ابلاغ می کردند. 


[- تث۲۱:۳۲. زد وا موش ای گوید: یمنی من بدوا آنچه را موسی گفته است (قانون تورات) نقل می کنم 


, سپس آنجه اشعیا گفته 


ی . در این ده فش گنه یزود وری ار مد شده است: اسرائیل می توانسته است درک کند ولی نپذیرفته 


ات و تونه و کرایم 


2 


ش ملت های غیربهودی. بی وفایی بهودیان را در 


بیشتر آشکار می نماید. 


۱ 


نامه به رومیان 


وا ی ول ۲ "ولی خطاب به 
شزا گیاه شش گوتد: هم روز» و 
به سوی ملتی نافرمان و سرکش دراز کرده اء[ 


۸: ۰ 


قربانگاههای تو را ویران کرده‌اند؛ و من 
تنها ما نده ام و قصد جان مرا دارند. "ولی 
پاسخ الهی به او چه می وید "۲ من 
شفتاهران فرد یرای ود نگهداشته ام که 
در برابر بعل* زانو خم نکرده اند. "پس به 


۳ ۲ ۲ 
او ۱ ۱۳۷۰۳ ۱ ۱ 0 کم همین گتونهه نی در حال حاضر 
۲ قرن ۲۱:۱۱ 9 9 ۱۳ باقیمانده‌ای بر گنه بوسیلهٌ فیض وحود 
فی ۷۵:۳ ۳ ِ_ ۶ ‌ ی ۳ 
سر ۲۲:۱۲: ابراهيی از قبیله ِِ آخدا قوم خود را بوسیلهُ اعمال نیست"؛ وگرنه دیگر فیضء 
۱ ۳ 
ف بوانتم که ات و که ایض .۰ ی سوت امس سکوه ات ؟ اجه زا 
است". يا اينکه نمی‌دانید نوشته [مقدس] اسرائیل می‌حوید نیافته است: " اما 
در متووایلت هه کویتم‌حگونه عليه. . برکزندگان یافه اند ودیگران سیختین 
اسرائیل به خدا شکایت می عندا: شده بودند. ۸ جنانکه نوشته شده است: 
وا ایشان پیامبران تو را کشته اند خدا تا به امروز به ایشان روحی خموده داده 
1- اش ۰۱:۶۵ 
1- 


- اش ۰۲:۶۵ این مطالب که از کتاب اشعیا نقل قول شده است اندیشه سهیم شدن ملل غیریهودی را در میرات اسرائیل مطرح 

می‌نماید این مسئله در فصل بازدهم مفصلا تشریح خواهد شد. . قبلا مفسران بهودی 71 ین عبارت را در خطاب به ملت های 
غیریهودی درک و تفسیر می کردند. 

0- پاسخ به این سژال در سرتاسر ایس فصن ده بو ات کب کرا تین ره کرد: ۲ 
است زیرا وضعیت کنونی با مندرحات عهد عتیق تطبیق می‌نماید. موضوع گزینش ( 
قوم اسرائیل می باشد ید۱۳ ی تمعن ات ای موجه فوم اسف (ربتهای ۲۵ -۳۲). برطبق عهد عتیق این باقیمانده 
قبلا وحود داشته( بندهای ۲ -<۴) و یولس در موقعی که اين نامه را می نوبسد خودش گواه زندهُ مداومت این باقیمانده می باشد. 

1- ۱-سمو ۲:۱۲ ۲؛ مز۱۳:۹۴. 


نخیر! خدا قوم خود را به دور نیفکنده 


۱ ۹ 1. 
۱-0 -پاد٩:‏ ۰ ۱۴ 
۲- ترجمهٌ دیگر: ولی خدا به او چه پاسخ می‌دهد؟ 
5- ۱-یاد۱۸:۹. 


۴- در اینجا پولس مجدداً به نظریه ای که قبلاً تشریح شده برمی گردد (روم۹: ۶ -۱۳۲). . تمام تبار اشراییل جزو نوم ار کل بعباز 
نمی‌آیند. . در تمام ادوار تاریخ نجات. خدا فقط با فیض خود از بین بازماندگان اسرائیل کسانی را می‌گزیند که واقعا از 
گزینش بهره مند می شوند. 

۷- ترجمه تحت‌اللفظی: دیگر به دلیل اعمال نیست. کلمهٌ دیگر در اینجا بدان‌معنی نیست که قبلاً چنین بوده است زیرا گزینش 
هرگز وابسته به اعمال نبوده است ر. ک روم۹: ۱۳-۶. 

۷- در بعضی از نسخه‌های خطی افزوده شده است: و اگر به وسیله اعمال است دیگر فیض نیست به عبارت دیگر عمل دیگر عمل 

#- ترجمه تحت اللفظی: آن را گزینش یافته است. برطبق محتوای متن, منظور برگزیدگانی هستند که به اسرائیل تعلق دار ند 
درصورتی که این اظهارات معنی عمومی تری دارد. 

- ر.ک روم٩:‏ ۳۰ -۳۲ که در آنجا همین موضوع در مورد تفاوت بین بهودی و مشرک مطرح شده در صورتی که در اینجا فقط قوم 
اسرائیل مطرح بوده و تفاوت بین برگزیدگان و دیگر افراد اسرائیل است. 


(۳۰۶۱) 2۷۵ 
ی 


۱۵-۱ 


تم یمان هساو گوشای که 
نشوند(. *و داود می‌گوید: ميز ایشان 
برای تله ای و برای دامیء و برای مانعی و 
برای عقوبتی* باشد! " "چشمان ایشان تار 
ردنا یلته ورهموازه کس‌شاشان را 
خمیده گردان۳! ""پس می گویم: آیا لغزیده 
اند تا سقوط کنند" ؟ هرگز! ولی به سبب 
خطای ایخبان قحات یه علت‌ها [رنسجده ] فا 
حسادت انشان "تخرد کردكه تا اگر 
خطای ایشان موحب ثروت دنیا و شکست 


ایشانل ثروت امت ها است پس حقدر 


نامه به رومیان 


ی 0 اه ۳ 
7 1 
امت ها هستم خدمت خود را شکوهمند 
می شناسمل, "۲ به امید این که حسادت 


تحریک کنم و چندتایی از بین آنان را 
نجات دهم ا تردن تشز 

[ موجب] آشتی جهان" بوده است, پذیرش 
[مجدد ایشان] به‌جز زندگی از بین 
مرک گان ند ون ود 


۱ قرن ۲۲:۹ 


۷- اش ۳:۲۹ و تث۳:۲۹ که به طور آزاد نقل شده‌اند. 

7 1 ی ۱1 ۰ که دراینجا ۱ 
رای مات فرانه موس سک ای ِ مان (در مورد تارگوم. لازم به یادآوری 
است در فرن ششم پیش از میلاد. پس از دوران تبعید در بابل. بهودیان به جای زبان عبری, زبان آرامشی را در کنیسه بکار 
می بردند؛ لذا اسفا با یا ی و تا رگوم می نامند. هیا عیفر سوق از 

4 ترجمه تحت الفی: یک پاداش (که مر پااش بی وفاییاشان است) ضمتاً بایستی معتی تحت للفظی تمام کلمات این 
تقل قول را درنظر گرفت زیرا پولس مفهوم کلی محکومیت را در نظر داشته است. 

0- مز۲۴-۲۳:۶۹. 

0 ترحمه دیگر: آیا برای یک سقوط قطعی است؟ در اینجا تفاوت بین سقوطی است که براثر تصادم با مانعی ایجاد شود و سپ 
برخیزند (لغزیدن) و سقوطی که امید برخاستن وحود نداشته باشد (افتادن). 

0- با توحه به کلمهٌ یونانی که در اینجا بکار برده شده است و ريشه لغوی آن؛ می توان ترحمه کرد: قدم نادرست ایشان. 

9 - گاهی ترجمه می کنند: تا حسادت اسرائیل تحریک گردد. ی ی 
(ر. ک ۱ع۴۵:۱۳؛ ۵:۱۷). ولی پولس امیدوار است که نتبجه معکوس خواهد داشت 

1- کلمه یونانی که در این مورد بکار برده شده هم به معنی سقوط و زوال و هم به معنی تقلیل است. باری سقوط و زوال اسرائیل 
عبارت از این است که فقط عده قلیلی ایمان آورده اند. 

ع- گاهی ترجمه می کنند: شرکت کامل ایشان در نحات جه‌ها نخواهد کرد؟ کلمه یونانی را که تکامل ترحمه شده است و گاهی 
تمامیت ترجمه می کنند به مفهوم زیادی و افزونی کیفی و کمی است و در مقابل کلمه سقوط و تقلیل می‌آید (ر. ک توضیح ). 

0- منظور مسیحیانی هستند که قبلا مشرک و بت پرست بوده‌اند. 

1- به نظر یولسء رسالت او به نزد ملت‌ها با راز اسرائیل بستگی دارد. 

[- گاهی این جمله را ترجه قی اکن + شکوه وسالت خوذریا ابرا زامن کم 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: گوشت من. گاهی ترجمه می کنند: از خون من هستند. ۳ 

[- وضعیت کنونی که فقط عده قلیلی به به مسیح می گروند در مقابل وضعیت آینده اراثه می شود که گرویدن شامل تمام قوم بهود 
خواهد شد (بندهای ۰۱۳ ۱۵). 


0- البته بدور افکندن ایشان نیست زیرا برخلاف بند ۱ خواهد بود. گاهی ترجمه می کنند: به کنار گذاشتن ایشان. 

0- معنی 9 - فرن۵ ری اه 

0- ترجمهٌ دیگر: گذشتن اش کت یه زد کیب اگر به کنار گذاشتن تخل میم سین عم بای جهات مامت نمی که از 
پذیرش مجدد اسرائیل حاصل شود خیلی بیشتر خواهد بود؛ نوعی زندگی خواهد بود که وضعیت قبلی نسبت به آن حکم مرگ 


2۷۶ ۳۰۶۲۱ 
۳ مد هر ۳ 


۱ قرن ۱۴:۷ 


افس ۱ 


بو ۲۲:۴ 


نامه به رومیان 


واگر ثمرهٌ نوبن مقدس است نیز 
خمیره و جنانجه ریشه مقدس است نیز 
شاخه ها. ۲۲ باری اگر جندتایی از شاخه‌ها 
وحشی هستی» » تورا از , بیس اه هی ] 
و وا ی فیسارز: 
حمِِ ۱ 
فقو هی گر فتته آق: ۲ در تزا زر 
شاخه های [دیگر] خودستایی مکن. حتی 
اگر به خود ببالی"» تو حامل ریشه نیستی 
بلکه ريشه تو را اش کته از ۰ کار 
خواهی گفت: «شاخه‌ها را بریده اند تا مرا 
پیوند بزنند». " خیلی خوب! آنان را 
به سبب بی ایسانی قطع کرده اند و تو 
پقاشیتب: ایهان بویا یادها قرو شتا 

۵ ۳۱ 2 ی 


۳ 


مطابق طبیعی" را معاف نکرده است نف 
پس جگونه تورا معاف خواهد کرد". 
۳۲ ۰ 2 ۲ 

یس مهربانی و سختگیری خدا را ببین 
برای آنان که حقیقتا سقوط کرده اند 
شک کی وی مایق مهر دانین ایک ا کر 
در مهربانی " باقی بمانی وگر نه تو نیز قطع 
خواهی تنل وتان تیا رک 
ی اتهای تا مذاری هل پپوند رده 
خواهند شد در مقتد زیرا خدا قادر است 
55 2 

زیرا اگر تو 
از درخت زیتون وحشی مطابق طبیعت قطع 
شده ای و برخلاف طبیعت به درخت زیتون 


دوباره ایشان را پیوند بزند. 


پرورش يافته پیوند بافته ای» جند مرتبه 
پیشتر نان که مطایق طبیمت* هستند.به 


درخت زیتول خویش پیوند خواهند شد. 


را خواهد داشت. وت ۰۲ عصر فانک مور امستر از مسج ۵ اسرائیل نظریه مشابهی بیان شده است. بسیاری از مفسران 
ان تکضو را اشازهای ماهر مان دررواسن زور تشخیضی داده اند. 

0- ترحمه تحت‌اللفظی: هرچقدر نوبرها مهٌدس. خمیره هم. اشاره به اعد ۵ ۱: ۰۲۱-۱۹ تقدیس قسمت ممتان محموعه را به نحوی 
تقدیس ن می‌تماید ریا ماطون عی تروی ای تن بل تحصوض ی وا نبا است که به وسیله 
تقدیس ن نع کین و عهد و پیمان حاصل میگردد. کمرو بهاعم نز کی رننه تیال هی تا قافن وفادازی اش کون 
ابتدا بوسیله پیامبران بز رگ و اکنون بوسیله بهودیانی که مسیحی شده اند نشان داده شده است. 

0- ترحمه تحت‌اللفظی: تو از بین آنان پیوند شده‌ای و در ريشه از روغن درخت زیتون سهیم گشته ای. این متن دشوار و شایسته 
تغییر یافته است. در بعضی از نسخه های خطی کلمه ريشه حذف شده و در بعضی نسخه های دیگر وجود دارد مثلا: از ریشه و از 
روغن درخت زیتود. .. به هرصورت در مفهوم عبارت شکی وجود ندارد. 

۲- گاهی ترجمه می کنند: تو خوب می توا: تا یا به طوری که در بعضی از نسخه های خطی است: اگر تو به خود 

می‌بالی. در این صورت معنی عبارت چنین است: اگر می خواهی به خود ببالی ممکن است ولی باید بدین سبب باشد که جزو 
۱[ 

- ر.ک اش ۹:۷: اگر ایمان ندارید پایداری نخواهید کرد. تحت اللفظی: بلند مشو. 

]- ایمان به دلیل سرشت خود با غرور و هرگونه خودبینی مخالف است (ر. ک روم۴: ۰004۲ _ 

0- پولس در سخنان خود از تمثیل استفاده می کند. شاخه های طبیعی آنهایی هستند که معمولا بر روی درخت می‌رویند و پولس 
نمی خواهد بگوید که اسرائیل طبیعتا شایسته گزینش می باشد. 

۷- در بعضی از نسخه های خطی جنین است: مواظب باش که تو را نیز معاف نکنند. 

ی و ی یی ی ی ی 
6- آیا این امر با روشهای درختکاری تطبیق می‌کند یا خیر؟ به هرصورت این تمثیل را باید با توحه به هدفی که یولس در نظر 
دارد تقسیر نمود یعنی مسیحیانی که قبلا مشرک بوده اند هرگونه خودبینی و تحقیر اسرائیل را در خود از بین پبرند. دا بت 
۴ بایستی با توحه به نظریه ای که یولس دائما اظها ر کرده است درک گردد: برای فرد بهودی نظیر یک مشرک 4 کرفتن در 
ی خی ی ی 

2۷۷ )۳۰۶۳( 


۳۶ ۱ 


نجات اسرائیل 
وتا نمی خواهم که شما 
۲ این راز را ندانید. تا مبادا خود را خردمند 
پیت رید تخر بر سجن لیر قسمی از 
اسرائیل پیش آمده است تا که تماميت2 
امت ها وارد شوند. *"و بدی گنه تمام 
اسرائیل نجات خواهند یافت8 برابر آنجه 
وه بشما یقحای دف له | ری و 
خواهد آمد بی دینی ها را از یعقوب خواهد 
برداشت. " "و پیمان من با ايشان این 
1۳ هنگامی که گناهانشان را خواهم 
مو ای اقا مش توت 
تت ۳۷:۴ دشمنان, ولی برابر گزینش به سبب پدران؟ 
یوت ۳ موهبت ها و دعوت 
9 شمرفا تاریر کت است: ۳ 
به همان گونه که در گذشته به خدا نافرمانی 


نامه به رومیان 


کرده‌اید و اکنون در پی نافرمانی ایشان 
زجستا کسب نموه اد (" پس ایشان هم 

اکنون؛ پیرو رحمتی که به شما شده است 
نافرمانی کرده اند تا به نوبة خودگ نیز آنها 
رک کج نی را هراد 
نافرمانی محصور کرده است تا به همگی غلا۲۲:۳ 
و 

۲" وه! از ژرفای ثروت و حکمت و دانش مزه۸-۱۷:۶:۱۳: 
خدا! جقدر داوریهای او کاوش نایذیر و عک ۱:۱۷ 
راههای او غیرقابل نفوذ هستند! ۲ آزیرا چه 
کسی فکر خداوند را شناخته است؟ یا جه ۱.قرن ۱۱:۲: 
کین مضا وراد نله ات ۰ بانخه کی یرب ۸۵ 
تفا آ یداه اس بل که طرش خرتافتا 
کند؟۶ ۳ همه جیز از او و بوسیلهٌ او و ۱.قرن ۶:۸: 
به خاطر اوست. شکوه [بر او] به روزگاران ۳ 
و روزگاران باد. آمین! 


- یعنی به ضرر اسرائیل برای خود عنوان و شکوهی قائل شوید ر. ک بند ۲۰. 

2- گاهی ترجمه می کنند: مجموعه ملت‌ها. تشخیص معنی این عبارت دشوار است. برابر نظریه مفسران متعددی‌همکن است 
پولس فرا رسیدن دورانی را اعلام می کند که همه ملت های روی زمین مسیحی شده باشند ولی مفاد ۲-تسا ۴۳:۲ با این 
تفسیر تطبیق نمی نماید. ضمنا مقایسه با روم۵ ۱۹:۱ وادار می کند برای کلمه تمامیت که پولس بکار برده است جنبهٌ کیفیتی 
قائل شده این جمله را تحفق کامل مشیت خدا درک نماییم. ر.ک روم۱۲:۱۱؛ لو۲۴:۲۱. 

8- در اینجا تمام اسرائیل در مقابل باقیمانده ای است که در بند ۵ ذکر شده و قسمتی از اسرائیل که در بند ۲۵ آمده است. 
منظور از تمام اسرائیل فردا فرد بهودیان نیست بلکه اسرائیل به صورت یک مجموعه می باشد. بین ورود مشرکان و گرایش 
اسرائیل ارتباطی هست که جنب؛ٌ توالی زمانی نداشته و تابع سببیت است (ر.ک بند ۳۱) و به نظر می رسد منظور ارتباطی 
است که بین بی وفایی اسرائیل و گرایش مشرکان وجود دارد (بند ۱ مفسران دیگری چنین درک میکنند: منظور از تمام 
اسرائیل. محموعه ایمانداران است که قبلا بهودی و با مشرک بوده اند. 

0- اش۲۱-۲۰:۵۹؛ ر.ک اش ۰۹:۲۷ ترجمه تحت اللفظی: هنگامی که گناهانشان را زدوده باشم. حملهٌ اولی این بند به صورت 
تعجب است: یعنی درخشندگی پیمان من با ایشان چنین خواهد بود! پولس این مطالب را با توجه به درک کامل پیامهای 


پیامبرانه اق و کررمس کند که فقط افسای راز (بند ۳۲۵). ابا مقدون باغته است: 


0- اين کلمه حرف اضافه ای در زبان پونانی است و دوبار در اين بند بکار برده شده است. گاهی کلمه اولی را به خاطر و کلمه 


دومی را به سبب ترجمه می کنند. 


6 با اينکه قسمت اول و دوم اين بند از نظر اولی به صورت موازی ذکر شده اند منظور و هدفی متفاوت دارند: اصطلاح به سیب 
پدران به معنی به سبب استحقاق پدران نیست بلکه به سبب وعده ای است که به پدران داده شده است (ر. ک بند ۲۹ و 


.)۵:٩ ۳۷ تث۴:‎ 


8- در بعضی از نسخه‌های خطی در اینجا کلمه اکنون و یا به جای آن کلمه بعدا آمده است. 
6- ساختمان دشوار این عبارت به سبب پیچیدگی ارتباط و سببیتی است که پولس بین تاریخ دو طرف قائل می شود. 


8- اش ۱۳:۴۰. 
8- ایوب۳:۳۱. 


2۷۸ (۳۰۶۴) 
نز بر -- 


نامه به رومیان 


نیایش معنوی: زندگی نو 
۱ یی انشا فزا تمس تفت وا 


۶-۲ 


"ویر تسایر قسفی که نی قادم شتقه 
است به هر یک از شما می‌گویم: بیش از 


تشویق می‌کنم" به خاطر مراحم ‏ آنچه معقول است ادعای عقل نکنید بلکه 1 قرن ۶:۴: 
۰ 1 : 4 + 1 ۲فرن ۱۳:۱۰؛ 
۶ خدا, بدنهای خودتان را قربانی زنده. طوری فکر کنید که عاقلانه باشد", هرکدام فی ۳:۲ 
۱۶۰۵ 
۱ بطر ۵:۲ مقدس, بسندیده خدا تقدیم تشانتا؛ کفان ۳ خدا سهم داده است. ۳ 
۱1۶-۸ شما پرستش معنوی استل 1 فان وه کر یت اعضای 
۲۷-۶ 
غلا ۴:۱؛ ان تا ماع بل کر نویه و اعضاء همه وظیفه 
افس ۲۳:۴: 
۱ :۰ ذهن, [خودتان را] تغییر دهید تاشما وایی بدا نو زا نیز که متعدد هستیم» در 
۲ قرن ۱۸:۳ 0 ۳ 
۵ تشخیص دهید. مشیت خدا حیست. مسیح یک جسم و منفردا اعضای یکدیگر. ۱ قرن ۱۷:۱۰: 
ف ۱۰:۱ ای ۳۲ 
ت [آنجه] نیکو و [خدا آیسندیده و کامل این تفر قیری؛ که هب زد و کت وه ۵ 


موهبت های مختلفی داریم یت ۲ 


0- از اینجا قسمت یند و اندرز نامه آغاز می‌شود (ر. ک مقدمه). در ابتدای این نامه و در فصلهای ۱۱-۹ رحمت خدا مطرح 


شده‌است (ر. 
مسیحیان ابراز گردد (ر. 


ک روم۶: :۹ 


ِِ«ِ :۰) و در پاسخ به رحمت‌الهی ایجاب می نماید که حالت فداکاری و تقدیم خود در جمعیت های 


1- ترحمه دیگر: خود را تفدیم کنید. در اینجا منظور بدنی نیست که متمایز از روح باشد بلکه منظور تقدیم تمام وجود آدمی است 


که در بدن و بوسیلهٌ بدن عمل می کند؛ این بدن مکانی است که برای وحود آدمی و فعالیت او و ارتباط با خدا با آدمیان و 
فعالیت او و ارتباط با خدا با آدمیان و جهان لازم است. ما بوسیلهٌ بدن خود اعضای مسیح به شمار می‌آییم (۱-قرن۱۵:۶) بدن 
برای خداوند و خداوند برای بدن است (۱-قرن۱۳:۶). بدین سبب باید همراه با بدن خود را به عنوان قربانی تقدیم 
کنیم. بدن شما معبد روح القدس است و شما دیگر به خود تعلق ندارید. پس خدا را در بدن خود تجلیل کنید (۱-قرن۶: ۱۹- 
۲۰ 
[- اصطلاح پرستش متزی زا مي‌توان مزی اشتعاق وید له پرستی سعتی ومقول ترجه کرد که رمع سطا حفت نا 
سرشت خدا و آدمی است. یا ما بل خاظر داشتی وید کان تیودع و سفا: نی اکترا این کلم توصیفی را در اوضاع و 
ری در رشان ره ۱۳ وت ین رگن ظاهری و پرستش حقیقی را که در آن تمام وجود آدمی درگیر است 
تشان دهند. پیامبران نیز همین گونه پرستش را از قوم ی ۱ :۶ همچنین ر. ک ۱-بطر ۲: ۲. 
- مسیحیان اولیه این نظریه را از هودیان گرفته اند که در تاریخ جهان دو دور ان بزرگ وحود دارد: زمان حاضر که در آن. بدن 
علتاً فرمانروایی می‌کند و زمانی که خواهد آمد که در آن خدا ملکوت خود را متجلی خواهد کرد. ولی به به نظر پولس و بیشتر 
نویسندگان مسیحی اولیه دوران آینده از تار و یخ آمدن مسیح آغاز شده است. زمانه کنونی که زمانه گناه است فقط به صورت 
وش وی اند ات بان تحت وپیش ها مورانآ ‏ پرد مت خمذشت رب قردبییسی از 
نمی دهد که حفیقتی منفی و پلید که به زودی نابود خواهد شد روش زندگی او راتعیین کند. 
1- با اینکه در این عبا رات جناس بکار برده شده است ولی منظور پولس فقط حمله پردازی و سخن سنجی نیست بلکه در اینجا و در 
بندهای بعدی بشدت با کجرویهایی نظیر پرمذعایی و جاه طلبی مبارزه می کند که مدام جمعیت های مسیحی را تهدید 
می نمایند. وی مسیحیان را به تواضع. محبت و خدمت برادرانه تشویق می کند 
0- در این باره لین هارت می نویسد: «در اینجا کلمه ایمان پا بحای ثمره های ایمان یعنی موهبت بکار برده شده است و پا ایمان 
به عنوان حالت وجودی است و کلم ایمان به مفهوم در ایمان است. عقل و فرزانگی عبارت از این خواهد بود که آدمی خود را 
با شرایط مختلفی که خدا بدون تمایز کهتری با مهتری به هرکس داده است تطبیق دهد زیرا همه آنها فیض می باشد. ولی میزان 
ایمان در افراد متفاوت است زیرا تحول و تکامل آن در همه افراد به یک اندازه نیست.» 
8- در فصل ۱۲ نخستین نامه به قرنتیان همین تصویر برای نشان دادن این استدلال بکار برده شده است» مخصوصاً از بند ۱۲ به 
تعد . 


2۷۹ )۳۰۶۵( 


عا ۱۵:۵ 


فی ۳:۲ 


اء ۱۴:۱؛ 


ل ۲:۴ 


٩:۴ بطر‎ ۱ 


مت ۴۸-۳۸:۵ 


تدای ار 


پیامبری است برطبق ایمان" [انجام شود ]؛ 
"اک خی ۲ ات خر مت کراری ۳ 
آ شرت تفای انا در اموزشی ار 
کردن است در تشویق. آن که می‌ دهد با 
کشاخهدل ها ای کش زمره کن 1 
باشوق بکند؛ آن که رحمت می‌آورد با 
شادی انجام دهد. * رخصت دهید محبت 
بدون ریا باشد. از شرارت متنفر [ باشید ] 
به یکی بچسبید. " "با محبتی برادرانه 
فدایی یکد یگرباشید. در احترام به یکدیگر 
پیشدستی کنید. "۲ در شوق کاهل نباشید, 
تا وف برشوز شا فانت رتست کید 
9 امیدواری شادماد. در رنج بردبار. در 
فعتا کتر ون تا وت قدم باشیبد. 9 
نیازمندیهای مقدسان! سهیم شوید. در 
مهمان نوازی کوشا باشید. *"برای آنان که 


نامه به رومیان 


نه متا حفا کین بر کت بطلبید؛ تک 
تطلییه: * با آتانکه که شادیسی کیعذ 
شاد فعیند» ما تانگه‌می کزرینده گره 
کنید. سس یکدیگر هم‌رأی باشید, در پی 
سرافرازی نباشید. بلکه به سوی حقیر 
متمایل شوید. خود را خردمند مپندارید". 
۲ در برابر بدی به هیچ کس بدی مکنید 
مقابل همه انسان ها نیکی را در نظر 
بگرکد ار یکین اتسقاتا انا کب ود 
شما مربوط است با همه انسان ها در صلح 
باشید. "ای محبوبان, خودتان انتقام 
نکشید بلکه بگذارید خشم [خدا] عمل 
۳ 
می‌گوید: «انتقام با من است! منم که پاداش 
خواهم داد۳.» " "اما اگر دشمنت گرسنه 
یقافتا وه اک تعاس فاد 


0 ترجمه برطبق ی این عبارت را به دو نیع می‌توان درک و تعبیر کرد: 
برطین ایمان < در هم آهنگی با ایس کلیسا است یی در همیستگی با ایماندرا استه اک 
کاملا در ردیف توضیحات دیگر می باشد. بدین معنی که مسیحیان یک بدن واحد را تشکیل می‌دهند که اعضای آن وظایف 


مختلفی برعهده دار ند ولی اد 


۱ قرن ۲۶:۱۲ 
دنس ۳۴۷ 


اش ۲۱:۵ 

۱تسا ۱۵:۵؛ 
۱-پطر ٩:۳‏ 
۲ قرن ۲۱:۸ 
عبر ۱۴:۱۲ 


مت ۴۴-۳۹:۵؛ 


۳۰ 
۱۸:۱٩ لاو‎ 


ین تفاوت‌ها هرگز نباید موجب شود که کسی از دیگران پیشی گرفته. از موهبت مخصوصی که دارد 
به خود ببالد؛ بلکه همه امور در همیستگی و اتحاد ایمانداران انجام می شود و فروتنی قاعده و روش این شببیستگی است: 


۲- هرگاه ایمان را به معنی ذهنی کلمه بگیریم و این صورت برطبق ایمان به معنی: به نسبت ایمانی است که هر فرد دریافت 
نموده است باید و خیلی نزدیک ب 0 در بند ۳ گفته یعنی هرکدام به اندازهُ ایمانی که خدا سهم داده 
است. 


0- کلمه ای که در اینحا خدمت ترحمه شده است باید به مفهوم فنی کلمه گرفته شود: خدمت شماسی و خدمت کمک و یاری به 


تیره بختان. 
0- کلمه ای که در اینجا گشادهدلی ترجمه شنده اضله در نان توناتن نه تیب کی؛ بدون آمیختگی و سادگی است (جنانکه در 
علم شیمی سخن از جسم بسیط و خالص است). بنابراین کسی که بخشش می کند باید این عمل را بدون درنظر گرفتن فکر 
بخصوصی» بدون انتظار پاداش و عوض انجام دهد. تخود دک منت ۲۶۶ ۲رد 
1- منظور کسی است که کلیسا را سریرستی می کند (ر. ک ۱-نسا۵ :۰) و یا کسی که در جمعیت مسیحیان توزیع و تفسیم عطایا 
ممکن است این دو وظیفه تم بوده است. 
- در بعضی از نسخه های خطی بجای خداوند را خدمت نمایید نوشته شده است وقت را خدمت نمایید و برخی از مفسّران آن را 
۳ به فرا رسیدن فرصت مناسب متوجه باشید (ر.ک افس۱۶:۵). 
6- در مورد کلمه مقدسان ر. ک روم ۱ و ۲۵:۱۵ ظ. 
1- امت۷:۳. 
۷- در ترجمه یونانی کتاب مقدس امث۴:۳. 
- ترجمه تحت اللفظی: جا برای خشم بگذارید, که البته منظور خشم خدا است. 
6- تث۳ ۳۵:۲. 


2۸۹۰ 


که 
۳۹ مش 


نامه به رومیان 


آب بده؛ ژایترا اگر شین کب اخگرهای 


افروخته برروی سرش انباشته خواهی کرد. 
""بوسیله بدی, مغلوب مشو؛ بلکه با 


نیکی بر بدی غالب شو. 


۳ ۳ 
آاموزش در مورد اولیای آمور 


اهر شخصی فرمانبردار" اقتدارهای 
۳ برتر باشد؛ زیرا افتداری نیست 
اگر بوسیلهٌ خدا نباشد, و آنهایی که 
ستتی سس کل اس کت ار له سر 
"بدینگونه آنکه در برابر اقتدار مخالفت 
من کتتتا با بش انیس انشسییاد کی 
هی تمایده بو انان که ایشفاد کی رم کت بر 
خودشان حکم خواهند کرد. "زیرا کارهای 
نیکو را از فرمانروایان ترسی نیست. بلکه 


۱۷ 


زر | ترس اس ام تفای | تیه 
ی کنفاده اضا انا می‌ جواهی از افتشدار 

4ب کر از وتان حرافی 
داشت؛ آزیرا وی, خدمتگزار خدا برای تو 

ص- 

با یکی اتف آ کر میک رن 
زیرا خدمتگزار خدا است تا خشم [خدا] 
واظت فر کی که تدش کند. افیان 
وحدان. فرمانبردار باشد؟. ۶ 
ولیل کنر مالینانت می‌پردازیند؛ زرا 
حکمرانان؟ کارمندان خدا هستند, در 


چونکه به این 


می باشند. "به همه آنان, آنجه حق ایشان 


است بدهید: به آنکه باید مالیات پرداخت 


۱ بطر ۱۹:۲ 


نی. آیا منظور پولس از ز نقل این مثل چیست؟ به دو نوع مختلف می توان تفسیر کرد: پولس فکر 
ی شرارت شخص ظالم را بیشتر نمایان کرده و تنبیه الهی را تشدید 


از فکر می‌کند که ظالم به سبب محبت مظلوم غافلگیر و متأثر شده به حدّی که رنج می کشد (اخگر 
افروخته) و توبه می کند 
2 کلمهٌ یونانی که در اینجا بکار برده شده به معنی حقق اجرای عمل در نتیجه امکان انجام عمل. یا قدرت و اقتدار (نظامی با 
کشوری) می باشد. در این صورت به مفهوم اشخاص یا نا انجرا می کته و ان‌ترا دز 
فارسی اولیای مور یا مقامات دولتی می نامیم. ۳ ۳ 
محتمل است و امکان دارد پولس ی فرشته ای خوب با بد» 


نماینده مقامات زمینی در عالم بالا است و اعمال آنان را الهام می کند (ر. 


ک دان فصل ۱۰: فرشته های ایران و یونان). در این 


ی سک ی اک نز بدون اینکه به روشنی اختصاصات 
هر طبقه را مشخص نماید. ر.ک کول ۱۶:۱؛ اریکه ها, خداوندی‌هاء قدرت‌هاء اقتدارات؛ افس۱۲:۶ قدرت‌هاء اقتدارات؛ 
فرمانروایان این قرن ظلمات. ارواح شریری که در آسمانها هستند .ر.ک همچنین عناصر در غلا۴ :۰ ٩‏ کول ۲۰:۲ با توحه 
به این مطالب متن بالا به دو گونه تفسیر می شود: این قدرتها هم قدرتهای فرشتگان و هم طرف زمینی آنها هستند. 
4 ترحمهٌ دیگر: زیرا او در خدمت خدا. برای وادار کردن تو به نیکی است. 
0- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: زیرا او در خدمت خدا است انتقا م گیرنده برای خشم ضد آن که بدی می کند. در مورد این کلمهٌ 


«انتقام» الهی. ر. ک ۰۱۹:۱۲ 


سای اس هس ماج دی بو وی اقتداری که ضامن نظم 


عمومی است. 5 برای بهبود همگانی بوده و لذا نقشی کاملا مثبت در ز ند ادمیان دارد. بدین سبب مسیحیان 


باید از آن تبعیت کنند. به هرصورت این اظهارات رسولی, اقتدار مطلقی که منشأً خدایی داشته باشد مقرر نمی نماید؛ برعکس 
مقابات تا دریس که که عراز اراوه ان اس و سارت ز یر وعاجج مس داشه ابا ما کور مطار نب خی 
خیر و صلاح را راسا و به ارادهُ خود تعیین و مشخص تمایند. به نظر پولس این امر با مشیت خدا تطبیق می کند. 
6- این تبعیت و اطاعت فقط بر اثر ترس از مجازات نبوده بلکه برمبنای الزامات وحدان مسیحی است که طبق بندهای قبلی 
یادا وری می نماید اگر خدا نخواسته بود اقتداری وجود نمی‌داشت. با این همه تذکُر وجدان مانم از آن است که اندرز پولس 


به عنوان اطاعت کو رکورانه تلقی شود. رسول به خوبی می تواند با ادعاهای غیرقابل قبول قدرت حاکم 


رومیان به شدّت مخالفت 


نماید (ر.ک ۱ -قرن ۳:۱۲ که در آنجا احتمالا اشاره به پرستش امپراتور است. زیرا رومیان اظهار می کردند امپراتور خداوند 
است و ملزم می کرد ند هرگونه سروری و خداوندی دیگر انکار و نفی گردد). 
0- ترحمه تحت اللفظی: آنان. 


2۸۱ 


۲ ۱۴2-۳ 


نامه به رومیان 


مالیات؛ به آنکه عوارضصگ عوارض؛ از وقت آن فرا رسیده, که اکنون ساعتی است افس ۱۶-۸:۵ 
۳ ۱ ۱ ۱ را ۱تسا ۸۴:۵ 
آنکه باید ترسید» بثرسید؛ به انکه باید که شما از خواب خود بیدار شوبد" ؛ زیرا ۱.قرن ۲۶:۷ ۲٩‏ 
حترام گذاشت, احترام بگذارید. اکنون نجات ما نزدیک تر از زمانی است که 
ایمان آورده ايم. "!شب رو به پایان است. و یو۱۲:۸ 
۳ ۰ ۱ یو ۸:۲ 
محبت متقابل و مراقبت مسیحیان روز نزدیک است. پس اعمال ظلمت‌را "* 
"به هیچکس بدهکاری نداشته باشید. بدور اندازيم و اسلحه نور را دربر کنیم. ۲ قرن ۷:۶؛ 
اقس ۱۱:۶؛ 
بو۳۲:۱۳: مباد جز اينکه به یکدیگر محبت کنید8؛ ان هر وی سا شایستگی رفتار کنیم: 9 
ل ۱۴:۳ ۱ 
زیر که بد دک محبت می کند قانون . نه عیاشی و میگساری» نه فحشاء و هرزگی» ۲۹:۱ 
۲ ۳۴:۱ 
[تورات] را کاملا اجرا کرده است". "زیرا . نه نزاع و حسادت, ۴"بلکه خداوند عیسی و 
[فرمانهای ]: مسیح را دربر کنید و برای خواهش تن قل ۲۷:۳ 
۳۳:۴ 
زنا نخواهی کرد نخواهی کشت دزدی دوراندیشی نکنید. ِ 
۰ ۰ ۰ ک و 
نخواهی کرد طمع نخواهی کرد واگر 
مت ۸:۱۹ ۱۹-۱ قترهان دی کیری هسسته این سخن خلاصه نیرومندان و ضعیفان 
تون موازی؛ 
ی می‌شود: در این همسایه ات را مانند خودت او را کر اتتان ست ۱ قرن ۸: ۱۱۳-۷ 
۱ قرن ۷۴:۱۳ ۳ ۲ ۱۴ ٍِ- وا مرو ۵ ۱۳:۱ 
بدی نمی کند؛ پس محبت به تحقق رسانیدن . شوید. " حقیقنا آن یکی خیال می‌کند از 
قانون: [تورات] است. " و این را می‌دانید. همه‌خیزمی‌نواند بخورد درصورنی که ارفرن :۱ 


6- منظور حقوق گمرکی است که به صورت مالیات غیر 


تقیم دریافت می شود. 


- ترجمهٌ تحت اللفظی: به همگی بدهید آنجه را که طلب ایشان است: به آنکه مالیات. مالیات؛ به آنکه عوارض, عوارض؛ به 


آنکه ترس؛ ترس؛ به آنکه احترا 


ات ر اوه 


4 حتی آگر بتوان همه وظایف اجتماعی (بدهکاری‌ها) را انجام داد برای فرد مسیحی یک وظیفه مهمتر و اساسی باقی می ماند 
که محبت به همنوع خود می باشد. 
0- - گاهی ترجمه می کنند: : همنوع همسایه. 
1- اگر تنها محبت به همنوع را بتوان انجا م کامل قانون تورات پشمار آورد بدان سبب است که قا نون مذکور علّت نهایی دیگری 
نداشته و هدف آن محبت است. رک خلاه :۰ و عیسی قانون را به همی نگونه خلاصه می کند (مت۴۰-۳۷:۲۲) وقتی که 
می‌گوید: فرمان دومی (محبت به همنوع) نظیر فرمان اولی (دوست داشتن خدا) است. 
[- خروح ۰ ۱۷-۱۳:۲؛ تث۲۱-۱۷:۵؛ لاو۰۱۸:۱۹ 


1- در بعضی از نسخه های خطی آمده است: که از خواب خود بیدار شوه 


1- در این فصل منظور پولس بعضی از مسیحیان می باشد که هنوز از گرویدن بهانجیل کاملً تیجه نگرفته اند با اینکه ایمان 


2۸۲ 


آورده اند تصور می‌کنند کماکان مجبور به رعایت مقررات شرعی آیین بهود هستند (ر .ک کول ۲: :۲۳-۰ ۱-تیمو۴: ۵-۲؛ 
تیط ۱۵:۱). پولس به همان گونه که در ۱-قرن۸: ۱۳-۷ و ۱۴:۱۰ -۳۳ در مورد گوشت های قربانی شده برای بتان گفته 
است. در اینجا توصیه می کند که هرکس برطبق معتقدات خود رفتار کند (بندهای ۵ )و ازمتوی دبک افونا و ضعفا از 
داوزی کرد نکدیگر پرهیر مایند . زیرا همه مسیحیان, به هر اندازه که در مرحله ایسان پیش رفته باشند بوسیله محبت 
برادرانه می توا نند در صلح و اتحاد با یکدیگر زندگی نمایند. 

0- کسی که ایمانی روشن دارد نباید دربارهٌ معتقدات وجدانی افراد ضعیف. بحث و مجادله کرده و آنها را تحقیر نماید. کلمهٌ 
یونانی را که عقاید ترجمه شده است بعضی از مفسران دقت و دغدغه خاطر در رعایت نظریات ترحمه می کنند. به هرصورت 
مفهوم کلام پولس جرو بحث در نظریات و آراء وحدانی است. 

0- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: یکی ایمان دارد [ که می تواند] هر جیزی بخورد. فعل ایمان داشتن و کلمه ایمان که در بندهای ۲۲ و ۲۳ 
آمده به مفهوم خاصی بکار رفته و منظور ایمان نجات بخش نیست (که در بندهای ۲۶-۲۱:۳ ذکر شده است)؛ بلکه داوری در 


۲ 


کول ۲: ۲۱-۱۶ 


1۱۱۴ 
ی 


مت ۱:۷ 


افرن. ۱۳۰۱۰ 
۱ تیمو ۴:۴ 


نامه به رومیان 


ضعیف سبزیحات می خورد. "آنکه می خورد 
یزرا کت ره ار تک و نید 
نمی‌خورد کسی را که می خورد داوری 
تنماید؛ زیرا خدا اورا پذیرفته آسه. آتو 
تکفا کو۲ کسی د کر | 
داوری ی کی [خدمتگزار ] بایستد و یا 
بیفتد. به اربابش [مربوط] است. اما 
ایستاده خواهد ماند. زیرا خداوند می تواند 
اویا ککهداره تک ار که رورا 
بیش از روز دیگر می‌داند, آن دیگری همه 
[روزها] را یکسان می‌شمارد. هرکنس در 
یله خو هد تات‌بماند ‏ " آنکه در نله 
روز است به خاطر خداوند در اندیشه است؛ 
و آنکه می خورد. به خاطر خداوند می‌خورد. 
زرا ازخفا سا کراری مد تن امله و اح 


۱ 


نمی خورد» به خاطر خداوند نمی خورد» و از 
به خود زنده نیست» و به خودش نمی میرد؛ ۸ 
# و 0 و ۰ ‌ 
۱ 
ری اون یمسر ویس چه زندگی 

مر لا ن. 
برای این مسیح مرد و زندگی از سر گرفته 

رب 0 
است. تا هم بر مردگان و زند کان خداوندی 
تمایت.. "اما و هرا سراذز خود را داورخ 
۰ ۰ 2 

داوری خدا" حاضر خواهیم شد؛ ( "زیرا 
نوشته شده است: خداوند می‌گوید: به حق 
که من زنده ام ۳ که هر زانویی در مقابل من 


اعمال و رفتاری است که از این ایمان ناشی می شود. کسی که از نظر ایمانی نیرومند است می‌داند که مجبور به رعایت 
مقررات شرعی نیست درصورتی که آنکه ضعیف است تصور می نماید باید کماکان از اين دستورات اطاعت کند. 
0 اگر آنانکه قوی ترند در صدد تحقیر برادرانی باشند که تجربه کمتری دارند وت ریاد پراش آمون متهیی اس را ء کنند» 
برادران ضعیف نیز به نوبهٌ خود کسانی را و کر ۳ به سبب داشتن ایمان تصور می نمایند می‌توانند مقررات 
0 پولس به هر دو گروه یادآآوری می نماید که فقط به فیض الهی به برائت دست يافته اند و رفتارشان 
0- مت و و هت تس )٩-‏ که داوری مختص او است. (ر. ک مت۱:۷؛ 3 


قرن ۴: ۵؛ 


بع۴: ۱۲). 


0- ترحمهٌ دیگر: توکیستی که خدمتگزاری را داوری می کند که از آن تو نیست (یعنی خدمتگزار خدا است). 
۰ 1 2 4 ۰ ۰ ۳ ۳ و ۰ ۰ 7 
1- ترجمه دیگر: در نظر یک نفر بين روزها تفاوت هست. در این فصل پولس کلمهٌ یونانی داوری کردن را در مفاهیم مختلف بکار 


می برد: : گاهی نظیر مورد با 


ی بیصن دادن گاهی به معنی قدر دانستن و پنداشتن (بند ۱۳ ب) . گاهی به معتی تعیین 


ارزش ( بند ۰) و بالاخره گاهی به به معنی محکوم کردن بکار می برد (بند ۳) . ممکن است در اینجا پولس به طرز عمل کسانی 


اشاره می نماید که برطبق 


ین بهود رفتار می نمایند. 


9 ترحمهٌ تحت اللفظی: هرکس ج زا رتیه زروی خرد مت با سای جر نی تما ییون می‌ خواهد بگوید هرکس 
خود پایدار بماند و کاری به کار دیگران نداشته باشد. 


1- همین نکته که اقویا و ضعفا. همگی به خداوند تعلق دار ند (بند ۴( بیش از نظریات اخلاقی فردی اهمیت دارد. 


- با ذکر تصویر خدمتگزا 


خداوند شکوهمندی شده 


ن در فکر 


ر و ارباب (خداوند. ر.ک بند 6۴ پولس یادآوری می کند که مسیح با برخاستن از میان مردگان» 
ست که در برابر او هر زا نویی باید خم شود (فی۱۱-۱۰:۲). 


۷- داوری نهایی حق منحصر و مخصوص خدا است (۱۲ +۹ مسیح برخاسته, خداوند مردگان و زندگان در این امتیاز با در 
سهیم است (۱ع۱۷ :۰ روم ۲: :۰ ۲-قرن۱۰:۵؛ ر. ک مت ۴۶-۳۱:۲۵). 


۳۷ 9 9 می‌گوید من زنده ام 


ره 
0 


. عیارتی به ضورت سوگند است که بارها در عهد عتیق آمده است و گاهی 


2۸۳۲ 


خم خواهد شد. و هر زبانی خدا را ای ۱ قرن ۸:۸؛ 
ِ غلا ۵: ۲۲: 
خواهد کرد. ۲ اپس بتایر این هر یک از‌ها خوراکی و آشاهیدنی نیسته بلکه عدالت» ۱تسا ۶:۱ 
۵۲ -ی ۱۶ در خصوص خودشء حساب را به خدا خواهد صلح و شادمانی در روح القدس است 
۳۰ ال که در این جیزها 
داد. جون کسی در این جیر به:مسیج 
"یس یکدیگر را داوری نکنیم. بلکه ‏ خدمت می‌کند. مورد پسند خدا و مقبول 
۱ قرن۸: ۱۳-۹ بهتر آنکه حکم کنید درمقابل فراقر اوه تنایخ تس مت 
۱ .2 ۱۴ ۱ 
شنک لغرین ‏ با مات نگدارد.. امن جستجوی صلح و تهذیب؟ بای یکدیگر 
اء ۱۵:۱۰ دانم و در خداوند منم که مار متا هه تا خدا " را خرا ۲ ۸ ۱؛ 
۱ 2 3 ۲ یو ۳ 0 : ِِِ سس ۱ فرن ۱۵:۷ 
۱ قرن ۲۳:۱۰ هیچ چیز به خودی خود پلید نیست: 1 من زیرا همه جیز یاک است؛ اما بد روم ۲:۱5: 
۱ تیمو ۴:۴ ۲ فرن ۲۶:۱۴ 
تیط ۱۵:۱ کسی تصور کند که چیزی پلید است» برای است برای انسانی که به خاطر لغزش می افس ۱۶-۱۲:۴: 
۱۵ 2 ۷ 6 ۲۱ تبط ۱۵:۱ 
او یلید انتست: باری» اسر دش حورد . یب اسف توف نخوری» ۱ قرن ۱۳:۸ 
تست حور کن آزرده,خاطر امه تودنگ.. شترانن: توش قفاه انعه تراخرت رام 
تا میت و قتان کین کید ات کش را لغزاند. ات و دا در نزد خود ۱-قرن۲۵:۱۰- 
۱ 2 ۳ ۳۷ 
۱ قرن ۱۳-۹:۸ که مسیح به خاطر او مرده است با غذای در حضور خدا نگهدار. خوشا بر آنکه در ۲۱:۱۱ 


۲۳-۲ ۴ 


نامه به رومیان 


آفبکرانا شرف ۰ زرا لکوت دا 


تزای‌ تاکز ات [اکنها کر کوی, ای کت اما تکهشی ذارداکیر 


6- اش ۱۸:۴۹: ۲۳:۴۵ جرا تشن ی شم پولس در مورد مسیح شکوهمند در فی ۲: ۱-۰ آورده است. 

[- در کتاب مقدس, سنگ مانع و سنگ تصادم, سنگی است که بر سر راه موجب لغزش و اکثرا سقوط می شود (ر .ک ۲۹:۵؛ 
۸ ۱ -قرن۱۳:۸؛ ۱-یو۱۰:۲). 

2- ممکن است که پولس در اینجا اشاره به یکی از ز سخنان مسیح می‌نماید (ر. ک مر۱۵:۷ -۲۳: لو۶ء :۰) گاهی این تعباریت :را 
ترحمه می کنند: من می‌دانم و بوسیلهٌ خداوند عیسی یقین دارم که. ا کت کی ۲ در له 
استدلالهای پولس است و از نظر منطقی مطالب بند ۱۳ در بند ۱۵ ادامه می‌یابد. 

2- گاهی ترجمه می کنند: امتباز شما را... در این عبارت کلی به نظر ليونه منظور آزادی و امتیازی است که افراد مسیحی قدرتمند 
برای خود قائل بوده اند و به طرز غر ضآلودی تفسیر می کردند». . بعضی از مفسران جنین استنباط کرده اند: آنجه به حشمان 
شما نیکو است, به هرصورت منظور امتیازی نیست که برای عدّه محدودی قاثل شده باشند زیرا در این مورد میتی برای کسی 
در کلیسا وجود ندارد. در بعضی نسخه ها جنین است: که نیکویی ما را بد نگویند. 

0- قبلا در فصل ۰۱۲ پولس در این اندیشه بود که مشاهده کند مسیحیان با همهٌ مردمان, با توافق زندگی نمایند (۱۸-۱۷:۱۲) 
و در این مورد بارها در نامه های رسولی, دغدغهٌ خاطر خود را یادآًوری کرده است. (۱-تیمو۲: ۲؛ ۱:۶؛ تیط ۱۰-۹:۲). 

0 ۳۳ 
معمولی که پولس بکار می برد هدف بنای جامعهٌ مسیحیت می باشد یعنی کلیسایی که جسم مسیح است (ر.ک روم۵ ۲:۱: ۱- 
قرن۹:۳؛ ۰۵:۱۴ ۰۱۲ ۲۶: ۲-قرن۱۰:۱۳؛ افس ۲ ۱۲:۱۴ ۱۶ ۲۹). 

0- منظور از «عمل خدا» در اینجا پا برادری است که از نظر ایمانی ضعیف است و یا عمل عظیمی است که بنای حامعه مسیحیت 
می باشد و دز بند قبلیذکر گردیده است: 

و اي 2۱ ای امایه تروش اسب مار که مکش ضرف ار 

کند. پولس همین وضعیت و موقعیت را در ۱-قرن۱۳:۸ اتخاذ نموده است. 

]- ترحمهٌ دیگر: اطمینانی که ایمان به تو می دهد . در اینجا منظور عقاید و نظریات عملی است که از ایمان الهام می‌گیرند (ر. ک 
بند ۱ 1 ۲). این بند مربوط و خطاب به همه مسیحیان است. | از ز آنانکه از نظر ایمانی نیرومند و یا ضعیف باشند. 
همگی آنان باید رفتاری برطبق داوری وحدان داشته باشند. وجدانی که بوسیله ایمان روشن شده است. 


۳۰۷۰ 2۸۴ 


7 
- ۳ 


۱ قرن ۷:۸: دخورد» محکوم است؛ زیرا از ایمان نیست. تسلی نوشته های [مقدس ] امیدواری داشته ۲ تیمو۳ 
هرکاب یت کاواس باشیم. ۲ وا ماوت و 0 
نا کراخستدان پابتشعت‌هایم.. مسا فیط که برطبق مسیح عیسی با نی 
۱۵ ناتوانایان را بر دوش بکفیه فاد یکدیگر همرأی باشید. *تاء به یک دل و ف 
۱ قرن ۳۳:۱۰ پی خوشایند خود نباشیم. "هر یک از ما به یک زبان, خدا و پدر خداوندماء 
همسایه را خشنود سازد. تاه تم کی او عیسی مسیح را تجلیل کنید. 
به منظور تهذیب . آزیرا مسیح نیز در پی 
خوشایند خود نبود؛ بلکه برطبق آنچه نوشته پذیرش برادرانه 
ده که (فاش‌اهای 2 هی کی ری | ماس مه 
روی من افتاده استل, ار ها ۳ را برای 
موه شم هه منطو آ مور ما ید . گرم یا ترفن استه "زیرا میگویم؟ 


نامه به رومیان 


نوشته شده تا به وسیلهٌ مقاومت و به وسیلهٌ 


۸ ۵ 


مسیح به خاطر راستی خداء خدمتگزار [اهل ] 


ع8- دو فصل آخری نامه به رومیان (فصلهای ۱۵ و ۱۶) از نظر نگارش مسئله ای را مطرح می کنند. البته در اصالت و انتساب آنها 
به پولس شکی وحود ندارد ولی رونویس کنندگان نسخه های خطي چندان مطمن نبوهاند و در مقابله و ایس آنها مشاهده 
می شود که نامه به رومیان بدون اين دو فصل هم وجود داشته است. از ز طرف دیگر چون نامه به رومیان در وسط شرح مطالب 
(روم۲۳:۱۴) فطع می شود. فقدان این دو فصل از اول نبوده و فصل ۱۵ مسلما قسمتی از نامه است. ابا درباره فصن ۱ هم 
می توان جنین گفت؟ لحن تند و شدیدی که در ۱۷:۱۶- یه ین نکته موجب شگفتی 
شده است. همجنین متوحه شده اند بعضی از مطالب این فصل با نامه های رسولی شباهت دارند (ر. ک روم۱۶: : پاورقی 0): 
ی ن‌می‌آید که پولس جطور این همه اشخاص را می شناخته (۱۶-۱:۱۶), در شهری که هرگز به آنجا نرفته 
بوده است. ولي باید گفت که تغییر لحن در نامه های پولس فراوان است و قسمتی از فصل ۱۶ که خیلی نزدیک به نامه های 
رسولی است (۱۶ :۰) در داخل نامه مورد مشابه دیگری دارد (۶ :۷۰) و امکان دارد پولس, اشخاصی را که به آنان سلام 
می کند در جای دیگری غیر از رم ملاقات کرده باشدر مضافا بر اینکه لزومی ندارد همه ایشان را شخصا پشناسند. هرگاه فرض 
کنیم که فصل ۱۶ نامه به رومیان بدواً یادداشت جداگانه ای بوده و سپس به نامه افزوده شده است دیگری ایحاد کرده و مسئله 
را حل نمی کند. ی و :۳۵ -۲۷۰) مسئلهٌ واقعی بوجود آورده است زیرا 
موضوع و شیوهٌ نگارزش این مطالب بیشتر به نامه های دو ران زندان پولس شبیه است (نامه به افسسیان - نامه 4 کولسیان) و 
شنیاری از اصطاعانت. غیر از کلماتی است که مطمولا پولس بکار,می برده‌ولی این اختلافها قطمن تیست: 

0- البته منظور آن است که ایشان را کمک کنیم ناتوانی‌های خود را تحمل نمایند. ر.ک غلا۶: ۲. 

1- ر.ک ۱۹:۱۴ 64. کلمهٌ یونانی که نیکی ترجمه شده است تحت ‌اللفظی به معنی مشارکت دسته جمعی افراد برای کمک به 
دیگران است. 

[- مز٩۱۰:۶۹.‏ این مزمور رنجهای عادل ستمدیده را توصیف می کند و از اوایل دوران مسیحیت این مزمور را در مورد مسیح بکار 
برده‌اند. به نظر پولس این رنحها که نتیجهٌ حدیت در راه شکوهمندی خدا است (مز ۱۰:۶۹ الف) نشان می‌دهد که عیسی 
که نبوده است. 

1- ر.ک اش 

ی ی از بگذارند بلکه مجددا اندرزهای بند ۲ را از سر میگیرد. 
ر.دک روم ۰۷:۱۲ 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظ: با یک فکر با یک دهان. 

0- نسخه های خطی دیگر: مسیح ما را برای شکوه.. 

0- هروا ان تست موی شتا اس( 


است (بند ۶). 


ین امر در زندگی شخصی هر فرد مسیحی یا در زندگی اجتماعی مسیحیان 


0 نندهای ۸ و۱۲ » مطالب بند ۷ را تصریح می کنند بدین معنی که: مسیح. شما مسیحیان رم را که مشرک بودید فقط به سیب 
رآفت و رحمت خود پذیرفته است و شما هم باید در روابط بین یکدیگر از ز طرز رفتار مسیح پیروی کنید. 


(۳۰۷۱) 2۸۵ 
ی 


مت ۲۴:۱۵ 


۱٩-۵ 


ختنه شده تا وعده‌هائی را که به بدران داده 
ات تا کت ی ۰ ابا ات ها 
به سبب رحمت او خدا را تحلیل می کنند 
برای اینکه نوشته شده است: «بدین سبب 
تورا در بین امت هال" و به خاطر نام تو خواهم 
رود ""و باز هم اقرار می کنم می‌گوید: 
«ای امت ها, با قوم او" شاد فد )اه و 
باز هم: ای ملت‌هاء همگی خداوند را 
ستایش کنبد. و همه اقوام او را ستایش 
کنندا». ۲ "و باز اشعیاء می‌گوید: از ثمرعلا 
«یسَا» خواهد بود و آنکه برای فرمانرواتی 
بر امت ها برمی‌خیزد " و امت ها بر او امید 
خواهند بت ۱ 
هر شادی و صلح در ایمان آکنده کند تا به 
قدرت روح‌القدس سرشار در امید باشید. 


۱ 


ماموریت پولس 
زا ای برادران من» همجنین خود من 


نامه به رومیان 


درباره شما مطمثنم که نیز خودتان | کنده از 
نیکی و محشون از هر دانش هستید و 
می‌توانید به یکدیگر نصیحت کنید. * "اما 
شر وقو به شما جسورانه تر نوشته ام" تا 
یادآوری کنم به شماء به سبب فیضی که 
باه وله دا بسن داوم شنم است. که 
خدمتگزار مسیح عیسی در امت ها باشم, به 
ی ترهش هرق کرد 
۲"بنابراین در آنجه خدمت برای خدا است 
د آامی ار 
ن مس یت رن 2 رم دیسا جر 

۰ ۰ ۰ و ۳1 

نمی کنم از چیزی سخن گویم. جز آنچه 
و ملت‌ ها در 
سخن و در عمل به اطاعت درآیندگ ۹ به 
قدرت نشانه‌ها و شگفتی هاء به قدرت 
روح [القدس]*. ای ری فقو از 
اورشلیم" و اطراف آن تا ایللوریکُن اعلام 


۳- ترجمهٌ تحت اللفظی: مسیح خدمتگزار اهل ختان شده تا وعده های پدران را به انجام پرساند. 

0- کلمهٌ یونانی که در اینجا آمده می توان «مشرکان» ترجمه کرد, در بندهای بعدی ملت‌ها ترحمه می شود زیرا همین کلمه 
موقعی که در برابر بهودیان (یرستنده خدای واقعی) می‌آید, مشرکان ترحمه می شود و وقتی در برابر قوم بهود بیآید منظور 
ملّت های دیگر است. 

- ۲-سمو۲ ۵۰:۲ و مز۵۰:۱۸. 

98- تت ۳:۳۲ ۳. 

1- مز۰۱:۱۱۷. 

- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ریشه. 

- این فعل «برخاستن» به معنی «برخاستن از مان مردگان» هم می باشد. و همین معنی مضاعف در ۱ع۳: ۲۲ که تث۱۵:۱۸ را 
نقل می کند نیز آمده است. 


۷ اش ۱ 


فی ۱۷:۲ 


- پس از اخطارهائی که پولس در فصل ۱۴ به مخاطبان خود خطاب کرده است (بندهای ۰۴ ۰۱۰ ۰۱۳ ۱۵) در اینجا آموزشهائی 
را که دریافت کرده اند یادآوری نموده. می خواهد اعتماد خود را به آنان اظهار کند. 


6- نکته اصلی در این بند اینست که هدف مأموریت رسالت پولس, آوردن مشرکان به حالت تقدیم قربانی معنوی به خدا است 


(ر.ک روم۱:۱۲). بدین سبب کلمات تقدیم قربانی و آئین نیایش عهد عتیق را در مورد مأموریت خود بکار می برد (ر. ک 
۱ در اینکه پولس در این بند واژه های مختص وظایف کهانت را بکار برده باشد نظریات مختلف وحود دارد. 
5 َ و ۰ آ ۰ 4 1 
- ترجمهٌ دیگر: زیرا جرات نخواهم کرد چیزی ذکر کنم که مسیح به وسیلهٌ من نکرد. .. 
7- البته منظور اطاعت ایمانی است. ر.ک ۵:۱؛ ۲۶:۱۶. 
۵- نسخه دیگر: به وسیلةً قدرت روح [خدا ]. پا: روح القدس. 
0- اورشلیم مرکز اشاعه انجیل است. ر.ک ا ۸:۱. 


2۸۶ 


۲-قرن۱۶-۱۵:۱۰ 


۱۱۳۱ 


آمدن به نزد شما دارم 


نامه به رومیان ۲ ۱۳ 


انجیل مسیح را تکمیل کرده ام " "و بنابر 
این اشتباق داشته ام انجیل را در جایی که 
مسج گر شده نوید ندهم تا بر روی 
پی‌ریزی دیگری؟ بنا نکرده باشم» ۲۱ پلکه 
برطبق آنجه نوشته شده است: «آنان که به 
انشان از او توت کاحه تفه استه خر هند 
دید و آنان که [از آن] نشنیده‌اند خواهند 


فهمید؟» . 


بدین سبب نیز بارها از آمدن من به 
نزد شما مانع پیش آمده است. " "ولی 
اکنون که موقعیت [ کاری ] در این مناطق 
ندارم و از سالهای بسیاری میل شدید به 
و 
سا بروم... زیرا امیدوارم درحال 
عبور شمارا ببینم و توسط شما به انجا 


همراه 8 پشوم اگر بدواً تا اندازه‌ای از 
شما سیر شده باشم. *"ولی اکنون برای 
خدمت به مقدسان" به اورشلیم می روم 
فا هس تن نا 
اعانه ای برای بینوایانی از مفقدسان 
اورشلیم جمع کنند. ترش هوق 
واه انشال خذیون سفن ترا ا کر اف 
ها در نعمت‌های معنوی ابشان ش رکت 
نموده اند باید به ایشان نیز در چیزهای 
فتیوی فدشت. کیت : تن 1 این را که 
وت 
قلیم نمود۸ با عبور از نزد شما به اسیانیا 
خواهم رفت, * "و می‌دانم که با آمدن به 


آمدل 


ام راهان مارا وین 
می کنم» بوسیلهٌ ما عیسی مسیح و بوسیله 


۱ قرن ۶:۱۶ 


اع ۲۱:۱۹ 


۱ قرن ٩:۱۱؛‏ 
غلا ۶:۶ 


6 بثابز یکی از خضوصیت ها اما اتیی کل رتیت از قاتریی برد اس به عقيده یولس پس از ز اینکه انجیل در شهرهای 
بزرگ نوید داده شود به همه اعلام گردیده است بنابراب 
کار خود را به شاگردان خود محول می نماید. 


0- ترحمه دیگر: بر روی پایه ای که کس دیگر قرار داده است. 


6- اش ۱۵:۵۲ (آخرین سرود خدمتگزار) عبارتی پیامبرانه که پولس تا اندازه ای آزادانه نقل می‌کند. 
- این جمله ناتمام است. 
8- منظور این است که او را در این مسافرت کمک کنند اعم از اینکه کسی را یا توشه راه و يا توصیه و سفارش و غیره به همراه او 
- مسیحیان اورشلیم حق مخصوصی داشتند که مقدسان نامیده شوند (۱ -قرن۱:۱۶: ۲-قرن۴:۸ و ۱۲:۶) چونکه اعضای 
کلیسای مادر و نمايندهٌ باقیماندهُ مقدس اسرائیل بشمار می امد ند سپس این عنوان از کلیساء ی اورشلیم به تمام مسیحیان اطلاق 
گردیده است (روم ۱: ۷: ۲ 


1- ترحمهٌ تحت اللفظی: همرائی کنند. با توجه به موضوع متن کلمهٌ یونانی که در اینجا «اعانه 


نخ.ماموزنت رسنالت او پایان یافته (بند ۲۳) و وظیفه ادامه و اشاعه 


جمع کنند» ترحمه می شود به معنی 


نت پولس اهمیت زیادی برای جمع کردن اعانه قائل بوده است. ر.ک ۱-قرن ۴-۱:۱۶: ۲-قرن۸- 
٩‏ غلا۲: ۰ 
[- ۱ همرائی داشته اند. تشه 1۲۶ 
1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: «و پس از مهر کردن این ثمره». این اصطلاح نشان می‌دهد که به نظر پولس جمع آوری اعانه اقدامی 
رسمی است و نشانهٌ بارز تا ات مسیحیانی که قبلاً بهودی بوده و مسیحیانی که مشرک 


بوده اند. . بعضی از مفسران مفهوم این عبارت را - 


چنین درک می کنند: و ثمرهٌ این اعانه را با امانت بدیشان 


1- این عبارت معنی مضاعف دارد: شح سافت تون را برکت می‌دهد و پولس حامل این برکت برای رومیان است. 


9 


لیم کرفم 


2 


۶:۱۶ ۵ 


محبت روح [القدس] با دعاهای یکدیگن 
نزد خدا برای ای کو تم ۳ ۳ از 


نامه به رومیان 


مقدسان در خداوند بیلایر ند و در هرکاری 
کته شمسا فک از داشته باشهد اه کوک 
باز به او 


ع-۳: بی‌ایمانان در بهودیه بگريزيم و خدمت" ‏ کنید زیرا همچنین حامی" بسیاری و خودم 
۳۶-۷ من برای اورشلیم از طرف مقدسان بوده است. 
به خوبی پذیرفته شود. ۲ "نا با شادی نزد "به پریسکا و آکیلا, همکاران من در 6 ۲:۱۸ 
شما بيایم و اگر خدا بخواهد در بین شما تج ممین لام کیبل ۲ که یرای بر 185 
۲ قرن ۱۱:۱۳: بياسايم. ۳و خدای صلح با همه شما [نجات] جان من گردن خود را نهادند و ۱ 
ی اس ای نا که هه ها ات از 
ایشان سپاسگزارند. *همچنین به کلیسای 
سلام‌های شخصی در خانه ایشان سلام کنید. اپینطس؟ 
۱۶ "و به شماء خواهرمان فیبی را که . محبوب من را سلام کنید که نوبر آسیا «قرن ۱۵:۱۶ 
اع ۱۸:۱۸ نادمه کلیسادر کتشرقه است برای مسیح است. " مریم را سلام کنید 


توصیه می‌کنم. "که او را به طرزی شایستة 


که خیلی برای شما زحمت کشیده 


- ر.ک کول ۱:۲ و ۱۴:۴: وظیفهٌ رسالت همجون مبارزه ای ست. این متن اهمیت نبایش را در توسعه و انتشار انحیل نشان می‌دهد. 


0- کلمهٌ یونانی که خدمت ترحمه شده است 
یراون اراد 


کلیسای مادر (اورشلیم) پذیرفته می شد ند. 
0- فیبحی که احتمالاً برندهٌ این نامه است, خادمه يا خدمتگزار نامیده می شود و همین عنوان در نوشته های عهد جدید به پولس: 


هم به معنی کمک مادی و هم به 


معنی مأموریت حامل آنست. به نظر پولس وقتی که 
سای اما سای ار مک هط اس را هی 


به آیولس, به «تیخلس و «بغراس داده شده است (ر. ک ۱-قرن۵:۳: ۲-قرن۶:۳؛ ۶:۴؛ افس۷:۳: ۲۱:۶؛ کول ۵۷:۱ ۰۲۳ 
۵ بعضی از مفسران با توجه به تفسیری که از 7۱ تیمو۳: ۱۱ می شود تصور می‌کنند این کلمه وظیفه شماس را تعیین می کند 
که زنی آن را برعهده دارد. مفسران | رتاط وهی زا که ین ال ۱۶ تمه روماتو بن وسالی که در تمه ی رای 
وجود دارد یادآوری و تأیید می‌ کنند و لذا گاهی منجر به تأیید اين نظریه می‌شود که فصل ۱۶ در ابتدا جزو نامه به رومیان 
نبوده و بعدا به آن افزوده شده است. با این همه ر. ک اولین یادداشت فصل ۰.۱۵ 


0- کنخریه بندر شرقی قرنت است که پولس پس از دومین مسافرت انجیلی خود از آنجا به سوی سوریه عزیمت کرد (۱ع۱۸:۱۸). 
[لکایون بندر غربی کرنت بوده] 


0- مقدسان: ر. 


ک روم۷:۱ » پاورقی 10 و ۲۵:۱۵ 2. 


و" کلمهُ یونانی که «حامی» ترجمه شده است در اصطلاح حقوقی کسی است که نماینده افراد خارجی بوده که تضمین قضائی 
نداشته اند. ولی در اینجا که سخن دربارهُ زنی است این معنی منتفی است. فیبحی احتمالاً شخص عالیرتبه ای بوده و در موارد 


مختلف توانسته بود به نفع 


مسیحیان دخالت نماید و بدین وسیله از ز لحاظ مختلف سزاوار حق شناسی آنان بوده است. 


5- در بندهای ۵ الی ۱۵ رسول نام بسیاری از ز اعضای جمعیت مسیحیان رم را ذکر می‌کند. متأسفانه دقیقاً نمی توان گفت این افراد 


چه کسانی هستند. تنها حیزی 


از این صورت اسامی می توان استنباط کرد تعاوتی احارف ریاد روصت زا سل سپ 


2۸۳۸ 


و تبار این افراد است: بعضی از این نخستین مسیحیان بدون شک اصلا یونانی بوده اند (اپلس *ااپنیط یز کییول: 
تریفنوس و تریفوسوس): بعضی دیگر از یه رومی بوده اند (جولیه, روفوس, که شاید برطبق مر۵ ۱ :۰ - پسر شمعون 
قیروانی بوده, اوربانوس). و بالاخره برخی دیگر از آنان بهودی بودند (اندرنیکوس, آکیلاء ارستبولس, یونیاس, مریم 
بریسکا). بسعبی ازاین تیان طا هرا شمیت هی ای زبه ای نود اید عتل ار تون که ممکن است از ز خانوادهٌ 
هیرودیس بوده است. بعضی دیگر برعکس برده و با برده آ زاد شده بودند (آمپلیاتس, اسنکریطس » هرماس» هرودیود» نره. 
المپاس. بطروباس: پرسیس فیلالکس , فلیگون؛ استاخیس). به هرصورت تصویر گیرائی از تنوع کلیسا در اینجا ظاهر می شود 
که به وسیلهٌ اسان واحدی بر همرائی عیسی مسیح گرد آمده بودند. 

]- ایینطس ن‌تحقما مکی از تحت گروند کان آسبای سیر به مسجت بوزده ات و پرلسن به او به عنوان کلیه گروندکان ناحیهٌ 
آسیای صفیر سلام می کند. 


1 


۳:۹ 
۲ قرن ۲۳:۸ 


مر ۲۱:۱۵ 


۱ -قرن ۱۶: ۲۰ 
۲ قرن ۱۲:۱۳؛ 
انسا ۲۳2۸۵ 


۱ پطر ۵: ۱۴؛ 


نامه به رومیان 


آندزتیگوین و یونیاس. بستگان من" و 
رفقای من را در زندان سلام کنید که از 
رسولان" برجسته هستند که حتی پیش از 
من در مسیح بوده اند. *امپلیاتس محبوب 
من را در خداوند سلام کنید * اوربانوس 
ی 
سلام کنید " آپلیس آزموده شده در 
ِ_ را سا ند . کسان آریستوبولس را 
سلام کنید بد. ۲ "خویشاوند من هیرودیون را 
سلام کنید. کسان نارکیسوس را که در 
خداوند هستند سلام کنید. ۱۲ تریفینا و 
تریفوسا را که در خداوند زحمت می کشند 
سلام کنید. ار 
خیلی زحمت کشیده است را سلام کنید 

15 وف ۱ همجنین 
مادر او و مرا سلام کنید ۳ 
فلیگون» و ۵ 
برادران با ایشان را سلام کنید. 
* فیلولوگوس و پولیا را نیرباس و خواهرش 
و اولمپاس و همه مقدسان با ایشان را سلام 
کی تراسا توشهای من 


۲۲۶ 


سلام کنید. همه کلیساهای مسیح به شما 
"ان تراذران و توصیه می کنم شما را 
مواظب کسانی باشید که خلاف آموزشی که 
شما دریافت کرده اید اختلافات و موانع 
ازصادشی عفد و از آنشنان وفی گردان 
موی زیر خی کات فد تتداونلما 
و با سخنان شیوا وستایش آمیز ساده دلان 
را می فریبند. ۹ زیرا فرمانبرداری شما به 
همه رسیده است لذا در مورد شما شادمانم. 
میل دارم برای نیکی هوشیار و در مورد بدی 
بی‌غل و غش باشید*. " "بزودی خدای 
خواهد کرد. فیض خداوند ما عیسی با شما 
باد! 

" "همکار من تیموناژس به شما سلام 


می‌ کند. همچنین لوکیوس, یاسون و 
سوسیپاتروس, بستگان من [به شما سلام ۲۰: 


۳ و طرتیوس* که این نامه را 
نوشته ام در خداوند به شما سلام می کنم. 


کول ۱۸:۴؛ 
انسیا ۱۷2۲ 
غلا ۱۱:۶ 


1- آندرینیکوس و یوناس (که احتمالا زن و شوهر هستند) بهودیانی می باشند که با پولس خویشاوندی دارند (مثل هیرودیون در 
بند ۱۱؛ یاسون و «+سوسپاتروس در بند ۲۱). کلمه ای که در اینجا بستگان ترحمه شده است همچنین به معنی خانواده, ایل و 


تبار و قوم و نژاد است (ر. 


می‌زیستند ارتباط شخصی خانوادگی دارد. 
۷ - در اینجا اندر نیکوس و یوناس به عنوان «رسولان برجسته» معرفی شده‌اند زیرا جزو نخستین نسل پیروان مسیح بوده و در راه 
رسالت و انتشار انجیل با فعالیت شرکت می کردند و به همین سبب زندانی شده بودند. در اینجا مشاهده می شود که در ابتدا 


عنوان «رسول» مختص و منحصر به دوازده شاگرد 


نبوده است. 


کدروم ۲:۱ [0: در اینجا پولس نشان می دهد با بعضی از ز مسیحیان بهودی الاصل که در روم و قرنت 


#۷ ترحمهٌ تحت اللفظی: دق دای یی و اکن ( اس از نتم تفص شخ ان ارت مرت اسارهاه ش ی داماه کی 
گفته و در مت۱۶:۱۰ آمده است. از ز مسیسیان دعوت می‌شود مراقب بوده و همواره درا ندیشتة تیکوئی گفتاز و کرداز خود 
باشند و برعکس از بدی احتراز نمایند. 

- برخلاف معمول» *طرتیوس که منشی پولس را . در اینجا لازم 


به یادآوری است یولس نامه های خود را در 


یکته می کرده است و به همین سبب گاهی در شیو نگارش مهارت وجود ندارد. 


عبارتها پیجیده و مشکل و یا تکراری است. همچنین گاهی رشته کلام قطع شده و یا در یک عبارت موضوع سخن ناگهان تغییر 
باند. 
می با ب 


2۸۹ 


۶ ۲۶ 
دقن :۱3: ۲ آغایوس, میزیان من و تمام کلیسا به 
تا ۲۰ شماسلام می کارا توس ز صندوقدار 
کوارتوس 
افس ۲۰:۳ ۹ ۳ طب 
بهو ۲۵-۲۴ 
۳۷ استوار کند. پا ها 


1- جمعیت مسیحیان قرنت ظاهراً در خانه غایوس (که نام او در ۱ -فرن۱ :۰ آمده است) 


نامه به رومیان 


مدت‌های جاویدان در سکوت نگهداری 
*"ولی اکنون به وسیله نوشته های 
انبیاء و برطبق فرمان خدای حاویدان 


شده نود 


اشت‌جا آایشان را ] به اطاعت ایسان 

هر حکیم یگانه راء 
ک 72 ی 

به وسیلهٌ عیسی مسیح به روز گاران شکوه 

باق ات۳ 


می شده‌اند. 


۱ ۳۶؛ 
۱-قرن ۴:۱ ۲۵-۲ 
غلا ۱: ۵؛ 

اقسن ۲۱:۳؛ 

و ۲۰:۳: 

۳ 9 
مک ۱۳۷ 


7- در بعضی از نسخه های خطی پس از بند ۲۳ نوشته شده است: ات توا وتا خییی مت با یم فا فاگ ی ولی در 
نسخه های خطی مهم این عبارت که تکرار قسمت آخر بند ۰ است وحود ندارد. 


2 ر.ک روم۱ :۵ > 


0- در بعضی نسخه های خطی بندهای ۲۵ -۲۷ در حاهای مختلفی آمده است و در اصالت این 


وت حای 


بحث است. محتوای این بندها بیان تحسین و شگفتی کلیسا در برابر رازی است که نوشته های پیامبرانه (گواهی‌های عهد عتیق 
و عهد حدید) آن را تأیید کرده‌اند و در سراسر جهان منتشر شده است. اهمیت این بندها در کلمات «اکنون, آشکار شده» 
می باشد؛ ؛ کلیسا که به سوی گذشته می نگرد شادمان است در دور ان زد کی می تداید که نام عیسی مسیح اظهار شده و اب ین نام 


از این پس کلید تاریخ جهان و سرنوشت بشریت است. 


۹ (۳۰۷۶) 
ی 


اولین نامه به فرنتبان 


لین ۳ 

پولس از سال ۵۰ تا ۵۲ برای اعلام انجیل 
به مدت ۱۸ تا قیفر رتیت رس ده میت 
(۱ع۸-۱:۸). برابر برخی برآوردها که محل 
تردید است. فرنتس در ان زمان بیش از نیم 

۱ ۲ ِ. ح 
میلیون جمعیت داشت که دو سوم آن را بردگان 
تشکیل می‌دادند. این شهر در سال: ۱۳۶ قبل 
بازسازی گردید و شهر جدیدی بوجود آمد که 
رونق بی نظیر خود را مدپون وضع جغرافیاتی و 
دو ر سندرش ود. فت کی سندر 
«کنخره» (60007065)) در ساحل دریای اژه 
۱ ۱ ۳ 
(خلیج ساروننیک) ودیگری 
«لخه» (186066) در ساحل فا دناشک 
(خلیج فرنتس). 

فرنتس دارای رک های کلیهٌ بنادر بزرگ 
در همه ادوار بود: جمعیتی بسیار در هم داشت 
که از همه نژادها و مذاهب در کنار هم ینشور 

۰ 2 ۰ ۰ 

می بردند و تفریحگاه های پر ریخت و پاش و 
عیاشی برای ملاحانی که بس از ماه ها 
دریانوردی» حریص لذات دنیوی بودند. این 
اصلی فرنتس» پرستش «آفرودیت» بود که 
معبدی را به او تخصیص داده بودند و خدمه 


معبد خود را وقف و فعشای سفنت کنردا نو 


۱- شهری در مجاورت آتن و واقع در مجمع الجزایر پلوپونز. 


تا در تسا وتان( تشه 
قرن پنجم قبل از مبلاد) اصطلاح «زندگی به 
شیوه قرنتیان» دارای معنی تحقیرآمیزی بود که 
توضیح آن روشن است. نتیجه قابل پیش بینی 
آن» ثروت بی‌حساب یک اقلیت و فقر اکثریت 
تور طلست جات اضاقه کرد که انم شمن‌سوان 
وطن مرکزی فرهنگی بود و بسیاری از گروه های 
فکری متنوع در آنجا حضور داشتند. در فرن 
دوم قرنتس به خاطر تعداد مدارس. فیلسوفان» 
اادیبان و اهل قلم که در هر گوشه و کنار خیابان 
هایافت می‌شدند مورد ستایش فرار می 
گرفت. همچنین قرنتس یک مرکز مذهبی بود 
که رای امین های عیادتین را رگونه شرف دز 
انجا جاذبه های موثری بوجود اورده بود. 

با ترکیب خاص خود. جامعه مسیحی که 
فرای کیان کمتارهای پولین کرد می‌آمد» 
بازتاب درست آن شهر بود. در ان میان از غنی 
و فقیر وحود داشت (۲۲-۲۱:۱۱). اما اغنیا 
اقلیت ناجیزی را تشکیل می‌دادند (۰)۲۶:۱ 
اکفریت اه حامغه از افراه حرخه‌یا قلافان 
(۲۱:۷) و خلاصه افراد مورد تنفر حامعه 
بودند (۲۸:۱). ۱ 

این مسیحیال جامعهٌ زنده و پر شوری را 


کنیا رش داویید آضا بسیار در معرض خطر 


پیشگفتار اولین نامه به قرنتیان 


فساد زندگانی و محیط اطراف بودند. جه 
فساد اخلاق حنسی» (۲۰-۱۲:۶): نزاع و 
نفاق های شخصی(۱۲-۱۱:۱؛ ۱۱-۱:۶)؛ 
فریبائی حکمت های فلسفی مش رکان که در 
کلیساها با جلای مصنوعی مسیحی نفوذ کرده 
۱۳۵۳ )وتات بتیانی ایعان حون 
را در معرض تباهی قرار داده بود ( باب۱۵) 
همچنین جاذبه های مذاهب رازپروری که بیم 
می رفت رفتارهای بی نظم و ترتیب آنها در 
مجامع مسیحی نیز سرایت پیدا کند 
(۳۸-۲۶:۱۴). درخت مسیحی که نشانده 
شده بود سالم و تدومند بود اما ريشه هایش در 
زمینی دویده بود که با آن همسانی نداشت 
وضع بس نامتعادل و ناهنجاری بود که 
روح القدس با فیضان وسیع موهبت های 
استثنائی خود به یاری آمد (۱۴-۱۲) و پولس 
در نامه‌های خود با فراهم آوردن خاک مرغوب 
مسیحی در صدد اصلاح ان برامده بود. 

این است آنجه در اين نامه مورد توجه قرار 
می گیرد. اینجا پولس به طور زنده مسائل 
ناشی از گنجانیدن ایمان مسیحی در یک 
فرهنگ مشرک و وسائلی را که برای حل این 
مشکلات بکار برده است به ما نشان می‌دهد. 


ام ی 

پولس در فرنتس و ارسال این نامه به قرنتیان 
می شود. پولس پس از عزیمست. باجامعه 
مسیحی که خود پی افکنده بود در تماس باقی 
مانده بود. همانطور که از ۱۳-۶:۵ برمیآید 
پیش از نامه اول به قرنتیان نامه دیگری (که 


2۹۲ 


اغلب آن را نامه قبل از نامه های رسمی 
عنونطمعههع۳۳ می نافند) ارسال کردیدة نوده 
نامه علاوه بر دیگر مطالب دربارهٌ روا بط 
مسیحیان با «هرزگان» ج ک رآ داده است. 
این نامه که برخی از پژوهشگران را نظر بر آن 
است که بخشی از آن را در نامه دوم به قرنتیان 
(۱۳:۶الی۱:۷) یافته اند» احتمالاً دنبالة یک 
یادداشت فرستاده شده از سوی فرنتیان» حاوی 
پرسش هائی بوده است که پولس به آنها پاسخ 
داده است. علاوه بر این از روایات کتاب 
1 
1 ۱ ۷ 
روی آورده و در افسس بصورت قطعی توسط 
آکیلا و فرسکا ه آئین مسیح گرویده و دارای 
معرفی نامه از طرف ایشان. به قرنتس آمده 
بود. در آن شهر به نیکی پذیرفته شده بود. در 
کضاب اخمال رسولان اسده انبتث که آیلس 
هر 
دربارهٌ کتاب مقدس بوده فد فر تسف از 
تکیه گاه های بزرگ یاری قرنتیان مسیحیء 
بویژه در اختلاف هایشان با بهودیان» نوده 
است: احتمالاً او از پولس که دارای فصاحت 
بیانی نبود. تت ول رنه بوده است 
(۲-قرن۱۰:۱۰). از همین جا برمی‌آید که 
گروهی بوجود آمده بودند که اعلام موجودیت 
ات ون 
۱ و 
نداده و اقامتش در قرنتس کوتاه بوده است. 
وقتی پولس نخستین نامه خود را به قرنتیان 
می نوشت. اپلس در افسس به نزدش بود و 


2 
۳ ۳ 9 


پیشگفتار اولین نامه به قرنتیان 


علی رغم تشویق های پولس از با زگشت به 
قرنتس انصراف حاصل می کند تا مبادا آن 
گروهی را که خود را به وی منتسب می داشتند 
رورم سک از کاهو تا ۱ هن 
مت نش اجه 
بودند. گروه پولس, گروه کیفا و گروه مسیح 

قرار داشت (۱-قرن! 0۳ و 
تاد از کات تیان مشق که اد خعچت 
پولس بودند و تعلق خاطر آنان به او دارای 
مشخصات ایمانی و آیینی فرفه ای بود. 

گروه دوم کسانی بودند تایع مسیحیانی که در 
فونتتن فیافیا آمله بودند و خوق را وایسته 
پطرس رسول می‌دانستند (کیفا اسم آرامی 
است معادل پطرس). شاید خود پطرس هم 
زمانی به فرنتس امده باشد. انجه از ۵:٩‏ 
برمی‌آید به نظر می‌رسد که قرنتیان وی را 
بخویی می شناخته اند. اما در بارهة 
«طرفداران مسیح» فرضیات گوناگونی ارائه 
کرقن3ه اشک: يا ایناد بهودیانی بودند که در 
خی بر مس موعود وود نمی کید ید9 
عارفان غنوسی که خود را روحا به مسیح 
مرتبط می دانستند و هر گونه تشکیلات 
کلیسایی را طرد کرده بودند. شاید هم اين 
گروه هرکز وحود خارجی نداشته است. «من 
از ان مسسیح» () ممسکن سب :وه 
سادگی تذکری از سوی یک ناسخ باشد که 
در متن وارد شده است یا پاسخ پولس به 
ادعاهای این گروه بوده است. این گروه 
بندی ها بدون ارتباط با جاذبه هائی که در 
قرنتس وحود داشت نبوده است. از حمله 
طرفداران حکمت باطنی فلاسفه عرفانی. 
اوه در کبوی ای ید نی مولین وا برآن 
واداشت تا در نامه خود هر دو مضمون را 


)۳۰۷۹( 
۳ 


یکجا بیاورد: گروه بندی ها و حکمت های 
کاذب که خود در برابر آنها حکمت مسیح و 
مب کتمسک: اف پیز | دبس | قسرا | شتآ شک 
۰:۱ الی۳: ۴). 

این وضع خطرناک جامعهٌ مسیحی باید 
زمانی به اطلاع پولس رسیده باشد که وی 
برای سومین بار در سفرش در افسس بسر 
می برد(اع باب۱۹). نخست از سوی اپلس و 
سپس توسط ساکنان خلوئیه (106). 
ر.ک ۱۱:۱ توضیح «(1») خبرهای ناراحت 
کنندهٌ دیگری نیز مسلماً از همان مجاری به وی 
رسیده بود. از جمله موضوع زنای با محارم: 
مردی که با زن پدرش روابط نامشروع داشت 
(۱۳-۱:۵).ویااقامهٌ دعاوی متقایل 
تانق میداد تاه‌های سر کات 
(۱۱-۱:۶)یا مواردی از هرزگی و فسق و 
فصو ۶ )با شاف ی 
بهنگام بربائی آئین شکرگزاری در 
گردهمائی های آئین های نیایشی (۲:۱۱- 
۲) يا اشتباهات عقیدتی دربارة قیام مردگان 
(تابپ ۱۵ اسف ون کر سا اه خولی» 
بوسیلهٌ میانجیگری قرنتبان که خود به پولس 
درباره برخی مسائل نوشته بودند حل و فصل 
می‌گردید. از جمله می‌توان مسائل مربوط به 
رهبانیت و ازدواج را متذکر گردید 
(ر. ک۱:۷) و یا مشروعیت مصرف گوشت 
های قربانی به پای بتان را. آیا خوردن چنین 
گوشت هائی مجاز است یا خیر؟ (ر. ک۱:۸) 
با موهبت های روحانی: سلسله مراتب انها. 
کازنرد آنها رز ک ۱۶۱۲ ایته مسانی 
هستند که در نامه پولس مطرح و به آنها پاسخ 
داده شده است. پولس خواهان آن است که 
تددروی ها را عنان زده, صلح را برقرار داشته 
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۰ 2 ۰ 
و نظم و هماهنگی را در جامعه مسیحی مستقر 
گرداند و به پرسش های بسیاری که در 

۰ و ۰ ۰ ۳ و ۰ ۹ 
زنند کاقی زورره مسی تیان فتر نس نیشن 

7 2 ‌ و مه ۰ 
حشن گذر در ۸-۷:۵). 


طرح نامه و روش های نکارش 

بر خلاف نامه به رومیان. تقسیم بخش های 
مختلف نامه نخستین به قرنتیان هرگز محل 
بحث قرار نگرفته است و این امری بدیهی 
است. پولس فقط به موضوع های مختلفی که در 
نالا د کرشیکی بس ان کر می‌یرداوم | نا 
می‌توان این بخش های فرعی را در تقسیم بندی 
شای زمرق کرو بتلای کرد در این باره 
اغلب یک طرح دو بخشی را پیشنهاد کرده اند: 
گروه بندی ها و لغزش ها از یک سو (باب 
های۱ الی ۶)» راه حل مربوط به مسائل گوناگون 
که جامعهٌ مسیحی مطرح کرده است از سوی دیگر 
(باب های۷ الی ۱۵). البته محل تردید است 
که رجوع به محاکم مشرکان (۰)۱۱-۱:۶ امری 
جنجالی تر از گروه بندی ها در برپائی مراسم 
شکرگزاری (۳۴-۱۷:۱۱) یا رفتار کسانی که 
ناتوانان را به «لغزش» ۲۱۳۰۹۹۹۸ 
کنیم که پولس به مسائل و موضوعات مختلفی که 
در این نامه مطرح گردیده به ترتیبی که به ذهنش 
می‌آمده است: پرداخته است. می توان به بخش 
های فرعی زیر, بدون آنکه بتوان از یک طرح به 
معنای واقعی آن سخن گفت اشاره کرد: 


سلام و شکر گوثی ها 


۱- گروه بندی ها در حامعهٌ مسیحی قرنتس 
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۳ 
۲- موارد زنای با محارم (۱۳-۱:۵) 
۳- رجوع به دادگاه های مشرکان (۱۱-۱:۶) 
۴- روسییگری (۲۰-۱۲:۶) 
۵- ازدواج و رهبا نیت( باب ۷) 
۶- گوشت قربانی شده به پای بتان (۱:۸ الی 
0۱۳-۵۱ 
۷- برگزاری مجامع مذهبی (۲:۱۱ الی 
6339 
۸- قیام مردگان (باب ۱۵) 
-٩‏ توصیه ها سلام ها و نتیجه گیری (باب 
۶ 
توجه شود که برخی بخش ها تشکیل 
دهندهُ موضوعات مشابه اند و با وحود این 
تفاوت هاتی با هم دارند و دارای اهمیت 
فان تین این چنین سه چهارم بخش ۷ 
(برگزاری مجامع مذهبی) به موهبت های 
روحانی تخصیص داده شده است (باب های 
۲ الی ۱۴) و در این خصوص سرانجام 
برتری محبت را بر تمام مواهب خدا که پولس 
ستایفن انرا در برایتی معروف در بانی۱۴ 
می‌سراید. نشان می دهد. در نخستین ربع این 
بخش ۷ از پوشش زنان و برگزاری آئین خوان 
| ون یه سرعت ردشتلدی است. لد در ایخ 
بخش هیچ انديشَ؛ُ هدایت کننده یا تفکر 
بصورت مجموعهٌ از پیش گفته شده که موضوع 
ها را تنظیم نماید وجود ندارد. 
نو ای که مولیی ا تاه رد راد کرو 
یک موضوع شرح و بسط می‌دهد. گاهی برای 
یک روحیه و ذهن عقل گرای معاصر حیرتآور 
است. اغلب در نوشته های پولس وحود یک 
برگردان از نوع "۸.8.۸ دیده شده است. 
همچنین در باب ۷» پولس نخست عقیده خود 
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را دربارهُ ازدواج و تحرد بیان کرده (۸: ۱- 
۶) سپس اصول اولیه و بنیادی را شرح 
می دهد: هر کس در وضعی بماند که بهنگام 
فراخوانی خداوند داشته است (8: ۱۷- 
۴ سرانجام در پرتو ان اصل. به تدقیق و 
تعمق آموزهُ خود می بردازد (۸7: ۴۰-۲۵). 
در توصیف مخصوص به گوشت های قربانی 
شده به پای بتان (۱:۸ الی ۱:۱۱) و موهبت 
های روحانی (باب ۱۲ الی ۱۴) نیز به طرحی 
مشابه برخورد می گردد. اصل 3 به ترتیب هم 
حاوی ارجحیت محبت و خدمت به انجیل 
ا۷۱۲۰۱۹۵۱۱:حست یی 
همبستگی موجود بین اعضای بدن واحدی 
(۲۶-۱۲:۱۲). 

تشخیص ساختار بخش نخست (۱۰:۱ 
ال 4۲۱۶۳ گروهتجدی:های عامعه مسیتحی 
قرنتس) مشکل تر است. این همان طرح 
بنیانی ۸.۸ است اما با شرح و بسط 
تسنش و ون بدون آنکه در صدد مطرح کردن 
شرح تفصیلی طرح این فصول که حاوی 
انحراف مکرر از اصل مطلب است برآئیم 
می‌توان روش کلی را به وضوح مطرح ساخت. 
ی ی بهچسم ی 
ردول ؟ ترا مه( هلو 
۳ )و سس گفتار واعتطانه با زمریست 
دهنده ای جهت اجرای اصول مهم بیان شده 
(باب ۴). در بخش نخست ساختار مذ کور به 
شکل طرح ۵ ۸ درمی‌آید. در آغاز 
بهدویی قظمی آشاره گنرفی ده ات تفرقه 
(۸ )۶ تن هو شم تلایا سار لین 
این دوران (۸: ۲۵-۱۷:۱). اصل اساسی 13 
که تا بت اه درل ارات شام ۵ 
برملا و محکوم می کند در ۳۰:۱ شرح داده 


۳۳۱ 
مگ ۸۱ ق ۳ 


شده است: هستی مسیحی» در مسیح مستقر 
است که سرجشماً منحصر بفرد حکمت و 
تتقات شسه از ات یکیو پیت کی‌هاق 
حکمت حقیقی را می تواند ترسیم کند: این 
حکمت موهبت روح است؛ (ه ۶:۲ ۱۶) 
و فضاحت تفرقه را برملاء می کند. این تفرقه 
ها بر خلاف هویت جامعهٌ مسیحی اند که بر 
سنگ پایهُ واحدی» یعنی مسیح بنا شده است 
(۲:۱۸ الی ۱۶:۳). یک ساختار حدید به 
صورت «حناس متقابل» ( «عدنطل) در 
بخش وه کر ۲۳۶۱۸۵ کهرادو 
مصمول اعافنن را اسر کرفته است: دیده 
می‌ شود (تفرقه و حکمت کاذب), اما در 
وش زین ان کین کید را ود و ای 
ان وت موهبت حکمت مسیح را 

ی | یهام 
(۱۸:۳) . سرانجام بجای تفرقه که مسیحیان را 
ی )۱ 0 


کیفا هستم») تعلق تنها به مسیحء به مسیحیان 
نه فقط آزادی و اتحاد در مسیح را اعطا می کند 


ی پندارند- تیل‌ رگ 


بلکه تسلط بر همه جیز را: «همه جیز از آن 
شعاستب: خهتان» زقد کایی با هر کم زهان 
الا ا فتاه هه از ان تاش ها سا 


هائی که از خود برده می سازند در حقیقت 


اس ی و ره «ه مه جیز از آن 
تاه فولسن اتلشم م۳۲۵۲ 
ساختار ۸,ظ, ۸ در , بخش دیگر نیز دیده 
می شود: ۱ )۱ ۳-۱-_- 
(۱۶-۲۳۲:۱۱). تشان دهنده حقیفت تیا نی 
است (ظ) که در پرتو آن بی نظمی‌های مطرح 
شده در آف از (۵ ۲۲-۱۷:۱۱) قابل 
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سرزنش و اصلاح می باشند (۰۸ ۳۴:۱۱- 
نف کرذنده استت: پس از شرح و بسطی درباره 
برتری محبت که بدون آن موهبت های 
روحانی هر چند عالی اما بی فایده اند (۸: 
بندهای ۳-۱) نوبت به توصیف آثار برخاسته 
از زین (ظ: بندهای۷-۴). در 
بخش نتیحه. یولس می تواند به شیوه ای عمیق 
5 ۹ 5 ۰ ۴ 
تر مضمون برتری محبت را از سر گیرد که 
ِ ۰ ۰ ۱ 
هرز در طول زمان زایل نخواهد شد در 
موی کف اد اف ان بت وراد 
وت 


مسائل مهم مورد بررسی 

مسائل مهم خاصی که پولس در این نامه 
میوره مرزاسین راز فاد است ی امک 
مسغلهٌ بس اساسی است که در تمام اعصار 
تاریخ کلیسا. بخصوص در فعالیت تبشیری 
مطرح بوده است که امروز نیز بیش از هر 
زمانی مطرح است و آن «فاصلهٌ فرهنگی» 
سا ی ی 
در فرهنگی غیر از آن فرهنگی که قبلا این پیام 
کف ان شکوفائی کرده بود. در اين حا موضوع 
عبارت از گذر فرهنگ فلسطینی یهودی تبار 
(حونمتاهزاه10060-۳) به فرهنگ بونانی 
است که با تحرکی بس متفاوت شکل پذیرفته 
است که نه تنها بیم آن می‌رود که پیام را 
مخدوش کند. بلکه عمیفا به مانند روند 
هخسان گرا دز زیت شعاس بر همسانین 
بابد. فرهنگ یونانی, که از رگ و ريشه 
فرهنگی مشرک بوده است از پیام انجیلی فقط 
آن را برگرفته بود که در هماهنگی با اصول 
خود بود و بقیه را به کنار نهاده بوده است. این 


2۹۶ 


جنین پدبده‌هائی که اغلب بوجود آمده است 
بویژه در برخی از جریان های غنوسی مسیحی 
فرن دوم و در طی ادوا در کشورهائی که با 
شتاب پیام انجیلی را دریافت کرده بودند و 
نتیجه آن ابقای آئین شرک سابق که به طور 
سطحی با عناصر برگرفته از ایمان مسیحی 
شکل پذیرفته بوده است. در برابر اين مسئله 
رفتار پولس هم مستحکم و هم انعطاف پذیر 
است: با شجاعت درباره جنبه انقطاع از ائين 
قدیم پای می فشرد و بدون گذشت. رفتار و 
عقیدت هائی را که با پیام اعلام شدهُ خود 
غیرقابل سازش باشد. محکوم می کند. اما 
وقتی تعرض و تناقضی در کار نباشد وی 
روحیه ای موافق تر دارد. 

اکنون در نظر داریم به طور گذرا مسائل 
مهم مورد بررسی در این نامه را از اين دید 
مرور کنیم. 

آنچه مربوط به مسئلهٌ گروه بندی و تفرقه 
در جامعهً مسیحی و حکمت راستین و کاذب 
ست. غیر قابل اجتناب بود که مسبحیان در 
معرض وسوسه قرار گیرند و ایمان خود را در 
لگوی مکاتب بیشمار مختلف ابراز کنند. از 
ین رو به سخنگویانی نظیر اپلس می 
گرائیدند که مانند خطیبان درخشان یونانی با 
ستفاتهاز اورار ففراستتو ات تاو را 
جذب می کرد. در نتیجه گروه بندی و تفرق 
تاش هر کش طر فد او ابر رن 
بین سخنوران می کرد. وا کنش پولس بسیار 
جدی بود. وی در برابر این جریان ها بشدت 
مخالفت ورزید زیرا در اد خطر تنزل ایمان 
مسیحی را به یک حکمت فلسفی بشری و 
رقابت مکاتب را که نتیجه آن بود ۳ 
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دشری را در مقابل «دیوانگی» نوید انحیل 
قرار دهد(۱۷:۱- ۲۵). این انديشه دائم او 
از نظر هدف اصلی, زیاده روی نیست: پولس 
بنحوی اقدام می کرد که«ایمان شما؛ نه بر 
تاش میت ادا علکه مرف رتش 
تا )باس یت درا اتتیه کش 
بود که حستجو و تشنگی حکمت اصیل را که 
در فرنتس بود. دچار سرخوردگی نگردد. برای 
همین سعی در معرفی حکمت راستین به 
خعوانندگان خوذمی کند که فرایشد یک 
جستجوی فلسفی بشری نیست. بلکه موهبتی 
است از سوی خدا در روح القدس. (۲: ۶- 
۶ 

مسائل مربوط به اخلاق در قلمرو روابط 
کی زا( ختلافی آنسان شوين وتا شیر فرشنک 
محیط چه از فرط شهوترانی رایج (۱۳-۱:۵؛ 
٩۱۹-۶‏ ر.ک۱۴:۶ توضیح)» چه بخاطر 
خوار داشتن تن و حسم که در برخی از گرایش 
های فلسفی زمان رواج داشت ررک ۱:۷ 
توضیح) ی از از ازدواج را یک آرمان 
مطلق حلوه داده بودند بر می خاست. دل 
نگرانی پولس در برابر این افراط و تفربط ها 
ارائة طریق صواب است. بر محکوم کردن 
فطعی هر نوع بی نظمی در آمور جنسی اصرار 
می‌ورزد. مشروعیت و ارزش ازدواج را 
یادآوری می کند و رهبانیت و پرهیز از روا بط 
زناشوئی را تحلیل می کند(باب۷). اصلی که 
باعث ایجاد این تشخیص ها است همانی است 
هار رن 
رد اش «همه جیز محاز است اما همه 
جیز برای من مفید نیست». فرد مسیحی از هر 
گوثه فید وید قانونی آزاد است‌ ولی این 
ازادی باید در جهت هر جیزی مورد استفاده 


سر 6۳ 
0 ۳ 1 


فرار گیرد که با زندگی نوین در روح سازگار 
تن 

این همان اصلی است (ر. ک۲۳:۱۰) که 
مسئلهٌ گوشت های قربانی بتان را حل می کند 
(باپ۸ الی۱۰). در ایتضا نیز در برایر وضعی 
قرار داریم که ایمان مسیحی باید جانب موافق 
هی هگ تحار کر 
در اینحا یر اصل ان مک ) همان است: 
آنچه راه را بر ایمان می بندد, ممنوع است و 
این همانا موضوع مشارکت در خوراکی های 
مذهیی مر کال است رداک ۰۱۰ ۲۲۱۲۴). 
برعکس خوردن گوشتی که بازمانده مراسم 
قربانی مشرکان است. چه در خانه و چه در نزد 
دیگری از نقطه نظر مسیحی امر کاملا 
علی السویه‌ای است (۸-۷:۸) اما ملاحظه 
دیگری بر پیروان مسیح تحمیل می گردد: 
خن تفت قرا نان مانع از آن است که شخص 
باعث لغزش ناتوانان گردد. (۱۳-۹:۸). 

بی نظمی در مجامع مذهبی (باب۱۱ الی 
۴ یکی دیگر از اثرهایی نفوذ رفتار محیط 
فرهنگی و مذهبی مشرکان بر زندگی مسیحی 
است. چه موضوع عبارت از رفتارهای غیر 
مطلوب در برپایی آیین راز سپاسگزاری که 
رسوم مشکوک غذاهای تقدیمی مشرکان در آن 
سرانت کرذه بود(متی۲۱:۱۱). جه عبارت از 
جوّ مجامع آیین های عجیب و غریبی است که 
بدون شک مسیحیان, پیش از گروبدن به 
ایمان جدید, در آنها شرکت می کردند. هدف 
پولس همواره همان است که بود: حفظ ویژگی 
و اصالت خاص عبادت مسیحی که قابل 
انطباق و سازش با آداب و رسوم مذهبی محیط 
نبوده, بلکه باید منعکس کنندهٌ رازی باشد که 
تلا زو اور رده اه هی تاد 


2۷ 


پیشگفتار اولین نامه به قرنتیان 


جامعه در شخص مسیح. و پایه های بنیانی در 
فایدت اشتراک و هم پیوندی (۳۰۱۲:۱۲) 
و تهذیب جامعهٌ مسیحی (۱۹-۱:۱۴) و برتر 
از همه مسحبت (۱۳-۱:۱۳) از این اصل 
ی ۳ 

سر انجام در باب ۱۵ باز به تضاد پیام 
مسیحی با طرز تفکر و روحیهٌ محیط بر 
می‌خوریم. اعتقاد به قیام مردگان با سنت بهود 
که انسان را به طور واحدی در تمامیتش مطرح 
مر که تقیای فاشست ون در قوش کت مب را 
فلسفهٌ ثنویت به موانم فکری بر می خورد. 5 
مورد این نقطةٌ صعب الادرا ک پولس می 
توانست در برابر محدودیت های آمادگی 
فکری خوانندگانش همانطور که در اوضاع و 
احوالی مشابه نویسندهٌ کتاب حکمت و فیلون 
کرده بودند. بر زندگانی جاودان حان ها 
اصرار کرده باشد. ین طرش کش در باره 


2۸ 


قوت تا کید می ورزد. وی در صدد آن بر نمی 
آید که از دید فلسفی آن را به اثبات برساند» 
اما می گوید که «اگر رستاخیز مردگان وحود 
ندارد» پس مسیح هم برنخاسته است» 
(۱۶-۱۳:۱۵) بنابراین ایمان قرنتیان پوچ 
است(۱۴:۱۵). 

مسئله ای وحود دارد که با واژه هائی مشابه 
امروز نیز مطرح است. نخستین نام پولس به 
قرنتیان شاید از همه نامه‌های دیگر پولس 
امروز با معنی تر باشد. بدون تردید راه 
حل های مطرح شده گاهی با شرایط فرهنگی 
متفاوت از فرهنگ مارقم زده شده است 
(ر. ک۱۶-۲:۱۱), اما در وضعی که بولس با 
آن رو در رو در آمده بوده همان وضع کنونی 
ماست و اصولی که تعیین کننده پاسخ های 
اوست مطلقا آرزش های خودرا از دست نداده 


2 
نف ۳ ۸ 


۱ قرن ۱۱:۶ 


اولین نامه به فرنتیان 


۳ 

سلام و سپاسگزاری 

۱ الیش که ازاده حفان رم 9 
ی کلب‌سان شتا 9 
فرنتس است. به آنان که در مسیح عیسی 
مقدس شده‌اند, خوانده شده‌اند مقدس 
باشند با تمام آنان که در همه جا نام عیسی 
مسیح را یاد می‌کنند [که خداوند] ما و 
ایشان؟ است؛ "فیض و صلح بر شما [باد] 
از سوی خدا» پدر ما و از خداوند عیسی 

۱ 

۳ 2 ۱6 

"خدا را" هميشه دربارةٌ شما سپاسگزارم: 
به خاطر فیض خدا که به شما در مسیح 


غیی تا شاه مت ربزاشسا ات 


8 ر.ک روم ۱ :۱ 
0- شاید همان کسی است که در اع ۱۷:۱۸ ذکر شده است. 
60- کلیسای خدا با حمعیت خدا. در با از نوشته های عهد عتیق الهام گرفته شده است مثلا حمعیت خداوند 


رت ۲۳ 9 )٩-‏ و عبارت از ز اجتماع قوم بوده 


همه جیز در او ثروتمند شده‌اید. در هر 
4 هه ۶ 7 2 

سخن و در هر دانشی. برطبق اینکه گواهی 
مسیح در شما استوار گردیده است‌گ. 
۲به طوری که فاقد هیچ موهبتی28 نیستید, 
در فان ‌کاهر.شیت او ها سیر 
بیج ۳ ۰ او] که نیز شمارا استوار خواهد 
کرد تا به پایاد» در روز خداوند ما عیس 

مسیید بی نقص باشید. *وفادار استلٌ 
خدایی که بوسیله او خوانده شده اید به 


تفرقه در کلیسا 


۳ اما ات فراقرات: شا را تشویق می کنم 
به نام خداوند ما عیسی مسیح, تک 


اجتماع می کرد ند؛ ولی ارتباط آن با کلیسای جهانی در اینجا کاملااظهار و تأکید شده است. 
0- این اصطلاح از کتاب یوئیل ۵:۳ آمده که می‌گوید: فرکنن ۳ یاد کند نحات خواهد یافت. در نوشته های عهد 
جدید این اصطلاح نقل شده است و آنچه در عهد عتیق در مورد خدا گفته شده به عیسی منتقل می شود (اع ۲: ۳۱+ * روم 
۰ و غیره). 
6- ترجمهٌ دیگر: که خداوند ایشان و ما است. ترجمهٌ دیگر: که در سرزمین ایشان و در نزد ما است. 
دی یرجه هی جتن. دای فد ۲ 
8- ترحمه دیگر: چون گواهی که به مسیح داده شد در شما استوار گردیده است. همچنین می توان درک کرد: در نزد شماء در 
این صورت اشاره به معحزه هایی است که همراه با موعظه یولس بوده است. 


8- ترجمهٌ دیگر: فاقد هیچ 


8- منظور ظاهر شدن شکوهمند در پایان روزگار است. 
1- روز خداوند: نام دیگر برای بیان همان حقیقتی است که در بند ۷ ظاهر شدن گفته شده است. این اصطلاح از نوشته های عهد 
عتیق می‌آید؛ ر. ک عا ۱۸:۵. 


[- وفاداری خدا به وقاه ای که دافه آست موجوع مهمی دن ترجته‌های یی بت وه 
شرکت با او در فرزندی خدا و در زندگی او تحقق می پذیرد. 


عطیه ای نبستند. ترحمه دیگر: فاقد هیچ استعدادی نیستند. 


ین امر در دعوت آدمیان به همرائی با 


که بوسیله خدا احضار شده بود. در اینخا میظور کلیسای فحلی است که عملا 


بیج و 


۲( 
۵:۱۵ 
۲_قرن ۱۱:۱۳؛ 
فی ۲:۲ ۲:۴ 


۲ قرن ۱۰ 


1- ترحمه دیگر: ما 


۷ من از کیفا» -«و من از مسیح» . 


۲۱-۱ 


یک چیز کی دربین شما تفرقه ای 
نباشد؛ بلکه با یکدیگر متحد باشید, در 
یک فکر و در یک عقیده. ۱ 
برادران من. بوسیلهٌ مردم خلوتی! درباره 
رامیت ری ۶ 
لیکن این را م ی کویم 


رب «من حقیقتاً از 
پولس هستم» ۳ 


- 
زیر ای 


- «و من از آپولس» - «و 
1 ۳9۳ 
مسیح تجزیه شده است؟ آیا پولس به خاطر 
شما مصلوب شده است؟ يا اینکه بنام پولس 
تخس تافض امه یا زا سپاسگزارم از 
اینکه هیچ یک از شما 
۰ مج 
کریسپس و قایوس". * تا کسی نگوید که 
استیفان را نیز تعمید داده ام وانگقینی 


دانم اگر کس دیگری را تعمید داده باشم. 


خانوادهٌ 


متفق القول باشید. ترحمه دیگر یک دل و د 


اولین نامه به فرنتیان 


۲زیرا مسیح مرا نفرستاده است که تعمید 
دهم بلکه انجیل را اعلام کنم و نه با حکمت 


حکمت و دیوانگی 

زرا تن صلیت براق آنان کههیانا 
هلاک می‌شوند دیوانگی*؟ است ولی برای 
آنان که نجات می‌یابند. یعنی ما قدرت 
خدا است. نت نوشته شده است: 
حکمت حکیمان را نابود خواهم کرد. و 
هوشمندی هوشمندان را به دور خواهم 
افکند؟ " "حکیم کجا است؟ کاتب کجا 
است؟ مناظرهٌ اين دوران کحااست؟ آبا 
اف کیت | پم نبا راادنواهت که 
۲ زرا جوا ترتعست کت خندا 
دنیاء خدا را از طریق حکمت" نشناخته 
است. [بلکه] بوسیله دیوانگی موعظه 


یک زبان باشید. 


1- 0 بین فرنتس و حایی که یولس بوده رفت و آمد می کرده‌اند. 

0- ترحمهٌ دیگر: من به پولس تعلق دارم. برای معنی این حمله ر. ک ۲۳:۳ 17. 

0- در مورد ایلس و کیفا (یعنی پطرس) ر.ک مقدمه. و اما در مورد طرفداران مسیح در قرنتس, با وجود نظریات بسیاری که 
فرض شده است نمی توان گفت جه کسانی بوده‌اند و شاید منظور پولس گروه چهارمی نیست بلکه پاسخ پولس به کسانی است 
که خود را طرفدار ایلس با کیفا می‌دانسته اند. 


0- در مورد کرسپس ر.ک اع ۸:۱۸ و در مورد قایوس روم ۲۳:۱۶. 


0-ر.ک ۱۵:۱۶ ۱۷ این فباریت نات می دهد .که چراین نامه های خود را دیکته می کرده و احیاناً اشتباه را تصحیح می نموده 
است. ولی در اینجا آنچه را که پار اول گفته است تصحیح نکرده است. ر.دک ۱:۱۶ ۲. 


0 - ترحمه دیگر: حکمت سخنرانی 
پونانیان مورد توحه بوده و برای آن قواعد معین و دقیقی داشتند. 


. در اینجا حکمت به معنی مهارت آمده است و منظور پولس فن سخنوری است که در نزد 


1- نظریه ای که در این بند اظهار شده است در ۵-۲ تشریح خواهد شد. در بند ۵:۲ توضیح داده می شود به چه سبب حکمت 


ری لیهست را رن رام برد 
8 ی ی ۱ 


اش 


ِ 


رجا در هس سوم سوت خا است. 


- در تمام این قسمت. از حکمت که فعالیت قوّه عاقله بشری است به طور مطلق انتقاد نمی شود بلکه پولس حکمتی را که پرمدعا 
بوده است و آن را اصل منحصربه فرد و نهایی بدانند نمی پذیرد و افشاء می کند. 


۷ 1 تا ی ی 0 :۹ 


1 
۸ ۳ ۸۶( 


و 


اولین نامه به فرنتیان 


عخوشا سس عیا بوده ات اسان ورد گان وا 
تتضات دفتله ۰ ضون که کم سهودیتان 


۳ ۱ 


خود را بنگرید*: که نه بسیاری از حکیمان 
برحسب و [حکیم هستند ]؛ نه بسی 


مت ۲ ۳۸:۱؛ 
0 3 ۲ ی 
و نشانه‌هایی می طلبند و یونانیان حکمت قدرتمندان و نه بسیاری نجیب‌زادگان 
می‌جویند لا رش ۶ را اعلام هس ده ۲ اما آنجه در دنیا دیوانه است 


می کنیم که مصلوب شده است. همانا 
بهودیان را رسوایی و مشر ن‌را دیوانگی 
اه اما هراک هش ها ناه 


دیوانگی خدا است از انسان ها حکیم تر 


ان | برگزند. تا حکیهان را شرمنده سازد؛ و 
آنجه در دنیا ناتوان است خدا برگزید تا 
نیرومندان را شرمنده سازد؛ تس [آ نجه ] 
در دنیا اشراف زادگی نداردگ و [آنجه را] 
حقیر می شمارند» خدا برگزیده است و 
آنجه نیست هست کرد تا آنجه را که هست 


باطل سازد. * "تا هیچ آفریده‌ای در برابر 
هل افکشار کف "انآ فا در 


۳ 1 
مسیح عیسی هستیدگ که بوسبلهٌ خدا برای 


است و [آنجه] ناتوانی خدا است از انسان 
ها تیرومندتر است؟. 


‌ ۰ ۳ یت 
حکمت و دیوانگی در بی‌ریزی ما حکمت, عدالت و نیز تقدس بازخرید8 با 
کلیسا انش 9 برطبق آ نجه نوشته شده است: ۱ 
یردان فا ات ۰ ار ای ی ۲قرن ۱۷:۱۰ 
غلا ۱۴:۶ 


#- مالا تقاضای هردو طرف (بهودیان و یونانیان) یکی است و هردو طرف اطمینان و امنیت بشری می خواهند: نشانه و معحزه ای 
تقاضا می کنند تا ضامن صحت و اصالت پیام باشد و عقاید و نظریاتی تقاضا دارند که از نظر فراست بشری رضایت بخش 
باشد. این تقاضاها به نظر پولس مستوجب نکوهش است. نه به سبب خود تقاضاها (و عجیب آنکه بوسیله صلیب مسیح برآورده 
خواهند شد. بند ۲۴) بلکه بدین دلیل که این تقاضاها شرایط مقدم بر قبول ایمان هستند. 

۶- مسیحیء یعنی یک مسیح یعنی آنکه برای ایمانداران مسیح موعود است (بند ۲۴). 

۷- در نظر اول. اعلام صلیب و موعظه دربار آن برخلاف چیزی است که مردم انتظار دارند. زیرا بجای نشانهُ قدرت خدا موضوع 
سقوط و بحای حکمت. دیوانگی است ولی هنگامی که این تاریکی برطرف شود و ایمان آورده و بپذیرند صلیب همجون تحقق 
والای این انتظار حلوه خواهد کرد که حکمت و قدرت برتر است. 

2- این مقررات عمل الهی (بندهای ۲۵-۱۸) در مورد برگزیدن قرنتیان (بندهای ۳۰-۲۶) و موعظه پولس بکار برده خواهد 
شد. (۵-۱:۲). 

2- ترحمهٌ دیگر: ای برادران» ملاحظه کنید. شما که دعوت را دریافت کرده اید جه کسانی هستید. 

0- ترحمه دیگر: نه بسیاری از حکیمان به نظر آدمیان, ر.ک روم ۳:۱ 8 قسمت اول. 

6- ترحمهٌ تحت اللفظی: آنکه تولد ندارد (بعنی از خاندان نجبا و اشراف‌زادگان نیست) درمقابل کسانی که از خانواده 
نحیب زادگان هستند بند ۲۶. 

0- ترجمهُ تحت الفظی: تا هیچ هیچ جسمی.. بوک روم ۲۰۱ بادداشت 8 قسمت اول: 

6ب قمل زب همعنی واقعی و کامل کلمه گرفت: خدا شما را برگزیده است, شما که به نظر دنیا وحود نداشتید (بندهای 
۲۹-۶ شمارا برگزیده تا در عیسی مسیح وجود داشته باشید. بنابراین به خود ببالید نه بسبب آ نجه خودتان هستید و در نظر 
یه ری ۹ )+ 

- - درمقابل حکمت بشری که پرمتضان بهعتوان دستو و متر رابت مطلق است کی در مفیت فلا فرکا راست که در عیسی 
تجسم یافته و در برگزیده شدن مسیحیان قرنتس آشکار می شود. 

8- ر.اک روم ۲۴:۳ . 

8- ار ۹: ۲۳-۲۲ نقل قول آزاد. 
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اولین نامه به فرنتیان 


حکمت و دیوانگی سخنان پولس نه از کم این زمانه؟ که از نین 1 
در قرننس می‌روند. "بلکه از حکمت خدا سخن ‏ * 
پ "اما من, ای برادران» [جون] به نزد می گویيم که مرموز و پهاتی؟ و همان که یز 781 
0 با تفوق سخن يا حکمت! بیش از رف زگاران خدا برای شکوهمندی ما 1 ۳ 


و را اعلام کنم. 
"زیرا قصد نکرده ام هیچ چیز در میان شما 
بدانم و و او را مصلوب شده. 
و در ترس و لرز زیادی 
به نزد شما آمدم. ای ی 
ی نبود؛ بلکه نمایاندن 


مان رقم اس "[حکمتی] که هیجیک از 
حگام این زمانه نشناخته است زیرا اگر 
می شناختند» خداوند شکوه را مصلوب 
نمی کردند. *ولی بر طبق آنچه نوشته شده 
ات[ مر ۰ باراد کم وه و 
ون نشنیده و بدل انسانی بر نشده, هر آنجه 


روح [القدس ]1 وقدت نویه اسان ۰ دا پراش آ نان که به اه شعی داز تن آماده 
شماء نه بر [مبنای] حکمت انسان هاء بلکه تفه اتتتای رها فتاه 


"اما ما در میان اشخاص کامل" از حکمت 
سخن می‌گوئیم ولی نه از حکمت این زمانه و 


روح [القدس] همه چیز, حتی اعماق" خدا را 
انسان هاء امور انسان را می شناسد مگر روح 
انسان که در او است؛ همحنین نیز هیچ کس 


1- پولس اعتبار و نفوذ سخن و حکمت بشری را در برابر سخن و حکمتی که از خدا آمده است می‌آورد (ر. ک بندهای۴, ۷) 
رک ۳۰:۱ 

[- در بعضی از نسخه های خطی به جای گواهی خدا, راز خدا نوشته شده است. 

این متن از نظر قواعد دستور زبان مبهم و دشوا راست بدین سبب در این مورد تردیدهایی وجود دارد ولی به هرصورت در منهوم 
آت کی نیستت: 

>- این تظاهر روح انقدس را مسلما بهعنوان معجزه هایی بشمار می‌آورد (وانگهی در باب ۱۸ اعمال ل ذکر نگردیده است)» بلکه 
این تظاهر عبارت از ز فعالیت روح القدس در پولس و در قرنتیانی است که به مسیحیت گرویده اند (ر. ک ۲۵:۱۴ ۱-تساا:۵). 

1- یولس س گفتارهایی را که برمبنای حکمت بشری بوده و پوسله کلمات قاز کننده ادا می شود نمی‌پذیرد (بند۴) زیرا ایمان 
به صورت گرویدن خواهد بود که کاملا پشری است (بند۵) گفتار او نوعی استدلال و اثبات است (بند۴) ولی ارائه و اثبات 
قدرت روح‌القد من ات که موی دای ابو مقر م نوع دیگری از گرایشس یعنی گرایش روح می باشد. 

0- ترحمه دیگر: مسیحیان با و محطوی از ام ام ال وه مسا بر ردان مسحیت ید که رگ امی 
تشکیل دهند 1 ت بحد کمال رسیده باشند . این اصطلاح در برابر کودکان در مسیح, در 
بند۳: ۱ آمده است. ر. ک همچنین ۰:۱۴ 

0 شکی نیست منظور از حکام ده ی 
مخالفت خود با مسیح و انجیل محصور بودند (بند ۰6۸ 

( ترحمه دیگر. مرموز و مستور مانده است. منظور حكمتي اسرا رآمیز نیست که بصورت معما باشد بلکه حکمتی است که با رمز 
بیان می شود به مفهومی که پولس درک می‌نماید یعنی سر مشیت نجات که در بح تحقق یافته است. ر.ک روم ۱۶ :۷-۵ ۲. 

0- در اینجا دو عبارت از اش ۳:۶۴ و ار ۳: ۶۲ گرفته شده و با هم تلفیق گردیده است» برطبق روشی که در آن دوران در بين 
بهودیان مرسوم بود و محموعه های امثال و حکم تهیه می کردند (منلا کتابی به نام شهادت نامه). 

1- منظور کلی بندهای ۰ الی ۱۶ ان است که منیع و منشاً این حکمت خدا است (بندهای ۱۰ )و فقط بوسیله کسی ابلاغ 
می شود که روح خدا را دریافت کرده است (بندهای ۱۲ -۱۳) و به کسانی ابلاغ م گرد که ایشان روح‌خدا را دریافت 
کرده اند و می‌ توانند این حکمت را درک نمایند؛ در غیر این صورت این حکمت برای ایشان دیوانگی است (بندهای ۴ ۱- 
۶ 


20 ۱ 
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اولین نامه به فرنتیان 


امور خدا را نمی شناسد مگر روح خدا. 
۳ باری ماء روح جهان را دریافت نکرده ایم 
بلکه روح [القدس] را که از خدا می‌آید تا 
موهبت‌هائی را که خدا به ما عطا نموده است 
بشناسیم. ۱۳ که نیز ما از آن سخن می‌گوئيم, 
نه با سخنانی که به وسیله حکمت انسانی 
آموخته شده بلکه آنچه روح [القدس ] 
می‌آموزد که با روحانی ها » ر وحانی ها را 
بان می کنده. اما اشسانمنای آنجهرا 
از روح خدا است نمی پذیرد: ژیرا برای او 
دیوانگی است. و نمی تواند بشناسد چون که 
با روح قضاوت می‌کنند. *"اماء انسان 
روحانی همه یز را قضاوت می کند و خودش 
بوسیلهٌ کسی قضاوت نمی شود". ""زیرا چه 
کسی فکر خداوند را شناخته است تا به او 
تعلیم دهد" ؟اما ماء فکر مسیح را در دست 


داریم. 


"اماء ای برادران من نتوانسته ام به 
شما همجون به افراد روحانی سخن 


٩ ۳-2-۲ 


گویم بلکه همچون به افراد جسمانی" 
همچون به کودکانی در مسیح. "به شما شیر 
نوشانیده ام نه خوراک[معمولی ]؛ زیرا 
هنوز نمی توانستید* چنانکه اکنون هم 
تفیل توا تسد "شون که هدوز سششهانی 
هستید: زیر همیخ کهدن فین "شم خخسادنظ 
و نزاع وجود دارد. آيا جسمانی نیستید و بر 
طبق بشری! رفتار نمی کنید؟ "زیرا وقتی 
که کسی م یگوید: من از آن پولس هستم, 
دبک رفن آزانشو؛ آباش فمعنر 9۶ 
س انش کیصیفت ؟ وزلش م۱ 
شک تارانی که پوستی له از اسان 
آورده اید و بهر کدام برابر آنجه خداوند 
عطا کرده است. "من کاشته ام اپلس 
آبیاری کرده ولی خداست که رشد می‌داده 
است. تلا کوانف نه آن که می کارد حیزی 
است., نه آن که آبیاری می کند؛ بلکه خدا 
که رشد می‌داده است. * لکن آنکه می کارد 
وکآی رقی نگ همست ,وه 
کدام مزد خود را بر طبق زحمت خود 
درتاش اه کر درا یداو 


عبر ۵: ۱۴-۱۲؛ 


۱ بطر ۲:۲ 


5- این متن دشوار است و گاهی ترجمه می‌کنند: ما بزبانی که حکمت بشری می‌آموزد سخن نمی گوییم بلکه بزبان روح و با 
۰ ۰ 5۹ ۳7 و ۰ ۰ 1۳ 

کلماتی که روحانی هستند. ترجمهٌ دیگر: امور روحانی را به روحانی تلفیق می‌دهیم. 

1- انسان نفسانی در برابر انسان روحانی یعنی کسی که بوسیله روح خدا هدایت می شود. 

۷1- یعنی بوسیله کسی که روحانی نباشد. بنابراین قرنتیان نفسانی نبایستی پولس را قضاوت کنند (۱:۳). ولی در فصل ۱۴ پولس 
نشان خواهد داد برای مسیحیانی که از روح القدس الهام می‌گیرند مقرراتی وجود دارد. همجنین ر. ک ۱۰:۱۲ ۱-تسا ۵: ۱۹- 
۲ 

۷- اش ۱۳:۴۰. 

در مورد مفهوم کلمه جسمانی ر. ک روم ۱ 8. چنین بنظر می‌رسد که در اینجا کلمه جسمانی به معنی انسانی است که فقط به 
طبیعت خود رها شده است. ( نفسانی) و در بند ۱۴:۲ ذکر شده است؛ و همجنین ر. ک۳:۳: آیاجسمانی نیستند و برطبق 
بشری رفتار نمی کنید؟ 

- یعنی نمی توانستید تحمل کنید. 

۷- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: برطبق انسان. 

7 ترجمهٌ تحت اللفظی. آیا انسان نیستند؟ ترجمه دیگر: آیا کاملا بروش انسانی رفتار نمی کنید؟ 

8- در اینجا بررسی و تفکر دربارهٌ وحدت وظایف کشیشان و جنبهٌ الهی آن آغاز می شود که در فصل ۱۲ ادامه خواهد یافت. 

0- ترحمه دیگر: در عمل خدا با هم کار می کنیم . شرکت خدا و انسان در این عمل مشترک بدون هیچ گونه ابهام در بندهای ۷-۶ 
تصریح شده است. ر.ک ۱-تسا ۳: ۲؛ مر۲۰:۱۶؛ ۳-یو ۸. پولس دو تصویر کاشتن و بنا کردن را از نوشته های عهد عتیق 


2۳ 
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روم ۱۳:۱۲ 


۱۹-۳ 


۱۰ و 

کرده است. همحون معماری دانا پی ریزی 
اما هرکس, متوجه باشد که جگونه عمارت 
می کند. ۲ "زیرا هیچ کس نمی‌تواند پاية 
دنگیرغ قرار دهد در کنار آن‌جه قرار داده 
کسی بر روی آن پایه با طلاء نقره. احجار 
کته جوب» علف» کام؟ سازند. اد 
هر کدام آشکار خواهد شد زیرا روز 
[داوری] آن را نشان خواهد داد, جون که 
در آتش ظاهر خواهد شد؟ و خود آتش» 
کارا وا سین که کنو هه 
2۴ ۲ 
او کات کی که بر روی بی ریزی ساخته 


اولین نامه به فرنتیان 


خواهد کرد. تاو آشبخه]. کازشن نابود 
شده است خسارت آن را تحمل خواهد 
با این همه خودش نحات خواهد 
یتافت یس آمانعفان که از آتش گذشه 
تاشتت ایا نمی 
هستید و روح خدا در شما مسکن دارد8؟ 
تاک کی فش اتود کو مزا 
او را نابود خواهد کرد؛ زیرا قدس خدا 
مقدس است" که شماا هستید. 

باق کی تخود را شرت کر کیش 
گن تین شتا همست که تلا ود در این 
زمانه حکیم است , دیوانه گردد تا حکیم 
شود. *"جون که حکمت این جهان به نزد 


خدا دیوانگی است زیرا نوشته شده است: 


دانید که شما قدس خدا 


خروح ۱۷:۱۵؛ 
۱ قرن ۱۹:۶ 
۲ قرن ۱۶:۶؛ 
۱تسا ۸:۴ 


گرفته است. مخصوصاً در کتاب ارمیا مأموریت پیامبر با تصاویر مذکور از ريشه کندن در برابر کاشتن و خراب کردن در برابر 
بنا کردن بیان شده است. ولی پولس هرگونه مأموریت انهدام و خرابی را نفی می‌نماید (ر.ک ۲-قرن ۸:۱۰؛ ۱۰:۱۳) اما 
نظیر کتاب ارمیا که عمل کاشتن و بنا کردن هم عمل و خدا و هم عمل پیامبر است (ر.ک ار ۱ پی ریزی قوم جدید خدا 
عمل خود خدا و عمل رسولان است که برای شرکت در این عمل آن فراخوانده شده اند. 
6- این مواد به ترتیب مقاومت در برابر آتش ذکر شده و پولس با توحه به این نکته انتخاب و ذکر کرده است بدون اینکه مواد 


مذکور برای ساختمان بنا مناسب باشند. ضمنا نباید پرسید که پولس کدام یک از آنها را بر 


است وانگهی پولس نسبت به او اعتماد دارد (۱۲:۱۶). 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: روزر.ک ۸:۱ 1. 


8- آتش نشانه و مظهر عامل پاک کننده ای است که معمولاً پیامبران ذکر کرده‌اند زیرا با سوز 
عناصر قیمتی را تصفیه و پاک می‌نماید (اش ۲۵:۱؛ ار ۳۰-۲۹:۶؛ ملا ۳: ۲-۲). 


ی نشان دادن عمل ایلس آورده 


ندن و از بين بردن مواد زاید. 


- معمولاً صطلاح های «یاداشی دریافت کردن در برابر خسارتی تحمل کردن» با اصطلاحهای «نحات یافتن در برابر نابود 


شدن» تطبیق می کنند. (مر ۳۳:۸ و متون مشابه). ولی در اینجا جنین نیست و داوری دربا 
اعمالشان است. بدین سبب پولس تصریح می کند که کارگر نجات خواهد یافت. حتی اگر جا 


باشد چنانکه از آتش سوزی نجات يافته و پا از میان شعله‌های آتش بگذرد. 

8- پولس در تصوير کلیسا که ساختمان خدا است فراتر رفته و آن را قدس خدا می نامد. ضمنا کلمه «ساختمان» به مفهوم بنایی 
پایان یافته, کامل و قطعی است و سکونت خدا به صورت تودهٌ ابر با شکوهی نیست که مظهر حضور او باشد بلکه روح خدا 
است که در جمعیت سکونت گزده است و بدین طریق وعده های عهد و پیمان جدید تحقق می‌یابد (ر. ک حز ۲۷:۳۶). 

0- پس از کسانی که با مصالحی بنا می کنند که باقی می‌ماند (بند۱۴) و آنانکه با مصالحی می سازند که در برابر آتش مقاومت 
نمی نماید (بند۱۵). اکنون سخن از کسانی است که بجای ساختن نابود می کنند. اینان عمل کفرامیز و بی حرمتی کرده, کیفر 
خواهند یافت. ر. ک طرز بیان ادبی مشابهی که در مر ۳۸:۸ و متون مشابه انجیلها بکار برده شده است. 

1- این عبارت متضمن این معنی است که جمعیت مسیحیان اختصاص به خدا دارد و نذر شده به خدا است بنابراین هر صدمه ای 


که بر آن وارد شود اهانت و بی‌حرمتی به خدا تلقی می شود که مستوجب مرگ است. 
[- ترجمه دیگر: و شما مقدس هستید. 


۶۰۴ 


رهٌ اشخاص نبوده بلکه در بارةٌ 
ن بدر بردن او در آخرین لحظه 


لو ۴۲:۱۲؛ 


۸-۶ خدا 0 


تبط ۷:۱؛ 
افس ۲:۳ 


1- این کلمات از کتاب ایوب ۱۳:۵ به طور آزاد نقل شده است. 


اولین نامه به قرنتیان ۰:۳ 


[خدا] حکیمان را با نیرنگ خودشان 
3 گیب ردگ 9 < همحنین: خداوند 
استدلالهای حکیمان را می شناسد که نبهوده 


هستندل, " آپس هیچ کس به انسان ها فخر 


تفه زو ازهنه حیرها از انشا است: 
""چه پولسء چه اپلس, چه کیفاء چه جهان؛ 


آیتده: همه از آن.شما اشستنء ۲ ولی شما از 


آن مسیح و مسیح از آن خدا است 3" 


روابط پولس با قرنتیان 

۳ ای نها روز اقا عسهرا 
ی 

"باری» بالاخره آنچه از 


[از آنان] را وفادار یابند. "اما برای من 


1- مز ۱۱:۹۴ ترجمهٌ یونانی. ۲ 
0- بندهای۲۲ را باید با توجه به پند ۱۲:۱ درک کرد که تقریبا به همان گونه و با همان کلسات بیان می شود: 
هریک از شا جز ین می گوید: «من از ز آن پولس ۳ » من از ایلس . من از کیفا» و رسول پاسخ می‌دهد: «نخیر! ! بر عکس » شما به 


۶ :۴-۲ 


کم اهمیت دارد که به وسیلهٌ شما یا در روز 
[حلسه دادگاه ] انسانی؟ داوری شومء حتی 
من دربارة خودم داوری نمی کنم. آزیرا دز 
خودم هیچ [عیبی] نمی شناسم ولی از اين 
حیث تبرثه نشده ام؛ بلکه داوری کننده من 
قافتا تسیز مه نار 
جیزی داوری نکنید تا اينکه خداوند بیاید 
که هم اسرار ظلمات را روشن خواهد کرد و 
هم تمایل های دلها زا اشکان خواهد کمودی و 


آا که هرک سای آخهفا را از شدا 


اما آش روز ان [ تمام ] این جیزها را 
به خاطر شما در مورد خودم و اپلس 
تست دادم۴ تا درباره ما ناد تا نه 
ماورای آنجه نوشته شده است. تا هیچ 
۹ ۰ مّ 
یک تفاخر نکنید. برای یکی بر دیگری. 


مت ۱:۷ 


روم ۱۶:۲ ۲۹ 


این اشخاص تعلق ندارید بلکه ایشا خدمتگزار شما هستند. ایشان بمانند ساير مخلوقات آفرینش در خدمت شما هستند تا 
شما در خدمت بوده و بوسیله مسیح در خدمت خدا باشید». 
- دو عنوان: خدمتگزار مسیح و ناظر اسرار خدا که پولس ذکر می کند نامتجانس بوده و اختلاف دارند (کلمهٌ یونانی را که 
خدمتگزار ترحمه شده تنها موردی است که پولس بکار می برد و در یر 
ی ی 1 
موهبت‌های اعطائی خدا (۲ ی یه این 
اصطلاح به دفعات در نوشته های قمران آمده است. 


0 ترحمهٌ تحت اللفظ : روز پولس به استهزاء می گوید که یک دادگاه بشری گمان می کند مجاز است موضوعی را داوری کند که 
فقط در صلاحیت روز خداوند یعنی داوری نهایی است. 


0- این نکته یک اصل کلی است که همگی خدمتگزارانی 
کرده ا 


هستیم که به مسیح تعلق داریم 
یم (۴ :+۲ همچنین می توان این اصل را در مورد مأموریت رسالت ذکر کنیم 
0 ت شتا که دیاقع کرت فا متجل وان معا یی بای 21 


.)۱۶- 0 


(۳: ۱) و هرآنچه داریم آن را دریافت 


ین عبارت تصور کرد. ی از یرب 


فرضیه ای پذیرفته اند دایر بر اينکه یکی از رونویس کنندگان» در حاشیه دربارهٌ طرز مخصوص نوشتن. این عبارت را یادداشت 
کرده است: (کلمهٌ «نه» در بالای «به» نوشته شده) و سیس ممکن است رونویسی کنندهٌ نادانی این عبارت را در متن وارد 
کرده باشد. . بعضی از مفسران دیگر تصور می کنند این عبارت ضرب المتلی است که با اوضاع و احوال تطبیق می کرده و برای 
پولس و خوانندگان نامه او کاملا روشن بوده است در صورتی که ما امروز مفهوم آن را نمی‌دانیم. 


2 
۶۰۵ ۳ 7 


مکا ۱۷:۳ 


روم ۳۶:۸ 
۱ قرن ۳۱:۱۵؛ 
۲ رن ۱۱:۴؛ 
عبر ۳۳:۱۰ 


۲ قرن ۱۲-۸:۴؛ 
۶ 
۲۷-۲۸ 


۱۹-۴ 


"زیرا چه کسی تورا برتری می‌دهد؟ و چه 
داری که دریافت نکرده‌ای؟ ۳ 
دریافت کرده ای چرا می‌بالی چنان که 
دریافت نکرده باشی؟ "هم اکنون سیر 
شده اید! هم آکنون ثروتمند شده‌اید! و 
بدون ما سلطنت می‌کنید "! کاش سلطنت 
می‌ کردید تا ما هم حداقل با شما سلطنت 
تین فروم مونید ما نجل مشک ونان 
هرگ نان داده استنجون که تماشاف ٩‏ 
جهان و فرشتگان و انسان ها شده ایم. ون 
به سبب مسیح دیوانه اي اما شما در مسیح 
شما شکوهمند ولی ما پی حرمت هستیم. 
او 5 و 

تشنه ای هم برهنه ای هم سیلی خورده ایم و 

و ۰ ۰ 

هم سر گردا نیم توا دهاش ود کاق 
کرده رحمت می کشیم؛ دشنام شنیده دعای 
۲ ان 

خیر می کنیم؛ جفا دیده. صبر می کنیم 


اولین نامه به فرنتیان 


مانند زباله‌های حهان شده ایم و تاکنون 
مطرود همگان. 


توجه پدرانه پولس 

رو ی تیه که 
اینها را می نویسم بلکه همچون به کودکان 
محبوب خود پند می دهم * آزیرا اگر 
ده هزار معلم" هم در مسیح داشته باشید اما 
جندین پدر ندارید جون که شما را به وسیلهٌ 
انجیل " در عیسی مسیح من آورده ام 
"آپس شما را تشویق می‌کنم: از من تقلید 
کنید*. ۲ به همین سبب تیموتاس را به 
نزد شما فرستاده ام که فرزند محبوب من و 
وفادار در خداوند( است: او طریقه های 
آرفتار] مرا در مسیح عیسی به شما 
یاداوری خواهد کرد به‌همان گونه که 
همه‌جاء در هر کلیسا [آنهارا] آموزش 
می‌دهم. *"اما چون به نزد شما نمی آیم, 
بعضی‌ها مغرور شده‌اند. *"ولی اگر 
خداوند بخواهد بزودی به نزد شما خواهم 


- یعنی شما مدعی هستید که خودتان» بدون ما, در ملکوت آسمانها مستقر شده, سلطنت می کنید. 
5- این کلمه یادآور میدانهای بازی است که در آنجا در مقابل تماشاجیان محکومان را جلو حیوانات وحشی می انداختند. 
- این قسمت لحنی استهزاآمیز داشته و یادآوری موضوع های فصلهای ۱ و ۲ است: بدین معنی که عظمت های آدمیان در برابر خدا 
به هیچ است (قرنتیان) و آنجه در نظر خدا عظمت دارد (یولس) آدمیان تحفیر می کنند. 
۷- دو کلمه ای که در این مورد آمده همجنین افراد زبون و بینوائی را تعیین می کند که به هزینهٌ شهر نگهداری و تغذیه می شد ند 
حِ 8 ۰ ۰ یه ۲ 
تا در هنگام فرا رسیدن بلیه های عمومی به عنوان کفاره قربانی شوند. 


۷- کلمهٌ یونانی که در اینحا 


به خانه او را همراهی می نموده است. عبارتی که در اینجا آمده لحن استهزاء و تحقیر دارد. ر.ک غلا ۲۴:۳ 1. 
۳ در اینجا کلمه انجیل با معنی دیگری که اندکی تفاوت دارد بکار برده شده است و گاهی در نامه‌های پولس مشاهده می شود. 
بدین معنی که انجیل غیر از پیام نوید و محتوای آن (ر. ک روم ۰۱ در اینحا به معنی اعلام پیام است (ر.ک ۱-قرن 
۹ ۲-قرن ۱۸:۸؛ غلا ۲: ۷؛ افس ۶:۳؛ فی ۵:۱: ۲۲:۲: ۳:۴, ۱۵: ۱-تسا ۳:۳؛ فیل ۱۳) که می توان در فارسی پیام 


ابشان وا انم کرد تمه کرد 


- فعل یونانی که آورده ام ترجمه شده است به معنی فرزند آوردن؛ زادن و... است. 


۳ 


معلم ترجمه شده است به معنی برده ای است که از کودک ارباب خود مراقیت می کرده و در بازگشت 


*- پولس از قرنتیان درخواست می کند از او تقلید کنند زیرا خودش از مسیح تقلید می‌نماید (۱:۱۱). بدین گونه قرنتیان از 
مسیح تقلید خواهند کرد (ر.ک ۱-تسا ۶:۱ [؛ فی ۵:۲). 
۷- در مورد مأموریت تیموتاژّس ر. ک اع ۲۲-۲۱:۱۹. 


۶.۶ 


0 ور 
0 


مت ۲۱:۷ 


۲ قرن ۱۰ 
غلا ۱:۶ 


اولین نامه به قرنتیان ۴ 


آمد و نه فقط سخنان آنان که مغرورند بلکه 


قدرت ایشان را خواهم شناخت*. " "زیرا 


ی ی 
) آجه می‌خواهید؟ آیا 


۲ چوبدست به نزد شما بيایم یا با محبت و 


با روح نرمخوتی؟ 


يك مورد فحشاء 
۵ ۳ شنیده می شود در بین شما 


نزد امّت ها مانند اپن زناکاری وحود ندارد؛ 
7 به جاثی که کسی زن پدر خود را دارد! ّ 
شما که مغرور هستید, و حتی بیشتر عزا 
نگرفته اید ثا آنکه حنین غملی کرده از میان 


۸:۵ -۲ 


غایب و روحاً حاضر بودم» هم اکنون چنان که 
باق باق کی ۱ له یط یرسکی 
شده است داوری کرده ام "به نام ِِ 
عیسی. ال 
توانائی خداوند ما عیسی. ی 
برای نابودی جسم [تن] به شیطان سپرده 
شود, تا اينکه روح او در روز خداوند نجات 
با ندز اقا رهبا تک معتت, اطا 
نمی دانید که اندکی خمیرمایه همه خمیر را 
ور می‌آورد؟ آخود را از خمیرمایهُ کهنه 
پاک کنید تا خمیری تازه شوید. چونکه 
هم اکنون فطیر هستید زیرا [قربانی] عبد 
و ۳ 

گذر ما ه یح ذبح شده است *بنابراین» 


کول ۵:۲ 


2- ترحمه دیگر: اعمال اپشان را خواهیم شناخت. منظور آن است که ملاحظه کند نیروی روح القدس در ایشان چه چیزهایی انجام 

می‌دهد (ر.ک ۴:۲: ۱ -تسا ۵:۱) و بدواً بایستی اعمالی باشد که گواه بر گرایش ایشان است. 
2 - کلمه یونانی که در اینجا زناکاری ترجمه شده است منحصراً به معنی زناکاری نبوده و مفهوم کلی تری دارد و شامل کلیه اعمال 

تا 90 ات بت 3 
با زن پدر خودش ازدواج کرده است. این نوع وصلت برطبق شریعت بهود مجاز نبوده (لاو ۱۸ (۰) و در قوانین حقوق 
2 ولی بعضی از کاهنان بهود در مورد مشرکانی که به آئين بهود می‌گرویدند اين نوع وصلت ر ۱ 
احازه می‌دادند و بدین سبب است که حمعیت مسیحیان قرنت در برابر این وضعیت عکس العملی نشان نداده بودند. 
به هرصورت نمونه خوبی برای نشان دادن تحاوز از مقررات اخلاقی است و نشان می‌دهد که در قرنت در بین کسانی که خود را 


9- یعنی 


از «رطبقةٌ منورالفکر» می بند اشتند جه گرایشهایی پیدا شده بود. 


- قرنتیان از مدت ها پیش بایستی مجرم را طرد می کردند و او را همچون مرده ای بشمار آورده, برایش ماتم میگرفتند چنانکه 
در مرگ برادری ماتم می گیرند. 


0- ترجمه دیگر: به نام خداوند عیسی و با قدرت او در طی یک گردهم آئی که روحاً در میان شما خوا 


هم بود. پولس از مجمع 


ی ها (بند ۳) ولی این رأی به نام عیسی و 
به قدرت او صادر شده است (ر. ک مت ۱۸:۱۸). 


تب به نظر پولس ی ی کی ی 


شده است و کسی که از حمعیت مسیحیان طرد می شود از وسایل دفاعی 


که جمعیت برای مقابله با شیطان دارد محروم میگردد و بنابراین به قدرت او تسلیم می شود. ولی این کیفر جنبهٌ «معالجه ای» 
دارد زیرا رنج هایی که بر اثر عمل شیطان ابجاد می‌گردد فرد گناهکار را به توبه و گرایش و بالنتیحه به نحات در روز خداوند 
یعنی داوری نهائی می رساند. 
۶- ترجمهٌ تحت اللفظی: چون که شما بدون خمیرمایه هستید. در اینجا خمیرمایه به عنوان مظهر و نشانهٌ فساد گرفته شده است 
رت ۲۱۱۳ قضایه ادن ات یدکی بیج له ۱۳۱۱۲ وف بآ دیجم هدک «ورموزی. ٩5‏ 


نان فطیر (بدون خمیرمایه) مظهر پاکی و درست 


ستکازی است(یند ۸). شتا در ایتحا وک:تمونه دستور: دادن آمزانه:پولین 


مشاهده می شود: آنجه واقعا هستید باشید, بر اثر همسان شدن با مسیح, زندگی خود را به همان گونه انجام دهید. ر.اک روم 
2-۶ ۱۲؛ کول ۵-۳:۳. 


ار 
ند ۳ 0 


2 


کول ۵:۴؛ 


اتتا ۱۲۶۴ 


ع- منظور عید گذر بهودیان است که به زودی فرا می‌رسد. از جملهٌ مراسم 


۳۱-۲۱ 9 و ۱ 


۵:۶ - ۵ 


عید؟ را برگزار کنیم, نه با خمیرمایهُ کهنه, 
نه با خمیرمایهُ بدخواهی و شرارت بلکه با 
فطیرهای یاکی و حقبقت. 

یت مه وتا با زناکاران 
اه مطلی یا تا کاران 
جهان خارج شوید. ۲" بلکه الان به شما 
نوشته ام حتی با آنکه خود را برادر می نامدل 
اما کی اس شرت تا فآ نک 
طمعکار یا بت پرست یبا فحاش با 
دائم | دج با آزمتنة آثبت وت با ستین 
ِ واه و ۱ 
ادمی غدا تی وزاب ۳ زیرا مرا جه کار 
است آنان را که در خارج هستند؟ داوری 
کنم؟ آیا شما آنان را که در داخل هستند 
داوری یی ندرا گرگ 


اولین نامه به فرنتیان 


خارج هستند خدا داوری خواهد کرد. شرور 
زا ار سای مخوان‌تی دار مب 


"هنگامی که.یکی از شما اختلافی 

با دیگری داردء آیا خرات.عی کند 
به مقایل بیدادگران و نه قدسبان به 
داوری برود؟ "یا ایننکه نمی‌دانید که 
قدسیان" حهان را داوری خواهند کرد؟ و 
اگر جهان به وسیله شما داوری می شود آیا 
برای کوجکترین داوری‌ها ناشایست 
هنخید؟ "آیا شمی‌دانید کهسا فرشتگان؟ را 
داوری خواهیم کرد؟ پس چقدر بیشتر امور 
این را؟ ۳ وقتی دربارهُ امور 
ای تک دافزيی کل ایا کساش را که 
برای کلیسا ارزشی ندارند؟ [در مفام 
داوری] می نشانید! *برای شرمندگی شما 


دان ۲۲:۷ 


بهودیان در عید گذر اینست که نانهای تخمیر شده را 


که در خانه باقی مانده است جستجو کرده از بین می برند (راک بند ۰6۷ بره عید گذر را ذیح می‌کنند (ر.ک بند ۷) و 
سای نان موی کات قطیرمی حور نیم۱۸ این کارها تصاویری از واقعیت قاطع مسیح است که بره حقیقی عید گذر 
می باشد. به وسیلٌ او خمیرمايه کهنه گناه به کلی نابود شده و زندگی با تقدس و پاکی که نشان؛ آن نان فطیر است در عید گذر 
مقدور گردیده است. 


لد نامه ای که قبلا پولسبه فرتتال توافت بود.ی از ین تفه امدکر و ک‌سقلابه: 


1- همان کلمه ای است که در بند ۱:۵ آمده و در یادداشت 2 توضیح داده شده است. 


[- یعنی یک نفر مسیحی ر.ک اع ۰۱۵:۱ در این 
این نام می‌خواندند. ضمنا مسیحیان که فرزند 


1- منظور غیرمسیحیان هستند. این اصطلاح هم در بین بهودیان معمول بوده است ر. ک مر ۱۱:۴ 0. 


1- تث ۷:۱۷ 
0- ترجمه تحت اللفظی: پی عدالت‌ها. پعني آنا 


وفات عنوان مسیحی در بين بهودیان معمول بوده است و اعضای قوم خدا را به 
ن خدا شده‌اند برای عنوان «مسیحی» وافعیت و ژرفای بیشتری می دهد. 


ن که به وسیله ایمان در عیسی مسیح برائت نیافته اند. ر.رک روم ۰۸:۱ در این 


قسمت (بندهای ۱۱-۱) پولس مخصوصا قرنتیان را ملامت می کند که نمی توانند اختلافات بین خود را به طرز مسالمت آمیز 
فیصله دهند. استدلالی که بکار برده شده فقط به همین منظور است و نباید آن را به عنوان اصول مطلق بشمار آورد: تا 


پولس اعتبار و منشأً الهی سازمانهای کشوری را 
0- یعنی اعضای حمعیت مسیحیان. ر.رک روم ۷:۱ 10: ۵ . 


0- منظور فرشتگان مغظوب خدا هستند. 
0- این عبارت که پولس تحت تأثیر هیجان فکری خود بیان کرده است باید با توجه به فصل ۱۳ نامه به رومیان (روم ۱۳ :۷-۰) 
خوانده شود و مخصوصا بند ۷ آن فصل که تصریح می‌کند مسیحیان باید مزد و حقوق مقرر مقامات کشوری و قضائی را 
بپرداز ند. این عبارت را همجنین می توان ترحمه کرد: اگر شما مرافعه‌هائی از این قبیل دارید کسانی را به عنوان داور تعیین 
نمائید که به نظر کلیسا اهمیتی ندارند» یعنی کسانی که اهمیت کمتری در بین مسیحیان دارند . و برای داوری‌های کم اهمیت 
کافی خواهد بود (بند ۳). 


۶۰۸ 


می‌شناسد. (روم ۷-۱:۱۳). 


23 
0 ۳ 7 


2۰-۵ 


اولین نامه به فرنتیان 


2 ِ / ۱ 
می‌گویم. پس آیا در بین شما یک فرزانه 
تست :25 بتواند [اختلاف ] میان برادر خود 

۱ ۶ 
را داوری نماید؟ ولی برادری علیه برادری 
به دادگاه ام | منم آن هم در ترا ده 
بی‌ایمانان؟ "البته الال روی هم رفته برای 
شتا تکیت ابیت کین وتان 
محرومیت را نمی‌پذیرید؟ "بلکه شما 
نی عدالسن مین کشید و محروم می سازید, آن 
هم برادران‌راء "یا اینکه تمی‌دانید که 


بیدادگران وارث ملکوت خدا نخواهند شد؟ 


روم ۳۱-۲۹:۱؛ کمراه فشتویقه نه نی عمتانم نهدنت پرستان؛ 


2 
غلا ۰:۵ ۲۱-۱۹ 


نه زناکاران نه مختثان, نه لواطان» ""نه 
فزدان: نه ارهتدان» # متسخوار کال 5 
فحاشان نه اخافی کنندگان وارت ملکونت 
هی انوا ٍِ 
بودید؛ اما شسته شده‌اید. اما مقدس 


خدا نخواهند شد. 


۱۸-۶ 


یت یرام اسف سار اش انا 
همه چیز مفید نیست"؟؛ همه چیز برای من مجاز 
است اما من تحت تسلط هیچ چیز نخواهم بود. 
راشای کر شک رای 
خوراک‌ها است و خدا هم این و هم آن را 
نابود خواهد کرد. و تن برای بی عفْتی نیست 
بلکه برای خداوند است و خداوند برای تن؛ 
و دا که اوتارا مره اه تیه مارا 
۲ ۱۵ 


به وسیله قدرت خود برخواهد خیزاند 
نمی‌دانید که تن های شما اعضای مسیح 
هستند؟ پس آیا اعضای مسیح را برمی آورم" 
تا اعضای بی عقَتی بکنم؟ هرگز چنین مباد! 
"يا اينکه نمی‌دانید که پیوستن به یک بی 
عتّت[با او] یک تن[جسم] است؟ زیرا گفته 
شتلام, استد دو جسم [تن یکی خواهد و 
۳ اما پیوستن به خداوند [با او یک روح 
است "۰ "از بی عفّتی بگریزید. ه رگناهی 
که احیانا آدمی بکند خارج از تن[جسم] 
اش وی اتکی مت ی کته اه 


0- پولس با اشاره به قرنتیان که مدعی عقل و حکمت بودند آنان را استهزاء می کند. 

۲- شکی نیست این عبارت از پولس است که قرنتیان آن را به معنی مفهوم دیگری م ی گرفتند. 
5 این عبارت جکیده و خلاصه اصول اخلاقی است که پولس اظهار می نماید. به جای طرح مستله آ نجه محاز و آنجه ممنوع است باید 
دانست چه چیزی موافق پا مخالف با زندگی جدید فرد مسیحی است که به وسیله روح القدس تغییر یافته است. ر. ک روم ۸-۷. 
ایشان چنین پاسخ داده و خطاب می کند: احتیاحات غذایی مربوط به دنیای کنونی بوده است و با آن نابود خواهند شد. 
درصورتی که زندگی جسی جسم آدمی را درگیر می‌ کند یعنی شخص تمام بدن خود را به دیگری ارائه می نماید (ر.ک ۱:۱۲ 
1) بدین گونه کسی که کاملا با مسیح رستاخاسته موافق است باید زندگی جنسی او به طوری باشد که شایسته یکی از اعضای 


مسیح است (بند ۱۲). 


۳۱۳۰ 


۳۵-۲۷ 


۵ ۵-:+ 
روم ۱۱:۸ 
۲ فرن ۱۴:۴ 


روم ۵:۱۲ 


۷- فعل یونانی که در این مورد بکار رفته است به معنی برکندن, بلند کردن پا برداشتن است بنابراین بین اتحاد و وابستگی به 
مسیح با وابستگی و آمیزش جنسی غیرمشروع تداقض مطلق وجود دارد. برعکس برطبق این استدلال, اتحاد زناشویی مسیحیان 
باید با تعهد به اتحاد و وابستگی با مسیح بآشد. ر.ک ۱-تسا ۴:۴ 1. 

۷- ر.ک بید ۲۴:۲. 

۷- پیوستگی با یک فاحشه جنبهٌ جسمانی دارد و بدین سبب پولس می‌گوید: «[با او] یک تن است» در صورتی که پیوستن به 
مسیح اتحاد روحی است و گفته است: «[با او یک روح است». 


لازم به یادا وری است در متن یونانی کلمه ای که در بندهای ۱۸-۱۶ تن ترجمه شده همان کلمه ای نیست که در عبارت سفر 
پیدایش نقل می‌شود (بند ۱۶ ب) و بدین سبب ترحمه شده است: «دو جسم یکی خواهد بود» . بکار بردن این سه کلمه (تن. 
جسم و روح) نشان می‌دهد که تاکید در مورد معنی و مفهوم این کلمات نیست بلکه تاکید دربار «یکی بودن با» می باشد. 


۸ 
0 ۳ ( 


۶۰۹ 


۱۶:۳ 


۳۳ ۷ 


۱ پطر ۱۹-۱۸:۱ 


۶ :۷ - ۶ 


تن[حسم] خود گناه ینب ها شک 
روح[القدس] دز متا است و ان را 
خدا دارید؟ و شمااز ز آن خود نیستید. ۳ 
شا به قیمتی خریده شده‌اید ( پس خدا را 
در تن [جسم ]خود شکوهمند را 31 


پاسخ به سوالهائی دربارة ازدواج 
"اما درباره آنچه نوشته ایدت برای 
انسان خوب است که از زن برهیز 

کنده. آولی به سبب بی عفتی هاء هر مرد 

باید زن خود را داشته و هر شخصم 


اولین نامه به قرنتیان 


[زنی آشوهر خود را داشته تاش و 


وظیفهٌ خود را نسبت به زنش انجام دهد و 
همچنین نیز زن نسبت به شوهر خود. آزن 
اختیار بدن [جسم]خود را ندارد. بلکه شوهر 
[دارد]. و همچنین نیز شوهر اختیار بدن 
[ جسم ]خود را ندارد بلکه رن آخازد | 
"خود را از یکدیگر محروم تکتید؛ مگر به 
هر حال برای مدت معینی: با هم‌آهنگی 
مشترک. تا با فراغت به نیایش بپردازید؛ و 
دوباره همانطور با هم باشید تا شیطان شما 
۱ ۳ 
نکند. *اما این را که می‌گویم امتیازی 


ی ی رت در برای 


روکد نکن به روش ربانهای سامی دیده می شود (ر.ک 


رو متا 
0۳۲( بدین معنی که اگر کسی به عیاشی و هرزگی بپردازد بر ضد ی 
تیا کب مر رت سوک هرد یی که عطو صتج | تسایر وت امن است. 

۷7 ترجمه دیگر: کسی قیمت بازخرید شما را پرداخته است. ر.ک روم ۲۴:۳ ۲. 

۷- در بعضی نسخه هاء عبارتی افزون دارد. 

7- فرنتیان به پولس تمه تشه ایک ۲نطر آیرا خریال ععی ات پرسته: در این نامه نظریات پولس درباره ازدواج و بکارت 
(فصل ۰۷ در مورد گوشت‌هائی که برای خدایان بت پرستان ذیح شده (فصل ۸ و بعدی). در مورد پدیده های روحی 
(فصلهای ۱۲ -۱۴) و بالاخره دربارة جمع آوری اعانه برای کلیسای اورشلیم (۱۶ :۱۲-۰) ذکر شده است. 

2- در آن تاریخ گرایش به «اصل تقدم روح» (یا کنوستیک و عرفان) که جنبه جسمانی انسان را تحقیر می کرد موجب شده بود که 
دو نوع انحراف مختلف و متضاد به وحود آید: در یک سو توجه به زهد و ریاضت که هرگونه زندگی جنسی را طرد کرده. 
نمی پذیرفت (ر.ک تاریخ فرقه کاتار که در قرن ۱۲ میلادی در جنوب فرانسه ایجاد گردید). وی دور یو هب 
عیاشی و خوشگذرانی بی بند و با ر که آن را به عنوان نشانهٌ کامل آزادی می‌پنداشتند. اگرچه بعضی از قرنتیان اصل «هرجیز 
برای من محاز است» را پذیرفته بودند (۱۲:۶؛ برش دک فکر ی کر دش فرای ام هد اسست فان رن در هه 
نماید. ولی این نظریه با اصل کلی که در پید ۱۸:۲ آمده مخایرت دارد زیرا می‌گوید: خوب نیست که آدمی تنها باشد. بدین 
ترتیب بولس این نکته را به استثنای موارد مردان مجرد و کسانی که زنشان مرده است با احتیاط تمام 0 
لازم به یادآآوری است پولس دا ی و رت ره اسر و و 
داشته است مطرح می نماید: اشخاصی که ازدواح کرده اند (بندهای ۰۱۱-۲ و از ز جمله کسانی که همسرشان مسیحی نیست 
(بندهای ۱۲ ۶ کسانی که با جنس مخالف رابطه نیافته» بکر مانده‌اند (بندهای ۳۵-۲۵), کسانی که نامزد شده‌اند 
۳ ۳۸۰ بشود). کسانی که همسرشان فوت کرده است (بندهای ۴۰-۳۹). در بندهای ۲۳-۱۷ 
که در مرکز این فصل است اصل کلی که حاکم بر را حل های مختلف است بیان شده است: بدین معنی که هرکس 9 
یب کی رو دمح دا و ولی طرح ی 
بلکه فکر و استدلال مرتباً از موضوع ازدوا- ج به تجرد اختیاری رفته و برمی‌گردد و به اين ترتیب نشان داده شده است 
این دو وضعیت را حدا از ۳ 

0- این اندرز به تمام کسانی خطاب شده است که موهبت مجرد ماندن را درنیافته اند و یولس در اینجا فقط به کسانی که متأهل 
ی کار دی هس میرم وود ی نکنند. 

60- در روابط زناشویی. از خودگذشتگی قانون کلی است و هیچ گونه خودخواهی روا نیست. در همین باره در افس ۲۵:۵ رفتار 
مسیح به عنوان نمونه به همسران پيشنهاد خواهد شد. 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: از ترس اینکه شیطان شما را وسوسه نکند به دلیل عدم خویشتن داری شما. 


ارزش 


7 ۷ ۰ 
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و۵ 1۳۳ 


اولین نامه به فرنتیان 


است* نه یک فرمان. "اما میل دارم که 
همه مردمان نیز به مانند خودم باشند؛ ولی 
هرکس موهبت [مخصوص] خود را از خدا 
داد ها بکرم تاش درو یه و 

۸ اما به مجردان؟ و به بیوه زنان می‌گویم: 
برای ایشان خوب است چنانچه مثل من نیز 
نله ول اک تمی قوز ند وم دار 
کون ازدواج نمایند: زیرا بهتر است 
ازدواج کنند تا اينکه ورد گر انا ید 
آنان که ازدواج کرده اند توصیه می کنم, نه 
فش یلک خد وی زن از شوهر حدا نشودء 
و یی ترفن | لاس4 تست د 
بماند. یا اینکه با شوهر خود آشتی نماید و 
شوهر زن خود را رها نکند. ۲۲و به دیگران 
من میگویم و نه خداوند: ار خرافزی تن 
بی‌ایمان دارد و آن زن راضی است با او 
شگوتت ان اور رها تفه ۲ ورن 
اگر شوهری بی‌ایمان دارد که راضی به 
سکونت با او است» شوهر را رها نکند. 
۳زیرا شوهر بی‌ایمان به وسیله زن [خود] 


۱٩-۷ 


نان ی و زن بی‌ایمان به وسیلهٌ 
برادر مقدس گردیده؛ پس وگرنه کودکان 
شما ناپاک می بودند درصورتی که اکنون 
ِ ی ۳ اگر فرد بی‌ایمان 
یا ی و[ ود در شاقن 


ای زن» تو جه می‌دانی که آیا شوهرت را 
می‌دانی آیا زنت را نجات خواهی داد؟ 


در صدد تغییر وضعیت نباشید 

۲ از سوی دیگر. هرکدام همچنان که 
خداوند سهم داده, هر کدام چنان که خدا 
خوانده است بنابر این رفتار کند. و 
بدین گونه در تمام کلیساها خستون ین 882 : 
"گر کی که وا نده شده اس معتون 
تخود را تسخن ان شیه ی | کر 
کسی که خوانده شده, نامختون بوده است 
خود را مختون ننماید. *آختان هیچ نیست 


روم ۱۹:۱۴ 


روم ۲۷-۲۵:۲؛ 
غلا ۵: ۶: ۱۵:۶ 


6- آنجه را پولس موافقت می کند لحظاتی از خویشتن داری در زندگی زناشویی است ولی آن را الزامی نمی نماید. به نظر مفسران 
دیگری آنجه را به عنوان امتیاز احازه می دهد خود ازدواج است. 

۶- به طوری که ملاحظه می شود پولس بکر ماندن را که موهبتی الهی است در مقابل ازدواج نمی‌آورد که وضعیتی عادی است؛ بلکه 
هر دو وضعیت عطیه های الهی و موهبت بشمار می‌ایند. 

8- کلمهٌ یونانی را که در اینجا مجردان ترجمه می شود پولس برای تعیین کلیه کسانی آورده است که همسری ندارد: یعنی محردان, 
بیوه ش دگان, کسانی که از همسر خود جدا شده اند. ر. ک بندهای ۰۳۴-۱۱ 

88- یعنی در آتش اشتیاق بسوزند. 

8- ر.ک مر ۱۲-۹:۱۰ و به همین نکته در انجیلهای دیگر. 

1- منظور مقدس بودن اخلاقی نیست بلکه تعلق به حمعیت مسیحیان است که حمعیتی از مقدسان می باشد. زیرا شوهر و زن 
به وسیله ازدواج جسم واحدی شده اند (پید ۲ ر.ک ۱-قرن ۱۶:۶) و همسر بنحوی از تقدس حمعیت بهره مند می شود. 

[- به وسیلهٌ برادر: یعنی به وسیله فرد مسیحی که شوهر او شده است. 

- ر.ک بادداشت 1 بالا؛ بنابر علم مردم شناسی, در نظر مت های سامی. فرزندان با پدر و مادر خود یک موجود بشمار می‌آیند. 

1- همین کلمهٌ حدا شدن در بند ۱۱ بکار برده شده و در آنجا پولس صریحا ازدواج تازه ای را نفی می کند. اسپیک می نویسد: 
«پولس فقط حق جدا شدن را با کلمات روشن و به صراحت مجاز می شمارد». 

[1- ترجمهٌ تحت اللفظی: برده نیستند. 

0- یعنی مختون بودن خود را پنهان نکند. همان عملی که در ۱-مک ۱۵:۱ ذکر شده است. 


70 
7 مت ۶-۱ 


و نامختونی هیچ نیست؛ بلکه رعایت 
فرمانهای خدا [ به حساب می‌آید]. 
هت گنف همان ال تما ند که در ان 
اوه فتاه سکره ایون ] 
وا شنم شده آق» ابید غراف پرواشی باشده 


اولین نامه به فرنتیان 


نظری می دهم. ""پس گمان هی کتم؛ ان 
نیکوست به سبب پریشانی کنونی! برای 
اتبان خوت ات کهعتت باشد ‏ زگره 
؛ اگر 


به زنی پیوند نداری» زنی حستجو مکن. 


زنی پیوند داری در صدد حدائی مباش 


و اشاخش اک وان آزاد شوی [از وضع با ی‌همه اگر نیز ازدواج بکاتی: کته 
۲ ۳ ۱ 2 
روگ وه ] تسیا تشه کت ۳ نمی کنی؛ و اگر دوشیزه ازدواج کند. گناه 
بردهٌ خوانده شده در خداوند» آزاد شدهٌ . نمی کند. اما اینان در فشار خواهند بودل 
خداوند است؛ همجنین آزادهٌ خوانده شده. لیکن من شمارا از آن برکنار می‌دارم. 
۶ بردهُ مسیح است. ""شما به بهای خیلی ای راهان اف شتا 
گران خربداری شده‌اید. بردهٌ انسان ها می‌گویم: وقت تنگ است؟؛ تا از این پس روم ۱۱:۱۳ 
ی پرادران, هر کدام به همان نیز کسانی که زنی دارند مثل این باشد که 
خالن که خواندو فده انبت‌هر امیش ۰ بداردم. "او کوبه نیگن سل اینکه 
خدا باقی بماند. تین گر ید و شاف کید کان ما آینگه 
شادی نمی کنند؛ و خریداران مثل اینکه 
در مورد مجردان. نامزدان و ندارند. ونان که ازخهان بهره یو ۱۷-۱۵:۲ 


بیوگان 

- اشازفرباره اقترا سکره فرسای از 
خداوند ندارم. با این همه به عنوان کسی 
که به وسیلهٌ رحمت خدا مورد اعتماد است 


ِ ۲ م : 

1 2 ۳۲ : 
چهرهُ این جهان می گذرد . " "اما می‌خواهم 
بی دغدغه خاطر باشید. [مردی که ] ازدواج 


تک وه تکتران اشتوز ست‌داستنه اسر 


0- این عبارت را همچنین می‌توان تفسیر کرد: از موقعیت خودت استفاده کن تا خود را آزاد کنی. ولی با توجه به موضوع و ترتیب 
عبارات ترحمهٌ بالا یذیرفته شده است. 


0- یعنی پیش داوریهای آدمیان را نپذیرید که می‌خواهند شما را از وضعیتی که به هنگام فراخوا ندن د 

0 کلمهٌ یونانی که بکر ترحمه شده. به هر پسر با دختر جوا 
بندهای ۲۷ و ۲۸ برمی آید منظور از افراد بکر هم پسران و هم دختران جوان است. 

0 شکی نیست منظور پولس پربشانی‌هایی است که بر اثر گرایش و وفاداری به مسیح در خانو 


شته اید منصرف کنند. 


نی اطلاق می شود که هنوز ازدواج نکرده است و به طوری که از 


ده ها ایحاد می شد و در لو 


۳۲ ۸2۵ -۵۳ و موارد مشابه ساير انحیلها ذکر شده است. ضمتاً کلم یونانی که در این بند آدمی ترجمه شده به معنی مرد يا زن 


نیست بلکه شامل کلیه افراد بشر می شود و بایستی به این مفهوم درک گردد. 
« ترحمهٌ تحت اللفظی: اینان در جسم خود محنت خواهند داشت. ترجمه دیگر: اما افراد متأهل آزمونها 


ی دشواری را تحمّل خواهند 


کرد. .. است ولی با توجه به 
موضوع عبارت این مفاهیم مناسب نیستند. در مورد موضوع این بند که به نظر پولس دارای اهمیت است ر. ک روم ۳:۵ 6: ۱- 
تسا ۳:۳ 04. 

9 این جمله بلیغ؛ اصطلاحی است که در فن کشتی‌رانی بکار می رود. ترجمه تحت اللفظی: زمان بادبانهای خود را بیحیده است. 
ترحمهٌ بالا: وگ اس ویر 1 مرن به هرصورت هرچقدر مدّتی که به باز آمدن مسیح باقی مانده باشد 
با برخاستن مسیح از میان مردگان جهان آینده از هم اکنون حاضر است. 

]- در بندهای ۲۹ -۳۷۱ که شیوهٌ سخن پردازی بکار برده شده. پولس نه فقط توصیه می کند نسبت به حقایق زندگی دنیوی بی اعتا 
باشند بلکه هوشیار بوده و مراقبت نمایند در این گرفتاریها غرق نشده, فرو نروند زیرا حقایق اساسی در جای دیگری است. 


کلمهٌ یونانی که در این بند در فشار ترخبه شده است محمولا به معتن محدت: فلاکت. مضیقه. 


۶۱۲ ۳۰۹۸ 
ی 


اولین نامه به فرنتیان 


[ که اد گنر زه عرش نند زونه متاشید: 
کی کارا کر گر 
امور جهان است [که] چگونه خوشایند 
نش باشد. 3 بدین سادن بین دو امر 
دک اس زنی که ازدواج دک گنه 
دوشزه اسنت نگران آمون عداوند است کا 
در جسم و روح مقدس تایت : اشاا نکه 
ازدواج کرده نگران امور جهان است و 
چگونه خوشایند شوهر باشد. *۳اما این را 
9 نه اینکه دامی به 
روی شما بیندازم هو ی 
اه بدون ی 

۴"با این همه اگر کسی تصور می کند 


که نسبت به دوشیزهٌ خود شارت 


۴۰-۷ 


انجام دهد؛ گناهی نمی کند: ازدواج 
کی اس تسکت کل وی توا 
ات ایازی نذ ارف ملکه.کو اراقه .یه 
اختیار خود تصمیم قلبی گرفته است [تا] 
دوشیزه خود را تکام دار خوب خواهد 
رگ ف ۳ | تک ویر ورد را به 
عقد ازدواج درآورد خوب می کند. و 
آنکه به عقد ازدواح درنمی آورد بهتر 
خواهد کرد. 

" "یک زن تا موقعی که شوهرش زنده 
است به او پیوند دارد؛ ول کر شنوهر 
بمیرد. او آزاد است با ه رکه می‌ خواهد 
ازدواج تغناید؛ ول در خدآوتد 3 ولن 
به نظر من خوشب خت تر است اگر 


روم ۲:۷ 


همان طور بماند؛ من هم فکر می کنم روح ۲ قرن ۱۰ 


خدا را دارم. 


2 و ۰ 
بلوغ می گذرد و باید چنین شود. به طرز 
1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ؟ قسیم شده است. در نسخه خط دیگر: ..: در یی آن است خوشایند زن خود باشد. 
ازدواج کرده است و یک دوشیزه تفاوتی نیست. 0 
۷ منظور مقدس بودن اخلاقی نیست بلکه تمام وجود شخص. اعم | ز جسم پا روح در خدمت خداوند باشد. 
۷- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: به منظور انحه شایسته و به حاء بدون کش وواکش ی» به نزد خداوند. ضمنا با توجه به محتوای کلام و طرز 
بیان که به روش زبانهای سامی است کلمهٌ شایسته را بایستی به مفهوم صفت تفضیلی: شایسته تر درک نمود. 
5 ری نامزد خود. در درک و تفسیر بندهای ۳۶ *۳۸ این فصل اشکالیوجود درد زا کلم بتانی که دوشیزه ترجه 
شده ممکن است به معنای مختلف دوشیزه, دخش باکره, نامزد... گرفته شود. در بیشتر کلیساها طوری تفسیر می کنند که 
مربوط به پدری است و در درون وحدان خود فکر می کند آیا دختر خود را به شوهر بدهد یا خیر؟ در این صورت ترجمهٌ بندهای 
مذکور جنین خواهد بود: ۳۶- با این همه اگر کسی فکر می کند که در مورد دختر خود به طور شایسته رفتار نکرده. اگر دختر از 
بان که ورف او ای این تیانج می‌غراها اسهم حهتی فجن فد ازدواج کنند. ۳۷- - ولی آنکه در دل 
خود تصمیم قاطم اتخاذ کرده, بدون هیچ بار و با داشتن | رادهُ کامل. کر و نگاه 
دارد, این شخص خوب رفتار خواهد کرد. ۳۸- بدین سان آآنکه دختر خود را شوهر می‌ دهد خوب می کند؛ و آنکه شوهر 
نمی‌دهد بهتر رفتار خواهد کرد. 
ضمنا لازم به یادآوری است بعضی از دختران با کره» عفاف و یا کدامنی خود را تحت حکایت مرد موثق و مطمئنی قرار داده و با 
او در یک جا زندگی می کردند که البته این وضع نزدیکی و صمیمیت خطرناکی ایجاد می کرد. بدین سبب بعضی از مفسران 
تصور کرده‌اند بندهای ۳۶ روط این وقیت مهن وی که ادن رش مرن تفای است واتوته هی میا 
وجود آن را در قرون بعدی گواهی می کند. در تفسیر بندهای مذکور ساده تر آنست که فکر کنیم پولس ۳ ل از سخن گفتن 
دربارهةُ همسران و دربارة کسانی که بکر هستند و پیث از ر از آنکه به موضوع بیوگان بپردازد در اینجا دربارهُ کسانی سخن می گوید 
که در هنگام گرایش به مسیحیت نامزد بوده اند؛ آوچون نامزدی طبعا وضعیتی موقتی است با اصلی که سه بار تکرا ر کرده 
(بندهای ۰۱۷ ۲۰ و ۲۴) و گفته است: فرد مسیحی باید در همان وضعی بماند که به به هنگام خواندن خدا بوده است تطبیق 
نمی کند. بدین سبب راه حلی را که رسول پیشنهاد می کند برطبق همان اصلی است که در بندهای ٩-۸‏ ذکر نموده است. 
نی ترحمهٌ تحت اللفظی: ولی فقط در خداوند. یعنی باید شوهری مسیح بگیرد. 


.. و بین زنی که 


2 )۳۰۹۹( 
۳ 


۱ 
٩:۴ غلا‎ 


۱۱-۸ 


گوشت‌های قربانی شده برای بتان 
اما در مورد قربانی های بتانت 

[اين را] می‌دانیم که همگی دانش 

داریم. این تصرف ی کت 9 
درصورتی که محبت تهذیب می‌نماید. 
ار کم کرد یریم دازته 
هنوز چنان که باید بداند نمی‌داند؛ "اما 
ها سمل 
پس در مورد مصرف قربانی های بتان, 
می‌دانیم که بت در جهان به جیزی نیست و 
خدایی‌جز یکی نیست. "و زیرا با اینکه چه 
کر اما وهای رو زین فنسشتند. که 
خدایان خوانده می شوند, جنانکه خدایان 
یار و خداوندان نیتم وا 


اولین نامه به فرنتیان 


[از او می‌آید] و ما برای او [هستیم] و 
یک خداوند. عبسی مسیح, که همه چیز و 
ماء توسط او؟. 

"اما همگی دانش ندارند. بعضی‌ها بنا 
به عادت به بت هنوز زیرا قربانی؟ را 
می‌خورند و چون وحدانشاد ضعیف است 
لته کرفسته امیت: اما عوواک‌سا راید 
لا دی واه کرد و نه اگر نخوریم 
کون ترتع گ ری افو 
می‌شویمظ. *اما مواظب باشید مبادا که این 
حی شما به طوری وسیله لغزش ناتوانان 
تا ار کی را کم دم 
داری ببیند در معبد بتان [ بر سفره ای] 
نشسته ای, آپا او که وحدان ناتوان دارد در 
رید خوردگ فی نی‌های اقان ته یب 


٩:۱۳ عبر‎ 


۱ زر 


7 این گوشت اضافی بود که در مراسم پرستش بت پرستان بکار برده نشده و در بازار به فروش می رسید ( ۰ با اینکه در 
موسسات مربوط به معبد مصرف می شد (۸: ۰( . قرنتیان تردید داشتند آیا می‌توانند این گوشت‌ها را خریده و بخورند بدون 
اینکه:در کنام جتتا بزستن شر کت گرد باشتد. وفتی این سوال را از پولس کرده بودند به طوری که در فصلهای ۱۴ -۱۵ نامه به 
رومیان ذکر شده پاسخ می دهد: فرد مسیحی آزاد است ولی مروت و نو دوستی ایجاب می کند نظریات کسانی را که در امور 
مذهبی دقیق و موشکاف هستند رعایت کرده و آنان را دچار لغزش ‏ .لازم به یادآوری است پولس به تصمیمی که در 
کلیسای اورشلیم گرفته شده و در اع ۱۵ :۲۸۹ اس رد ینید 

2 منظور دانشی است که در خدمت احسان و نوع دوستی نباشد وگرنه دانش موهبتی الهی بشمار می‌رود (۸:۱۲). 

0- البته منظور خدایان و رب النوع ها و قهرمانان اساطیر مشرکان است و پولس در آنها واقعیت‌ها و اصول ارواح ناپاک و دیوان 
را می‌بیند (۲۱-۲۰:۱۰). 

عفر مین یوفا نی این عبازات غالبا قعار طفتشته انبتولی‌ در تسه بای شهولبت فک فطل قمل اضباقه شده ات بل 
دومی را می توان چنین درک کرد: و یک خداوند. عیسی مسیح که به وسیلهٌ او همه جیز به وجود می‌آید و به وسیله او ما 
[ به سوی پدر ] می‌رویم. در اینجا نظیر کول ۵:۱ ۲۰-۱ مسیح به طوری ارائه می شود که سایق بر خلقت جهان و آفریننده آن 
است. 

8- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: به سبب عادت تاکنون به بت. در نسخه دیگری: بعضی‌ها تاکنون با وحدان بت (یعنی با اعتقاد به اینکه 
باز هم اکنوت در مت پرستی شرکت شایند )> 

6- ترحمهٌ تحت اللفظی: می خورند به عنوان گوشت‌های قربانی شده. 

۹3 ترحمه دیگر: یک خوراک نیست که ما را در برابر خدا حاضر خواهد کرد (که البته ستتر است: در روز داوری). 

ع- ترجمه دیگر: اگر از آن نخوریم چیزی کم نداریم و اگر از آن بخوریم چیزی بدست نمی آودیم. 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: آیا وحدان او آنکه ناتوان است طوری ساخته نخواهد شد که گوشت‌های قربانی شده را بخورد؟ در 
اینجا و در بند بعدی در برابر رفتار کسانی که فکر می‌ کنند وحدان ناتوانان را می‌سازند (تهذیب می کنند) سخنان پولس 


مسخره آمیز و نیشدار است زیرا اد ین افراد وحدان ناتوانان را حریحه دار می سازند (بند ۱۲). 


فك 
۶:۴ ر ری 


روم ۰:۱۴ ۲۱-۲ 


۸:۱۵ 


رن 


اولین نامه به فرنتیان 


آتکهتتاتوان است کمراهم توف بر ادری 
سس به خاطر او مرده است! ۲ "و این 
چنین گناه کردن علیه برادران و جریحه دار 
کردن وجدان آنها که ناتوان است [این ] 
علیه ۶ شنت تفه یشان 
۳ بدین سان اگر خوراکی برادرم "را دجار 
لغزش کند تا ابد گوشت نخواهم خورد تا 
اینکه برادرم را به لغزش نیندازم. 


پولس از حقوق خود صرف نظ 
کرده اپنتت 
۹ مکرامی آ رای تیب نیستم؟ مگر رسول 
0 تس خداوندمان را 
ندیده ام؟ آیا شما عمل من درخداوند 
کید ابر تزا دیگران رسول نیستم, 
لااقل برای شما هستم؛ ترا هی راز 
من شما در خداوند هستید. آدفاع من در 
برابر کسانی که مرا داوری می کنند این 
بِ- كِ 9 و ۱ ِ 
۰۰« 0 رز 
پرادران خداوند و کیفا به همراه ببریم؟ "یا 
اينکه, فقط من و بارنابه حق نداریم کار 


۱۳:۹ - ۸ 


۷ نو و ۰ 
نکنیم؟ کیست. هرگز به هزینهٌ خود 
می‌ کارد و میوهُ آن را نمی‌خورد؟ با اينکه 
ند کی کهای رام را نده از شیر ان 
مج 1 7 2 
گله نمی خورد؟ "آیا اینها را که می گویم 
[تورات] اینها را نمی‌گوید؟ "زیرا در 
قانون موسی نوشته شده است: گاوی را که 
خرمن می کوبد پوزه بند نخواهی زد؟. آیا 
۳ ی ات هه 
به خاطر ما 0 
بر مر رون رت ۱ 


میب اجه هي ود و برگیرد. ِ روم ۲۷:۱۵: 


آفتا تافو اشتها یا نت ها ] 
جسمائی درو کنیم؟ "۱ اگر دیگران در چنین 
حقی بر شما شریکند, آیا ما بیشتر نداریم؟ 
ولی ما از آن حق استفاده نکرده ایم؛ بلکه 
و 
ی ینید آانکه راب ناشی 


با عمل کردن پر ضد وجدان خود که خوردن گوشت های قربانی شده را منع می‌نماید مرتکب گناه می شود. 
[- بولس خود را به عنوان نمونه و سرمشق ارائه و دستور می‌دهد که طرز رفتار توانمندان نسبت به ناتوانان چگونه باشد. در مورد 
اعلام انجیل از حقوق خود صرف نظر کرده است: پا اینکه نسبت به همه آزادم خود را بردهٌ همه کرده ام ٩(‏ ۰ اما با ذکر این 

نکته به هیجان درآمده و مطلب به شکل انحراف از موضوع درآمده است :٩(‏ ۲۳-۱). 
- مهر کردن معمولاً برای گواهی صحت و اعتبار مدرکی می باشد؛ جنانکه وحود حمعیت مسیحیان قرنت دال بر آنست که پولس 
ی( 


1- در این حمله مستتر است: به هزینه شما. 
0- ترجمهٌ تحت اللفظی: یک زن خواهر. همجنین باید درک نمود: و از ز شما بخواهم وسایل زندگی او را فراهم کنیدر بعضی فکر 
می‌کنند منظور همسران اشخاصی هستند که ذکر شده است؛ همچنین ممکن است زنان مسیحی باشند که فرستادگان مسیح را 
یاری می کردند» جنانکه برطبق لو ۸: ۲ -۳ زنانی به همراه عیسی بوده و به او کمک می کردند. در مورد مأموریت و فعالیت 
کیفا (یعنی پطرس) و همچنین برادران خداوند اطلاعات دقیق تری نداریم. 
0- در مورد بارنابه رک اع ۳۷-۳۶:۴: ۵:۱۱ ۲۶-۲؛ ۱۴:۱۳: ۳۹-۳۶:۱۵. 
0- تثت ۰۳:۲۵ 


2 
1 ۸ 


فی ۱۶:۴ -۱۷ 


تث ۳-۱:۱۸ 


۶۱۵ 


۲ قرن ۱۰:۱۱ 


افس ۲:۳ 


0- ر.ک لو ۰۷:۱۰ یکی از موارد نادری (با ۰:۷ 


۲۵-۱۴۹ 
است] تغذیه می‌نمایند, آنانکه به [امور] 
قربانگاه می‌پردازند از قربانگاه سهم 
می‌گیرند؟ *"بدی نگونه خداوند هم به 
اعلام کنندگان انحیل دستور داده است از 
انجیل امرار معاش نمایند. *"اما من از 
هیچ یک از اینها استفاده نکرده ا م» و اینها 
را نمی نویسم تا در مورد من چنین باشداا! 
زیرا برای من ترجیحا بهتر است بمیرم" تا 
اینکه. ۰ پس این سرفرازی مرا هیچ کس 
بی‌ارزش نخواهد کرد. فا اک مرا 
می‌دهم. سرافرازی نیست؛ زیرا ضرورتی 
است که بر من تحمیل شده است. زیرا. 
وای! توت ایکا تفگ ندهم! ۲ "زیرا 
اگر به میل خودم این را انجام می‌دادم؛ 
مزدی می‌داشتم. اما آگر برخلاف میل من 
است. وظیفه ای" به من سپرده شده است. 
۶ پس مزد من چیست؟ اینست که با نوید 
دادن به رایگان انحیل را ارائه کنم. 
"زیرا با اینکه نسبت به همه آزادم خود 
را بردهٌ همه کرده ام تا سیاری را بدست 


که 


0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: 


و 


اولین نامه به فرنتیان 


"و برای بهودیان مثل یک یهودی 
شده‌ام. تا یهودیان را بدست آورم؛ به 
تابعان د قانون مثل تابع فانون شدها م با 
اينکه خودم ِِ 0 
"با بی قانون" مثل 
پی قانون شدم با اينکه بی قانون خدا نیستم 


قانون را بدست آورم. 


بی قانونان را بدست آورم. "با ناتوانان 
ناتوان شده‌ام تا ناتوانان را بدست آورم؛ 
ترا فان ود همه گونه کرده ام تا به 
هرکونه تعدادی را نجات دهم. ۳ اما تمام 
ان هیا | به خاطر انجیل کرده ام تا در آن 

انم داتتة هک دنه 
و یف قچکی رون اما کی 


بدست آزرید, 


[در ورزش ] از همه حیز خودداری کتاز 


ین را نمی نویسم تا در مورد من چنین باشد. 
1- ترجمهٌ تحت اللفظی: زیرا برای من بهتر خواهد بود که بمیرم از اینکه... عبارت قطع 


شده است. 


روم ۴ ۱:۱؛ 
۱ 


۱۱-۱ و ۲۵-۲۳:۱۱) که در آن پولس صریحاً به یکی از سخنان عیسی استناد 


5- کلمهٌ یونانی که وظیفه ترحمه شده است یادآور مشغلهٌ کسی است که می‌توان کارپرداز پا ناظر نامید (ر.ک ۱:۴). این شخص 


برده ای بود که در مقا 


کرده یا نیذیرد و در براد بر انجام کا رپاداشی مطالبه نماید. 


- توحه کنید که عبارات 


- در سایر نسخه ها عباراتی اضافه دارد. 
لا - منظور از بی قانونان مشرکانی هستند که هیچ گونه قانونی که خدا اظهار کرده است ندارند. 
۷- به معنایی که در ۱:۱۱ و غلا ۲۰:۲ آمده است. 
#۷ کلماتی که در این قسمت از نامه (بندهای ۲۷-۲۴) بکار رفته اکترا اصطلاحات ورزشی است: شاید بدین سبب که هر دو 
سال یک بار در فصل بهار مسابقه های ورزشی در ناحبه برزخ قرنت انجام میگردید ب ام قسسمت: کاملا مرحوظ به. گوشت ها 
قربانی شده برای بتان است. پولس می‌گوید به همان گونه که در مسابقه‌های ورزشی, دوندگان خود را از هرچیز محروم 
می‌کنند تا جایزهُ مسابقه را ببرند, اشخاص توانمند هم باید با رحم و شفقت حقوق خود را فدا کنند تا اجر و پاداش 


دریافت نمایند. 


۶:۱۶ 


متضادی تعمَّداً بکار رفته است: «مزد من چیست؟ اینکه مزدی نگیرم. 6 


بل آنجه اجباراً انجام می داد فردی دریافت نمی کرد درصورتی که یک فرد آزاد می توانست کار را قبول 


استبانن 


روم ۱۳:۱ 


اولین نامه به فرنتیان 


اما اینان برای آنکه تاحی فناپذیر دریافت 
۳۶ ۱ ۱ ٍ 
پس من بدین گونه می‌دوم» نه جون 
بدون مقصد؛ بدینسان مشت‌زنی می کنم 
تشون | کنیا که ]وه کو | مت برند: ۲ ما 
ِ ی 
بدن خود را فرسوده می کنم وان را در 
مبادا پس از آنکه برای 
دیگران اعلام کنند 


شوم. 


۵ بودم؟ حودم فد کیان 


مونة اسرائیل در صحرا 

۱۰ ۳ ای برادرانگ, نمی خواهم که 
شما بی خبر باشید: که یدران ما 

همگی زیر [سایه]" ابر بودند و همگی از 

فرت غنور کرفننم کی تفر او ور 


۱۰-۹ 
قو ام در موسی تعمید یافته اند 1 
هک هنان وا کب رفس راو شوه نز 

۴ و 4 61 
و همگی همان نوشابه روحی ۳ 


آشاتدم اننه زیرا از یک صخرهٌ روحی که 


به همراه ایشان ی ام * می آشامید ند» و 


اما این صخره مسیح بود. "ولی از بیشتر 
ایشان خدا خشنود نبود. زیرا در بیابان 
اوه فیدر رای ارو راما 
تیش تا ۳ ق هتقو سای شالی ها 
نباشیم چنانکه آنان خواستار بودند. "و 
نه به مانند بعضی از اناد بت پرست 
شوید چنانکه نوشته شده است: قوم برای 
خوردن و برای اشامیدن نشست و برای 
تفریح برخاستند. *بی عفتی نکنیم 
چنانکه بعضی از ایشان بی عفتی کردند و 


عبر ۱۷:۳؛ 
پهو ۵ 


۱ یو ۲۱:۵ 


2 عبارتی که در اینجا بکار رفته اصطلاحی فنی در مسابقهٌ مشت‌زنی است. وی یت اس ی من می‌زنم بدنم را زیر چشمان. 
۷ ترحمهٌ تحت اللفظی: من اسیر می کشم. هجتدتا که خر مایق مشت رتیه کشت کرفتق کی را که شکب عورده نود نکه 

پیروز شده بود به روی زمین می کشید. 
,7 ترحمهٌ تحت اللفظی: چنانکه مأمور اعلام نتیجه بازیهای ورزشی را اعلام می کند. 
- توضیحات بندهای ۱ -۳ مستقیما مربوط به کلمهٌ «برکنار شوم» است که در پابان فصل قبلی آمده است زیرا خطر برکنار شدن 

وجود دارد و کافی است که تاریخ اسرائیل ملاحظه شود ولی پولس مخصوصا می‌ خواهد با مثالی از سفر خروح به فدرتمندانی 

که در فصل ۸ ذکر شده است خطرهای تکبر و پرمدعایی را نشان دهد. 
0- موسی تصویر مسیح است. ابر (خروج ۱۳ :۰) و عبور و :۰ ) تصاویر تعمید مسیحی هستند. . بداین 
سیب اصطلاح تعسید یافتن در موسی از روی تعمید یافتن در مسیح گرته برداری شده است. 

0 وک خود را تعمید دادند. (برطبق رسوم بهودیان؛ فرد ایما ندا ر شخصا در آب فرو می‌رفت). 
0- < پس از ی ی ۳2 ی مس ی ۱ 5 
۶ اعد ۱۱-۷:۲۰) تصاویر آبین سپاسگزاری هستند. این خوراک و این نوشابه, روحی نامیده شده زیرا تصویرهای آیین 

سپاسگزاری بوده, مسیح بوسیله آنها به آدمیان وجود روحی خود را عطا می نماید. در این تصاویر از هم اکنون آن کسی که اعلام 
می‌ شود به نوعی وحود دارد: بدین سبب قبلا صخره مسیح بود. . پولس از خوانندگان دعوت می کند محتاط و فروتن باشند: زیرا 
عبریان بمانند ایشان از همین عطایا بطریق مجازی بهره مند شده‌اند: که عبارت از تعمید و آیین سپاسگزاری است با این همه 
طرد شده اند (ر.ک ۳۲:۱۱ 1). 
6- پولس از یکی از روایات کاهنان الهام گرفته است که برطبق آن صخره اعد ۸:۲۰ بدنبال اسرائیل می‌آمد. 
اعد ۱۶:۱۴. 
82- این قسمت متضمن دو تصویر از قوع دوه بای عم ین امست: وقایعی که ذکر شده حنبه هایی از راز مسیحیت را نشان 
می‌دهند (بندهای ۱ -۴), از وسی دیگر رفتارهایی را به عنوان نمونه ارائه می نماید که نباید از آنها تقلید کرد و به عنوان 
هشدار ذکر گردیده است (بندهای ۱۱-۶). 


0- خروح اه ترحمهٌ تحت اللفظی: بازی کنند. ولی به طوری که برمی آید به مفهوم پرداختن به کارهای ناشایست است. 


و 
۸ ۳ 


۶:۷ 


و متون موازی 


مت ۷:۴ 


1- اشاره به اعد ۵ ۹:۲ که تعداد تلفات را 


۲۱-۰ 


[ فقط] در یک روز بیست سه هزار نفر به 
خاک افتادند!. "خداوندٌرا هم به آزمایش 
نگذاریم جنانکه بعضی از آنان آزمایش 
تیه هو راهان کر 
" *غرغر نکنید, چنانکه بعضی از ایشان 
غرغر کردند و به وسیلهٌ نابود کننده! به 
هلاکت رسیدند. ۲ "و اين امور نمونه بر 
ایشان روی داد و به خاطر آموزش ما نوشته 


و ای 


:۷۰ شده‌اند که به پایان دورا نها می رسیم. 


اسان تسوا ایستت اه 


۰ می‌پندارد مراقب باشد به خاک نیفتد. 


. اما خدا وفادار است: احازه 


نخواهد داد فراتر 
آزقسا نش ها کته ول کهبا ریت 


از آنجه می‌توانید به 


وسیله ای فراهم می کند که از آن بیرون 
آئید تا بتوانید تحمل کنید. 


[- در بعضی از نسخه های خطی؛ مسیح. 
1- اعد ۱ ی 


1- فرشت؛ مرگ فرشته ای است که مأمور اراک قفش اب ۱ ری ۳ نام فرشته مرگ در خروج ۲ ذکر شده 


در مورد مرگ نخستین زاده های مصریان ولی در رواب 


۰ ذکر کرده است. 


اولین نامه به فرنتیان 


بت‌پرستی بگريزید. *"[به شما] همچون 
به خردمندان سخن میگویم؛ خودتان آنچه 
را می گویم داوری کنید. *جام تبرکی را 
که برکت می‌دهیم" آیا همرائی به خون 
مسیح نیست؟ نانی را که تکه می کنیم آیا 
همرائی به جسم مسیح نیست؟ ۲" چون 
[فقط] یک نان» [پس] ما یک جسم" در 
تعداد زیادی هستیمگ زیرا هک در 
همین یک نان شرکت می کنیم. 
*سرائیل رابرطبق جسم [تن]ملاحظه 
کتید کر فانک فرنای رام خووید 
در همرائی با قربانگاه نیستند؟ * "پس چه 
میگویم؟ که گوشت قربانی شده چیزی 
اشفا با ای که تضم اس ۳ ]ها 
آنجه را قربانی می کننداً برای دیوها و نه 
برای خدا [قربانی می کنند]. باری؛ 
نمی خواهم که شما با دیوان در همرائی 
باشید. ۲"شمانمی‌توانید [هم] جام 
خداوند را پیاشامید و [هم] جام دیوها را. 
شمانمی توانید [هم] در سفرهٌ خداوند 


بت اعد ۶:۱۷ -۱۵ ذکر نگردیده است. 


روم ۵:۱۲: 
افس :+ 
۴ِ«ِ۹ ۰ ۵ ۳۰:۵ 


لاو ۶:۷ 


مز ۳۶:۱۰۶ ۳۷ 


۲ قرن ۶: ۱۶-۱۵ 


۱ تیمو ۴-۳:۴ 


0- جام تبرک را برکت دادن. ظاهرا تکرار بیهوده کلمه ای است که در فن کلام حشو قبیح می نامند ولی در اینجا می توان توضیح 
داد: بدین معنی که جا م تبرک اصطلاح مخصوصی در آیین مذهبی یهودیان در هنگام صرف غذای عید گذر بوده است و برکت 
می دهیم از لمات سپسگزاری است که عسی بیان کرده ات (ر. ک مر ۱۴ ۰ و موارد مشابه در انجیلهای دیگر). 

0- ترحمه تحت‌اللفظی: ما که تعداد زیادی 


8- ترجمهٌ دیگر: زیرا همگی یک نان 


هی 


. استدلالی که در بندهای بعدی می شود در صورتی مناسب و بجا است که 


ی ی ی ۳ :۰ و در ۱۷:۶ کلمه [ با او ] مستتر است. 
0- در همرائی با با جسم مسیح؛ » مسیحیان در جسم واحد مسیح یکی هستند. . لازم به یادآوری است در توضیح نظریات و افکار مذهبی 
ی ی و ی 


۲- ترجمه دیگر: پسران اسرائیل را ملاحظه کنید (ر. 


اسرائیل خدا است (ر.ک غلا ۱۶:۶ 4). 


9- ترجمه دیگر: یا اینکه گوشت قربانی شده یا بت ارزشی دارند؟ 
]- ترحمهٌ تحت اللفظی: اما ایشان قربانی می‌کنند. 


۶:۱۸ 


ی 
9 


.. (در بعضی نسخه‌ها: اما مشرکان قربانی می کنند...). 


ک روم ۰۴:۹ برادران من, آنانکه از نظر جسم از نژاد منند) که غیر از 


ملا ۸۷:۱ ۱۲ 


۱۳ 


روم ۱۹:۱۴ 


اولین نامه به فرنتیان 


شرکت کنید و [هم] هر وهای * "یا 
ای که می خواهیم رشک خداوند را 
برانگیزیم؟ آیا تواناتر از او هستیم؟ 


همه جیز تراکن شکوه خدا 

۰ (قی تین مار اش )۲ ولی همه حیز 
تهذیب نمی‌کند۳. " "هیچ کس در پی 
[سود] خودش نباشد, بلکه [در پی سودا] 
کر *آهرآنجه در بازار فروخته 
می شود, بخورید بدون اینکه هیچ مسئله ای 
پیت ان ماش سانش ۲ ریز زونه 
و محتوای آن از آن خداوند است ای ۲ 
یی ار امتون ۱ قاتا تا روت 
می‌کند و می‌خواهید [به آنجا] بروید 
هرچه در آنجا دارند بخورید بدون اینکه 
هیچ مسئله ای از نظر وجدان باشد. ۸ "ولی 
هه و زا توق 


روم ۱۵-۱۴:۱۴ 
ذبح کرده اند». به خاطر کسی که 3 
وتان کت داده و [ به سبب ]وجدان از آن 
روم ۱۴: ۰۳ ۷ و ری ۲ ۳ ٩‏ اما وحدان که م ی گويم 
۱۳ 


[وجدان] خودتان نیست بلکه آن دیگری 
اه رفسر | که به چه دلیل آزادی من 


۱۳۰ ۱ ۰ 


به وسي له وحتدان د کنر دوز شود ؟ 
شا سپاسگزاری سهم خود را 
‌ . 2 
برمی گیرم. چرا برای انجه من سپاسگزاری 
می‌کنم برمن افترا زنند؟؟ ۲ "پس اگر 
می‌خورید یا اینکه می‌آشامید و هرجه 

۳ ۰ ۰ ۰ ۳۲ 

و برای یهودیان. با 
کل بسای خدا موحب لغزش 4 
مانند من : ۱ 
[یی] خوشایند [همگان هستم] » نه در یی 
سود خود. بلکه [در پی سود] تعداد زیادی 
قا تخارک اتید 


۳ و 


مرد و زن در برابر خداوند 

آو شمارا ستایش می کنم که در همه 
مورد به یاد من هستید و سنت‌ها را به طوری 
که به شما ابلاغ کرده ام حفظ می کنید. "با 
این همه می خواهم مدانید که: سر هر مرد 


ف ۱۷:۳؛ 
۲تسا ۷:۳ ٩‏ 


۲تسا ۱۵:۲ 


افس ۱۵:۴ 


افس ۲۳:۵ 


11- در نوشته های عهد عتیق رشک عبارت از خشم خدا نسبت به افرادی از قوم خدا است که بتان را پرسنش می کنند. (تث 


9 


۶ و غیره.) 


۷-ر.ک ۱۲:۶ 5. 


۷- در سایر نسخه هاء ابتدای این آیه حاوی عبارتی بیشتر است. 
۷- مز ۰۱:۲۴ 
2-۷ در برخی نسخه ها عباراتی افزون دارد. 


کی بعضی از مفسران می بندارند که آخر بند ۲۹ و بند ۰ اعتراضی است که نسبت به پولس کرده بودند و به آن پاسخ 
ولی بهتر است تصور نسود که بین دو عبارت بند ۲۹ نکته ای بدین شرح مستتر است: «بدین گونه با مروت و احسان رفتار 
را تابع داوری کس دیگری نمایید زیرا به چه دلیل 1 زادی من..۰» . مفسران دیگری چنین استنباط می کنند 
که یولس از قدرتمندان درخواست می نماد اجتناب کنند از وه ۹) و سرزنشهایی (بند 


۳. 


۷- ترحمهٌ دیگر: تقلید کنندگان. 


) از حانب ناتوانایان قرار گيرند. 
که 


۳۳۱۰ 
ِ ۳۱۰۵ 


نمی دهد؛ 


۶:۹ 


که ۷۰۲ ۱۲ 
۱ ۱:۵ 


پید ۲: ۲۴-۲۲ 


۲۱ 


1 ۴ 
پوشیده دعا می کند یا پیامبری می نماید سر 
"و هر زنی که با 
سر برهنه دعا می کند يا پیامبری می نماید 


ود را شش آعتیان ی .کته 


سر خود را بی اعتبار می کند؛ زیرا جنان 
: "زیرا اگر 
زنی نیز سر خود را نپوشانده پس سر خود را 
هم بتراشد! با این همه اگر برای زنی 
شرم آور است که موهای خود را کوتاه کرده 
پا بتراشد» پس سر خود را بپوشاند! ۲ اما 
حقیقتاً مرد نباید سر خود را بیوشاند: 
[زیرا] و که یی رن 
شکوه مرد است. ِ 


فلگ زان شر ات 


است. که [سر ] تراشینه باشد. 


تا مرخا نز تیگ 
"و همچنین مرد برای 
زن آفریده نشده است بلکه زن برای مرد. 
اون اسب زن بتای دس رزوی اس 
اقتداری* داشته باشد, به خاطر فرشتگان. 

۲ بتایر اد ین در خداوند؟ نه زنی بدون 
مردو نه مردی بدون زن. ۲ "زرا به 
تال سوه کزن از مدای اجه 
همان گونه نیز مرد به وسیله زن؟؛ و همگی 
ات | مت اب وان داوش ده 


اولین نامه به فرنتیان 


آیا شایسته است زنی با سر برهنه به خدا 
نمی‌آموزد که حقیقتاً مرد اگر گیسو بلند 
باشد برایش شرم آور است؟ *"ولی اگر 
زنی گیسوی بلند دارد برایش شکوهی است 
زفا رای فش تارکفت اس 
کمن رون مت طسو 
می شمارد. به هر باره نه ما جنین رسومی 
داریم نه کلیساهای خدا. 


شام خداوند 
وچنون به توصیه می‌پردازم. شمارا 
ستایش نمی کنم از اينکه نه برای بهتر بلکه 
برای ی 
۳زیرا بدوا وقتی در کلیس به گرد هم 

۱ 
هست و تا حدی باور می کنم. * آزیرا باید 
هم در بین شما انشعاباتی هم باشد تا انان 
که کنر هایت شوه را داده هر معا 
وی دی و " اودان موقعی که در 
یک محل به دور هم گرد می‌آثید تا 


خوردن شام خداوند نیست. ۲ آزیرا هرکس 


۳ 


7- در تمام این قسمت (بندهای ۱ -۱۶) یولس کلمهٌ یونانی را که هم معنی سر و هم معنی رئیس است به صورت جناس و به مفهوم 


دوپهلو بکار برده است. به هرصورت نظر پولس 


مبهم است و استدلالهایی که می کند رای ری وخ 3ات دورات ای مگ 


- ترحمه دیگر: باید بر روی سر خود یک نشانهٌ اقتدار بیوشد . کلمهٌ یونانی را که اقندار ترجمه می شود. مدت ها به مفهرم 
اقتداری تفسیر می کردند که شوهر نسبت به زن خود اعمال می نماید. باری در نوشته های عهد حدید این کلم پونان هرکز 
به‌معنی قدرت و تسلطی نیامده است که کسی تحمل نماید بلکه قدرتی است که کسی اعمال می کند (اکثر در مورد شاگردان 


عیسیء قدرتی 2 
تن ار زتان مرفت فضررتامی کید 


0- در مت ۱۵:۲۲ 


۱ در اینجا هم شاید همین رویه را بکار برده است. 


- ترحمهٌ دیگر: بنا یراد 
0- زن از مرد می 


۳۹۳ ۵ 


ین در برابر خداوند.. 


آید (ر.ک یبد ۲۱:۲ ی ی 
0- ترحمهٌ تحت اللفظی: تا آنانکه آزمایش شده‌اند ظاهر شوند. 


پا مسیح به ایشان تفویض می‌ گردد) . گرجه منظور واقعی و عملی اندرزهای پولس مبهم و 
لباسی بپوشند که شایسته فعالیت آنان در جمعیت مسبحیان 


رن جر میان اردوی اسرائیلیان ایجاب کرده است توصیه شود آراستگی و ادپ رعایت گردد. در 
ز قمران پدست آمده است مشاهده می شود برای حفظ احترام به مقام والای الوهیت بجای نام خدا, » فرشتگان 


خروح ۸:۲۴؛ 
آر۳۲: ۳۱: 
زک 1:۱۱ 
۲ قرن ۶:۳ 


مت ٩:۲۶‏ ۲؛ 
مکا ۲۰:۲۲ 


اولین نامه به فرنتیان 


قبلاً شام خودش را می‌خورد؟ و حقیقتاً یکی 
گرسته اشتت:و دیگری سرمست :۲ "زرا 
مگر خانه‌هاتی برای خوردن و آشامیدن 
ندارید؟ پا اينکه کلیسای خدا را تحقیر 
می‌کنید و [می‌ خواهید] آنان را که جیزی 
ندارند شرمنده کنید؟ به شما چه بگویم؟ آیا 
در این مورد شمارا ستایش کنم؟ ستایش 


زیرا من آنجه را از خداوند دریافت 
خداوند عیسی در شبی که تسلیم کرده شد 
نان را ترگرفت: ۲ آواشگر کرده که نود 
وگ گفت: این جسم من برای شما است". 
این را به بادهن بکتید ‏ و هسخیین 
بعد از خوردن شام جام را [برگرفته] 
گفت: این جام پیمان جدید در خون من 
است. هربار که بنوشید به‌یاد من این 
کار را بکنید. "آزیرا هربار که این نان 
را می‌خورید و جام را می‌اشامید مرگ 
خداوند را اعلام می کنید تا اینکه بیاید. 


8- شام خودش در مقابل شام خداوند بند ۲۰ آمده است. 
- بجای اينکه همگی گردهم آمده و آنچه دارند با هم صرف کنند گروههای جداگانه ای تشکیل می شود که بلاشک با طبقات 
اجتماعی تطبیق می نماید. به این ترتیب در مورد عدم تساوی افراد تأکید می شود درصورتی که مخصوصاٌ منظور این است که 
تفا وتها از بين برود. 


- یعنی سخنی را که دریافت کرده ام منشاً آن از خداوند است. 


۳۴-۲ ۷۱ 


شتا نا کی که نان را می خورد با 
جام خداوند را ناشایست می‌آشامد 
نسبت به جسم و خون خداوند مجرم 
خواهت موجه ۰ اما اسان ودرا آزماتشی 
کرده و سپس از این نان بخورد و از این 
جام شیاش دی ویر انگه می‌ خورد و 
می‌آشامد اگر جسم؟ را تشخیص نمی دهد 
محکومیت خود را می خورد و می‌آشامد. 
تفت بين شما بسیاری بیمار 
و علیل هستند و تعدادی زیاد مرده‌اند. 
اگر ما خودمان را آزمایش کنیم داوری 
نخواهیم شد. " "ما که به وسیله خداوند 
داوری شده‌ای تعلیم یافته ایم تا با دنیا 
محکوم نشویم". ""بنابر این ای برادران» 
وقتی که برای خوردن به گرد هم می‌آئید 
هانگ در از بخورد تابرای 
محکومیت به گرد هم نیائید و اما چیزهای 
دیگر را هنگامی که بيایم ترتیب خواهم 


داد. 


0- سخنی را که پولس دربارهُ آخرین شام عیسی ذکر می کند خیلی نزدیک به لو ۲۲: ۲۰-۱۴ است. 
1- در نسخه های خطی دیگری: این جسم من, تگّه شده برای شما یا این جسم من, داده شده برای شما. 
[- ر.ک لو ۱۹:۲۲ 1. 
1- پولس تصریح نمی کند در اینجا دربارهةٌ کدام جسم سخن می‌گوید و چنین به نظر می‌رسد برای اینکه خوانندگان را به تفگر و 
تعمق وادار کند آن را به طوری ذکر نموده است که هرکس به نوعی که بخواهد تعبیر نماید. شاید آن را به‌معنی کلّی کلمهٌ 
«جسم» یعنی «حقیقتی که سخن دربارهُ آن است» آورده است. در بعضی از نسخه های خطی جسم خداوند نوشته شده که البته 
جنبهٌ تفسیر دارد. 
1- کیفرهایی که در بند ۳۰ ذک رگردیده به این منظور است که موحب توبه و گرایش شوند. اگر فرد ایماندار پیش از آنکه نان و 
شراب سپاسگزاری را دریافت کند خودش را آزمایش می کرد (بند ۲۸) نیازی به ذکر این کیفرها نبود. کیفرهای الهی به طرز 
شدیدی وادار می‌کنند تا این آزمایش سودمند انجام گردد تا از این محکومیت مسلم و قطعی احتراز گرد (بند ۳۲). 


روم ۲۲:۱۴ 


عبر ۸-۵:۱۲ 


۶:۳۱ 


۱۰-۲ 


موهبت‌های روح‌القدس 

۱۳ "دربارة [موهبت های ] روح ۲ 
ای برادران؛ نمی خواهم که شما 

بی‌خبر باشید. "می‌دانید: در موقعی که 

شما از امت ها بودید. جگونه نه طرفتستان 

زبان بسته" بُرده می شدید. "بدین سبب به 


شتمتا اطلاع می دهم: هیچکس که بوسیله 


روح القدس 
آالبته موهبت های مختلف تست .مزا 
روح[القدس ] نکن اه رتست هایع 


اولین نامه به فرنتیان 


مختلفی هست اما خداوند یکی است؛ ۶ 
اعمال مختلفی هست و اما همان خدا است 
که همه جیز را در همه عمل می کند. 2 
هر کش 9 ده 
ات ات ام شود هیک ن: ۳ 


به وسیله روح [القدس] به یکی سخنی! از 
کیت دادی شتنی ۹ و هت کف 


0 روح خدا به سخن درآید نمی‌گوید: «لعنت برطبق همان روح [القدس] سخنی از 
آع ۳۶:۲ بر عیسی» * و هیجکس نمی تواند یکوید: ۱ ری 4۵ وی له فان 
روم ۶:۱۲ «خداوند عیسی» کر بهوشعس له روح [القدس] ایمان؟ [داده شده ]؛ و به 


دیگری به وسیله همان روح [القدس ] 
" آو به دیگری 


اجرای معجزه‌ها؛ و به دیگری نبوت؛ به 


موهبت های شفا دادن؛ 


0- در فصلهای ۱۳-۱۲ پولس به سوالهار کی باسح می دهد که مربوط به وجود اب تلم‌های روحی هر فرین است (ر. ک ۰۱:۱۴ 
۳۷ بدین معنی که در احتماعات مسیحیان بعضی از مردان و زنان قرنتس الها م یافته و به سخن گفتن می پرداختند تا خدا را 
شنتانهن کردم با دیگران وا بهراهزاتت تشویق تشد این سختان را ا بان شرکت کند ان در جلسه ادا ی کرد ند 
(پیامبری) و يا به زبانی نامفهوم, با هجاهایی بی سر و ته بیان می نمودند ( کهسوفیت سیم کین ب4 زتانهای یگ 
ی یک پولس پیش از آنکه جنبهٌ مثبت این پدیده را بپذیرد (فصل ۱۴) به ارزیابی هریک از پدیده‌ها پرداخته و 
می‌گوید آنجه برای حمعیت سودمندتر است موهبت های فیض الهی است (ر. ک بندهای ۴ و ۳۱) ؛ ضمناً تعداد این موهبت ها 
حیلی شیر ومع خر از تطاهرات جالبی است که مره علافه فرتییان امنت: بالاخره همهٌ این مظاهر فراوان زندگی که بوسیله 
روح القدس الهام می شود باید با محبت شکل گیرد زیرا محبت, در اي فرع ریت وا مت تاه ترصن ۰۱۲ 
0- این عبارت از ز نظر قواعد دستور زبان مبهم و دشوار بوده به طوری که بعضی از مقسرات ید میهای بلس و گمان ور ان 
تصحیحاتی پیشنها د کرده اند ولی مفهوم کلی آن روشن است: بدین معنی که ممکن است در دنیای بت پرستی شاید پدیده های 
۳ بنا یراد ین هنگامی که الهام می شود باید تشخیص داده شود آیا روح القدس درکا راست و پا نتیجه عمل نیروها و 
قدرتهای دیگری است. ضمنا برای این تشخیص وحود معیارهایی ضرورت دارد؛ در بند ۳ نخستین دلیل را بیان ایمان اعلام 
می نماید. 

0- ترجمهٌ دیگر: بر عیسی لعنت باد! ر.ک ۲۲:۱۶ 1. 

0- ترحمهٌ دیگر: موهبت‌های فیض الهی مختلفی وجود دارد. پولس این موهبت‌ها را با انجام (خدمات) و روش های اجرا در یک 
ردیف قرار می دهد و مجموعهٌ این فعالیت‌های کلیسا را نه فقط به روح القدس نسبت می‌دهد بلکه به خداوند (عیسی) و خدای 
(پدر) منسوب می‌داند و از هم آکنون موضوع های مهم تمنیل بدن را که تنوع و وحدت است اعلام می‌نماید (ر.ک تناقض بین 
تنوع و یکی بودن). 

0- ترحمه دیگر: به یکی پیامی از حکمت داده شده است. 

1 حکمت و دانش ن» صفات پایدار و دائمی نبوده بلکه موهبتی گذرا از ز جانب روح القدس می باشند. حکمت به طوری که در ۲ :۶ 
ذکر گردیده به معنی شناخت عمیق مشیت خدا است و مشکل بتوان محتوای دانش را دقیقا تعیین نمود. حروف اضافه مختلفی 
که در | ین مورد بکار برده شده ( بوسیله روح القدس... برطبیق... در..۰) نشان می‌ دهد که به انحاء مختلف روح القدس به 
اعضای جمعیت موهبت‌هاپی عطا می نماید ولی هیچ یک از این موهبت ها. خود روح القدس نیستند و تنها موهبتی که می توان 

5- منظور ایمانی است که به حد فوق العاده باشد. ر. ک ۰۲:۱۳ ایمانی که کوهها را به حرکت درمی آورد. 


۳ 5 
1 ۸ «(۲ 


روم ۳ 


روم ۵-۲:۱۲ 


غلا ۲۸:۳ 


اولین نامه به فرنتیان 


دیگری تشخیص ارواحل به دیگری انواع 
زبانهاء و به دیگری ترجمه زبانها. ۱۲ اما 
همه اینها را همان یک روح [القدس] 
عمل می کند و به هرکس حداگانه جنان که 
می خواهد تقسیم می‌نماید. 


تنوع اعضاء و وحدت جسم 

یر مات کوه کون یکی ات 
و اعضای زیادی دارد» و تمام اعضای بدن 
ی ی ره 
همی نگونه مسیح "و در واقع ما 
ی و بدن 
تعمید یافته اي چه بهودیان» چه یونانیان 
چه بردگان, جه [مردان] آزاد و همگی از 
یک روح [القدس ]۷ سیراب شده ایم. 9 
در واقع بدن فقط یک عضو نیست بلکه 
هار ات ۰ کر [اجیات | خاش کشت 


۳ 


«جود من دست نیستم, از بدن نیستم» با 
این همه آیا جزو بدن نیست۲؟ ""و اگر 


اس 


نیستم. از بدن نیستم» با این همه آیا جزو 
سا 1 
9 هریک از 


بدن نیست؟ 


ان اقا رات ند کداشنته بهطوری که 


کقو اسیه اتف و اک یه قاط ی من 
[بود] بدن کجا؟ " "بلکه اکنون اعضای 
بسیاری هست و [فقط] یک بدن؟. ی 
چشم نمی تواند به دست بگوید: «به تو 
نیازی ندارم» یا اینکه به نویه خود سر به 
پاها بگوید: «به شما نیازی ندارم». 
""پلکه بسیار بیشتر اعضای بدن که به نظر 
می رسد ضعیف ترندل ضروری هستند. 
و یبایزرا که فز بسد نیس یهار 
می‌پنداريم, شریف تر می شماریم و آنهائی 
را که قبیح ترند اتکی نت ی دای فا 
""وآنچه در ما آراسته است نیازی [به 
اینها] ندارد اما خدا بدن را طوری ترتیب 


1- در اینجا هم فرد ایماندار باید استعداد و قابلیتی به درحهٌ عالی داشته باشد (۲۹:۱۴؛ ر.ک ۱-نسا ۲۱:۵). 


1- پولس در اینجا موضوعی را مطرح می‌نماید که در دوران نفوذ تمدن یونانی شناخته شده بود بدین معنی که معتقد بودند بدن 
انسان تصویری از پیکر اجتماع است و از ز اعضای مختلف و متفاوتی تشکیل گردیده که همه اعضا باید برای وصول به هدف 
مشترک وحدت داشته باشند (ر. ک نظریه «یکی در برابر همه» با «یکی در براب 


مسیحیت خود و احراء ی آیین سپاسگزاری «جسم مسیح» این تصویر را کاملاً تفییر می‌دهد. 
- یعنی او (مسیح) یکی است و اعضای متعددی دارد. نظیر بدن که قبلا ذکر شده است. 


۳ این بند از نظر فحوای مطلب. حملهٌ معترضه ای بشمار می رود زیرا حزو روایت تمتیل نیست ولی از همین حال و پیشاییش 

توضیحی از نظر خداشناسی دربر دارد و از تعمید و آیین سپاسگزاری یاد می کند. قسمت اول این بند به موازات مطالب ۲:۱۰ 
ح نب و 0 ۲ 9 3 ی 1 

است که گفته شد: «همگی در موسی. در ابر و در دریا تعمید یافتند» و «آشامیدن نوشابه روحی» (۴:۱۰) اشاره‌ای به آیین 


بتباش گر اری نود 
5- نخستین قسمت تمئیلی که دربارهُ بدن است (بندهای ۲۰۱۴ الف) لزوم تنوع را تشریح می‌نماید. 
- در اینجا نظیر بند بعدی می توان درک کرد: با این همه آیا جزو بدن نیست؟ 
7- خدا که برطبق متن پید ۷:۲ بدن انسان را ساخته و شکل داده است. 


- در دومین قسمت تمثیل بدن (بندهای ۰ب ۰ مومع همکاری اعضاي مخثلف بده تتریح می ود کف هچ یک از ز آنها 


بدون دیگری کاری نمی توانند انجام دهند بلکه شادی خود را در وحدت با یکدیگر می یا بند. 


0- منظور پولس در اینج مسلماً مسیحیانی هستند که در ۸ ۷ آنان را ناتوانایان خوانده و اصرار نموده است وحدان ایشان 


رعایت گردد. 


بر بسیار»). ولی پولس با توجه به تجربه 


۲ -۳:۱۳-2 اولین نامه به فرنتیان 


داده که به آنجه پست تر است شأن بالاتری ‏ موهبت‌های بزرگتر باشید و من به شما باز 
رف ۰ ۶ بدن تفرقه ای نباشد . هم راه والاتری نشان می‌دهم. 
بلکه اعضاء به یک ان دازه در اندیشه 
یکدیگر باشند. *آو اگر [فقط] یک عضو محبت برادرانه 
لو ۲۶:۲۴ رنج می کشد همه اعضا با آن رنج می برند, ۳ اک هتسه ای اتسیان :هساو 


همچنین اگر [فقط] یک عضو تجلیل شده و 
انشت همه اعضتا نا انشا شونن. ۲ با اما ۱ ِ 
روم ۵:۱۳ شنم بدن مسیح هستید و به سهم * اعضا[ی جون مفرغی شده‌ام که صدا کند پا مز ۵:۱۵۰ 

ی ادا قاتا را کشت دار کلیبا سنجی که بانگ برآورد. 
۹ ۳ مقرر داشتهگ اول [به‌عنوان] رسولان, دوم . "واگ موهبت تبوت داشته 

آه‌عتوان] اتبیاب سوم [به عنوان] و همه رازها و تمامی معرفت را بشناسم, 

آموزگاران [مذهبی]گ... پس معجزه‌ها, و اگر ایمان کامل دارم تا نذانتها که 

سپس موهبت های شفا دادن» کمک‌هاء کوهها را جابجا کنمل 

حکمرانان» انواع زبانها. ""آیاهمگی اما اگر محبت ندارم 

رسول هستند؟ ایا همه نبی اند؟ ایا همه و هیچ نیستم. 

آموزگارند؟ آیا همه معجزه‌ها [می کنند]؟ "اگر همه اموال خود را تقسیم کنمل 

" "آیا همه موهبت های شفا دادن دارند؟ آیا واگ دلانود راب شعله‌های ان 

همه به زبانها سخن می‌گوبند؟ آیا همه بسوزا نک 

ترجمه می‌کنند؟ *" اما با جدیت جویای اگر محبت ندارم 


6- پولس ی وت شدن موضوع تمثیل را به کنا ر گذاشته است زیرا این افعال در جای 
دیگر مرگ و رستاخیز مسیح را بیان می کنند. 

0- - کلیسا بدن مسیح است زیرا هر فرد مسیحی عضوی از مسیح می باشد. عبارت: «هریک به سهم خود اعضای او هستید» را 
بایستی به مفهوم «اعضای مسیح هستید» درک نمود جنانکه «شما بدن مسیح هستید». 

6- نندهای ۲۸- ۰ شین فلسنگ فا بلفل را فرمفود کلینا بکار می برد. به همان گونه که خدا و 
است (بند ۱۸) آدمیان را در کلیسا آماده کرده است و وظایفی را که آدمیان انجام می‌دهند نمی توان منحصر به یکی دانست 
زیرا نامعقول خواهد بود (بندهای ۳۰-۲۹). 

کر کت ۱:۴ 

ع- منظور کسانی هستند که مسئولیت آموزش مذهبی ایمانداران را برعهده دار ند. 

0- این فصل به صورت سرودی دربارهٌ محبت و دومین قسمت تمثیل بدن است که بحث دربارهٌ همکاری اعضای مختلف و وحدت 
آنها است. به نظر پولس محبت اجازه می دهد که اعضای کلیسا برای صلاح عمومی با یکدیگر همکاری نمایند. اپن سرود سه 
ی برتری محبت (بندهای ۰)۳-۱ اعمال محبت (بندهای ۷-۴) » همیشگی بودن محبت (بندهای ۸ -۱۳). در 
تمام این فصل گرچه ننک هبار و معیایر آثرآنه انیت وان مت دا مها د گر ید اش ویب به طور ضمنی همواره 
وحود دارد. شخطوضا شر ید ۱۳ کمک( کی ارشاظ اسان و ات وا آمودهامت: 

۳- ترجمهٌ دیگر: جون فلزی. 

1- ر.ک مر ۲۳:۱۱. 

[- ترحمه تحت اللفظی: اگر همه اموال خود را لقمه لقمه تقسیم 

>- ترجمه تحت‌اللفظی: تا سوخته شوم. ولی در بعضی از نسخه های خطی که خیلی تأیید شده است و برخی از ناشران آن را ترجیح 


7" ر 
ِ" 1 


اولین نامه به فرنتیان 


هیچ بهره ای نمی برم. 
سکیا ات خر یراق 
اشت» 
محبت حسادت ندارد» به خود نمی بالد. 
پمک 
روم ۱۰:۱۳ "ارفتار] ناروا ی کته در پی سود خود 
برآ شفته نمی شود نه ید ثم ی اندیی 9 
ری لیم شام نس شود 
۲ قرل ۸:۱۳ 
"همه چیز را تحمّل م ی کندثل همه جیز را 
باور می کند؛ به همه حبز امیدوار است. 
به همه جیژ صبر می کند. 


۸ 


آنجه زبانها است. پایان خواهند یافت. 
آنجه معرفت است. از بين خواهد رفت. 


5 ۶ ی ی 
زیرا ما جزئی دانش داریم» و جزئی نبوت 


اک 


می‌دهند جنین آمده است: تا بدان مباهات کنم. 23 این صورت مفهوم عبارت چنین خواهد بود: 


۱۳-۳ 


" "و جون کامل بیاید. حزء از بين خواهند 
رفت. 
۲و هنگامی که کودک بودم» جون کودکی 
‌ و 
چون کودکی می‌انديشيدم» چون کودکی 
۳ اکنون از ورای اینه. به طور ابهام 
0 
اما در ال وقت روبه رو [خواهيم دید ]؛ 
اکنون جزئی می شناسم: 
اما در آن وقت کاملا خواهم شناخت 
همان طور که نیز کاملاً شناخته خواهم ۳ 


۱ ل ۱: ۵-۴؛ 
شد. ۱تسا ۳:۱؛ 


۳و اکنون ایمان و امیدواری و محبت باقی 


حِ 
و بزر گترین این سه محبت اشت 


حتی آگر خود را تسلیم می کردم 


(یعنی همجون برده ای فروخته می شدم تا ثمرهُ فروش من به مستمندان داده شود) اگر برای آن است که بدان مباهات کنم 


بدون محبت بهره ای نمی برم. 


1- با اه 


اه ی همه جیز را می پوشاند. 


0 به حای اینکه خدا را به طور غیرمستقیم و مبهم و از ورای آینه ای که همان مخلوقات هستند پشناسند در زندگی جاویدان او را 
شتنیا (رهسرق) وب اطور رو فتاه راهن شعاکیت: فلاسفه کهن برای اینکه از ز شناخت حقیقت سخن گویند تصاویر مشابهی 
بکار می بردند (ر. ک غار افلاطون). "توضیح آنکه افلاطون در جلد چهارم کتاب جمهوریت وضع انسان را در برابر طبیعت 
جنین توصیف می کند: در داخل غاری آتش بزرگی افروخته شده و زنداتیانی که به زتجیر هستندء پشت به آتش نشستها تلد آذر 
فاصله بین زندانیان و آتش کسانی عبور می کنند و جیزهایی را با خود حمل می نمایند و سایهُ این افراد و اشیاء بر روی دیوار 
می افتد. زندانیان که هرگز غیر از این سایه ها جیزی ندیده اند آنها را به عنوان حقایق تصور می کنند ولی البته این دانش 
سطحی و ظاهری است. حال اگر یکی از زندانیان را از ز غار بیرون اورده. به روشنی دراورند مبهوت شده. یقین خواهد کرد 
آنجه را که قبلاً می‌دیده واقعی تر از چیزهایی است که به او نشان می‌دهند ولی کم کم عادت می کند و پس از ز اینکه بتواند 
اشیاء را تشخیص دهد خورشید را به عنوان مرکز و منشأً روشنی ها خواهد شناخت. 

2 برخلاف حقایقی که از بين خواهد رفت (بندهای ۸- ۰ ایمان؛ امیدواری و محبت از هم اکنون ما را در حبطهٌ حقایقی وارد 


۹ و 
ر ۳ ( ۶:۲۵ 


اعد ۲۹:۱۱ 


می‌کنند که هرگز از بین نرفته, جاودانی می‌مانند + کیبآن دا نگری تین یرای کت : در زندگی فعلی (یعنی هم اکنون) 


۱۴-۴ 


نبوت کردن و به زبانها سخن گفتن 
۴ ۱ 1 محبت را 1 مشخ کید و مشتاق 


مخصوصاً که نبوت نمایید". "زیرا آنکه به 
زبان سخنانی می گوید به انسان ها سخن 
ی کول کف به عف | ات1 کون کی 
نمی فهمد: با اینکه روحا از رازهایی سخن 
هن گو ی اقا که یوش تن وه 
انسان ها از تهذیب و از تشویق و از تسلی 
: ۴ ۳ 
موم . و 9 
کته کلسا را تمتنت متام لته 
می‌خواهم که شما همگی به زبانها سخن 
وی اما ان ای تون مرا تمه 
وی کف تیوی که سرت انس که 
به زبانها سخن می‌گوید, مگر اینکه ترجمه 
نماید تا کلیسا تهذیب یابد. *اما اکنون؛ 
ای برادران, اگر به نزد شما بيایم و به 


[موهبت های] روحانیژ باشیدء و 


دانش پا به نبوت پا به آموزش سخن 


اولین نامه به فرنتیان 


بگویم؟ ات خرهاش بی حان که صدایی 
می‌دهند چه نی‌لبک. چه چنگ: اگر در 
صداها فرق نکند جگونه دانسته خواهد 
شد تن لیک سیک [نرواخته شده | است؟ 
"و حقیقتا اگر شیپور صدایی مبهم بدهد, 
چه کسی برای نبرد آماده خواهد شد؟ *پس 
اگر شما هم به زبان سخنی نامفهوم بگویید, 
جگونه آنجه می‌گویید درک خواهد شد؟ 
زیرا به هوا سخن خواهید گفت. " اگر چه 
بسیار انواع تکلم در جهان وجود دارد حتی 
هیچ یک بدون معنی نیست. ۲ اپس اگر من 
قدرت تکلم را ندانم برای آنکه سخن 
می‌گوید بیگانه! خواهم بود» و آنکه سخن 
می‌گوید برای من بیگانه[ است]. "اپس 
شماهم: که مشتاق موهبت های روحی 
هتایل تن ی ان تاشتند کهرای تهیدیت 
کشا به قوش داشته ماشیه. ۰ رز 

بت نک مایم کون وتا 
1 
زبان نیایش می‌ کنم, روح من نمایش 
می کتان: اما فزاشت من یی تمر است ۳ 


ایمان» امیدواری و محبت حقایقی هستند که مالا به حساپ می‌آیند. 
0-ر.ک ۱:۱۲ 12 


۲- در نوشته های عهد حدید. نظیر عهد عتیق وقتی سخن از نبوت است؛ منظور اصلی پیشگویی درباره حوادث آینده نیست (اع 
۲ ۰۷ 6 ۷)؛ پيامبن مرد یا زنی است (ر. ک ۱-قرن ۱۱ :) که تحت تأثیر روح القدس بنام خدا سخن میگوید و در 
اوضاع کنونی راز نیست خدا را ابراز می‌نماید (۲:۱۳) پیامبر تهذیب می کند. اندرز می‌دهد. تشویق می‌کند (بند ۳). 
رازهای دلها را مکشوف می‌سازد (بند ۲۵). 

5- ترجمه تحت اللفظی: وی رازهایی بوسیله روح می‌گوید. منظور روح آدمی است که مرکز تظاهرات موهبت زبانهای غیرفعال 
انتقال می باشد و در برابر آن, فراست تنها وسیله انتقال و ارتباط با دیگران است. ولی این روح بوسیله روح القدس به فعالیت 
درمی‌اید. 

5- ترحمهُ تحت‌اللفظی: بزرگ تر. 

- کلمه پونانی که پیگانه ترجمه شده به کسانی اطلای می گردید که زبان پونانی نمی دانستند. 
- ر.ک بند ۲ 5. ترجمه تحت‌اللفظی: روح من دعا می کند, اما فراست من بی ثمر است. درآینریند: پرخلاف روم ۱۶:۸ ؛ غله 
۶ و فی ۳۲:۴ فراست من در مقابل روح من آمده است زیرا در روح کسی که به زبانها سخن می‌گوید روح القدس حای 


)۲۳۱۱۲( ۶۲۶ 
۱ 


افس ۱۹:۵ 


۲ قرن ۲۰:۱ 


روم ۱۹:۱۶: 
افس :۰۱۴ 


فی ۱۵:۳ 


گرفته است ولی 
درآورد. شکی 


اولین نامه به فرنتیان 


*"پس چه باید کرد"۳؟ با روح نیایش 
خواهم کرد. اما با فراست هم نیایش خواهم 
کرد؛ سرودی با روح خواهم گفت؛ اما سرودی 
هم بوسیلهة" فراست خواهم گفت. ""دیگر اگر 
توء وا [دعای ] تفر ی کون که ذر 
مقام یک تاواوی سای دارد. لف توف به 
[دعای] سپاسگزاری تو «آمین» خواهد 
گفت. چونکه نمی‌داند توچه می‌گویی؟ 
۲ البت» حقیقتاً [تو آئین ] سپاسگزاری خوبی 
دض اما آندیگری تهدنب فده است: 
کش را سپاسگزارم که بیشتر از همه شما به 
زبانها سخن می‌گویم؛ * "اما در یک کلیسا 
بگویم۲ تا دیگران را نیز آموزش دهم تا 
اکه‌ده‌هزار که به ویانن؛ 

2 برادران؛ در فهم [همجون] اطفال 
نباشید؛ البته برای شیطنت چون کودکان 
ختردشال*رفتار کتید, اما برای فهم 
[مردان] کامل باشید. ۱ "در قانون 


آنچه را که روح القدس 


1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: پس, جه هست؟ 


۷- ترحمهٌ تحت | 


هم آواز خواهیم خوا ند. 


۷ ترجمه تحت اللفظی: اگر در روح تبرک مي‌کنی. 


- ترحمه تحت | 


۲۵-۴ 


[تورات] نوشته شده است: خداوند 
می‌گوید: به وسیله کسانی که زبان دیگری 
دارند و به وسیله لب های بیگانگان به این 
قوم سخن خواهم گفت, و حتی بدی نگونه 
سخن مرا نخواهند شنید8, 

۲ آپس بدین سان» زبانها نشانه‌هایی 
هتفه له برای اسانداران جب‌کهت اق 
ناباوران؛ اما نبوت برای ناباوران نیست؛ 
بلکه برای ایمانداران. ""پس اگر تمام 
کلیسا جایی جمع شده و همگی به زبانها 
سخنانی بگویند, و افراد ناوارد یا بی ایمان 
واز شرف ابا توهش کی کشا 
دیوانه اید؟ ام اگر همه نبوت کنند و فرد 
بی ایمان یا ناواردی داخل شود. همگی او را 
مجاب کرده, همگی او را داوری خواهند 
کرد ۶ اسران فلت او اشکارامی شود و 
بدین سان, به روی درافتاده خدا را پرستش 
خواهد کرد و اعلام خواهد نمود که حقیقتا 


ار مینست 


۳ 2 


۲-بطر ۲۱:۱ 


به روح او الهام می کند باید بوسیله فراست خود ریت یو و فایل اما 
نیست که پولس به همین منظور عمل «مترحمی» را یادا وری کرده است و برمی انگیزد. 


للفظی: بوسیلهٌ روح دعا خواهیم کرد. اما بوسیله فراست هم دعا خواهیم کرد؛ بوسیله روح آواز خواهیم خوا ند. اما 
بوسیله فراست 


للفظی: آنکه جای ناوارد را پر می کند (کلمه پونانی که ناوارد ترحمه شده از اصطلاحات فلسفی و مذهبی آن 


دوران بوده است) و منظور کسانی هستند که فقط به گوش دادن اکتفا کرده. کاملا به عضویت در جمعیت درنيامده: هنوز 

به طور قطعی مسیح را انتخاب نکرده بودند (بندهای ۲۴-۲۳) و بدلیل بالاتر سخن گفتن به زبانها را نمی‌دانستند. 
۷- ترجمهٌ دیگر: پنج سخن خردمندانه بگویم. 
7 اطفال هنوز نیروی قضاوت ندارند و نمی توانند عمل بد انجام دهند. پولس از مسیحیان دعوت می کند از کودکان تقلید 

نمایند. در مورد نکتهُ دوم نه در مورد اولی» ر.ک مر ۱۴:۱۰ و مطالب مشابه در انجیلهای دیگر. 
2- اش ۱۱:۲۸ ۰۱۲ این نقل قول با متن عبری و ترحمه پونانی کتاب مقدس (هفتادتنان) تطبیق نمی کند. اوریژن که در قرن 

سوم میلادی می‌زیسته اظهار می کند این متن ترجمهٌ دیگر يوناني کتاب مقدس است که در زمان او وجود داشته است. 
0- ی ۲ ذکر شده و نتیحه گیری آن را در بندهای ۲۳ -۲۵ به دشواری می توان درک کرد و جنین 

ی تما ید که نتیجه گیری با اصلی که اظهار شده است مغایرت دارد. درحقیقت سخن گفتن به زبانها تخانای بر مامتان 
بن‌انمانی خوه تختکی هی کید (یند ۲۱: خداوند می‌گوید 
سخن مرا نخواهند شنید؛ بند ۲۳: آیا تقراشید کف که فا دی اذانی؟) ؛ درصورتی که ییامبری نشانه ای برای آنان است که 


سخت گیر و منعصّب است (بندهای ۲۳-۲۲) که ایشان را در « 


یر 
7 


۶:۳۷ 


روم ۱۴: فد 
افس ۱ 


۳۸-۴ 


تیب نیایش و نظم در کلیسا 

ین اش سرا را هه باید ک روم 
هنگامی که به دور هم گرد می‌آیید, ه رکدام 
سرودی دارد. اموزشی دارد. مکاشفه‌ای 
تاره یاهرد فیس نی 5ا شید 
به منظور تهذیب باشد. ۲ اگر کسی به 
زبانی سخن می‌گوید. دو نفر پا حداکثر سه 
نفر و به نوبت باشد؛ و کسی ترجمه 
نماید. ۶ "اما اگر مترجمی نیست, در کلیسا 
ساکت بمانند؛ و هرکس به خود پا به خدا 


سخن بگوید. * "در مورد انبیای دو یا سه 


اولین نامه به فرنتیان 


تظ رواح انبیاء تابع انبیائند؟. ۳۰ 
خداء [خدای] بی نظمی نیست بلکه 
[خدای] صلح است. 

به مانند تمام کلیساهای مقدسانگ 
۳"زنان در کلیساها ساکت بمانند زیرا به 
ایشان اجازه داده نشده است سخن بگویند؛ 
بلکه باید فرمانبردار باشند. چنانکه قانون 
[ تورات ] هم [آین را آمیگویدة. ۳ اگر 
هو هبل عیزی چاه تک ود خر خا از 
شوهر خودشان بپرسند؛ زیرا برای یک زن 
شرم آور است که در کلیسا سخن بگوید. 


تفر او اتشان سح تیب نن‌گران.. ۳ باشضو دا از | داش برون امه 
یی و ی کر ها ریفس ۲۳۰۰ 
تسه است مکاشقه ای رسد | شر] الم ۳ ار کشی‌می‌شنداره نی اسیق یا 

کت ود هیک توافت .۰ وهای ات [تاس|ن هی را کته 

یک پر از گنوی ری کی تا هه شما می نویسم به عنوان فرمان خداوند ی 


شد ری اهاز کر کسو رن یود 


به ایمان دست یافته و از وضعیت بی‌ایمانی ( بند ۴) به وضع ایماندارانی می‌رسند (بند ۲) زیرا به ایشان دلیلی برای باور 
کردن ا رائه می شود (بند ۲۴) . کلمه یونانی که در بند ۳۲ ناباور ترحمه شده در مورد کسی است که در بی ایمانی خود سختگیر 
و خیره سر است؛ ولی همین کلمهٌ یونانی که در بندهای ۲۳ -۲۴ آمده است بی ایمان ترجمه شده و به مفهوم کسی است که هنوز 
ایماندار نشده است. 


آموزش یافته و همه تشویق شده باشند. 


00- ترحمهٌ تحت اللفظی: پس, ای برادران. جه هست؟ 

6-ترحمهٌ تحت اللفظی: و دیگران تشخیص دهند. ر.ک ۱۰:۱۲ ]. 

0- ترجمه تحت اللفظی: اگر مکشوف شده (جیزی) به کس دیگری که نشسته است, اولی ساکت شود. 

6- ترحمهٌ دیگر: پیامتر بزیروج پیاغیری که اوزا می‌انگیزد حکمفرما است. این نشانه ای است که به وسیلهً آن می توان پیامبر 
واقعی را از هذیان گویی پیامبران دروغی تشخیص داد که در آنها استدلال بکار برده نمی شود. 

- ر.ک روم ۷:۱: ۲۵:۱۵: ۱-قرن ۰۱:۶ 

8- بعضی از مفسران تصور می کنند اشاره به پید ۱۶:۳ است. 

8- در بعضی از نسخه‌های خطی بندهای ۳۳ ب-۳۵ پس از بند ۴۰ قرار دارند. بدین سبب بعضی از مفسّران تصور می کنند 
ات لب رده باه هرت بسن بح از ی که ربخ 
۳۳-۶۹ الف... ۴۰-۳۷)؛ وانگهی این بندها با مطالب ۱۱ :۵ مغایرت دارند و چنین به نظر می رسد که این فصل ها خارج | 
موضوع هستند و اصولا مش زنان در کلیسا مطرح نشده است. مضافا بر اينکه پولس عادت ندارد در مورد ترتیب و انضباط در 
کلیسا به قانون تورات اشاره نماید. ممکن است وقتی نامه های پولس را به صورت مجموعه گردآوری می کردنده این نکته جزو 
آنها وارد شده و شاید تحت تأثیر ۱-تیمو ۱۱:۳ ۱۲ بوده است. 

1- ترجمهٌ دیگر: آیا منشأً سخن خدا از نزد شما است؟ و تنها شما آن را یافته اید؟ پولس با اين سخنان به مخاطبان خود یادا وری 
کرده و می فهما ند: اگر عبارت بیشتری دارند در این صورت نظر خود را به کلیساهای دیگر تحمیل نمایند. 

- ر.ک ۱۰:۷ ۱۲ که در آنها پولس نظریات خود را از فرمانهای خداوند متمایز کرده است. در اینجا پولس متوحه است که به 
نام خداوند سخن می گوید. ر.ک لو ۱۶:۱۰ 


۶:۳۸ 


۱تسا ۲۰:۵ 


و 


اولین نامه به فرنتیان 


حودش یدیرفته نمی شود ی 
ای سرادر اسان کموتت فردق 
3 ۳ ۰ ۰ و ۳ ۰ 
باشید و مانع از سخن گفتن به زبانها 
نشوید. " "اما همه با شایستگی و با ترتیب 
3 


۱۵ ای پرادران, به شما اعلام می‌کنم 

انجیلی را که به شما نوید داده ام و 
دریافت کرده اید و در آن پابرجا هستید. 
"که به وسیلهٌ آن نیز نجات یافته اید, اگر با 
کلماتی که به شما نوید داده ام حفظ نمایید؛ 
وگیرته بلبهوده ایسان آوزده‌ایده "زرا 
نخست آنچه را نیز دریافت کرده بودم به 
مقدسر" ] به خاطر گناهان ما" مرده است؛ 


۱۰:۱۵ ۴ 


"و اینکه دفن شده و اینکه در روز سوم 
برطبق نوشته ها[ی مقدس ]۳ برخاسته 
است. "و اينکه به کیفا و سپس بر دوازده 
نفر ظاهر شده است. 

سپس به بیش از پانصد نفر از برادران 
در یک موقع ظاهر شده که بیشتر آنان تا 
حالا باقی هستند" اما تعدادی مرده‌اندا" 
"سپس بر یعقوب ظاهر شده سپس بر تمام 
رسولان"؛ "و آخر همه چون بر طفل سقط 
شده‌ای* بر من ظاهر گردیده است. "زیرا 
من کمترین رسولان هستم؛ که شایسته نیستم 
رسول نامیده شوم جون که کلیسای خدا را 
شکنچه کرده ام " "اما به فیض خداء هستم 
آنکه هستم و فیض او به من بیهوده نبوده 
است: بلکه بیش از همه ایشان زحمت 
کشیده ام البته نه من بلکه فیض خدا که 


یو ۱۵:۲۱ 


۳,۴ 
یو ۱۹:۲۰ ۲۶: 
و( 


6- ترجمه دیگر: آگر کسی آن را درک نمی کند بدین سبب است که خدا او را نمی شناسد. در بعضی از نسخه های خطی فعل 


به صورت امر می باشد: 


اگر کسی نمی خواهد بپذیرده آن را نپذیرد. 


1- در این فصل با اشتباه آنانکه منکر رستاخیز مردگان هستند مبارزه می‌کند (بند ۲ بدین منظور از اظهارات اساسی اعلام 


انجیل آغاز کرده (بندها 
می‌کند نظریه ای که با آ 


ی ۳ -۴) و توضیحا ظاهر شدنهای مسیح از مرگ برخاسته را می شمارد (بندهای ۵- -۱۱)) و اظهار 
مات اشت جهه بیقر دارق( هی ۲۲ -۳۴) سپس ی به مخالفت هایی که در بارة «جگونگی 
می‌دهد (بندهای ۵۸-۳۵). 


0- کلماتی که در اینجا بکار برده شده: (دریافت کردن, حفظ کردن, سپردن) کلمات فنی است که در سخنان کاهنان بکار می رود 
و در اینجا در مورد سخن زنده انجیل آمده است ( بند ۱ و در موضوع اساسی اظهاراتی است (بند ۱) که بولس و ساير رسولان 


اعلام کرده و پیروان به آن ایمان آورده اند (بندهای ۲ ۱ و پوسیله آن نجات خواهند یافت (بند ۲ 
این صوزت از همین زمان معنول گردینده است: این عبا ۱[ 


0- عبارت های متشکل 


اویه تشکیل خواهند داد. 
0- و ات است که در اعلام انجیل ذکر شده و قبل از پولس اظهار گردیده است (ر. ک روم ۶: :۲ 8). 
0- ر.ک.0. 
0- ۱9| دیده اند گواهی دهند. پولس بدین وسیله به مخاطبان خود می‌گوید که 
عقیدهُ ایشان در مورد رستاخیز مبنا و پایهٌ محکمی دارد. 
0- ترجمهٌ تحت اللفظی: بخواب رفته اند. این طرز بیان در بندهای ۸۱۸ ۰۲۰ ۵۱ نیز بکار برده شده است. این اصطلاح که در 


دنیای مشرکان معمول بوده متضمّن هیچ گونه امیدی به رستاخیز نبوده است ولی چون در زبان یونانی یک کلمه 


زک ۱۱ ۲۳ 


هم به معنی 


بیدار شدن و هم به معنی رستاخیز است بدین سبب نویسنده به جای کلمهٌ مرده اند کلمه به خواب رفته اند را بکار می برد تا در 
مقابل بیدار شدن و رستاخیز باشد. ر.ک ۱-تسا ۱۳:۴. 
1- چنین به نظر می رسد که کلمه رسولان در اینجا شامل عده ای بیش از دوازده نفر باشد (بند ۵ در مورد ظاهر شدن های مسیح. 
دشوار و شاید بیهوده است که بتوان آنها را با ظاهر شدنهای مذ کور در انحیلها تطبیق داد. 
5- کلمه یونانی که در این مورد بکار رفته به‌معنی طفلی است که قبل از موعد, مثلاً ششماهه بدنیا آمده و ناقص باشد پولس 


ی 
4 


۶:۳۹ 


۲۳-۵ 


۲" پس چه من و چه ایشان 


اولین نامه به فرنتیان 


و 1 نم 
برنخاسته است. ایمان شما بیهوده است. 
۳ ۱/۸ 


اوه ات هیر ما فر کباهان تخود یت پس 
ِ آقا قر دمن یله تن شنت 
رستاخیز مرد گان شده‌اند. *۲اگر فقط به خاطر این زندگی, 
۳ هی ازشبانه ۰ اش عودضا گذاشته باشیم» قایل ۳ 
۵ د‌ د‌ سبه 3 
1 " 7 رد ۱ تک ِ ۹ روم ۵: ۰۱۲ ۱۸ 
1 کنون مسیح از میان مردگان برخیزا نیده شده 
مت ۲۳:۲۲ ندارد؟ 0 ست؛ نویر * آنان که مرده اتلد ‌ زیرا جون 
تون موازی؛ ِ ۱۱:۸ 
ی ندارد و نه حتی مسیح برخاسته است۷. ۳و به وسیله یک انسان مرگ [آمده است] ۲ 
اگر مسیح برنخاسته است پس نیز اعلام ما به وسیله یک انسان هم رستاخیز مردگان 
۰ 1 ۳۲ سك م «تسا۱۵:۴ 
بیهوده است همجنین ایماد شما بیهوده [می اید ]. زیرا به همان گونه که همگی کول ۳: ۴ 
است۴. *"و نیز گواهان دروغی " خدایيم, در آدم [ابوالبشر] می‌میرنده تون فر هم کی 
زیر در بارهٌ خدا گواهی داده ایم که مسیح را در مسیح زندگی پا هیهت ها 
قسعی | تسده اس بالات که او 9 مسیح به عنوان نوس 
2 ۹:۴ 
برنخیزانیده بعد در صورتی که مردگان بعدا آنانکه از مسیح هستنده به هنگام آمدن روم ۳۶:۸: 
او ۲۴ ۲ قفرن ۱۱:۴ 


۹ ۶ ۱ 1 ۳ 
برنمی حیزند. ریرا مرد د بریمی حیزند. 


و سیس پایان خواهد بود» هنگامی 


بدین وسیله یادآوری می کند که تولد او به آیین مسیحیت جنبهٌ غیرعادی داشته و چون قبلاً کلیسای مسیح را تعقیب و شکنجه 
می کرده است شایستگی ندارد. 

1- این اظهارات از نظر اتحاد و یگانگی کلیساها ارزشمند است. تمام کلیساها مسیح برخاسته را گواهی کرده و یک پیام را اعلام 
می‌نمایند و همه پیروان مسیح ایمان واحدی را بیان می کنند. بنابراین غیرممکن است که در جستجوی اتحاد و یگانگی از 
دست رفته برنیاد 
ی در این مورد مخصوص که مسیح از میان مردگان برخاسته است نیز غیرمسکن است. 
تفسیر دیگر: رستاخیز مسیح معنی و مفهوم ندارد مگر اینکه آن را نوبر رستاخیز خودمان بدانیم و اگر آن را بپذيريم رستاخیز ما 
مفهومی نخواهد داشت؛ ولی این نظریه از بند ۰ به بعد اظهار شده است. 

۷- در ایمان مسیحیت و سخنانی که دربارغ آن موعظه می شود موضوع اصلی رستاخیز مسیح است و تمام جنبه های دیگر سخنر نها 
و ایمان مفهومی ندارند مگر در صورتی که در ارتباط با آن باشند . اگر این موضوع وجود ندارد همه چیز در هم فرو می‌ریزد. 

۷ 9 ما علیه خدا گواهی داده ای 

*- به نظر پولس آنچه گناه را از بین می برد. زندکی جدید فرد مسیحی در محبّت و شرکت او در زندگی مسیح برخاسته از مرگ 

ک روم ۷: :۰ ۳). اگرمسیح از یان مردگان برنخاسته است گنه باقیمانده و نتیجه آن هلاک آست (بند ۱۸). 

۷7 ترحمه دیگر: اگر در این بند زندگی فقط امید در مسیح گذاشته ای یم قابل ترحم ترین تمام آدمیان هستیم که مفهوم آن مالاً همان است. 
2 ر.ک روم ۲۳:۸ 8 و ۱۶:۱۱ 0. 

2- نظریه ای که در بندهای ۲۱-۲۰ آمده است مجدداً در روم ۲۱-۱۲:۵ ذکر شده و پولس آن را تشریح خواهد کرد (ر. ک 
توضیحاتی که در ذیل این قسمت داده شده است). پولس نشان خواهد داد که ذکر آد م ابوالبشر در مقابل مسیح فقط از نظر 
دی وخمی دی (وس مرگ در هن وس حسای) بلکه ای خی وق زر مت کل ات نی 
مرگ حاودا نی در ناه دره‌قا بل زندگی جاویدان در عدالت است). این نظریه در اینجا به طور ضمنی ارائه گردیده است. 

0- توجه نمایید که پولس در اینجا رستاخیز گناهکاران را درنظر نمیگیرد چنانکه در پو ۲۹:۵؛ اع ۱۵:۲۴ ذکر شده است. ر. ک 
دان ۰۲:۱۲ 


استة اررد 


۰ 


افس ۲۱:۱: 
روم ۳۸:۸: 
اقس ٩:۲‏ 
لو ۲۷:۱۹ 
مت ۴۴:۲۲ 


مکا ۱۴:۲۰؛ 
افردن ‏ 
عبر ۸:۲ 


کول ۱۱:۳ 


اولین نامه به فرنتیان 


که ملکوت را به خدا و پدر تسلیم خواهد 
کرد پس از آنکه هر تسلط و هر اقتدار و 
فذرتی‌را از بینفرده ناهد +" زیرا باید 
سلطنت کند تا هنگامی که همه دشمنان را 
رها او یکره ۱۱ ماش هر 
شر کی تانوهی شود ریز هی ی 
یاهای او گذاشته است؟. 

اما وقتی گفته می‌شود! همه چیز تابع 
استه روشن انبتبه استفیای آن کی 
انیت که همه‌بجیر را به تتعیت او درآ ورده 
است. ۸اماوقتی که همه چیز تابم او 
فتع | دکا۵ یی مان خود زا در تتعیست | 
کسی قرار می دهد که همه جیز را به تبعیت 
اش رده اش اه تشه 
اد 

*" وگرنه آنانکه به جای مردگان تعمید 
می یابند چه بهره‌ای دار ند8؟ اگر مردگان 
تماما برنمی‌خیزند» چرا نیز به جای آنان 
اسر رات 
با خطر روبه رو هستیم؟ ۳۳[ای برادران]؛ 
اطمینان می دهم به وسیله افتخاری که [ از 


۳۸-۵ 


شما] در مسیح عیسی خداوند ما دارم من 
هر روز می‌میرم. " "گر برطبق انسانی" در 
افسسل با وحوش مبارزه کرده ام برایم چه 
فایده ای دارد؟ اگر مردگان برنمی خیزند, 
بخوریم و بباشامیم» چون فردا خواهیم مردگ. 
" "کمراه نشوید: هم نشینان بد عادات خوب 
را فاسد ی کتتد. فا شوید جنانکه 
شایسته است, و گناه مکتیده زیرا بعضی‌ها 
ی شتا زا سا رل ان رات رن 
شرمسار کردن شما می‌گویم. 


بدنهای رستاخیز کرده 

شا بعضی خواهند گفت: خکو زد 

داش تا اه تا ده با 
مرد داد بردمی حیر هه همین ار 

۳ 3 ۲ ۶ ِ 

جح ۳ 7 

می‌کاری» اگر نمیرد جان نمی‌گیرد. ۲ "و 
خواهد شد. میکاری بلکه [ فقط ]دانهٌ 
ساده ای است خواه ممکن است که از گندم 
یا [گیاه] دیگری؛ "و خدا به او جسمی 


یو ۲۴:۱۲ 


6- سه کلمه تسلط, اقتدار و قدرت تمام نیروهای دشمن خدا را اعم از انسانی یا کروبی شامل می شود (ر. ک ۱-قرن ۶:۲؛ کول 
۲ 

0- به طوری که از محتوای مطلب برمی‌آید (بندهای ۲۸-۲۷) باید جنین درک کرد: تا هنگامی که خدا همه دشمنانش را به زیر 
پاهای مسیح بگذارد. ر.ک مز ۱:۱۱۰. 

6- مز ۰۷:۸ 

۶- عیسی در برابر پدرش حاضر خواهد شد تا تحقق و انجام مموریت خود را اعلام نماید. ترجمهٌ دیگر وقتی که او خواهد گفت. 
ترحمه دیگر: وقتی که نوشته مقدس می گوید که همه جیز تابع شده است. 

8- ترحمهٌ تحت اللفظی: جه خواهند کرد؟ 

- معلوم نیست منظور از این عمل چه بوده و چگونه انجام می شده است. پولس دربارهُ ارزش این اقدام داوری نمی کند ولی می 
گوید در موردی که مردگان رستاخیز نمی کنند این عمل نامعقول و نامربوط است. 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: اگر در افسس به روش انسانی علیه وحوش مبارزه کرده بودم به چه درد من می خورد؟ 

[- مبارزه با وحوش را که پولس ذکر می‌کند بایستی به معنی مجازی درک کرد زیرا پولس عنوان همشهری دومی داشته و ممکن 


>1- اش ۱۳:۲۲. 
1- این جمله نقل قول از شاعر یونانی مناندر (قرن چهارم پیش از میلاد) است. 
0- ترحمهٌ دیگر: همان گیاهی نیت 


7 
2 ۱ 


۶:۳۱ 


۵۲-۵ 


۱ 1 0 ۳۹ . 
بدرها جسمی مخصوص . . تمام جسم 
فا تفا 9 
ها , حقیقتا دیگ 0 [تن ] دام ها دیگ 
و جسماتن] ردان در و از آن ماهیان 
دیکگ: " "همچنین جسم‌های؟ اسان 
هست و اجسام زمینی» اما شا فرخقشی 
[جسم‌های] ۲ آسمانی دیگر است و از آن 


اولین نامه به فرنتیان 


زنده! پدید آمد؛ و آخرین آدم از روحی که 
*آولی در اول آجنبه] 
روحی نیست بلکه نفسانی است و سپس 
روش تین انیبان که از خاک گرفه 
شد زمینی است. دومین انسان از آسمان 
مر ان اتف | تا ی اس 
ما کیان ان زد وابتما نت آنکه 


حان می بخشد. 


[جسم‌های] تیک کی ور ای افت یساش ها فان هی ۳۳۹ 
خورشید دیگر است. و درخشش ماه دیگ * و به همان گونه که ما تصویر خاکی 
۱ ی نز ۲ 2 ۱ قرن ۸:۶ ۱۰ 
و درخشش ستارگان دیگر. زیرا ستاره» از برداشته ايم تصویر آسمانی هم خواهیم 
ستاره در درخشش متفاوت است. فاد سای سح راهان ای را 
""رستاخیز مردگان نیز به همین گونه می‌گویم: گوشت و خونا نمی‌توانند 

است: در فسادیذیری کاشته شده و در ملکوت خدا را به ارث برند. نه فساد 
تا هید تشر ترش یب در دلیت: مس ادا سا دیامن ری رن باون دزد 

فی ۲۱:۳ کاشته شده و در شکوه برمی‌خیزند؛ در "*اینک رازی" به شما مه یگویم: ما 
ناتوانی ک‌اشته شده و در توانایی ‏ همگی نخواهیم خوابید. بلکه همگی تغیبر 
برمی‌خیزند؛ " "با جسم نفسانی۹ کاشته خواهیم پافت. ۲*در یک لحظه به یک 
شده. با جسم روحی برمی‌خیزند. اگر ‏ چثشم به هم زدن به آخرین یو ۱ب ون 
جسمی نفسانی هست» [جسمی ] روحی هم شیپور نواخته خواهد شد و مردگان؛ 
مه *"پس چنین توشه شتده‌است: ‏ فشادتایذیر نا 2 تخاس قرقتا تشیی 0 
نخستین انسان, آدم [ابوالبشر]ء از روحی خواهيم یافت۳. "*زیرا این فسادپذیر باید ومتون موازی 


8- برطبق نظریه عمومی آن دوران جوانه زدن و رویندگی بذر یک پدید؛ُ طبیعی نبوده بلکه نتیجه عمل معجزه آسای الهی است. 
ر.دک ۲-مک ۲۰:۷ -۲۳. 

0- کلمه 

0 پر هه 4 اجسام آسمانی و اجسام زمینی وجود دارد و درخشش یکسانی ندارند. 

00- بو ی وهای ۰ و ۴۱ آمده و به فارسی درخشش ترجمه شده است همان کلمه ای است که جاهای دیگر کتاب 
مقدس به شکوه ب رگردانده هی شود. 

0- ترحمه دیگر: جسم حیوانی. منظور انسانی است که فقط از ز امکانات طبیعی برخوردار بوده و محکوم به مرگ باشد. 

1- پید ۷:۲. 7 آدم ابوالبشر موحودی حیوانی واحد حان بود. این عبارت را هم می توان در مورد انسان و هم در مورد 
ینت کار درو اش 2۱ ۲۰ 

5- ترجمهٌ دیگر: به همان گونه که تصویر انسان خاکی بوده ایم همچنین به تصویر انسان آسمانی خواهیم بود. 

۳ 
۷- راک ۱-قرن ۱:۴ ؛ روم ۲۵:۱۱. 

۷ یور کی ازبوس بل اس که در روایات مکاشهه ای عبرم شود مت ۳۱:۲۴: ۱-تسا ۱۶:۴. و نشانهٌ اعلام رسمی اراده 
خداپی است. ر.ک هفت شیپور که در مکاشفه یوحنا ذکر گردیده است: مکا ۰۱۹:۱۱-۶:۸ 

- پولس به عنوان کسی سخن می‌گوید که فکر می کند در لحظهٌ بازگشت مسیح زنده خواهد بود ولی این اعتقاد را جزو پیام خود 
اعلام نمی نماید. رک ۱-تسا ۱۵:۴. 


ها در اینجا به مفهوم حقایق مادی است. 


)۳۱۱۸( ۶۳۲ 
۱۳ 


کول ۲۳:۱ 


اولین نامه به فرنتیان 


فسادناپذیری برگیرد و این فناپذیر 
فناناپذیری برگیرد. 

سا یکی که‌این باه سین 
فسادناپذیری برگرفته و این فناپذیری 
فناناپذیری برگیرد آنگاه سخنی که نوشته 
شده است روی خواهد داد: تن 


,۲ ۵ 4 ۷ ۵۵ 
بیروری فرو حورده شده است ۵ ای 


ی هش ۰ ها کیان مر کم 
[همان] گناه است و قدرت مرگ قانون 

۲ اما سپاس خدا را که به وسیله خداوند 
ماعیسی مسیح به ما پیروزی می دهد! 
"سپس ای برادران محبوب من, پابرجا؛ 
تزلزل نایدیر باشید. همواره در عما 
خداوند بیفزایید و بدانید که زحمت شما 


در خداوند ببهوده نیست. 


جمع آوری اعانه برای کلیسای 

آورشلیم 

۳ ۳ در مورد جمع آوری اعانه برای 
مقدسانگ شما هم به مانند آنچه به 

کشا ها غلاطیه دستور داده ام انحام 


۱۰:۱۶ ۵ 


دهید. و هر هفته. هریک از شما [در 
خانهُ خود] آنجه توانسته است صرفه حوبی 
کند به کنار بگذارد. نه اینکه وقتی من 
آمدم [اعانه ] جمع‌آوری شود. "و وفتی 
آمدم آنان را که شما شایسته | نت۵۰ 
نامه هایی خواهم فرستاد تا بخشش های شما 
را به اورشلیم ببرند. "و اگر مناسب باشد 
که من هم [به آنجا] بروم با من خواهند 
رفت. 


*و چون از مقدونیه عبور کنم» نزد شما 
۳ ی ۶ 
خواهم امد زیرا از مقدونیه عبور می کنم و 
اختماد نزد شما اقامت کرد یاحتشی 
زمستان را خواهم گذراند. تا هرجااگر 
خواهم رفت شما مرا همراهی کنید. 
"چونکه الا نمی خواهم شما را فقط در 
نزد شما بمانی اگر خداوند اجازه دهد. 
"اما تا عید پنجاهه در افسس خواهم ماند. 
"زیرا دری بزرگ و موثر برایم باز شده 


تیموتاوس بیاید مواظب باشید که 


۷:۰ 2 


۲ قرن ۲۱-۲۰:۸ 


اع ۲۱:۱۹ 


0۷- کلمهٌ پونانی را که در اینجا فرو خورده شده ترجمه گردیده است می توان غرقه شده, بلعیده شده, فرو برده شده, نابود شده 
ترحمه کرد. 

*- اش ۸:۲۵؛ هو ۱۴:۱۳ که به طرز آزاد نقل شده است. 

۷- این عبارت خلاصهٌ نظریه ای است که در فصلهای ۷-۵ نامه به رومیان تشریح خواهد شد و با عبارات سپاسگزاری نظیر عبارات 
سپاسگزاری اینجا پایان خواهد یافت (ر.ک روم ۲۵:۷ و ۱-قرن ۵۷:۱۵). 

2- ر.ک روم ۱ و ۲۵:۱۵ ۰ منظور از مقدسان در اینجا مسیحیان اورشلیم است که نیاز داشتند برایشان اعانه جمع کنند. 
پولس برای این امر اهمیت شایانی قائل بوده و آن را نشانهٌ همبستگی بین کلیسای اورشلیم و کلیساهایی که از دنیای مشرکان 
آمده بود می‌دانست چونکه کلیسای اورشلیم به عنوان کلیسای اصلی (مادر) بشمار می‌آمد. در مورد این جمع آوری اعانه ود کت 
روم ۲۶-۲۵:۱۵؛ ۲-قرن ٩-۸‏ غلا ۱۰:۲ اع ۱۷:۲۴ 

2- ر.ک روم ۲۴:۱۵ . 

0- اين اصطلاح مورد علاقه پولس بوده و آن را بارها بکار برده است: ۲-قرن ۲: ۱۲؛ کول ۳:۴: اع ۲۷:۱۴؛ مکا ۸:۳ و عملی را 
نشان می‌دهد که حاکی از مشیت خدا بوده و برای رسول زمینهٌ رسالت غیرمنتظره ای را میگشاید. 

۵- ر.ک ۱۷:۴. 


ی 
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۶:۳۳ 


۵۸۰۵ 

غلا ۵: ۱؛ 
۲تسا ۱۵:۲؛ 
افس ۱۰:۶ 


۱ قرن ۱۶:۱ 
روم ۵:۱۶ 


۲۴-۶ 


بی‌دغدغه در نزد شما باشد زیر مثل من نیز 
برای عمل خداوند کار می‌کند؛ ۲" بنابراین 
هیچ کس او را تحقیر نکند. بلکه او را 
همراهی کنید؟ تا به راحتی به نزد من بیاید؛ 
زیرا او را با برادران انتظار می کشم. "اما 
در مورد برادر آپلس, اورا خیلی تشویق 
کرده‌ام تا با برادران به نزد شما بیاید اما به 
هیچ وجه نخواسته است اکنون بیاید. اما 


وقتی فرصتی بیاند واه ادا 


۳ ۱ خاشنم 
مخز ند 


نزد شمادر محبت انجام شود. و 


مات باشید: نیرومند باشید. 


برادران» تو صیه ای دارم: می‌دا: اا کو 
خانواده استیفان اولین نوبر اخائیه* هستند و 
خویشتن را به خدمت مقدسان سپرده اند» 
تا شما هم از چنین کسانی پیروی کنید و از 
حمله هرکس که با ایشان کار کرده و زحمت 


اولین نامه به فرنتیان 


می‌کشد. 

۲و از آمدن استیفان و فرتانوس و 
اخائیکوس خوشوفتم زیرا غیبت شمارا 
خیران کرده ات3 یا ایشان روح من و 
[ه تین از آن ]| شتا وا ارامشن 
بخفیده اند, چن [قدر آآخین آکسانی ] را 
بشناسید. 

*"کلیساهای آسیاا به شماسلام 
می‌کنند. آکیلا و پرسیکا با کلیسایی که در 
خانهُ ایشان [جمع می شوند] در خداوند به 
شما خیلی سلام می کنند. " "همه برادران به 
شما سلام می کنند. به یکدیگر با پوسه ای 
مقدس سلام کنید 

! "سلام به دست خود من» پولس است. 

"" اگ رکسی به خداوند محبت ندارد 
ِ باد! «ماراناتا», 
فیضن حداوقد غیسی بشما یاف 
و 


۳۴ 


روم ۳:۱۶ 
روم ۵:۱۶ 


روم ۱۶: :۱۶+ 
۲ قفرن ۱۲:۱۳؛ 
۱تسا ه۲۶:۵؛ 


۱ پطر ۱۴:۵ 


غلا ۶: ۱۱؛ 
کول ۱۸:۴؛ 


۲تسا ۱۷:۳ 


فیل ۱۹ 


۱-0 -تیمو ۴ :۰ شاید اشاره به این متن است (هیچ کس سن تو را تحقیر نکند). ولی در موقعی که پولس ارام تاه 
است تیموتاس ۱۵ سال با او همکاری داشته است. احتمال دارد که تیموتاوس قدرت سخنوری نداشته است و از نظر فرهنگ 
فلسفه ضعیف بوده در صورتی که فرنتیان شایق به این امور بودند. 

6- همین اصطلاح: همراهی کنید در بند ۶ آمده است. 

۶- آیلس که همکار امین و مورد اعتماد پولس بوده است میل ندارد با حضور خود در قرنت مسیحیانی را که طرفدار و وابسته به او 

8 ر.ک ۱۶:۱ 


0- منظور ایالتی در ساحل مدیترانه در آسیای صغیر است که شهر افسس حاکم نشب 


نوشته است. 


1- - کلمه ای که در اینجا ملعون ترجمه شده و معمولا نفرین شده ترجمه می شود در نوشته های عهد عتیق به معنی قتل عام دشمنان به 


فرمان خدا است (تث ۷: ۲ و غیره). ولی به مفهوم وسیع تر به کسی پا چیزی اطلاق می شود که پلید و شنیع 


نشین آن ایالت بوده و پولس نامهٌ خود را در آنحا 


باشد (تث ۲۶:۷). 


[- ما راناتا اصطلاحی در زبان آرامی و به معنی: ای خداوند ماء بيا است. این اصطلاح جزو عبا ژات آفین سباسگراری در کلیسای 
اولیه وارد شده بود (ر. ک کتاب دیداکه ۶:۱۰)؛ ر. ک مکا ۲۰:۲۲. این عبارت را می توان: ماران آتا نیز خواند که در این 
صورت به معنی: خداوند می‌اید است. 
>1- ترحمه دیگر: به همه شما محبت دارم در عیسی سیح. در برخی نسخه هاء در انتها«آمین» آمده است. 


۶:۳۴ 


ی 
۳4 ف ِ» 


دومین نامه به فرنتبان 


در بین نامه‌های پولس دومین نامه به 
قرنتیان بیشتر یک نوشته مبارزه ای و تلقین 
کدی ات3 نظریه پردازی ای منظم چون 
نظراتی که در نامه به رومیان مطرح گردیده 
است. پولس رسول برای دفاع از رسالت 
خویش در برابر رقیبان و برای تأکید تعلق 
منحصربه فرد خویش به مسیح,ء در این نامه 
سبکی زنده و هیجان آور بکار می برد. با 
خویشتن داری» بولس در تشویقهاو 
تحریضهایش لحنهای متفاوتی را از محبت و 
سرزنش» خشم و ملاطفت درهم می‌آمیزد. به 
هر قیمتی شده است خواهان حفظ وحدت 
جامعه مسیحی قرنت و مشارکت در 
تایه دار یی ان ابش 


متنی منقح که اغلب مورد تفسیر 
قرار گرفته است 

این نامه که از دستنوشته های قرن سوم 
بویژه بر پاییروس جستر بتی 16217 656۲) 
فراهم آمده است دارای متنی به غایت محکم 
است. پیش از آن» از اغاز قرن دوم در 
دست نوشته های اینیاس انطاکی روایاتی از آن 
دیده می‌شود. به این ترتیب این نامه باید از 
آغاز در مجموعه نوشته های پولس وجود داشته 
می‌بوده است. یوحنا کریستوسوم (یوحنای 


فم الذهب) توماس آکینی, لوفور. اتاپلس, 


بهترین نمونه سبك پولس 

نامه دوم به فرنتیان بهتر از شرح منطقی 
نامه به رومیان یا پاسخ به پرسشهای (تنظیم) 
نخستین نامه به فرنتیان است. نامه دوم به 
قرنتیان با زگو کننده سبک و قوت بیان در 
تىظیم جملات پولس است. در این نامه تقابل 
اندیشه و واژه یکی پس از دیگری جایگزین 
یکدیگر می شوند. (۵:۱ و ۲۲-۱۷ و۲۴ 
تا ۱۱| 
۸۵:٩ ۹:۸ ۰۱۷ ۱ ۸‏ ۱۰-۶:۱۲) و 
موی فلا آماس شیور راید ند 
توش نی کف اما روح زندگانی می‌دهد» 
(۶:۳). «خداوند ما عیسی مسیح... که بخاطر 
شما خود را فقیر کرد. درحالی که دارا بود تا 
شمارا با فقرش دارا کند» .)٩:۸(‏ برای 
مبارزه و حتی محکوم کردن ضعف قرنتیان؛ 
پولس هزل و جد را با قدرت درهم می‌آمیزد. 
برای کشف دو شاهکار کوتاه ادبی کافی است 
فصول ۸ و ٩‏ نامه دوم به فرنتیان خوانده شود. 

آنچه بر پولس خرده می‌گرفتند عدم 
فصاحت و بلاغت وی در سخنوری بود. آکنون 
بنگرید چگونه بر این امر دست پیش را 


ك ۳ 7 
یکیو «کر من درباره سخن مردی ناواردم 


تشگفتار دومین نامه به فرنتیان 


درباره دانش این حنین نیست, در همه حیز و 
برای‌نهننه کین الا بر شما پدید آورده اع» 
(۶:۱۱). از لحاظ تنوع امکانات اصطلاحات 
به کار رفته, نامه دوم به قرنتیان اغلب از دیگر 
نامه ها برتر است. (مثلا ۱۰-۷۰۴ و ۰۱۷:۱۶ 
۱۰-۶). 


گیرندگان نامه 

گیرندگان این نامه همان گیرندگان نامه 
اول به قرنتیان اند. آنجه درباره حامعهٌ آن زمان 
قرنت گففه شده است به فقوت شود.یافی است 
(رکت تمه اول فترن شارا کراف اول): 
برعکس اوضاع و احوالی که موجب ارسال 
تین نامه کردیته است رن ک اون 
قرن» پاراگراف دوم) بسط و تحول بیشتری 
یافته است. در نامه دوم خصلت و وضع روحی 
سرت کات ای کون میدقت یار کته 
است: آیا این یکی از ویژگیهای آنان است که 
با روحیه مخالفت جویی با رسالت پولسی مقابله 
کنند؟ به این موضوع بعداً خواهیم پرداخت 
(پاراگراف۴). بنظر می‌رسد که در برابر پولس 
مدعیان گوناگونی قرار گرفته بوده اند: درواقع 
گیرندگان نامه و پولس رسول متوجه وخامت 
بحران روابط خود بودند. حسادت, نزاع و 
همجنین تمایل آنان به ترک ایمان این جا و 
ان جا مشهود است. سرانجام درباره جمعاوری 
اعانه در حهت کمک به «قدیسان» که در نامه 
نخستین به قرنتبان فصل ۱۶ ذکر آنان رفته 
ابیت د فو اف دهاش کی وله این امسر 
اختته تمسای داده( ۲ فحرل :دس او که 
باراگراف ۵) نشان دهبده این است که 
سخاوتمندی اهالی قرنت بیشتر لفظی است تا 
عملی و روحیه سازماندهی آنان بیشتر در جهت 


۶:۳۶ 


واداشتن دیگران به امر جمع آوری اعانه 
ق کی ات که آمشکار ان مره 
کر قافن ایا مش ار فولین زاره دوتا تن 
گفته نشده بوده است که یونانیان فقط حاضر به 
قبول اپن خطرند که تماشاگر سخنران و شنونده 
بازیگر باشند؟! در این صورت چرا فرنتیان 
میراثی ولو اندک از این خصیصه نبرده باشند؟ 


مدعیان پولس 

شیاسایی دقیی شبات ولمم کل اس 
ایا انان بخشی از جامعه مسیحی یا در شمار 
گیرندگان نامه بوده‌اند يا آنکه اهالی قرنت تنها 
کمابیش تحت تأثیر آنان بوده‌اند؟ آیا آنان 
متشکل از گروههای همگن بوده اند؟ یا متشکل 
از گروههایی متعدد بوده‌اند که تنها نقطه 
مشترک آنان مخالفت با پولس بوده است؟ یا 
همان طرح کنندگان پرسشهایی اند که پولس در 
۱-قرن مبادرت به پاسخ به انها کرده است؟ 

در مورد تمام این پرسشها, محموعه نامه 
دوم به فرنتیان حاوی پاسخهایی چند است: 
یکی از اعضای مسیحی جامعه قرنت توهین 
شنیعی به پولس کرده بود. این توهین (۲- 
قرن ۲: ۵) نه تنها شخص پولس را که بسیاری 
وشات هه امه مت وا مخاتر گردان: 
مرتکب این حرکت مسکن است یکی از 
«غنوسیها»ی قرنت بوده باشد. برای چنین 
شخصی فبل از هر چیز نجات مبتنی بر شناخت 
است و مجموعه هستی بشری را متعهد 
نمیگرداند. آیا این همان شخصی است که در 
۱-فرن۱۳-۱:۵ مرتکب زنای با محارم بوده 
اس اششیال ان فصو دارت مسلی نوس 
و ساقر قمار عطا کار ان وهای که ارم 
گناه, وقاحت و هرزگی خود نگذشته بودند 


۳۱۲۲۱ 
و ریس اه 


شگفتار دومین نامه به فرنتیان 


آورده است (۲-قرن ۲۱:۱۲). باز در اینحا 
به گرایشهای غنوسی که در ۱-قرن به پس 
رانده شده بود مواجه م ی گردیم. این غنوسیها 
درباره خود وعظ می کردند (۵:۴) و خود را 
در نقش منحی آینده می‌دید ند (۱۳-۱۰:۵). 

خواندن ۲-قرن ۱۳:۱۰ پرده از جهره 
مدعیان دیگری برمی‌دارد که ویژگی انان 
الهامات بهودیشان بود. از اسان نمی توان 
سردرآورد که بدقت دانسته شود که اعضای این 
باآنکه به کل بهودی باقی مانده بوده‌اند. در 
۲۳-۱ پولس خود را در برابری با آنان به 
رخ می کشاند و مدعیان وی بنظر می‌رسند به 
جامعه ای تعلق دارند که: «عبری. از اعقاب 
امتمادی افراطی نسبت به خود نیز تکیه 
می‌کنند. آیا متن فرمان صادره از مجمع اورشلیم 
را درباره تعیین(۱ع۱۵. غلا۲)حداقل رعایت 
فرایض برای مشرکان را کافی نمی‌دانستند؟ آیا 
خواهان تحمیل مجموع اعمال و فرایض بهودیان 
بوده‌اند؟ بنظر می رسد که همینطور بوده است. 
تنها به فرستادگان پطرس که پولس همواره 
محترم می‌داشت نبوده است که ایرادهای 
شدیداللحن خود را به آنها خطاب می کرد و نه 
تنها به مأموران اعزامی یعقوب که از اورشلیم 
آمده بودند» بلکه بیشتر (خطایش به بهودیان با 
کراتشها «غیوران» بود (ر. ک ۱ع۲۰:۲۱- 
مع الوصف همچنان به آن فرقه تعلق خاطر 


مسیح درآمده‌اند ۱ ا ات نوی وا 


۳۱۲۳۱ 
ی 


را برپیمان قدیم (۲-قرن۱۸-۱:۳) به آنها 
مجموعه نوشته های مقدم بر عهد جدید. «عهد 
عتبق» خوانده می شود (۱۴:۳). 


زمان و اوضاع و احوال 

درباره اوضاع و احوال نگارش و زمانهای 
ممکن ارسال نامه دوم به قرنتیان نمی توان 
نظری داد مگر بعد از توجه به نامه نخستین به 
فرنتیان ٩:۵‏ و همچنین نامه دوم به فرنتیان 
۲ و ۸:۷ که از موضوع نامه های مفقود شده 
در آنها ذکری بمیان آمده است. آیا آن نامه ها 
کاملاً مفقود گردیده اند پا آن جنان که برخی 
اظهار نظر کرده اند با حستجو در نامه های 
برحق کلیسایی باید آنها را یافت؟ 

رساله دوم به قرنتیان درواقع متشکل از یک 
نامه است؟ ایا نباید از فصل ۱۳۲2۱۰ انرا 
همان نامه گم شده دانست؟ درواقع از سه بخش 
(فصول ۰۷-۱ ٩-۸‏ و ۱۳-۱۰) آخرین فصل را 
می توان محموعه ای حداگانه محسوب داشت. 
درواقع این بخش دفاعیه ای شدیداللحن از 
شالت تون ابیت: اگر نامه دوم به قرنتیان 
کرک این هی [خورشی اند دوس 
آن نامه ای باشد که برای غمگین کردن قرنتیان 
نوشته شده که در ۲"قرن ٩-۴:۲‏ و ۱۲-۸:۷ 
مود آشاره فرار گرفته اشته اما این آمردل‌عد 
یک فرض باقی می‌ماند, تنها نکته ای که يقین 
است این است که پولس لاقل جهار نامه به 
کلیسای فرفت ارسال داشته است: 

ار آنها را ط ,) ,ظ ,۵ بنامیم, ۸ که نامه 
اقل اش مود ترفن استن اس ره ان زا 
در ۱-قرن۵:٩‏ باز می‌يابیم. 8 دومین نامه 
همین نخستین نامه به قرنتیان است که نامه ای 


۶:۳۷ 


تشگفتار دومین نامه به فرنتیان 


که آن هم مفقود گردیده است بشرط آنکه 
آقرن۰ ۱۳-۱ تمام یا بخشی از این نامه ای که 
«با اشکها نوشته شده است» نباشد. (1 
رای اتشسات مسا :۱ هم مرکب از ۲ 
قرن ۱۳-۱ و هم از "قرن ٩-۱‏ است. 

۰ و مه 2 ۰ ۰ مه 
کرد؟ نامه به رومیان یا در سال۵۷ با۵۸ در 
۳۹-3 72 نف تِ 
اغاز بهار بهنگام اقامت کوتاه پولس در قرنت 
تقریر گردیده است. محموعه مبادلات نامه های 
رسول با کلیسای فرنت باید قبل از این تاریخ 
به انجام رسیده باشد. با در نظر گرفتن زمان 
اقامت لازم برای تهیه نامه به رومیان و زمانی 
را که بصورت اجتناب ناپذیر آخرین نامه به 
قرنت رسیده و نتایج مطلوب را بار آورد. باید 
ارسال این نامه را (1) لاافل چهار پنج ماهی 
که پولس به سوی قرنت حرکت کرده بود یعنی 
یایان سال۵۶ (یا یایان۵۷) دانست. 

از طرفی دیگر. باید بادآور بود که پولس 
قرنت را در حریان تابستان سال ۵۲ ترک و به 
صوب افسس عازم شده است و یکسال بعد در 
سال ۵۳ در آنجا رحل اقامت افکنده است. 
اخبار خطرناک درباره وضع اهالی قرنت باید 
جند هفته با جند ماهی دیرتر در سال ۵۴ 
رسیده باشد. لذا بین سال ۵۴ و یا به یقین 
بیشتر حداکثر تا یایان ۵۶ (۵۷) بوده است 
کهسا دا میا دلات وال مر فرارش گرقه: 

دنباله روی داده ها به شرح زیر بوده است: 
بولس در مدت افامت خود در افسس از 
بی نظمی و هرج و مرج خطیری در کلیسای 
و 7 ِ ثِ ۳2 
نامه خود را به قرنت می نگارد (۸) (نامه 


۶:۳۸ 


ماقبل برحق ۳:۵۵۵0001006) مفقود شده که 
در ۱-قرن۵:٩‏ اشاره گردیده و به اهالی قرنت 
تأکید می‌کند که با افرادی که هرزگی آنان 
زب تزو‌همگان آستم معاشرت نکینده این 
نامه اول تأثیر بزرگی بر جای نمی نهد. مدتها 
بعد پولس تیموتاوس را برای یادآوری از 
آموزشها و عقیدت خود به فرنت گسیل 
می‌دارد. (۱-قرن۱۷:۴). 

از آن زمان پرسشها بصورت کتبی برای 
پولس مطرح می‌گردد (۱-قرن۱:۷) وی آنها 
را نکته به نکته با ارسال نامه ۱-قرن (ظ) 
پاسخ می‌گوید و اين امر احتمالا در جریان 
تابستان سال۵۵ اتفاق می افتد. 

سپس تیطس افسس را به قصد قرنت ترک 
ی که قصد وی اقدام در جهت جمع آوری 
اعانه ای است که در ۱-قرن۴-۱:۱۶ از آن 
سخن بمیان آمده است, اما بمحض رسیدن با 
وضعی روبرو می‌گردد که مأیوس کننده است: 
دو نامه ۵,3 و دیدار تیموتاوس نتوانسته بود 
نتایج مورد نظر را به بار آورد. 

لذا پولس تصمیم می‌گیرد که شخصاً طی 
مسافرتی سریع به قرنت برود یعنی سفر دوم. 
مه تا یت سارت بان کزای 
جامعه مسیحی و کلیسای قرنت بود ۲- 
قرن ۱۲ ۰۴۱ ۰۳۱ ۱) باید به سرعت تصمیم 
کرفته تاش زیر هشانظور کمن عفن ۱2 
برمی‌آید وی بدون مقدمات قبلی درباره نیات 
خود تصمیم نمی گرفت. زمان بسیار پرآشوبی 
فرارسیده بود و پولس ناگهان بسوی افسس 
توکس کراف: به هنگام بار کشت سومنت امن 
نوشت (6) تا نامه حدی را که با دیدگانی 
اش اوه وه سید شورف شتازه کار ۲ 
قرن ۳:۲ -۴). 


(۳۱۲۴ 
ی 


تشگفتار دومین نامه به فرنتبان 


برای غلبه بر این شکست. پولس تیطس را 
که مذاکره کننده‌ای قوی و سیاستمدار بود 
مأمور رفتن و اخذ تماس با قرنتیان میگردا ند. 
آیا تیطس مأمور بردن اين نامه سوم با خود بود 
با آنکه پولس آن را بلافاصله پس از عزیمت 
و کته و ارسال داشته بود؟ هیچ معلوم 
نیست. پولس برای شناخت رفتار فرنتیان و 
واکنش آنان پس از نامه اش متعاقب مأموریت 
تیطس» همجنان بی قرار است. 

اما وضع چنان بو که ناجار از ترک 
افسس بود. به تراوس آمده و سپس رو به 
مقدونیه آورد و اینجا است که سرانجام تیطس 
حامل اخبار خوب رسید (۲-قرن۱۳:۷). 

پولس با رضایت خاطر دفاعیه ای آرام از 
رسالت خود ی و در آن درباره جمع آوری 
اعانه استمداد می طلبد (فصول۸ و ٩‏ فصل 
نهم ممکن است در حکم یادداشتی مستقل از 
فصل۸ باشد). این همان نامه مشهور به نامه 
دوم قرنتیان است (3). تیطس به قرنت رفته 
و آمدن آتی پولس را که در آمدن به قرنت 
درنگ نمی ورزد, سال۵۶ (با۵۷) رو به 
اتمام بود. بهنگام این اقامت سوم است که 
پولس با ذهنی باز و اماده نامه به رومیان را 
ی 


ساختار نامه 
طراحی گردیده است: 
۱- پولس و روابط وی با جامعه مسیح 
تور 

پولش که در خطر مر گت در آسیا بود (۸:۱) 
تعویق سفر موعودش نه بعلت سهل انگاری که 
بعلت تمایلش به بخشایش (۱۱:۱- ۱۳:۲) 


۲۳۱۲۵۱ 
ی 


بوده است. از ۱۳:۲ تا ۴:۷ به عظطمت 
مأموریت رسالتی آشاره دازد: وی بر برتری 
تأکید می‌ورزد (۶:۴-۱۴:۲). سپس بیم و 
ام موزد اعتتاه این مآمورنت :زا برمی نگارد 
(۱۰:۵-۷:۴) که در زمان حاضر جون سفارتی 
برای مسیح و یک صلح جویی با جهان پدیدار 
م ی کرهه ۱۱۱۱۵۵۸ )ب مشسکلا:بوسشتا به 
, 2 3 1 ۳ ۱ 

انگیزه ای قوی در پیش راندن پولس برای 
گشودن قلب خویش به قرنتیان است (۱:۶- 
۷ از ۴:۷ تا ۱۶:۷ پولس یادآور می شود 
م2 ۰ ۰ ۰ ۰ 7 ۰ 
جگونه یس از یک حسن خاتمه بحران, تیطس 

1 عحِِ 

در مقدونیه به وی ملحق می کردد. 

۲ تعالیم دوگانه مربوط به جمع آوری اعانه به 
نفع کلیسای اورشلیم: فصول ۸ و ٩‏ 

۳- فصول ۱۰ تا ۱۳ تشکیل دهنده شرح 
مبسوطی با سبکی هیجان آور و گاه تند اما 
همواره سرشار از حس حقبقت حویی و ایمانی 
است که پولس طی آن از اصالت ماموریت 
خود دفاع می کند. کافی است از ۲:۱۱ ۳۳-۲ 
تا ۱۰-۱:۱۲ را خواند تا به قدرت انحیل در 

ی 


رسول عیسی مسیح 

جاذبه عمیق نامه دوم به فرنتیان در بهم 
آ متخ رویدادهای بشری و حضور فعال 
3 سا 3 ۰ ۱ 2 ۰ ِ 
شرحی عقیدتی و از سوی دیگر تعمقی درباره 
زندگانی مطرح باشد بلکه تنها جریانی بس 
قوی, تنها یک قوه محرکه قوی است که عمیقا 
شخص عیشی واغمل فعلی آن را به زتدگاتی 
حاضر مسیحیان کلیسای قرنت و بویژه یولس 


متحد می دارد. 


۶:۳۹ 


تشگفتار دومین نامه به فرنتبان 


پیوسته است (۰۲۱:۱ ۱۸:۳) و گاه عمل خدا 
بدان افزوده می گردد چون در ۲۲-۲۱:۱. به 
این ترتیب مسیح, روح‌القدس. خدا با هم در 
راسظهآعغ ماه تکاس ون در و 
۳ قرار دارند. این ضوابط نقش پرداز آن 
جیزی است که در قرن آتی آنرا تلیث خواهند 
نامید اما این نقش هم متکی بر تنوع و هم 
حدت سه : خدا 
و ت‌ هر مجح و 
روح القدس است که در زندگانی افراد و 
نحات و تحقق آن مداخله می کند. 

موضوعی هست که حالب توجه است: 
اشارت «در مسیح» تاکید بر رابطه اشتراک 
فعلی و ضابطه «با مسیح» تاکیدی بر اشتراکی 
امش مسفن ت کات کر پیین از کر از فر کید 
ایمان به مسیح را با فراخنائی قابل ملاحظه 
بفرد از «تصویر خدا». رسول ویژگی خاص 
خداست. مسیح آن کسی است که برروی 
رت لا زا تکشوف کردا تیوه اسصیوی 

همین ام رگت:ف زد گانی عیسی هبواره:یا 
نتایج فعلی آن بر رسول. بر جامعه مسیحی یا 
مسیحیان در ارتباط قرار داده شده است. 


۱ «حمل گنجینه ای در ظرف گلین» - (.ظ۲ .0 .۲) 


نامه دوم به قرنتیان بمعنای اخص کلمه نامه 
رسالتی است. رسول در موکب پیروزمند مسیح 
پیش می‌رود و همه جا عطر شناسائی وی را که 
عطر زندگانی است. می‌پراکند (۱۷-۱۴:۲). 
وی با تقدیر سیح مشارکت بعمل می‌آورد و در 
تن خویش مرگ عیسی مسیح را حمل می کند تا 
سرانجام زندگانی عیسی در آن پدیدار گردد. 
پیام رسالتی وی یک نامه زنده است: جامعه 
فرنت» «نامه ما شما هستید» این است اعلام 
پولس به قرنتیان (۲:۳). پولس اصطلاح بجا 
راادز بیان عظمت و شکنندگی ماموزیت شود 
یافته بود: «اين اندوخته را دز طرفت کین 
(سفالین) داریم» ۲ (۷:۴) و قوت و شمارش 
دفتی قح دوز دز ۱۰-۶ قدرت و حدود 
رسالت وی را نشان می‌دهد. خصلت انسانی 
وی با همهٌ تفاصیلی که رسول درباره زندگانی 
گذشته خود در خدمت مسیح مشخص است 
(۳۱-۲۲:۱۱) و توالی خطرهای رنج و 
درماندگی را که وی باید شخصاً تحمل کند بما 
پاد می‌دهد! اما به مردی که خداوند گفته 
است: «فیض من تورا بسنده است. زیرا 
فیرش فز قعت بکیال مر ۲ 
پولس برای مسیح در سفارت است (۲۰:۵). او 
می بیند که ماموریت آشتی بوی سپرده شده 
است (۱۸:۵) زیرا وی قابلیت آن را یافته بود 
که خادم پیمانی نوین باشد (۶:۳). 


عهد عتیق 

با تاکند زاین نکن کف کیان به یکت 
نامه مسیح با اعتماد به ماموریتش مبدل 
ده ال نو لین قلاعی تیم آ نوت که 


۲- «فیض من ترا بسنده است, زیرا قدرت من در ضعف به کمال می رسد.» - (.ظ۲ .0 .۲) 


2۴۰ (۳۱۲۶) 
۳ سا ی 


تشگفتار دومین نامه به فرنتیان 


پیمان نوینی را که ارمیا نبی اعلام کرده است 
(ارمیا۳۳-۳۱:۳۱) به تحقق رسیده است. 
این پیمال در حکم تکمله یا تنقیح پیمان عتیق 
تیسترزی را اکن قافن و نف هماق اند با 
وجود اين از لوح سنگی گذشته و به لوح تن و 
از کتاب گذشته به قلب روی آورده ایم و آن 
دیگر محدود به قوم بنی اسرائیل نیست. این 
پیمان برای همه کسانی که عمل روح القدس 
را در خود به انجام برسانند. گشایشگر عهد 
حدیدی است. برای نشان دادن اینکه جگونه 
0 
گیرا بین بیمان منعقده در گذشته با موسی و 
پیمان نوین را تشریح می‌کند. اين برای اولین 
بار است که پیمان موسی پیمان قدیم نامیده 
شده و کتاب مقدس بهودیت دارای عنوان 
و6 کت دناد (۱۴:۳) از این یس 
فعل و انفعال خدا در قلب است, دوران 
روح‌القدس فرا رسیده است. پیماد نوین 
نمی تواند تنها در بند یک نوشته محدود شود 
(۶:۳) همانگونه که‌یرای غهداغقیق این 
چنین بوده است, زیرا روح القدس زندگانی 
می بخشد. (۶:۲). 


تنها يك کلیسا 

مقارن سال ۰۵۵ یعنی یک نسل پس از 
مرگ و قیام عیسی مسیح این خطر بسیار بود 
که هر جامعه مسیحی محلی خصلتهای ویژهٌ 
خود را به قیمت پیوند بین همه کلیساها برای 
خود مشخص گرداند. برای پولس رسول, 
دوران نجات بخش مسیحائی فرارسیده بود. 
وک نت۶ ۶۱ هار یشنم اد چم 
آوری اغانه است که برخی آن را «همگانی» 


نامیده‌اند. زیرا در جهت ارزش نهادن به 


رابطه بین همه کلیساهای زاده از رسالت و 
قدیسان اورشلیم که تحت فشار قحطی اند 
قرنتیان برای جمع آوری این اعانه بر هم پیشی 
هی کر تفه ابا خی کیی ی اک که 
پیشنهاد تشکیل سازمانی را می‌ کنند که به 
دیگر کلیساها نیز گسترش می باند. به 
دیگران سخاوتمندی را پیشنهاد کردن آسانتر 
است تا آدم خود سخاوتمند تاه ان خیا 
پولس پاریهای متقابل به نشان اشتراک عمیق 
تلقی می‌گردد: یک حامعهٌ خدا که در قرنت 
است. همانی است که در جاهای دیگر هم 
هست جمع آوری اعانه باید به نشان اتحاد در 
برابر پراکندگی و تاکید بر اتحاد قوم جدید 


جه بهودی و چه پونانی باشد. 


ارزش فعلی 

عصر ما عصر اطلاعات دقیق و آگاهیهای 
مربوط به شرح حال زندگانی افراد است 
(بیوگرافی) نامه دوم به فرنتیان به این انتظار 
مشثبت پاسخ می‌دهد و اطلاعات دقیقی از 
زندگانی پولس را دز فردارده این نامه:میکن 
است مورد علاقهٌ روان شناسان, روانکاوان؛ 
مفسران, الهی شناسان, مورخان پا بطور ساده 
هر خواننده‌ای قرار گیرد که انسانی بغایت 
زنده, با یک شبان یا رسولی در برخورد با 
مسائل جدید و سخت را باز می پابد. 

سرانجام در این دوران آغازین جامعه 
مسیحی همه چیز در معرض کاویدن و حستجو 
است زیرا همه چیز را باید یافت.درباره این 
نکته نامه دوم به قرنتبان می تواند حاوی 
مشخصات و طرجهائی از راه حل کلیساها کد 
در محیطی متغیر در جستجوی اشکال نوینی از 
وفاداری و ایمان اند باشد. 


۶۱ )۳۱۲۷( 


دومین نامه به قرنتبا 


عنوان و سلام پرتسلی, "که ما رادر تمام مصیبت‌مان؟ 

۱ "پولس رسول مسیح عیسیق تسلی می‌دهد, تا ما بتوانیم آنها را در همة 

ِِ« ارت تما وس وا ده 0[ 

کلیسای خداکه در قرنتس است» با همه تسلایافته ای از خدا. *زیرا همجنان 
مقدسانی که در تمام اخائیه هستیره که رنجهای8 بمع رای من آفتازه هد کل 

روم۷:۱ "فیض و صلح از سوی خدا, پدر ما و از به‌همان‌گونه تسلی ما بوسیله مسیح نیز بی 

خداوند؟ عیسی مسیح! بر شما [ باد] اندازه است. * و اگر ما مصیبت‌زده هستیم, 

خخاطن کسلی و تحانت/شها استه ا کر ما 

مشارکت در رنجها و تسلاها تسلی یافته ایم به خاطر تسلّی شما است که 

افس: ۳‏ "متبارک باد خدا و پدر خداوندما همان رنج‌هایی را که ما هم داریم با مقاومت 


تتعمان ی تیاه یا ها کر ها 

2- مسیح عیسی. ر.ک روم ۱:۱ ۰0 پولس در نامه‌های خود گاهی عنوان مسیح عیسی بکاربرده: ۲- قر ۰۱:۱ ۱٩‏ ۵:۴ وگاهی 
عیسی مسیح: ۲-قرن ۰۲:۱ ۳: ۰۵:۱۳ ۱۳ ؛ ولی بیشتر اوقات فقط عنوان مسیح بکار برده است: ۲-قرن ۰۵:۱ ۲۱ ۱۰:۲ 
۲ ۳:۳ ۴ ۰ وغیره مخصوصا در مواردی که با حروف اضافه «در» و به صورت «در مسیح» نوشته 
تاه در صورتی که بندرت فقط نام عیسی را آورده است: ۴: ۲۰ 0 هو این در موردی است که سخن از موعظه. 

زندگی پا مرگ عیسی است. تن به نظر می رسد که پولس موقعی عنوان مسیح عیسی بکار می‌برد که فکر می کند خطاب به 
کر مسیح موعود. عیسی است. در صورتی که برای شنوندگان یونانی عنوان عیسی مسیح بکار 
برد ه که رفته رفته به صورت اسم خاص در می‌آید. 

0- تیموتاوس اهل لستره. ۱ع ۱۶ : در دومین و سومین پولس به همراه او بوده است. وی در پی ریزی کلیسای قرنتس شرکت 
داشته: ۱ع ۵:۱۸: ۲-قرن ۱۹:۱ و مخصوصا ارتباط رسول را با این کلیسا حفظ می کرده است: ۱-قرن ۱۷:۴: ۱۶: ۰۱۱-۱۰ 
0- شهر فرنتس که در سال ۱۴۶ پیش از ز میلاد مسیح بوسیله کنسول رومی مومیوس با خاک یکسان شده بود مجدداً در سال ۴۴ 
بیش از ز میلاد بوسیله فیصر روم پولیوس بنا شده و سریعاً به صورت شهر بزرگی درآمده و پایتخت ایالت اخاثیه گردید. اهالی 

اس تهر که از قاط مخف آماه برد ند و سمست مت را کل برد درک ۱۸۶ :80 

0- اخائیه یکی از ایالت های تابع امپراتوری روم و شامل سرزمین های یونان قدیم بوده است. 

3 - کلمه یونانی که به فارسی خداوند ترجمه می شود. برای ترجمهٌ نام خدا که در کتاب مقدس عبری آمده بکار می‌رود. بکار 
بردن این کلمه در مورد عیسی اعتراف به الوهیت مسیح است, اع ۳۶:۲: ۱ -قرن ۳۰۱۲؛ ۲-قرن ۵:۴؛ فی ۲: 5 

1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: آنان را که در هر مصیبتی هستند. این مصیبت‌ها از گرفتاری‌هاء ی ۳ -قرن ۲۸:۷ تا 
بینوایی, ۲-قرن ۸: ۲ و خطر مرگ ۲ -قرن ۸:۱ با اضطراب های مربوط به آن است. ۲-قرن ۱: 
است که بر رسول و یا فرد ایماندار می‌رسد. ر..ک روم ۳:۵ 0. 

رن پولس در مورد مقایسه و مبادلاً وضعیت بین مسیح و فرنتیان اصرار می‌ کند. . در اینجا موضوع رنج‌ها و تسلی‌ها است؛ در ۲- 
قرن ۲۱:۵ » گناه و عدالت خدا ؛ در ۲-قرن ۹:۸ بینوایی و ثروت؛ در ۲-قرن ۴:۱۳ ناتوآنی و قدرت است؛ ر.ک ۴: ۱۲؛ 
۹ . ضمناً همین مبادله وضعیت که بین مسیح و فرد ایماندار وجود دارد بین رسول و مسیحیان بوجود می‌آید؛ ۱ 
قرن ۱:۱۱ ۲۶:۱۲ 

- کلمه تسلی که در کتاب اشعیاء آمده (۱:۴۰) و در مورد استقرار مجدد اسرائیل بکار برده شده در نوشته های عهد جدید به 
مفهوم شادی و دلگرمی است که نوید انجیل و روح القدس را می آورند. 


روم۵ ۵:۱ عیسی مسیح» پدر رحمت ها وخدای 


۴ و عبارت از مصیبت هایی 


فی ۲۷:۲ 


روم۱۷:۴ 


۱۱۷-۱ 


موکٌد است: زیرا می‌دانیم همان طور که در 
رنج ها [ی ما ] مشارکت دارید همینطور نیز 
تسلی خواهید داشت. "زیرا نمی خواهیم: 
ای برادران که در مورد مصیبتی که در آسیا! 
به ما رسید بی‌خبر بمانید که پی اندازه, 
به حدی که حتی از جان [خود] نومید 
یمد 

"با این همه خود را محکوم به مرگ 
می‌دانستیم تا بر خود اعتماد نداشته باشیم 
بلکه بر خدا که مردگان را بر می خیزاند. 
بخشیده! و رهایی خواهد بخشید. که 
اميدواريم تا باز هم رهایی خواهد بخشید. 
۲ ها راب تیانشن‌تازی کمیی ها 
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می‌رسد موجب سپاسگزاری؟* بسیاری برای 


دومین نامه به فرنتیان 


تعبس برنامه سفر 


زرا افنخای‌ها این است: گوافی ۱۷:۲ 


وحدان ما که با سادگی۳ و صفائی که از ۱:۲ 


سوی خدا می‌آید و نه با حکمت بشری بلکه 
با فیض خداء در دنیا و مخصوصا نسبت به 
شما رفتار کرده ایم. یط شتا 
تمی تویض جر تسه اس فیس تمد 4 
درک می کنید" و امیدوارم که کاملا درک 
خواهید کرد. "چنانکه تا حدّی هم مار 
کار ی ده اند که شوست | تاراشتنا 
هستیم, همچنان که شما هم برای ما در روز؟ 
خداوند ما عیسی؟ [خواهید بود]. "٩‏ و با 


چنین اعتمادی در ابتدا می‌خواستم به نزد 

شنما بیان سا قیقی دوم داش تاقید ۹ ۱۶ 
بيايم نا فیص دومی باس 

و از نزد شما به مقدونیه بگذرم و دوباره از 

مقدونیه به نزد شما بيايم و شما [مرا] 

به سوی بهودیه همراهی کنید؟. ۲ "وقتی این 
۰ 1۹ .2 

را می‌خواستم ایا سهل انگاری کرده ام؟ یا 

آنچه را قصد کرده ام برطبق بشری [تن] 


۱-قرن۱۷:۱؛ 


1- منظور یکی از ایالت های امپراتوری روم در آسیای صفیر است که پایتخت آن افسس بوده است. جنین به نظر می رسد خطری که 
در اینجا ذکر شده غیر از شورشی است که در اع ۴۰-۲۳:۱۹ و وقایعی که در ۱-قرن ۳۲:۱۵ آمده است. آیا می‌توان این 
خطر را با آنچه در فی ۳۰-۱ ذکر شده است مربوط دانست؟ به هرصورت بازداشت پولس در اورشلیم به تحریک بهودیان 
ایالت آسیای صغیر خواهد بود. اع ۲۷:۲۱؛ ۱۹:۲۴. 

[- ترجمه تحت اللفظی: از چنین مرگ هایی... بکار بردن کلمه به صورت جمع طرز بیان درزبانهای سامی است. 


>1- پولس 5 فرنتیان گر مورد سپاسگزازی خیلی 


صرار می کند. ر. ک ۱۵:۴: ۱۱:۹ ۰۱۲ 


[- ر.ک روم ۲:۴ 0 و همچنین در اين نامه مخصوصا در فصل ۱۲۰۱۰ موارد بسیاری وحود دارد که رسول, به کلیسای خود افتخار 


می کند که به لطف مسیح ایجاد شده اند . 
0- در بعضی از نسخه های خطی به حای کلمه سا 


دک قدوسیت آمده است. 


0- پولس در سخنرانی‌ها و نامه‌های خود فقط یک انجیل را اعلام می کند: ۲-قرن ۴:۱۱؛ غلا ۹-۶:۱؛ ۲:۲ ۵؛ بدی نگونه به 
کسانی که او را به دو روئی متهم می کنند پاسخ می‌دهد: ۱۷:۲: ۲:۴. 


0- روز خداوند روزی است که برطبق نوشته ها 


مسیح ذکر شده یعنی روز بازگشت و حضور مسیح و در عين حال روز رستاخیز و داوری است. ۱-قرن ۸:۱ ۰۵:۵ 


0- در نسخه های خطی دیگری: در روز خداوند عیسی خواهید بود. 
0- در نسخه های خطی دیگری: تا برای شما مضاعفی فراهم کند. 


ی عهد عتیق در انتظار آن روز هستند. در عهد حدید روز خداوند به عنوان روز 


1- طرح مسافرت پولس که در ۱-قرن ۶-۵:۱۶؛ ذکر شده بود تغییر یافته است. بدواً قرار بود خط سیر پولس مقدونیه- قرنتس- 
بهودیه باشد درصورتی که در اینجا قرنتس- مقدونیه- فرنتس- بهودیه است. در حقیقت یولس به خاطر رعایت کلیسای 


قوس مرف خواهن کل که پدوا ازدفرشین ک وه ۳۶۱ ۱۲ 3۲ 


«۳۴ 


0 


۱-قرن۰ ۱۳:۱ 


۱-یو ۲۷:۲ 


ن ترجمهٌ تحت اللفظی: بلی» بلی و نه» نه 


دومین نامه به فرنتیان 


قصد کرده ام تا در من» بلی» بلی, و نه نه 
ای ۳۱ اما تفارش دا آشس کتنا 
که سخن ما با شما [هم] بلی و هم نه 
آزیرا پسر خداء عیسی مسیح که از 
طریق ماء به وسیلهً من و سلوانسو 
تیموتاوس بین شما اعلام کرده ایم بلی و نه 
تنوده آست فلکهگن او بلن نومه‌اشت ۲ 


سست ۰ 


زیرا جونکه [ تمام ] وعده های خدا در او: 
بلی است: پس به وسیلٌ او آمین" ماهم به 
یا پاش ره او دابانگ وا 
با شما در مسیح استوار ساخته وما را تدهین 
تمو ی تیدا است. 
زده و در دلهای ما تضمی ن ۷ روح [ القدوس ] 
را نهاده است. ۲ "اما من بر جان خود خدا را 
گواه می خوانم که برای رعایت حال شما 


۲آنکه نیز مارا مهر 


. ممکن است منشاً این سخنان از یع 


۴:۲ -۱ 


دیگر به قرنتس نیامده ام. "نه برای آنکه 
صاحب ایمان شما باشیم بلکه در شادی شما 
شریک هستیم زیرا [ به خوبی] در ایمان 
فان ارین.قی کفنا. 


"پس, پیش خودم چنین تصمیم 

گرفتم که در حال غمگینی * دوباره 
به نزد شما نیایم۷. مب 
غمگین کنم چه کسی [می تواند] به من 
سای اه عراز که ازرا یکین 
کرده ام 9 و من این را نوشته ام" تا مبادا 
0[ 
کار مود ی 
شما یقن دارم وه قفش [ شا ]| 


همه شمااست. ترا با مرت افو 


آزیرا اگر شمارا نیز 


۵ باشد. ر.ک مت ۳۷:۵. رقیبان پولس او را 


متهم می کردند که مدام نقشه های خود را تغییر می‌دهد درصورتی که فقط تغییر اوضاع و وقایع او را مجبور به این کار می کرده 


است. 


]- سلوانس دو نام داشته است: یکی نامی از ریشهٌ عبری که سیلاس بوده و دومی نامی لاتینی که به صورت یونانی درآمده بود: 
سیلون (اع ۵ ۲۹-۱۶ و غیره). وی در اعلام نوبد انجیل در قرنتس شرکت داشته است: اع ۵:۱۸: ۱-تسا 
:۱ ( 
۷- آمین (راست راست. بقین است) یکی از جهار کلمهٌ آرامی است که در زبان یونانی جزو عبارات و اصطلاحات نیایشی عهد 
حدید حفظ شده است. این کلمه وفاداری به خداوند و ایمان شخصی را بیان می کند. عیسی برخلاف روش کاهنان سخنان 


۷- تدهین (بند۲۱) و مهر (بند ۲۲) مربوط به اظهاراتی در بارهٌ تثلیث: 


1 


خود را با این کلمه آغاز می کرد: آمین به شما می‌گویم 


۰.. در انجیلهای همگونه بیش از ز پنجاه مورد این کلمات به این صورت 


آمده است. دا کی دب وی ان رات را تأّیید کرده, به آنها جنبه؛ رسمی بدهد: آمین. آمین به 


شما م یگویم. 


۰ یو ۱ :۰ ولی کلمه آمین اکثرا در بایان آیین نیایش بکار برده می‌شود و آیین نیایش سیاسگزاری نمونه ای از 


آنست. رک روم ۳۷:۱۶ ۱-قرن ۱۶:۱۴؛ مکا ۱۴:۵. یوحنا در مکاشفه این کلمه را مانند پولس بکار برده است و عیسی را 
آمین خواهد نامید: مکا ۱۴:۳. 


مسیح» خدا و روح القدوس می باشند قیلو درف عتق 


این نشانه ها را به فوران روح القدوس مربوط می کردند. باری آنچه در پول ۱:۳ ۲2 اعلام شده بود اکنون تحقق بافته است. 
همچنین ممکن است این کلمه ها اشاره به آیین‌ها و رازهای مذهبی مخصوصا راز تعمید باشد. 
۷- در اینحا و در ۵ ا ا ‏ ر.رک افس ۱۴:۱ . در حاهای دیگری کلم نوبر: روم ۲۳:۸. . زیرا 
و وی و ی ی یی 
۰ پولس ره غمگیین ترظیی دا و غمکیتی برطبق دلیا: غمگینی اولی باید 
مر و 
۷-ر.ک ۱۶:۱ 1. 

رم به پولس شدیدا توهین شده و ظاهراً یکی از ز مخالفان او که شاید بهودی بوده منکر عنوانها و اختیارات رسولی او است. پولس 
موز اسب این توهین را بخشیده و نادیده بگیرد ولی باید بدواً وضیعت را روشن کند. 
- در مورد این نامه که ۴ شده است, ر. ک مقدمه. 
0- ترجمه دیگر: با اینکه از شما اطمینان داشتم. 


2 دز ۷ 


/7 زر 


۶۴۵ 


۸۷ 


اع۰ ۳۱:۲ 


۱-قرن۲:۵ 


کول ۱۳:۳ 


| 


۱۵-۵ ۲ 


اضطراب دل و در میان اشکهای بسیار به 
شما نوشته ام, نه برای اینکه غمگین باشید 
بلکه تا بدانید چه محبت بی اندازه ای 


کر کی موه عم نهر 
غمگین نکرده است بلکه اگر مبالغه نکنم تا 
مد تیه شا را | غب کین رکه ات [: 
۶ رای .2 ۱ 

اکتریت [شما افیا ارات کشت 
اسان ی اس تک اور 
بخشیده و نصیحت کنند مبادا جنین شخصی 
بر اثر اندوهی مفرط فرو آفتد. "به این دلیل 
به شما اندرز می‌دهم با او محبت را تثبیت 
کنید؟. *زیرا برای اين نیز به شما نوشته ام 
تا به تجربه بدانم آیا شما از هر جهت مطیع 


۷ ذکر می نماید. 
0- ترحمه تحت‌اللفظی این کلمه یونانی: نیشتوه اغلب و اکقر اسبت. و در اینجا به صورتی که آمده است به مفهوم جمعیت (و نه 
فقط اکنریت) است. ر.ک به اصطلاح عبری متعلددها که در مقررات جمعیت قمران ذکر شده است. 
3 - جمعیت های اولیه مسیحیان در برابر حطاهای بزرگ مجبور بودند اقدامات انضباطی شدید اتخاذ نمایند. مثلاً پوس در موردی 


که کسی با محارم خود مرتکب زنا شده بود دستور می‌ دهد با گناهکا رات فطع 


۱۷-۸ ۰ ولی محبت برادرانه باید موجب تخفیف مجازات‌ها گردد. 


۱-قرن ۲۲-۳۰:۱۱: ۳-یو 


دومین نامه به فرنتیان 


هستید. شا به هرکس شما ببخشید من هم مت ۴۰:۱۰ 


[می بخشم]؛ زیرا اگر بخشیده ام چنانکه 
موردی برای بخشیدن داشته ام» به خاطر شما 
در حضور مسیح است» "تا نگذاریم شیطان 
از ما بهره برداری کند؛ زیرا از اندیشه های 


و با 
او بی خبر نیستیم . 


پریشانی و آرامش پولس 

۳اما برای انجیل مسیح به ترواس؟ آمده 
بودم و [با اینکه] دری برای من گشوده بود. 
"روحم راحت نبود. زیرا برادرم تیطس را 
نیافتم پس از ایشان وداع کردم به 
مقدونیه" آمدم: ۳ اما سپاس خدای را که 
همواره در مسیح ما را به پیروزی ی وتا با 
و عطر دانش خود را در همه جا به وسیله ما 
ظاهر می کند. 1 
خوب مسیح هستیم, در بین آنان که نحات 


زیرا ما برای خدا عطر ۱-قرن!: 


از ین رشن ۲ رح میرن توهش اش کا به شخص او شده و غیر از مواردی است که پولس در ۱-قرن ۱:۵ و فی ۱۵:۱- 


رابطه کنند. ۱-قرن ۱۳-۱:۵: ر.ک مت 


1- شیطان می‌ خواهد مسیحیان را فریفته و از راههای حقیقت خارج کند: لو ۳۱:۲۲؛ روم ۱۶: ۰-۱۷ ۲: ۲-قرن ۱۶-۱۴:۶؛ 
۰۱۵-۱ 
۳ ترواس: همان شهری است که پولس درضمن دومین مسافرت خود, در آنجا در روّیا دید یکی از ز اهالی مقدونیه از و 


0- بند ۵:۷ در ادامهٌ منطقی ۱۳-۱۲:۲ است: ی کر 0 
حقیقت بس از وید بو واه رای اب 


ی نماید: زاع ۸:۱۶ -۷۱۰ و در سومین سفر خود از ز انجا عبور کرد: اع 
که پولس روای خود و نوشته هايش را در آنحا دز ان کزیتی کشت بود. ی 


1 می‌دا نیم 
که در داخل سرزمین قرار داشته است. پولس می خواسته 


می شود بنابراین باید بندر اسکندریه ترواس باشد و نه شهر ترواس 


است قبل از هرجیز در این مسافرت به پیشواز تیطس برود. ۲-قرن ۵:۷ 2 


اه تسلی می دهد. 


راحت نبود زیرا برادرم تیطس را نیافت 


۰ ۱۲-۵ ضمنا برطیق ۲-تیمو 


۰ ۷ در 
ما را بوسپلاٌ رسیدن تیطس تملی :داد 


با این گسیختگی مطلب در ۱۳:۲ که پعدا در ۵:۷ ادامه مییابد بعضی از مفسران چتین نتیجه می گیرند که ۱۴:۲ - ۴:۷ نامةٌ 
دیگری در مدح و ستایش وظیفه رسالت بوده است ولی می توان آن را به عنوان جملهٌ معترضه ای طولانی تصور کرد که از ز سایر 
حمله های معترضه گفتارهای شفاهی پولس اندکی طولانی تر است. 
کسانی که ۴:۷-۱۴:۲ را یک نامهٌ جداگانه می پندارند آن را در دنباله ۱-قرن و قبل از «نامهٌ در میان اشگها» (۲-قرن ۱۰- 
۳) قرار می‌دهند. ر. ک. مقدمه 
1- در بندهای ۱۴ و ۱۶ از رسوم و تشریفانی الهام گرفته شده که پس از پیروزی اب رگزارامی کرده اند دراین تشریفات همراهان و 
ملتزمان به همراه خدمتگزاران پیشاپیش فرمانده پیروزمند عطر می پرا کندند. 


۶۶ 


7 


1 


+:۱۳۰:۵ 


لو ۳۴:۲ 


ی 
۱-تسا۲: ۵ 


۱-بطر۱۱:۴ 


غلا۳: ۳ ۱؛ 
فی۳: ٩‏ 


دومین نامه به فرنتیان 


شن تا ش رو ایا که کراه ی شوت را 
بعضی‌ها را بوی مرگ به سوی مرگ و 
دیگران را عطر زندگی به سوی زندگی, آیا 
جه کسی قادر به اين است؟ 

۲زیرا بمانند بسیاری نیستیم که سخن 
خدا را معامله می کنند بلکه در یاکی [ 
صفای کامل ] از سوی خدا و در حضور خدا 
در مسیح سخن می گوييم. 


خدمت پیمان نوین 
۳ اتتانفهونازه اشاز می کنیم خودمان 
خود را توصیه نمائیم؟ پا اینکه مثل 
بعضی ها احتیاج ات تام وا 


و 


یا از طرف شما داریم؟ تاش ی وی 
هکره که کر فا ماش فتاه وله 
تا عون 
یک نامه مسیح ظاهر شده اید خدمت کرده 
شده به وسیلهٌ ما نه با مرکب بلکه با روح 


هه و وا نی و 


خدای زنده نوشته شده, نه بر روی الواح 
سنگی" بلکه بر روی الواح دلهای گوشتی. 
"وین امبت اعتمادیق که بوسیله مسیح در 
نزد خدا داریم. که ایشکه از ونان تاذر 
باشیم ادعا کنیم چیزی چنانکه از خود ما 
است؛ بلکه قدرت ما از خدا می‌آید» 

فه هار قشاع مت کار 
پیمانی نو" باشیم نه به ظاهر کلمه" بلکه به 


۲ :٩نرق-۱‎ 


ار۳۳:۳۱؛ 
حزق ۲۶:۳۶ 


یو۵ ۵:۱ 


ار۳۱:۳۱ 


اسیران جنگی که قبل از ز آنان می‌آمدند اکثراً پس از ز اجرای مراسم کشته می شدند. تصاویر این بندها از مراسم ورود 
پیروزمندانه گرفته شده است. 
11 - کلماتی که در بند های ۱۴ -۱۶ آمده و گاعی عطر و در مورد دیگری بو ترجمه شده از ريشه واحدی هستند و قاعدة بایستی به 


تک جلمه قاری بر گرداند: ولی جون در مورد مرگ نمی توان کلمهٌ عطر را بکار برد فاعخان موی ع رکب تیه شنذه آیت. 


[- در سال جنین نامه های توصیه در آن دوره, حتی در کلیسا متداول بوده است. ر.ک اع ۱۸ :۳۷ ؛ روم ۱۶: :۰ کول ۱۰:۴: ۳-یو 


1 
>1- در بعضی از نسخه های خطی: در دلهای شما... 
1- کلمه های شناخته و خوانده در زبان یونانی از یک ریشه هستند. در اینجا پولس ضمن بکار بردن فن حناس» مخاطبان خود را به 
نامه همانند کرده است. 


0- الواح سنگی اشاره ای به اعطای قوا: 


نین در کوه سینا است: ر.ک خروج ۲۴ :۸:۳۱ ۲۹-۲۸:۳۴. 


1- بیمان و با عهد حدید: این کلمه در کتاب مقدس به معنی و مفهوم معینی بکار برده شده ولی در زبان یونانی مفهوم وصیت نامه 
را نیز دربر دارد. پولس با ذکر مرگ عیسی که پیمان نو را بیان گزاری کرده است مفهوم قضایی و حقوقی وصیت نامه را به این 


کلمه افزوده است: لو ۲ ۲: 


این دو عهد را به طور برجسته نمایان می کند: 


اوح سگی 

ظاهر کلمه می کشد ۳: ۶ 

خدمت مرگ ۷:۳ 

خدمت محکومیت ٩:۳‏ 

زایل شدنی ۱۱:۳ 

عهد عتیق با یوش خوانده می شود ۱۴:۳ 
شکوه زایل شدنی ۷:۳ 


بر روی جهره موسی ۷:۳ 


الواح- دلهای گوشتی, ۳:۳ خدمت عهد جدید ۶:۳ 
معنی و روح زنده می کند ۶:۳ 

خدمت روح ۰۳:۳ ۸ 

خدمت عدالت ٩:۳‏ 


آنجه می ماند ۱۱:۳ 


روشنایی دانش ۶:۴ 


شکوه خدا ۶:۴ 


بر روی چهره مسیح ۶:۴ 


۰ ۱-قرن۲۵:۱۱؛ ۲-قرن ۱۴:۳؛ عبر ۸:۸؛ ۱۵:۹ ۲۴:۱۲. یک رشته اختلاف زیر تفاوت بین 


0- منظور از ظاهر کلمه (ترجمه تحت اللفظی: حرف) قانون موسی است زیرا انسان را ملزم به اطاعت می کند در صورتی که آدمی 


قادر به پیروی آن نیست و در نتیجه به مرگ 


شانیده می شود. روم ۰۵:۷ . آیین بهودا در دوران پولس از ريشه های اصلی خود 


بریده و حدا شده بود و مراعات دقیق و کلمه به کلمه قانون تورات این آیین را به صورت مرده درآورده بود. ۲ -قرن ۳: 0 


۳ 


۶:۷ 


۱۱۷-۳ 


1 رک بای ا کر خلت ۳ 
که با حروف برروی سنگها کنده شدم 
درشکوهمندی جنان بوده که پسران اسرائیل 


دومین نامه به فرنتیان 


بیشتر شکوهمند [خواهد بود]! " "پس ما که 
و 
0( 


- ترحمه دیگر: 


۶:۳۸ 


نمی توانستند بر جهرهٌ موسی خیره شوندل 


سا کار بیان سس تسا ابا اه 


چگونه خدمت روح شستاتر اکو ات3 امروز در قرائت عهد عتیق" همان یوشش وتیل 
1 ۷:۳۸ 

تک اه ید را یر اش مک بر باقی است بدون اینکه [پوشش] برداشته روم۸-۷:۱۱: 

1 و ۳ب 9 ی ۱۳ 

شکوهمند نبودهء انش حفدر بیشتر حدمت سود. زیرا در مسیح زایل شده است . اما 

عدالت شکوه فراوان تری دارد؟ و زیرا تاه امروز وقتی که [ کتاب] موسی را 


۷۶ : ۳ 
و جنانجه وقتی بسوی 
۳ ۱۷ ۲ 

می‌ شضود. اما خداوند دوح 


این شکوه فوق العاده شکوهمند نشده است. گذاشته می شود. 


۲ زیراء اگرآتحه زایل شدنی نود دررشکوه 


[ظاهر گردید], پس آنچه می‌ماند چقدر 


لازم به پادآوری است عهد جدید متتي نیست که عهد عتیق را تکمیل کرده باشد بلکه تحول و گذشتن است از ز آنجه نوشته شده 
به روح و معنی کلمه یعنی آنچه واقعا در دل می‌گذرد. بدون روح. متن می کشد اما بدون متن, روح خاموش خواهد ماند. ار 
تب 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی قسمت آخر این بند: نه از حرف بلکه از روح؛ زیرا حرف می کشد اما روح زنده می کند. 

0- پولس نکات مختلفی را درباره تقش موسی تشریح می نماید: فوا تین زرا تدریافتامی کید ؛ خروح ۳۴: 3 خدمت مرگ که 
کلمه به کلمه بر روی الواح سنگی کنده شده است, خروج ۳۲: ۶۶ ۳۴: ۴-۱ * درخشن دگی موقتی جهره موسی که در اثر ملاقات 
او با خدا حاصل شده است» خروح ۳۴: ۰۲۵-۹ و پولس این امتیاز شخصی را که به موسی داده شده است در برابر موهبتی 
له ام مش از ۲ -قرن ۳ 0 

2 برطبق سفر خروح, درخشندگی خدایی که از چهرة موسی ساطع می شود بوسیلُ حجاب و پوشنی از نظر اسرائیلیان بنهان 
می‌ماند. ولی پولس در این مورد از ز طرز تسیر کاهنان پیروی کرده و توضیح دیگری می‌دهد: بدین معنی که پوشش موسی برای 
آنست که موقتی بودن این درخشندگی شکوه خدا مخفی بماند. 

8-ر.ک نبند ۶ 1. در اینجا نخستین باری است که اصطلاح عهد عتیق در یکی از نوشته های مسیحی بکار برده می شود. 

پر ایشان آشکار نشده است که این پیمان بوسیله مسیح از بين رفته است. 

11- بهردتانی که در فان پولن ی و ی کی ی ی 
کاملا ارزشنمتد استخيلی تفاوت دازهدموسی تخستین رئیش فارهیر آس‌اقلیان بوفه استف او را به عتوان بتبانگذار مات خود 
می شناختند. او را دیگر به‌عنوان کسی که فقط ارادهٌ خدا و کلام او را نوشته است نمی شناختند بلکه کلام او ارزشی نزدیک به 
کلام خدا پیدا کرده بود. پدر همه پیامبران» پادشاه و کاهن محسوب می شد به طوری که قدرت و نبوغ او از حدود اسرائیل 
فراتر رفته و قانون تورات مقامی والا احراز کرده بود تا بدانجا که رعایت این قوانین و با تخلف از ز آنها موحب نزدیک شدن 
به خدا و يا محرومیت از حضور خدا می شد. به این ترتیب موسی سرور * فاتونگ ارات و تهترین مفسر عبت دا نهماز 
می رفت. 

تصویر پوشش که در با یی و سر وی ی و ی ی و و 
خود می‌گذاشت (بند ۱۳ ۳) و با پوششی نیایشی که در قرن اول میلادی برای فرد بهودی که در کنشت کتاب مقدس را قرائت 
می کرد بکا ر می‌رفت. 

۷- توبه و گرایش راه ما را بسوی تأمل به شکوه خدا در مسیح می‌گشاید و به ما اجازه می‌دهد که بوسیله روح القدس 
آزادی منعکس نمائیم, ۲-قرن ۶-۴:۴. 


آن را 4 


ی 
۱ 


ی :۴ 


دومن نامه به فرنتیان 


است 


۴ و در جایی که روح خداوند است. 


ِ 
۱ کر انضا ارافیاسشته و ششک سا که تا 


و ی شکوه خداوند را منعکس 
می نیم" به همین تصویر تغییر شکل 


۶:۳ -۳ 


نمی نماییم. بلکه با اظهار حقبقت. خود را 
به وحدان همه انسان ها در حضور خدا مقبول 

ِ ۳ ۱ و 7 
می کنیم. اما اگر انحیل ما نیز پوشیده است 
برای آنانکه گمراه هستند پوشیده بوده است؛ 
بر نان که خدای این و های بی 


۲-تسا ۱۱:۲ 


یافته ایم» 
اتب که انساتتا ترا کون‌ستا مهم نا درعیید کی تور 
انجیل شکوه مسیح را که تصویر خدا است؟ 
نبینند. "زیرا ما, خودمان را اعلام نمی کنیم 
بلکه عیسی مسیح خداوند رال امّا خود ما ۲:۱۱ 
بردگان شما به خاطر عیسی, هستیم. "چون 
دا که کته شتا زار ملس ان تور 
شارب سای آسیت کر دا ماع رها 
درخشیده؟ تادانش شکوه خدا را که بر 


روح [است]. 


حضور مسیح در خدمت رسالت 
متفه میت شتا اون شوت 
داريی چون با رحمت دریافته ایم 
مأْیوس نمی شوی مگ آبلگه [امورا]ٌ بنهانی 
شیم آور را رها کرده اي با مکررفتار 
نمی کنیم و سخن خدا را تحریف 


۷- خداوند روح است. این بند به انواع مختلف تفسیر شده است ولی تعبیری که برمبنای فحوای کلام است بیشتر محتمل و 
نزدیک به حقیقت می باشد. به طوری که در این قسمت نامه ذکر شده موسی وابسته به ظاهر کلمه است درصورتی که برعکس 
خداوند (مسیح) معنی و روح نوشته های مقدس را بیان کرده و خود را در آنها تشخیص داده و اعلام نموده است و آزادی را که 
اعطا می کند آزاد شدن از رطافر لمدامستیری ۱۸ ۲+ غلا ۰۱:۵ 
*- انعکا س دائمی درمقابل درخشندگی موقتی چهره موسی است. وازهٌ منعکس می کنیم 
بکار برده می شود و برای آن دو معنی مختلف قائل شده‌اند. بعضی از مفسران معنی این کلمه را: تماشا کردن همجون در یک 
آینه پيشنهاد کرده اند و عطف به مفاد ۱-قرن ۱۲:۱۳ می نمایند؛ مفسران دیگری این کلمه را منعکس کردن. پرتو افکندن 
بمانند یک آینه تفسیر کرده اند. باری فعلی را که پولس بکار برده در زبان پونان نی به طوری صرف شده که نشان می‌دهد فاعل 
فعل شخصاً علاقمند به انجا م عمل است و نه اینکه خارج از اراده اش بر او عارض شده باشد. بنابر این ترحمهٌ کامل عبارت 
جنین خواهد بود: | . آنجه در دوران موسی غیرممکن بود در مسیح امکان می‌پابد, آنجه را 
آدمی نظاره می کند منعکس می سازد. 

۷- ترحمه دیگر: با شکوهی که همواره بیشتر می‌شود. شکوه منشا و پایان تفییر شکل است, راک روم ۱۷:۱ ؛ ۲-قرن ۱۶:۲؛ 
۴ اصطلاح از شکوه به شکوه را گاهی از شکوه مسیح به شکوه مسیحیان درک کرده اند. 

7- پولس ی هیچ چیزی نمی تواند مانع از آن شود که مسیح زندگی خود را 
متظاهر سازد ۱۶:۴ 

8- این توضیح ادامه خواهد یافت پس از اينکه مجدداً پولس صداقت خود را ابراز نماید و قبلاً نیز در ۱۷:۲ آن را تأکید نموده 


ترحمهٌ کلمه ای یونانی است که به ندرت 


است. 

8- خدای این دنا تا -قرن ۶:۲؛ بو ۳۱:۱۲. ضمیر اشاره این نشان می‌دهد که منظور دنیای کنونی و 
حاضر است. قلمروی که نشانه گناه داشته و از خدا حدا است؛ این اصطلاح درمقابل قرن آینده و مخالف با آن است. ضمناً 
این متن تنها موردی است که از شیطان با عنوان خدا یاده شده است. 

0 ذکر تصوير خدا که در بند ۴ آمده بایستی با | رتباط یادآوری آفرینش بند ۶ درنظر گرفته شود. در آنجا مسیح به عنوان بهترین 
مظهر انسانی ظاهر می گردد که تصویر کامل خداست. ر.دک کول ۱۵:۱ 

0- عبارت: عیسی مسیح خداوند است اعتراف اصلی و اساسی در بیان ایمان است. روم ۹:۱۰: ۱-قرن ۳:۱۲: ۲-قرن ۲:۱: فی 
۵ 

6- این عبارت نقل قول عين کلمات پید ۳:۱ نیست بلکه نوعی ارائه آن به روش کاهنان است. ترجمه دیگر: همان است که در 
دلهای ما درخشانیده.. 


(۳۱۳۵) ۶۹ 
ی 


[روی آجهره مسیح** است روشن سازد».۲ عیسی را برخیزاند ما را هم با عیسی برخواهد روم۱۱:۸ 
اما این گنجینه** را ما در ظرف‌های گل ؟ خیزاند و با شما در نزدیکی [او] خواهد 
داریم تا این قدرت فوق العاده از دا باشد گذاشت. *"زیرا که همه چیز به خاطر شماء 
۵ ونه از ما. *ما از هرجهت مصیبت زده هستیم8 نا فینضی کشت رآ بر شمه وسیله 
ولی له نیستیم؛ تردید داریم ولی نومید نیستیم؛ سا ش‌طراری مداد تاد شک روهار :۱۱ 
با اجه شده‌ایم ولی نه متروک؛ افکنده . افزون سازد. 
وی این ترقه ای مجوان 
احتضارگ عیسی را در جسم داریم» تا زندگی اطمینان به رستاخیز در برایر ترس 
عیسی هم در جسم ما ظاهرگردد. " "زیرا ما که ازتشر کن 
زنده‌ايي داتماً به خاطر عیسی به مرگ تسلیم *"بدین سیب مأیوس نمی شویم. بلکه حتی 
شده‌ایم تا زندگی عیسی نیز در جسم [تن] اگر انسانیت بیرونی ما آزوال یابد, درون ما کول۳:٩‏ 
فانی ما ظاهرشود. ""بدین سان مرگ در ما روزبروز تجدید می‌شود. ۲۲ زیرا لحظه ای 
بکار است و زندگی هی ۳ اما چون کوتاهلأمصیبت ماء زیاده بر زیاده وزنی روم۱۷:۸: 
همان روح ایمان را داریم برطبق آنجه نوشته هنارک ودره سا به جیزهای ار 
مز۱۰:۱۱۶ شده است: ایمان آورده‌ام بدین سبب سخن مرئی نمی نگریم بلکه به چیزهای نامرتی [می 


۱۸۱-۴ 


م ی گویيم؛ ؟چون که می‌دا نیم آنکه خداوند 


6 یت ن 
6 -ترحمهٌ دیگر: اما ما این اندوخته را.. 


دومین نامه به فرنتیان 


1 2 ۰ ۶ ِ 
نگریم]؛ زیرا چیزهای مرتی موقتی و ۷:۵ 


مرک ها هداز هو 


کول ۱۶:۱ 


3 اصطلاح ظرف های گلی ممکن است اشاره‌ای به ضعف و ناپایداری شخصی پولس باشد, ر.ک ۲-قرن ۱۰-۷:۱۲؛ غلا 
۱۴۴ , همچنین ممکن است این اصطلاح را به معنی جسم گلی درک کرد که اشاره به روایت پید ۷:۲ است و در روم :٩‏ ۲۱- 
۳ -فرن ۴۷:۱۵: ۱-تسا ۴:۴ تقل قول شده است. 

وت تمام این تصاویر یادآوری مراحل مختلف مبارزه کسانی است که در میدانهای نمایش رومیان با یکدیگر یا با حیوا نهای در نده 
مبارزه می کردند و در این مبارزه رسول بدون فیض و لطف خداوند محکوم به مرگ می شد. 

8 - ترحمه دیگر: رنج های عیسی.. ۲ 

0- ر.ک ۵:۱ 8. یا 
است که از این رسالت بدست آورده است: 2 

1- در اینجا نظیر ۱۰:۵ در مورد داوری تاکید نمی شود بلکه به مانند ۱-قرن ۱۴:۶ پیروزی ایمانداران را یادآوری می‌ کند. 

[ پولس در روم ۷: :۰ اصطلاح انسان درونی را در مورد بشری عاقل و باهوش بکار برده است. در اینجا اختلاف بین نمو روحی و 
ضعف و تحلیل فوای جسمی است: ر.رک روم ۸ ۳ . ضمنا شباهتی بین انسان بیرونی و انسان کهن وجود دارد: افشنتین 
۴ کول ۹:۳. پوس گاهی. نظیر اینجا اختلاف بین انسان درونی و انسان بیرونی را بکار می برد. گاهی اصطلاح در جسم 
را ز جسم خو خود میآورد: ۱-قرن ۱۲ : و زمانی انسان کهن را در قابل انسان نو می‌گذارد: اف ۲۱:۲ 
۴ با کول ۹:۳- ۱۰ این اصطلاح‌ها بدون اينکه با هم براب ربا سامت ی یل سور وه ور 
انسان عادی جهشی برای تغییر و تحول انجام می شود. 

[[- ترحمه دیگر: زیرا لحظه ای سبک.. 

1- - در پایان این بند دو کلمه یونا: هی ور کی یاو ای کی خی متا 
بنعتی وت درخشن گر حلال . حضور و قدرت می باشد. ِ ِ 

1- مقابله و اختلاف بین مرئی و غیرمرئی نیست بلکه بین آنجه تاکنون ملاحظه شده است و آنجه در انتظار آن هستند ولی هنوز 
پدیدار نگردیده است. 


۶۵۰ (۳۱۳۶) 
تم مج 


ایوب ۱۹:۴؛ 
۱۵:۹؛:+ 
اش ۲:۳۸ ۱؛ 


۲-یطر ۱۳:۱ 


روم۲۳:۸ 


۱-قرن۵۳:۱۵؛ 
تسا۱۵:۴ 


دومین نامه به فرنتیان 


۵ "زیرا می‌دانیم که اگر خیمه ای که 
ن۵ 1 زمینی ما است نابود شود 


بنائی از خدا داریم خانه ای حاودانی در 


اساسا [داریم ] که بدست آدمی ساخته 


کته است.. و یس در این [خال] فناله 
می کنیم» اشتیاق داریم [که بر روی آن 
دیکتری ام اه آ شتا نود وا فرش 
کنیم ۳ زیر وقتی نیز دربر کنیم برهنه 
نخواهیم واگ ی رارسا که کی انش 
خیمه هستیم مضمحل شده؟" ناله می کنیم؛ 
۳ نمی خواهيم آن را دراریمگ بلکه,یر 
روی آن دربر کنیم» تاآنجه فناپذیر است 
به وسیلهٌ زندگی فرو برده شود. "و آنکه ما 
را برای این مهیٌا کرده خدا است, آنکه به 


۱ ما تضمین روح [القدوس ] را داده است. 


"پس همواره با اعتماد بسپاريم؛ و اینکه 


۱۱-۱ :۵ 


می‌دا نیم با بسر بردن در حسم. در تبعید و 
دور از خداوند هستیم. ۳ به وسیله 
ایمان و نه برطبق مرئی راه می‌رویم . 
"بنابراین سرشار از اعتماد و بیشتر خشنودیم 
از جسم تبعید شده و در نزد خدآوند بسر 
بریم. 
و چه در تبعید آرزو داریم خوشایند او 
باشیم. " آزیرا همگی ما باید در برابر 
را بوسیلهٌ جسم. از خوب یا بد" کرده است 
باز پابد. 


۹ 
و بدین سبب چه در اینجا بسر بریم 


وش ون رین از شتا وفح را 


هستیم. اما به خدا آشکار شده ایم» و 


۱-قرن۱۲:۱۳؛ 
عبر۱۳:۲۱ 


روم۱۰:۱۴؛ 
۱-قرن۱۵-۱۱:۳ 
افس ۸:۶ 


0- در اینجا زندگی شخص با یک مسکن و یک لباس مقایسه و تشبیه شده که دو چیز ضروری برای زندگی روزمره هستند. 
دشواری درک این متن در مخلوط کردن تصویرها است: زیرا سخن از حای گرفتن و مستقر شدن در یک لباس و پوشیدن و دربر 
کردن یک خانه است. 

0- ترجمه دیگر: بپوشیم. ۲ 

01- در بندهای ۰۳۰۲ رسول بیم دارد که در وضعیتی بینابین قرار گیرد: برهنه یعنی بدون مسکن و بدون لباس بماند و لذا ترجیح 
می دهد بلافاصله به وضیعت نهایی, رستاخیز دراید: رک ۱ -فرن ۴۴:۱۵ ۴۵ . در اینجا کلمه پوشیده به معنی مطلق امده 
موی هن و وه میک بو هم واره ‏ هه ای خی رای 133 پدران کلیسا؛ از روی مقایسه و 


تظبیق با قنسمتهای ویگر ایخ 


رزیت رازب 


0- ترحمه تحت اللفظی این کلمه: ی 
0- فور و تظروه ای که دیدح اد کر ده عمط لیب ۲ وا کمین هی 2 برای اینکه انقطاع و گسیختگی در وضیعت حاصل 
نشود» نبایستی لباس خود را بدر ۱ 
می توا نند بر ترس از عریان ماندن و فانی شدن فایق آیند: بند ۰۵ 
0 ترحمهٌ تحت اللفظی: زیرا بوسیله ایمان می‌گردیم نه بوسیلاٌ رژیت. ر. ک ۱۸:۴. این جمله معترضه. رشته استدلال را قطع 


0- با آمید در مسیح می‌توان مرگ را پذیرفته و حتّی آن را آرزو کرد و از مرحله همرایی 


جنین درک و تفسیر کرده اند: بوشیده از عدالت خدا. 


تعمق این رابطه تصریح می شود. در وصول به رستاخیز نهایی, مرگ یک مرحلهٌ مثبت است. 
تب عمل داوری که در اینجا ذکر شده فقط دربارهٌ مسیحیان است در صورتی که در فصل ۲ نامه به رومیان داوری بهودیان و مشرکان 
مطرح است. در این داوری عمل هرکسی ارزیابی می‌شود: بندهای ۸ ٩‏ ۱-قرن ۳: ۱۵-۱۱ . ضمناً تصریح نشده است که 
این داوری درموقع رستاخیز عمومی است. ر.ک۱ ۰ وبا اينکه پس از مرگ انفرادی می باشد. 
8- در این متن فقط نیکی در برابر بدی آمده است درصورتی که در ۱-قرن ۱۱:۳ ۱۵ یک رشته درجات و انواع مختلف در این 
داوری منظور شده است. 
6- در بند ۱:۳ پولس درباره توصیه خود سخن میگفت. در اینجا مجدداً اي موضوع مطرح می شود. 


۲ 


به حضور نایل گردید. در فی ۱: ۲۳-۲۱ 


۶۵۱ 


۳۰۰ ۵ 


۵ امیدواریم نیز که در وحدانهای شما هم 

۳ آشکارا بوده‌ايم. ""دوباره خودمان را به 

می‌دهم که در بارهُ ما به خود افتخار کنید. تا 

بتوانید در مقابل آنانکه در ظاهر و نه در دل 

افتخار م کت پاسخ دهید. "ادر 

حقیقت آگر ما از خود بی خود شده ایم۷ 

به خاطر خدا بوده است؛ اگر متعادل هستیم, 

به حاطر همگان میرقه: استت؛ پس همه 

روم۱۸:۵ موه له و او به ار همگان مرده 

اش ارت انم کر رف ای مود 

و۱۱ زندگی ننمایند, بلکه به خاطر آنکه برای 
۸-۷ 

ایشان مرده و برخیزانده سل اش 


دومین نامه به فرنتیان 


اسان انار انیس ی ترا 

۰ ۳۹ ی 
برحسب جسم [تن] نمی شناسیم(. حتی اگر 
مسیح را برحسب جسم[تن ] شناخته ایم 29 
متا اکشونع ی کتراودا [نشین کینوت 
۳ ۱۷ و 
نمی شناسیم. " " بنابراین اگر کسی در مسیح 
است. آفربدهُ حدیدی است"*: آنجه کهن غلاء:۱۵ 
همه اینها از خدا می‌آید که به وسیلهٌ مسیح اش ۱۹:۴۳: 
ما را با خود آشتی داده و به ما خدمت آشتی روم۵: - 
را عطا کرده ی ی 
مسیح بود. دنیارا با خود آشتی داده, کول ۲۰:۱ 
ها نان رز ها انم سای 
نگرفته قز میا سکن 2 شتی نهاده است. 


۲۰ ۲ ۲ ۲ 
پس بنابراین سفیران مسیح هستیم, 
جنانکه خدا به وسیلةٌ ما تشویق می‌کند. به افس۲۰:۶ 


که خدا در 


- ترحمه تحت اللفظی: آنانکه افتخارشان از صورت و نه از دل است. 
۷- این سخنان انتقادی درباره کسانی است که ارزش خود را به رخ دیگران می کشند و مجدداً در ۰ خواهد آمد. 


- این بند پاسخ به سرز نش ای آنست که زکیبان:هی درون زیرا رویاها و حالات حذ بهٌ یولس راء ر.ک ۱:۱۲ بد تعبیر کرده و 
به عنوان دلیل و نشانه دیوانگی می‌گرفتند. پولس این دیوانگی ظاهری را در رابطهٌ با خداء درمقابل فرزانگی خود در ارتباط با 
فرنتیان می‌آورد. 

۶- کوتاه فکری و اختلاف ها درمقابل آنجه اساسی است مفهومی ندارد. پولس کوشش می کند خوانندگان نامه را به شناخت راز 
یویر تاو زرا مرک کم اقکاری ریات او امست: 

۷- ترجمه دیگر: کسی را به طریق بشری نمی شناسیم. 

7۷ اصطلاح برحسب جسم ممکن است مربوط به شناختن باشد و می‌گوید با نگاههای بشری و به روش انسانی. یا اینکه این 
اصطلاح به مسیح برمیگردد و منظور مسیح از نظر تاریخی است. 

دز نورد اول ین درک و میرم نشود: اگر با نگاههای بشری مسیح را شناخته ایم؛ در این صورت اشاره پولس به اعمال تعقیب و 
شگنحه اء ی است که قبل از گرویدن به مسیح انجام می‌داده است. رک ۱-قرن ۸:۱۵- ۹ غلا ۱۳:۱ . در مورد دوم می گوید. 
مسیح را از نظر جسمی و تاریخی شناخته است؛ ولی در هیچ یک از نامه‌های پولس اشاره‌ای وجود ندارد که اين نکته را تأیید 
نماید. مگ اس ندال تاه کات پهی کر که رقیتان توا بوده و افتخار می کردند شخصا عیسی را 
شناخته اند. به هرصورت مبنا و پایةٌ رسالت, ظاهر شدن مسیح پس ی از رستاخیز خود بوده و نه اينکه شناختن او از نظر تاریخی 
تاش رانا شا 

2 ترحمه دیگر: ای کین ان 
خطی کلمهٌ همه جیز وحود اه اگر کسی در مسیح آفریدهُ جدیدی است؛ (دنیای کفن گدشته 
اینک (دنیای) نو پدیدار شده است. ر.ک روم ۱۸:۸- ۰ 

۵-کلمه آشتی ممکن است برای قرنتیان یادآوری خاطرهٌ تاریخی معینی بوده است. توضیح آنکه درموقع بازسازی شهر قرنتس» 
رک ۱:۱ 6 قیصر امپراتور روم وضیعت آ کی اعلام گریوجام جمای زا کف دییو ٩‏ ورس امهرا ور وان وی 
نداشتند و از عفو عمومی استفاده می کردند به قرنتس می پذ پرفتند. در اینجا تصویر آشتی در مورد مسیح بکار برده شده است 
ولی بند ۲۱ نشان می‌دهد چقدر این آشتی برای خدا تمام شده است. زیرا مسیح را قربانی گناهان ما کرده است. 


مسیح آفریدهُ حدیدی است. آنکه کهن است گذشته و همه جیژ نوشته است. دز عصی از میتتا ها 


۶۵۲ (۳۲۱۳۸) 
ی 


دومین نامه به فرنتیان ۱۰:۶۵ 


خاطر مسیح [از شما] خواهش می کنیم: با 
روم۱۷:۱: +۳ دا آشتی کنيد. ۱ ۲آنکه گناه را تشتاخته 
۱ و به خاطر ما [او را قربانی] گناه 
سل ساخت؛ تا ما در او عدالت خدا شویم. 
اجون که [با او] همکاری می کنیم 
۶ [از شما]درخواست داریم که فیض 
لا رنف یه ودک خرسافت تست اتبة. 
آزیرامی گوید: 
در لحظه مناسب تو را اجابت کرده ام» و 
در روز نجات تو را یاری کرده ام 
اینک اکنون لحظهٌ مناسب؛ 
اینک اکنون روز نجات. 
"[ما] برای هیچ کس موجب لغزش 
نمی شنویم» تا خدمت ما بی اعتبار نشودگ. 
"برعکس, در همه مورد خود را به عنوان 
ری کارا یز* توصیه می کنیم: 
در پایداری زیاد؛ 
در مصیبت هاء 
در دهشت‌ ها 
در تشویق ها. 
"در ضربه هاء 
در زندان‌ها؛ 
دز آشوت‌هاء 
در زحمت ها 


در بیدارخوابی ها. 


عح ۰ 
در روزه گرفتن ها؛ 


و بودن. غلا۵: ۲۲: 


بوسیله دانش. 
بوسیله شکیبایی 
بوسیله مهربانی 

بوسیله روح القد وس 
بوسیله محبتی بی ریا؛ روم۱۲:۱۳ 
تاه شین اش تاج 
بوسبلهٌ قدرت خدا؛ 

بوسیلهٌ سلاحهای تعرضی و تدافعی 

عدالتگ 


۳ شکوه8 و بی‌احترامی. 


در اشتهار بد و نیک؛ 
همچون گمراه کنندگان و راستین هستیم؛ 


*همجون گمنامان, و به خوبی شناخته 


شده ایم؛ 
همحجولد [مردمان ] مردنی و ار نک 
زنده ایم؛ 


نشده اند؛ 


" "همچون غم زدگان؛ تاره تا دان 


تیم؛ 
9 و بسیاری را ٩:۸‏ 


فی۴ بر 
همجون بی‌جیزان, اما همه چیز داریم. 


ا- ر.ک روم ۳:۸ ؛ غلا ۱۳:۳ . قربانی مسیح به کی از قربانیهای دیگری که برای گناهان انجام میگردید برتر و بالاتر است و 
اه ی ی ی 


0 نقل فول از ۱ 


ش ۰۸:۴۹ دوران نجات که فاصلهٌ بین مرگ و رستاخیز مسیح و بازآمدن او است فرصتی برای توبه و گرایش 


مرک وا اس لو ۲۴:۲۱؛ روم ۳۲-۲۵:۱۱؛ افس ۲: ۰۱۸-۱۲ 


وک ۲۱:۸ 


- کب -قرن ۳:۱۱ ۲۷-۲ می‌آید؛ منتهی در اینجا با توضیح و 


صراحت کمتری است و با کلماتی موزون ذکر شده‌اند. 


- ترجمهٌ تحت اللفظی: ملاسهای دست رابت و وتست سپ عد لت منظور سلاح‌هایی که مئل شمشیر بدست راست م یگیرند. 
(سلاح تعرضی) و سلاحهایی که مثل سپر به دست چپ گرفته می شود (سلاح تدافعی)؛ ر. ک افس ۱۷-۶ که از حک 


۲۱-۷۵ الهام گرفته است. 


ع8- در نندهای ۸- ۰ ظاهر مأموریت رسالت درمقابل واقعیت عمیق | 


0 
۳۱۳ 


بویت کر یهایگ 


۶۵۳ 


مز۳۲:۱۱۹ فرنتیان» دل ما وسیح شده است. 


۱-قرن ۱۴:۴ 


۱-قرن۳: ۱۶؛ 
۱۹:۶ 


۳:۷۶ 


۲ در کمال آزادی سخن گفته ایمتل ای 

كت نزد 

ما در تنگی تشتنید؛ بلکه در درون خودتان 

قر کی شیک ۲ب ممتطوز باز پس 

بدهید؛ [به شما] همجون به کودکان 
۱ ,۲ 


 تایشات‎ 


ضرورت انتخاب 

"با بی ایمانان در پوغ ناموزون نشوید. 
زیرا جه رابطه ای بین عدالت و بی فانونی؟ 
یاجه پیوندی بین روشنائی با ظلمات 
[است؟ ] *و چه تفاهمی بین مسیح و 
بلیعال[؟ با چه سهمی برای ایماندار با 

"و چه توافقی قدس خدا با بت ها 
[دارد]؟ زیرا ما قدس خدای زنده يم : 
بنابر انجه خدا گفته است: 

در میان ایشان سکونت خواهم کرد و راه 

خواهم رفت؛ 

و خدای ایشا خواهم بود و ایشاد قفوم 


0-ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: 9 وی ها باز شده است. 


[- از مدت‌ها پیش ان متوحه شده بودند که رشته کلام در بند ۱۳:۶ 3 
ر مفسرا متو ِ ر م2 


دومین نامه به فرنتیان 


بدین سبب از میان ایشان بیرود شوید 
و به کنار بروید 
خداوند می‌گوید: و به نایاک دست 
۸ و من برای شما پدر خواهم بود, و شما 
برای من پسران و دختران. خداوند فادر 
متعال می‌گوید. 


ایس ای محبوبان» [ما که] چجنین 

وعده‌ه اپی داریم رت از هر 
آلودگی جسم و روح پاک کنیط ان 
خدا مقدس ساختن [خود] را به انا 
برسانیم. 


شادی پولس در برابر توب قرنتیان 
افیا[ کل شوه | امس بان کید ۳ 
ما به کسی بی‌عدالتی نکرده ایمه کسی را 
ایم: از کسی بهره برداری 
نکرده ایم "[اين را] برای محکوم کردن 


۲-بطر ۴:۱ 


اع۰ ۳۳:۲ 


شده و مجدداً در بند ۱:۷ از سرگرفته می شود. 


ضمناً چون افکار و نظریاتی که در بندهای ۶ :۱۴ 0 بعدا افزوده شده 


باشد مگر اینکه این بندها حملهٌ معترضه ای باشد که پولس عادتاً درضمن کلام بکا 


ری برد 


[- کلمهٌ بلیعال از ريشه عبری واژه ای است که به معنی بی آرزش؛ شیک مور وهی کی یدیا که 


شده است. در وصایای دوازده پاتریارخ که کتابی ساختگی است کلمهُ بلیعال را به جا 


قمران (مقررات حمعیت) کلمةٌ یال یه رات ام عاضن زرح طلبانت بکان برده ده ست. 
1- بندهای ۱۶ب - ۱۸ محموعه ای از نقل قولهایی است که از ز منایع مختلف گرفته شده اند: بر 


۶ بند ۱۷ از اش ۱۱:۵۲؛ ار ۴۵:۵۱؛ حزق ۳۴:۲۰؛ بند ۱۸ از ۲-سمو ۱۴:۷؛ اش 
جزوه هایی به صورت مجموعه تقل فول ها وحود داشته و در سخنرانی های مذهبی از مطا 


۳ ار ۹:۳۱؛ هو ۱:۲. 
رت 


ی نام شیطان آورده اند و در نوشته های 


1- در نوشته های یولس اکثراً حسم و روح به صورت دو قدرت مخالف یکدیگر ذکر می شود درصورتی که در اینجا سخن | ز دو نوع 
ای اوه ی ای سیون لت خی از یاه ر.دک روم ۳:۱ 8: 0۹ 


0- شرح و توضیحاتی که در بند ۱۳:۶ : 


شده بود در اینجا محددا ادامه می‌ پابد. یمتا خفه یت و براء 


ی ما باز 


کنید. اشاره به بند ۱۱:۶ نیست بلکه آغاز بحث و استدلالی است مثل اینکه بگوید: اکنون به آنجه می‌گویم توجه کرده و آن را 
درک نمایید. 
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۱ 


۸:۴ ۱ 


اش ۱۳:۴۹ 


دومین نامه به فرنتیان 


نمی گویم» زیرا که قبلا گفته ام که شما در 
دلهای ما هستید در مردن با یکدیگر و در 
زندگی با یکدیگر . 

*نسبت به شما اعتماد من زیاد؛ در مورد 
شما افتخار من زیاد است: سرشار از تسلی 
هستم؛ یت رن 
اندازه شادمانم. و ی نز وفتی به 
مقدونیه رسیدیم, جسم [تن ] ما هیچ قرار 
نداشت بلکه از هرخهت مصیبث ها 
داشتیم: در خارج مشاجره ها؛ در داخل 
نرش‌شا: امااتکه فروتنان زا تسلی 
می‌دهد, خداء مارا با فرا رسیدن تیطس ٩‏ 
تسلی داده است, "و نه فقط با فرا رسیدن 
اوه که با مستاایی که آورا تستن 
داده اید. [او به ما] اشتیاق شماء ندبه های 
شماء حمیت شمارا نسبت به من اعلام 
کرده, به طوری که شادی بیشتری دارم. 


"زیرا اگر هم شمارا با نامه غمگین 


۱۱۷ 


کرده ام پشیمان نیستم. و اگر پشیمان بودم- 
کِ برای لحظه ای شما را غمگین کرده 
بط ۱35 
شرا یگ ن کرده ام بلکه به سبب اینکه 
اوه شک 0 زیرا برطبق 
[م: ثیت] لا غمکین هیده طوزی که 
ای سا 1 ۰ ۳ 
دارد و پشیمانی به بار نمی آورد؛ اما غم دنیا 
مرگ به بار می‌آورد. ۲ اینک ببینید که این 
عم برطبق خدا, در نزد شما جه به بار آورده 
اشات 
و 2 
چه شوقی! چه بگویم؛ 
جه دفاعی! 
چه ترسی! 


تس ۲۳:۳۰ 


0- نظریاتی که در بند ۱۳:۲ اظهارشده بود در اینجا مجدداً مطرح میگردد. پولس, وقتی به شهر ترواس رسیده, تیطس را در 


آنجا نمی‌یابد و مدت کوتاهی در آنجا توقف کرده بلافاصله بسوی مقدونیه رهسپار می شود. در اینجا وضعیت خود را هنگام 
رسیدن به مقدونیه تشریح می کند. ر.ک ۱۳:۲ . 

0- تیطس (ر.ک ۲) در برقراری روابط بین یولس و قرنتیان» در مدّت اقامت او در افس نقش مهمی ایفا کرده و مسلماً 
میانجی و نماينده پولس قبل از امدن وی به فرنتس بوده است. از بندهای ۱۵-۱۴:۷ به خوبی برمی‌آید که این مأموریت را 
به خوبی انجام داده و مراجعت پولس را به فرنتس تسهیل نموده است. 

در کتاب اعمال رسولان از این دوست و همکار پولس ذکری به میان نیامده است و فقط بوسیلهٌ مطالب نامه های عهد حدید وی 
را می‌شناسیم. تیطس در مجمعی که در اورشلیم تشکیل شده نود به همراه یولس شرکت کرده (غلا ۳2-۲)؛ و برابر ۲-قرن 
۲ ۱۶ ۲۳: ۱۸:۱۲ جمعآوری اعانه برای مسیحیان اورشلیم را ترتیب داده است. بطوری که از نامه های رسولی 
برمی آید یس از این وقایم به کربت عزیمت نموده و در آنجا نامه ای دریافت کرده است که به نام او است و سپس به دالماسی 
رفته است (۲ -تیمو ۴: ۰ پولس به خوبی تشخیص داده بود که تیطس دا رای مشخصات و صفات لازم براء ی وساطت و 
فا خی گرم استه بدین معنی که در انجام مأموریت محکم و پایدار بوده و در عين حال با صبر و حوصله است. در 
مهم و حساس به خوبی می تواند نظربات مختلف را با یکدیگر سازش داده, صلح و آشتی برقرار نماید» 
همچنان که پس از قطع را بطهٌ رسول با جمعیت مسیحیان قرنتس عمل کرده بود. کاملا قادر است صورتجلسه بحث و مذاکرات 
تهج زادیادداعت و ثبت شب . در دومین نامه به قرنتیان لااقل سه بار از عمل تیطس یاد شده است. وی تنها شریک و همکار 
پولس در فرنتس بوده که حمع آوری اعانه را ترتیب داده یس از «نامهٌ اشکها» تلد[ ارتباط با فرنتیان را برفرار نموده و 
قیل ازایکه پرلس و نما بیدگان کلیساها به قرنعن بسح در خیم آوری اضا هریم نمودهتو ان را تام رسا قدماست؛ 
ر.دک ۲-قر ۱۵:۷ ]. 

0- در مورد نامه ای که در اشکها نوشته شده, ۴:۲. ر. ک مقدمه. 

0- ر.ک ۱:۲ ۰۷ 


وضیعت های 


(۳۱۴۱) ۶۵۵ 
نم رس ی 


:۱۳ 
۱-قرن۶ ۱۸:۱ 


۸:۸ ۲۷ 


به هرصورت خود را ثابت کرده‌اید که در 
1 و ۱۳ و 
این امر منزه هستید . " بدین سبب اگر 
به شما هم نوشته ام. نه به خاطر آن کسی که 
آرزدة است نیز نه به خاطر آنکه آزرده لو 
آشکار شود شوقی که شما نسبت به ما دارید. 
۱۳ ی ۳ 

تسلای ماء شاذق نکر آ قرو شنده که 
خی فشتر استته شادین مظس کهروحشن 
از هه شا ارام خافقه ابیتاه ‏ زا کر 


۳۳:۸ در همه چیز دربارهُ شما به او افتخار کرده ام 


۶:۱۰ ۲ 


غلا۵: ۱۰ 


شرمنده نیستم؟ برعکس جنانکه همواره به 
شما حقیقت را گفته ايم, افتخار کردن ما در 
نزدیک تیطس هم حقیقت بوده است. ۳ 
رفت او نسبت به شما خیلی زیادتر می شود. 
وقتی اطاعت همهٌ شمارا به یاد می‌آورد. 
72 ۰ 

جگونه با ترس و لرزاً او را پذیرفته اید. 
*خوشوقتم از اینکه از هرجهت بر شما 
اعتماد دارم. 
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تشویق در جمع آوری اعانه 


"و ای برادران» به شما آگاهی رومد۲۶:۱: 


۱-قرن ۵:۱۶؛ 


تلو ها هه اس زرا وتا فان 
شدید مصیبت. خوشی ایشان فراوان» و از 
زیادی درماندگی ایشان» ثروت بخشندگی 
شان بسیار شد. آزیرا برطبق مقدورات؛ 
شاهدم و فراتر از مقدورات خود. به اختیار» 
"با اصرار زیاد. این فیض و شراکت در 
خدمت برای مقدسین را از ما درخواست 
و "و نه چندانکه انتظار داشتیم» 
بلکه بذوا خودشان را .به عداوند دادند. و به 
با ترشیت ار دای اداحندار ‏ مظزایی 
که ما هم تیطس را تشویق کردیم همان طور 
که شروع کرده است در نزد شما هم این 
[عمل] فیض را به انجام رساند". "ولی 
همجنان که [شما] در همه مورد به فراوانی 
دارید: در ایماد. در سخنوری» در دانش. 
۱ 
تما شیاه اس باید که از اين فیض هم 
به فراوانی داشته باشید. *اين را همجون 


۱:۹ 


۱-قرن ۵:۱ 


1- همه این وقایع به آشتی انجامیده است و چنین به نظر می‌رسد که تمام قرنتمان نسبت به رسول نظر مساعد یافته اند. راک ۴-۳:۷. 
5- منظور از آنکه آزرده شده یولس است (ر.ک ۲:۲ 2؛ ۵:۲ 6)؛ ولی شاید از ورای نماینده خود آزرده شده بوده است. 
8- ترس ولرز: اصطلاحی است که معمولاً درمورد توصیف حالت انسان درمقابل عظمت و جلال الهی بکار می‌رود: ۱-قرن ۳:۲؛ 
افس ۵:۶؛ فی ۱۲:۲ البته بکار بردن این اصطلاح در اینجا شگف تآور است زیرا تیطس را خدمتگزارانش به مانند شخص 
خداوند پذیرفته اند: جون خود را گناهکار احساس کرده و در انتظار اعلام ری او بودند. بتابراین مأموریت تیطس فراتر از 
یک مأموریت میانج ی گری است. وی نمایندهُ پولس رسول و بنابراین به نمایندگی کلیه رسولان است. غلاطیان هم پولس را 
به همین گونه خواهند پذیرفت و او را به عنوان یک فرشته خداوند. به عنوان شخص مسیح عیسی خواهند گرفت (غلا ۱۴:۴). 
۷- کلیساهای مقدونیه همواره بخشندگی خود را نشان داده اند: ۲-قرن :۱۵:٩‏ ۰۷:۱۱ ۹؛ فی ۱۸-۱۰:۴. پولس که هرگونه 
کمکی را از طرف قرنتس برای خودش رد می کرد با این همه کمک مقدونیه را پذیرفته است» ۳:۸. 
۷ جمع آوری اعانه برای کلیسای اورشلیم برای آنست که نشان داده شود پیشگویی اش ۶۲-۶۰ در مورد اتحاد بهودیان و 
ملت های دیگر تحقق یافته است. پولس متعهد شده بود به این کلیسا کمک نماید, غلا ۲: ۰۱۰ 
۷- در این بند نکته هایی به اشاره ذکر شده است: تیطس به قرنتیان کمک خواهد کرد تا جمع آوری اعانه را که خودشان در نظر 


داشتند انجام دهند... در مورد دیگران ر.ک بند 5۳ 


۶-۵۶ 


بدین سبب در نندهای ۸-۷ توصیه هایی می کند. 
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مت۸: ۰ ۲؛ 
۱۷۳ 


مر۴۳۴:۱۲ 
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دستوری نمی کویم؛ بلکه به خاطر اشتیاق 
دیگران» تا واقعیت محبّت شما را ثابت 
1 ۳4 : 
می کنم. زیرا فیض خداوند ما عیسی مسیح 
را می شناسید* که به خاطر شما خود را 
درمانده کرد. با اینکه ثروتمند بود تا شما 
یهاوخ اند ک تمد وین 
انم تست اه رابت تاره 
می‌دهم؛ ژیرا برای شما -سودمند است. که از 
سال گذشته نه فقط آن را انجام دادید, بلکه 
نیز [خودتان] خواستید اقدام کنید. ۲ اپس 
اکنون هم انجام دادن آن را به بایان 
برسانید. تا بمانند رغبت در اراده. پس 
اجرای اد نیز برطبق انجه دارید انجام 
کر ون که اک وف نت وود داوق 
نه برطبق آنجه ندارند. ""زیرا نه اینکه 
فیگزان وا کت | یفاضا برآش‌ ها 


کتازو مه نان ون اسق ۰ رشان 


+ حاضر زیادتی شما برای آنانکه کمبود 


دار ند گر تا زیادتی ایشاد هم براع گنود 
ها ما هی ک روت تا عاستنم 
*جنانکه نوشته شده است: ات بسیار 


۲۳-۸ 


خاش رفاده تذاشخ: و انکه کم داشت کمی 
ماش اما فی "مرا کفهاخ 
شوقی را نسبت به شما در دل تیطس گذاشته 
ات هار بیط راشف | 
بیرف سار سوی دیگربا وق بیشتن 
به اختیار خود به سوی شما آمده است. *"و 
به همراه او برادری را می فرستم که تمام 
کلیساها در مورد انحیل از او ستایش 
مُی‌کتند ۲ وفقط این تیسته بلکه [به 
اتفاق آراءآ؛ به وسیله کلیساها همچون 
همسفر ما تعیین شده در این عمل فیض که 
بوسیلهٌ ما انجام می شود, برای شکوه خود 
خجداوتتده آاوضتای] شون ها ات 
" "احتراز می کنیم از این که مبادا کسی ما را 
داره می‌شود؛ ۲ "زیرا توجه داریم نه فقط به 
آنجه به جشمان خداوند بلکه به جشمان 
بانها [خفت | استت ۰ هیر اور عوومان 
را با ایشان می فرستم " که در بسیاری موارد. 
کثرا اشتیاق او را امتحان کرده ایم» ولی 
کنون به سبب اعتماد زیادی که به شما دارد 
مت ان بر آشت: ‏ رواما تیطی 


5- عبارت زیبایی در توصیف مسیح است. نظیر آنجه در فی ۸-۶:۲ آمده است. 
۷- در بعضی از نسخه‌های خطی: که به خاطر ما... 
7 ترتیب مشارکت در اموال و قحطی که در اع ۱ روایت شده است کلیسای اورشلیم را دچار فقر کرده بود. در نامه به 
غلاطیان اعضای کلیسای اورشلیم درمانده توصیف شده‌اند (غلا ۱۰:۲) و این کلمه. کلماتی عبری را در عهد عتیق به یاد 
می‌آورد که می توان مسکین, فلاکت بار... ترجمه نمود. 
۵- نقل قولی از خروح ۱۸:۱۶ که نشان می‌دهد چگونه نوعی تساوی و یکسانی در توزیع مائده آسمانی ایجاد شده است. در اینجا 
مشاهده می شود کلیساهایی را که بولس تشکیل می‌داد چه سازمان مادی داشته و چگونه دربین آنها تعاون و همکاری برقرار 


بوده است. 


0- در بندهای ۲۴-۱۶ سخن از مأموریت جدید تیطس است که آن‌را با اشتیاق پذیرفته است. 

0- در بعضی از نسخه های خطی: ۰ در دل تیطس می گذارد: 

1- چرا نام این برادر که به عنوان نماینده کلیسا انتخاب شده و به همراه پولس اعزام گردیده است ذکرنشده است؟ بعضی از 
مفسران با توحه به عبارت در مورد انحیل نامهای لوقا. ارسترخس و غیره را بيشنهاد کرده اند بدون اینکه علت عدم ذکر نام او 
توضیح داده شود. 

6 هویت این برادر معلوم نشده است. 


۳۱۴۳۱ 
۱ 


خروح ۱۸:۱۶ 


امت۴:۳ 


۶:2۷ 


۱۳۰۳۸ 


۳ 


۱۰:٩۲ ۸ 


شریک و همکار من به نزد شما است: در 
فو دا ماه فان ینماان 
کلیساها, شکوه مسیح [هستند]. ۲ "پس 
دلیل محبت خود را به ایشان ابراز کنید و در 
برابر کلیساها نشان دهید جرا به شما افتخار 


می کنیگ. 


+ ه‌ م72 ۰ ۶۱ 7 
نیت بخشندگی اخائبه و تاخیر در 
انجام آن 
۹ تفت فا ادن قور 6 ات یت ۸ 
مقدسانثل فرام من زاگ ات کید 
شما بنویسم" , آزیرا اشتیاق شما را می‌دانم؛ 
که بابت شما پیش مقدونیان به آن افتخار 
تال کته آ ماه اس و اشیای شا 
فده زبافطر را تریک کت رفه امش "با 
این همه برادران را [به نزد شما ]می فرستم 
تا افتخار کردن ما دربارهُ شما در این مورد 
تقو تباشد: [وشا | همان کونه که 
گفته ام آماده تافتت ادا سباتکا کر 
مقدونیان با من آمده و شما را آماده نیا نند» 
به سبب این اطمینان ما شرمنده شویم, برای 
2 ۳ 
اینکه نگویم شما 


[شرمنده شوید ]. تفن 


دومین نامه به فرنتیان 


فکر کرده ام لازم است از برادران دعوت 
کنم پیشاپیش به نزد شما بیایند و 
بخشیدکی شمارا که وعده‌داده شنده قیلا 
آماده کنند, تا همچون یک بخشندگی و نه 

و اين [را بگویم] 

آنکه با امساک می کارد 

با امساک هم محصول برمی دارد 

و نکه با گشاده دستی می کارد 

با گشاده دستی هم محصول و 

"پس هرکس چنانکه قبلاً در دل خود 
تصمیم گرفته است؛ تسا عم کنیفی نو با 
الزام؛ زیرا خدا به بخشنده شادمان محبت 
و قافن اس ام شا هر راید 
فیضی را فراوان سازد, تا در همه وقت؛ 
همه چیز کافی داشته و برای هر عمل خیر 
تناکه داش پاشیته سانکه کوشته شاه 
است: 

او توزیع کرده, به 0 

عذالتش خاودانه باقی است!. 

اما انگه نت ترای یت افشان و تان 
برای خوراک تهیه می کند" بذر شما را 
تهیه و افزون خواهد کرد. و محصول های 


امت ۴:۱۱ ۰۲ ۵ ۲؛ 
۱۷:۹ 


٩:۱۱۲زم‎ 


ش ۵۵: ٩۱۰‏ 
هو۰ ۱۲:۱ 


۶- ترجمه تحت اللفظی: رسولان ولی در اینجا به مفهوم نمایندگان است. کلم رسولان در اینجا کسانی مثل دوازده رسول (اع 
۳۱:۱ ۰) یا گواه مسیح برخاسته از مرگ به مانند پولس نیستند بلکه افرادی هستند که در کلیسا مأموریت مخصوصی به آنان 
محول می شود مثلا بردن اعا نه به کلیسای اورشليم. لازم به یادآوری است در آیین بهودیگری ترتیبات مشابهی وجود داشته است. 

8- در اینجا قسمتی از این نامه که متجانس و مربوط به‌هم است (فصلهای ۸-۱) پایان می یابد. 


0- چنین به نظر می‌رسد که فصل ٩‏ یادداشتی جدا و مستقل از بند ۸ است. ظاهراً این یادداشت در مورد جمعآ 
روم ۱۵: :۳۵ ۱ -قرن ۱۶ ای ۶ 


است. به لحن کلام پولس که در بندهای ۷-۱ انتفادآمیز است توحه نمایید. 
1- مقدسان: جنانکه در ۱-قرن ۱:۱۶ بکار برده شده, این کلمه فقط به مفهوم اعضای کلیسای مسیحیان جمعیت اورشلیم است. 
ر.دک اع ۹ ولی پولس از اين به بعد آن در مورد کلیه مسیحیان تعمیم می‌دهد ۲-قرن۱:۱؛ روم ۲:۱۶. 


[- نقل قول آزاد از ترحمه یونانی امث ۸:۲۲. ر.ک امت ۴:۱۱ ۲. 


1- ادامه همین متن ترحمه یونانی امث ۲ ۰۸:۲ 
1- نقل قول آزاد از ترحمهٌ یونانی مز ۹:۱۱۲. 
0- اشاره به اظهارات پیامبرانه اش ۱۰:۵۵ است که در آنجا باران نعمت ها را فراهم می کند. 


۶:۵۸ 


۰ 


آوری اعانه (ر. ک 
۰ یس از ۲ -قرن ۸ خطاب به قرنتیان و با به کلیه کلیسای اخائیه (۲:۹) خطاب شده 


۱ 


۱۱۲۱۱ 


مت ۲۹:۱۱؛ 
۱-قرن ۳:۲ 


دومین نامه به فرنتیان 


تفر هه 


مورد برای هر بخشند کی ثروتمند خواهید 
شد. آنچه بوسیلٌ ما موحب سپاسگزاری به 


عدالت شما را رشد خواهد داد. 


ها یاف سب ویر انجام این خدمت 
نه تنها برای تامین نیازرمندیهای مقدسان 
است؛ بلکه نیز موجب سپاسگزاری خیلی 
بیشتری نسبت نه خدا می‌بناشد. ۳ با 
اتبات این خدمت. خدا را به خاطر اطاعت 
شما در اعتراف به انجیل مسیح تجلیل 
می‌کنند و [به خاطر] بخشندگی و 
ار کنیا ا نتفای ۱ وفهان 
ایشان درباره شماء [نشانه] علاقهٌ 
[ شدیدشان] نسبت به شمااست؛ به سبب 
فیض فوق العاده ای که خدا به شما انجام 
داده است. 


موهبت وصف ناپذیر او. 


پولس به اتهام‌های علیه رسالت 
خود پاسخ می د هد 
یهت موی 
مهربانی و رآفت مسیح از شما 
درخواست می کنم من که از یک طرف در 
مقابل شما فروتن. ولی دور از شما نسبت 
به شما جسور هستم؟. "و خواهش می کنم: 


0- ر.ک ۴:۸ ۷. 
0 در اینجا موضوعی مطرح شده است و تشریح میگردد که تا پایان نامه ادامه دارد و در مدح و ستایش هأموریت رسالنت اسبق: 
وضیعت نامه با آنجه در فصلهای ۱ <۸ آمده است تفاوت دارد: بدین معنی که پولس علیه رقیبانش از خود دفاع می کند زیرا وی 
9 قی وی کرام وود سکن ده وی + رف یواست رت ارو 


٩ :۱ ۰-۹ 


وقتی حاضر شدم. جسارت نکنم با 
اعتمادی که در نظر دارم علیه آنان که به 
نظرشان می رسد برطبق بشری[تن] ۴ رفتار 
بشری [طبق تن] رفتار می کنیم برطبق 
بشری [تن ]مبارزه نمی کنیم. توت که 
سلاحهای مبارژه ما بشری اط ۰ 
نیستند. ولی قادرند برای خدا استحکامات 
را فرز کو رد اشسد لته بط ]را 
ری وا که له شیساخت بح 
برمی‌خیزد. و هر فکری را برای تبعیت از 
مسیح جلب می‌کنیم. "و آماده ای . همین 
که اطاعت شما کامل گردد. هر عدم اطاعت 
را تنبیه کنیم. این امین تن وید از 
اگر کسی خودش یقین دارد از آن مسیح 
است و ما 
هم به مانند او به مسیح [تعلق‌داریم]. * 

واقع حتی اگر [کمی] پیش از ال زونه 
اقتدار خود افتخار می کنم» دربارهُ اقتداری 
که خداوند برای تهذیب و نه برای فرو 
نخواهم بود. * که نمی‌خواهم همچنان 
پوسیله نامه‌ها[ی خود] شما را بترسانم. 


۰( 
۱-قرن ۲۱:۴ 


۱۵:۷ ۳ 


جسمء این اصطلاح برای بیان طرز تفکر و رفتار انسان گناهکار است و درمقابل کسی که بوسیله 


ات اب ریت۵ :۰ ۷ به همین نکته در مورد بشر, و بر طبق بشری, (بند ۳) است. 
0- استحکامات. تصویری از انساتیاست که کاملا به خود اختماد:دارد ولی تببیت به خدا مسدود است؛ این موضوع از نوشته های 
«ِ ر.ک اش ۱۳:۲- ۰۱۵ 
1 ی[ ی ترحمه دیگر: شما به ظاهر امور می نگرید. 
۹ منظور نویسنده مشخص نیست: آیا کسانی هستند که خود راه ه از مسیح می‌دا نستند (۱ -قرن ۱ -۱۲) تا کی ۳ زر نظر 
تاربخی عیسی را شناخته بودند (۲ -قرن ۵- ۰) و یا مسیحیانی که مدعی بودند بدون واسطه رسول مستقیما الهام می گیرند. 


)۲۱۴۵( 
۳ ۳ 7 


۶:۵۹ 


۳-۱ 


روم ۳:۱۲ 


روم۵ ۲۰:۱ 


۴:۱۱ ۰ 


۳ ی و «نامه ها ورین و توانا 
هستند اما حضور جسم ناتوانآو سخن ناجیز 


۰ است». ی تشن کمن قکار: یکند: به 


همان گونه که بوسیله نامه هایمان در سخن 
هستیم وقتی غایب هستیم به همان گونه, 
چون حاضر شویم در عمل خواهیم بود". 
۰ لها تعرایا نداریم خود را با بعضی از 


۰ ایشان که خود را توصیه می کنند مقایسه و 


برابر کنیم اما ایشان که خود را با خودشان 
قیاس کرده و با خودشان مقایسه می نمایند 
فهم ندارند. ۲۳ اما ما فراتر از حدود [ به 
خود] افتخار نمی کنیم بلکه برطبق اندازه 
قاعده ای که اندازهٌ خدا سهم ما کرده است: 
تا به [نزد] شما برسیم۲. ۲"زیرا از حذ 
خود تجاوز نمی کنیم چنانکه [گویی] به 
[ نزد] شما نرسیده ایم؛ واقعا نیز با انجیل 
مسیح به [نزد] شما رسیده ایم ۰۳ ۲٩‏ [ما] 
کی از انا ردان راتس ات کی ۳ 
فخر نمی کنیم: و امیدواریم به [لطف] 
توسعهٌ ایمان شماء برطبق قاعده خودمان به 
غایت بزرگ شویم "تا که انجیل را در 
[سرزمین های] فراتر از شما ندا دهیم. و نه 


دومین نامه به فرنتیان 


برطبق قاعدهٌ کس دیگری, از کارهای آماده 
وه افتخار کنیم. ۲ اما آنکه [به خود] 
افتخار می کند, در خداوند به خود افتخار 
ریا انکه ودرا توظنیهمي کب 
انا موه بت بلکه آنکه خداوند 
توصیه می نماید. 


اصالت ماموربت پولس رسول در 
تقایل رقیباش 
۱ و اي کانناندکن جهالش 2( بسن 
کنید! و اما مرا تحمل نمائید. آزیرا 
با اشتیاقی خدایی مشتاق شما هستم؛ 
چونکه شمارا به مردی نامزد کرده ام 
همچون باکره ای پاک" به مسیح تقدیم 
نموده ام. "اما می ترسم مبادا که به مانند 
حواء که مار با حیلهٌ خود او را فریفت؛ 
افکار شما از سادگی* [و یاکی] نسست به 
مسیح دور شده و فاسد گردد. ۱۳ 
کسی بیاید و عیسای دیگری غیر از آنکه ما 
اعلام کرده ایم" اعلام یت تانب معا 
روح [القدس] دیگری غیر از آن که دریافت 
کرده اید. دریافت نمایید. پا انجیلی غیر از 


تنث۲۴:۴: 
افس۵: ۲۷-۲۵ 


پید۳: ۱۳-۱؛ 
۱ تیمو ۱۴:۲ 


٩-۶ غلا۱:‎ 


1- نام پولس از نظر لغوی در زبان یونانی به معنی ضعیف» بی‌وقار... است و احتمالاً در این عبارت برای اشارات بکار رفته است. 
ر.ک ۱-قرن ۵-۱:۲. پولس به سرزنشی که در ۶:۱۱ ذکر شده است پاسخ می‌دهد. 
۷- تهدید به تنبیه و سرزنش. ر.ک ۸:۲. 


۷- در اینجا با طرز و عباراتی که مختص خود اوست, از موضوع حدودی که نبایستی فراتر رقته در اقتخار و با اعشماد به نفس» به 
موضوع حدّ و اندازه می پردازد یعنی حیطه ای که خدا مقرر کرده و سهم داده است. در بندهای ۱۶-۱۴ این موضوع که در روم 


۱۵ 


۰ هم آمده است تشریح می شود. 


- در اینحا که فعل رسیده ایم به صورت جمع آمده, معلوم نیست نوعی جمع است که گاهی به سبب ادب یا تکلّف در مورد فاعل 
مفرد بکار برده می شود (یعنی تنها پولس رسیده است) یا اينکه فعل مذ کور به صورت جمع حفیقی است و پولس با همکارانش 
رسیده‌اند (مثلا به همراه تیموتاس. ر.ک ۲-قرن ۱:۱). 

2۴ ر.ک روم ۰۲۱-۱۷:۱۵ ۰۲۹-۲۸ 

#- ار ۲۲:۹ همین نقل قول در ۱-قرن ۳۱:۱ آمده است. 

4 منظور عروسی روحانی و موضوعی است که در کتاب مقدس بکار برده می شود. ر.اک افس ۲۷:۵. 

8- در بعضی از نسخه های خطی اضافه شده است: و پاکی. 

0- پولس تصور نمی کند که ممکن است دو انحیل وحود داشته باشد. غلا .٩-۷:۱‏ 


۶۶۰ 


4 لاه 


اه ۵ :۳ 


۱-قرل۱۲:۹ 


فی۴: 


2 
۱۵-۰ 


۱۳:۱۲ 


2۱ 


دومین نامه به فرنتیان 


آن که پذیرفته اید. به خوبی تحمّل 


ی کتی ان "با اين همه می‌پندارم ابدا از این 
«رسولان والا*» کمتر نباشم. "و اگر نیز در 
مورد سخن ناواردم. در مورد دانش جنین 
نیست؛ در همه مورد همه حیز را برای شما 


آشکار کرده ایم. "يا اينکه گناهی کرده ام 


خود را حقیر ساخته ام تا شما سرافراز 
باشید. زیرا انحیل خدا را به رایگان به 
۳ راهان کیک 
گرفته ام ]مد یفام 
اه تا کفرتضا شیر 
بودم و نبازمند بودم. بر هیچ کس بار 
ننهادم: زیرا برادرانی که از مقدونیه آمده 
بودند نیازمندی های مرا برآوردند, و در هر 
چیز از بار نهادن* بر شما خودم را تکان 
داشتم و خواهم داشت " "به حقیقت مسیح 
کر هت است اوه اخقتهان رت مت در 
نواحی اخائیه ممنوع نخواهد بود. ۱۲ چرا؟ 
برای اینکه به شما محیّت ندارم؟خدا 
می‌داند! ۲" لیکن آنچه می کنم. نیز خواهم 
گرده تا این فرصت ,| بگیرم از آنانکه در 
بی فرصت هستند تا فخر کنند که بمانند ما 
زیر این اشخاص 


کارگران حیله گر 


رد 1 ۱۳ 
نیز بافت شوند. 
رسولان دروغی هستند» 


۲۱-۱ 


که ظاهر رسولان مسیحگ را گرفته اند. ۲او 
شیتآ و تیا هم 
فرشته روشنایی را می‌گیرد. *اپس امر 
بزرگی تیشت گر خدمتگزارآن ود طافر 
ندمت گراران غدالترا بکبرکده بایان 


ایشان برطیق اعمالشان خواهد بود. 


رنج‌های رسول 

""مجددا می‌گویم: یس داز کفسخ 
نادان هستم؛ وگرنه البته مرا مانند نادان 
بیدیرید. تامن هم بتوانم اندکی افتخار 
تِ 1 برطبق خداوند 
نمی گویم بلکه بر در این 
اطمینان که افیخار ماسشت: ۰ جون سیاری 
برطبق بشری [تن. به خود] افتخار می کنند 
من هم [ به خود ] افتخار خواهم کرد. 3 ۳۳ 
شمانادانان را با طیب خاطر تحمّل 
می‌کنید, با اينکه فرزانه هستید! " "چونکه 
تجبا ی کنیدن و کسی ار شوه 
یتیک اک کم [شعا | واه اک کم 
مار کر کی یکی کلیی کر کم 
به صورتتان سیلی بزند. ( "با شرمساری 
می گویمل: گوبی که ما ضعیف بوده ایم... با 
این همه در هر مورد که کسی افتخار کند, با 


۹۱۷۲+ 
فی۲:۳ 


۲-تیمو۱۴:۴؛ 


۲-یطر۲: ۱ 


غلا۶: ۳ ۱: 
فی۴:۳ 


۱-قرن ۱: ۲۶ 


۵- این اشخاص جه کسانی هستند؟ حتماً طرفدا ران آداب و رسوم بهود و وفادار بهقانون تورات بودند که مقام رسالت پولس را 


قبول نداشتند و بدون اینکه مدرک نمایندگی از ز حایی داشته باشند برای خود مقامی قایل بودند. این کلمه را می توان: 


و وی 


۰ ترحمه کرد. 


ر.ک ۱:۸ 8. ترجمه تحت‌اللفظی: کلیساهای دیگر را تاراج کرده ام. 


‌- 9 تور این بود که هنگام اقامت در قرنتس از دسترنج خود زندگی نماید. ۰ ع ۱۸ وود 


8- مسیح در من: طرز بیان تجربهٌ باطنی و شخصی پولس است. غلا ۲۰:۲: فی ۲۱:۱. 

8- رسول رقیبان خود را سرزنش می کند که کلام خدا را با تزویر تغبیر داده اند و تحریف می‌کنند: راک ۱۷:۲: فی ۲:۳ و عتاب 
و خطاب عیسی به فریسیان که در لو ۱۵:۱۶ آمده است. 

0- ر.ک ۱۱:۲ 8. اشاره به روایت‌های کاهنان است. 

1- ترجمه تحت اللفظی: درحقیقت افتخارم. 

[- ترجمه تحت اللفظی: به شرم. که می توان ترجمه کرد: شرم من یا شرم شما؛ زیرا رسول هم ناتوانی خود را ملامت می کند و هم از 
قرنتبان تنقید کرده است آنان را سرز نش می نماید. 


(۳۱۴۷) 
ی 


۰ "۱ -قفر ۴: ۰۱۲ 


۶:۶۱ 


۱ ۳۳ دومین نامه به فرنتیان 


در خطرهای از امت هاء 


۰ ۰ و ۰ ۰ 

نادانی می گويی من هم افتخار خواهم کرد. 0 
اس سس تن در خطرهایی در شهر. ۱ 
[هستم]! آیا ایشان اسرائیلی؟ هستن :مر در خطرهایی در صحرا. 


هم! آیا ایشان از تبار ابراهیم هستند؟ من 
۱ آیاایشان خدمتگزاران مسیح 
5 0( 4 7 ۳ 7 
:۷ هستند؟ چون بی عقل سخن می گویم من 


در خطرهایی بر روی دریا. 
در خطرهایی در بین برادران دروغین! 


هه مه اکتز| فو فیدار 


خوابی ها. در مرش کی وه ی اکتراً در ۵:۶؛ 


: : ان ۱ 2 ۱-قرن۴: ۱۲-۱۱ 
روزه‌داری‌هاء در سرما و برهنگی! ۲۸ به 
۰ ۳ ۳ ۷ .72 ۰ 
خیلی بیشتر در ضربه هاء حراحت هاء علاوه. بدون این حیزها. نگرانی هر روز 
اگم در خطن فر کب هکرود مرجم اقنته فرناره کلخساها اشت! ۰ اه اع۲۱-۱۸:۲۰ 
*"پنج بار از بهودیان چهل [ضر کسی ناتوان است که من ناتوان نباشم؟ 
شلاق ] منهای یک" دریافت کردم؛ جچه کسی دجار لغزش می‌ شود و من ۱-قرن٩:‏ ۲۲ 
۲ ی 
۹ نمی سوزم؟ [ "گر باید به جیزهایی افتخار 
72 5 
یک بار سنگسار شدم"؛ کرد. من به ناتوانی خود افتخار خواهم 
سه بار کشتی شکسته شدم*. و ۲ "خدا و پدر خداوند غینس .که 1و۵ 


یک شب و یک روز در ورطهٌ هلاک 
[دریای عمیق] گذراندم. ۳ 
مسافرتهای پیاده [می کردم ]؛ 

در خطرهای رودخانه ها [ بودم ]؛ 

در خطرهای راهزنان» 

در خطرهایی از هم وطنانم ۳۳ 


بغرو کاران مبارک است. می‌داند که 


7 ۱ ِ 
دوگ نمی گویم. ۲ آدر دمشق» حکمران 
پادشاه حارت؛ شهر دمشقیان٩‏ را می پایید 


۳ مرا کش کی کعدم وا ره ایا در 
یی از میوان‌شرا شزیر فردندا زار 
دست های او فرار کردم. 


1- در بحث و محادله‌ها, ا کر سل محر رش اون هوک شود ی یادآًوری کند: اع ۱ ۳:۲۲: ۶:۲۳ روم ۱:۱۱؛ غلا 
۲ فی ۶-۵:۳: يا اينکه عنوان رومی خود را ذکر کند: اع ۳۷:۱۶: ۲ ۸ ۲. 

1 از زندانی شدن پولس قبل از آنکه در فیلیپس زندانی شود اطلاعی نداریم (اع ۲۳:۱۶). شاید در افسس هم بوده است (۱- 
قرن ۳۲:۱۵). 

0- ترجمه دیگر: سی ونه ضربه, برابر مقرارتی که در تث ۳:۲۵ آمده است تعداد ضربه ها نباید از جهل ضربه تجاوز نماید. 
بدین سبب پس از ضربه سی ونهم مجازات را متوقف می کردند. ما از اوضاع و احوالی که در آن وضیعت شکنجه ها بر پولس 
وارد شده است اطلاع نداریم. ۱ 

0- از شکنجه ها و مصائبی که در اینجا پولس مشروحا برشمرده است فقط یک مورد شلاق خوردن بی قانونی در فیلیپس را 
می شنا سیم (اع ۲۲:۱۶) و سنگسار شدن در لستره در اعمال رسولان ذکر شده است (اع ۱۲ :۹ 

0 ی نشده است. 

0- منظور از ورطه هلاک احتمالاً در دریا پس از ز شکستن کشتی و پا طوفان است. ترجمهٌ دیگر: بر روی ورطهٌ هلاک. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: خطرهایی از نژاد (من) . که منظور هم نژادان پولس یعنی بهودیان است. 

0- ترحمه دیگر: شهر را محافظت می کرد. .این واقعه در اع ۲۳:۹ روا تاو | یو منطو از و دصافی سارت ایق ول ماه 
کشور ناباد است که از سال ٩‏ پیش از ز میلاد تا ۳٩‏ میلادی سلطنت کرد این روایت فقط اندکی به تاریخ زندگی پولس 

می‌افزاید. 


۶۶۲ (۳۱۴۸) 
7 ی 


لو۲۳: ۴۳: 
مکا۷:۲ 


۱۱۶۰۱ 


دومین نامه به فرنتیان 


۱ " باید به خود افتخار کرد؟ برایم 

فایده ای ندارد اما به رژیاها و 
مسیح یک انسان را می شناسم" که چهارده 
سال پیش آیا در جسم [خود] بود؟ 
نمی‌دانم؛ ایا بیرون از جسم [خودا] بود؟ 
نمی‌دانم؛ خدا می‌داند. تین کی تا ۶ 
آسمان سوم بودو ا ۳ 

"و این را می‌دانم که این انسان یا در حسم 
[خود ] » با بدون < حسم [آخود]؟ نمی‌دانم؛ خدا 
می‌داند. اه 
سخنانی وصف ناپذیر شنید که انسانی مجاز 
۲ 
خواهم کرد: اما دربارهُ خودم. جز به 
ناتوانی‌های خود افتخار نخواهم کرد. "زیر 
ا- ۰ 

ا کر می خواستم افتخار کنم نادان نبودم: 

۳ ۱ 


۱۰-۲ 


کنم. مبادا کسی مرا برتر از آنچه در من 
می‌بیند یا از من می‌شنود بپندارد ۳. "و برای 
اینکه از فراوانی زیاد* این مکاشفه‌ها مغرور 
نشوم؛ بازی لا در < حسم [تن] من گذاشته شده 
ها 
تا به خود مغرور نشوم! "در این مورد. سه بار 
به خداوند التماس کرده ام تا از من دور 
رد و رن گنشق «فیض من تو 
را کافی است؛ زیرا قدرت در ناتوانی کامل 
ت یس 0 
۱ تا 
7 

ی سر تفای ها 

در توهین ها. 

در مصیبت هاء 

در شکنحه ها 

و فشارها, 

به خاطر مسیح راضی هستم 

زیرا وقتی ناتوانم در آن‌حال نیرومندم. 


1 


مت ۶ ۲: ۴۴-۳۹ 


فی۱۳:۴ 


۲- پولس ي واقعه جاده دمشق و ظاهر شدن مسیح از مرگ برخاسته را (۱ -قرن ۱:۹٩‏ ؛ ۱۵:) از رژیاها و مکاشفه‌هایی که بعداً داشته 
کاملا از ز یکدیگر متمایز نموده است (اع ۱۶ :۰ 6۸ ۲ ۱۸:۲: ۱۱:۲۳). 


5- پولس به نوعی شرم دارد از ز اينکه دربارهٌ خودش سخن بگوید. 


- جهارده سال بیش ن» درحدود سالهای ۴۲ یا ۴۳ میلادی است, هنگامی که پولس قبل از نخستین مسافرت خود در قلیقیا یا 
انطاکیه اقامت داشته است. 
۷0- ترجمهٌ تحت اللفظی: ربوده شد . بهودیان تعداد آسمانها را بین پنج الی ده آسمان تصور می کردند و معمولاً هفت آسمان ذکر 
کرده‌اند. ضمناً بهشت را در آسمان سوم می‌دانستند. 
۷- فعل یونانی که در اینجا و در بند ۲ آمده است به معنی تحت اللفظی ربوده شدن است. این کلمه از زمان حزقیال اصطلاحی 
معمولی دربیان حذ به های روحانی پیامبران بکار برده شده است: ر. ک حزق ۳: ۰۱۲ 
۷- ترجمهٌ دیگر: آنجه می شنوند دربارهُ من گفته می شود. 
۶- طرز نقطه گذاری و حدا کردن کلمات و عبارات در نوشته های کهن معین و دقیق نبوده و ممکن است قسمت اول بند ۷ را به 
بند ۶ متصل نمود. 


۷- در این مورد فرضیه های مختلف تصور شده و در بین آنها وحود بیماری مزمن بیشتر محتمل است. ر. ک غلا ۱۳:۴- ۰۱۵ 


7 فرشتهٌ شیطان به رسول سیلی می زند جنانکه سربازان رومی به صورت سیلی می زدند ۰ وله میلی زد در ابتجا یوم عتسج 
شدت ضربات را نمی رساند؛ زیرا کسانی که در میدانهای نمایش عنرمی نا بکندیگر مبارژه من کردند. تراغ سیلی زدن 
دستکش های فلزی و سربی در دست داشتند. 

2 در اینجا هنر جناس بکار برده شده است زیرا یک کلمه هم به معنی بیماری و هم به معنی ناتوانی است و می توان عبارت را 


جنین تعبیر و درک کرد: معجزه من در بیماری انجام می شود. 


۳ 


<۶<۳ 


2۱ 


روم۵ ۱۹:۱ 
۱-فرن ۴:۲؛ 
ایا ۵ 


اه 


فی ۱۷:۲ 


۱ 


۱ 


درستی و امانت پولس نسبت به 
قرنتیان و پریشانی‌های او 

"نادان شده ام! شما مرا وادار کرده اید. 
فرخفیرفته بایستی فرسله شا سانش 
۳ . زیرا در هیچ مورد از این «رسولان 
والا کمتر نیستم» آگر حتی چیزی نیستم. 
حقیقتا نشانه‌های رسول در میان شما با 
مداومت تمام انجام شده است: نشانه ها و 
نیز شگفتی‌ها و معجزه‌ها. ""زیرا که از 
کلیساهای دیگر چه [چیزی] کمتر 
داشته اید, جز اینکه من خودم باری بر 
[دوش ] شما نبوده ام. اش بیع التی وا ادن 
من ببخشیدا 

۳اینک این بار سوم است؟ که آماده 
شده‌ام به نزد شما بیایم؛ و باری بر [دوش] 
شما نخواهم بود؛ زیرا درپی اموال شما 
فرز ندان نباید برای والدین یس ‌انداز کنند 
بلکه والدین برای فرزندان. *۲اما من با 
طیب خاطر خرج خواهم کرد و برای 
روح های شما [خود] را مصروف خواهم 
کرد آبا با محبت نیشترانسیت به شماء 
| فا سین آرف‌خست ری دامن 
باشم۹؟ ۱۶ اما باشد! من باری بر شما 
نبوده ام؛ ولی چون زرنگ هستم, شمارا با 
حیله گرفته ام. ""آیا پوشیله یکی از نان که 
نزد شما فرستاده ام از شما بهره برداری 


0-ر.ک ۵:۱۱ 0. 
0- بنابراین یولس دوباره در فرنتس بوده است. اولین بار اقامت او برای تشکیل و بنیان گزاری کلیسا (اع ۱۸) و در بند ۱۳ :۰ به 
یف دوع | مارد طله است: طرح مسافرت سوم در ۲-قرن ۲۳:۱: ۱:۲: ۱۳ 0 -قرن ۵:۱۶ ذکر گردیده است. 
0- ترحمه دیگر: اگر به شما محبت بیشتری داشته باشم آیا به من کمتر محبّت خواهید داشت 

۵- ر.ک ۲۲۰۱۸:۸. 
۶- ترحمه دیگر: و برادری [ که از او سخن گفته ام]. 
ع- نقل قول از تث ۱۵:۱٩‏ که در مت ۱۸ هت ی ی ی 


بود. 


۶۶۴ 


دومین نامه به فرنتیان 


کرده ۴۱ *"به تیطس اصرار کرده و با او 
تا را فرستاده ام" آیا تیطس از شما 
بهره برداری کرده است؟ آیا [با یکدیگر] 
ی و ۳ 
طریق نبوده است؟ *اتمام این مدت فکر 
می‌کنید که در مقابل شما از خود دفاع 
می کنيم. درمقابل خدا در مسیح سخن 
می‌گویيم. ای محبوبان» لیکن همه چیز 
برای تهذیب شما است. "۲ 
می ترسم مبادا وقتی به نزد شما ار 
را چنانکه می‌خواهم نيابم و مرا چنانکه 


در و نیم 


غعضب ها مسارزه‌ها تفتین‌ها. 
[می ترسم] مبادا وقتی مجددا بيايم, 
خدای من درمقابل شما مرا سرافکنده 
سازد. و برای سار ار آیان که قبلا گناه 
کرقه وان نات کی وی خی اوه اش که 
کرده بودند توبه نکرده اند عزا بگیرم. 
7 ۰ 3 ۳ 
اخرین تذکرات بیش از بازگشت 
رسول 
دای شون بان اسیت کید نردزشیا 
می‌آیم. هر امری برمبنای سخن دو و 
که ری اتکی و اش شاد کي شتا با 
ح. ۳ ۳ : 
1 ۲ مج 
دوم که حاضر بوده ام [ گفته ام] و هر حند 


(۳۱۵۰) 
ی 


۱:۳ ۲ 


2 ۰ 


روما :۳۹ 
۱-قرن ۶:۴ 


ی 


۱۴:۱ 


دومین نامه به فرنتیان ۱۲۳-2۳ 


اکنون نایب هستم آنانرا که قبلاً گناه حتی اگر ما پذیرفته نشویم!. *زیرا هیچ 
او اکر کیان 1 یم ری مق دوب وه سطور را 
مدارا نخواهم کرد , "جون شمادلیل حقیقت [است]. "و هر بار که ما ناتوانیم - ۱-قرن۶:۱۳ 
۶-۳ جستجو می کنید که مسیح در من سخن اما شما قوی هستید خوشوقتيم. و آنچه 
تا کب نیایش می کنیم برای تکامل شما است. 
تشز با که هر مان قما فیدر کته اتیت 3 " "بدین سبب وقتی غایب هستم این چیزها 
روم۱۱-۸:۶ ۳ از ناتوانی خود مصلوب شده است. را به شما می نوبسم. تا وقتی حاضر شدم ۰ ۸:۱۰ 
ولی با قدرت خدا زد کی هی کتا جوز مجبور به عمل قاطع نباشم. برطبق اقتداری 
حفیقت ما نیز در او ناتوانیم ولی از قدرت که خداوند برای تهذیب و نه فرو کوفتن به 
خدا نسبت به شماء با او زنده خواهیم و هاکواسته ‏ فاتکم ها سرادرانه 
۱-قرن۳۸:۱۱: *خودتان» خود را امتحان کنید که آیا در شاد باشید؛ کامل باشید؛ تشویق نمایید. 
ِِ» اتتانهی لوف را | ماش که با هم فکر باشیدل در صلح باشید و خدای فی۱:۳: ۴:۴ 
اينکه خودتان تشخیص نمی‌دهید که عیسی محبت و صلح با شماخواهد بود. ۲ با افس۳-۲:۲: 
مسیح در شما است؟ وه رت و تشه ۶ ؟ مقدس به یکدیگر سلام کنید. 0 
"اما امیدوارم دریابید. که ما مردود تن 
و "و از خداوند مسألت دارم که ۳" فیض خداوند عیسی مسیح و محبت خدا و 
شما هیچ بدی نکنید؛ نه تا ظاهر شود که ما و مشارکت روح‌القدوس با همه شما ۱-تساه:۲۶ 
پذیرفته شده ایم, بلکه تا شما خوب بکنید. ‏ باشدل. ن 


0- کات امن و با تفیل ۲ باه تما یید: 

1- ترحمه دیگر: قدرت خود را در شما نشان می دهد. 

[- پولس اشاره به آزمایشی می‌کند که قبل از انتخابات داوطلبان می‌گذراندند. اگر قرنتیان خود را اصلاح نمایند پولس نیازی به 
داوری آنان نخواهد داشت 

>1- پولس در مورد خودش همان کلمه هایی را بکار می برد که در بند ۵ در مورد قرنتیان بکار برده است. 

1- اگر قرنتیان خود را تغیبر داده و اصلاح نمایند. دخالت آمرانه پولس بیهوده خواهد بود. ر.ک بند ۵ [. پولس اکثراً کلماتی بکا 
می برد که در زبان یونانی از نظر قافیه وزن و ریشه لغوی مشابه هستند و هنر جناس محسوب می شود. 

0- ر.ک ۱۰:۱۰]: ۰۹:۱۲ 

0- ترحمهٌ دیگر: با یکدیگر موافق باشید. 

0 بوسهٌ مقدس. . حزو آداب نیایش مذهبی و نشانه و مظهر اتحاد است. ر.ک روم ۱۶: :۱۶ 

0- این کلمات که صریح ترین عبارت در عهد جدید دربارهٌ تثلیث است احتمالا از متشا امین تبایشن است: 


(۳۱۵۱) ۶۶۵ 
ی ی 


نامه به غلاطیان 


برای درک نامه به غلاطیان لازم است 
وضعیت تاریخی کلیساهایی که پولس به آنها 
می نویسد شناخته شود. بحرانی که وادار 
می کند تا رسول دخالت نموده این نامه را 
بنویسد واقعه ای نیست که فقط جنبهٌ محلی 
داشته باشد بلکه لحظه مهمی از توسعهٌ 
کلیسای نوبنیاد است. در این موقع کلیسا راه 
قطعی خود را انتخاب می کند تا به حقیقت 
انجیل وفادار بماند و به نام همان وفاداری در 
همه دورانهای تاریخ خود اد را تحدید 
نماید. 

در اینجا پس از ارائه آنجه در باره وضعیت 
تاریخی می‌دانیم» یعنی اطلاعاتی که از کتاب 
اعمال رسولان و متن این نامه برمی‌آید» نشان 
خواهیم داد چگونه رسول از حقیقت انجیل که 
در غلاطیه در مخاطره بود دفاع می کند و 
مراحل رسالهٌ او را تعیین می کنيم. بالاخره 
خواهیم گفت به چه سبب این نامه جنبهٌ کنونی 
ودائمی ذارد. 


شرایط و اوضاع بحران در غلاطیه 
تساه اطلاخایی کسیر ختات اخمال 
رسولان ذکر شده, نقش پولس را در توسعهُ 
کلیسا به خوبی می‌دانیم: وی رسول ملت‌ها 
است و به طرز مخصوصی به سوی مشرکان 
اعزام شده است (اع ۱۵:۹؛ ۱:۲۲ ۲: 


ما مووت اف سرت سارت 
مسیحیانی برخورد می کند که قبلا بهودی 
بوده‌اند و لوقا نظر آنان را جنین خلاصه 
می‌کند: «اگر برطبق رسوم موسی, خودتان را 
۵ بدین گونه طرفداران رسوم بهود 
(بهودی گرایان) می‌خواهند یوغ فوانین موسی 
وا ده تیا تن که فبار میرک موده‌ا ند 
تحمیل نمایند. برطبق کتاب اعمال رسولان, 
پطرس با ایشان موافق نیست؛ وی که بوسیله 
روح‌القدس هدایت شده است می‌داند که 
خداء, بدلیل ایمان آوردن به مسیح به مشرکان 
و به بهودیان روح القدس را عطا می کند (اع 
۰ ۱۱-۷:۱۵5). و امایعقوب. وی 
ورود مشرکان را در کلیسا می‌پذیرد؛ فقط از 
ایشان درخواست می کند بعضی از قواعد 
عملی را که مجمم اورشلیم ضرورت آنها را 
اعلام خواهد کرد رعایت نمایند (اع ۱۹:۱۵ 
مختلف پولس را به غلاطیه ذکر کرده است. 
پولس درطی نخستین سفر تبلیغی خود انحیل را 
در نواحی واقع در جنوب ایالت رومی غلاطیه 
ترویج داده بود. این نواحی عبارت از پیسیدیه 
لیکائونیه و فریحیه بودند (۲۵:۱۴-۱۴:۳). 
سپس درطی دومین و سومین مسافرت. دوبار 
از غلاطیه شمالی عبور کرده است (۱ع ۶:۱۶: 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


ناحیه که بین کایادوکیه و 
دریای سیاه فرار دارد شامل مناطق اطراف 
آنقره است (که امروزه آنکارا می نامند)؛ 
اهالی این منطقه از نژاد سلت و تنها مردمی 
ات کف الم یی روا نی وه 
«غلاطیان» نامید. 

وقایعی را که پولس در نامه به غلاطیان 
ذکتر کتردهبا روایت هی تسایند باید در 
چهارچوب چنین محیطی در نظر گرفت. ولی آیا 
اقا یروا مرن وف ماد ات3 گر 
گواهی پولس که شاهد این وقایع بوده با 
گزارش لوقا تفاوت دارد آیا می توان تصور کرد 
که گواهی پولس با زوایت لوفا اشتباء اسشت؟ 
ولی برطبق یک انتقاد صحیح باید پرسیده 
شود آیا بدلیل آن نیست که هدف و منظور 
آنان متفاوت بوده است و ایشان وقایعی را به 
دو نحو مختلف ارائه کرده اند. 

پولس گواهی صادق و امین است ولی فقط 
مطالبی را گزارش می کند که مربوط به هدف 
مورد نظر او است. لوقا اطلاعات و مطالب 
مطمئنی را به دقت جمم کرده است ولی منظور 
او نشان دادن عمل روح القدس در توسعه 
کلیسا است و نه اينکه اخبار و وقایع دوران 
اولیه کلیسا زا گزازشن نماید بنابراین مدارکی 
از منابم مختلف و مربوط به تاریخهای مختلف 
را جمع کرده و آنها را به واقعه معینی مربوط 
نموده است چنانکه احتمالا در مورد مجمع 
اورشلیم چنین است. بدین سبب می توان 
درک کرد به چه سبب تشکیل این مجمع در 
غلا ۲: ۱۰-۱ و فصل ۱۵ اع به انحاء مختلفی 
ازابه کردیدم استته 

با این همه می‌توان با استفاده از کتاب 
اعمال رسولان» اطلاعات تاریخی این نامه را 


۶۶۸ 


تکمیل کرده, وضعیت بحران غلاطیه را تعیین 
نمود. آیا پولس این نامه را به چه کسی 
می‌نویسد؟ تاریخ تکارشی نامه اکن خیمست؟ 
منظور او جه اشتباهاتی است و جه رقیبانی این 
عقاید و نظریات نادرست را منتشر می کردند؟ 
با توجه به وضعیتی که پولس به آن اشاره کرده 
و مخاطبانش بخوبی آن را می شناختند ولی 
برای ما مبهم است. فرضیه های متعددی 
پیشنهاد شده است و بعضی از این فرضیه ها 
مبنای تفسیری دربارهُ تاریخ مسیحیت ابتداتی 
شده است ولی ما فقط فرضیه های مهمی را که 
پایه اساسی در متن‌ها دارند ذکر خواهیم کرد. 

مخاطبان این نامه جه کسانی هستند؟ در 
قرن ۱٩‏ میلادی کوشش میکردند ثابت کنند 
که نامه به کلیساهای غلاطیه جنوبی خطاب 
شده است در این صورت مم‌کن است نامه 
اند کی یش از اولین:قسافرت یی قوشته 
شده و اولین نامه یولس باشد که در سال ۴۹ 
میلادی از انطاکیه فرستاده است. همجنین 
می‌توان تاریخ نگارش نامه را به بعد از 
مسافرتی که در اع ۶:۱۶ ذکر شده است 
به عقب برد. ولی بیشتر مفسران جدید از 
موضع متفق القول قدما پشتیبانی می کنند که 
برطبق آن: بولس این نامه را به غلاطیان 
شمالی نوشته است (تنها کسانی که می توان 
«غلاطیان» نامید) و بعد از دومین باری که به 
نزد ایشان مسافرت کرده بود (غلا ۱۳:۴) و 
در اع ۲۳:۱۸ ذکر گردیده است. پولس در 
پایان اقامت طولانی خود در افسس (احتمالا 
درطی زمستان ۵۷-۵۶ میلادی) و ف قط 
شش ماه قبل از نامه به رومیان این نامه را 
نوشته است و بدینسان می‌توان شباهت بین 
این دو نامه را توضیح داد. 


(۳۱۵۳) 
یز ۳ اه 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


چه کسانی مسئول بحران هستند و چه 
عقاید نادرستی آموزش می‌دهند؟ طاهرا عکت 
نکته روشن است: اعتلالگراتی را که پولس 
برملا می کند می‌خواهند به مشرکانی که به 
مسیحیت گرویده اند اجرای قوانین موسی را 
تسیا ما تا ۰۲۰۲ ۱۱۲ ۱۵ ۲ ۲:۵ و 
مخصوصاأ آنان را به ختنه شدن وادار نمایند 
(۴-۳:۲: ۵: ۲؛ ۱۲:۶). منکن آنبنت 
بهودیگرایانی باشند که در کناب اعمال 
رسولان از ایشان یاد شده و نظریه ایشان در 
۵ خلاصه شده است. ولی آبا بایستی به 
همین پاسخ اکتفا کرد؟ 

زیرا این نامه علیه ان نوعی از ازادی 
هشدار می‌دهد که به بی بندوباری اخلاقی 
بکشد (غلا ۱۳:۵)- بتابراین آیا پولس دو نوع 
وفبند اشتهااست این رها کسایيی 
پيشنهاد می‌کنند که طرفداران بی بندوباری 
اخلاقی و بهودیگرایان را یکی نمی‌دانند ولی 
نشانه ای وحود ندارد بر این که رسول محبور 
بوده در دو حبهه مبارزه نماید. 

لذا هتکن تاد یه ده 
امکان دارد که بهودیگرابان فقط طرفدار 
اجرای قوانین بهود از نظر آیین نیایش بوده؛ 
فکر می کردند از الزامات اخلاقی بهودیگری 
معاف هستند؛ در این صورت با نوعی عقيدهٌ 
تلفیق ادیان سروکار داریم نظیر آ نجه در نامه به 
کولسیان د کر شیده است رکول ۷۲۶۰۲ -۳۳)؛ 
زیرا در هر دو نامه سخن از آئینی است که 
آدمی را اسیر عداصر دنیا می کند (غلا ۳:۴ 
٩‏ کول ۲۰:۲)؛ مضافا بر ايشکه پولس به 
غلاطیان م ی گوبد: کسانی که ختنه کردن را 
ترش ی کیت | مان را ها تین 
برم ی گردانند که قبل از گرویدن به مسیحیت 


۲۳۱۵۵۱ 
زر ۳ اه 


داشتند (۱۰-۸:۴). از سوی دیگر رسول 
یادآوری می کند کساتی که ختنه می شوند 

ح رند با وفاداری کامل از قوانین بهود 
۳ ۳ نماد و (۳:۵؛ ونکت ۰۳ 16 


درصورتی که رقیبان او خلاف آن را آموزش 
و نتیجه گیری 
نامه ایشان را صریحا متهم می کند با اينکه 
ی ی 
رعایت نمی نمایند (۱۳:۶). 

این فرضیه جالب است, بااین همه 
ضروری نیست و بدون استفاده از این نظریه 
می‌توان مفهوم نامه را درک کرد. هشدار علیه 
بی بندوباری اخلاقی را می توان تین گوه 
توضیح داد که کلیساهای غلاطیان از مشرکانی 
تشکیل شده بود که به مسیحیت گرویده بودند 
ولی به ناگهان روحیه و رفتارشان تغییر نکرده 
بود بنابراین لازم بود پولس مفهوم آزادی 
فرزندان خدا را بر ایشان روشن و تصریح 
کند. ضمنا اگر ضاهراً پولس مقررات آئین 
بت پرستی را در یک ردیف قرار می دهد بدان 
سیب تیست که نوی گرایان انیا رایا 
یکدیگر میآمیختند بلکه پولس می‌خواهد 
نشان دهد که هردو طرف غلاطیان را به 
اسارتی برمی گردانند که مسیح از آن آزاد کرده 
بود و رسول تا بدان پایه خواهد رفت که حتی 
بگوید بازگشت به مراسم آیین مشرکان بهتر 
است زیرا از کلیسا خارج می‌شوند و دپگر با 
ایجاد آشفتگی انجیل را تباه نخواهند کرد 


.)۱۲:۵( 


۶۶۹ 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


معنی بحران: انتخاب درمقابل 
اجیل منحصر به‌فرد 

غلاطیان تحت تأثیر نفوذ رقیبان پولس 
شوخ تیان که آ کر هط تارق با شاد 
اسان انان هط اس شین انشان: را 
آگاه می کند که باید راه خودرا انعتخاب 
نمایند و این امر شایان اهمیت است. این 
دیگری را بر او ترجیح می‌دهند به او زیانی 
نمی رساند (۱۲:۴). بلکه مسثله حقیقت 
آزادی است که این انجیل اعلام می کند» 
است و این آزادی؛ خصیصه زندگی حدید 
فرزندان خدا است. 

۲ تس ۳ ۱ 
که دنیایی نو ایجاد می‌نماید. یهودیگرایان 
(مسیحیانی که قبلا بهودی بوده ولی پس از 
-گزا ین خهتور امعتقا ند که ییاد 


مقررات قوانین بهود رعایت شود) هنوز در 
دنیای کهن زندگی می‌ کنند و می‌خواهند 
غلاطیان را به آنجا ببرند؛ بدین سان با اعلام 
به اینکه از عهدعتیق هستند انحیل را تباه 
می کننلد ترعکین غوالسن نان می دهد که غهزٌ 
عتیق مفهوم حقیقی خود را نمی یابد مگر وقتی 
که مسیح وعده های آن را ییا مشب تایه 
طرز اشتتدلال او که درک آن برایما دشواز 
است, مغایرت دنیای کهن و دنیای نو را از سه 
نظر روشن می کند: 

نخست موضوع منبع و سرچشمه نجات 
است بدین معنی که باید بین جسم و روح 
یکی را انتخاب کرد. در دنیای کهن آدمی 


مدعی است به کس در ی نیاز ندارد و 


بوسیله اعمالش نجات می‌یابد؛ پولس جنین 
حالتی را «جسم» می نامد. ورود در دنیای نو 
انتظار داشتن نجات از روح القدس است و 
پذیرفتن آن به عنوان فیضی که خدای پدر 

دومین نکته تاریخ نجات است. سین 
قوانین تورات و ایمان بایستی یکی را انتخاب 
افراد را برای آمدن نحات دهنده آماده 
می‌کند و این قوانین قومی را که آن را 
دریافت کرده از سایرین جدا می نماید و در 
این امر هدفی آموزشی وحود دارد. ایمان راه 
وصول به دنیای نورا مقدور می سازد زیرا 
آدمیان را با نحاتی که عیسی باعث آن شده و 
به رایگان به همه آدمیان عطا کرده است آشنا 

بالاخره نکته سومی اینست که در دنیای 
گفت: افمیات سیر تاه هشتد مسرعفنبه 
گناه» جسم است؛ در دنیای نو آدمیان بوسیله 
روح القدس آزاد شده‌اند که ایشان را قادر 
می‌سازد با محبت اراده خدا را انجام دهند. 
آزاد هقی زیرا فرزندان خدا هستند و از 
رتدک میت دا زد کی.عی کمیدد امن ازاق 
که ثمرهُ انجیل منحصربه فرد است بوسیله 
بهودیگرایان تباه خواهد شد. 


ترکیب نامه و روش نگارش آن 

یولس به خوبی می‌داند که «کودکان او» 
درنخاطن فراوفا رک( :)۶سا ترانن وه 
«فرزندان خود» رساله ای درباره موضوع 
مذهبی ارائه نمی کند. بلکه آنجه ارائه می 
دهد. حقیقتی است که اعلام کرده و از ان 
تاریخ راهی را که پیموده اند روشن کرده است 


2۸2 ۲۳۱۵۶۱ 
زر ۳ اه 
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(۷:۵). این حقیقت یک واقعه می باشد: 
بدین معنی که خدا در عیسی مسیح دخالت 
تمه آ شتا اما تراد کشاو اراد کش 
پولس غلاطیان را در برابر این حقیقت. در 
برابر عیسی مسیح مصلوب فرار می‌دهد. 

در مرحلهً نخست به ایشان یاداوری 
می کند (فصلهای ۱, ۲) که منشاً مأموریت او 
عیسی مسیح است که نقطه اصلی پیام او است. 
در مرحلهُ دوم (فصلهای ۳ تا ۶) نشان می دهد 
که عیسی مسیح با اجرای مأموریت نجات؛ 
معنی تاریخ را سلاین کول تیه کردم آتخه 
بوسیلهٌ او و در او آدمیان که زندگی جدیدی 
یافته اند به وحدت خود رسیده‌اند 8 فوتتن 
که تحدید شده است به تمامیت خود می رسد. 

با شرح و توضیحاتی که در مورد مقابلهٌ سه 
زوج (حسم- روح» قوانین بهود- ایمان. دنیای 
کهن- دنیای نو) داده شده این مراحل به 
یکدیگر پیوند می‌يابند و مقابله و مقایسه 
عوامل مذکور حنبه های مختلف انتخاب 
مهمی را که انجیل به هر انسانی پیشنهاد کرده 
است نشان می‌دهد. 

ساختمان و ترکیب مطالب نامه به شرح زیر 


است: 


۱- مرحلهٌ نخست: ۱:۱ الی ۲۱:۲ 

الف) مقدمه (۱۰-۱:۱). 

۵-۱ عنوان نامه که در آن دو موضوع 
مرحلهٌ نخست اعلام شده است یعنی مأموریت 
پولس (بندهای ۲-۱) و انحیلی که توسط او 
اعلام می گردد (بندهای ۴-۳). 

۰۱ شرح وضعیت. انجیل یکتا و 
منحصر به فرد تباه شده است. 

ب) مأموریت پولس (۱۱:۱ الی۱۰:۲). 


( ۳۱۵۷ 
ی 


۰۲۴-۱ پولس از مسیح رستاخاسته 
مأموریت دریافت کرده است که انحیل را به 
مشرکان اعلام نماید. انتخاب او بدین منظور 
بوده و به فیض خدا خوانده شده است. 

۱۰-۲ نحات به همه آدمیان به رایگان 
عطا شده است. بنابراین مشرکان مجبور 
نیستند موضوع ختنه را رعایت نمایند این 
نکته حقیقت انجیل است و پطرس و کلیسای 
اورشلیم آن را در حضور همه پذیرفته اند. 

ج) انجیل پولس (۲۱-۱۱:۲) 

نا ات همه رال فان تهومن کراتان: 
همان فشاری که غلاطیان تحمل می کنند» 
پطرس به این حقبقت و به انتخاب نشی از آن 
وفادار نمانده است. پولس به این حقیقت 
پای بند است و این انتخاب اساسی را بوسیلهٌ 
مقابلةٌ ایمان در برابر قوانین بهود تشریح نموده 
و تصریح می‌کند. اين انتخاب بدان سبب 
است که مسیح مصلوب زندگی خود را به خاطر 
هرنکه از ما داده‌است. اگر کی راه‌دیگری 
را انتخاب کرده, بخواهد بوسیله اعمال و با 
اجرای قوانین یهود به برائت دست پابد 
مرگ مسیح را بیهوده و بی فایده می کند؛ ولی 
کسی که بپذیرد بوسیلةٌ مسبح تبرثه شود و هیچ 
ادعائی مبنی بر این که خودش خود را نجات 
می‌دهد نداشته باشد. نشان می‌دهد که مرگ 
مسیح ثمربخش بوده است و چنین فردی از 
زندگی محبت بار پسر خدا زندگی می‌نماید. 


۲- مرحلهٌ دوم ۱:۳ الی ۱۸:۶ 

الف) مقدمه (۵-۱:۳) 

پولس در برابر مسیح مصلوب که غلاطیان 
از او روح القدس را دریافت کرده‌اند به ایشان 
عتاب و خطاب کرده» می‌گوید که انتخاب 


۶:۷۱ 
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اتله ه تن میب هل هه مها 
((جسم» فر رل 

ب) بحث دربارهٌ ایمان و نقش قانون بهود 
در تاریخ نجات (۶:۳ الی ۷:۴). 

۱۴-۳ برطبق مشیت و طرح خدا, 
وعده ای که به ابراهیم ایماندار داده شده است 
مربوط به مسیح است و بوسیله او به نمام 
ایمانداران, بدون استثناء مربوط می شود. 
نجاتی که وعده داده شده است بوسیله اعطای 
روح القدس تحقق می‌یابد. 

۲۹-۳ قوانین بهود به عنوان شرط 
اعطای این موهبت داده تشه اسیتة مل‌که ند 
گناهکاران تحمیل گردیده تا اسارت و بندگی 
ایشان را به گناه ظاهر نماید و نشان دهد که 
نجات در ایمان به مسیح است؛ بوسیلهٌ عیسی 
مسیح و در او ازاد و متحد خواهند شد زیر 
فرزندان خدا خواهند بود. 

۷-۴ انجام و تمامیت تاریخ نحات. در 
عیسی مسیح است که آدمیان را بوسیلهٌ اعطای 
۳ به آزادی 
فرز ندان خدا تغییر می دهد. 

ج) تشویق و موعظه به اینکه به بردگی باز 
نگردند (۸:۴ الی ۱۲:۵). 

۲۰-۴ پولس به خاطر کودکان خود 
آشفته خاطر است؛ انجیل, ایشان را آزاد کرده 
بودو کسائی می‌شواهتد آنان را به بردگی 

۴ ۳۱ براع آزاد بودن بایستی زادهٌ 
ابراهیم بوده نه برحسب جسم بلکه برطبق روح 

۵ موس ژد کن ید وا کر 
عیسی مسیح چنین توصیف می کند: در اینکه 
غلاطیان آزاد بمانند. خود را به عطیه رایگانی 
که مسیح داده است بگشایند و به روح القدس 


۶:۷۲ 


که به ایشان عطا کرده تا ایمان آورند. محبت 
داشته و امیدوار باشند. 

د) آزادی حقیقی ثمرةُ روح القدس است 
که آدمی را از جسم رهایی می بخشد (۱۳:۵ 
ال 2۱۳۰۵۶ 

۵ -۵. در این بندها اختلاف اساسی 
بین جسم و روح تشریح می شود. 

۵ الی ۱۰:۶ روح القدس آدمی را در 
محکومیت آزاد می کند تا به قانون مسیح 
وفادار باشد. 

ه- نتیحه (۱۸-۱۱:۶) 

پولس مجدداً غلاطیان را در برابر صلیب 
مسیح قرار می‌دهد؛ این صلیب به دنیای کهن 
ری سکن ی رکشت آنسع ۳( ۱۴۳۶ 
پایان داده است. نجاتی را که مسیح مصلوب 
انجام داده گشایش و آغاز آفرینشی جدید 
است, آفربنشی که ایمان» امکان ورود به آن 
را مقدور می‌سازد. آفرینشی که در آن» آدمی 
از توا تیه ازاوشتواست را رین 
روح القدس زندگی می‌کند. 

ساختمان و ترکیب نامه بدین صورت 
است. وحدت نامه در این است که یولس 
هدف معینی را تعقیب می کند درحالی که 
موضوع های دیگری را که برشمرده ایم تشریح 
می‌نماید: بدین معنی که نشان می‌ دهد خدا 
بوسیله صلیب مسیح مفهوم و مسیر تاریخ را 
تین کرذهه طرح و مشیت خود را در نحات 
رایگان و جهانی تحقق می بخشد. 

پولس برای اعلام راز مسبح, که به نظر 
بهودیان واقععه‌ای ننک آور6 بتوقهه 
عبارت های خشن و جسورانه ای بکار می برد 
که می‌توان آنها را تجاوزی در گفتار بشمار 
آورد که به جدل و مشاجره منجر می شود و در 


0۳۱۵۸۸ 
۳ ۳ سا 


پیشگفتار نامه به غلاطیان 


برده شود. درصورتی که برعکس این عبارات 
را به همین شکل و همین شدت بیان 
دریافت تا راز مسیح را شناخته. آن را اعلام 
اک 

شیوهُ نگارش این نامه و عقاید و نظریاتی 
که در آن ذکر شده عیداً نظریات و شیوه نگارش 
انتساب نامه به پولس تردید کرده‌اند و امروزه 
این امر غیرقابل انکار است. شخصیت پولس 
در سرتاسر این نامه به چشم می خورد: علاقه و 
خودگذشنگی کاملی که در انجام مأموریت خود 
دارد» نیرویی که مقاومت عوامل دنیایی را در 


نامه‌ای که همواره جنبهٌ کنونی دارد 
نامه به غلاطیان به مسیحیان همه دورانها 
اخطار و خطاب می کند. همجنین به کلیسا 
خطاب کرده می پرسد آیا فرد مسیحی واقعاً 
ایمانداری است که ایمانش او را از هر ترسی 
اراتستاخه اسکی ایا لس هر تکیت 
تاریخی غلاطیان قرار دارد؟ البته امروز دیگر 


(۳۱۵۹) 
ز ۳ ی 


مسیحیانی وجود ندارند که طرفدار اجرای 
قوانین بهود باشند و مسیحیان باکی ندارند در 
زندگی با مشرکان سهیم شده, با آنان بر سر 
یک سفره بنشینند. ولی آیا موسسات مسیحی 
اکثرا مسیحیان را در داخل سرحداتی محصور 
نمی کنند که در داخل آن به نجات خود مطمئن 
بوده, فانون مسیح را با سربلندی اجرا نمایند 
و فقط وضعیتی به قاعده نسبت به خدا داشته 
باشند؟ کلیسا که در روز پنجاهه بوسیله 
روح القدس آغاز شده است نمی تواند توف 2 
اعمال خود و بوسیله ترکیب و نظام بشری» 
یعنی «حسمی» به کمال خود دست یابد؛ زیرا 
آدمیان را به بردگی خواهد کشید بجای آنکه 
به فرزندان خدا ایمان و آزادی تعلیم دهد. 
بنابراین کلیسا باید از خود بپرسد آیا 
که وحدت آن برمبنای انجیل یکتا است 
جمعیتی که روح القدس آن را تروی همکان 
می‌گشاید و به خدمت همگان می‌گمارد, 
جمعیتی که از برادران جهانی تشکیل شده 
باشد. این سوال همواره جنبهٌ کنونی دارد. 
زیرا دعوت به اصلاح و بهبود که همواره 
تجدید می‌گردد به نیروی انجیلی است که 


مدام حقیقت را در آن باز می‌يابیم. 


۶2:۷۳ 


1 از جولی رسول* ته [وسَول]| از "شگفتی دارم که به این زودی از آن کسی 
۱ع۲۴:۲۰ طرف انسان هاء و نه از طرف یک که شمارا به فیض مسیح خوانده است؟ به ۵:۱ 
: ۰ ول که 1 ۰ ۱ 3 و 1 ۳94 ۸:۵ 
انسان» : از طرف عیسی مسیح و خدای انحیل دیگری" روی بیاورید. 9 
روم ۲:۱ ۰ از مبان 1 برخیزانیده دبگری تیسته نهر ایتک مضی ها شا را 
۱-قرن۱:۱۶؛ 0 0 را تغییر دهند. "اما حتی اگر ما یا فرشته ای ۲-قرن ۴:۱۱: 
۲-تیمو۴: ۱۰ 5 ۱-قرن۲۲:۱۶؛ 
آ-پطر۱:۱ [باد] و صلح از سوی خداء پدر ماو از از آسمان, انجیلی برخلاف آن که به شما رومه: 
5 خداوند عیسی مسیح و را به خاطر نوید داده ایم اعلام کند. لعتتگ بر او باد! 
یط( ی از این "همان ور که قبل گفته ام و اکنون باز هم 
9 1 7 ۰ 5 7 2 ۳2 7 ۲ 3 خر یگ 
۱ برطبق می گویم: اگر کسی به شما انجیلی خلاف آن 
روم۲۷:۱۶ ارادهٌ خدا کر م۳ که شرا کنو ناه دریافت کرده اید اعلام کند ال نی او 
روزگاران و روزگاران باد. آمین! باد! ۱ پی قانع کردن ۱-تسا۴:۲ 
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عنوان نامه. 
منابع و محتوای اجیل پولس 


از اجیل 


- 


0 


-0 


- 
1 


0 
-0 


پولس؛ ضمن اینکه خود را به عنوان رسول می خواند در توضیح مأَخذ رسالت خود می‌گوید: به مانند دوازده نفری که قبل از او 
فرستاده شده بودند (غلا ۱۷:۱ او را رستاخاسته بلافاصله اعزام کرده است. 

9- یولس که مقام و عنوان رسالت خود را ذکر کرده اکنون اتحاد و همبستگی خود را برای دفاع از انجیل با ایماندارانی که پیرامون 
او هستند بیان می کند و این تنها موردی است که در عنوان نامه این تکته را گفته است. ضمناً تفسیری از انجیل مختص به خود 
تشتهاه دی کید. 

ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: در دنیای حاضن شر. منظور دنیای قدیمی است که همواره حاضر و تابع شیطان یعنی شریر است (ر. ک 
مت ۱۳:۶: ۱۳ ۰ ولی اکنون در مسیح مقهور گردیده است. 

بندهاء ی ۳ و ۴ انجیل را خلاصه می کنند و مسیح مصلوب در مرکز آن قرار دارد. با واقعهٌ یکتای رستاخیز خود یک 
اد یک گذ ر انجام داده است: ار ایک ان رت (غلا ۴:۳ ٩۱۰-۹)؛‏ 
و به دنبای آفرینش حدید وارد کرده است (غلا ۱۵:۶). 

همچنین می‌توان ترجمه کرد: از آن کسی که شما را بوسیله فيضي خوانده است. (ر. ک روم ۶:۱). 

در نامه‌های دیگر پولس , یس از عنوان نامه و سلام, + مهمولا مبختاین دن سیاسگزاری اوح اب وی در یخی به حای 
سپاسگزاری. عتاب و خطابی شدید و آمیخته به استهزاء آمده است. انحیل یکتا و منحصربه فرد. اعلام ز ندگی جدیدی است 

که بوسیله مسیح داده شده است. رای تنگی و رادگان بواه تحت طلسوط لاهن آن ین انس نت چا نگه پوس 
بلافاصله در بند ۷ یادا وری می نماید. 

لعنت. به معنی کیفری است که کسی را از قوم خدا طرد می کند و عجیب آنکه پولس این کتررا فرفورو تا کشت ‏ تس ووازی 
و مقررات فوانین بهود می‌اورد. به نظر پولس این بازگشت موجب تباهی انجیل و محروم شدن از فیض اس 

- کلمه زیرا استقلال فکری پولس را نشان می‌دهد. اگر پولس لعنت و نفرین ن نثار می‌کند برای آنست که باکی ندارد ناخوشایند 
آدمیان باشد. بنابراین به خاطر خوشایند مشرکان نیست که ایشان را از اجرای مقررات شرعی بهود معذور ساخته و آز زاد 
می کند, بلکه فقط برای آنست که به انجیل وفادار بماند. 


۲۴۳-۱ 


انسان ها با خدا هستم؟ یا در حستجوی 
خوشایشنه انسانها؟ کر فا به‌تغال: 
ی 2 


و ار ای برادران» به شما اعلام 
م ی کنم» انجیلی که پوسیلة من نوید داده 


۱تسا ۱۳:۲ شده برطبق بشری ات هشن 
آن را داز فک اسان توافت کرد که 
مت۱۷:۱۶ - 
سیون کر تاو مرا اکن 
۳:۸۶ نهودیگری شمه ایند کسیر کلیسای خی 
۵-۳ ۳ ۳ 
۱۱-۶ به شدت حفا کرده و در صدد نابودی‌ ان 
دقرنهانه .+ 0 
ات و69 و در بهودی گری خیلی بیشتر از 
۲ همسللان تبار خود پیشرفت داشتم و در 
سنت‌هایی که از پدران من است متعصب تر 
۱۵ 
ی بودم. اش همه وی آ۵ گرا اور 
ِ ۱ مادرم به کنا ایب و( دید به 
۱+ ۶ ۳ تِ 
۱-قرن۱۰:۱۵ 


نامه به غلاطیان 


قیض وههرا فراخوا تیه ۳ که شرف زا 
بر من مکشوف سازد تا او را در بين امت ها 
نوید دهي بلافاصله با گوشت و خون؟! 
مشورت نکردم ‌ 
اورشلیم. وی اسان کیش آزهن 
رسولان بودند. فراز آیم اما به عربستان! 
رفتم و دوباره به دمشق برگشتم. *سپس, 
بعد از سه سال به اورشلیم فراز امدم تا با 
کیفا اشنا شوم و پانزده روز به نزد او 
اما ار ان رود کشن را سح 
یا 


۳ بدون آنکه به 


ماندم؛ 
یعقوب" برادر خداوند ندیدم. 
آنچه به شما می نویسم اینک در برابر خدا 
آم یگ ویم ]؛ دروغ نیست. شش به 
مناطق سوریه و کلیکیه رفتم. ۲ "و برای 
کلیساهای بهودیه که در مسیح هستند» 
جهره‌ای ناشناس بودم. وف فیط 
ی شتخیان تیه قعقیت گیفدی کدش اکیرن 
ایمانی؟ را اعلام می کند که در گذشته از 
بين می برد. ۲ "و به سبب من خدا را تجلیل 


هن کرد زب 


ع۹: ۲۶ 


مر۶: ۳؛ 
|۱۷:۱۲۶؛ 
1 


اع۹: ۳۰ 


اع۹: ۲۱ 


[- ترجمهٌ تحت اللفظی: برطبق انسان. منشأً انحیل بشری نیست و بدین سبب با تمایلات بشری تطبیق ندارد بلکه زندگی و وجود 


او را بسوی سمت حدیدی هدایت می نماید. 


[- مکاشفه و الهام مستفیمی که پولس دریافت کرده است از عیسی مسیح ا 


ست: 


؛ مسیح مصلوب پس از رستاخیز بر او ظاهر شده 


است. پولس الهام دریافتی خود را در بند ۱۵ ذکر کرده و با اشاره به الهام ارمیا (ار ۱ :۰) و الهام خدمتگزار در اش ۴۹: ۱ 
یادآوری می کند که مأموریت رسالت او برای اعلام به مشرکان است. (غلا ۱۶-۱۵:۱). 
1- ترحمه دیگر: بدون اینکه به مشورت انسانی متوسل شوم. با گوشت و خون مشورت نکردم. اش ی تیان کاهاه مک 
زبانهای سامی است که اصطلاح گوشت و خون را در مورد انسان از نظر نیروهای جسمی او بکار می برند بنابراین جمله را 
می توان چنین تفسیر نمود که پولس با هیچ فرد انسانی, بدون توجه به عقاید و حالات روحی و معنوی او مشورت نکرده است. 


1- - در مورد دلایل عزیمت پولس به عربستان از رواب 
۱ 7 ۱ نماید. 


0- ی 


آن باشد. ر.ک ۲۳:۳ 6. 


۶۷۶ 


هم رال به حز یعقوب ندیدم. می‌دا نیم 


یت اعمال رسولان (۳۰-۹:۱۵) استنباط می شود که خواسته است مأموربت 


که یعقوب یکی از «ارکان» جمعیت مسیحیان اورشلیم بوده 
ر.دک غلا ۲:٩؛‏ ك :۷ ۱۳:۱۵: ۱۸:۲۱ دلیل و نشانه ای وحود ندارد که وی یکی از دوازده نفر رسولان عیسی باشد ولی 
عنوان رسول فقط مختص به دوازده نفر نبوده است. وک ۱-قر ۰۷:۱۵ 
0- در اینجا کلمه ایمان نه تتها عقیده ای است که باور داشته باشند بلکه به مفهوم یک زندگی است که ایمان مرکز و عامل اصلی 


گر 
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نامه به غلاطیان 


٩-۱ :۲ 


توافق در اورشلیم: وحدت کلیسا اطاعت تمکین نکردیم تا حقیقت انجیل 9 
و ازادی مسیحی برای شمانبماند.. "امااز کساتی که معفرند 
یوعد تاه از ی یوم شا 1۲ که چیزی باشند" -برای من تفاوتی نمی کند تث۱۷:۱۰: 
ها متفه میا ما رنابا به اورشلیم فراز لا یا و ۳ 
9 ۳ تیطس را هم با خود آورده بودم. ‏ را می پذیرد- سرشناسان, ۲ چیزی به من 
آولی من درپی مکاشفه ای فراز آمدم۹ و رتشا دزد نلگه برعکس, دیدند که اعلام 2 
۱ -قرنه :۱۱ انجیلی را که به امت ها نوید می‌دهم به ی و رو ۱۹-۵ 
فی۱۶:۲ ایشان و خصوصی به سرشناسان ارائه کردم. همچنانکه [مورد] مختونان به پطرس, ۸ 
مبادا به سختی بیهوده بدوم و دویده باشم. . زیراآن که پطرس را برای رسالت به 
" اماحتی تیطسآ که با من بود و یونانی مختونان تعیین کرده است. مرا هم برای امت 
۲۴,۱:۱۵۶۱: است مجبور نشد خود را ختنه کند. آلیکن . ها[تعیین نموده] *و یعقوب و کیفا و یوحنا 
۱ ۱:۵؛ بِ ۲ 
فی۸:۲-٩‏ به سبب برادران دروغین که بنهانی نفوذ که ستونهای [ کلیسا] بشمار می‌ایند. فیضی ۱ع۱۷:۱۲ 


کرده بودند * تا آزادی مارا که در مسیح 


عیسی داریم خبرچینی کرده. ما را برد کی 
بکشند. * که حتی یک ساعت هم بوسیله 


را که به من داده شده تصدیق کردند و 


همرائی" به من و بارنابا دادند تا ما برای 


0- در اين مورد این سوال مطرح می شود که در آغاز چهارده سال چه واقعه ای بوده است؟ آیا گرویدن پولس یا نخستین سفر او به 
اورشلیم است؟ به هرصورت مسافرتی که در اینجا مطرح شده همان است که در فصل ۱۵ اعمال رسولان روایت شده است. 
0- بولس که بوسیله روح القدس 0 و لب 
در ارتباط و همرائی نباشد موعظهٌ او بی نتبجه خواهد بود. وانگهی نباید فراموش کرد که کلیسای انطاکیه خواستار این مسافرت 

بوده است. ر.ک اع ۲:۱۵. 

۶- تیطس. شریک و همکار پولس است. ۲-قر ۲۳:۸. حضور او در اورشلیم گواه زنده ای است بر اینکه تصمیم گرفتند آزادی 
مسیحیت حفظ شود: زیرا وی محبور نشد مختون گردد. 

8- در متن یونانی اولین جملهٌ این بند بدون فعل ذکر شده و لذا گاهی در ترجمه اضافه می کتند: بمکن است بهشیپ تراد رات 
دروغی باشد که نفوذ کرده بودند. ۰ به هرصورت موضوع این بند صریحاً مربوط به بند قبلی است و مفهوم آن چنین است: اگر 
تبطس ر را ختنه می‌کردند. این عمل بر اثر نفوذ کسانی انجام می‌شد که مخالف آزادی در مسیحیت بودند و از ز آنان در بند ۷:۱ 
یاد شده است. به عقیدهْ ایشان مش رکان نمی توا نستند به نحات دست یابند مگر اینکه از دستورات قوانین بهود تبعیت کنند و 
ایمان مسیح برای دسترسی به نجات کافی نیست. 

1- ترجمه دیگر: حّی به خاطر مصالحه ای موقتی. به این اشخاص تمکین نکردیم تا حقیقت انجیل. .. معنی و مفهوم کب 
روشاه هو اس‌تاص ده اش کشت همم السه ای و بپذیرید که حقیقت انحیل را به خطر می اندازد. در بعضی از 
هی خی نی ملس ای ای تمکین نکردیم, تمکین کردیم آمده است و در نتیجه بعضی از پدران لاتینی 
کلیسا مفهوم این بند را برعکس گرفته اند. . لازم به یادآوری است که در این صورت بند ۴ به آسانی به بند ۵ متصل می شود و 
محتمل است که بدین سبب یکی از رونویس کنندگان, نفی فعل را حذف کرده باشد. 

11- در اینحا پولس حمله های معترضه ای می آورد که بین دو خط ( -) گذاشته شده و سپس دربارهٌُ موافقت سرشناسان به سخنان 
خود ادامه می دهد. 

۷- درمقابل سرشناسان و شخصیت‌های مهم (ر. ک ۶:۲ ٩‏ یعنی دوازده تن رسولان و کسانی که در کلیسا مقام و اقتداری 
داشتند پولس وضعیتی اختیار می کند که انعکاس دو نکته ای است که درنظر دارد: از یک طرف به خاطر وحدت کلیسا 
می‌خواهد از موافقت ایشان مطمعن گردد. از طرف دیگر به خاطر آزادی مسیحیت م ی گوید: نمی خواهد موافقت آنان را فقط 
بدلیل جنبه های بشری و اقتدار و موقعیتی که برای خود ایجاد کرده اند بپذیرد. 

۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: یک دست همرائی به ما دادند. 


(۶۳ ۳۹( ۶۷۷ 
دم ها 


۳۰۲۹:۱۱۶۱ 
-قرن۱:۱۶ 


۶۱ ۸:۱ ۲؛ 
۱۳۲۰۱ 


- در موافقتی که در اورشلیم بدست آمد, دو حوزهُ رسالت تعیین و مشخص گردید و اين موضوع پاسخ به برگزیده شدن اسرائیل 


۱۶ 2۲ 


آمت ها و ایشان برآی مخقوتان + باشند: 
ققظ پیتر‌ایانرا به یاد داشته باشیم که 
البته غیور به انجام دادن این کار بوده ام. 


اختلاف در انطاکبه: حقیقت 
اجیل و فیض ایان 

اما وقتی که کیفا به انطاکیه آمد در 
برابر او ۱ زیرا درخور سرزنش 
تا و از اتکه« یا از نزد 
یعقوب بیایند. او با امت ها غذا می‌خورد و 
وقتی که آمدند خود را بنهان کرده و به کناری 
رفت [زیرا] از مختونان می‌ترسید. "او 
بهودیان دیگر هم با وی ریاکاری کردند. 


نامه به غلاطیان 


به طوری که بارنابه هم به ریا کاری ایشان 
تاه له ۴ اما وقتی که دیدم با ثبات 
و قدم برتمی دارند» در 
برابر همه به کیفا گفتم: «اگر تو که بهودی 
هستی» همجون مشرک و نه همجون بهودی 
ند گنهن کین عکوته امت‌ها را به‌بهودی 
شین عم وروی ای ۲ ۲ با از طبیعت 
بهودی هستیم و نه از امت های گناهکارة؛ 
*"چون می‌دانیم که انسان به وسیلهٌ اعمال 
قانون [تورات] آمرزیده نمی شود مگر اینکه 
بوسیله ایمان مسیح عیسی" [آفربنش یابد] 
نیز ما در مسیح عیسی ایمان آورده ایم تا 
بوسیلهُ ایمان مسیح و نه بوسیلهٌ اعمال قانون 


۵۲ 


٩۷:۵ ۳ 
٩-۷ روم۱۵:‎ 


مر۲: ۱۵ 


۹ 


روم۳: ۹۰۳۰ 2۱۳+ 
۳ 


آقن 2 


اع ۰:۱۵ 


و نشانه این گزیتش یعنی ختنه شدن بود (اع ۸:۷) که منسوخ م ی گردید زیرا در انجیل اعلام شده بود: در مسیح مصلوب. 


پونانیان به مانند بهودیان می‌توانند فرزندان خدا شوند. عمل پولس و مقامات کلیسای اورشلیم» موافقتی ر 
موقتی حاصل شده بود تثبیت می کرد ولی این عمل تصمیم به همرائی و همبستگی عمیق تری را بیان می نمود و خدمت به 


بینوایان نشانهٌ این همرائی بود (ر.ک ۱ -قر ۱:۱۶). 


- اعلام سخن خدا به پونانیان در انطاکیه آغاز گردید و اولین بار بود که ایمانداران را بنام «مسیحیان» می‌خوا 


.۲ ۶-۱ 


7- پولس قبلاً در مورد حقیقت انجیل سخن گفته است (۲ :94 به نظر او ای 
ایشان است. این حقیقت عبارت از زر الها لامك که مارا ان دهیاه جهای اع کف دیگر بهودی و پونانی 
وحود ندارد (۲۸:۳)؛ که ار شراک مه ی پر زر و ره 

چنین به نظر می رسد که بطرس الهامی را که در این مورد در قیصریه دریافت کرده بود از یاد برده است (اع 
0۳۸۳۰ + فناینمی خراه شیاین وا که فبلا بهردی بودهآند آررده کنا . کسانی که کلیسارا هنوز در داخل محدودهٌ 

اسرائیل می‌دانستند. ولی به هرصورت نمی توانستند واقعه صلیب را که در نظر بهودیان رسوائی بوده نادیده بگیرند, زیرا 


وحدت خواهد بود. حن 


صلیب مبداً این وضعیت است (غلا ۱۱:۵). 
۵-ر.ک ۱۷:۲ 4. 


8 ایمان عیسی مسیح. ایمان مسیح. در اینجا و همجنین در ۲: 
برس ات رسای ان امس سرا ای س در نس ری[ تاه 
اف یالب بیان فی مره که یله مخوویی وا تعی وخیر یال اک ر است یعنی ایمانی است که موضوع آن عیسی مسیح 
است. ولی در این صورت دو مفهوم دیگر مضاف و مضاف الیه نادیده گرفته می شود, در صورتی که با ترکیب عبارات و موضوع 
متن مباینتی ندارد: یکی به مشهوم ایمانی که منبع و منشا آن عیسی مسیح باشد و دیگری ایسانی که عیسی 
زیرا آن را به وحود می‌آورد. از سوی دیگر 1 او 
اطاعت می‌نماید. بوسیلهُ همین ایمان است که عیسی ما را شایسته آمرزش می کند و عادل بشمار می‌آییم و اب 
انجام مأموریت نجات او می شود. این اظهارات با مفاد روم ۵: : تطبیق می کند که در آنجا گفته شده است: ما بوسیلهٌ اطاعت 
مسیح؛ عادل شناخته می شویم. به هرصورت عبارت: ایمان عیسی مسیح, به صورت مضاف و مضاف‌الیه ترحمهٌ تحت‌اللفظی متن 
یونانی است و با این ترحمه می توان هریک از سه مفهومی را که تشریح شده است درک نمود بدون اینکه هیچ یک از ز آنها 


نادیده گرفته شود. 


۶:۷۸ 


که از وضعیت 


ندند. راک اع 
ی ی ی و آزادی 


خوردن. نشانهٌ 


ری ۵ ؛ روم ۲: :۰ ۶ فی ۰٩:۳‏ کلمات ایمان و 
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مسیح عامل آن باشد 


ین ایمان موحب 


۱۱-۱ 


۱-قرن۲۱:۹؛ 
مت۱۹:۱۱ 


ی 
کب 
۱۴:۶ 
روم۸: ۱۰؛ 
۱ 


فی۱: 


۲-قرن ۳:۱۰ 


نامه به غلاطیان 


آفرزیتاه شویم؛ زیرا بوسیله این اعمال قانون 


۱۷ 
ری ام جر ۳ با 


ین همه اگردر جستجوی آمرزش یافتن در 
مسیح, خود ر را نیز کتاهکار بیاییم" پس 
مسیح در خدمت گناه است. هرگز ممکن 
است! *" زیرا اگر آنچه را که ویران کرده ام» 
و ۱ 
: متخلف هستم. ۲ جون که من بوسیله قانون, 
به قانون مرده ام. تا برای خدا زندگی کم 
پا مسیح مصلوب شده ام ؛ ‏ آزندگی میکنم؛ 
هگن زندگی نک بلکه سید 
ند کم کنز ]1 و ی کت با کی 


۲ :۳-- ۲ 


ی 
ایمان به پسر خداگ که به من محبت داشته و 
خود را به خاطر من تسلیم نموده است. 
آفیض خدا را رد نمی کنم؛ ترا نوات 
بوسیله قانون [تورات] می‌آید. پس مسیح 
به خاطر هیچ مرده است. » 


سرچشمه موهبت روح‌القدس 

۳ "ای غلاطیان بی خرد! چه کسی 
شا را اقیوت کرده اس [شبا] 

که زیر چشمان [خود] منظرهٌ عیسی مسیح 

ب توت شیر ای ۲۳ "فقط می‌خواهم 


۲-قرن۵: ۱۵-۱۴ 
بو۱:۱۲؛ 
مد سره 
غلا ۱: ۴؛ 
تبط ۱۴:۲ 


۴:۵ 


۱-قرن ۲: ۲؛ 
غلا۱۴:۶ 


0 مز ۲:۱۳۲. ترحمهٌ تحت اللفظی: هیچ جسمی آمرزیده نخواهد شد. ترحمه دیگر: هیچکس آمرزیده نخواهد شد. در مورد 
موضوع: آمرزش و عادل شناخته شدن ر. ک روم ۳: ۷۷ 
0- به نظر فرد بهودی هر فردی که مشرک است کناهکار است و لذا ناپاک می باشد و اگر کسی با او بر سر یک سفره نشسته و 
غذا بخورد. نایاک خواهد شد ر.ک مر ۲ :۰ ولی به نظر فردی بهودی که به مسیح ایمان آورده است و می‌داند که ایمان به 
مسیح کافی است تا مشرکان عادل شناخته شوند. غذا خوردن با مسیحیانی که قبلا مشرک بودند موجب اپاکی نیست پلکه 


برعکس این عمل نشانة آن است که در جستجوی عدالت هستند, عدالتی که فقط 


یح منبع و منشاً آن است. خودداری از این 


همرائی» پر کت از ادا با سک سس نو ترا تین تراک زقزار کرد نیرویی که مسیح آن را از بین برده 
بود (غلا ۱:۲ ۲). 
۵- پولس ه اندازه ای افکار و نظریات خود را خلاصه می کند که مبهم و تاریک شده, درک آنها دشوار میگردد. در اینحا 
می‌ خواهد بگوید که مرگ و رستاخیز مسیح در وجود او تحقق یافته است. باری دلیل مرگ مسیح, , قانون (تورات) بوده است 
۳ بنام آن قانون او را محکوم کردند؛ ولی در نتیجه این عمل آدمیان از سلطهٌ قواعد قانون و از ملعنتی که بر ایشان می‌آورد 
آزاد گردیدند. بدین سبب پولس را هادوهنشتگی با میسح مصارب ]مت هی گید که موسیله فافرن و بماقاتون مردة 
با رستاخیز او است و به فیض این همرائی. پولس برای خدا و 


است. هدف این اتحاد و همبستگی با مسیح مصلوب. همراتئی 


خدمت به خدا زندگی می‌نماید. 
1- پولس در این بند مهم و اساسی. در عین حال که تجربه شخصی خود را یادآوری مي کند. وجود و زندگی فرد مسیحی را که در 
ی با پسر خدا است تعریف و توصیف می نماید. منظور از این وجود. زندگی جسمانی شخص و مزایایی که بهره مند 
یبود تشگ زر کی ۱۱۹۲۰۱ بیرا وی مدای ورپرتی در نتیحه گیری نامهٌ خود ذکر خواهد کرد (ر.ک غلا ۶ :۱ 
با این همه در شرایط فناپذیر انسان گناهکار زندگی محسوب می شود, زندگی که در جسم است. درصورتی که هم اکنون زندکی 
ی ی است. زیرا ایمان آدمی را به محبت رایگان و نجات بخش پسر خدا می گشاید. 


همرا 5 


رک ۱۶:۲ 9. 


0- رف اشفا رام مت و را وه از رفتار کسانی یاد می کند که ادعا می کنند به وسیله انجام دستورات تورات برائت 
حاصل خواهند کرد و لذا صلیب مسیح را بی فایده می‌دانند ضمنا مدذعی هستند کسانی که مقررات تورات را رعایت نکنند از 
نجات محروم خواهند بود. پولس نشان خواهد داد که چنین رویه ای غیرقابل توحیه است: اولاً از نظر غلاطیان که تجربه 
شردهان باید این کشا روهی راهن ( ۳۳ات ار ار خروات تد این رویه شرفایل مه انیت وراه کانی که 
به دین بهود می‌گروید ند باید تفهیم می‌ کرد که نجات فقط وابسته به ایمان در مسیح است و به کلیه ایماندار ان عطا شده است 


(۶:۳ -۷:۴) زیرا مسیح مصلوب با تحقق بخشیدن به وعدهٌ تقدیس و تبرکی که به ابراهیم 


داده شده (۸:۳ ۱۴ ِِ 


یهودیان و مشرکان را متحد می کند (۲۶:۳ -۲۹), به ملعنتی که قانون تورات برای گناهکاران می‌آورد بایان می دهد (۰:۳ 
۲ ۴ و روح‌القدس را می‌دهد که آدمی را از یوغ قدرتهای این دنیا آزاد کرده, او را پسر خدا می‌کند (۰۳:۴ .)٩‏ 


۳ 


۶:۷۹ 


3 
اع۱ ۱۷:۱ 


فی ۶:۱ 


۱-قرن ۲: ۱۲ 
۲-فرن ۲۲:۱ 


روم۳:۴ 


1- در مورد معنی کلمه روح 
[ ترحمه تحت ‌اللفظی: به دلیل گوش دادن ایمان. . این اصطلاح را می توان با آنچه در روم 


۱۲-۳ 


این را از شما اطلاع یابم: آیا روح [القدس ]1 
را ها هرا ۱ 
تشه تیه ان ۳:۳ بش اینقین 
بی خرد هستید؟ با آغاز کردن به وسیله 
روح [القدس]؛ اکنون به وسیلهٌ حسم به 
پایان می‌رسانید؟؟ "این قدر بیهوده رنج 
کشیده‌اید! اگر حقیقتاً نیز بیهوده بوده 
وی ار راتکه روح[القدس] را به 
شما عطا می کند و در بين شما معحزه هایی 
انجام می‌دهد, آیا به وسیله اعمال تورات یا 
به وسیلهٌ شنیدن ایمان است؟ 


مشرکان بدون قانون تورات 
"همین گونه که ابراهیم" به خدا ایمان 
آورد و برای او عدالت به ار ام 


وعده به ابرا 


لقدس ر.ک روم ۱ :0۹4 


نامه به غلاطیان 


"پس بدانید آنان که با ایمان هستند. آنان 
پسران ابراهیم می باشند. "و نوشته 
[مقدس] پیش بینی کرده که خدا به وسیله 
مان استتها را خاقلن واه تست ره 
یشاییشن این موده زا به اکرا هیم اعلام کرده 
یت که تمام امت ها در تو مبارک 
پس اهل ایمان با ابراهیم 


ی 


و هن شنز ار 
مت بارش س۳ تمام " 
آنان که [ 7 


لعنت اند زیرا نوشته شده است: لعدت بر 
کسی که در تمام آنچه در کتاب تورات 
نوشته شده ثابت نمی‌ماند تا بدان عمل 
کند. ۲ "و اينکه بوسیله تورات 0 
شتا تعادل ترا هل شم [امری ]سار 
ایتک زر 1 و 


واه مور :۳ باری"تورات برمیتای انمان 


۰ آمده واز 


اش ۱:۵۳ نقل شده 


است مقایسه نمود. این اصطلاح یادآور واقعهُ نجات یعنی محتوای پیامی است که باید پذیرفت و باور کرد و به معتی رفتاری 


برمبنای ایمان است که 
کرده است (بند ۱ مواهب روح 
(بند ۵): 


آدمی نجاتی را که عمل خدا به وسیله مسیح است پذیرا گردد. در بندهای ۵-۱ پولس به غلاطیان نشان 
ن رفتار ایمانی که در برابر واقعه نجات دارند و در برابر مسیح مصلوب 
العششیبردرتافتنمن کنی ر حد ۲ و نیروی روح القدس همجنان در ایشان عمل می کند 
بنابراین دیوانگی است (بندهای ۱ و ۳) اگر مفهوم ا ین آزمون را درنیا بند؛ آنچه آغاز نجات ایشان بوده کساکان منبع 


که یولس در زیر جشمانشان ارائه 


و متشاتکامل ایمان خواهد بود. + چگوثه همکن است ادعا کنشذ که به وسیله اعمال خود به این حد کمال توانند زسید؟ چنین 


هیئت و رفتار» دک اب تاه ی 


16- ترحمه دیگر: آیا اکنون جسم 


ست (بند ۳). 


قرن ۱۱-۴:۱۲. 
0- در داوری خدا, سقوط و از دست دادن فیضص بدتر از آنست که آن را دریافت نکرده باشند. این جمله را گاهی ترجمه 
می کنند: با این همه اگر بیهوده است. به هرصورت نشان می‌دهد که پولس نسبت به مخاطبان خود همان اعتمادی را دارد که در 


۵ 


۰ نیز بیان می کند. 
0- پولس در اینجا از ابرا 


0 پید ۶:۱۵. 


8 پید 


رف 


0- نت ۲۶:۲۷ ر.ک ۳:۵. 


72 این نقل قول (حب ۲ :۰) به مانند خلاصه ای از بیا 
زندگی که در مسیح است می‌گشاید؛ ؛ درصورتی 


۳ 


۶۸۰ 


.6 ۲۲۲ ۰۶ 


ترجمه شده ر.ک روم ۳:۱ 8. 


ک روم ۴ 


ی 
۳ هلاه 


شما را به کمال می‌رساند؟ زیرا کلمه پونانی که در متن بالا به پایان رسانیدن ترجمه شده است 
مک هت وی دس اناد دک کرد در مورد کلمهٌ دیگری که حسم 


1- منظور از رنج کشیدن که گاهی آزمون یا تجربه ترجمه می کنند عمل روح القدس در زندگی جمغیات مسیخیان استت: و :2 


یم یاد می کند زیرا وی پدر قوم ( 
ای دای ات هام بان اب هت نان ات ۳ ٩‏ ر. 


نوید پولس ها :۷۰) بدین معنی که ایسان آدمی را به سوی 
قانون تورات او را زندانی کرده. در منت مین گذار3: زک 


روم ۰ ۵:۱ 


نامه به غلاطیان 


نر تیشیت سا کی :که ان بکار می بندد 
39 ۰ و ۰ 
ما را از ملعنت تورات بازخریده و به خاطر 
ما خودش لعنت شده است" زیرا نوشته 
شده: ملعون باد کسی که به دار آویخته 
شود ۲۳۳ اج اسب که برکت ابراهیم در 
مسیح عیسی به امت ها برسد و بوسیلهً 
+ ایمان وعده روح [ القدس ] را دریافت کنیم. 


ی ۳ 
را رد نمی کند با جیزی نمی افزاید. " باری 


۱۹-۳ 


به ابراهیم و نسل او وعده‌ها داده شده 
است*. نم یگوید و به نسل‌هاء چنان که 


این را می‌گویم: وصیتی را که قبلا به وسیله 
خدا معتبر شناخته شده تورات که جهارصد 
و سی سال بعدل صادر گردیده فسخ 
تم ی کدنا وغله را باطل تماید: ۰ زیرا 
اگر میراث به وسیله تورات است به وسیله 
وعده نیست؛ لیکن خدا به وسیله وعده آن 
را به ابراهیم عطا کرده است. * "پس تورات 
ترا تییوت ۱۳ به‌علت تخلف ها افزوده 
شده تا نسلی که به آن وعده مقرر شده بود 
بياید. و آن به وسیله فرشتگان بدست 


خبه ۱۲ 3۷ 
۳ ۷:۱۷ 


روم۴: ۴ ۱؛ 
۶ 


۳9 -۱۵؛ 
۱۷:۷ 


اع۷: ۰۳۳۸ 


عبر ۲: ۲؛ 
غلا۳:۴ 


5- منظور این است که دو مرحله از تاریخ نجات می باشند و پولس ارتباط این دو مرحله را در بندهای ۱٩‏ و بعد از آن روشن 
خواهد کرد. 


]- لاو ۰۵:۱۸ 


1- ترحمه دیگر: میات 2 از ز ملعنت تورات آزاد کند. در مورد موضوع بازخرید ر. ک رو ۳ 1 
۷- در بند ۱۰ پولس موضوع ملعنت گناهکاران را به وسیله قانون تورات ذکر کرده است (تث ۲۷: ۳۶ ا دای اتچو زد 
یاد می‌کند که بر روی آن ملعون در معرض دید همگان قرار داده شده است (تث ۲۱ 6 بدان سبب است که مسیح این مرگ 


اک دک اجب این تج آبست رت ۱ ۳ 


۲۰:۲( 


و 


۷- در اینجا پولس با مهارت کلمه ای بکار می برد که هم به معنی «وصیت» و هم «پیمان» است. ر. ک عبر ۱۵:۹ ۲. 


4 پولس مفهوم انتخاب ابرا 


هیم را در طرح نجات جهانی به طرز نمایانی ارائه می‌نماید: ابراهیم 


اتتهای شاه اشتها از 


نسل او 


کسی زاده شود که در او همه آدمیان از هر نژادی یکی باشند (۲۸:۳). اگر پولس تصریح می کند که نسلهای متعددی نیست شاید 
بذین علت است که در کلیسا هرگوثه تفاوت و تمایزی را نین مختونان و مشرکان منتفی سازد رک ۱۵:۲۰: ۹:۳ ۲۹-۲۸: 


- این رقم مربوط به کتاب مقدس به زبان یونانی است (خروج ۰:۱۲ 


نعیین می کند؛ درصورتی که در متن عبری کتاب مقدس ۴۳۰ سال فقط مدت اقامت در مصر است. 


4 ستقرا ر قانون تورات فقط مرحله ای موفتی از تاریخ نجات بوده است که با آمدن 
می‌گوید قانون افزوده شده است و می توان 
یونانی وجود دارد بیان می شود زیرا پولس 


ن در انتظار منحی خود باشد. 


۴۱-۴) و مدت اقامت قوم اسرائیل را در مصر و کنعان 


یح این مرحله پابان پذیرفت. پولس 
ترحمه کرد: در کنار قرار گرفته است و بدین گونه تفاوت جزثی که در مفهوم فل 
ری کف توت توراتین شمه طر نات ات من ان مستقیما 
آزادی بخش نیست بلکه به سبب تخلّفات دخالت می کند. هرگاه این اصطلاح را با توجه به روم ۲ : ۵ ۰:۵ ۲: ۱۷:۷ ۱۲ تعبیر 


کنیم چنین معنی می‌دهد که قانون تورات گناهکار را مسئول تر کرده. انگیزه تخلف می شود. بنا براین باید به آدمی بندگی و 
عبودیّت او را شان داده, موحب شود که انسا 


2- ایر ن نکته را که قانون تورات به وسیله فرشنگان اعلام شده است فقط پولس اظهار نکرده است. ر. ک اع ۳۸:۷ ۵۳؛ عبر ۲: ۰۲ ولی 


رز 
9 


بهودیان از این ن موضوع نتیجه می‌گرفتند که منشا قانون تورات قدرت الهی است. در صورتی که پولس نتیجه می‌گیرد که تورات 
آدمی را بردهٌ فرشتگان می کند و موسی واسطه است. بنابراین مسیح با آزاد کردن آدمیان از قید تورات آنان را از این ی 
آزاد خواهد کرد. ر. ک کول ۱۵:۲ . این نتبجه گیری که مختص به پولس است زمینهُ استدلال مطالبی است که در بند ۰ می‌آید. 


۶-۸۱ 


روم ۲۰:۲ 
افس ۲: ۱۵-۱۴ 
روم۳:۸؛ 


۳۹-۶۱ م 


:۱۹ -٩ روم۳:‎ 
۳۳:۱ 


راسطهای اعلان شنبه ات ۰ سار [ن0] 
خداست؟ هرگز! زیرا اگر قانونی داده شده 
لفات دا وا شا ار فا تونشی اسر 
آولی نوشته [مقدس ] همه جیز را تحت 
گناه بسته است؟ تا به وسیله ایمان در عیسی 
۳ وعده به ایمانداران داده شده باشد. 
۰ اما زاگ اسان تسا 
مت گنهامن قبانتون |[ کوراف] ژکذاتی 
بودیم برای اینکه ایمان باید آشکار گردد. 


نامه به غلاطیان 


و ی رس ما 9 


*اما جون ایمان آمد دیگر 
زیر نظر معلمی نیستیم. ""زیرا همگی شما 
به وسیله ایمان در مسیح عیسیء پسران خدا 
هستید. ۲ آزیرا همگی که در مسیح تعمید 
یافته اید. مسیح را دربر کرده اید". ۸ آدیگر 
نه بهودی. نه یونانی هست. نه برده, نه 


"ما اگر شما از مسیح هستید. پس از نسل 
ابراهیم و برطبق وعده وارت هستید. 


۲۴ 
۴۳۰ 
۳2 


۵:۴ 

یوا: ۱۲ 
0 ۴ 
۳ 
افس۴ :۳۴ 


0 ۱ 
(1۱۳۰ 

کول ۱۱ 

یو۲۱:۱۷ 

روم۴: ۱۶؛ 

۷:۴ 


روم۸: ۱۷ 


0- تسیرهای متعددی که از این بند شده اکثرا متضمن نکاتی است که به دشواری می توان پذیرفت. ظاهراً نخستین عبارت این 
بند را نبایستی به عنوان بیان یک حقیقت کلی بگیریم که بگوید: «وحود یک واسطه ایجاب می کند که دو طرف دعوی وجود 
ی ی ی بودن موسی 


در اعلان و انتشار فانون تورات است: یعنی موسی بنام فرشتگان و 


فرشتگان متعدد سخن می گفته است. باری خدا یکی است (تث ۴:۶). بنابراین موسی واسطه خدا نبوده است. البته قانون 
تورات خدایی است از اين نظر که اقتدار فرشتگان از خدا ناشی می شود ولی قانون تورات آثاری دارد که بیان طرح خدای یکتا 
نیست. خدایی که می‌خواهد آدمیان را آزاد کرده متحد سازد؛ قانون تورات قوم خدا را بردهُ عناصر دنیا 1 (۳:۴) و 
بشریت را به دو قسمت تفسیم کرده. بهودیان را در برابر مشرکان قرار می‌دهد. بدین سبب پولس این حقیقت مهم و اساسی را 
یادآ وری می نماید که خدا یکی است (جنان که در روم ۳ بنیز اظهار خواهد کرد)؛ در هر دو مورد این اظهارات برای آنست 
که ثابت کند خدای یکتای همه آدمیان می‌ خواهد آنان را نجات دهد نه به وسیله قانون تورات که آدمیان را اسیر کرده» بين 
ایشان تفرقه می‌اندازد. بلکه به وسیلهٌ یسر یکتای خود. عیسی که آزادی می بخشد و متحد می کند. به وسیله ایمان (۰۲۲:۳ 
۶ ۸ روم ۳۰-۲۹:۳: افس ۸:۲: ۱۸-۱۱). به همین دلیل در نامه ۱-تیمو ۵:۲ عیسی مسیح به عنوان واسطه منحصر 
به فرد بین خدا و آدمیان خوانده شده است. 
6- همین اظهارات در روم ۳۲:۱۱ وجود دارد. پولس در روم ۱۹-۹:۳ آن را توضیح داده است و تشریح خواهد کرد. 
0- ترجمه تحت اللفظی: ایمان عیسی مسیح. ر.ءک ۱۶:۲ 0. 


6- در نوشته‌های پولس کلم ایمان بنابر موفعیت و محتوای کلام مفاهیم مختلفی دارد. در اینجا منظور ترتیبات ایمانی است که با 
آمدن مسیح آغاز شده است. این وضعیت که به اصول و ترتیبات قانون تورات خاتمه می‌دهد ایمان را آشکار می کند یمنی 
نه تنها نظریه و عقیده دربارة مشیت خدا کاملا آشکار شده و به عنوان موضوع اعتقاد پیشنهاد د گردیده است بلکه حالت و رفتار 
۳5 به موهبت خدا و گشایش به روح پسرش ایجاد شده است. با این رفتار ما به وسیله مسیح و در فرز ندخوانده های خد 


می شویم (۲۶۰:۳؛ ۷-۶:۴). 


#- کلمه یوانی که در متن ملم 
کسی نبوده است که آموزگار یا معلّم 


به نزد آمو زگار در دبستان هدایت می کرده است. 
9 تفه یه ۱۲و ۲ تیک ره هزم بت 3۲ ۰ هستند. در آنجا می توان به معنی واقعی تصویر دربر کردن پی برد. در این بند 
گفته نشده است که ارتباط بین مسیح و فرد تعمید یافته ارتباطی خارج از وجود آدمی است. بلکه نشان می‌دهد که تسلط و نفوذ 
مسیح به تمام و کامل است و فرد تعمید یافته را به صورت خود تغییر شکل می‌دهد. زک کولل:۳: میج فی «ا 
که تمام تفاوتهای بین آدمیان موجب تفرقه و جدایی آنان نخواهد بود؛ زیرا مسیح همه کسانی را که با زندگی او همبستگی 
یافته اند کاملا متحد می کند. ر. ک کول ۰۱۱:۳ 


۶-۸۰۲ 


ترحمه شده است به معنی مراقب يا مبصر دانش آموزان است ولی در زمان یولس این اصطلاح برای 
باشد بلکه این عنوان به برده ای اطلاق می‌شده است که از کودکان مراقبت کرده آنان ر 


۱ 


کول ۰:۲ ۲؛ 
غلا۳: ۲۳۳ 
ی 
افس۱: ۰ 
روم۳:۱؛ 
پو۱۴:۹: 
:۲۱ 


۶-۳ ۲؛ 
مت۳: ۱۷-۱۵ 


8- در اینجا پولس دربارهٌ مقررات حقوقی بهودیان یونانی گرا 


نامه به غلاطیان 


ازبردگی قانون تورات به آزادی 
فرزندان خدا 
۴ "باری میگویم تا مدتی که وارث 
عبر راست: سا اختیکه ال 
همه جیز است در هیچ مورد تفاوتی با 
یک برده ندارد؛ "ولی تا تاریخی که پدر 
مخت کر ات تک | سرتمتت‌ها 
و ناظران است. "همجنین ما نیز وقتی 
صغیر بودیم زیر عوامل دنیوی" بودیم. "ولی 
هنگامی که تمامیّت زمان فرا رسیدلء خد 
پسر خود را فرستاد که از زنی زاده شده. 
تخت قاتون | تفرافت | رام شنده اسف وا 
کسانی که تحت قانون [تورات] بودند 
سوه رای ات کب 


٩-۴ 


فرزندخواندگی* دریافت کنیم. "و چون 
شما پسران [خدا] هستید. خدا روح پسر 
خود را در دلهای ما 0 فریاد 
می‌زند: «اباء ای در( ) "به طوری که تو 
دیگر برده 0 و اگر پسر 
هستی, بوسیلهٌ خدا" وارث هم هستی 


7 ۳ 72 
خطر بازگشت به بردگی 

اا ان تهان کاخ سیف 
نمی شتاخشيده آنانی را که بر طبق طبیعت 
تا فودته بنه کی هی گرفتن ۳ اکتون. که 
خدارا می شناسید. و بلکه بوسیله خدا 
شاه شیاه | یلیکو تیان مهشوی اند 


یوتانی سخن می‌گفتند), برطبق این مقررات. سن بلوغ فرزندان را پدرشان تعیین می‌کرد. 
[- اصطلاح عوامل دنیا در ۴ :۰ و کول ۰۸:۲ ۲۰ نیز آمده است. به طوری که از فحوای کلام برمی اید منظور پولس عوامل و عناصر 
ست. بلکه منظور قدرت هایی است که در دنیا در فعالیت هستند. 


مادی نیست که به عقیده قدما جهان را تشکیل می‌داده 


قدرت هایی که آدمی | سیر آنها بوده قبل از ز اينکه مسیح آمده و او را آزاد کند. از ز یک سو بت پرستی انسان را اسیر نیروهای 


روم۸: ۱۶-۱۵ 


یو۵ ۱۵:۱؛ 
غلا۳: ٩‏ ۲؛ 
روم۸: ۱۷ 


سخن می‌گوید (بهودیانی که خارج از فلسطین می زیستند و به زبان 


کیهانی کرده بود و این نیروها را خدا ورب النوع بشمار می‌آورد. از سویی دیگر سیستم قوانین موسی. اسرائیلیان را بردهٌ 


فرشتگان می ساخت (۳: )٩‏ زیرا براد 


بر احادیث بهود. فرشتگان بر دنیای مادی و مخصوصا ستارگان حکومت می کردند. 


بدین سبب پولس تعمداً رسوم مذهبی مشرکان و رسوم مذهبی یهودیان را در یک ردیف قرار می‌دهد زیرا می‌خواهند رسوم 
مذهبی بهود را به غلاطیانی که قبلا مشرک بوده اند تحمیل نمایند؛ درحقیقت رسم مشرکان و هم اسرائیلیان انسان را تابع و 
وابسته به آفریده‌های دیگری می‌دانستند (مثلاً سرپرست هایی که در بند ۴: ۲ ذکر شده است). درصورتی که فرد ایماندار 
باید فقط به خالق خود وابسته باشد. خالقی که انسان به فیض مسیح فرزند او شده است. 
[- در عهد عتیق اظهار شده است که خدا در طول تاریخ, نحات آدمیان را آماده می‌کند. این نجات را بوسیله عیسی انجام می دهد 


به طوری که وقتی عبسی می‌آید تمامیت زمان انجام 
>1- در بند ۴ پولس آمدن پسر خدا را ذکر می‌کند که 
زنی». شده تحت قانون)؛ آگر بدین گونه می‌آید تا 


شده است. ر.ک مر ۰۱۵:۱ 


را (ترحمهٌ تحت اللفظی: شده از 
ژدکن کرعهه سم پپیره خدیی سامت که تیا او را فرستاده است تا ما 


را ازگناه آزاد سازد. با آزاد کردن از ز گناه ما مارا از قانون تورات هم آزاد می کند زیرا دیگر قانون بر فرد کناهکاری. که محکوم 


می کرد تسلطی ندارد. همچنین بر کسی که روح 


لقشدس از زندگی پسر خدا به او زندگی داده است اثری ندارد (۵: ار 


۶ ر.ک ۱۳:۳ . رها سای تضتریر وخ ۶ توی: تصوير پسرخواندگی آمده است. زیرا وضعیت جدید ما را بهتر 
توصیف می نماید که فقط بوسیلهٌ فیض در زندگی پسر خدا سهیم می با باشیم. .ر.ک روم ۸: ۱۵ 
1- روح القدس که به مانند پسر فرستاده شده است در ژرفای وحود فرد ایماندار وضیعت او یعنی زندگی جدید او را تأیید می نماید. 
0- ترجمهٌ دیگر: بوسیلهٌ عمل خدا. 
0- خدا را با هیچگونه قدرتیء حتی قدرتهای نامرئی دنیای آفربنش نمی توان مقایسه کرد و یکی گرفت زیرا مکاشفه و شناخت 
خدا, آدمی را از این قدرتها آزاد می‌کند. قدرتهایی که همواره آدمیان خواسته اند به عنوان خدا بشناسند ر.ک پید. 
0- در کتاب مقدس شناخت خدا به صورت رابطه ای ملموس و شخصی بیان می شود. پولس میگوید که ابتکار این ارتباط از خدا 
می‌آید بدین معنی که غلاطیان خدا را می شناسند زیرا به ایشان محبت داشته است (ر. ک ۱-قر ۳:۸). 


۳ 


۶۰۳ 


اش ۱۳:۱؛ 
کول ۲: 


روم۵:۱۴ 


فی ۱۶:۲ 


۱-قرن۱۶:۴؛ 
۲۲-۲۹ 


۱-قرن ۳:۲ 


+۱۶ 


۲۲-۴ 


عوامل ناتوان و بینوا بترمی گردیده که 
دیگر می خواهید دوباره بردگی کنید؟ 
آشماء روزهاء و ماه ها. و فصل‌ها و سال 
هارا نگاه می‌دارید. ۲ "درباره شما می 
ترسم, ممکن است مبادا بیهوده به خاطر 

شما همچون من بشوید [اکنون] که من 
هم چون شما هستم! ای برادران از شما 
خواهش می‌ کنم. شما به من هیچ بدی 
تایه و مدا تا که من 
درحال نائوانی بود. [وقتی] اولین بار نوید 
انجیل را به شما آوردم, * "و تن مرا که برای 
شما آزمایش بود نه تحقیر کردید و نه از آن 
تفر یه با کش هنشت 
همچون مسیح عیسی پذیرا شدید". *پس 
آن شادی شما کجاست؟ زیرا به شما گواهی 
می‌دهم: کرت کش وود سشس‌انشانرا 
دربیاورید آنها را به من می‌دادید. ""پس با 


0-ر.ک ۲:۴ 1. 


0- آیا منظور از 


1 پولس به خد 


]- ترحمهٌ تحت 


نامه به غلاطیان 


۲علاقه ای که به شما نشان می‌دهند 

برای خوبی نیست بلکه می‌خواهند شما را 
از ما حدا کنند تا به ایشان علاقمند شوید. 
ما خوب است [کسی] مورد علاقه باشد 
وق که براف شوش ات »هتکن اسیك 
و نه فقط که من به نزد شما هستم. ۲ "ای 
فرزندان من. که [برای شما] دوباره درد 
زایمان را تحمل می کنم, تا مسیح در شما 
شکل بگیرد", "اما میل دارم اکنون نزد 
شما باشم و لحن خود را عوض کنم زیرا 
درباره شما متحیرم. 


دو پیمان: قانون تورات که برد کی 
می‌آورد و فیض ازادی‌بخش 

۲ آبه‌من بگویید, شما که می‌خواهید 
تحت قانون: | تورات] باشیدهابا فائون 


۳ .۲ ۲ ۷ 5 2 5 ً 


۱-قرن۱۵:۴؛ 
روم۸: ۱۰۰۹ 


ین عبارت محاسبه ایام برای تعیین عیدهای یهودیان است با اينکه پولس اشاره به رسوم طرفداران تلفیق عقاید و 


ادیان می کند که با پرستش ارتباط دارد. اگر جنین باشد. پولس در اینجا هم با همان خطاهایی سروکار دارد که در کول 
۲ ۲۳-2 ذکر کرده است (مقدمه). 


همگان می کند و به مانند همان کسانی می‌شود که به آنان نجات را اعلام می نماید. ر.ک ۱-قر ۲۲-۲۰:۹. 
8- اگر پولس شکایت مي کند به خاطر خودش نیست و به‌سبب بدیهایی نیست که به او کرده باشند. 


وند تأسٌّی می کند که در شرایط زندگی انسان گناهکار شرکت نموده تا او را نجات دهد. خود را هرگونه برای 


للفظی: تف کردید. لازم به پادآوری است كساني معتقد به خرافات بوده تصور می کنند هنگام برخورد با وقایع و 


مناظر بد و ناهنجار, مثلا در برخورد با بعضی بیماران اگر تف بکنند از آن بدی‌ها و بیماریها در امان خواهند ماند. ظاهرا 
غلاطیان بایستی به سبب بیماری پولس از او دوری می کردند. ولی شخص پولس ایشان را به انحیل وابسته نکرده است بلکه 
حقیقت انجیل آنان به پولس علاقمند نموده است. اما به جه دلیل» همین حقیفت. اکنون ایشان را به مخالفت او واداشته است؟ 
به سبب کسانی که انجیل را تباه کرده, می‌خواهند محبت غلاطیان را به خود جلب نمایند. به طوری که پولس در نتیجه گیری 
نامه خواهد گفت (۱۳:۶) این اشخاص در پی کسب شکوه برای خود هستند. ۱ 
11- پولس نه تنها پیام آوری بود که به مانند فرشته ای از آسمان می‌آید (در زبان یونان کلمه فرشته به معنی پیام آور است). ر. ک 

غلا ۰۸:۱ بلکه کسی است که به‌هنگام ناتوانی, مسیح عیسی, زنده بر او ظاهر گردیده است. ر.ک ۱-قر ۵-۳:۲؛ ۲-قر 
و 
۷- ر.ک ۱۵:۴. غلاطیان به پولس مدیون هستند از اينکه در زندگی مسیح زیست می نمایند (۲۰:۲) زیرا به ایشان انجیل را 
اعلام کرده است و زحمت می کشد تا حقیقت آن را حفظ نماید (ر.ک ۲-قر ۱۲-۱۰:۴؛ کول ۲۵-۲۴:۱). 
۷- در این بند پولس کلمه قانون را در دو معنی مختلف بکار می برد: در مورد اول قانونی است که دستوراتی مقرر می کند در 
مورد دوم قانونی است که الهام می نماید فرشته ای که مشیت خدا را اعلام می کند. پولس به کسانی که می‌خواهند اسیر و برده 
مقررات فانون شوند. توصیه می کند تابع حقیقتی باشند که الهام می نماید. 


۶-۸۴ 


9۹7ص« 


نامه به غلاطیان 


شت: یکی از 


شده است که ابراهیم دو پسر داشت 


۳:۵ -۲ ۴ 


فرزندان وعده هستید. * "ولی به همان گونه 


پید ۱۷: ۱۶: کی یکی از ارت | اراد ۳ [آنکه ] که در آن وقت. آنکه برحسب جسم [تن] 
٩-٩‏ ب 
۳ میقعا از کمیر بود برحسب جسم[ تن ] راده زاده شده بود ان‌را که برحسب روح نود 
او موه انتها کشابه است زیر ایند " اون توشته [ مقتین ]دمن کوید؟ کبیر 
۱:۵ از کوه سینا می‌آید. برای بردگی می زاند که [زن] زاف ارت تس راشد برد . ۳9 ۳۹۲ 
هار اک بت یر هار کودسیتا کن یب ای سرافتانها فن خدان یک کسو: 
۳۵-۳۳۸ عرستان است؛ و با اورشليم کتوت. تطنة تک بل که از فی| ] ا ادرهس وم 
ده هی تب ریرا باشررنها تسش گر کرد کي 
۳ ۳ 
۱ ۱۰-۲ هستند. "اما اورشلیم بالا آزاد است که در امان به منجی یکتا بابرجا 
مادر ما است؛ ۳ نوشته شده است: باٌ سید 
۲ ۵ 9 ۱۳:۵: 
تم وا نی کرده است"؟؛ پس پایداری کنید و یوم:۳۶ 
فریاد شادی فرا وه تو که دردهای زایمان دوباره زیر یوغ دی کرفشان نشوید. ۹:۴ 
1 ۳ ۲ ۲ و خ. 
زیرا بسیاری از فرزندان [زن] ترک شده را ختنه کنید. مسیح به درد شما نخواهد ۶:۱ 
از آا ها بط شوهر دارد شتر فلز و "و مجددا اظهار می‌کنم به هرکسی 
روم؛: ۷‏ ۲۸ اما شماء ای برادران» برطبق اسحاق که خود را ختنه می‌کند: مدیون است که همه 


- کلمه کنایه به خوبی منظور پولس را نشان می‌دهد که استدلال منطقی نمی کند بلکه در اینجا به عنوان تمثیل می گوید: کنبی که 
جسماً پسر ابراهیم یا پسر هاجر باشد در وضع تابعیت و الزام باقی می ماند که وضیعتی مختص پیمان کهن است؛ ولی اگر 
برطبق روح القدس پسر ابراهیم است به مانند اسحاق آزاد شده و برای او وصول به اورشلیم آسمانی و ملکوتی که میرات موعود 
است مقدور خواهد بود. ر. ک ۱۸:۳ ۲۹: ۰۸:۶ 

- در بعضی از نسخه های خطی کلمه هاجر در آغاز این بند آمده به طوری که باید ترجمه نمود: زیرا نام هاجر مظهر کوه سینا در 
عربستان است. و این زن با اورشلیم کنونی تطبیق می کند زیرا با فرزندانش برده هستند. درک مفهوم این عبارت دشوار است 
بدین سبب گاهی در ترجمه کلمه هاجر و قسمتی از ز عبارت را حذف می کنند. 

۶ اش ۵۴ 

3 - 

0- 0 زاد کردن. مسلما این عبارت یک ترکیپ کلام مختص زبانهای سامی است تا به کلمهٌ آزادی شدت بیشتری 
داده شود. پولس من‌خراهد: گرید که بسیج با زا کم اراد ماج انیت و تباید از این موهیت مخروو هام زرد ک ۱۲ 16 
برای آن اهمّیت قایل باشیم پم (ر. ک ۱۳:۵). 

0- پولس مجددا به لاطیان بدوریمیکند طریق شود را تخاب ب نمایند و در این مورد لحن «سودگرایی» بکا رمی برد که با 
منظور او تطبیق می کند. (سودگرایی: نظریهای است مینی بر اینکه سود سرچشمه خوشبختی است؛ عمل خوب آنست 
که موجب سود رساندن شود و عمل بد آنکه باعث زیان خود یا دیگران گردد) . غلاطیان تصور می کنند ممکن است ختنه کردن 
برای ایشان سودمند باشد و پولس پاسخ می‌دهد که در این صورت مسیح به درد شما نخواهد خورد زیرا از آزادی که به شما 
می‌ دهد سود نمی برید. بنابر این باید از این پس همه مقررات قوانین تورات را رعایت نمایید (ر.ک ۱۰:۳). در بند بعدی 
این نکته را یادآوری می کند. 


۶۸۵ ۳۱۷۱ ( 


۱۳-۰۵ 


[قانون تورات] را انجام دهد. "[شما] که 
بوسیله قانون [تورات] دریی برائت هستید؛ 
[رابطهٌ] خود را با مسیح قطع کرده اید؛ از 
فیض ساقط شده‌اید. ثزیراء ما بوسیله 
روح القدوس از ایمان» عدالت را انتظار 
فا "چون در مسیح عیسی» نه ختنه شدن 
ارزشی دارد و نه نامختون بودن, بلکه [ فقط ] 
ایمانی که به وسیلةٌ محبت عمل می کند*. 
آشما خوب می‌دویدید! چه کسی شما را 
مانع اطاعت از حقیقت شده است!؟ "این 
ترغیب[نا فرمانی ] از سوی آنکه شمارا 
ی ماهتا کل که تمنی رما تفر 
همه خمیر ور می‌آید. ۱ دربارهٌ شماء من 


آزادی فراخوانده اند ولی این 


نامه به غلاطیان 


به خداوند اعتماد دارم که به طرز دیگری 
کر تک و هید کرد لیکن که شمارا 
پزیشان نی کنا ه رکه ابش محکومیت 
۱ اما ای برادران, اگر من 
هنوز ختنه کردن را توصیه می کنم» چرا 
و پس رسوائی صلیب 
ای اس ۱ ۰ کاشی اما این هو 
را پریشان خاطر می‌ کنند. خود را اخته 


سم و دی 


۰ ام ماه رای وا 
آزادی را 


۲-قرن۷: ۱۶ 
۹۷۱ 
۱-قرن۳: ۱۷ 


۱۳۲۱:۳۱۶۱ 


۱-قرن ۲۳:۱ 


فی۲:۳ 


۱:۵ 


لس ق یه تست للقطی + امید مد الت »در این عبارت قغرفه و کوتامه کته امین حیری است که انقطار داوند وخبارتد ان ملکوت 


اشت. کلمه عدالت, عطبه 


به سوی میراثی که انتظار دارد هدایت می نماید و فیضی را که دریافت کرده بذر برای شکوهی است که انتظار دارد. 
۰ خ‌. 5 ‌ ۳ 8 ۳ 4 5 3 
6- در بند های ۵ و ۶ زند گانی مسیح تعریف و توصیف شده است. فرد مسیحی کسی است که عمل روح القدوس را می پذیرد و 


اس و و 
رستاخیز و زندگی درملکوت خدا را دارد. بنایراد 


او را تشکیل می‌دهند (ر. ک ۱ -تسا ۳:۱؛ ۱-قر۱۳:۱۳؛ روم ۵: :-۵). 
1- حقیقت انجیل چیزی نیست که انسان مالک آن شود بلکه الهامی است که باید از آن پیروی نمایند. اگر آدمی را از جسم آزاد 
می‌کند برای آن است که بتواند جنبشی را که قوه محرکه روح مسیح داده است ادامه دهد (ر. ک فی ۳: ۱۷-۲). و ازادی 
مسیحی همین است که در فصلهای ۵ و۶ هدف آن تشریح شده (۵ ۰) و شرایط آن روشن گردیده است (۵ :۲۴ 
8- این ضرب المثل در ۱ -قر ۶:۵ نیز آمده و هشداری است. بدین معتی که اشتباه کوچکی که ظاهرا تتبعه کمی.دازد ممکن است 
زندگانی تمام جمعیتی را به خطر اندازد. 
- اگر صلیب و مصلوب شدن در نظر بهودیان مایهُ رسوایی و افتضاح است (۱-قر ۲۳:۱) بدین سبب است که مناعت و 
افتخاری را که در وفاداری به قوانین خود داشتند از بین می برد. وانگهی جگونه می توان از کسی که مصلوب شده انتظار نجات 
داشت درصورتی که برطبق قوانین ایشان. شخص مصلوب. ملعون بشمار می‌رود (ر.ک ۳: ۳ از سوی دیگر اعلام و موعظه 
دربارهٌ صلیب. از نظر بشری امنیت بهودیان را دجار مخاطره می کند؛ تجربه های قبلی نشان داده است که ایمان آوردن به مسیح 
موحب تعقیب و شکنجه ایمانداران می شود (۶ :۱۲ برعکس عمل ختنه کردن» در عين حال که آدمی را تابع فوانین موسی 
می‌نماید, در دنیایی که موّسسات بهود را به رسمیت می‌شناسد او را در امنیت قرار می‌دهد. پولس برای آرا م کردن و تسکین 


یهودیان که او را تعقیب می کنند باید درضمن موعظه دربارهٌ ایمان به 


عطیه رایگانی است که فرد ایماندار از مسیح دریافت می کند. این فیض که او را فرزند خدا کرده است 


می‌ کند و با محبت کردن در آن شرکت می نماید؛ بالاخره از روح القد وس انتظار 
ین ایمان» محبت و امید مختصات فرد مسیحی هستند و زیربنای زندگی جدید 


ب ختنه کردن را ( 0۲۱ 


باری بعضی از مفسران ادعا کرده اند پولس بدین گونه رفتار می کند به دلیل اینکه ختده شدن تیسوتاوس را پذیرفته و اجازه 
داده بود (اع ۳:۱۶). ولی چگونه می توانست چنین راه حل واسطه ای را بپذیرد زیرا در این صورت مرگ مسیح را پی نتیجه 
می کرد و راه وصول به فیض او را که در مصلوب شدنش ظاهر شده بود مسدود می کرد (۲۱:۲؛ ۴:۵). 
1- احتمالاً پولس اشاره به رسومی می کند که در غلاطیه در بین بت پرستان وجود داشته است و کسانی در پرستش ربة النوع سیبل 
(ربة النوع باروری) انجام می‌داده اند. پولس که این رسوم را با ختنه کردن مقایسه و برایر می کند نه فقط نشان می‌دهد که ختنه 
کردن ارزشی ندارد بلکه اعلام می نماید کسانی که ختنه کردن را ستوده و توصیه می کنند بهتر است این رسوم بت پرستی را 
رعایت نمایند؛ بدین سان لا اقل انحیل را تباه نخواهند کرد» جنانکه اکنون می کنند. 


۶-۸۶ 


تن 
9 


نامه به غلاطیان ۴:۵ ۲۵-۱ 
! ۰ ره ی رمق 1 .2 ۳9 ۳ 
و فرصتی برای [ترضیه] تن مکنید بلکه بی عفتی» نایاکی؛ هرز گی. بت برستی» 
و 1 ۲ 7 2 ۲ ِِ 
بوسیلهٌ محبت. برده یکدیکر شویدال حادوگری» کینه توزی هاء ستیرزه حوبی» 
بت۲۰:۲۲: ؟"زیرا کلیه قانون [تورات] در این یک حسادت. خشم‌هاء نزاع‌هاء اختلاف‌ها؛ 
۱۰-۳ 
۳ _ یم:۸ کلمه به تمامیت می‌رسد: به همسایه خود انشعاب‌ها, ۲ "رشک‌هاء مستی هاء عباشی 
بمانند خودت محبت خواهی داشت: ها و جیزهای مشابه اینهاء پیشاپیش به شما 
۱ ۳ ۳ 2 11 1 ۱ . 
۱ ۳ ی | 3 » جنانکه وی تا 
ز‌ 9 
یکدیگر از بین بروید. "۲امامی‌گویم: خدا رتهب بودل. ه ۵ 
۵ برطبق روح رفتار کنید. هوس نفسانی[ تن ] و نمره روحگ محبت. شادی» ۲-قرن۶:۶ 
ما تا مهو دا یا و ی ی 
و و ریرا ۳ صلح. پبایی» نیکی, رأفت؛ و داری. 
و1۳ تالف ب‌کتلای کر نننم. به طووی که آنبته.. ۰ «عیزهان قاتوب |[ شریعت] وخوه قدارد ‏ ۰ وه 
انار ِِ 
۳ می‌خواهید نمی کنید!, ۸اولی اگر پوسیله ‏ آنانکه از مسیح عیسی‌هستند؛ تن را با رور! 
3 ک ۸ 1 
روم ۶: :۱۴ روح رهبری شده اید, تحت فانون [تورات ] هوسها و امیال آن مصلوب کرده‌اند. 0 
۷ ل۵:۳: 
ِ ی * گنر ما ببرطبق روح ژندگی م ی کننیم» ۱-بطر ۱۱:۲ 
وايك بعد ‏ *"باری اعمال تن آشکارند؛ عبارتند از به‌همان گونه از روح پیروی کنیم. ۱۶۵ 
روم۴:۸ 


[- ر.اک ۱:۵ و ۷:۵ 8. آزادی حقیقی مشروط بن آ زاد شدن از جسم و آزاد شدن از ز امیال و هوسهای حسمانی است. هدف آزادی 
واقعی» شکوفا شدن محبت در خدمت به همگان است. 

>1- پولس ی م۳ :۰ آنجه را که خدا مقرر نموده در فرمانی که در لاو ۱۸:۱۹ آمده است خلاصه می کند و آنها 
را باید بدین گونه درک کرد: هرکس همنوع خود را دوست بدارد. قانون تورات را احرا می کند (روم ۱۳ :۱۰-۰ 

>16- ترحمهٌ تحت اللفظی: کار ی کیرهتاد 

- موعظه و تشویق به تقوی و نیکی کردن کافی نیست. انسان, حتی اگر بخواهد, قادر نیست شود را از وجود نفسانی خود یعنی از 
وجود گناهکار خود آزاد کند (روم ۲۳-۱۴:۷). و فقط با دخالت روح القدس می تواند برطبق الهام و ندای درونی خود رفتار 
نماید. این بندها به خوبی نشان می‌دهند که جسم و روح دو قسمت از وجود شخص نیستند و اصطلاحات: برطبق جسم و برطبق 
روح, دو طریق مختلف و مخالفی هستند که هر انسان ممکن است انتخاب نماید. 

0- آزاد شدن از قوانین تورات بدان معنی نیست که باید هرچه را قانون محکوم کرده اجرا نمود بلکه آ زاد شدن از جسم و اعمال 
حسمانی است که مستوحب محکومیت هستند. ر.ک ۳:۵ ۲؛ ۵:۴ >1. 

0- به طوری که ملاحظه می شود بی نظمی های رفتار آدمی شامل چهار گروه است: ناپاکی که محبت بشری را تباه می کند» 
بت پرستی و جادوگری که تباهی در پرستش خدا است, تفرقه‌ها که نشان دهندهٌ فقدان محبت است و زیاده‌روی‌هایی که در 
صرف غذا روی می‌دهد و انحطاط انسان را نشان می دهد. 

0- درمقابل اعمال جسمانی, پولس ثمرُ منحصربه فرد روح القدس را که محبّت است ذکر می کند. آنچه را که بعداًبرمی شمارد 
نشانه‌های فرمانروایی محبت هستند: شادی و صلح؛ تجلیات این محبت: شکیبایی» نیکی و رأفت؛ و بالاخره شرایط ایجاد و 
شکوفاین آن بوفاداری: لطافتتان غویشتم داری اسب زیرا نان و و ریعه ست اس (۶:۵) و آما لظافت ظرن رفتار افزاد 
متواضع است زیرا جریا یبای هیای ابید تام وی ار تاره ری متس ۱۱۱۰ 

۵-ر.ک ۱-تیمو ٩:۱‏ . رفتاری را که روح القدس الهام می کند هرگز مستوجب میت نیست. بعدها آگوستین 
پولس اظهار خواهد کرد: «محبت داشته باش و هرچه خواهی بکن». 

0- در تکمیل بند قبلی 


را قوس قنهد ( ۰۷ 


ن در زمینه سخنان 


؛ در اینجا شرایط اساسی آزادی مسیحیت یادآوری می شود: روح القدس با مصلوب کردن ما با مسیح آزادی 


(۳۱۷۳) ۶۸۷ 
ی 


فی ۳:۲ 


مت۱۵:۱۸؛ 
۲-تسا۳: 
۱۵-۴؛ 

یع۵: ۲۰۱۹ 


۱-قرن۰ ۱۲:۱ 
روم۱:۱۵؛ 
بو ۱: ۳ 
روم۸: :۳ 
۱-قرن۱۸:۳؛ 


۷۴ 


۱-قرن۲۸:۱۱: 
۲-قرن۵:۱۳ 
۱-قرن۴: ۷-۴ 


۱-قرن۸:۳؛ 
روم۱۲:۱۴ 


روم۵ ۷:۱ ۲؛ 
۱-قرن ۱۴-۱۱۹ 


۱۳۰۶-۲۶۰۵ 


قانون مس 
زد نباشیم, یکدیگر را خشمگین 
نکنیم به یکدپگر حسد نورزیم. 
اما ای برادران, اگر از انسانی در 
۶ هر خطایی گرفتار شود شما که 
روحانی هستید " مثل او را با روح مهربانی 
اصلاح کنید؛ مواظب باش 
وسوسه نشوی. "بارهای یکدیگر را به دوش 
دکشزد: و بدین گونه قانون مسیح را* انجام 
"زیرا اگر کسی که چیزی 
نیست [خود را] چیزی می‌پنداردگ خود را 
فریب می‌دهد. "زیرا هرکسی عمل خود را 
بیازماید. در این صورت تنها برای خودش و 
نه برای دیگری موحب افتخار خواهد بودلا 
"زیرا هرکس بار خود را به دوش خواهد 
کشید: "اما انکه سخن [خدا] را آموخته 
ات مکی هقی شیه عت ها هو و 


سهیم سازد ۱ 


: مبادا خودت نیز 


خواهید داد. 


ط- زک ۱-قر ۱۵-۱۴:۲- 
و ۲ روحی که زندگی مسیح را منتقل می سازد. این قانون. قانونی باطنی است 


5- قانون 
که الهام کنند 
کرده (۱-قر :٩‏ 

1- غلاطیان 


۱) و تعلیم داده است (فی ۵:۲ -۸). 


که از مواهت زا یگان خر اساض ود 


۷- هر فرد مسیحی 0 راکش 
وه 


گرفته است. 


۷- در اینجا پولس داوری خدا را یادآوری می‌نماید که هرکسی در برا: بر او باید دربارهُ رفتار خود پاسخ بدهد (ر .ک بندهای ۷- 


۰) ولی اب 


خواهیم شد که وادار می‌کند دیگران را نیز برعهده بگیریم. 
۷- همین روش در روم ۲۷:۱۵ و ۱-قر ۱۱:۹ پيشنهاد شده است و دستوری از حانب خود خداوند می باشد. (۱-قر ۱۴:۹؛ لو 
۰ 
6- پولس که تعلیم می‌دهد باید فقط متکی به فیض خدا بود, دعوت به بیحالی و بی حسّی نمی کند بلکه وفاداری فعال را توصیه 
می نماید و در این مورد باید به خدا پاسخ دهیم (ر. ک فی ۲: :۰ ۱۴-۱۲:۳). 
7 و رف دروایب اش درموزه ابو زو پولس عبادت های قاطعی را با حروف 


-ر.ک ۱۱:۵ 0. 


۶-۸۸ 


ن‌آورده تا شبیه 


نامه به غلاطیان 


نمی توان کرد. زیرا انسان آنجه را که نیز ایوب۹:۱۳: ۸:۴: 


می‌کارد, درو خواهد کرد. "زیرا آنکه در 
جسم [ تن ]خود می کارد از حسم[ تن ] پلیدی 
درو خواهد کرد و آنکه در روح می کارد از " 
روح زندگی جاودان درو خواهد کرد. "و از 
نیکی کردن مأیوس نشویم زیرا اگر ضعیف 
نشویم در موقع معین درو خواهیم کرد. 
" "پس بنابر این تا فرصت داریم به همه 
نیکی کنیم" نیز مخصوصاً به آنانکه خانواده 
ایمانی [ما] هستند. 


صلیب و آفر نش خدند 
۳ 
خودم به شما می نویسم! "همه آنان که 
می‌خواهند از نظر جسمانی [تن] خوب 
به نظر بیایند, اینان شما را مجبور به ختنه 


7 تب زشه ند ۳ ما 


اب 


امت ۲ ۸:۲ 


روم۱:۶ ۲-۲ ۲؛ 
۶ 4 ۲۷:۶ 


۲-تسا۱۳:۳ 


۱-تساه: ۱۵ 


۱-قرن۲۱:۱۶ 


ارای 3 
فی۱۸:۳ 2 


کول ۸:۲ ۱؛ 


غلاه: ۱۱ 


۱۳:۵ 
روم ۲۱:۲ 


ه زندگی خود مسیح است. تبعیت از این قانون» تطبیق یافتن با مسیح بوسیله روح او است: جنانکه یولس جنین 
به ما نند قرنتیان نیاز دارند که به ایشان هشدار داده شود (۱-قر ۴ :۷۰) که از بدترین نوع تکبر احتراز کنند. تکبری 


مسیح باشد می تواند خشنود بوده و به خود ببالد (۲۰:۲ 
ک روم ۳:۵ -۵)؛ ولی وقتی که خود را با دیگران مقایسه کند ی 


ین امر با آنجه قبلاً گفته شده است مدافات ندارد: بدین معنی که ما برطبق قانون مسیح که محبت است داوری 


۱-قرن ۳:۱ 


روم۲۷:۳؛ 
۰۷ 
۱ ۲:۲ 

۱۳۹ 


۶:۵ 


۱-قرن۰۱۹-۱۸:۷ 


۲ 


+۳۱ 


قرن۱۷:۵؛ 


2:۳۱ 


نامه به غلاطیان 


آنها که مختونان قانون را رعایت نمی کنند 


بلکه می‌ خواهند شماختنه شوید تا 
جسم[تن] شما وسیلهُ افتخارشان باشد*. 
۳و من مباد. مگر جز به صلیب خداوند 
ما عیسی مسیح افتخار کنم که بوسیله آن 
دنیا برای من مصلوب شده است و من برای 
دی ۳ نه ختنه به حیزی است, نه 


نامختونی, بلکه آفریدهُ نو؟. "۲ و همه آنان 


۱۸۶ 


که از این قاعده پیروی خواهند کرد. صلح و 
رحمت بر ایشان و بر اسرائیل خدا باد! 

۳ از این پس هیچ کس موجب زحمت 
من نشود: زیرا من در جسم خود آثار 
رات هتای ]سین ۴ را دارم. 
بردران"؛ فیض خداوند ما عیسی مسیح با 
توح ها زاد! امین ! 


8- کسانی که ختنه کردن را توصیه و تشویق می کنند فقط برای آنست که به شور و حرارت در تبلیغ آیین یهود افتخار نمایند. 
عیسی به همین سبب فریسیان را سرزنش می کرد (مت ۱۵:۲۳). واعظان انحیل باید هشیار بوده, طوری رفتار نکنند که 
مستحق چنین سرزنشی باشند. پولس به علت دیگری هم رقیبان خود را سرزنش می کرد زیرا در اندیشه آن نبودند که به فوانین 
بهود وفادار باشند و این بی ایمانی بر اثر ریاکاری به دوش فریسیان. در تظاهر به شور و حرارت است. با نتیحه عقاید 
طرفداران تلفیق ادیان است که از قوانین تورات فقط آنجه را که به دردشان می خورد می پذیرند. 

0-ر.ک ۱۵:۶ 6. 

- رسول در مقدمه نامه خود اعلام کرده بود: مسیح بوسیله مرگ خود آدمیان را از دنیای شر آزاد می کند (۴:۱)؛ و در نتبشه گیری: 
نامه اظهار می کند: فیح بوسیله صلیب خود آدمیان ۳ دز آفویتشین حدید وارد می نماید. پولس که آفرینش جدید ۳ در مقابل 


دنیای کهن میآ 


آورد برای آخرین بار به غلاطبان نشان می‌دهد جه نکتهٌ اساسی وی را از رقیبانش متمایز می سازد. رقیبان او از 


دنیای قدیمی هستند: با توصیه و تشویق بر ختنه کردن می‌خواهند خود را از تعقیب و شکنجه مصون نگهدارند (بند ۱۲؛ ر.ک 


۵) )و به موفقیت تبلیغات مذهبی خود افتخار نمایند (بند ۱۳)؛ امنیت و افتخار ایشان از آن دنیایی «جسما 


نی» است که 


به خود می پردازد و از آفریدگار خود جدا است (ر. ک ۰۳:۴ .)٩-۸‏ در صورتی که پولس اطمینان و شادی خود را از صلیب 
مسیح دارد زیرا فقط صلیب است که او را کاملا آزاد می‌کند. بوسیله صلیب می‌تواند از جاذبه گیرای دنیا بگریزد. دنیایی که 


از این پس برای او مرده است. بوسیلهٌ صلیب از غم 
شخصیت حسمانی با سنج مطلرب ده ام ( ۱۹۰۲۰۴۱۳ ؛ ۴:۵ ۲) . آنجه درنظر رسول اهمیت د 
فض ر مسیح را دریابد و بدی نگونه در آفرینش نو وارد شود تا بتواند برا 
نماید (بند ۱۵؛ 
4- اسرائیل خدا - 


۱-قر ۲ کرد یه براین نظریه دو اعتراض وارد است. 


ر.ک ۲۱-۱۹:۲؛ ۶:۵؛ فی ۱۱-۳:۳). 


و انديشه امنیت برای شخصیت حسمانی خود آزاد شده 


ست زیرا این 
دارد اینست که 


ی لا ونر هشیتتگی نا نس و تساه اف ناه کی 


جیست؟ آیا باید آن را به مفهوم قوم جدید خداء یعنی کلیسا درک کرد که در مقابل اسرائیل جسما 
ز یک طرف. در اینجا پولس اسرائیل خدا و مجموعه 


نی باشد و در 


ایمانداران را پهلوی یکدیگر آورده بدون اينکه آنها را یکی بگیرد. از طرف دیگر با اينکه پولس دوست دارد موارد متتافض 


را درمقابل یکدیگر ذکر کند, , در هیچ مورد اسرائیل خدا را ار بر مضافاً 
را بنام «اسرائیل توا نمی خواند. بنابراین تصور می کنیم که در نظر او 
مصلوب گردیده و در همراد 


.)۱۱-٩ روم‎ 


که کر ی 
ثی با مشرکانی که ایمان آورده اند قوم واقعی خدا را تشکیل می‌دهند (ر. 


6-پولس اثر رنجهایی را که به خاطر وفاداری به مسیح و در خدمت به مسیح تحمل کرده است در جسم خود دارد و اینها نشانه های 
اتحاد و همبستگی او با مسیح مصلوب هستند. ر.دک ۲-قر ۰۲۸۵-۲۳:۱۱ 
1- این نامه پولس تبها نامه ای است که کلمه برادران در سلام و درود پایانی نامه آمده است و مسلماً در اظهار این کلمه قصد و 
منظوری داشته است. پولس درخواست می کند که احساس برادری در بين غلاطیان به کمال و تمامیت برسد و تنها منبع | ین 
احساس را که فیض خداوند عیسی است بدست آورند. 


گر 
9 


۶:۸۹ 


موضوع و محتوای نامه 

موضوع اصلی نامه به افسسیان مشیّت خدا 
(راز) است که از ازل مقرر شده به روزگاران 
دنهان بوده و در مسیح انجام گردیده است. این 
مشیت به رسول مکشوف گردیده و در کلیسا 
اتراز تشر شنه‌است. کلجیا به عنوان یک 
حفیقت جهانی است که هم بر روی زمین و هم 
در آسمانها برقرار شده پا بهتر است گفته شود 
تحقق فعلیت غمل:خدا تعتی آفرنتش دید 
است. کلیسا از آغاز و از رآس خود که مسیح 
است توسعه و گسترش می‌پابد تا به ابعاد 
نهایی که خدا پیش بینی و مقرر کرده است 
تیاده تاراپا فلا ای زا تمس 
این منظرهٌ وسیع و گسترده جلب می‌نماید» او 
تحقق یافتن این فعالیت را با تصویر حسم 
مسیح و تصویر بنای خانهٌ خدا, یکی پس از 
دیگری بیان میکند. مسیحیان بوسیلاتعمید 
جزو این جسم شده اند و در این جسم 
اسرائیل و ملت‌های دیگر متحد می شوند؛ 
درصورتی که خود مسیحیان بوسیلةً ستایش 
شناخت و اطاعت مخلوقات حدیدی می شوند 
و هستهٌ مرکزی اتحاد جهانی می گردند. 

این نامه به دو قسمت مساوی تقسیم 
می‌ شود که به آسانی می توان تشخیص داد: 

تور تم اول (۲۱) چا شیوو 


ی / 1 نبادن 
نگارش مخصوصی که هم جنبهُ آایین نیایش و 


هم آموزشی دارد گفته می شود که کلیسا نتیجه 
و پایان عمل خدا است. این قسمت با یک 
قعای تیر کت از نوع دعاهای آداب نیایش آغاز 
می شود (و به نظر بعضی از مفسران تا آخر 
فصل ۳ ادامه دارد). در این قسمت تقدیس 
فیض نامحدود خدا (۱۴-۳:۱) قطعه ای 
است که بهتر از قطعات دیگر توصیف و بیان 
شده است. سپس دعایی در تمجید مسیح که 
سرور جهان و رس کلیسا است ذکر می شود 
(۲۳-۱۵:۱). فصل دوم تحول عظیمی را که 
در مسیح اجرا شده است یاد می کند: آنچه 
مرده بوده زنده شده (۱۰-۱) آنچه تجزیه 
شده و فرسوده بود آشتی کرده است (۱۱- 
۲ بوسیلهٌ فیض. تایه کنر تساه 
است و بدین سان همه مردمان در مسیح متولد 
شده‌اند. از این پس مانعی بین اسرائیل و 
ملت‌های دیگر وحود ندارد و آشتی ایشان, 
اعلام صلح و آشتی کلیه جهان است. عامل این 
آشتی, پولس رسول است و در فصل سوم مقام 
ا هلان مد هتم نزن اه 
(۱۳-۲:۳) بالاخره قسمت اول نامه با دعای 
پرستش که سرایش سرود محبت بی‌اندازه 
مسیح است پایان یافته (۱۹-۱۴:۳) با 
ستایش مسیح خاتمه می پذیرد (۲۱-۲۰:۳). 


ار نامه به افسسیان 


۲- قسمت دوم نامه را (فصل های ۶-۴) 
می تون تضویق هدند کان نامیت تشویق به 
مه ۰ و 1 ۰ ی 
طاعت و تقوی که از برگزاری ایین نیایش 
حاصل می شود. بدین سبب از بنای جسم مسیح 
خدمتگزارانی انجام میگردد که کلیا اه 
شده است (۱۶-۱:۴). در دستورهای بعدی 
همان آموزشهای مذهبی اولیه از سر گرفته 
ی شوه هگ( د هقوفت به فر کت رفدکای که 
عحِِ 
برای ورود در زندگی جدید که بوسیله دربر 
کرد ۳ 
۰ و تاسی ؛ 
ر ۱ هر شیارا توت ات :وه 
روشنابی حاصل می شود رم ۲ تون 
روابط جدیدی که در مسیح ایجاد شده است 
)٩۹:۶-۲۱:۵(‏ شامل همان توضیحاتی است 
که به خوبی می‌دانیم و تصویر اتحاد زناشویی 
مسیبح با کلیسای او است (۳۲-۲۵:۵)) 
بالاخره موضوع دعوت می رسد به اینکه اسلحه 
شا زرا سای مار ۱۷۱۶ )این 
تصاویر و این موضوع ها از نوشته های عهد 
ععیق و گاهی از نوشته‌های قمران وحتی از 
قلشمه عامخانه گر فعهشده امست وی خر ایش 
نامه ها نوری که از مسیح ساطم می شود انها را 
روشن می کند. نامه به افسسیان با تشویق به 
نیایش (۲۰-۱۸:۶) و پیامهای کوتاهی 
خاتمه می‌یابد (۲۲-۲۱:۶) که سلام های 
پایانی را دربر دارند (۲۴-۲۳:۶). 


اوضاع و احوال و مختصات نامه 
الف) نامه به افسسیان حزو نوشته هایی 

اه کها ها را امه ای دورو زان 

می نامند. جهارجوب تاریخی این نامه همان 


۶2۹۲ 


ومع تاریش ناناب کرلسیان وتا 
رب که فا وا ی 
۷ ول ۲ )تن راون از 
همان همراهان هستند و تیخکس را به همان 
وظیفه مأمور می کند (کول ۸-۷:۴؛ افس 
۲۲-۶). 

ب) مقایسه و تشابه با نامه به گولسیان 
در نامه به افسسیان تمام اطلاعات تاریخی 
ییا کلیهبه کلیتاز خامسید کلیس ان درف 
تیان شرا مان تامزسه اسان وا 
مدتی طولانی در افسس اقامت داشته است؛ 
بنابراین نامه به کلیسای افسس خطاب 
نمی شود. وانگهی در نسخه های خطی از همان 
بند اولی هشدار داده می شود. زیرا بسیاری از 
آنها نام افسس را حذف کرده اند (ر. ک افس 
۱ .از دوران قدیم بعضی از مفسران 
تصور کرده‌اند این نامه به کلیسای لاودیکیه, 
که در تزدیکن کولسی است‌شطاب گرزدیده 
است که برطبق کول ۱۶:۴ نامه ای از رسول 
فرتافت. کرکه وان فساس کر ان نامه 
درجای دیگری نیافته ایم. 

ج) ارتباط و شباهت بین نامه های به 
افسسیان و کولسیان در مورد انشاء نامه ها نیز 
وحود دارد مثلا: بکار بردن شرح و بسطی که 
جنبهُ ایین نیایش دارند. طرز ترکیب کلام که 
فراوان» کلمات متمم که بل تلبت کیک 
می‌ شوند شباهت کلمات» مطالبی که تأثیر 


0 
۰ 


ار نامه به افسسیان 


کتابهای حکمت عهد عتیق را نشان می‌دهند. 
ها متختفبان کا هت کولسیان ,در این تام 
تشدید شده. عباراتی که تأثیر زبانهای سامی 
واافار کت وان تن 

د( توضیحاتی که در اين دو نامه مشابه و 
موازی هستند. به شرح زیر است: 
نامه به افسسیان نامه به کولسیان 


۳ ۱۷-۶ ۱ 
۵۱ ۱۳۰۱ 

۱۵:۱ ۹ 
۱۶-۱ ۴-۳۱ 
و ۱۳:۲ 
۳-۲ ۷۳ 
2-۴ ۱۶ و 
۲۴-۴ ۱۰-۳ 
۶۵ ۶2۳ 
۵: ۲۰-۱۹ ۱۷-2۳ 
٩ :۶ -۲ ۱:۵‏ ۳ - ۱:۴ 
۲۰۶ :۳-۳ 
۳۱۶ ۷۴ 


ارتباط بین این دو نامه «به افسسیان و 
کولسیان» یکی از معماهای عهد جدید است 
که هنوز برای آن پاسخ رضایت بخشی 
نیافته اند. و اینک فرضیه هایی که پيشنهاد 
شده است: 

۱- تعداد اندکی از مفسران معتقدند که 
نامه به افسسیان به قلم پولس بوده ولی 
نویسنده نامه به کولسیان آن را دستکاری کرده 
است و تغییر داده تا ارزش و وزد بیشتری به 

۲- نظریه رایج بر این است که دو نامه به 
افسسیان و کولسیان, دو پیام هستند که رسول 
تقریبا همزمان برای دو کلیسای مجاور 


کر 
تا 


یکدیگر فرستاده است و با الهام از نخستین 
نامه (کول), نامه دومی (افس) را انشاء کرده 
است. در این صورت نامه به افسسیان آخرین 
مرحلهٌ تفکر رسول است. زبرا پولس رسول که 
در رم زندانی است, شاید می‌خواسته نظریات 
نهایی خود را دربارهٌ راز نجات و کلیسا 
به صورت بخشنامه اظهار نماید. 

۳- درنظر مفسران دیگری» پولس پس از 
انشاء و تنظیم نامه به کولسیان به منشی یا یکی 
اش کرادان یک ند دستور داده است پیام 
دومی تهیه نماید و بدی نگونه می‌توان شباهت 
متون و اختلاف‌های آنهارا درک کرد 
همجنین بعضی انحراف هایی که در نامه به 
افسسیان مشاهده می شود. 

۴- بالاخره دلایل متعدد مهمیء تعدادی از 
دا نشمندان را بر آن داشته, تاریخ نگارش این 
نامه را دیرت بعنی دوران متأخر بر رسولان 
بدانند ولی آن را نشأت گرفته از محافلی 
بدانند که کاملاً تحت تأثیر آموزش های 
رون مه کل 

ورین کار شک فپ مات اوه تایه 
برمی‌آید می توان حدس زد که این نامه یک 
دعای تقدیس و موعظه و تشویق به تقوی است 
که در برگزاری آیین نیایش, شفاها ایراد شده 
باشد و سپس آن را به صورت نامه درآورده اند 
تا حزو مجموعهٌ نامه‌های پولس قرار دهند. از 
سوی دی گر ملاحظه می شود که نامه به 
افسسیان موضوع هایی را که در جاهای دیگر 
تشریح شده مجددا مطرح می نماید ولی 
به طوری که نمی توان گفت ارتباط این نامه با 
نامه های به رومیان» ۱-فرنتیان. غلاطیان و 
حتی کولسیان یک ارتباط و وابستگی مستقیم 
است بلکه یادآآوری و تذکر مطالبی است که از 


۶۳ 


ار نامه به افسسیان 


موعظه های رسولان ناشی می شود. با اینکه 
نامه به کولسیان از نظر هنجار و شیوهٌ نگارش 
بیش از سایر نامه به پولس نزدیک تر است؛ 
نامه به افسسیان از نظر موضوع های مورد 
ماقم سای هی کر سین رس تاش 
بوسیلٌ فیض, فوم خدا و روح‌القدس در نامه 
به کولسیان مطرح نمی شوند). همچنین در 
نامه به افسسیان نکاتی مشابه با نوشته های 
قمران فراوان تر است. باری در آموزش های 
مذهبی نسل دوم مسیحیان. نظریات و عقاید 
اسنیان بیشتر موثر بوده است. بالاخره نکته 
قابل توحه. نقشی است که نوشته های کتابهای 
کیت و لته خ امه خا رت ف فا دز تاه 
کولسیان محسوس بوده است. مثلاً حکمتها و 
عباراتی دربارهٌ حکمت. دربارهُ راز و درباره 
تمامیت بیشتر بکار برده شده است و شاید 
این نکته نشانه از وحود نظریاتی باشد که به 
تدریج به عقاید گنوستیک منجر شد. 

هرگاه تاریخ نکارتن این نامه را متأخر بر 
دوران رسولان بگیریم, ارتباط های بین این 
نامه و نامه های رسولی را می توان توضیح داد 
و اگر آنها را متأخر بر پولس و روایات پوحنا 
بدانیی در این صورت می توان گفت در محیط 
مشترکی که شهر افسس است نوشته شده‌اند. 
ولی مخصوصاًٌ با بررسی نظریات علوم الهی 
می‌توان ویژگی مخصوص نامه را تعیین کرد. 


علم الهی در نامه: نظریات پولس و 


افق جدید 

به هرصورت افکار و نظریات پولس کاملا 
در این نامه اثر گذاشته اند و بدون این 
نظریات مسئله ای وحود ندارد. ذیلا این 
نظریات را برمی شماریم: 


7. 


- عمل بزرگ خدا که در عیسی انجام شده, 
مرکز این پیام است؛ تعمید به معنی شرکت 
قطعی مسیحیان در سرنوشت مسیح است. 
- در این متن» مهم ترین نکته اعلام و اقامة 
قیض الهی استه از تین اقداین گرفند 
(۱۴-۳:۱) تا تشویق نهایی (۱۰-۱:۲؛ 
۴ 
-اینکه همه دنیا با همدیگر آشتی کنند وابسته 
از کون کردن‌استدی ات که سراف را از 
سایرملت‌ها خدا می کتد؛ ازاین خسن افراد 
شلتاهای یگر» اش هر تدان لکوت دا با 
حقوق کامل هستند (۲۲-۱۱:۲). 
- خدمت پولس انجام مأموریتی است که خدا 
محول کرده است (۱۳-۲:۳). 
7 کلیسا به عنوان قوم خدا و همچنین به عنوان 
جسم مسیح تعریف شده است. ضمنا افکار و 
نظریاتی که در نامه به افسسیان آمده, جزو 
هیچ اندیشه و تفکر جهان شناسی بشمار نمی 
| فله الهام و مکاشفهٌ سخن خدا برطبق نظریه 
یا نظام مخصوصی عطا نشده است بلکه در 
حمعیت مسیحی و بوسیلاٌ حمعیت است که 
مفهوم «راز» مشخص می گردد. 

با این همه نظریاتی که میراث پولس است 
تغییر مهمی پیدا می کنند که نمی توان آنها را 
به موضوع هایی که در نامه به کولسیان آمده, 
مربوط دانست. توضیحات جدیدی که در آن 
نامه آغاز شده بود از این پس به اندازه‌ای 
تشدید گردیده که به صورت مجموعه جدید و 
بدیعی درمی‌آید. امید و انتظار به یایان 
روزگار از بین نرفته است؛ با این وصف بجای 
انتظار بی صبرانه اکنون -آینده. نحات, امری 
است که در مسیح تحقق یافته. در کلیسا 


مکشوف شده است و بایستی بوسیله نمو و 


(۳۱۸۰) 
۳ سجمیه << 


کر نامه به افسسیان 


توسعه جسم مسیح به ابعاد کامل خود پرسد که 
تا به کرات آسمانی منعکس می شود (۲۲:۱؛ 
۱۰-۴). نجات به صورت حقیقتی 
درمی‌آید که در راه کامل شدن است. فرد 
مسیحی, هم آکنون نجات یافته است (افس 
۲ تعمید شدکان («دوباره زنده شده» و 
در شٌ ه «با مسیح بالا برده شده‌اند» . 

همچنین در نامه به افسسیان اعلام فیض 
مربوط به موضوع پایان روزگار و محاکمه 
بزرگ قوم خدا توسط او نیست. مقوله های 
حقوقی حای خود را به «عرفان» داده‌اند: ما 
در آغاز تحولی هستیم که یتخیان رید احیان 
مدعی نجات نزدیک خواهد کرد و رابطهٌ ین 
اسرائیل و ملت‌ها نیز جنین است. در نامه به 
رومیان اتحاد با تجمع کلیه قبایل اسرائیل و 
ام ناه ای برد نی این ملت‌ها از 
یکدیگر متمایز باقی می‌مانند. درصورتی که 
در نامه به افسسیان این اتحاد بوسیله الحاق 
ام ی وگ که هرگونه تفاوت از 
بین رفته. اختلافات مربوط وان کف 
خواهد بود. از یک طرف انتظار مکاشفه ای 
برای آخرین گرویدن اسرائیل و دلواپسی رسول 
برای قوم خود و از طرف دیگر اطمینان قطعی 
برخورد و ملاقاتی که هم اکنون در کلیسا تحقق 
یافته است. در نامه به رومیان طرز استدلال 
حقوقی است و در نامه به افسسیان, آشتی هم 
جنبهٌ اخلافی و هم جنبهٌ جهانی دارد (ر.ک روم 
۱ و افش :۱-۱۳ ۲): 

در نامه‌های قبلی, به طور کلی کلیسا به 
مفهوم جمعیت های مسیحی محلی بکار برده 
می شد؛ درصورتی که در نامه به افسسیان, پیرو 
نامه به کولسیان. کلیسا به صورت یک حقیقت 
تطوباتی اتست و قفا تسا تنعل تکیت | 
یرت وک که حامت م کرا مایت 
مسائلی که در اولین نامه به فرنتیان به صورت 
واقعی و ملموس دربارهٌ کلیسای محلی تسریج 


ر 
۸ +۳۳ ِ 


می‌گردید. در نامه به افسسیان همان مسائل 
حهانی می شوند. و کلیسا که پدیده ای موقتی 
در تاریخ شمرده می شد به صورت حاودانی 
ظاهر می شود. در نامه به کولسیان انبوه مردمان 
می‌آمد ند و در مسیح ساکن می شدند؛ اینک 
کلیسا انبوه مردمانی است که به مسیح تعلق 
دارد. اظهاراتی که دربارهٌ مسیح, رئیس و 
سرور جهان بیان می‌ شد. در اینجا درباره 
موضوع خانهٌ خدا آمیخته شده, در اینجا با 
عبادتی نهایی توصیف می گردد و با توضیحات 
تازه ای دربارهُ راز اتحاد مسیح با کلیسای خود 
که نمونهُ اتحاد زناشویی است مشروح تر شده 
در آن, فرمانروایی مسیح و مسئولیت کلیسا 
انراژ می گردد: 

نويسنده نامه به افسسیان» اعم از اینکه 
پولس ذر بایان دوران رسالت خود. باشد یا 
یکی از منشیان او که به دستور او نوشته 
باشد, و یا اينکه یکی از وارثان او در موقعیت 
بحرانی کلیسا باشد. پس از دوران رسولان 
این نامه را نوشته است؛ به هرصورت نویسنده 

2 ۰ و ۰ 
یوحنا یکی از بزز گترش پاسخ‌هایی را مطرح 
می‌کند که مسیحیان آن دوران برای آیندهُ خود 
بدنبال آن بودند؛ وی می‌خواهد ایمانداران را 
کاما هه ان سب فان ایب کاس از 
نویسنده عطیه خدا را که از این پس در تشکیل 
کلیسا ثبت شده است ارزیابی کرده و تقدیس 
می نماید و درک می کند که کلیسا وضعیتی 
غیرفایل در کت بجاد کرده است. 
نه تنها به عنوان نامه ای که به مناسبت اوضاع و 
احوال نوشته شده بلکه همجون نوشته ای غنایی 
یمان مسیحیت قرائت گردد. 


و آموزشی درباره 


۶۹۵ 


نامه به افسسیان 


خطاب و تعیت آسمانهای علیین» 
۱ "پولس, رسول مسیح عیسی به اراده در مسیح برکت داد. 
خداء به مقدسان* و ایمانداران . ؟*بدین گونه ما را قبل از بنیان گذاری جهان ۳ 
۱ ۲۳:۱ 
کول۲-۱:۱ مسیح عیسی. "فیض و صلح از سوی خدا, در آو برگزید, تا مقدس و بی غیب؛ ِ -تسا۱۳:۲ 
7 ۲۷:۵ 
پدر ماء و از خداوند عیسی مسیح بر شما در محبّت نرد او باشیم» کو :۷۷ 
باد! *ما را به کنار گذاشته ات00 
تا بوسیلهً عیسی مسیح, ۰ برطبق طیب روم۱۶-۱۵:۸؛ 
۳ غلا ۴: ۴؛ 
فیض نامحدود خاطر اراده او 0 باشیم *. 1 
۲-قرن۳:۱؛ آشقیازک اد خدا و بدر خداوند ما عیسی و سکانین اشکوه » فیض او؟ 
۱-بطر ۳:۱ ۳ ۱ فی ۱۱:۱ 
مسیح 1 که در محبوب [خود ]2 به ما عطا کرده لو ۲۸:۱ 
۱۳:۱ 
غلا۳: ۱۴ که مارا از هر برکت روحانی در 0 


2- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: به مقدسانی که (در افسس ) هستند دز سار از تسسخه‌های تعطی طلمه در اقیس حذف شده است و 
بعضی از پدران کلیسا وجود این کلمه را نپذیرفته اند. ضمنا کلسة هستند در تمام نسخه‌ها گواهی و تأپید شده لذا تصور 
می‌رود که این نامه به صورت بخشنامه بوده. بدین سبب جای مخاطب نامه را خالی گذاشته بودند. 

0- سرتاسر بندهای ۱۴-۳ عباراتی در مدح و ستایش هستند که بدون انقطاع انتشار فیض خدا را توصیف می کنند. این قسمت 
حزو نوعی از ادبیات است که در متبارک خواندن خدا بکار می رود (ر. ک ۲-قرن ۳:۱: ۱-بطر ۳:۱) و در نوشته های مذهبی 
بهودیان متداول است. در این عبارات فاعل فعل خدا است. و درضمن بیان عمل خدا مرتباً و به تتاوب کلمهُ در مسیح (در او) 
ذکر شده است و به فواصل مرتب عباراتی در تجلیل از خدا می‌آید (ر.ک بندهای ۶ ۲ ۱۴). متبارک خواندن خدا با 
توجه به جنبه های عمل او که از یکدیگر جدا نیستند ذکر گردیده است: موضوع گزینش (بندهای ۵-۴)» رهایی و نجات 
(بازخرید) (بندهای ۷-۶). تلخیص و یک‌جا کردن (بندهای ۰۱۰-۸ میراث موعود (بندهای ۱۲۱۱) و موهبت 
روح القدس (بندهای ۱۳ -۱۴) . این مطالب با کلماتی بیان شده که مختص به نوشته های عهد عتیق است. رگن این نامه 
منظرهٌ قوم خدا د ر کتاب مقدس به طرز جالب و بدیعی با نظریه جدید که کلیسا جسم مسیح است تلفیق گردیده است. 

6- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: در نواحی اسمان ها. این اصطلاح بوناني مختص به این نامه است (افس ۲۰:۱؛ ۶:۲؛ ۳: ٩۱۰‏ ۱۲:۶). 
9[ کلیسا و پیروان و همچنین جایگاه ارواح شر است 
(ر.ک ۲:۶). در اینجا برطبق اب ین اصطلاح مقدسان در پیروزی مسیح که فانح نیروهای آسمانی است شریک هستند. 

0- در محبت. اصطلاحی که معمولاً در پایان دعای برکت بهودیان ذکر می شود. با این‌همه بعضی از مفسران این کلمه را به جمله 
الم 3 ۵ من بنوده ید" ذر محبت مارا برگزیده استبا در محبت‌ما را مقدر کرده است. 

0- ترحمه دیگر: مارا از پیش مقدّر کرده است. 

۵ افعال پونانی که در این عبارات بکار رفته با پیشوند «ییش ی» (یعنی پیشاپیش, قبلاء از ازل) مرتباً تاکید می‌کنند که ابراز 
ذ فیض, ابتکا ر مطلق خدا است و اینکه خدا ما را فر گرب ه ارف نها میرن به کنا ر گذاشته, وعدهٌ فرز ندخواندگی است. ولی 
این اهر شتگولیت را تخقیف نداده, برعکس ما را موف و مکف می سازد (ر.ک پایان دعای برکت. بندهای ۱۴-۱۱). 

51 ستایش تک بخن او. این کلمات همچون برگردان دعای برکت مرتباً تکرار می شوند و نشان می‌دهند که شکوه خدا هدف 
اصلی و من منبع آن نیست و اراده ازاد است. 

ع- ۳ . ر. ک روایت های مربوط به تعمید عیسی مت ۱۷:۳. ر. ک کول ۱۳:۱ 0. 


۱ نامه به افسسیان 


| و شده ایم 
کول ۱: ۲۰۱۴-۱۳ در وه بوسیلهً خونش بازخرید و بخشش جون پیشاپیش مقدر شدیم» 1۱۱۳ 
روم۳: ۲۵-۲۴ م و ۱-قرن ۶:۱۲ 
کول ۲۰:۱ خطاها را داریم برطبق آن که 
۷ برطبق غنای فیض او هرجیز را برطبق ارادهُ رای خود انجام 
که در حکمت تمام می دهد . 
۹۵ ۰۰ ۵ تصرف راما فوایان کرده اش "تا در ستایش شکوه او باشیم, ما که 
وه تابن زار ارادم کرو تسا شش میت ود رمع 19 
روم۲۵:۱۶ ۱ ۱ ۱ نا[ 
۳ که به طیب خاطر در خود مشیت کرده بود. کذاشته ایم . 
مرا: ۱۵: ی ۳شماهم سخن حقیقت را یله اند که من زج 
غلا۴: ۴ 
کول ۱: ۱۷-۱۶ تا مه یسیع اجیع کردد انحیل نحات شما است. 
در او آنجه در آسمانها و آنجه بر روی هم چنین [پس از اینکه] به او ایمان ۳ 
۲-قرن ۲۲:۱ 
زمین است. آوردنن به وسیله روح القدس موعود به ۱۴۰۳ 
کول۱۲:۱ ( "هم در ای ما به عنوان میراث او" گزیده شی وخمفته ام ۱ متس 
-ر.ک افس ۳:۳ 0 


1 و تام میت وما۳: این عبارات را به دو نوع درک و تفسیر کرده اند: ۱- به معنی آنجه در غلا ۴:۴ آمدهی یعنی 
هنگامی که تمامیت زمان فرا رسیده, خدا پسرش را فرستاده است. در این صورت منظور تجسم خدا در مسیح و پایان دور ان 
عهد عتیق است. ۲- در مفهوم دیگری که مختص این نامه است بدین معنی که تمامیت زمان دوران کلیسا است که با رستاخیز 

اکن آست زانط ان رورش ام ک هد تاری را تام رما ند 

[- ی ی ی بو ی کردن. کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار رفته است متضمن دو نکته 

است: یکی خلاصه کردن. از سر گرفتن و یک جا کردن (و کلمه فصل و باب کتاب از این کلمه می‌اید)» و مفهوم دیگر, تحت 

زياسیت. قراز دادن ( که از ريشة کلمه راسش ووزئیش مشتق می شود). 

این بند از زمان ایرنه نقش و کی 0 

1- ترجمهٌ تحت اللفظی: در او بوسیلهٌ تقدیر تعیین شدها یم (در بعضی از نسخه های خطی: در او, ما دعوت شده‌ایم.) با توجه به 

مفاد نوشته های عهد عتیق ای مار را می توا به گنه تا کر 
3 راو ما هم میراث خود را دریافت کرده | ٍ 
۲- در او ماهم هراق وتان ری 
در ورد اولمنظور سرزمین مومود ات که شدا ه منان مهم میراث قوم شودش برای اسرائیلتعبین کردم بود (تث ۳ :۱۸ 
این نظریه به عهد حدید منتقل گردیده با این تفاوت که سرزمین موعود آسمان است (ر. ک میراث آسمانی) و پولس با این 
نکته آشنا ست (روم ۱۷:۸: غلا ۲۹:۳: ۴) و در بند ۱۴ تصریح خواهد شد (بیعانهٌ میراث) همچنین در بند ۱۸ 
(یادداشت های 0. 0 و ۲). . دراستنباط دوم بر این نکته تاکید می‌شود که خود اسرائیل سهمی است که خدا کسب کرده تا ملک 
خاص او و سهم او باشد (خروج ۳۴: 8( کت نت ۱۴ 1 

1- بعضی از مفسران تصور می‌کنند در بندهای ۱۱ و ۱۲ نظریه شرکت اسرائیل با سایر ملّت‌ها مطرح شده است, نظریه ای که در 
این باره اهمیت شایانی دارد. ولی اگر منظور از ضمیر ما که در اینجا آمده نویسنده و مسیحیان بهودی الاصل باشد در این 
ضورت با ضمیر شما که در بند ۱۳ آمده است و خطاب به خوانندگانی است که قبلا مشرک بوده اند اختلاف خواهد داشت 
در این صورت انتظار مسیح (مسیح موعود) مربوط به قوم اسرائیل است (ر. ک افس :)0 تلآ 
دعایبر کت مربوظ به کلبه مستحیان است (ر مک معدامه) 2 ترظیق.معمول این دما کفرا نا خملوث خطاب: و عتات بایان 
می‌یابد و بدین سبب ضمیر شما بکار برده شده است. در این صورت تمایز اسرائیل از سایر ملت‌ها از فصل ۲ آغاز می شود و 
موضوع امیدواری, انتظار فرا رسیدن پایان (ر. ک بند ۱۰) و مربوط به تمام مسیحیان است. 


)۳۱۸۴( ۶۹۸ 
۱۳ 


نامه به افسسیان 


۲ ۳-۱ 


۲-قرن۵: ۵ میراث ما است" برای بازخرید آنجه م یگشایذ و آرزش شکوهی11 که شما را دز کول ۱: ۱۲: 
سر خدا به منظور ستایش شکوه خود کسب ‏ بین مقدسان" وارث آن می کند جیست و 
رده شوت میت وق اتصایی سایق هیا ۱۷ 
ات کوار نت ی ری ی از ۱ 
نیایش روشن ساختن " "که آن را در مسیح به کار انداخت, از ۱۷ 
0 ۱ > این سب مه که تیان یر به ِ مردگان ی ۳ 
روم۸:۱-٩‏ خداوند عیسی و محبت شما" را برای همه ار ری برتر از 
مقدسان شنیدم؛ شکارم بر ایا وزیا لاه شین وا کدف فش کول ۱۲۰-۱۵۱ 
و بیاد آوردن [شما]در دعاهای خود باز نامی که بتوان نامید, نه فقط در این دنیا ۱-قرن۲۴:۵- 
۰۳ نمی ایستم سس خدای خداوند ما عیسی بلکه در دنبای یه است :۳ وهمه‌هر وا ۷ 
اش‌دادا: مسیح» یی شو هم ها رومن ار هه زیرهاهای او گتاشص و | همین |اسن مه 
وک اش عولط ولا کل هس اما سای ۳۶ 
۳ مت مان ون شیارا رس سا دم ها ۳ که جسم او است؛ وتات ان کر 
9 هرت اج امیفیا راترای قسا ۱ مرا هه برش کنه: 0 
:۷۰۵ 


0- تصویر مهر کردن در مورد روح القدس بکار می‌رود (بند ۱۳) و نظیر ۲-قرن ۲۲:۱ با بیعانه و پیش پرداخت ارتباط دارد 
(۲-قرن ۵:۵). ۱ 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: رهایی اکتساب که اصطلاحی مبهم است و مفسّران به طرز مختلفی درک و تفسیر کرده اند مثلا: ضمانت 
میراث ما است تا به هنگام رهایی نهایی که در آن موقع. با ستایش شکوه ای کسب خواهیم کرد. یعنی رهایی که در تملک 
میراث در ساعت آزادی نهایی حاصل گردد. ۱ 1 زادی در بدست آوردن قومی 
که خدا برای خود کسب نموده تا آ زادی نهایی که ما را کاملا تصاحب خواهد کرد (ر. ک افس ۱ > ۱-بطر ۲: ۹ 

0- در سیاری از نسخه های خطی کلمات محبت شما حذف شده است. 

00- ترحمه تحت‌اللفظی: بدر شکوه. اصطلاحی مختص زبانهای سامی است برای اینکه گفته شود مظهر شکوه و حلال است. 
جنانکه در عربی ابوالمحد ترجمه کرده اند. 

۵- ترجمهٌ دیگر: دل شما را به روشنایی خود بگشاید. ترجمهٌ بالا تحت اللفظی و اصطلاحی مختص به کتاب مقدس است. ر. ک مز 
و 

0- در مورد مفهوم کلم امید ر.ک کول ۱ :0۵ 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: و ثروت شکوهی.. 

مظرر از مقذبان: امهاق توم عدا یی کنانی یش وه تنب انس از (ر. ک ۱:۱) ولی در ی ی 
اه ون رهز ۱ دراه مود موی نوشته های قمران ارتباط دارد ممکن است منظور از مقدسان, 


فرشتگان و حمعیت آسمان باشد (ر. ک کول ۱ :۳۳۹ . همچنین تصور کرده اند که ممکن است منظور مسیحیان بهودی الاصل 
باشند که بقیهٌ قدوسیت اسرائیل می باشند و مسیحیانی که قبلا مشرک بوده اند به آنان پیوسته اند. (ر. ک افس ۱ آوروم 
۵ ۳). به طور کلی در افسسیان و کول سیان مسیحیان را مقدسان نامیده اند و اين کلمه جای برادران را گرفته است. 


5- مز ۱:۱۱۰. 
شبرزدک کول 28۱۶۰۲ 
۰ 


۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: تمامیت آنکه از همه چیز کاملاً پر است. در اینجا نظیر افس ۱۹:۳ و ۱۳:۴ کلیسا به عنوان تمامیت مسیح 

نامیده شده است ( ر.ک کول ۱ ۳۹ . کلیسا پوسیله مسیح سرشار از ثروت های زندگی الهی است و چنانکه در کول ۲: ۹ 

۰ اظهار شده خودش مملوّ از خدا است. در اینجا به بیان یوحنای قدیس می پیوندیم که می کوید: پدر در پسر است. پسر در 
شاگردان است و شاگردان در دنیا هستند (یو ۱۷ :۰ ۲۶-۰ ر.ک یو ۱۶:۱). 

درک این بند که دشوار است به چندین گونه تفسیر می شود. به هرصورت بهتر است از ترجمه کلمهٌ تمامیت به مکمل 

خودداری شود (کلیسا مکمل مسیح است). بعضی از مفسران پيشنهاد می کنند ترحمه شود: تمه که هت شیر وا در بر 


۶۹۹ ۳۱۸۵ ( 
۳ 


تبط۳: ۷-۳ 


۲ 9 
کل :۷ 


۱۳۶+ 
۲-قرن۴:۴؛ 
بو ۳۱:۱۲ 
۶:۵ 


رو و 
۱۳۱۳۹۳ 


کول ۶:۳ 
۱-پطر ۳:۱ 


یو۳: ۱۷-۱۶ 


می کند (یعتی کلیسان تام 
دوهیه نو می کفاه ا(یفتن کلییا که قاتا ی است: خودش 


٩-۱ :۲ 


از مرگ به زندگی 

۲ و شما در خظاها و گناهانتان مرده 

بودید "و در گذشته, در آنها برطبق 
دوران" این جهان راه می‌رفتید. برطبق 
حکمران قدرت جو*, آن روح که اکنون در 
بسن فسران تافوما نی دعر کای است. در 
بین آنان ما هک وه در 
هوس های حسمانی خود رفتار می کرديم 
خواسته های نفسانی* و افکار [بد] را 
انجام می دادیم و بمانند درا زاس 
طبیعت فرزندان خشم بودیم". اف وه 


از نظر رحمت غنی است. به سیب محبت 


بح آن را حان بخشیده و به کما 


نامه به افسسیان 


عظیمی که به ما محبت کرده است؛ "در آن 


حال که بوسیلهٌ خطاها مرده بودیمی ما را با 
مسیح کف + شتا بوسیله فیض. 
نجات یافته اید4! - *ما را با او برخیزانیده 


و ما را با مسیح در آسمانهای علیین نشانده 
است. آتا در روزگاران آینده؟ فراوانی 
غنای فیض خود را نشان دهدء بوسیله 
مهربانی که نسبت به ما در مسیح عیسی 
#زیرا شما بوسیله فیض از طریق 
یمان نحات بافته اید. و این موهبت از شما 


دارد. 


تفیل که او استو دایز 


عمال است تا کسی به خود افتخار نکند. 


ز هر حیث در حهان وارد می شود ر. ک ۴: ۱۰). 


ل می رساند. ر.ک ۱۳:۴). يا اينکه تمامیت آنکه هر جیز را 


- ترحمه دیگر: شما از خدای این دنیا پیروی می کردید . کلمهٌ یونانی که در اینجا دوران ترجمه شده است به معنای: قرن» دنیاه 
دور زمانه و روزگار آمده است (ر.ک ۲۱:۱؛ ۷:۲: ٩:۳‏ ۱) و چنانکه از بقیه مطالب برمی آید در اینجا به صورت شخصیتی 


مجسم شده و نیرویی فوق بشری را نشان می‌دهد که در عین حال جنبه فضایی و موقتی دارد و تمام گرایش های دنیابی خصومت 
خدا در او جمع شده است. در آنین‌های گنیک این کلمه تقش اساسی دارد. مقهول این کلیهر| برطبق حریان این دنیا 
ترحمه می کنند. 


6- ترجمه تحت اللفظی: رئیس قدرت هوا. در نظر قدما, جّ هوا از سطح زمین تا کرهُ ماه ادامه دارد و برطبق نامه به افسسیان, 


حوزهٌ قدرتهای مخالف است که بین خدا و آدمیان قرار دارند. 
۷- ترجمهٌ دیگر: در بین نافرمایان در کار است. 
خواهد یافت. این اصطلاح را می توان ترجمه کرد: در نافرمایان. 


7- یهودیان و سایر ملّت‌ها همگی به یک نوع داوری می شوند و مشمول یک خشم هستند. ر. ک روم ۱ ۰:۳ . 
2- کلمه ای که نفسانی ترحمه شده و پس از کلمهٌ خواسته‌ها آمده است. در ترجمه تحت اللفظی (اراده‌های جسم ما) است. در 


مورد مقهوم جسعء تن» نفس کزوع ۳۰۱ ۰۳ 
0- ترحمه دیگر: و به‌مانند دیگران به حسب طبیعت به - 
و و ی یب ی نی پدر آن صنعت 


0 در بعضی از نسخه های خطی: در مسیح زنده کرد. 
0- فعل یونانی که در اینجابکار برده شده وضعیت کنونی را ی ی ی رت بوحود آمده است. در 


نامه به افسسیان سخن از نجات و رستاخیز ایمانداران و صعود ایشان به 


بن الوقت. ابن السبیل و در این نامه پسرا 
طبیعت را گاهی به مفهوم بر تعبیر کرده اند و در اینجا موضوع گناه اولیه آدم ابوالبشر درک می شود(ر. 
6 اما در اینجا درمقابل کلمات بوسیلهٌ فیض و خشم خدا آمده, لذا مستقیما 


نتبجه کناهان فردی است. 


.. این عبارت تمام تشده اشتت. فخری که در ند آغان اد مدا در بت ۵ اذآمه 


شم اختصاص داشتیم. فررقد ان عنم (متل پبران تافرمانی در بند ۷) 


ن نافرمانی و فرزندان خشم و غیره. . کلمه به حسب 
ک روم ۵: ۱ 


ین امور به صورت حقایق 


کنونی و فعلی هستند. این نظریه که نجات تحقق یافته است قبلاً در کول ۲: ۲ مطرح شده, مایت نامه ای ۵ 


افسیان و کولسیان است درصورتی که پولس در نامه های قبلی اظهار می کرد اد 
من خن ۱ ۱۸-۲ آمده است) و به صورت 
6- ترجمهٌ دیگر: در قرن های آینده. چنید 


میدواری بیان گردیده است (روم ۸: ۴ 


ین امر در آینده رخ می دهد (ر. ک افعالی که به 


جنین به نظر می رسد که کلمه دوران یا روزگاره زمان محدودی داشته, حاودانی نیست با این 


همه بعضی از مفسران برای این کلمه جنبهٌ تسم شخصیت قائل شده, ترحمه کرده اند: در بین دورانهای آینده (ر .دک ۲:۲ ۱۷). 


۷۰۰ 


رز 
اه 


مِ 


نامه به افسسیان ۲ ۱۷/۰2 


۳ -قرن۵: ۰۱۷ وتا ساخته او آفریده در مسیح بیمانهای وعدهء امیدی نداشته در حهان 
غلا۶: ۱۵ 


تیط۱۳:۲ عیسی هستیم تا در اعمال ِ افیا ی ی پوخید: ۲ اما اکنون در مسیح ۱-تسا۱۳:۴ 
آماده کرده است سلوک نمائیم! عیسی شما که قبلاً دور بودید. بوسیلٌ خون اع۲۳-۲۲:۱۷ 
[ نزدیک شد اتقو رانا ما اش ۱۹:۵۷؛ 
ار ِ« یوت ۳۹:۳۶ 


مس از وت ابشتار از که مکی رای کر دیوار ۳۰ ۱۴۲ 
تس مت به خاطر بیاورید که در افیا نابود ساخته است» اش 
۸:۵ گذشته که شما در جسم[جزو ]امتها قانون فرمانهاا دستورات آن رادر کرلمی 

روم۱۷:۱۱ بودید ‏ یعنی نامختون نامیده می شدید تن خود از بيین برد. قاران نو در خود مت ٩:۵‏ 

کول۱۱:۲ بوسیلةٌ اهل ختنهٌ حسمانی, که مختون نامیده فک انسان نو در صلح سازد. و حزق ۱۷:۳۷ 


هي نله ۲ جر آن سا بدون مسیح" را بوسیله صلیب, در یک جسم با خدا کول ۰:۳ 


2:۹ 


2۰۱۸۹:۳+ ۳ ۳ ۳ 
0 محروم از شهروندی اسرائیل. ک و آشتی داده. کینه را فان خسخ: وی 
ددم 


- ترحمه دیگر: اعمال نیکی که برای آنها خدا پیشاپیش آماده کرده است تا در آنها متعهد شویم. نجات و زندگی جدیدی که از 
تشه آ تسا می‌شود وواسمال شک بکه مروط به آن ایس هسگی از قن ولا عدا است, هرشح باشی دراد 
آماده کرده است تشخیص داده, انجام دهد . در بندهای ۱۰-۸ در جند عبارت قاطع؛ را ری نامه های به 
رومیان و غلاطیان تشریح گردیده است. ولی موضوع برائت و عادل شناخته شدن که در نامه های مذکور مبنای استدلال و بحث 
ی و ره ی 

8 ترجمه دیگر: شما که نشانهُ مشرک بودن را در جسم خود داشتید. 

0- - گرچه در متن یونانی بدون مسیح ذکر شده است ولی ندرتا بدون بح موعود ترجمه می کنند زیرا در این بند سخن از مزایای 
قوم استراثیل اسسبت: وعده‌ای که به ابراهیم داده شده بود (بید ۱۸:۱۸ و انتظار فوم اسرائیل برمینای آن است که در پیمانهای 
بعدی گواهی و تأیید شده است. 

1- مشرکان؛ خدانشناس بودند زیرا با تمام خدایانی که داشتند به هیچ وجه خدای زنده و واقعی را نمی شناختند (۱-تسا ۹:۱ 
از ز طرف دیگر مشرکان هم مسیحیان را «بی خدا» بشمار می‌آوردند زیرا نه معبد و نه بت‌هایی داشتند. 

[- آغاز نقل قول اش ۰۱۹:۵۷ ر. ک بند ۱۷. 

- ترجمهٌ تحت اللفظی: از دو چیز یک چیز کرده است. البته منظور این است که بهودیان و مشرکان را به صورت یک قوم درآورده 
است. 

ام وان لام فرشیه تفی | لاک بان مس طه از کف ات فتین روط تیار ات ار عون یط ای رن 
قانونی تعبیر شده است که در بند ۱۵ ذکر شده است افراد نجس و یاک را بوسیلهٌ مقررات و دستورات مذهبی و شرعی از 
یکدیگر جدا می کرد؛ ممکن است سدی باشد که مانع از ورود مشرکان به قدس اورشلیم بوده است و در صورت عدم رعایت 
مستوجب مرگ می شذه است؛ ۲ پا اینکه اشاره به دیوار آسمانی باشد که حصاری غیرفابل عبور بین دنیای زمینی تشکیل 
می‌داده است و نظریه ای از مذاهب سري بوده است؛ به هرصورت طرز ترکیب عبارت دشوار است وی از مفسران تصور 
می‌کنند کلمهٌ کینه تفسیری است که بعدا به متن افزوده شده است تا مفهو اصطلاح دیوار جدایی را توضیح دهد. 
که تمامیت نجات مسیحایی است (ر. ک اش ٩‏ ۶؛ میک ۴:۵؛ ۱-یاد ۵ ۶ ور تیان گذاری کلیبا تسفق می باب و 
متقابلا صلح که در قوم خدا تثبیت و مهر شده است واکنش حهانی دارد. 
در برخی ترحمه هاء بندهای ۱۴و ۱۵ متفاوت تقسیم بندی شده اند. 

0- نرجمهٌ تحت اللفظی: قانون فرمانها در دستورات. قانون تورات و مقررات و دستورهای شرعی مربوطه فوم اسرائیل را در وضعیتی 
مخصوص ی هر و ای ماع ۳9۳ 9و ی موه 

0- ترحمه دیگر: تا بهودیان و مشرکان.. 

0- درباره انسان نور.ک کول ۳: ۰ نامه به افسسیان در اینجا انسان نو را با حسم مسیح یکی می کند: زیرا در او بهودیان و 
ملت های دیگر بدون تمایز متحد شده اند تا با هم در زندگی جدیدی زیست نمایند. 

۷ بعضی از مفسران تصور می کنند منظور جسم مسیح برخاسته از مرگ است و مفسران دیگری این کلمه را کلیسا تعبیر 
می نمایند. به هرصورت این دو تفسیر نبایستی متنافض باشند. 

0- منظور از آن (صلیب) است و پا اینکه این کلمه را او ترحمه کرده و (مسیح) دانسته اند. 


۳۱۸۷۱ ۷۰۱ 
را 


۳:۳۲ نامه به افسسیان 


۱ آمد تا صلح را به شما که دور بودید اعلام خداوند توسعه می‌یابد. ش در او شما نیز ۱۶-۱۵:۴: 
کول ۱۹:۲ 


زگ۱۰:۹ نماید. و صلح را به آنانکه نزدیک بودندگ با هم بنا شده اید تا در روح مسکن خدا ۱-فرن۱۶:۳: 
۲-قرن۶: ۱۶؛ 
۳ *زیرا بوسیلهٌ او ما هر دو به یک روح ‏ شوید. :۲1 
روم۵: ۲: ۱ 5 ۱۹ ر 2 بط ۵:۲ 
نك در نزد پدر دسترسی داریم. بدین ساد. 
دورد ۰ 
۲ دیگر شما غریب و مقیم نٍ نیستید, بلکه یولس در خدمت راز مسیح 
۱-بطر۱۸:۳ ۱ ۱ ٍِِِ 0۰ یک رن ۱ ۱ 
شهروندان مقدسان . و اهل خانه خدایید. ۳ بدین سبب منء پولس. زندانی 0 ۱ 
غلا۴: ۶ ۲؛ :۸ 
مس ۲ کقدر روی‌شالوده رسولانع افتام متا مسیح عیسی» برای شماء امتها.. 
عبر ۲۳۴۳-۲۲:۱۲ ۳ ۰ و ‌ ۷۷ ۳۶ ۰ 7 ۸ ۰ که ۰ ۳ 
ی 0 9 و مسیح عیسی خود سنگ زاویه زیرا ۳ را به خاطر شما 
ان ام ۲ کذ در او هر ساختمانی با هم به من محول که ای شنیده‌اید» 9 کول ۱: ۲۹-۲۵ 
مکا۱۴:۲۱ ب- 
اشاشتتز هم جون معبدی مقدس در این بوسیلهةٌ ف‌کتافر 92 به من الهام 


1- اش ۱۹:۵۷. این عبارات حزو تعلیمات رسولان است که البته حدا از تعلیمات خود عیسی نیست (ر. ک بندهای ۱۳ و ۱۴). 
این نقل فول صرد یت وی فرا رسیدن 
روزی را اعلا م می که پسران بیگانگان به اسرائیل خواهند پیوست تا در معبد به خداوند خدمت نمایند و از همان عنوانی 
که برخوردار خواهند بود. 

8- آشتی کردن, دسترسی ایمانداران را به پدر مقدور می‌سازد و در عین‌حال آنان را با یکدیگر متحد می‌کند . در نامه به رومیان 
دسترسی به پدر نتیجه قطعی تبرثه و عادل شناخته شدن است (روم ۵: ۲ . این موضوع مجددا در این نامه می‌آید. . افس ۱۲:۳ 
(ر.ک 1). 

این کلجهزا کاهی مور ترس من کتذو مظور کات هنن که بای داشتت در شرزمم تفس آقافت فبا یم دون اسکهاز 
حقوق کامل شهروندی برخوردار باشند درصورتی که مسافرانی که از این سرزمین عبور می کردند غریب یا بیگانه نامیده می‌شدند. 

- مقدسان ر.ک ۱۸:۱ ۳. 

۷- ترحمهٌ تحت اللفظی: شما بر روی پی ریزی رسولان بنا شده‌اید... در نامه به افسسیان حمعیت مسیحیان همجون خانهٌ خدا و 
معبد پایان زمان تصویر شده است و این موضوع بین مسبحیان اولیه و حمعیت قمران مشترک است. منظور از کلمهٌ پیامبران 
کسانی هستند که در جمعیت اولیه مسیحیان بودند و نبایستی آن را به مفهوم پیامبران عهد عتیق درک کرد. در افس ۱۱:۴ ۱۲ 
در ذکر خدمتگزاران کلیسا بلافاصله پس از رسولان از پیامبران یاد شده است؛ با رسولان در مکاشفه راز خدا سهیم هستند 
(۵:۳) و با ایشان باه حمعیت مسیحیان را تشکیل می‌دهند. پولس در ۱-قرن ۳: ۱۱-۱۰ این نقش پایه و اساس را برای خود 

بح قائل شده است. بدین سان نامه به افسسیان پیشتر با مفاد مت ۱۸:۱۶ مشاه و نزدیک است. 

۳ ِ زاویه سنگی است که بنایان به علت شکل مناسب در زاویه و نبش ساختمان بکار می برند. سنگ دیگری که در بنای 
ساختمانهای سنگی اهمیت دارد سنگی است که در رس سقف قوسی بکار برده می شود زیرا وقتی دو طرف قوس را بالا 
ی برن آخرین سنگی که در راس قوس قرار گرفت»آزها را به یکدیگر متصل می‌کنه یدب بعاد و شکل معین باشد و آن‌را 
سنگ کلید قوس می‌نامند. . در متن بالا بعضی از مفسران تصور مي کنند منظور سنگ زاویه سبت و ترتی دیگر آن را سیگ 
کلید قوس می‌دانند که رأس ساختمان است و محموعهٌ سقف را نگه می‌دارد معنی اخیر با موضوع فرمانروایی مسیح بیشتر 
و :۵) ر.ک ۱-بطر ۸-۴:۲. 

- در بعضی از نسخه ها: : تمام ساختماد.. 1 ست که همه از ريشه لغوی خانه 
امه ات 

- این عبارت ناتمام مانده مجدداً در بند ۱۴ ادامه می‌یابد. 

72- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: اگر لااقل از نظام فیض خدا اطلاع داشتید که دربارهُ شما به من داده شده ست. در این عبارت طولانی دو 
و پولس با یکدیگر تلفیق شده است: فیض (خدا) که واه شدهاست (روم ۱۳:۷ ۵ -قرن 

۰ غلا )٩:۲‏ که با کول ۲۵:۱ «نظا خدا که به من داده شده است» . منظور از این نظام روشی است که خدا در اجرای 
۱ تولن زا فر این مشبت تعبین مي‌خباید: 

4- کلمهٌ پونانی که در اینجا مکاشفه ترجمه شده است در نوشته های عهد جدید سه مفهوم اساسی دارد: ۱- آمدن عیسی در شکوه 
(ر.ک ۱-قرن ۷:۱: ۲-تسا 6۷:۱: ۲- الها م رسالت در مورد انجیل و مًموریت کسی که حامل این رسالت است (غلا ۱ 2 
با :۰ ۳- فا و ای را ای و -قرن ۶:۱۴: غلا 
۲ در این بند مکاشفه به مفهو م الهام رسالت است. 


2 ۳۱۸۸۱ 
را 


نامه به افسسیان 


غلا۱: ۱۶-۱۲ گردید جنان که مختصری نوشته ام. ۳ 


۱۰-۱؛ 
کول۲۶:۱ 


روم۱۱-۹ 


کول ۶:۱ ۲؛ 


روم۱۶: ۲۶-۲۵ 


۱۹ ۲ 


کول۳:۱ ۲۵-۲ 


آنجه می خوانید, می‌توانید درک مرا در 
راز مسیح بفهمید *از آنجه در نسلهای 
دیکر رای فررندان ادسان شانعیه تیاده 
بود جنانکه اکنون به رسولان مقدس او و 
به پیامبران؟ بوسیله روح. آشکار شده 

"اینکه امتها شریک در میراث و 
شریک در جسم و بوسیله انجیل در مسیح 
عیسی» شریک در سهم وعده هستند, "که 
من برطبق موهبت فیض خداء خدمتگزار 


آن شده ام آن که برطبق عمل قدرت او به 


من داده شده است. یه من» که 


۱۲-۴ ۳ 


ِِِِ به امتها غنای نفوذنایذیر 
هس( ۳ "و [برای همگان] 
روشن کنم؟ نظام تا را که از رات 
در خداء آنکه همه جیز را آفریده, ینهان 
" "تا اکنون به حکمرانان و 
قدرتهایی که در آسمانهای علیین هستند 
حکمیت ها مختلفی. سذآم. پوستله کلستا 
شناسانده شود افرظیق ۳ مشبت که از 


بوده است» 


رف رکاران؛ در مسیح عیسی؛ خداوند ما 
مقرر کرده ت تا ۲ که در او ما حسارت 


و اطمینان به گر شب 1 بوسیلهٌ ایمان در او 


۱-قرن ۹:۱۵- 
۰۰ 


۱-تیمو۱۵:۱ 
غلا۱: ۱۶؛ ۸:۲ 
افس ۷:۱ 


کول ۶:۱ ۲؛ 

روم ۲۵:۱۶ 
۱-قرن ۲: ٩-۷‏ 
۱-بطر۱: ۱۲ 
۱۱-۱ 
حک۲۷:۷؛ 
روم۳۶-۳۳:۱۱ 


۱-بطر ۱۸:۳ 
عبر ۱۶:۴؛ 
و 


0- موضوع اساسی نامه های به افسسیان و کولسیان راز مشیت جاودانی خدا است که در گذشته از آدمیان پنهان بوده اکنون اظهار 
گردیده است (افس ۱۰-۹:۱؛ ۱۰-۳:۳: کول ۲۷-۲۶:۱؛ + راک قبلا روم ۲۵:۱۶ -۲۶؛ ۱-قرن .)٩-۷:۲‏ این نظربه بیش 


از آنکه ناشی از بهودیان یونانی زبان باشد مربوط به نوشته های مکاشفه ای بهود است (ر. ک 


دان ۱:۲ ۰۲۳-۲ ۲۸- 


سب ۳۷ 


کای هیقر اس تاد یی نامه برمی‌آید این راز در عیسی مسیح به تمامیّت رسیده, همه آثار و نتایج آن در 
نتیجه مأموربت ظاهر می شوند که عبارتند از: دعوت مشرکان به نجات آشتی بهودیان و ملت‌ها که در یک جسم متحد 
صیه اند اعد و روصت مسج با کلیسای خود» اطاعت تمامی جهان از مسیح. . موضوع را مختص به انجیل پولس است و مربوط 
به مأموریت منحصربه فرد او در بین رسولان است. نظریاتی که در افس ۲۲-۱۱:۲ اظهار شده مجددا در افس ۱۳-۱:۳ ذکر 
می شود درحالی که بر شخص پولس متمرکز خواهد شد. 


0- رسولان مقدس و پیامبران: ر. ک ۲: 


مکاشفه و الهام به (تمام) مقدسان اظهار گردیده در اینجا نامه به افسسیان تکاتن کوژه رنه تفسیر می نماید. 
ین نامه نوبت به نوبت سخن از ز غنای نفوذناپذیر مسیح (۳: ۸( 4 حکمت های مختلف خدا (۳: ۰( بالاخره «جهار بعد» 


0- در ار 
است (۱۸:۳). 
بن سپراخ در یک جا جمع 


می‌تواند در آنها نفوذ کند؟ 
6 در بعضی از نسخه های خطی: برای همگان روشن کنم.. 
- ترحمه دیگر: روشن کنم چگونه خدا راز را تحقق می بخشد. 
8- قدرتهای مسئول قانون تورات و محافل مذهبی بهود قبل از دوران مسیحیت (ر .ک کول ۱۶:۱ 8) از جریان طرح الهی بی خبر 
۱ -قرن ۸:۲). کلیسا که بهودیان و سایر ملّت‌ها را متحد می ساخت. آخرین تجلی مشیت خدا سر 
سم حکمت بشمار می‌رفت. با توجه به این نکته قدرت درمی یابند که بشریت جدید مستقیماً در مسیح به خدا دسترسی دارد 
( رک مقهاش ۰ ۱ و نقث ی مبهم و موقتی ایشان پایان یافته است. 
0- ترحمه دیگر: آماده کرده است. 
1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: 1 زادی و دسترسی. در اینجا دو کلمه مهم بکار برده شده. کلمه اولی که آزادی ترجمه کرده ‏ 
آزادی در گفتار بوده, وضعیت کسی است که می تواند هرچه می‌خواهد بگوید. . به نظر مفسران مفهوم این کلمه گاهی تاکید بر 
اینست که شخص صادة ق بوده و بی پرده سخن می‌گوید. گاهی بر اينکه گوبنده جرأت سخن گفتن دارد. گاهی به سبب 1 زادی 


گفتار و گاهی آنجه می‌گوید جنبه عمومیّت و آشکارا دارد (ملاحظه کنید افس ۱۲:۳؛ ۶: 


۶۹ اع ۳۱:۴: ۲-قرن ۱۲:۳) ؛ کلمه دوم که جزو لغات آیین 


شده است (بنسی :۳ درحایی که کون بلندی آسمان» وسعت زمین» ورطه و 


۰ 


زر 
7 


و متن مشابهی در کول ۲۶: ۱ (ر.ک یادداشت 0) آمده و در آنجا اظهار شده است که 


مج این مسا رس های‌ککنت کاب مقلانی اس مقر یار کفود کید کلمه عکست ع امفادصر کنات 


حکمت» چه کسی 


به مفهوم 


۰ کول ۱۵:۲؛ ر. ک یو ۲۵:۱۶ 


ن نیایشر ی یا دربار سلطنتی بکار می‌رود متضمن مفهوم دسترسی به 
حضور خدا یا بادشاه است (ر.ک ۱۸:۲؛ ؛ روم ۲:۵: همق ور 1 -یطر ۱۸:۳؛ عبر ۱۶:۴؛ 


۳ -- ۲:۴ نامه به افسسیان 


داریم. ۲۲ همچنین درخواست می کنم از بشناسید که فراتر از شناسایی است تا از ۱-قرن۱۳: 


کول ۲۴:۱ رنجهایی که به خاطر شما می کشم و شکوه همه تمامیت خدا سرشار شویدا. کول 
شما است» مأیوس نشوید! اس ی ار 9۹ 
ما عمل می کند برتر از همه. بسی فراتر از کول۲۹:۱ 
شناختن محبت مسیح آنچه می خواهيم پا تصور می نماییم انجام 
ات ۳ لین مسبت نزد پدر زانو می‌زنم نی ود شکوه در کلیسا" و در مسیح 


0 که هر خانواده ای در آسمانها و بر روی عیسی برای همه نسلها در روزگاران و 
زمین از او نام گرفته استأ: *اتا برطبق روزگار[ باد]. آمین! 
غنای شکوه خود به شما عطا کند که بوسیله 

کول۱۱:۱ روح او در قدرت نیرومند شده, انسان خطاب به تعمید شدگان: بنا کردن 


حک ۴:۱؛ باطب ک باشید؛ له ایمان» یی در میم تسه در اتحاد 


ی 
روم ۱۱:۸: دلهای باشای کرد در محبت ریشه و ۴ وی ی که کل وت زندانی 1 
۰ م2 اسر ۳ هن 2 ی یه 
ی بنیان تاه تانیروی ان را داشته هستم. شمارا تشویق می کنم 
کول ۲:۲ ۳: باشید. با تمام مقدسان بدانید بهناء درازاء. شایستهٌ دعوتی که خوانده شده‌اید رفتار ۱:۳ 
ایوب۸:۱۱-٩‏ :۱ کول ۱۸:۴ 


بلندی و ژرفا چیست ٩۱و‏ محبت مسیح را نمایید» "با فروتنی تمام و ملاطفت. با کول!:۱۰ 


- ترجمه دیگر: کسی که هر [مقام] پدری نام خود را از او می‌گیرد. (در اینجا با کلمه های پدری و خانواده که در زبان یونانی از 
یک ريشه هستند هنر جناس بکار برده شده است). پدر که در عیسی مسیح متظاهر شده است منشأً هر گروه آدمیان یا فرشتگان 
است. این نیایش که قبلا شروع شده و در ۲:۳ قطع شده بود ادامهٌ نیایشی است که در ۲۳-۱۶:۱ آمده است و با مدح و 
ستایش خداوند قسمت اول نامه را به پایان می‌رساند. 

1- منظور از این اصطلاح قسمت منطقی انسان است (ر.ک روم ۲۲:۷ 8) و در مقابل انسان بیرونی بکار برده شده که - 
فناپذیر او است (۲-قرن ۱۶:۴). این موضوع از فلسفه عامه یونانی گرفته شده, سوای نظریه انسان نو در مقابل انسان کهن 
است که نظریه بهودیان است. با این همه پیش می‌آید که انسان باطتی تقریباً با انسان نو یکی گرفته شود جنانکه در ۲-قرن 
۴: در اینجا و در افس ۱۶:۳ بدین گونه است به هرصورت اصطلاح انسان باطنی بیشتر مربوط به علم انسان شناسی بوده, 
نزدیک به مفهوم کلمهٌ دل در بند ۱۷ است. 

[- ذکر ابعاد مختلف و شمارش آنها که در نامه به افسسیان آمده از نوشته های حکمت کتاب مقدس گرفته شده است تا یادآآوری و 
تأکید شود که حکمت خدا و راههای آن را نمی توان دریافت: ر. ک ایوب ۰۵:۱۱ ۸ که می‌گوید: حکمت... بالاتر از آسمانها 
است... زرف تر از جایگاه مردگان» طولانی تر از زمين و عریض تر از دریا است (ر. ک همچنین افس ۸:۳ 0). در اینجا چهار 
بعد به صراحت و روشني تشریح نشده و مسلما ابعاد مشیّت اسرارآمیز خدا است (ر.ک افس ۱۳-۱:۳) و مهمتر از همه محبت 
او است که در بند ۱۸ آمده است. در یک تفسیر کهن موضوع چهار بعد با شروع از صلیب توضیح داده شده است که مظهر و 
نشانهٌ عمل مسیح در توسعهٌ وحدت کلیساها (ر. ک افس ۱۷-۱۳:۲) و جنبهٌ جهانی آن است (ر. ک کول ۲۰:۱). بعضی از 
مفسران این موضوع را با بعضی از نظریات و اظهارات علمای اخلاق نزدیک دانسته اند که مربوط به تمامی جهان است. 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: تا شما از همه تمامیت خدا سرشار باشید. در اینجا هم نظریه ای که در کول ۱۰-۲ آمده بیان می شود 
(ر.ک افس ۲۳:۱ ۷): بدین معنی که در تمامیتی که مسیح از خدا دریافت کرده است و به جسم خود منتقل می نماید 
ایمانداران شرکت می کنند. همجنین می توان چنین درک کرد: سرشار برای ورود در همهٌ تمامیت خدا. در بعضی از نسخه های 
خطی: تا اينکه همه تمامیت خدا پر شود. 

0- کلیسا شکوه خدا را متجلّی می کند به همان گونه که تجسّم حکمت جاودانی او است. ۱۰:۳. 

0- اصطلاح: در خداوند را می توان به جملهٌ شما را تشویق می کنم ارتباط داد. به این ترتیب: من که زندانی هستم شما را در 
خداوند تشویق می کنم. 

0- درمقابل مخالفت (بندهای ۳-۱) و کفر و الحادی که کلیسا را تهدید می‌کند (بندهای ۱۶-۱۴) نویسنده نامه از منایم اتحاد 
سخن می‌گوید که عبارتند از: حضور فعال روح‌القدس. خداوند و پدر (بندهای ۶-۴) و فعالیت متمرکز خدمتگزاران کلیسا 
(بندهای ۱۳-۷). این اتحاد در نیروی رشد و توسعه کلیسا نحقق می‌یابد (بندهای ۰۱۲ ۱۳ ۱۶-۱۵). 


2 
9 ۳" 


نامه به افسسیان ۱۲-۴ 


غلاع: ۲ سانش کیک را در محبت تحمل به سوی بلندی, بالا رفته اسارت را اسیر کول۱۵:۲ 
فی۲۷:۱ کنید "کوشش کیت یکادحی روصیرا ساخته 


بوسیلهٌ رشتهٌ صلح حفظ نمایید. به آدمیان عطبه ها داد 
و ۴ ۱ ٩‏ ۲ 
اس قرته: ۶ یک جسم و یک روح هست. چنانکه بالا رفته است یعنی جه؟ حز اینکه به رس 
مت۱۰-۸:۲۲ شما هم بوسیلهٌ خوانده شدن» ریک افتاد توا زیرف بان رف انم : ۷ 
خرن ده اب سیک هد آویده بک یماد " "آنکه به پایین رفته همان است که بالای 
۲ ۰ 
۱ -قرن ۱۷:۱ دک تعیید؛ تا و پدر همه که بر همه اسمانها است. تا همه جیز را دز اي روم ۸-۶:۱۲: 
۱۳-۲ زر ۱ ۳ ۳ ۱ 1 -فرن ۲۸:۱۲ 
کول۵:۱ فراز همه و در میات همه و در همه است.. و هم او است که عطا کرده بعضی‌ها 
۳۹۲ ۳ 
و ی اماههرییا رس سرطینق اسقاری ۰ ۰ رسولاته قض یگ امس کیک 
د : 
1 :۶ موهبت مسیح, فیض عطا له ام بشارت دهندگان, بعضی دیگر شبانان و 
۱ کوید: معلمان باشند. ۲و مقدسان را برای عمل 
۶-۳ تابن سای کوین؟ ل د 3 و را یرا 
۱-قر۱۱:۱۲۵ 


0- ضرورت توافق و یکدلی در جمعیت. انعکاسی از اتحاد جهانی است (کول ۲۰:۱) و مشارکت بهودیان و سار ملّت‌ها در 
ایجاد یک قوم منحصربه فرد خدایی است. 

1- ترحمهً تحت اللفظی: که بر فراز همه در خلال همه و در همه است. ترحمه دیگر: یک خدا و پدر همه که بر همه فرمانروا 
است بوسیله همه عمل می‌ کند و در همه هست. بند ۴ تا ۶ اظهارات مختصر و کوتاهی است که جنبهٌ آیین نیایشی دارد و 
بیشتر با کلمات و اصطلاحات سه تایی بیان می شود. این قسمت نامه احتمالا عبارات یک بیان اصول ایمان تعمیدی بوده که 
نویسنده آن را تغبیر داده است. اصرار و تاکیدی که بر کلمهُ «یک» می شود بیان اصول ایمان اسرائیل را به یاد می‌آورد. تأثیر 
این قسمت نامه در بیان اصول ایمانی که در نیقیه تهیه شده کاملا آشکار ابنبت. بتد:۶: که دز ستایش خذا نایان می باید از 
عبارات و اصطلاحات علمای علم اخلاتی گرفته شده است. ضمنا در این قسمت بعضی از مطالب را که لحن جدل و مباحثه دار ند 
بایستی نادیده گرفت. 
کلمهٌ امید (بند ۴) به معنی آن جبزی است که انتظار آن را دارند (ر. ک کول ۵:۱ 6؛ افس ۱۸:۱)؛ کلمهٌ ایمان در اینجا به 
مفهوم بیان اصول ایمان است. 

3 مرج کج در خلرهای ۲ -۱۶ داده شده از یک طرف جنبهٌ آموزشی داشته, واز»کلییانرا توضیح می دهد از سوی 
دیگر با هشدارهایی که داده شده جنبه موعظه و اندرز دارد ضمناً از نظر شیوهُ نگارش و طولانی بودن مطالب به صورت آیین 
نیایش است (از بند ۱۰ تا بند ۱۶ یک عبارت است!) 

]- در مر ۶۸: :۰ گفته نشده است که: به آدمیان عطیه ها داده است, بلکه برعکس می‌گوید: تو در بین آدمیان عطیّه ها گرفته ای. 
شکی نیست که پولس این عبارت را از یک تسیر بهودی گرفته است و در آن تفسیر مفهوم مزمور را به اقامت موسی بر روی 
کوه سینا منسوب کرده‌اند: «تو به آسمان بالا رفته ای... تورات را فرا گرفته ای و آن را به آدمیان هدیه کرده ای. » (متن 

تارگوم دربارهُ مزامیر). هنگامی که مسیح در عید گذر با جلال و شکوه به آسمان بالا رفته است (بندهای -٩‏ ۰) روح‌القدس 
را عطا کرده است (در صورتی که عبد ینجاهه حشن اعطای قانون تورات بوده). در اینجا نویسنده نامه به افسسیان از آمدن 
روح القدوس یاد نمی کند پلکه خدمتگزاران مختلفی را برمی شمارد که به کلیسا «عطا شده اند» تا بنای آن را تحقق بخشند. 

- در بعضی از نسخه های خطی: بدوا پایین رفته است. 

- ترحمه دیگر: حز اينکه بر روی زمین پایین آمده است. یک تفسیر از مزموری که نقل شده جنین است: مسیح که با حشمت و 
حلال شاهانه به بالا برده شده همان کسی است که خود را حقیر ساخته است. و 
روی زمین است و نه به جهتم پا جایگاه مردگان (زیرا زمین نسبت به آسمان پایین محسوب می‌شود). (ر.اک روم ۷-۶:۱۰). 
افعال فرود آمدن و بالا رفتن کلماتی را بهیاد می‌آورند که یوحنا بکار برده است (یو ۳: ۲ ۳ ۶:-۶۲) و به نظر بعضی 
از مفسّران این کلمات مسیری است که به عقیدهٌ پیروان گنوستیک در سرتاسر جهان طی می شود. 

۷- مسیح جهان را پر می کند زیرا کلیسا را پر می‌کند (ر. ک افس ۲۳-۲۲:۱). این امر بوسیلهٌ خدمتگزاران کلیسا تحقق 
می پذیرد که پس از بند ۱۰ ذکر شده است. 


۷۰۵ ۳۱۹۱۱ 
۳ 


۱۹-۴ نامه به افسسیان 


۲-تیمو۱۷:۳ خدمت در بنای جسم مسیح؟* مجهز نمایند, متصل و متحد شده. ه رکداء؟ به انداره 
۱-قرن۲۶:۱۴: ۳ "تا اینکه همگی ماء به یگانگی ایمان و فعالیت خود رشد جسم را ایجاد می کند تا 


۱-بطر ۲: ۵ 0 ۱ 0 72 ۱ ۱ ۱ ۲ ۱ 
کول ۲۸:۱ شناختن پسر خدا و [مقام] مرد بالغ به حود ر در محبت نا نماید ۲۰۲ 
لو۵۲:۲: اندازه قامت مسیح در تمامیت آن برسیم. 
غلا۴: ۱۹ بل 
۲-تیمو۴-۳:۴: تلا۳9 شتی اران داش نباشیمگ در گذشته و اکتفن 
عبر۱۳:٩‏ 2 9 ۱۷ و : هس ۲ 
۱ یوم ۱۹:۱۶ دستخوش امواج: و هر باد عقیدتی مارا این را می گویم و در خداوند شهادت 
فرب 


۴ بتبرد» بوسیله شیادی آدمیان در خدعه به می دهم: دیگر به‌ماتند امت ها رفتار نکنید روم۳۲-۱۸:۱ 
ش۱۱۸۵ ۳۲ اه / ۱ 7 
ِ کسراهی: *بلکه حقیقت را در محبت بیان که در بیهودگی ذهن خود رفتار می‌نمایندگ. ۱-بطر۴: ۳ 

۳۲(۲۰۱: کرده رش کیت موی 5 سر است. ‌: شات-تار کت دهع ج یت ۳ 

. ۱۱۸ 

:۵ 
۳ ۱۹ 
خسنهم بو ستله بشو ندهای که دار دنه نه کر یلا نت شده, به کول ۲۱:۱ 
جسم بوسیلهٌ پیوندهایی هم بیگانه گر بی حس 0 
- .ملد موضوع فراوانی عطایای مسیح مطرح می شود. . در بند ۷ فیضی که به هرکدام عطا شده است ذکر گردیده ولی در نامه به 
افسسیان برعکس ۱ -قرن ۱۲ و روم ۳:۱۲ <۸ عطایا و موهبت‌های مختلف ذکر نشده بلکه در مورد ابتکار خداوند تأکید 
گردیده است که به کلیسا اشخاص مورد نیاز را عطا کرده است تا آن را بنا نمایند. مشاهده می‌شود در بين خدمتگزاران ترتیب 
در تقدم وجود دارد و برای مقام رسالت برتری قائل شده و مخصوصاً در مورد خدمتگزاری سخن تاکید گردیده است که بدون 

شک از فحوای کلام الهام می گیرد (بندهای ۱۳ -۱۵). 

این بند را می شود به طرز دیگری درک کرد: برای تکامل مقدسان, به منظور عمل خدمتگزاری, به منظور تهدیب... 

این صورت سه هدف در نظر گرفته شده؛ و تعمید شدگان استفاده می نمایند و نه اينکه عوامل عمل خدمتگزاری باشند. 

مقابل کلمه کودکان (بند ۱۴) امده و معنی دقیق کلمه یونانی مرد است (در مقابل زن) نشان می‌دهد که منظور انسان بالغ در 

مقابل کودک است. 

7- با توجه به تمام نوشته های پولس» کودک همواره به عنوان عدم بلوغ روحانی و عدم بلوغ فکری است (۱-قرن ۳: ۱: ۱۱:۱۳: 
غلا ۰۱:۴ ۳). و ما نبایستی به مانند کودکان بمانیم. با این همه با دعوت انجیل مغایرتی ندارد که از ما دعوت می کند تغییر 
یافته, همجون کودکان خردسال ب ی 

9 ترجمهٌ دیگر: در محبتی حقیقی زندگی کنیم. 

ا- این عبارت را همجنین درک کرده اند: همه چیز را (جهان) به سوی او که راس است یعنی بح رشد دهیم 

0- ترجمهٌ دیگر: برطبق فعالیتی که به اندازه هرکدام بخش شده است (ر. ک ۷:۴). در نسخه دیگری: به اندازهُ هر عضو (لازم به 
یادا وری است دو کلمه پونانی عضو و بخش شبیه به هم بوده, فقط در یک حرف اختلاف دارند). این بند مفاد همان کول 
۲ است که به آن شرح و بسط بیشتری داده شده است. 

40 سه موضوع جسم مسیح آنچه مختصرا در ۱ -قرن ۱۲ 1 -۵ ذکر شده در اینجا شرح و توسعه جدیدی داده می شود. در نامه به 
افسسیان با اظهار بر اینکه مسیح رس است؛ با اظهاراتی در بارةُ راز و مأموریت کلیسا بر فرمانروایی مسیح و مسئولیت جسم 
تآکید می نماید و در زمینه ای دورنمای جهانی زندگی را بیان مي نماید که قوم خدا را جان می بخشدر نظریه رشد و توسعه که 
در کول ۱۹:۲ آغاز شده, تمام اهمیت خود را بدست می آورد. آمید پایان دوران جهان شکل تازه ای گرفته است: بدین معنی 
که در انتظار بازگشت مسیح این توسعه جسم ادامه دارد تا اینکه کاملا تحقق پذیرد. بالاخره ملاحظه می شود که موضوع جسم و 
رشد آن با موضوع خانهُ خدا و بنای ات لتق فتاه است رن کت این ۲ ۲۲ و بادداشت بند ۲۰ 82). 

6- از ز اینجا سخنان و مطالبی آغاز می‌شود که جنبه اندرز و تشویق داشته, کاملا نسونة آموزش اخلاقی جمعیت اولیه مسیحیان 
است. این مطالب از نوشته هاء ی عهد عتیق گرفته شده است (مز ۵:۴ وک :۰ ر.ک بندهای ۲۵ -۲۶), ولی مخصوصاً 
انعکاسی از موضوع‌های جاری در نوشته های متأخر بهودیان و مخصوصا نوشته های قمران است. روش معمولی که دو طریقه با 
دو روحیه را درمقابل یکدیگر قرار داده, با هم مقایسه کنند در اینجا به صورت مقابله و مفایسه بین وجود کهن و وجود نو ارائه 
شده است. رد کت ۵ :1۸ 


۳۱۹۲ ( ۷۰۶ 
۹۳ 


تق فده | تا هه انا کی ام ال هه ۲ نزن 
کول ۲: ۷-۶ ری رتور ۱1 ""آماشمامسیح را شود دیگر ذزدی نگند توش | مک 
بو۶:۱۴ بدی نگونه نیاموخته اید یه دست‌های خود زحمت کشیده کار نیکو ۳۵-۲۳:۲۰2۱ 
او گوش داده و در او تعلیم یافته اید. برطبق کند. تا جیزی داشته باشد به آنکه نیاز دارد 9 
حقیقتی که ری ۳ فایتزفتان هل سر مت ان کهاتفان تسران و6 
کول۱۰-۸:۳ پیشین خود و انسان کهن را که با هوس های اش 0 
فریبنده خود را فاسد می کند یر ریق ات نیت هرن ۱۳۰ 
روم ۲ ۱: ۰ اندازید. ۳۳با تفج ذهن خود را تازه کنید فیض بدهد. " آروح القدس خدا را کول۶:۲ 
0 "و انسان نورا دربر کنید که برطبق خدا . غمگین نکنید که بوسیلهٌ او برای روز ۱-تسا۱۹:۵ 
لو۷۵:۱ ذرغذالت و قدوسیت حفیقت آفربده‌شده.  .‏ بازحرید ممهون شده‌اید. ‏ "هر تلخی: و ۱۴۵۲:۸ 
یت خشم» و غیظ و فرباد. و کفرگویی با کول۸:۳ 
*"بدین سبب دروغ را به دور افکنده هرگونه شرارت از نزد شما برداشته شود. 
هرکدام به همسایهٌ خودا حقیقت را بگویید. "با یکدیگر مهربان و همدرد باشید. کول":۱۳-۱۲ 
روم۵:۱۲: زیرا ما اعضای یکدیگرهستیم. یکدیگررا ببخشایید چنانکه خدا در 
۱-قر ۱۲:۱۲ 


نامه به افسسیان ۰ 


9 ۶ اما گتاه تکییذک 
خورشید با خشم شما غروب : تک 


۳ 


مسیح" شما را بخشیده است. 


51 وه درگ تا بدانجا که کاملاً به هرنوع ناپاکی در حص بپردازند . در این سه بند نکات مهم مطالبی که در مورد طرز رفتار 
مشرکان در روم ۳۲-۱۸:۱ مشروحا آمده است خلاصه می شود. 

ع- اشاره به آموزش های مذهبی است که منحر به تعمید می شود. در مطالب بعدی کلمات و اصطلاحی بکار برده شده که مختص 
تعمید است, جنانکه در کول ۳ نیز جنین است (انسان کهنه را از خود بیرون کردن برای بوشیدن انسان نو. ر.ک کول ۱:۳ 1). 

0- حقیقتی که در عیسی هست. پیام مرگ و رستاخیز او است ر. ک ۲۴:۴ 1. در اینجا تنها موردی است که نام عیسیء تنها و بدون 
توصیف آمده است. هدف این عبارت ممکن است مخالفانی باشد که عیسی را به عنوان منجی آدمیان نمی پذیرفتند (آنانکه 
تمایلات گنوستیک داشتند)؟ 

1- در امتداد مطالب و نظریات ی ی ی سر سر ی ی نویسنده در 
این نامه جندین بار برای کلمه حقیقت. تمامیت معنی را قائل شده است که طرز بکار بردن یوحنا را پیاد می آورد: و عبارت از 
ماه وهای مر کار بوخسی رابت موحب تراقق کامل اد تا صیل لاس خاشتد ری ک شتصوضا اف ۱۳:۱: 
۷۴ ۲۴: ۱۴:۶). 

[- زک ۱۶:۸. 

>1- ترجمهٌ پونانی مز ۵:۴. 

1- ر.ک ۱۱:۶. در نامه‌هایی که منسوب به پولس است. کلمه ابلیس در جای دیگری غیر از اینجا بکار برده نشده است. ولی این 
کلمه شش بار در نامه های رسولی آمده است (۱-تیمو ۶:۳ ۸۷ ۱۱؛ ۲-تیمو ۲۶:۲؛ ۳:۳؛ تیط ۳:۲). 

0- و خوب کار کردن با دست های خود. این فعل یونانی را می توان کردن با کار کردن ترحمه کرد. بدین سب 
گاهی غبارت را« جنین درک می کنند: بهتر آنکه به خود زحمت داده شرافتمندانه با دست‌های خود کار بکند. به هرصورت 
ترجمهٌ تحت اللفظی این بند مبهم است, در بعضی از نسخه های خطی جای کلمات دست‌های خود و خوب عوض شده و در 
بسیاری از نسخه ها این کلمات وحود ندارند. ترکیب عبارت تلفیقی از ۱-قرن ۱۲:۴ و غلا ۶: 

0- ممکن است اشاره به اش ۱۰:۶۳ باشد: نافرمانی کردند و روح لقدس او را غمگین نمودند. این عبارت در نوشته های بهود 
به صورت دیگری هم ارائه شده که مدارک قمران آن را تأیید می‌کند و برطبق آن روح القدس که به آدمیان عطا شده است (یا 
حکمت» ر. ک حک ۵:۱) بر اثر طرز رفتار انسان غمگین یا شاد می شود. 

0 در بعضی از نسخه های خطی: خدا در مسیح ما را بخشیده است. 


۰ است. 


۳۱۹۳۱ ۷۰۷ 
ین ره << 


۱۵-۱ :۵ 


نامه به افسسیان 


هم "پس مثل فرزندان محبوب, به خداوند نور هستید؛ همجون فرزندان نورثا 
۱-قرن ۱:۱۱ 3 ۱ 
روک :۱۲ خدا تأسی کنید آبا محبت رفتار رفتار کنید. ازیرا مره نون در همه لوء۸:۱: 
۱یو۱۶:۳ ۳۶۰۲ 
۲:8 کنید چنان که مسیح به شمالاً محبت داشته نیکی, عدالت و قت است. غلاه:۲۲ 
غلا۲: ۲۰ ۱ 1 2 
فی۱۸:۴ و خود را به خاطر ما جون عطر خوش بو تشخیص دهید آنجه خوشایند خداوند روم۲:۱۲ 
عبر ۱۰:۱۰ هدیه و قربانی به خدا تسلیم کرده است. ات ۰ فد اعتصال یی تمعر طلست ۲-بو ۱۱-۱۰ 
و یش وهی تناها رها خر هرس شرکت که تک هار۱ اقضا کفیاه 
شما ی دگر تشوو اه شامسه ۰ ۰ ریا انعه بوسیله ایشان در نهان انجام 
۸:۳ 1 0 ۱ 
ت حرف های مهمل یا شوخی‌های ناهنجار که ۰ اما تمام این چیزهای افشا شده بوسیله 
مه هرن که سا گرارشن. "زیر کر شتا شام استم. تنغا هرجه یوا:۵ 
۷ کول این را مسلم بدانید هر بی عفتی یا قانای.. اکتا شتله‌قوو آمیت ‏ سدو سینت 
د#7:#- 
۴ در ملکوت مسیح" و خدا ندارد. "هیچ کس ای خفته. ببدار شو بو۵: ۲۵: 
ل ۸۴:۲ ۱ ۱ ۲ 0 ۳ 
0 با سخنان بیهوده شما را فریب ند هد زیرا از میان مردگان برحیز» ۲-قرن۱۸:۳؛ 
۲:۲ ۳۳:۰ 
بدین سیب خشم خدا بر پسران نافرمانی و مسیح بر تو خواهد درخشید۷ ِ 
می‌آید. سن متا ان نشوید. ۳ 7 بش گنه کول۴: ۵ 
۲-قرن۱۶-۱۴:۶ رم ۱ ۱ 
. . . ماک انیت ره هن ولی آکنون در رفتار می‌نمایید؛ نه مانند بی حکمتان بلکه 


۱-تساه: ۸-۳۴ 


0- در نوشته های عهد حدید. تقلید کردن از خدا موضوعی استثنایی است. پولس در نامه های خود اظهار می کند که از مسیح تقلید 
می نماید و همین طور به پیروان خود اظهار می کند از خودش تقلید نمایند. (۱- تسا ۷-۶:۱؛ ۱-قرن ۱:۱۱). 

0- در بعضی از نسخه های خطی: چنانکه مسیح به ما محبت داشته. 

1 یادااوری از متن های خروح ۲۹ ۶ مزر ۷:۴۰ و حزق ۴۱:۲۰. 

وین امطارج دن هی و لین مجضرزیه فرد امک نامه به افسسیان ملکوت مسیح و ملکوت خدا را با هم یکجا آورده 
درصورتی که در ۱-قرن ۴:۱۵ ۲۸-۲ کاملا از یکدیگر متمایز هستند. 

]- در مورد نافرمانان ر.ک ۲:۲ ۰۷ 

لا در این قمنمت تصاویر عفجولی آغززین مهب تعمیدذ کر شده اسیتد بدوا سخن از لیاسی أست که ترک من کنید و لباسی که 
دربر می کنند (۲۵-۲۲:۴), سپس موضوع تأسّی به خدا (۱:۵) و بالاخره اختلاف بین ظلمات و روشنایی مطرح گردیده که 
مختص نوشته های تیران وی وله اب ۲۷۰۲۵ -۱۸: ۱-یطر ۹:۲؛ ۱-یو ۷-۵:۱). ضمن اندرزها و دستورات 
مثبتی که داده شده «صورت اسامی عیب ها» ذکر گردیده که جزو آموزش های مذهبی معمولی است و در نوشته‌های مذهبی 
می توان یافت. 

۷- معنی این بندهاء ی مشکل ظاهراً چنین است: نور افکندن بر روی گناه و روشن کردن آن آشکار می‌کند که سزاوار تقبیح است. 
یاف بر اینکه آنچه روشن شود در این روشنایی شرکت می کند و این روشنایی همان مسیح است. ر.رک بو ۲۱-۲۰:۳ که در 
آنجا همین نکته به طرز دیگری مطرح و تشریح شده است. 

۷ این خبارت خمل فول از مین تاشتاجیه ای است وا تیک عفرود جدیمی منیحی است (ویک ۱و ۱۳۰۳ بوامی تواط 
تشخیص داد که ا ز کتاب اشعیا الهام گرفته شده است (اش ۶ ۱ ۱۷:۵؛ ۱:۵۲: ۱:۶۰). 

کلمنت اسکندریه عبارت را جنین ادامه می‌دهد: این خورشید رستاخیز که پیش از شبطان آورده شده, بوسیله اشعه خود زندگی 
عطا کرده است. در بعضی از نسخه‌های خطی که پدران کلیسا گواهی کرده اند جنین است: از ز میان مردگان برخیز و تو مسیح را 
لمس خواهی کرد. یا اینکه: و مسیح تورا لمس خواهد کرد. در بین سخنانی که دربارهُ تعمید است کلمهٌ روشنایی اهمیت 
فراوانی دارد (عبر ۴:۶: ۱-بطر .)٩:۲‏ 


۳۱۹۴۱ ۷۰۸ 
۷۳ 


۱-قرن ۶:۷ ۳۱,۲ 


امث۳ ۳۱:۲ 


مز۳۳: ۲-۲ 


کول ۳:۱ 


۱-بطر۵: ۵ 
کول۱۹-۱۸:۳ 


نامه به افسسیان 


هججون شکنیسان ۰ که از زهاناساشن 
استفاده می کنند[رفتار کنید ]* زیرا 
[اين] روزها شر هستند. ۲۲ بنابراین نادان 
تعا شین مت که اراد بخ او نله وا درک 
ی هیبتاشراب هضوید که یی باه 
و باری است. بلکه از ف وتو لا 


آوازهای روحانی1 گفتگو کنید و خداوند 


را از ته دل بسرائید و ترنم کنید. 3 
خداوند ما عیسی مسیح. به خدا و یدر 
هشواره رای هه نش سا گراوی کی 


ت 


روابط جد ید 


( "در ترس از مسیح از یکدیگر اطاعت 
کت ‏ اعر ال هون یا ینم 


۲۸-۱۶۵ 


مطیع شوهران خود باشید. " آزیرا شوهر 
سر زن است همچنانکه مسیح سر کلیسا 
او که نجات دهنده جسم؟ است. ۳ 
همچنانکه کلیسا تابع مسیح است همچنان 
زنان در هر مورد نسبت به شوهران 
[باشند]. * "ای شوهران به زنان محبت 
داشته باشید جنانکه مسیح به کلیسا محبت 
داشته و خود را به خاطر او تسلیم کرده 
اش 9 یرت تاره تاه کت 
کردن به شست وشوی با آب بوسیله کلام 
تا راز سکم شمسا مره 
عرضه نماید؛ بدون لکه پا بدون چین یا 
چیزی مثل آن» بلکه مقدس و بی عیب 
۳۸ 


باشد. " بدین سان شوهران باید به زنان 


خود محبت داشته باشند جنانکه به حسم 


۱-قرن ۳:۱۱ 


کول ۱۸:۱ 


۲:۵ 


عبر ۱۴۰۱۰:۱؛ 
و 
بو۱۹:۱۷؛ 
۱-قرن۱۱:۶؛ 
۱۴:۷ 

۲-قرن ۲:۱۱ 
مز۱۴:۴۵ 

غزل ۷:۴ 


کول ۱: ۳۲ 


۱-قرن ۴:۷ 


- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: زمان را بازخرید کنید. همین اصطلا ح در کول ۵:۴ آمده ولی در اینجا مفهوم وسیع تری دارد (و بدین 
سیب به طرز دیگری ترجمه می شود). منظور اه 


کلی روزهای کلیسا است. این نکته در نوشته های حکمت کتاب مقدس آمده (جا 2 


را گرفته است. 
۷- ر.ک کول ۱۶:۳ 6. 
7- در نامه به افسسیان موعظه های کول ۳ در مورد روا بط جدید مجددا مطرح گردیده است (کول ۱۸:۳ 0). با این همه در این 


نامه شرح مخصوصی دربار اتحاد مسیح 


و کلیسا داده شده که به این فصل ابعاد حدیدی می دهد . 


۰) ولی در اینجا معنی پایان دوران حهان 


2- تعداد زیادی از مفسران این بند را به طوری نقطه گزاری کرده اند که چنین خوانده می شود: چون مسیح رئیس کلیسااست, او 
۰ بدین وسیله می‌خواهند نقش تب 


نجات دهندهٌ جسم خود است. اما جون کلیسا تابع مسیح است. 
اجرا می کند و همان نقش شوهر نسبت به زن است. از نقش نحات دهنده متمایز و حدا کنند زیرا : 


مورد شوهر نسبت به زن قایل گردید. اما ذکر ار 
جنبه استیلایی ندارد بلکه برمبنای محبتی است که نجات دهنده < 


تقش اخیر را نمی توان در 
بش تمایز هی و نمی مت رادگ کمن کعد زیر هن اقتدار مسیح بر کلیسا 
خود می باشد و به خاطر آنکه به او محبت دارد خود را 


تسلیم می نماید. ی نشان می‌دهند که اگر شوهر نجات دهنده زن نیست ( این معنی از کلم اما در آغازبند ۲۴ 


مستفاد می شود) نة 


نقش او به عنوان رئیس هم برمبنای محبت و از خو دگذشتگی است. 


0- ۷ در این توضیحات که مختصراً در ۲- 
قرن ۲:۱۱ مطرح شده, مجدداً سخنان پیامبران را دربارهُ پیمان وصلت خدا با قوم اسرائیل می گوید (ر .ک هو ۱ -۳ و غیره). 
ولی در ان نامه (یندهای ۳۱-۲۸ موضوع را با ووایت آفریشش زن (یید ۲: ۳۱ -۲۴) آمیخته که در آنحا زن به عنوان گوشت 


و خون (حسم) شوهر و همچون شخصیت دوم او ارائه گردیده است. در اینحا موضوع کلیسا به عنوان جسم 
۱ 
مسیح برمبنای قربانی شدن او با مسئولیت کلیسا ارتباط متقابل داشته, در 


بیان می شود. ضمنا نظریه ای که 


مسیح به طرز کاملی 


زن وشوهر بهروشتینشان می‌دهد که ادا 


0 ترحمهٌ تحت اللفظی: با پاک کردن بوسیله شست وشوی آب در یک سخن. تب حزی ۶ و 
اسرائیل در پیمان بکار برده بود. . ضمنا بنابر رسوم شرقیان عروس را قبلا به حمام برده, آرااتش می نمایند. . به هرصورت در 
اینجا کاملا روشن است که اشاره به تعمید است (تبط ۳:۳ -۷)؛ و این عمل تنها یک بار برای کلیه کلیسا بر روی صلیب تحقق 


باققه امبت: ضمتا تاک شبدت پوسیله یگ 


۱ ی 


ره 
(۳۱۰۵) 


هم در انجیل چهارم ذکر شده است (ر. ک بو ۳:۱۵؛ همجنین ر.ک بو ۱۳ :۶ 


ا<تسا۷:۲ 


روم ۱۲: ۵؛ 
۱-قرن۶: ۱۵؛ 
۱۳۱۷۰۳ 

مت ۰۱ ۵؛ 
۱-قرن ۱۶:۶ 


۳:۳ 
مکا ۷:۱۹ 


کول۳: ۲۱-۲۰ 


مت ۴:۱۵ 


٩ :۶ ۲:۵ 


خود دارند. آنکه به زن خود محبت دارد. 
۹ و ۳ 
زیرا هرگز کسی تن 
خوو وا تقو ند شهنلکه ان زا تقد یه و 
بة کشا امست؛ ۳ 
۰ ۳۱ 
خود را ترک خواهد کرد و به زن خود 
خواهد پیوست و هر دو در یک تن خواهند 
ت از ۳ این راز بزرگی است؛ من درباره 
خود به زن خویش محبت کند و زن باید 


به خود محبت دارد. 


بدین سبب؛ آدمی پدر و مادر 


شوهر خود را حرمت نهد.8 


"ای فرزندان, از پدر و مادرتان 
[در خداوند ]2 اطاعت کنید؛ زیرا 
ایتق غتدل اشستد یه پدر و مادرت احترام 


اش لین فرمان همراه 5 وعده است. 


نامه به افسسیان 


"تا خوشبخت باشی و مدّت درازی بر روی 
دز ند کی کتیآ وان لزان فرزیذان 
خود را خشمگین نکنید؛ بلکه با تأدیب و 
تذ گر خداوند بار آوریدل, 

یت نگ ان راز راو ترا 
بو (جستساین) ربا تتوین و لیرز )در 
ساده دلی خود اطاعت کنید, جنانکه نسبت 


به مسبح [ مطیع هستید ]. 


از مکی دیق 


بلکه همجون بردگان مسیح که ارادهُ خدا را 
به جان و انجام می‌دهند. "با خیرخواهی, 
خدمت کنید. جنانکه خدا راء نه انسان را؛ 
"می دانند که اگر کسی خویی بکتده آن‌را 
از خداوند بازخواهد یافت, حه برده و حه 
آراه باشد: و ای نعدا و ند ان ه همانکونه 
با ایشان رفتار کنید. از تهدید خودداری 
یه دیماان وش 
در آسمانها است و در نزد او تبعیض نیست. 


کول۳: ۱:۴-۲۲ 


۲-قرن۵: 


0- پس از ز اعضای جسم او در یک نسخه خطی قدیمی اضافه شده است: که از گوشت و استخوانهایش هد کر فتاه ربیف ۲۱۳۰۱ )وه 


نقل قولی را که در بند بعدی 
6- بید ۴۳:۲ ۲. 


آمده است تأیید می کند (یید ۴:۲ ۲). 


7 متشگ ات وهی درباره آغار باب بیرایان غور کرده اند تا معنی ژرف آن را درک نمایند (ر. ک مواردی که در ۱ -قرن 


۱ ۴:۱۵ ۴۶-۴ به 


آنها اشاره شده است). ولی جنین به نظر می رسد که اين نامه با هرگونه تفسیر دیگری مخالف 


بوده و درمقابل آنها توضیح پید ۲ :۰ را آورده و به عنوان نظر رسولان اعلام می کند. پولس که الهام راز را دریافته است در 


اینجا جنبهٌ حدیدی از آن را درمی یا بد که عبارت از اتحاد وصلت 
ی 
4 وی ترحمه دیگر: «و زنی از شوهر خود ترسد» . واژه بونان 


راز است که مفهومی مختص مسیحیت دربر دارد. 


0- کلمات: در خداوند در تعداد زیادی از نسخه های خطی وحود ندارد. 


[- خروج ۰ ۱۲:۲. 

[- خداوند مربی حقیقی است و والدین ابراز و عوامل تربیت بشمار می‌روند. ر.ک امث ۱۱:۳- ۱۲ که در عبر ۵:۱۲ -۶ عیناً نقل 
شده است. 

>1- ترجمهٌ تحت اللفظی: خداوندان برطبق حسم. 

1- این اصطلاح که در کتاب مقدس بکار رفته و نشان می‌دهد که آدمی در اوضاع و شرایط مختلف در برا بر خدا چگونه است (۱- 
قرن ۳-۲: ۲-قرن ۱۵:۷؛ فی ۱۲:۲). 

[1- ترجمه تحت اللفظی: ارادهٌ خدا را از ژرفای روح خود انجام می‌دهد. 


۷ِ۰ 


ک و 
یه 


مسیح در کلیسا است و اتحاد زناشویی انعکاسی از آن است. 


نی به معنی ترس است و همان کلمه ای است که در بند ۱ آمده انست: 


۱۰ 


نامه به افسسیان 


مبارزه امان 


کول۱۱:۱ "به‌هرحال, در خداوند و در نیروی 
۲-قرن۷:۶ اقتدار او خود را تقویت کنید. ۲ ات 
کامل خدا را دربر کنید, تا بتوانید در برابر 

ی که لش تاد ار تشا تا 
0 یا هرن ی رت ۳ 
بلکه علیه رٌساء علیه اقتدارهاء علیه حکام 
۲۲ جهان این ظلمت. علیه ارواح شرارت در 

آ ها تال اتب ربدندشیته 

اسلحه کامل خدا را برگیرید, تا بتوانید در 

رون شیر فا وش کر قهه همه حیز را انجام 

داده پایداری کنید. ۲" پس بر پای بایستید! 
کمرخود را به حقیقت ببندیدا زره 

روم ۱۵:۱ رتسبش و کف مادک 


انجیل صلح را به پاها کنید. ""علاوه بر 


۱۲۲ ۰۲ ۶ 


آن می توانید تمام تیرهای آتشین شریر را 
خاموش کنید. ۲و کلاه‌خود نجات" و 
شمشیرروح را که سخن خدا استلا 
دریافت کنید. * با هرگونه نیایش و 
التماسی. در هروقت بوسیله دفح دعا کنید» 
و بدین منظور مراقب باشید برای نمام 
مقَدّسان اصرار والتماس نمایید. * "و برای 
من نیز تا هروقت دهان خود را باز می کنم 
به من سخنی داده شود" تا با حسارت" راز 
انجیل* را بشناسانی * "که سفیر در زنجیر 
آن هستم. تا بتوانم با جسوری( چنانکه باید 


۲ "برای اینکه شما هم آنچه در مورد من 


است بدانید و آنچه می کنم. همه آنها را 


کول۴: ۸-۷ 


7- تصویر اسلحه از نوشته‌های عهدعتیق گرفته شده است که نشان می‌دهد خدا خود را برای سرکوبی دشمنان مسلح می کند. 


ر.ک اش 


۵-۱ ۱۸-۱۶:۵۹؛ حک ۵: ۰۱۳-۱۷ اجزاء مختلف این سلاحها که مجموعه ای تشکیل می‌دهند در آموزشهای 


مذهبی پولس به مسیحیان نسبت داده می‌شود. ر. ک ۱تسا ۸:۵ در روم ۱۲:۱۳ ۴ این تصویر با تصویر لباسها ترکیب 
شده است. نبرد فرزندان روشنایی علیه فرزندان ظلمت از نوشته های معروفی است که در قمران کشف شده است. در مورد 


ابلیس ر.ک ۲۷:۴ [. 


1 ترحمه دیگر: مقابلهٌ ما در برایر آدمیان نیست. اصطلاح گوشت و خون در نوشته های کتاب مقدس برای نشان دادن نیروهای 


آدمیان است که در مقایسه با نیروهای مافوق دنیای زمینی جیزی به حساب نمی آیند. 


0- در بعضی از نسخه های خطی: مبارزه شما. 


۳- ترجمهٌ دیگر: در آسمانها یا در آسمانهای علیین. ر.ک افس ۳:۱ 0. در اینجا تنها موردی است که محل اقامت شر در آسمانها 


تعیین شده است. ر.ک افس ۲:۲ . 
9-اش ۰۵:۱۱ 
1- اش ٩۱۷:۵؛‏ حک ۱۸:۵. 
- 


1- اش ۱۷:۵۹ 


۷- در این بند خلاصه و آميخته ای از اظهارات پیامبران ذکر شده است (اش 


اش ۷:۵۲؛ نا ۱:۲. منظور از این اصطلاح جدیت در اعلام انجیل است یا جنبشی که انجیل در زندگی ایجاد می‌کند. 


۱ ۲ هو ۵:۶). 


۷- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: وی این عبارت مت ۲:۵ را بیادمی آورد کهامی کوند: غسی با کشوذن 


دهان با اين کلمات آموزش می‌داد؛ منظور الهام 
#۷ ترحمهٌ تحت اللفظی: با سخن گفتن آزادانه. 9 ک 


خدا است. 


۲ ۶ کول ۰۱۵:۲. 


7 کلمه انحیل در تعداد زیادی از نسخه های خطی حذف شده است. 


۷- ر.ک بند ۱۹ ۷. 


ی 
4 


۷۱ 


۲۴-۶ نامه به افسسیان 


برادر محبوب وتوارت رن باوفا در 
خداوند, تخیکست به شما خواهد 
شتاسا نید:: ۰ کهنه همین سببت به نزد نما 
فرستاده ام تا بدانید دربارهٌ ما و دلهای شما 


یل با ید 


7- در مورد نقش تیخکس ر. ک کول ۷:۴ 1؛ اع 5 
2- ترجمه تحت‌اللفظی: که خداوند ما عیسی سیح را در فسادناپذیری دوست دارند. این جمله را همچنین می‌توان این گونه درک 
کرد: که خداوند ما عیسی مسیح را که فساد نایذیر است دوست دارند. يا اينکه فیض بر شما باد... و همجنین فسادنایذیری. 


۷۳۱۲ 


""صاح بر برادران[باد], و محبت با 
ایمان از سوی خدای پدر و از خداوند 
میس اجب یت قین همه آتان که وله 
خداوند ما عیسی مسیح را در فساد ناپذیری 
تا کی 


2 
۲ 


نامه به فبلییبان 


پایه گذاری کلیسای فیلیپی 

شهر فیلیپی که امروز ویرانه ای بیش 
نیست در دوران کهن شهری آباد بوده است. 
این شهر در یای سلسله کوههای بانژه در 
دوازده کیلومتری دریا قرار داشته و بر دشتی 
کاملا مزروع مشرف بوده است؛ در ضمن 
کانهای نقره و طلا شهر را ثروتمند می کرده 
این منطقه را به مقدونیه ضمیمه کرد شهر را 
بازسازی کرده, در آن استحکاماتی ایجاد 
نموده و بنام خود نامید (قبلا به نام کرنیدس 
نامیده می شد که در زبان یونانی به معنی 
چشمه‌ها است). آگوستوس امپراتور روم در 
سال ۳۱ قبل از میلاد برای این شهر امتیازات 
فراوانی قابل شده و آن را به صورت 
مهاجرنشین رومیان درآورد و سربازان قدیمی 
بازمن کر | بسا س کر دنم سای کرو 

پولس درطی دومین مسافرت تبلیغی انجیل 
در سال ۴۹ با ۵۰ میلادی به آنجا آمد و در 
این سفر سیلاس» تیموتاس و احتمالا لوفا به 
همراه او بودند. زیرا روایتی که از اینجا شروع 
می شود (اع ۱۰:۱۶) با فعل اول شخص جمع 
انحیل را در قارهُ اروپا اعلام کرد. تعداد 
بهودیان در این شهر آندکت بوده:2 کشبه‌ای 
برای خود نداشتند, لذا جلسات اجتماع خود را 


ممص‌هم 


در بیرون شهن در کنار چشمه و یا در کنار 
-_۳ 3 ان 
گانتریتس (در دو کیلومتری» مغرب) تشکیل 
تعمید داد. رن ریق بنام لیدیه فروشنده 
مخمل بود که با شور و حرارت به آیین 
حِ 3 
مسیحیت گرویده و پولس را در منزل خود 
مسکه داد. با این همه مشکلاتی بوحود آمد. 
با یولس بد رفتاری کرده و او را به زندان 
ادها رایی بش وورشه نشور راک رکه 
کند ولی بدنبال خود جمعیت کوچکی گذاشت 
که بیشترشان مشرکان و بت پرستان سایق 
بودند (ر.ک اع ۴۰-۱۱:۱۶؛ ۱تسا ۲:۲). 


ارسال نامه 

با محبت و صمیمپتی که در این نامه 
اظهار می شود (ر. ک مثلاً ۸-۳:۱: 6۱:۴ 
می بینیم که پولس علاقه مخصوصی به این 
کلیسا داشته است و مدام ارتباط و تماس با 
این کلیسا را حفظ کرده است؛ تنها جمعیتی 
است که جندین بار هدایای آنان را پذیرفته 
است. (۱۵:۴؛ ۲-قرن -)٩-۸:۱۱‏ زیوا 
قاعدهُ مرسوم پولس بر این بود که انجیل را 
«به رایگان» اعلام نماید (۲-قرن 2۱ 
ر.ک ۱-تسا ۹:۲: ۲-تسا۳: ۹-۷ ۱-قرن 
۴ :۱۵ ۲-قرن )٩:۱۱‏ اگر با فیلیپیان 
به طرز دیگری رفتار می‌ کند مسلماً به سب 


پیشگفتار نامه به فیلیپیان 


رفتار آنان است که خیلی برادرانه بوده است. 
فیلیپیاد. بار اول در طی مسافرت او از 
مقدونیه به بونان به او کمک کرده بودند. 
بعداً که اطلاع می‌پا بند مجدداً در زندان است 
م 
و منبع درامدی ندارد, هدیه هایی کرد اورده و 
ایافرودیت را مآمور می کنتد برای او ببرد و 
سپس در خدمت او کر بماند. ولی 
ایافرودیت بیمار شده و میل دارد به خانه باز 
گردد. پولس او را می فرستد و نامه را به او 
می سپارد و در نامه از دوستان خود تشکر 
یکسا از احوال خود خبر می‌دهد و 
تفه هافر شاه خود را به اطلاع ایشان 
می‌رساند. با توجه به تشویق ها و سفارش 
خودمانی و صمیمی نیست. 


زندانی شدن پولس 
هنگامی که این نامه نوشته شد پولس در 
زندان است و نمی‌داند جگونه قضاوت 
خواهد شد. بنابر این نوشته او حزو نامه های 
دوران زندان محسوب می شود. بنابر آنچه در 
اعمال رسولان آمده است, ما به غیر از زندانی 
شدن او در فیلیپی. زندانی شدن او را در 
1 قیصریه می‌دانیم که تا شهر روم ادامه یافته 
است و در نامه از «زگ نگهبان حکومتی» سخن 
می‌گوید (۱۳:۱) و از خانهُ قیصر یاد می کند 
(۲۲:۴) و بنابراین بیشتر تصور می شود که 
نامه در روم نوشته شده است (۱ع ۱۶:۲۸ 
ِ ِِ 7 كِِ 
۲۱-۰). ار انن فرضیه را بپدیريم می توان 


(۱۵:۱)) وش کی وت اس هر مغر ک 


۷ 


(۲۱:۱) به سبب کهولت رسول بوده است. 

با این همه اکثر مفسران عصر حاضر تصور 
می کنند که نامه در شهر افسس نوشته شده, 
در همان موقعی که دو نامه به قرنتیان را نوشته 
اتشت: 

کر اسان نشف و بسا دز 
مخصوص از زندگی رسولان که برای ترسیم 
حریان تیغرفت افخیل است گرازتن تشه و از 
اقامت پولس در افسس که بیش از دو سال طول 
کشیته ریب چیری نمن‌دانی (اع ۸:۱5 
۰ باری پس از نامه‌های قرنتیان» پولس 
حتی قبل از فیصریه جندین بار زندانی شده 
(۲-قرن ۲۳:۱۱) و در افسس دجار خطرهای 
شدیدی گردیده است (۱-قرن ۳۲:۱۵؛ ۲- 
قری از که رن ۱ )وی 
نامه سخن از چندین بار رفت و برگشت است. 

فیلیپیان اپافرودیت را فرستاده اند و پولس 
لو را بر کرد تده انسته تیموتاقی باند نیال 
او بياید و اخباری خواهد آورد. خود پولس 


آزاد شده و به فیلیپس خواهد رفت. هر جقدر 


هم که بگویتا ذر آندوران‌رفت و آمد بین 
مقدونیه و روم آسان بوده (از طریق شاهراه 
اگناتیا) با این همه مبادله های مکرر و متعدد 
وا کر خیم قیلیین رو ای تا دنه م تتوان 
توضیح داد. از سوی:دیگر نققه های بلس قزر 
مورد تیموتاوس با انچه در ۱-فرنتیان ابراز 
شده تطبیق می کند: یعنی تیموتاوس را از راه 
مقدونیه به قرنتس فرستاده و همجنین آمدن 
خود را اعلام کرده است (۱-قرن ۱۷:۴ ۱۹: 
۱۰-۶) و این نکته را نوشته های اعمال 
رسولان تأیید می‌نماید که تصمیم گرفته است 
همان راه را پیروی کند (اع .)۲۰:۱٩‏ سپس 
این سفر را انجام می دهد (اع ۰۲-۰ 
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پیشگفتار نامه به فیلیپیان 


خاتمه یافته است و آرزویی ندارد حز اينکه به 
روم و سپس به اسپانیا برود (روم ۱۹:۱۵- 
۰ ۲۸۲). 
نیست که این نامه در روم نوشته شده باشد: 
در دوران پولس این کلمه را در مورد محل 
اقامت فرماندار یا خدمتگزارانش و دادگاه و 
زندانش هم کانمن تردن و در مورد شهر 
افسس هم چنین بوده است. و اما کلمه 
«اشخاص خاندان قیصر», لزوماً اقوام و 
تیتگان یه خسن معکن اس رد کات او 
و ۱ : 
و ازادشدگان بدست او باشند و این افراد در 
فسس زیاد بوده اند خیلی محتمل است که 
بسیاری از آنان به مسیحیت گرویده و طبعا در 
رتباط با پولس بوده‌اند. 

آگر نشانه های دیگری داشتیم که پولس در 
فسس زندانی شده است. معلوم می شد که 
ین نامه مدتی پیش از دو نامه فرنتیان از این 
شهر ارسال شده است. در وضع حاضر و 
طلاعاتی که داریم ۶ ایتک است این 
موضوع را به طوری قطعی حل کنیم و جای 
تأسف است زیرا با تعیین محل نگارش نامه 
مود اکر خامه کن افش توش شنم داش 
مربوط به سالهای ۵۶ یا ۵۷ میلادی خواهد 
شده است نمی شنویم بلکه وی مردی در حین 


مبارزه است؛ بدین گونه می‌توان توضیح داد 
به چه دلیل بستگی این نامه با نامه های بزرگ 
پولس و حتی با دو نامه به تسالونیکیان بیشتر 
است تا با نامه‌هایی که در دوران زندان نوشته 


شده‌اند. 


6۳۷ ۱ 
۳ ۸ 


صحت و اصالت نامه 

هرگز کسی اصالت نامه به فیلیپیان را خدا 
انکار نکرده است درصورتی که بعضی از 
مفسران در وحدت آن تردید داشته و تصور 
می کنند اختلاط دو یا جند نامه کوجک 
جداگانه بوده است. گرجه همه آنها را پولس 
به فیلیپیان خطاب کرده است. بعضی از 
فیسران | تا انشا تک اس اش کار 
تین دق اه را )ی 
همجنین نامه هشدار در مقابل آنان که هنوز 
آداب و مقررات بهودی را مراعات می کردند 
(۴-۱:۳:): البته گسیتعتگی بین تدهاق 
و تا کمانی هم شید آست‌ وی اکر. 
پولس نامهٌ خود را دیکته می کرده و در جندین 
بار نوشته می شده می توان این گسیختگی را 
توضیح داد. کسان دیگری نامه را به نوع دیگر 
تقسیم کرده و قطعات کوچکتری نصور 
می نمایند ولی هیچ فرضیه. طوری نیست که 
کاملاً یقین حاصل شود. ضمناً ملاحظه می شود 
که موضوع شادی در سرتاسر این نامه آمده و 
نشانه‌های دیگری هم وحدت کامل این چهار 
فصل را نشان می‌دهند و نمی‌توان آن را 


ترکیب و اختلاطی از تکّه های مختلف 


جریان و تحول افکار 

این نامه به صورت رساله ای نیست که با 
طرحی منطقی تنظیم شده باشد بلکه می توان 
جریان افکار را به طوری که عناوین فرعی 
نشان می دهد بیروی نمود. 

پولس با اینکه دور است خود را نزدیک به 
دوستانش احساس می‌نماید. در آغاز نامه 
موضوعی را شروع می کند که در سرتاسر نامه 


۷۱۵ 


پیشگفتار نامه به فیلیپیان 


فان دا ربج و این موضوع هم رآیی پرادرانه در 
مسیح است که منبع شادی می باشد. وی که 
زندانی است نمی‌داند جه سرنوشتی خواهد 
داشت. ولی سرانجام زندانی شدنش هر چه 
باشد, مطمتن است که موضوع انجیل از این 
وقایع نیرومندتر بیرون خواهد آمد و هم اکنون 
نشانه های پیروزی مسیح را می بیند. آرزومند 
است وظیفه رسالت خود را محددا بدست 
کیرد وان دست ان عطوت که مزر ود 
دلیرانه انجام دهند و در این مبارزه وحدت در 
فروتنی و خدمت را حفظ کنند. برای تشویق 
ایشا رسول سس را که آهمیت خاض کارد 
نقل می نماید و عبارت از سرود درباره مسیح, 
خادم رنجدیده است که خدا به عنوان خداوند 
ییا مشری کرده سک زر ۱۱۲ عم خی تا 
مسیحیان در هم رآیی با مسیح پیروزمند بایستی 
با قدرت و امانت گواهی خود را اظهار نماید. 
سپس پولس نقشه های مربوط به نیموتاوس و 
ایافرودیت را ذکر می کند. 

در فصل سوم, ناگهان به خوانندگان خود 
هشدار می‌دهد که در مقابل مفسدان طرفدار 
آداب بهود مراقب باشند و این همان انحرافی 
است که در نامه به غلاطیان با آن مبارزه شده 
گت انا فیلیستان یه ای اسان وود 
کرده بودند؟ مسلم نیست زیرا پولس در آغاز 
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محتمل است که می‌ خواهد به ایشان هشدار 
فتلن ندهد زیر دن کلیساهای گر غعراقیت 
تامطلویی ان ما بلاتت را ملححظه کردو آمت: 
پولس برخورد خود را با مسیح رستاخیز کرده 
یادآآوری هنن کال که او را وادار کرده به ه رگونه 
برتری خواهی, پشت پا بزند و حال آنکه قبلاً 
فریسی تمام عبار بوده است. بوسیل مسیح 
گرفتار شده و در پیروی از مسیح و به الهام او 
مبارزه؛ دشوار ایسان را انجام دهد. از 
دوستانش می‌خواهد که به همین گونه رفتار 
کنند. ایشان که شهروندان دنیای حدید 
۱ دنیاپی که خدا آماده می کند و در 
شکوه به بایان خواهد رساند. 

پس از این اظهارات مجدداً پولس موعظه 
و تشویق به توافق, په صلح و شادی را از سر 
می‌گیرد. با کلساتی ظریف از دوستان خود 
به سبب کمکی که کرده‌اند تشکر می‌نماید و 
به آنان سفارش می کند دربارهُ سرنوشت او 
دغدغه خاطر نداشته باشند. 

بدین گونه نامه به بایان می‌رسدء 
نامه ای که در بین نوشته های پولس با نامه 
فیلمون بیشتر لحن و روش یک «نامه» را 
دارد. سخنان خصوصی و نظربات و نصایح 
فوشیا درل امد امه باب دا ور 
موضوع های مهم نظریات و افکار پولس 


درهم آمیخته است. 


( ۳۲۰۲ 
و مت ۰ - 


نامه به فبلییبان 


مم ‏ همه 


۰ مرگ ی 
غنوان نامه سپاسگزاری و نیایش 
روم۱:۱ ۱ و تماق ردان تقیار که آزدگنها یا میکنم؟ به خدای ۱-تسا ۲:۱ 
۸ 
مسیح عیسی» » به همه مقدسان؟ در خود سپاس می‌گذارم. " همواره در هر ۱ 


مسیح عیسی که در فیلیپی هستند و به 1 


بیش ازج ی . ۲ ۷-۵ ۲؛ 
اسقفان و شماسان؛ "فیض بر شما و صلح نیایش می کنم و ی 

ه : 2 ۲ ۰ 
از سوی خداء پدر ما و از خداوند عیسی از اولین روز تساک سون در انجیل" هب 


مسیح! داهن "بر این اعتقاد دارم: آنکه جنیه ای 
رو 


عفل یکی را در شما شروع کرده است آقرن۸:۱: 
۱-تساه۵: ۲۴ 

8- در اینجا نظیر ۱-تسا ۱:۱ و ۲-تسا ۱:۱ پولس ضرورتی نمی بیند که عنوان وسالت خود را ذکر کند و مسلماً بدین سیب که 
کسی مقام رسالت او را انکار نمی‌نماید. فقط خود را برده و خدمتگزار مسیح می نامد. همین کلمه در ۷:۲ نیز خواهد آمد که 
در مورد مسیح بکار برده خواهد شد. 

0- تیموتاس همواره مورد اعتماد پولس بوده و بدون شک در بنیان گزاری کلیسای فیلیپی شرکت داشته است (اع 2 
ر.ک ۱۵-۱۴:۱۷:؛ ۵:۱۸). پولس در طی سومین مسافرت خود. قبل از اینکه از آسیا به مقدونیه برود تیموتاوس و ارسطوس 
را می فرستد (اع ۲۲-۲۱:۱۹ و آیا همان اعزام است که در فی ۱۹:۲ ذک ر گردیده است؟). حتی اگر تیموتاوّس در نگارش 

- ر.ک روم ۷:۱ 10. 

0-ترجمه تحت اللفظی: ناظران و خدمتگزاران. اولین باری است که این دو عنوان در نوشته های عهد حدید (و فقط در نامه ها) 
بکار برده شده است درصورتی که در دنیای یونانی و در بين بهودیان معسول بوده است. ممکن است کسانی که به اين عنوان 
تام ها هت ای را کررای بان فرستاده شده بود دریافت کرده و نظارت می کردند (ر.ک ۱ -تیمو ۱:۳ 2). 

6- سپاسگوازی:برایآنیکی هاق کشت با حرازیت ابراز ف شود و طیعا بای ایتات بای شون می فد رز کب ۶: ؛ روم ۹:۱- 

۰ 

1 شادی موضوغی انیت کهمرتا دز این نامه تکرآنمی شود واحال آنکه پولس در زندان است و میکومیت به مرک آو را هدید 
می کند و دغدغه خاطر او به خاطر کلیسا است با این همه شادی او در مسیح است (۰۱۸:۱ ۲۵؛ ۲ ۱۸-۷ ۹-۲۸ ۲؛ 
۳ ۰۱:۴ ۰۴ ۱۰) ترحمه تحت اللفظی او یک روح و یک جان. 

8- یعنی لحظه ای که مسیحی شده اند. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: قحرایی اجب در اتجیل: فیلیپیان در عمل خدا که انجیل است شرکت کرده اند (ر.ک روم ۱:۱ 4) 
مأموریتی که به پولس و همکارانش واگذار شده (۲: ۳9 ۴ زیرا با ایسان زنده خود آن را پذیرفته و در راه مسیح مبارزه 
کرده و رنج کشیده هاند (۲۷:۱- ۰ به رفع نیازمندیهای رسول برداخته اند (۱۸-۱۶:۴) . در سطرهای بعدی کلمه همرآیی که 
گاهی مشارکت ترجمه شده است (ر. ک اع ۴۲:۲ 2) به مفهوم شرکت و اتحاد و با رنجهای مسیح خواهد آمد (۳: ۰ و 
نهر ارع مس ده و ارصاطی ح من بزلسن و کلیسای فیلیپی وحود دارد (۱:۲؛ ۱۴:۴). 

1- ترجمهٌ دیگر: کسی که در شما یک عمل عالی را آغاز کرده است. یعنی کار اعلام انجیل که به رسولان محول شده است (بند ۵) 
کار نیکی است زیرا عمل خدا است (ر. ک ۲-قرن ۶:۸) یت یی و اب 7 
(۰۱۱:۱ ۲۸ ۰۱:۲ ۱۳ ۱۰:۳ ؛ ۴ ۱5) و این اعتقاد مسلم کاملا مفهوم نیایش را روشن می کند ۱۱-۳:۱ (ر. ک 
۲ )+ 


افس۲: ۲-۱ 


روم۱: :٩‏ 
۱تسا ۵:۲ 


۱۴۸ 


[آن را] تا روز مسیح عیسی کامل خواهد 
" همچنین برای من سزاوار است که 
۱ , جون که شما 
را در دل آخود دارم, همه شما که در زنجیر 
بودن من و در دفاع و پشتیبانی از انجیل از 
فیض من" سهم دارید "زیرا خدا گواه من 
است که در مسیح عیسی شدیدا به همه شما 
شتیاق" دارم. 

*و بدین سبب نیایش می کنم که محبت 
شما بیش از بیش در شناخت و روشن بینی 
راون کر هو تست شام تور را 
تشخیص داده. برای روز مسیح, پاک و 
ی تقضی ناشید.. ۰ مهار از نذا لت 


نامه به قیلیییان 


اجیل 

۲ ما ای برادران, می‌خواهم شما بدانید 
که آنچه بر من می‌رسد" پیشتر به پیشرفت؟ 
انجیل منتهی شده است, ۲۳ به طوری که در 
تمام دیوانخانهً و همه دیگران آشکار شده 
است که به خاطر مسیح در زنجیرها هستم. 
ارات در خداوند بوسیلةٌ 
زنحیرهای من اعتماد بهم رسانیده, جرأت 
افزون تری دارند که بدون ترس سخن" را 


افس ۶:۱ 
۱۱۴۳۰۲ 


۰۳۵۰۱:+ 
اع۸: ۴ 


تسا ۲:۲ 
۱ع۲۸: ۳۰۵ 


[- منظور روز داوری, نظیر روز خداوند در نوشته های عهد عتیق است (ر.ک عا ۱۸:۵) که در آن روز عمل خدا (۶:۱) و عمل 
مسیح (۳۰:۲) به تمامیت می رسد. جنانکه در نخستین نامه ها نیز ذکر شده است این روز را با شور و حرارت انتظار می کشند 
و مسیحیان با افزایش محبت خود را برای آن روز آماده می کنند (۱۰-۹:۱). ر.ک ۱۶:۲ ۲۰:۳؛ ۵:۴. 
>- در این نامه ده بار یک فعل بونانی و مشتقات آن بکار برده شده و در اینجا فکر کردن ترجمه گردیده است (و همین کلمه ۲۳ 
بار در نامه‌های پولس آمده است). معنی این کلمه آماده بودن» متمایل شدن است و بدین سبب ممکن است احساسات با 
وضعیت‌های مختلفی را توصیف نماید. بدین دلیل برگرداندن آن به یک کلمهٌ فارسی که همیشه بتوان بکار برد غیرممکن 
است (۵-۲:۲؛ ۳: ۱۹-۱۵ ۰۲:۴ ۱۰). 


1- ی و ای او است. 
7- ترجمهٌ دیگر: از فیضی که به من عطا شده است سهم 


دارید. این عتا تیصو ضا (ر کت 


روم ۱ ز) رایگان بودن مآموریت 


رسالت را تأیید می کند ولی در اینجا پولس اصرار دارد (ر.ک ۱ :+) سهمی را که فیلیپیان در فیض دارند یادآوری نماید 
(ر. ک ۳۰-۲۷:۱). 
1- ترجمهٌ تحت اللفظی: احشاء مسیح عیسی. که البته اصطلاحی مختص زبانهای سامی و به مفهوم احساسات درونی است و این 
عبارت مبنا و بایهُ نکته ای است که در ۷:۱ آمده است: در دل من و آن را تکمیل می کند. این عواطف گرم ماوراء ء هرگونه 
احساسات عادی است. محبت پولس (ر. ک محبوبان ۱۲:۲؛ ۱:۴) از محبت عیسی ناشی می شود. 
0- تشخیص دادن رفتاری که باید پیروی شود پشکی به رشد و افزايش محبت دارد که هر موقعیتی را به خوبی می بیند (روم 
۳:۲ 
8 - کلمه یونانی که در اینجا سرشار ترجمه شده است به مفهوم تمامیّت کنونی و اجرای کامل دز یراجم ابیت (زبک ۱۳ ۲ 
۱۹-۴) . واه ثمره که به صورت مفرد آمده, محموعهٌ ثمره ها است بدون اينکه یکایک آنها ذکر گردد (ر. ک غلا ۵: زور 
افس ,)٩:۵‏ و کلمه عدالت به مفهومی است که بهودیان درک می‌کنند یعنی زندگی برطبق ارادهُ خدا که برای فرد مسیحی از 
عمل عیسی مسیح منتج م ی گردد (ر. ک ۶:۳- 0 
0 این عبارت مدح و ستایش (که در نسخه های خطی به صورت های مختلف آمده است) علو مقام مطلق خدا را تأکید می‌نماید 
که منشأً (۶:۱) و هدف هر عملی است. ر.ک ۱۲:۲؛ ۱-قرن ۲۸:۱۵ ۰.۵۷ 
1- منظور بازداشت و زندانی شدن است. 
5 ۱ ۱ ۰ .ک ۲۵:۱). 
- 9 اين نامه را در افسس نوشته باشد, منظور کارمندان اقامتگاه حکمران است. ر. ک مقدمه. 
- در بعضی از نسخه های خطی کلم خدا یا خداوند افزوده شده است. 


۷۸ 


ی 
۸ تا 


۲ تتینا ۶۱۳۶۲ 
۲-قرن۱۱:۱؛ 


روم۲۰:۱۵ روج عیسی مسیح؛ به نجات من منتهی 


۲-قرن۱۲:۳ 


نامه به قیلیییان 


اعلام کنند. السته بعضی‌ها ۲ به سیب 
به سبب محبّت است جون می‌دانند که من 
برای دفاع از انجیل اینجا هستم. ۲دیگران 
از حاه طلبی. مسیح را اعلام می‌نمایند ز# 
به پاکی و تصور می‌کنند موجب فشارهایی 
به زنجیرهای من می شوند. *"پس چه! جز 
اینکه به هرصورت. جه بهانه و جه حقیقت 
باشد. مسیح اعلام می شود و من از آن 
شادم و بلکه شاد خواهم ی 
۷۷ 
توظیی ا تا رید 
امیدواری خود. در هیچ شرمنده نخواهم بود 
بلکه با اطمینان کامل* هميشه و اکنون, 


خواهد شد. " 


۲۶-۱ 


عم 
جه بوسیله زندگی و جه بوسیله مرگ 
ی بود. 
۳ ی 


اه 
ردء۸ 3 


مامت ش اس اکررنندگن 5 ۴5 


کردن در جسمگ عمل مرا ئمربخش 
۳ پس نمی‌دانم چه چیز را انتخاب 
کنم؛ ""زیرا میان اين دو در فشار هستم: 
تق ابیت ۲ ماندن در جسم", به خاطر 
می‌دانم که خواهم ماند و نزد همه شما؟ 
برای بیشرفت و شادی ایمان شمابسر 
خواهم برد 
بین شماء افتخار شما به من در مسیح عیسی 
اف .2 3 

فزون گردد". 


"تا به سیب حضور مجدد در 


روم۱۳:۱؛ 
بو۰۸-۱:۱۵ ۱۶ 


۲-تیمو۶:۴ 


۱ 


۷ بندهای ۱۸-۱۵ به صورت جمله معترضه ای است. کسانی از اطرافیان پولس از زندانی شدن او استفاده کرده درصددند مقام 
و اختیارات رسالت او را از بین برده و برای خود اهمیتی کسب نمایند ولی چون در این مورد برعکس آنجه در قرنتس و غلاطبه 
روی داده بو حقیقت انجیل در مخاطره نیست. پولس موضوع را جدی نمی گیرد و بالعکس شادمان است زیرا با وحود همه 
این مسائل. » انجیل اعلام شده است. ضمناً در اینجا موضوع مسیحیانی د رکار نیست که طرفدا ر حفظ آداب و مقررات بهودیگری 
بودند ۳: ۳-۲ ۰۱۹-۱۸ 

۷- ترحمهٌ یونانی ایوب ۱۶:۱۳. این نقل ما را به وضعیت زندانی متوحه می کند و شاید روابط دشوار بین ایوب و دوستانش را به یاد 
می‌آورد. منظور از کلمهٌ نجات ممکن است خروح از زندان (زنده) باشد و هم بازخرید و نجات نهایی (ر. ک ۲۸:۱؛ ۲۰:۳). 
6- این عبارت را می توان جنین درک و تفسیر کرد: به طوری که همه دیده و بدا نند. 


۷ پولس که مطمتن نیست زنده پا مرده از زندان خارج خواهد شد غور و تعمق دربارةُ زندگی در مسیح 
زندگی و مرگ جسمانی همواره با راز مسیح ارتباط دارد. > 
تعلق داره (۱ -قرن ۲۰-۱۲:۶) و بنابراد 


2 ترحمهٌ دیگر: در این دنیا. 


2 پولس میل مفرطی احساس می کند (کلمه یونانی که در اینجا بکار برده شده به معنی 


احساسات یولس است) که بلافاصله شتی ادف رگ انا او پباشید: ۱-تسا ۱۷:۴ ۵: 


می نماید. به عقیده او 


تقدیس ی شدهٌ فرد مسیحی (۱ -تسا ۴: ۴-۲ ؛ ۲۳:۵) به مسیح 


ین مسیحیان در مصائب و رنجها و مرگ و همجنین رستاخیز او شریک هستند. 


۰ ۲-تسا ۱:۲ ؛ روم ۸:۱۴) به 


ی وی 


مرت سس کی تا موه همین میل مفرط در ۲-فرن ۶:۵ ٩-‏ اظهار شده است. ۳ 
این همه درجای دیگری از رستاخیز نهایی مردگان سخن می‌گوید (۱ -تسا ۱۸-۱۳:۴) که یس ی از داوری حهانی خواهد بود ۱- 
قرن ٩۳۲۳-۱۲:۱۵‏ روم ۱۰:۱۴. 
۷0-ر.ک بند ۲۲ 7. 
60- پولس که مخصوصاً در فکر انجام فوری مأموریت است به سرنوشتی که خیلی بهتر است و محکومیت به مرگ است 
نمی اندیشد (در ۱۷:۲ مجدداً در اين باره سخن خراهد گفت)» نمی خواهد کسانی را که به او نیاز دارند به حال خود رها کند. 


اگر فرضیه زتدا تن شندت اولی را ذر افسس ی بيذيريم این انتظا 0 
0- - دلیل مهم شکوهمندی فیلیپیان همرآیی با مسیح 


0 


0 در جاهایی (۱۶:۲؛ ر.ک ۱ ی ۱ ۹ 


(ر. 


ک روم ۴: :۲ِ. 


ی بانب 
۵ 


۷۱۹ 


۱ 


افس۴: ۴-۳ که نان انجیل [ یک دل] ویک 


۲-تساا:ه دشمنان وحشت زده شوید. که نشانهةً تباهی یک حور محبتء یک حور روح؛ یک حور 0 


مت‌۵: 


۳ نامه به قیلیییان 


ثبات و پایداری در مبارزه ی کشیند که فرهن دیده این واکتون 


۲"فقط [به طرز ] شايستهٌ انجیل مسیح؟ ‏ می‌شنوید که در من است. 


و چه غایب باشم دربارةُ شما چیزهایی توافق و فروتنی 


۲ 0 ٩۸ -تسا۳۲:‎ 


غلاه: ۱ ۶ 
آ کول داری کی مه من 


حان به همراه نگ می نمایید» روح القدسل اگررفت:و دتسوری فشته لو۷۸:۱: 
۱ ٍ 3 ۱۱۱ 
۳ بدون اینکه در هیچ مورد بوسیله ۳ از شادق سرشاز کرده؛ یک حور فکرل, ِِ 


ایشان اتشت یی اما برای شما نات از احساس داشته باشید. "هیچ چیزی با ۱۷:۱ 
سوی خدا استةه ۳۳ در مورد مسیح خودخواهی یا با عجب [ ببهوده ] نکنیدء بلکه غلا۵: ۲۶ 
[اين فیض ] به شما عطا شده است, نه فقط . با فروتنی, دیگران را برتر از خود بشمارید. ۲۱:۲ 


۱۲-۰ در او ایمان‌داشته باشید بلکه به‌خاطر او هرکس ملاحظه امور خود را نجوید بلکه 
|ع۳۱:۵۶؛ 
4 


۱-پطرا:۷-۶ رنج بکشید. " آدر حالی که همان مبارزه را تشر شرمک: | از شا | اراد دیگران را پو۱۵:۱۳؛ 


۱-یو ۶:۲ 


6 ترحمه تحت ‌اللفظی: به روش شهروندان در بین مردم زندگی کنید. فرد مسیحی شهروند ملکوت آسمانها است (افس :2/0۳۹ 


ملکوتی که خداوند آن» » عیسی مسیح نجات بخش است (فی ۲۰:۳) و اساسنامةً آن انجیل می باشد. . فرد مسیحی اگر توجه 
با می تواند به وضعیتی شایسته یعنی برطبق اد با و کارا ۱ ۶ ای 
ی 


]- در ا ی می‌توان گفت: بوسیله ایمان یا به خاطر ایمان. از سوی دیگر منظور از انجیل یا موعظه ای 
ات که موضتا مان می‌ شود وربایامی انیت که وومیاه تال نایقق شم انیت رنه هم گر کر کول:۱ ۳۳۰ که مرطلام 
امیدواری انجیل آمده است), به طوری که ایمان عطیه ای است (۲۹:۱) و درعین حال یک اصل پایداری و مبارزه می باشد. 

8- بایداری تزارل ناپذیر گروه کوچک ایمانداران را در برابر دشمنان خود باید نشانهُ داوری و پیروزی خدا در پایان روزگار شمرد 
(ر.ک ۲-تسا ۱۰-۴:۱). در اینجا مجدداً عمل خداء نظیر ۱۱-۶:۱ نشان داده شده و تأیید گردیده است. 

1- پولس در جریان نخستین سفر خود به فیلیپی تعقیب شده و به زندان افتاده بود (اع ۳۰-۱۹:۱۶: ۱-تسا ۲:۲). بعدا مشکلات 
و تعقیب مسیحیان مرتبا ادامه داشته (ر.ک ۲-قرن ۱۰:۱۲-۲۴:۱۱) و فیلیپیان که این وضعیت را به خاطر مسیح تحمل 
می کنند در مبارزه او شریک هستند (۱ک۷ ۲۷؛ ر.ک کول ۲۹:۱: ۱:۲: ۲:۱۴). 

1- با مقایسه با ۲-قرن ۱۳:۱۳ در آغاز این بند ملاحظه می‌شود که اشاره به پسر و پدر (که اکثراً به او محبت نسبت داده 
می‌شود) و اشاره به روح القدس | 

- پولس به تحربه می‌داند. جقدر به اسانی منازعه ها و ضدیت ها در میان حمعیت های مسیحیان ایجاد می شود و نشانه های شروع 
این اختلافات را در حمعیت فیلیپیان مشاهده کرده است (۲۷:۱: ۱۴:۲؛ ۲:۴), لذا مخاطبان خود را به اتحاد و توافق با 
بکیگن تفونی من کوه . این نوع موعظه ها و تشویق ها در نامه های پولس فراوان است (ر. ک روم ۱۶:۱۲: ۵:۱۵: ۲-قرن 
۳ ۶ وفادی مطفنی. کافر رتاش خامه بوقرما ات امخااف با اون موعطه ها کیت وحدت بین افراد هنگامی تحقق 
خواهد یافت که زندگی با فروتبی, از خود گذشتگی و خدمتی باشد که مسیح سرمشق و نمونه آن را داده است. 

>1- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: آنجه از آن خود و آنجه از آن دیگران. ترجمهٌ دیگر: کسی فقط به خود ننگرد بلکه به دیگران. بنابراین 
منظور فقط مناة اشخاص نیست بلکه عطیه هایی که دریافت کرده و خدماتی که انجام داده است؛ این عبارت را می توان: اموال 
خود و اموال دیگران نیز ترحمه کرد؟ ر.ک ۱-قرن ۳۳-۲۴:۱۰؛ ۵:۱۳. 


. ی 
۵ 9 


نامه به قیلیییان ره 


اهاز فن ان خودتاد همان زب ترگه کر فتاه مت ۰ ۲۸:۲ 
اندیشه ایا را داشته باشید که در مسیح فا وتان ها شنز ۳ 
ی ی نود و ظاهر او همجون یک انسان گردیدل 3 
بب کلد ۱ "او که به صورت خدا بودم "خود را پایین آورد 12:۵ 
سین ِ ۱ ۲ و ۲ را : ۱ مت ۶ ۲: ۳۹:؛ 
ی مترایسنن نود متا ادا ار دنه تیه و تا به مرگ فرمانبردار شد» بو۳۴:۴: ۳۸:۶ 
عحِ روم۵: ۱۹ 
۲-فرن۸:٩‏ تکرفت ۳ مرگ بر روی صلیبت! 1 ۳ 
۵ ۸ 
ی ی ها وس لاب ۲ 


1- ترحمهٌ تحت اللفظی: این ترتیبات را داشته باشید (ر.ک ۷:۱ 1), (و در نتیجه در بین خودتان). حرف اشارهٌ این آنجه را که 
بعداً می‌آید به موعظه و تشویق قبلی مربوط می کند. 

1 ترجمه دیگر: چنانکه در عیسی مسیح رفتار می‌کنند. در اینجا می توان به جای فعل ماضی مطلیق (بود) فعل مضارع (هست) 
گذاشت, زیرا ترتیباتی را که پولس به آنها اشاره می کند همواره حاضر و موّثر هستند. بندهای ۱۱-۶ به اندازه ای از نظر شیوه 
تکار و معنویبا آنخه قباه آمده تغاوت دارتد کهید آسانن.می‌توان تصور کرد بکه‌شروة سبیاز گهن ی است کشا ید 
پولس با اندکی دستکاری نقل می نماید . حتی کسانی ای کستا وا جیورت میس ها پیت ها موی و سود د کرده اند 
ولی هیچ یک از این پيشنهادها مسلم نیست. بایستی لااقل به تفاوت بین دو حرکت توجه نمود که: خود را پایین آوردن مسیح به 
ارادهٌ خود او است (بندهای ۸-۶) و بالا برده شدن او بوسیلهٌ خدا است (بندهای ۱۱-۹). 


0 ترحمه دیگر: او که در وضعیت خدا است. کلمهٌ یونانی که در اینجا و در بند ۷ آمده و شکل یا صورت ترجمه می شود فقط به 
مفهوم صورت ظاهری نیست بلکه تجلّی عمق وجود می باشد. یا اينکه ممکن است اشاره به پید ۲۷:۱؛ ۱:۵ صورت خدا باشد. 
یعنی وجود خود خدا در مسیح است. هرگاه به حای کلمه صورت: وضعیت ترحمه شود در بند ۷ نیز به همین ترتیب ترحمه 
می شود. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: ترا بوقی از یی یرد این حمله ی به نظر بعضی از 
مفسران مقام و موقعیت الوهیت. وضعیت مسیح قبل از تن گیری او است و تن گیری نخستین شکل پایین آمدن مسیح می باشد. 
در این صورت برابری با خدا, جیزی است که باید نگهداشت و نه اینکه آن را بدست آورد. درصورتی که کلمهٌ یونانی که در 
اینجا آورده شده از نظر لغوی به معنی: طعمه صید, غنیمت. .۰ وجیزی است که باید بدست آورد. در این ضورت؛ پرتو وحود 
خدا ۰ (صورت خدا) در رفتار مسیح بر روی زمین به جای خودخواهی و نافرمانی, فروتنی و اطاعت را پر کزاتد مقایسه این دو 
مورد متفاوت بین آدم و مسیح که در اینجا آغاز شده در وضعیت های مشروح تری بوسیله پولس از سر گرفته خواهد شد (روم 
۰۵ ۱ -قرن ۴۵:۱۵ -۴۷). 

۵- خود را تهی کردن (ر.ک ۱-قرن ٩:۱۵؛‏ ۲-قرن ۳:۹). تهی شدن پا نابود شدن بدین معنی نیست که عیسی دیگر خدا نبوده یا 
به صورت خدا نیست. بلکه در همین پایین آوردن خود. وحود الوهیت و محبت خدا دقرم 7و3 "پایین آمدن مسیح در پنج فعل 
که بعدا ذکر شده توصیف می گردد: مسیح وضعیت (تحت اللفظی: شکل. ی 
برده می‌گیرد) . در این مورد مسلما متظور پولس خدمتگزار رنجبری است که دز اش 2 ۳۵۲ ۱ توصیف شده است. 
بعضی از مفسران کلمه تهی شدن را ترجمه ای از متن عبری اش ۵۳ ۰ ب دانسته اند (که ترحمهٌ تحت اللفظی آن جنین است: 
یا ای ات رای رتاک یم اس ی و رم ای رای 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: به شباهت (یا همانندی) ادمیان شد (در بیشتر نسخه های خطی کلمه آدمیان به همین صورت (جبع) آمده 
است): » یعنی مسیح به صورت تمامی بشریت درآمده است. 

3 شباهت و همانندی ظاهری مسیح تکرار شده تا موضوع پایین آمدن که در بند ۸ می‌آید. آماده شود. 

5- اگر تن گیری نخستین جنبهٌ تهی شدن است خود را پایین آوردن دومین جنبهٌ آن است. مسیح به مانند خدمتگزاری که در فصل 
۳ اشعیا ذکر شده اطاعت از ارادهُ پدرش را برای پایین آمدن انتخاب کرده است (روم ۵ :۰ ۱۸-۱۶:۶) و حتی اطاعت 
را تا به مرگ ادامه می دهد (ر .دک خروج ۵۳ :۸ ۲ آن هم به مرگی بر روی صلیب که مختص حنایتکا ران است (عبر 
۲ وا ین امر افتضاح و رسوایی صلیب است که یکی از نکته های اساسی موعظه های پولس بشمار می‌رود (۱ سفن 
۲۵-۰۱ ۲-۱:۲؛ غلا ۱۴:۶). 

- کلمهٌ یونانی که بسی بالا برده ترجمه شده است. تنها موردی است که در نوشته های عهد حدید بکار می‌ رود (ر. ک ترحمه 


۷۱ )۳۲۰۷( 
۱۳ 


۱۵-۳۲ نامه به قیلیییان 


بو ۳۲:۱۲: و نامی به او بخشیده" که برتر از هر همه وقت اطاعت کرده‌ایدك نه فقط در 

۳ ثامی استء شور هی وا که یی ختنی | کشرن کر 

اه اسیشی: غایب هستم, [برای] نجات خودتان با ترس 
افس۲۳-۲۰:۱: هر زانوبی در آسمان و بر زمین و در زیر 0 اه 
نکن تن ۳ ۳و ۶ تعیب خشتودی. [ کر فنهان: کنووتن و 1 
با ۲ و هرزبانی" اقرار کند که عیسی مسیح. خنواستن‌را 0 11 

۱-قرن۵ !۲۸-۲۲ اراک آ یت ۳ همه‌جیزرا بی شکوه و بدون *" 

که مجادله انجام دهیر. ۱۵| بی کم و کاست اعد۲:۱۴٩‏ 

و ساده‌دل» فرزندان بدون نقص؟ خدا 

وظیفهة مسیحیان باشید, در میان یک نسل کج رفتار و تباه؛ 


۲ پس, ای محبوبان من, جنانکه در که در آن میان همجون مشعل‌هایی در جهان 


پونانی مز ۹:۹۶؛ در اش ۱۳:۵۲ کلمهٌ بالا برده). به نظر پولس این بالا بردن که عمل والای پدر است در ردیف برخاستن از 
میان مردگان و تجلّی مسیح می باشد (۱-تسا ۱۰:۱؛ روم ۴:۱ )۰ ر.ک اش ۱۲-۱۰:۵۳. 

۷0- نه تنها نام, بلکه مقامی حقیقی داده است (ر. ک افس ۲۱:۱؛ عبر ۴:۱). منظور پولس در اینجا نام و عنوان خداوند است 
(ر.اک بند ۱۱؛ اع ۲۱:۲ ۶ که چون به عقیدهابهودیان تباستی هام خدا بر زان جاری شود در ترجه برنایی عهد غقیق 
به جای نام خدا کلم خداوند گذاشته شده است (خروج ۳: ۷۵ 0). بدینگونه مقام و مرتبت خداوندی در عیسی که به این 
اندازه تحقیر شده است ظاهر م ی گردد. 

پآ سه قسمتی که ذکر شده مجموعهٌ جهان آفرینش است (ر. ک مکا ۳:۵» ۱۳). ذکر زیر زمین مربوط به ساکنان جایگاه مردگان 
است و منظور ارواح شریر و دیوها نیست. 

۷- اش ۲۳:۴۵. خدمتگزار از تمامی جهان بالاتر برده شده است (۱:۳ ۲؛ ر. ک افس ۲۱-۲۰:۱؛ ۱۰:۴؛ کول ۲۰-۱۸:۱) تا 
اعمال پرستش قاری ها میت یه وا چام سس سرد رز ک روم ۱۱:۱۴: افس ۱۴:۳) از این به بعد به خداوند 
عیسی نیز خطاب گردد که خدا در او ظاهر شده و عمل می کند (ر. ک افس ۱ -۲۱). 

6- در بعضی نسخه های خطی: و هر زبانی اقرار خواهد کرد. 

- ترجمهٌ دیگر: که خداوند عیسی مسیح است. این عبارت بیان اساسی ایمان مسیحیت است (اع ۲ روم ۹:۱۰: ۱-قرن 
۲ ر.ک مکا .)۱۶:۱٩‏ 

7- خدای پدر که عبسی را بالا برده است هر شکوهی را دریافت می کند. وقتی نامی را که عطا کرده است بپرستند و اقرار کنند. 
بنابراین تحلیل پسر به او منتهی می شود (بندهای ۱۱-۹) و همجنین پایین آمدن او (بندهای ۸-۶) ر.ک ۱۱:۱ 1. 

2- منظور اطاعت از خدا است که مسیح نمونه و سرمشق این اطاعت را داده است (بند ۸) وانگهی مفهوم این کلمه نزدیک به 
ایمان است (روم ۱ :۰ >). پولس حق دارد دیگران را بدین گونه ملزم نماید زیرا خودش با اجرای مأموریت در اطاعت زندگی 
می نماید (ر.ک ۱۷:۳؛ ۹:۴). 

0- ترس و لرز. دو کلمه ای که در کتاب مقدس و در آیین بهود مشهور است (چنانکه در زبان فارسی هم این دو کلمه را با هم 
می‌آورند) و نشانهٌ ضعف و ناتوانی است که آدمی درمقابل خدای زنده و مقدس احساس می‌نماید. خدایی که لزوم اطاعت 
دستورات خود را ۳ (بند ۸). 

7 بعضی از مفسران این کلمات را: که به اندازهٌ ارادهٌ شما درک و ترحمه می کنند. در این عبا رات تسلسل و به هم پیوستگی 
عخنب و عتیعادی اشت یرام کونزه عمل کنید جون که خدا در شما عمل می کند. اراده و فعالیت مسیحیان قسمتی از عمل 
خدا است (۶:۱؛ ر.ک ۱-قرن ۵۸:۱۵) که بوسیلهٌ مشیّت نجاتش نا 

0- محتملاً اشاره به پی ایمانی عبرانیان در صحرای سینا است (ر.ک ۱ -قفرن ۰ ۰ 

0- یادآوری این سه صفت که از ای ( 
بی نقص بودن) طنین پایان روزگار را دارد (۱۰:۱ ؛ ۱۶:۲ ی -تسا ۱۳:۳؛ ۲۳:۵). در عبارات بعدی از ترحمه یونانی 


۳۲۰۸ ۷۳۲ 
۵ 


نامه به قیلیییان 


۲۸ ۲ 


مر ی 
ی می درحشید. سخن زندگی را محکم امور عیسی مسیح ها آزمون اوراشی 
۱-تسا۵: ۵؛ تاه اس خاش ی تا رش هر تور دانید ارات | مانند فرزندی نسبت به ۱-قرن۱۷:۴؛ 
افس ۱۱-۸:۵ ۱ ۱۸:۱ 
وت مسیح باشد که نه بیهوده دویده ام و نه وتاب رای اتحیا نید کی کرقه اس 0 
ان۴:۳۹: بیهوده زحمت کشید ۰ ۲"ولی حتی اگر ""پس در واقع امیدوارم بی درنگ او را 
۱-تسا ۱۱:۲ ۵:۳ نز 
0 [خونم ] برروی قربانی و خدمت ایمان بفرستم همین که دربارهُ امورم ببینم چه می 
۸۷۰ 
۱۹ شمالاً ریخته شود شادمانم و با همه شما شود. ۳ در خداوند معتقدم که خودم ۲۵:۱ 
۲-تیمو۶:۴ ۳ ۱ ۳ ۱ ِ ۱ 
شادی می‌کنم؛ ۸ وهمچنین شماهم نیز به زودی خواهم امد. 
فاوان با شا ریاف شاوی کید: ۵ با این همه لازم دیده ام اپفرودتسگ ۱۸:۴ 
برادر و همکار و همقطار مبارزه خود را که ۳ 
* اما در خداوند عیسی امیدوارم فرستاده اید, به نزد شما بفرستم: " آچونکه 
به زودی تیموتاس را به نزد شما بفرستم. چنان به همه اشتیاق داشته و مضطرب بود 
تامن هم با اطلاع از شماتسلی یابم". از اينکه اطلاع یافته اید بیمار شده است. 
"زیرا کس دیگری را ندارم که همین ودرتحش شتا بیجار وخیلی تردیک به 
هر مرگ:نرد اما شتا بر او رحم آورد, نه فقط 
۳۱ 
به راستی درباره شما اندیشد؛ جونکه بر او, بلکه بر من هم تا غمی بر روی غم 
۲ همه دریی آمور خود هستند. و نه در [یی ] نداشته باشم. شتا تایه او 


تث ۵:۳۲ الهام گرفته شده است (ر. ک مت ۳۹:۱۲؛ اع ۴۰:۲) و اختلاف بین روشنایی و ظلمات را نشان می‌دهد (پید. 
ترحمه یونانی ۱۶-۱۴:۱؛ مت ۱۴:۵). 

۶- گواهی جمعیت موجب افتخار و سربلندی رسول است. در ۲۶:۱ گفته بود که حضور او شکوه جمعیت را افزایش خواهد داد 
ر.دک ۱-تسا ۱۹:۲ 

8- کار دشوار رسالت با کوشش ورزشکاران در میدان ورزشی مقایسه شده است (غلا ۲: ۲؛ ۱-قرن ۲۶-۲۴:۹: ۲-تیمو ۱۷:۴ اع 

۰ پولس اندیشناک است ولی اضطراب او انگیزة کوشش است زیرا می‌داند ملاً در برابر دادگاه خدا داوری خواهد 
شد. یی سل ورزشی را ملد در ورد ند کی فردزمشص خراهد اورد(۲: ۱۶-۲). 

8- منظور از خدمت ایمان فیلیپیان چیست؟ (آیا ایمان ایشان با تمام آثار آن است و پا زندگی پولس است که در خدمت ایشان 
است و یا این هردو را خدمت ایمان می نامد؟). در اینجا پولس خدمت ایمان را به یک قربانی تشبیه می کند که برطبق رسوم 
معمول بهودیان و یونانیان هدیه ای به آن می افزودند و در اینجا خون رسول, هدیه است که ريخته می شود و پولس در بیان این 
نکته به محکومیت مرگ خود می اندیشد (ر.ک ۲-تیمو ۶:۴). در اینجا کلمات و اصطلاحات آداب مذهبی مفهوم معنوی و 
روحانی دارند و پولس با اعلام انجیل یکی از اعمال نیایش را در روح اجرا می کند که عهد و پیمان جدید است (ر.ک ۳:۳: 
۵۴ 

- بندهای ۲۴-۱۹ بیش از آنکه نقشه و طرح بشری باشد. امیدواری در خداوند است تا رابطه و همرأیی پولس با دوستان فیلیپی 
او محکم تر شود و این بار پولس در انتظار نتیجه مساعدی است. شاید منظور اجرای همان طرحی است که در اع ۲۱:۱۹ ۲۲ 
ذکر شده است. ر. ک مقدمه. 

ماسقا مشود پولس نومیدی و انتظار بیهودهٌ خود را ابراز می کند (ر.ک ۱۵:۱ -۱۷ و در مورد این اصطلاح ر.ک ۰۴:۲ 
گرچه بکار بردن کلمه همه تا اندازه ای مبالغه آمیز است. 

>1- این همکار یولس را غیر از اینکه نامش در این نامه ذکر شد نمی شناسیم (مگر اینکه نام اپفراس که در کول ۷:۱: ۱۲:۴؛ فیل 
۳ آمده نام همین شخص باشد که به صورت کوتاه تر تلفظ شده است). این شخص از با فیلیپی مأمور بوده است 
کمک هایی را که برای پولس زندانی جمع شده بود برای او ببرد (یولس حق شناسی خود را در ۴: :۲۰-۰ اظهار خواهد کرد) 


۷۲۳ )۲۲۰۹( 
۷ 


۱-قرن۶ ۱۶:۱ 


۶:۱ 


۵:۳ ۲ 


می فرستم. تا با دیدن او باز شادمان شوید 
۰ م2 ۱ 
و من کمتر غمگین باشم. ی اقا کر 


آزیرا به خاطر 
مسیحا به مرگ نزدیک شلده بود؛ و 


کسانی را محترم بشمارد 


1 


کول ۲۴:۱ 1 [خود] را به خطر انداخته است تا 


کر ویک شتها را رفرت سب کفلاه 


عدالت حقیقی و توجه به‌سوی 
۳ آوافت کی انعر ادرا مقر 
خداوند شادی کنید". [از طرفی] 


نامه به قیلیییان 


نداردا اما برای شما [باعث] اطمینان 
است. آمواظب سگان باشید؟! مواظب 


کارگرات ند باشیدهواطبم ختو زان 


درو ٩‏ باشید! آزیرا ما مختون هستیم که 
خدا را بوسیله روح" می پرستیم و در مسیح 
عیسی افتخار می کنیم و در حسم اعتماد 


قاری 

زا اينکه من هم در حسم اعتماد دارم. 
اک کسی ویک تصورامی کتاد در خسم 
اعتماد دارد. من بیشتر [دارم] *[جونکه] 
در روز هشتم مختون شده ام از زادگان 
اسرائیل از قبیلةٌ بنيامين" عبرانی از 


روم ۱:٩؛‏ 
۱۹۲ 


[ نسل] عبرانی"» نسبت به قانون[ تورات] 
سپس بیمار شده و می‌خواهد به خانهٌ خود برگردد. او فرستادهٌ اعزامی کلیسای فیلیپی است و تنها فرستادهٌ کلیساها است که 
نامش را می‌دانیم (۲-قرن ۲۳:۸) ولی ر.ک اع ۰ ۴:۲. 

1- - در بعضی نسخه های خطی: عمل خداوند. 

0- کین تطومی رد که این کلمات براي سل و کوود ی ان نامه است زر ۳۵۶ 2-۵۰ ولی در عبارت بعدی به شرح و 
بسط دیگری پرداخته شده که محتوی و لحن جداگانه ای دارد و نشان می‌دهد که پولس مجدداً دیکته کردن نامه را ادامه می دهد 
و یا اینکه این قسمت نامه قبلا متن‌های مستقلی بوده که بعدً به آمیخته اند. ر. ک مقدمه. 

0- درحقیقت آنجه بعداً ذکر می شود قبلاً در فصلهای ۱ و ۲ گفته نشده است. بنابراین ممکن ست پولس اشاره به نامه های 
دیگری می‌کند که امروزه مفقود شده و یا اینکه منظور او تعلیمات شفاهی است که قبلا داده است. 

0- بهودیان سگ را حیوان نایاکی می‌دانستند و گاهی آن را با خوک مقایسه می کردند (مت ۶:۷: ۲-پطر ۲۲:۲). همچنین 
گاهی مشرکان را به این نام می‌خواندند (مت ۱۵ :۰ مکا ۱۵:۲۲). در اینجا پولس این سخنان ناسزا را در مورد چه کسانی 


نوشتن همان حیزها تاه اه نها سا 


می‌گوید؟ یا عید یهودیان است؟ یا مسیحیانی که هنوز به آداب و رسوم بهود معنقد و وفادا ر بودند؟ يا اینکه اشاره به نوعی 
هرزگی و بی بند و باری است؟ 

0- منظور پولس توطته کنندگانی بدون هدف هستند (ر .رک ۲-قرن ۱۳:۱۱) و نه کسانیکه به اعمال خود بیهوده پای بند باشند. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: برش , با بریدگی: کلمه‌ای تخقیر کنتقه است. که پولش در مورد مجموعهٌ کسانی می برد که پای بند به ختنه 
جسمانی هستند (ر .ک غلا ۵: ۳۲ رسول درمقابل ختنه جسمانی, ختنه حقیقی را ذکر می کند که ختنه قلبی است (روم ۲۹:۲ 
0 تث ۱۶:۱۰) و از ز آن مسیح است (کول ۲: ۱) و نتایج آن بوسیله ایمان بدست می‌آید (بندهای بعدی). 

۲- در بعضی از نسخه های خطی: ما که در روح (یا پوسیله روح القدس) خدا را می پرستيم. ر.ک ۱۷:۲ 

9 در اینجا و در بند بعدی منظور از کلمهٌ جسم ضعف بشری است به صورت پرمذعایی درمی آید (ر. ک روم ۳:۱ 8) و با 
رعایت دستور ات شرعی بهود. مخصوصا ارتباط دارد که پولس قبل از ز شناختن مسیح به آن افتخار می کرد (ر.ک غلا ۶ هم 
۱:۴ -فرن ۱ :۳۱۹ 

1- پولس هرک ز گذشتة خود را به عنوان بهودی انکار نکرده و در بحث و مشاحرات خود از آن باد نموده است (غلا ۱۳:۱ -۱۴؛ ؛ روم 
۷۱ -قرن ۲۲:۱۱؛ ر.ک اع ۵-۳:۲۲: ۷-۴:۲۶) ولی در هیچ مورد به این اندازه عنوان های خود را ذکر نکرده است. 

- برطبق مقررات قانون تورات (لاو ۳:۱۲: بید ۱۲:۱۷؛ ر. ک لو ۵۹:۱؛ ۲۱:۲). 

۷ - قبیله بنيامین در بین تمام قبایل دیگر بهود مورد احترام بوده است. این فبیله به پادشاهان سلسله داود وفادار بوده و شهر مقدس 
اورشلیم و معبد را حفظ می کرده است. شاوّل نخستین پادشاه اسرائیل از اين قبیله بوده و پولس نام اصلی خود را از او دارد 
(شاول). (اع ۵۸:۷). 

۳۷ تن در شهر طرسوس. در یک خانواده فلسطینی متولد شده و در شهر اورشلیم بزرگ شده بود و به زبان آرامی سخن 
می‌گفت (اع ۱ ۲: ۴۰-۹؛ ۳-۲:۲۲؛ ۴:۲۶). 


سر 
ررض ر ۱ ۵ 
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۱۵-۳ 


ی بودم "از نظر تعصب [دینی]. شناختن او و قدرت رستاخیز او ورفاقت ب 0 
۱-تیمو۱۴-۱۳:۱ لیب ر تمتچیهی درد ۲ برطبق عدالت رنجهای او تابا ۹ باشمگ ۱ 
روم۱۷:۲ در قانون» بی نقص شده بودم*. تا اگر به هر وسیله بتوانم" به رستاخیز از روم۱۷۱۱:۸ 
۳ ۱ ری ۱ ۱ 
"اما 9 برام تال بو به سبب بین مردگان نایل شوم. ""نه اینکه هم اکنون 1۳ 
مسیح* به نظرم زیان آمد. ی و ان 
اقب کت همه جیز را بهخاطر آرزش الای شناخت" می‌دهم تا کاملا بگیرم؟ زیرا که 9 0( 
۲-پطر۱۸:۳ مسیح عیسی, خداوند من زیان می‌دانم. بوسیلهٌ مسیح [عیسی] گرفتار شده‌ام. "ای «-قرن۳:۸ 
به سبب او همه‌چیز را پلید می‌دانم [و فدا ‏ برادران؛ نمی پندارم کاملا گرفته باشم. فقط 
کرده ام] تا مسیح را بدست آورم؛ "و [خود یک چیز دارم: از یک سوآنچه در عقب 
مهد 7 را] در او بياب نه با عدالت خودم» آنکه از است فراموش کرده و از سوی دیگر به طرف 
ِ ۳ قانون [تورات] ناشی می‌شود. بلکه با آنکه جلو بکشم مفسوی‌هفن ادامه می ده ۱۶:۲ 
۲۲-۳ بوسیله ایمان در مسیح؟ از خدا می‌آبد به سوی حایزه ای که خدا مرا در بالا در مسیح 


دای گس امس تشه را 


- پولس جزو طبقه اء ی از بهودیان فریسی بود که دستورات قانون تورات را دقیقاً رعایت می کرد ند (اع ۳:۲۲: ۳ ۵:۲۶) و 
برطبتق مندرجات انجیلها عیسی بارها با فریسیان مخالفت کرده بود. 
۷- این حس وفاداری و تعصب (غلا ۰۱۳:۱ ۲۳: ۱-قرن ۹:۱۵؛ اع ۳:۸؛ ۲-۱:۹, ۱۴-۱۳) بعدا به خدمت کلیسا درآمد (۲- 
قرن ۲:۱۱). 
7- ر.ک غلا ۴:۱ . سیر افکار و نظریاتی که در بندهای بعدی می‌آید نظیر مت ۳۸-۱۷:۵ است. 


4 هنگامی که پولس در جاده دمشق به ناگهان عیسی را ملاقات کرد (اع ۴:۹ ۵-2 و متن های مشابه؛ غلا ۱ () تمام امتیازات 

خانوادگی, تربیتی و کوشش های مذهبی و اخلاقی او فرو ریخت. از آن پس ن این امتیازایت نه تتها بی اهمیت و بی ارزش بودند 

بلکه زیان داشته موجب تکیّر روحی می شدند که به افکار فیض مسیح منجر می‌گردید. . اعتماد در جسم نه فقط بوسیله ایمان 
تقلیل می‌یابد بلکه باید از بین برود. 

اک( 
تلکه رانظه خصوضی و اشاس اس کشر فدهایینه 

0 ترجه بجت ای ایسان مسیح. ر.ک غلا ۱۶:۲ 0. 

0- پولس که | گذشته بهودی بودن خود یاد می کند موقعیتی است که دو نوع عدالت را به طرز قابل توحهی تعریف و توصیف 
نماید: یک عدالت از قانون تورات ناشی می شود و عدالت دیگر عطیه الهی است که بوسیله ایمان به مسیح حاصل می‌شود. این 
نظریه مشروحاً در نامه های رومیان و غلاطیان بحث و بررسی خواهد شد. 

- ترحمه دیگر: تا در مرگ او همانند او شوم (ر.ک ۶:۲ 0). بندهای ۱-۰ آنچه را که در سرود سیح گفته شده بود در مورد 
فرد مییش بکان في برد ۱۰۳۰۲ 7 . شناخت مسیح, بدست آوردن مسیح؛ خود را در مسیح یافتن به معنی وارد شدن در وقایع 
گذشته اء ی است که حضور انها فعال است. رستاخیز مسیح فعلّت داشته و کنونی است و فرد مسیحی حقیقتا در آن شرکت دارد 
همچنان که در رنجها و مرگ او سهیم است (ر .ک ۲-قرن ۱۰:۴) و اد آهز مشاه از خوه یکی اتکی ۷:۲ -۸) 
بوسیلهٌ مبارزه رسالت (۳۰:۱) و احیانا بوسیله شهادت بدست می‌آید (۱۷:۲). 

۶- این اظهارات نشانهٌ تردید نیست زیرا پایه و مبنای امیدواری انسان عطیه واقعی خدا است. با این همه انتظار کشیدن موحب 
تضعیف اعتقاد و اطمینان می شود و انگیزهُ مبارزه خواهد بود. 

6 - پولس به خوبی آگاه است که مورد لطف و فیضی قرار گرفته است ولی می‌داند که دلیل بر این نیست از هر کوشنی خودداری 
نماید. اگر در بند ۱۵ می گوید: ما که کامل هستیم شاید به مسخره است و در اینجا به همین گونه است (ر .ک ۱-قرن ۶:۲). 
اگر هنوز به هدف نرسیده و فیلیپیان هم نرسیده اند: از ز آنان دعوت می کند به مانند خودش به پیش بروند. 

- آنجه را که پولس باید بگیرد. به آن دست یابد و به آن برسد در عبارات قبلی گفته شده و عبارت از مسیح و رستاخیز او است. 


۱۱-۱ تصریح خواهد شد. 


۷۲۵ (۳ 1 


روم۸: ۲۳-۱۹ عیسی مسیع را انتظار داريی و جسم 


نام هایشان در کتاب زیامت 


2-۳ ۳:۴ نامه به قیلیییان 
هستیم» چنین فکر کنیم؛ واگ خر موردیق خواری ما را تغییر داده همانند جسم شکوه" روم۲۹:۸ 
طون دیگر فکوشی کنید عدا در آن‌مورد.. توه‌خواهد کف رطق قیروق فعالی که .9 
شما را روشن خواهد کرد. ۲۴ به هرصورت تا فادر است همه چیز را مطیع خود سازد. 3 :1۳۷ 
به جایی که رسیده ایم» در همین [خط]" قدم یس ای برادران محبوب و مورد " 
برداریم. اشتیاق من. شادی و تاج پر ری ۳ 
۲ ای برادران [با هم] هام تاکسا ای محبوبان در این راه در خداوند یایداری 
و به کسانی نگاه کنیدل که برطبق نمونهٌ ما کنید. 
۳ شیاری !مس کر 
اکثراً به شمام ی گفتم, و اکنون گریان توافق. شادی و صلح 
0 می‌گویم» که [همچون] دشمنان صلیب "اپودیه را تشویق می‌کنم و سنتیخی" را 
ی هه و خن * "بایان ایشان تباهیء خدای تشویق می کنم همین فکر را در خداوند ۲:۲ 
۲ [ایشان] شک و افشخار در شرنندگی . داشته باشند. آو از تو, ای همکار واقمی» 
۳ ایشان است"", برطبق چیزهای زمینی درخواست می کنم به آنان که در انجیل به 
پو۱۲:۴ می‌انديشند. " آزیرا شهروندی‌مادر همراه من مجاهده کرده‌اند مدد برسانی؛ 
۱۱ باه اهاز اس رم او ۰ همین ای هرانک گر کم و 


پولس به جلو می شتابد زیرا پاسخ به فراخوان او است (۱۴:۳) و خودش گرفتار شده است یعنی در راه دمشق مسیح او را گرفته 


است. 


ان رکه ین قراس یم مهاب و کل شیاری آن نسح ها تیا به طرق مختلف آن را تکمیل کرده اند. 
[- فیلیپیان باید به طریقی که یولس در مسیح زندگی کرده و برای او مبارزه می کند به او تأسی کنند (ر.ک ۴:٩؛‏ ۱-فرن ۱۶:۴ 


0 ۱-تسا ۶:۱ [). 


بدوزید. 


>- در اینجا هم پولس با ابهام سخن گفته بدون اینکه توضیح دهد «بسیاری» چه کسانی هستند ولی با سرزنشهایی که به ایشان 
کرده و اضطرابی که احساس می‌نماید» همان رقیبانی هستند که در بندهای ۲ -۵ ذکر شده است. 
1- احتمالا منظور پولس موضوع رعایت دستورات غذایی و حلال و حرام بهودیان است (لاو ۱۱ ؛ روم ۱۴). 


0- ممکن است منظور پولس «ختنه» باشد: بند ۰۳ بعضی از مفسَران تصور می کنند بندهای ۱۹-۱۸ دربارهٌ کسانی است که 
زندگی بی بند و بار داشته و به عیّاشی و هرزگی می پرداخته اند. 

- فرد مسیحی به‌جای اينکه خود را مسحور و گرفتار دنیا سازد, به خداوند تعلق دارد و میهن او ملکوت خدا است: ر.ک ۲۷:۱ 
6 ۱۴:۳. 

0- ترحمه تحت‌اللفظی: به همان شکلی که جسم و... جسم رستاخیز کردهُ عیسی مسیح که شکوه خدا در آن می‌درخشد, شکلی 
کچ و الآ تا ود ی ۰ کول ۱:۳ -۴: ۱-قرن ۰۴۳۹-۴۲:۱۵ ۵۳: جسم روحی یا جسم غیرمادی). 

0 نام این دو نفر مسیحی. توافق و هم آهنگی را بیاد می‌آورد (ایودیه در زبان یونان نی به معنی را آسان و سنتبخی به معنی ملاقات 
است) و پولس به طنز ی ین دو نفر را یادآوری می کند. مااز ز اشخاصی که در بندهای ۲ - نام برده 
شده اند چیزی نمی دانیم؛ ؛ گرچه بنابر یک روایت کهن و در تعقیب نوشته های اوریجن» اکلیمنتش ی همان کسی است که بعد‌ها 
به نام اکلیمنتدس روم خواهد بود. 

0- ممکن است کلم یونانی سوزیگوس (یعنی همکار) نام خاص کسی است و در اینجا پولس ارزش لغوی نام او را تاکید و 
پادآوری کرده است. 

۲- کتاب زندگی تصویری معمول در نوشته های عهد عتیق و بهودیان است: ر.ک مکا ۵:۳ . 


۷۳۶ (۳۲۱۲) 
نت 3 << 


نامه به قیلیییان 


۳ دز تخدا ون شادی «کییدهء و باز 
هم خواهم گفت: شادی کنید. *اعتدال شما 


۰ را" همه مردمان بشناسند. خداوند نزدیک 


روم ۱۲: ۲: 
۱-تسا۱۱:۴ 


2۱۷۳+ 
۱-تسا۱:۴ 
۱-تسا۳:۵ ۲؛ 
ی 4 


ِ "هیچ نگران نباشید؛ ولی در همه 
مورد. بوسیله نیایش و خواهش با 
شاسگارشم شاضاهای ود زا هرید 
"و صلح خدا که از هر فراستی 
برتر است دلها و ادراک شما رال در مسیح 
[س ] سط غراهد کد 

"وانگهی ای برادران, آنجه حقیقی است؛ 
آنجه شرافتمندانه است. آنجه عدالت است 
آنجه یاک است, آنجه دوست‌داشتنی است؛ 
آنچه قابل تحسین است. اگر فضیلتی! 
باشد. "آنجه را یاد گرفته اید و دریافت 
کردهاید و از من شنیده و دیده‌اید, به آنها 
۰ عمل کنید و خدای صلح با شما خواهد بود. 


8- بوسیلهٌ نشانه‌هایی که به آنان خواهید داد. 
]-ر.ک مت ۲:۳ 1. 


- در بعضی از نسخه های خطی: دلهای شما و حسم 


های شما. 


۱۵-۴ ۴ 


حق‌ شناسی برای هدیه‌های 
دریافتی 

ول ۱۳ بسیار شادمان شدم در خداوند از 
اينکه بالاخره احساسات شما نسبت به من 
شکوفا گردید "؛ البته به فکر [من] بودید 
ولی موقعیت نداشتید. "این را نه به سب 
نیازمندی خود می‌گویم» زیرا 0 در 
وضعیتی که هستم راضی باشم؟؛ " "می‌دانم 
همچنین در تهیدستی باشم می دام 
میتی کر کر یی ودره ریق 

جیز آموخته ام( سیر باشم و گرسنه باشم. در 
فراوا: ۳ بوسیله 
آنکه" مرا تقویت می کند. قادر به همه جیز 
هستم. ۴ 
من سهیم شدید. تن تفا یل 
می‌دانید که در آغاز انحیلگ هنگامی که از 
مقدونیه خارج شدم. هیچ کلیسایی به جز 


نی باشم و در نیازمندی. 


"با این همه خوب کردید در مضبقهٌ 


۲-قرن ۱۲: ۱۰-۹ 


کول۱۱:۱ 


۷ در نامه های پولس, اینجا تنها موردی است که این کلمه بکار رفته, کلمهٌ مهمی که در بین علمای اخلاق یونان معمول و متداول 


بوده است. شش خصلتی را که قبلاً برشمرده است دلیل بر این است که مشرکان برای ای 


ان قدر و قیمت و 


اعتبار قایل هستند ولی بند ٩‏ نشان می‌دهد که ایمانداران برطبق سنت و روش خود با همین ارزشها زندگی می کنند (۲ -تسا 
۲ ۶:۳ همجنانکه خود پولس در مسیح زندگی می‌نماید (۱۷:۳) و بدین گونه وارستگی که در ۷:۳ -۸ ذکر شده است 
کامل م ی گردد. 
۳۷ منظور کمک هایی است که ایفرودتس آورده, در موقعی که پولس کاملاًبه آنها احتیاج داشته است (۲: ۳۰-۲۵: ۱۸:۴). در 
سرتاسر این قسمت» بولس با لحنی مناسب و کاملا دقیق (که در نامه به فیلمون هم وجود دارد) با توجه به مأموریت رسالت؛ هم 
استقلال و هم حنی شناسی خود را بیان می کند. 
- کلم یونانی که در اینجا آمده و معنی تحت اللفظی آن خودکفایی است در برد ملمای ای بوتان هی ابسمال تن 
عاقل در اوضاع و شرایط زندگی و زیر و بالای آن است. درصورتی که استقلال و خودکفایی یولس , کیفیت و منشاً دیگری دارد 
و آن را منحصراً از طرف کسی می‌داند که او را تقویت می کند. نید ۱۲ 
7 ترجمهٌ تحت اللفظی: آشنا به اسرار شده ام. این اصطلاح مختص به معتقدان به مذاهب سری و پنهانی است و در اینجا فقط به 
معنی: آموخته ام آنچه را همه نمی دانند است. 
7- پولس بدون اينکه نامی ذکر کند به مسیح رستاخیز کرده و عمل قدرت خدا در او می اندیشد (ر.ک ۳: ۰ در برخی 
نسخه هاء بجای «آنکه». «مسیح» آمده است. 
2 یعنی درطی مأموریت رسالت پولس در مقدونیه (اع ۰۲۱-۱۶ با در شهر فیلیپی, اف شوه رهاع یکی ها زر آنجا عبور 
کرده است. منظور از آغاز انجیل, لحظه ای است که به مسیحیت گرویده اند(ر. ک ۵:۱). 


| 
۹ 


۷/۳۷ 


۳۳ 


تما سای باه ابیت ککاری خن 
شریی فنعته: ۲ زبراستن زا از 
تسالونیکی یک بار و دوبار برای 
نیازمندیهای من فرستاده اید*. 
۲نه اینکه من دریی هدیه باشم» بلکه 
۱ ثمره‌ای که در حساب شما فراوان و1 
ت ۸ اما همه چیز دارم, بلکه فراوان دریافت 
کرده‌ام و در فراخی هستم چون که از 
افس۲:۵ ایفرودتس. از نزد شما[دریافت کرده ام] 
پیده:۲۱: عطر خوش بو را که قربانی مقبول خدا و 
مر نا ۳ [ ۱ ۱۹ بر ۱ 
روم ۲۱ حو نند | او | است. . و حدای منء همه 
روم۲: ۳: نیازمندیهای شما را برطبق غنای خود. در 
۳۱ 
افس ۸:۳ 


نامه به قیلیییان 


شکوه" مسیح عیسی کامل خواهد کرد. " و 
بر خدا و پدر ماء شکوه به روزگاران و 
روزگاران باد! آمین. 


۱ ۱۱:۲؛ 
۱ 
فس 
و رود یایانی 
به هر مقدس در مسیح عیسی سلام وم ۷:۱ 
روم ۱: 


ان برادرانی که با منند به شما سلام 
ی تشر ""تمام مقدسان و مخصوصا 
آنانکه حزو خانهٌ قیصره هستند به شما 


" "فیض خداوند عیسی مسیح با روح شما 
راد 58۱ 


0- پولس اصطلاحی نکار می برد کمعمولا در شعامله های تحازتن بکار برده می شود تا در مورد مبادله نعمت های روحانی و 


نعمت‌ها مادی که 
یمیت که رشن پذیرفته است. ر.ک مقدمه. 


بین او و مسیحیان فیلیپی انجام می‌شود یادآوری و تأکید نماید (۱ ۰ 8 ۱-قرن .)۱۱:٩‏ این هدیه‌ها تنها 


6- پولس پس از عزیمت از تسالونیکی احتمالاً باز هم کمکی از آنان در قرنتس دریافت خواهد کرد (۲-قرن .)٩-۸:۱۱‏ 
0- هدیه هایی که مسیحیان داده اند. ثروت روحانی ایشان می شود زیرا خدا در این مبادله ها بکار است (۱۹:۴). 
ت پولس در مورداین هدیاه مس دراه لجن ماب قه عتق را بکار برده که در نوشته های عهد جدید معنی و مفهوم روحی و 


معتوی گرفته انتت (ر.ک ۲: 0۱-۱۷ ۲۵ ۳۰). 


۹3 ترحمه دیگر: باشکوه و حلال. بعضی از مفسران شکوه آسمانی درک کرده اند. 
8- این کلمه ممکن است جنین تصوری القاء نماید که پولس مرا دز‌چوم تیه است از کت مملبه )4 وی از ین اصطلاح شامل 
کلیه کارمندان امپراتور می شود (اعم از نظامیان. کارمندان دولتی, بردگان و بردگانی که آزاد شده‌اند) و در هر شهری که 


حکمران رومی سکونت داشته اين افراد در خدمت او بوده اند. 


8- در برخی نسخه ها, «آمین» آمده است. 


6۳۲۱۴ ( ۷۳۸ 
۱ 


نامه به کولسیان 


محتوای نامه 

نامه به کولسیان, رساله کوتاهی است 
(چهار فصل) که از نظر شرح و بسط در علم 
الهی. وسیع و گسترده است و جزو نامه هایی 
است که وا «نامه های دوران زندان» 
می نامند. 

این نامه, بنابر معمول با کلمات نیایش 
مختص نامه ها آغاز می شود (۲۰-۱:۱)؛ 
سپس جنین ادامه می یابد: سلام و 
سپاسگزاری به سبب پیشرفتی که در انجیل 
حاصل شده است (۸-۳) ودعا و نیايش برای 
ایمانداران (۱۲-۹) و در پی آنها سرودی در 
ستایش مسیح به عنوان سرور جهان, که 
به خوبی لحن نامه را نشان می‌ دهد (۱۳- 
۰ بندهای ۲۳-۲۱ اخطار به مخاطبان 
نامه است و پس از اخطار. خدمت رسالت. 
یادآوری شده که مأموریت در اجرای همان 
مطالبی است که در سرود آمده است بعتی: 
پولس باید سخنان و مصائب مسیح را به انجام 
برساند تا شکوه خدا در بین ملت‌ها تحلی 
تب ۳ ۵:۲۲ ): 

از ۶:۲ تا۴:۳ هشداری به 


مسیخیان کولس اشت که معظور و انگیزه 
ارسال این نامه است: بدین معنی که جون 
معلمانی «ملحد» به کولسی وارد شده و عقاید 


وحستورانت دیش دیگرین توضیه کرک انتغ در 


ترایز خطر نها رنه کلیس هلر ه خم ای شود 
در وسط این قسمت که جنبهٌ بحث و جدل دارد 
مجدداً پیروزی مسیح بر قدرتهای آسمانی 
تحلیل می شود, پیروزی که ایمانداران بوسیلهٌ 
تفس عفر ان شر کت ار ( ۱۵۶۱ ۶ 
در مقابل هر اقدامی که برای اسارت انجام 
شود آزادی مسیحیت را پی ریزی می نماید. 
(۴:۳-۱۶:۲). 

سپس موعظه و نصیحت., جنبهٌ کلی 
0 ۵ )و زونه تک عسی الم 
یادآ وری و جنین تأکید می‌نماید: ایمانداران 
اتسان کنهن را ندز کرده وانتسان توق زا 
پوشیده اند که زندگی او در جمعیت مسیحی 
بوسیله طرز رفتار و آیین نیایشن تخقق 
می‌یابد. (۱۷-۵:۳). 

سکسان در مورد روابط با دیگران 
توصیه هایی می شود که عبارت از مناظر 
معمولی زندگی خانوادگی و زندگی اجتماعی 
است که «در خانواده» است و لذا مفهوم 
حدیدی دارد (۱:۴-۱۸:۳). بالاخره نامه با 
دعوت به مراقبت و هوشیاری و دعوت به 
تیان کرهت ۲۲ ۲و دیس در مور 
روابط با غیرمسیحیان (۶-۵:۴) و فهرست 
طولانی سلام‌ها و پیامهای شخصی (۷:۴- 
۷) و با سلام پایانی رسول خاتمه می‌یابد 
(۱۸:۴). 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


بحران در کولسی 

۱- اطلاعاتی که از این نامه برمی‌آید: 
کولسی شهری است که در ناحیه فریجیه 
(آسیای صفیر) در ۲۰۰ کیلومتری مشرق 
افسس قرار دارد. پولس هرگز به این شهر 
نیامده است (۱:۲-۴:۱) و در مدت طولانی 
که در افسس اقامت داشته (اع ۰0۱٩‏ یکی از 
شاگردان او بنام اپفراس که اصلاً اهل کولسی 
است (۲:۴) جمعیت مسیحیان کولسی 
وهمجنین حمعیت‌های هیراپولس و لاودیکیه 
را تشکیل داده که دو شهر مجاور یکدیگر بوده 
اند و در دره لیکوس قرار دارند. کلیسای 
لاودیکیه یکی از «هفت کلیسا» یی است که 
در مکاشفه یوحنا ذکر شده و تصور می کنند 
نامه ای که «نامه به افسسیان» خوانده می شود 
حتمالاً به کلیسای لاودیکیه خطاب گردیده 
ست ( کول ۱۶:۴ رک مدمه نامه 
به افسسیان). برطبق مندرحات این نامه 
بغراس که اهنده: بود تاندر زتدال پولس را 
ملاقات نماید. وضعیت وخیم کولسی را به 
طلاع او می رساند ۷۵ لوغ تیخکس 
را که حامی این نامه است (۸-۷:۴؛ر.ک 


فس ۲۱:۶) با اونسیموس اعزام می نماید 
)٩:۴(‏ تا در حریان آزمونی که اين کلیساها 
می‌گذرانند نماینده و سخنگوی رسول باشند 
زیرا این کلیساها را خود پولس تشکیل نداده 
بود و بند و زنحیرزندان مانع ازآن بود که 
یبا فاساس عالش بان 

۲- این نامه به صورت بحث و مجادله ای 
روحانی و علم الهی است. زیرا گرچه پولس 
قبلا با مشکلات زیادی روبرو شده بود. 
برخلاف آنجه در قرنتس یا غلاطیه روی 
می‌داد, در اینجا ظاهراً مسائل مربوط به 


اشخاص مطرح نبود (یعنی رقابت‌های افراد یا 
انکار رسالت پولس). باوحود بررسی‌های 
متعددی که به عمل آمده هنوز به روشنی معلوم 
نیست چه افکار و نظریاتی در کولسی شایع 
شاه بو در اطلاغان از مرس فتاه ناه 
ای کسفطالی ۲ عضو زیت ات توش 
است و مفهوم بعضی کلمات و اصطلاحات 
برای ما مبهم است. گاهی نمی توان تشخیص 
داد اظهاراتی که می شود باید در حساب 
معلمان جدید گذاشته شود پا بیان نظربه و 
ستاوت زسول است. (مفل[آ" ۲۱۰۸۶۲ 
۳ گرایش اصلی طرفداران این نهضت 
عبارت از این بوده که از انجیل رسولان فراتر 
بروند و به نظر ایشان غور و تعمق درباره 
دنیای فرشتگان» اعمال ریاضت و رعایت 
بعضی از مقررات شرعی باید ایمان به مسیح را 
تکمیل نماید و به ایسانداران شناخت 
عالی تری از رازها بدهد و زندگی مذهبی که 
برطبق آرزوی قلبی ایشان است فراهم نماید. 
کو ای رف تاش مشضی ارا سار واخضیا: 
یهود ی گرایانه» را می توان یافت که پولس در 
نامه به غلاطیان با آن مبارزه می کرد ولی این 
«انجیل» تحول یافته. بیشتر اثر عقاید و 
نظریات مذاهب ینهانی را داشت. و ملاحظه 
می‌شود که گرایشهایی بوده که به طریقه 
گنوستیک فرن دوم میلادی منجر خواهد شد. 
با بروز این عقاید کلمات و اصطلاحاتی بوجود 
آتدهکه آیان آتقا را در تشه ای مار تر 
عهد جدید و خارج از آنها می‌توان یافت. 


)۳۲۱۶( ۷۳۰ 
۳ 2 ۳ 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


تتص ادن ما 

تاه گوسنان. کت وی ون 
مسیحیت با این عقاید نوشته شده نسبت به 
نامه های قبلی پولس بدعت و شگفت 
مخصوص دارد: 

الف) مشاهده می شود که روش نگارش 
تغیبر بافته است؛ این تغییرات که در نامه به 
افسسیان تشدید می شود عبارتند از: تراکم 
کلمات مترادف؛ فراوانی کلماتی که با 
مضاف البه هستند. مطالب مشروح در مورد 
آئین نیایش (۰۳:۱ ۲۰-۹:۸) عباراتی که 
مبهم و گاهی اشتباه آمیز هستند (۱۹-۱۸:۲ 
۲۳-۰), افزایش حمله های معترضه 
ترکیب عبارات با بکار بردن اسم مفعول پا 
ضمایر موصول .۰ 

ب) از نظر بکار بردن کلمات هم تحولی 
مشاهده می شود. کلماتی که سابقا پولس بکار 
برده است مثل راس جسم؛ افتدارها و 
نیروها, عوامل؛ راز نظام تمامیت» خکمت: 
غداء شناخت و غیره؛ در اين نامه, فکر به طرز 
بی سابقه ای در اطراف آنها متشکل می شود 
(زاشکهی تاتیر توشتهدهای کیت کیان 
مقدس را می‌توان ملاحظه نمود). ضمنا 
دربارهٌ مسیحیان بیشتر کلمه «مقدذسان» بکار 
برده می شود. 

ج) حتی افکار و نظریات پولس هم تغییر 
یافته که گاهی خیلی مختصر است و بنظر 
نمی آید ولی وضیعت جدیدی را اعلام 
می کنند. از حمله تغییرات و فواردق که تاکید 
می شود به شرح زیر است: 

- بالارفتن مسیح ابعاد کیهانی گرفته, 
به عنوان رآس جهان و قدرتها و به عنوان رس 
کلیسا تجلیل می شود: 


(۳۲۱۷) 
۳ یه ب- 


7 مفهوم کلیسا تغییر می‌یابد بدین معنی 
که در ۱-قر۱۲ کلیسا به عنوان جسم» وحدت 
شتا ارفا 
ین نامه کلیسا 
۵ 
در ۱-قر بیان شده‌است کلیسا (جسم) از 


حمعیت بیان می کرد؛ در ا۱ 


تست (راس) متمایز است؛ 
- در اینجا به حای مقوله های موفتی و 


آخرتی؛ مقوله های فضائی (در بالاء در یایین) 


کار برش شوف عا کرت بو فران سا نراز 
دارد. همجون حقیقتی که مشرف بر ما است 
(۳:۱: ۴-۱:۳) بحای آنکه در حلو ما باشد, 

- در نتیجه در مفهوم تعمید از نظر علم 
الهی تغییر مهمی حاصل شده است. در فصل 
دزمان بولین انخاد ها زا با مرک 
با رستاخیز مسیح با فعل مستقبل بیان شده 
بود. در نامه به کولسیان اظهار شده, کسی که 
دوباره زنده شده است (ر. ک ۱۲:۲ باورقی 
+ ۱:۳)؛ 

- نظریه جامعیت و موضوع های حکمت و 

و رخ 2 

به نظر پولس همراه با عمل روح القدس ا 
انحیل بتدریج «راز» می شود. 

همه این مختصات در نامه به افسسیان هم 
بدیدار خواهند شد: به طوری که شباهت در 
شیوهٌ نگارش و نظریات این دو نامه مسئله 
مخصوصی تواحود آورده. اسشت (ر. ک مقدمه 
نامه به افسسیان). 


۷۳۱ 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


عوامل مهمی که در بررسی هویت و 
ان مرو فرط رایس کیره مق 
۱- دلایل و معبارهایی که از نظر ادیی و علم 
الهی وجود دارد و به طور خلاصه ذکر کرده ایم. 
بنابر اهمیتی که به این دلایل قائثل شده اند و 
بنابراینکه به شباهت‌ها یا اختلافات این نامه 
هو کوک غود کر 
می‌توان گفت که منسوب به پولس رسول است 
که در پایان دوران زندگی خود نگاشته است؛ 
با اتریکی از شا ردان تزدیی آواسته وا 
اینکه اثری متأخر بر دوران رسولان است و 
بعضی از مفسران آن را «مکتب پولس» 
نامیده‌اند. ۲- نکاتی که رابطةٌ بین نامه 
کولسیان و نامه‌های دیگر را تعیین می‌کنند. و 
این اطلاعات مختلط و پیحیده هستند: زیر 
شباهت و بستگی نامه کولسیان با نامه‌های 
فیگرق سا هرقن تار شیم سل شوه 
شده‌اند. مثلاً یک موضوع مثل «عوامل دنیا» 
و بعضی از ترکیب عبارات این نامه را به نامه 
غلاطیان تزدیک می کتتد (ر. ک غلا 2۱:۴ 
کون ۳ با سوق هت کت امه 
کولسیان با نامه فیلمون و نامه افسسیان 
اوضاع و احوال مشابه و یکسانی ارائه می کنند 
یعنی: پولس زندانی است (فیل ۰۹ ۰۱۳ 
۳ افس ۱:۳؛ ۱:۴؛ ۲۰:۶) در هر سه نامه 
ولشیربه نیت کس و آوتیسعس شا موریت 
تسه که (فتیان ۶۱۲ اف ۷ ۲ 
۲). ضمنا نامه کولسیان بی ارتباط با نامه 
فیلیپیان هم نیست که نامه ای از دوران زندان 
است. بهرصورت این نکات دلایل قاطعی 
نیستند و می‌توان تصور کرد که از یک نامه به 
نامه دیگر منتقل شده باشند. ۳- بالاخره 


۷۳۲ 


کیفیت واقعی بحران کولسی. دراین مورد هم 
به دشواری می توان تاریخ صحیحی تعیین 
نمود. زیرا با توجه به اشارهُ مبهمی که به 
نظریات و عقاید و احرای آداب مذهبی شده 
است و مدتی که این نهضت‌های مقدّماتی 
گنوستیک در ایمان مسیحیت سرایت کرده 
بود ند به درستتی لمی قوان گفت:در چه تاریخی 
این برخورد ایجاد گردیده است. 

با درنظر گرفتن محموعه این اطلاعات سه 
نوع راه حل پيشنهاد شده است: 

الف) عقیدهٌ رایج بر این است که پولس 
نامه‌های کولسیان, فیلمون و افسسیان و 
همچنین نامه به فیلیپیان را در آخرین قسمت 
دوران رسالت خود یعنی موقعی که اولین بار در 
رم زندانی نودهوشته است:(سالهای. ۶۱ تا 
۳ میلادی). و نامه به کولسیان نخستین طرح 
مجموعه نظریات او در علم الهی است و این 
نظریات در نامه به افسسیان شکوفا خواهد 
فافع نامه افکار رسول اوج گرفته, 
بیشتر به آیندهُ دور می نگرد تا مفهوم جهانی 
صلیب و صعود مسیح را متجلی ساخته, آخرین 
نتایج راز نجات را کو تاعست اش کار حور 
بدین سان می توان تغییر روش نگارش پولس 
و تحول افکار او را توضیح داد. فرضیه ای دایر 
بر اینکه پولس نامه کولسیان را در مذت 
زندانی بودن خود در فیصریه نوشته باشد در 
چهارچوب تاریخی مشابهی خواهد بود. بحران 
غلاطیه نشان می دهد که تغیبر و تحول افکار 
پولس نسبتاً زود انجام شده بود. 

ب) بسیاری از آنان که این نامه را منسوب 
به پولس می‌دانند معتقدند که با نامه فیلیپیان 
فا نامه خر تون قوش و تست وی رگن 
بایان دوران رسالت او بلکه در بحبوحه 


کی 
(۳ ۳ 


پیشگفتار نامه به کولسیان 


فعالیّت رسالت و ادبی او و حزو نوشته هاپی 
است که در مدت اقامت طولانی خود در 
افسس نوشته است (از سال ۵۴ تا ۵۷ 
میلادی) و می توان تصور کرد که در این مذت 
یک بار زندانی شده باشد (در مورد مشکلات 
وستول در شیر افین میت: ۱ عفر ۱۵ ۳۲۶: 
۲-قر ۱۰-۸:۱). بدی نگونه می توان روابط 
نزدیک و مداوم رسول را با کلیساهای ناحیه 
درک کرد ولی در این صورت مدتی که برای 
تهیه و تنظیم و انشاء نامه به کولسیان لازم 
است رعایت نمی شود و به ناچار باید تاریخ 
تکارزشن نامه را از نامه افسسیان دور کرد که در 
این صورت باید نامه افسسیان را نوشتهٌ کسی 
توس تفیل دا نت 

‌( در طرف مقابل کسانی هستند که 
به سبب وضعیت کلیسا و شکل و محتوای 
نامی آن را نوشته ای منسوب به نسل متأخر بر 
رسولان می‌دانند. اندیشه و انتظارات فرا 
رسیدن پایان روز گار تخفیف یافته, کلیسا در 
تیش تتض ‏ ای تقایل کفونبتت یکت از 
اقتدار مقام رسالت کمک خواسته. صحت 
مأموریت و موعظه اپفراس را که به نام پولس 
سخن م ی گوید پذیرفته است. وانگهی مقام و 
اعتباری راکه اپفراس در پایان قرن اول میلادی 
درنظر مسیحیان احراز کرده بود ذ کر می کند 
زنط ۱۳۵ 


وسعت دامنة نامه 

گرجه در مورد تاریخ تکار نامه و 
انتساب آن نظریات مختلف وحود دارد ولی 
همه مفسران متفق القول هستند که نامه به 
کولسیان اصولاً همان پیامی را پیروی 
ون کقل که پولسش هن مو فیک ها رد یک رطن سنا 


۹ ۳ 
ططلفته 


نموده است یعنی: ما کاملاً در مسیح سرشار 
شده ایم. او برای عدالت ما همه حیز است 
(غلاطیاتم رومیان )یراق سر توشت هام مرگ 
ما وزندکیما همدعیر است (کولسیان)؛ 
مبادا کمترین تماسی با چرخ و دنده های قانون 
تورات بگیریم زیرا موجب با زگشت به اسارت 
خواهد بود (غلا)! مبادا در کنار فرمانروایی 
مسیح, در بالا يا پایین فرمانروایی اوه نوعی 
پرستش قدرتها را بيفزاييم: زیرا به مفهوم 
بار کته اس رن شا هد برد زر کون هفان 
سرود آزادی مسیحیت بلند می‌شود. همان 
توسل به تعمید به عنوان واقعهُ قاطع و غیرقابل 
برگشت که‌ما را از هر عدالت دیگری بی نیاز 
و منفک ساخته است (غلاء روم ) واز هر 
قدرت دیگری غیر از قدرتهای مسیح مننک 
شاشته اس ( کون ). کرشه ساضها در نامه های 
پولس سخن دربارهُ زمان و موضوع آمدن مسیح 
بوده و لحن نامه به کولسیان بیشتر دربارهُ فضا 
و تجلیل مسیح به عنوان رس و فرمانروای 
جهان است ولی همواره یک موضوع اعلام 
می‌گردد, بدین معنی که: مسیح یک بار و 
برای همگان مرده و دوباره زنده شده است و 
به یک باره ما به او پیوسته و با او متحد 
شده‌ایم. کی ما که به‌تزت کی آوتیوشته 
است پیروزمندانه در «حایگاههای آسمانی» 
متیر کراط طاقن درحایی که قدرتها ام 
دار ند ق فمکن است آزادی را تهدند نمایند. 
این اظهارات برای برانگیختن ما به فرار 
نیست بلکه به منظور رهبری ما به زندگی 
واقعی است جنانکه در پایان نامه ذکر شده 
است. 

هنگامی که اشاره به قدرت هایی می شود 
که در دنیای ماوراء زمین سکونت دارند یا 


۷۳۳ 


تیشکفتار نامه به کولسیان 


سکن از فزشتکان و تیروهای است کهابر 
مسیر سیارگان و بر سرنوشت‌ها مسلط هستند, 
در نظر اول چیزی غریب تر از اين مطالب برای 
ما وجود ندارد ولی اگر اندکی به این نکات 
نوت کرد و درباره پاسخ‌های رسول غور و 
تعمق نمائیم» طنین انمکاس آنها را 
درمی بابیم. نام اد قدرتها عوض شده. 
اقداماتی که برای هم آهنگی با قدرتها پا رها 
شدن از آنها انجام می گرد تغییر یافته است و 
با این همه کولنبیان برادران ما هستند. برای 
انسان قرن بیستم و فرد مسیحی این دوران 
دشوار است که احساس نماید بازیجهٌ دست 


۷۳۴ 


نیروهایی است که سیّاره ما را در راه تحولی 
غیرفایل بر کشبتا نی کضا ند تحات اسان 
دیگر منحصر به اطاعت شخصی از یک قانون 
و پا اصول اخلاقی نیست که اکثراً مورد قبول 
تیستعد تلکه تحات در رهایی از فشار دیوانگین 
ست که مارا تهدید می‌نماید. برای ما هم 
ین سوال قاطع که رابطهٌ بین مسیح و جهان 
ست می باشد: بین آنجه از حهان دیده و 
حساس می کنيم و انجیلی که به ما بشارت 
داده شده, دریافت کرده ایم چه ارتباطی ممکن 


ست وحود داشته باشد؟ 


ی بر 
۰ 


افس ۱: ۱- ۲: 
۱-قرن۱: ۲-۱ 


افس ۱۶-۱۵:۱: 
۵-۴ 


افس ۱۳:۱ 


نامه به کولسیان 


عنوان و سلام 
وشن رسول مسیح عیسی به 
خواست خدا, و برادر تیموتاوسگ 
آبه برادران ایمانی در مسیح قدیسانی که 
در کولس هستند؛ از سوی خداء پدرمان؟ 


فیض و آرامش بر شما باد. 


شکرگذاری برای انجیل 


و خدا, پدر خداوند ما عیسی مسیح, 


ِِ کی کف من برایتان دعا می کنیم» 


"از وقتی که ایمان شما را به مسیح عیسی و 


: محبتی را که برای همه قدیسان دارید 


شنیده ایم *به سبب امیدی که در آسمانها 
برایتان تخصیص داده شده اس تگ: که قیلا 
در سخن حقیقت, انجیل, شنیده‌اید "که به 


2- تیموتاوس: ر.ک به اع ۱:۱۶ 2. 
0- همجنین می توان ترحمه کرد: به برادران در مسیح, قدیسان و وفادارانی. که ساکن کولس اند. 
0- در نسخه های خطی متعددی در اینحا اضافه شده است: و خداوند عیسی مسیح. 
0- شکر کردن (ترجمه تحت اللفظی: سپاسگزاری). این عبارت که در آغاز نامه‌های رسولان متداول است (روم ۸:۱) در اینجا 
اهمیت خاصی داشته و لحن نامه را تعیین می کند (ر. ک ۱۲:۱؛ ۷:۲؛ ۱۵:۳- ۰۱۷ ۲:۴). 
6- دربارهٌ سه کلمه: ایمان» محبت و امید ر.ک ۱-قرن ۳۱۳:۱۳. در اینجا این سه فضیلت از ز نظر اهمیت در یک سطح قرار 
ندارد. زیرا کلمه امید یس از «به‌سبب» آمده و معنی تازه ای گرفته است: و کمتر به مفهوم امید می باشد تا محتوای آنجه 
انتظار می‌رود (افس ۱۸:۱؛ عبر ۱۹:۶؛ ۱-پطر ۴:۱). 
۶- گاهی ترجمه می کنند: که به شما رسیده است همان گونه که در سراسر جهان . 
1- در آن ثمر می‌آورد. 
ی ی ۳ فرارسیدن انجیل با تصاویر باروری و توسعه توضیح داده 


ها ایک که 
جهان؟؟ نیز بارور و افزایش می یابدق 
همان سان تین در بین شماه از روزی: که 
فیض خدا را درحقیقت شنیدید و 
قاحته امد چتانکه ان اشفرای ها ز 
شما خدمتگزار باوفای مسیح است ۸ و ما 
۳ از محبتی که شما در روح [القدس] 
تارتین کاه حرف اشست؛ 


نیایش برای کلیسا 


شناخت اراده او [خدا] از حکمت تمام و 


همین تصاویر در بندهای بعدء غ محددا درباره خود کواسیان نکار برده می شود (۱: ۰ 
8- 0 ارزش و صلاحیت رسالتی دارد و تأکید اين نکته حائز اهمیت است زیرا در اين نامه 


علیه عقاید حدید و بدعت مبارزه می شود. 
1- یعنی حانشین ما است. تفسیر دیگر: که برای شما است یعنی عامل باوفای مسیح به نزد شما است. 


- ترحمه تحت‌اللفظی: ی 
روحی که منسوب به روح القدس 


است ذکر گردیده است. 


. این تنها مورد اشاره به روح القدس 


۱۴ 


فیل۲۳ 


افس ۰۸:۱ 
۱۶2-۵ 


در این نامه است. در بند ۱۶:۳ کلمةٌ 


۱۵-۱ نامه به کولسیان 


ادراک روحانی سرشار باشید؟. "۱ شايستة در ستایش مسیح سرور جهان 


افس :۱ شا یت رف کتتايم که اد شش تقو زا رید تاه رات ار باشید. افس(:! ۱۸ 
فی ۲۷:۱ میت رهرییل سوت سس از که شما را شایسته نموده است " تا بخشی حکه:۵؛ 
آ فیراعت دا رش کی یود وشات فریسان وا ور شناد کی 

افی ۹ طبق نیروی شکوه او در کمال قدرت؛ "که مارا از قدرت تازینگی رهایی ی ۱1 
نپرومند شوید و پابرجا و شکیبا. بخشیده و به ملکوت پسر محبت خود ‏ یره ۱۲: 
تفت رود هر که ی او سا خرن و ما 
بخشایش گناهان را داریم. 1 


او ره ید9 نادیبده. 
نخست زاده » تمام آفرینش است 


>1- در نامه به کولسیان علاقه مخصوصی در بکار بردن این واژه‌ها ابراز گردیده (ر. ک ۳-۲:۲) بخصوص که موضوع مبارزه, 
وصول به ادراک می باشد. در این نامه حکمت به به عمل تاریخی خدا در مسیح کاملاً پیوند داده شده و مربوط به طرز رفتار 
فراع اس که ی انیا شم شود: 

1- با شادی: گاهی این کلمه را به آغاز بند ۱۲ مربوط می کنند. 

0- در بعضی از نسخه های خطی ضبط شده است: ما را شایسته نموده است. تفاوتی که در ضمیرهای شخصی نسخه ها مشاهده 
می شود نشان می دهد که رونویس کنندگان تردید داشته اند ضمنتاً طرز ترغیب رسول را روشن می کنند بدین معنی که نویسنده 
نامه از یک سو با صلاحیت و اقتدار به نام مسیح سخن می گوید و در عین حال خود او مستول همان فیضی است که دریافت 
کنندگان نامه دریافت می کنند (۰۷:۱ ۲ ۱۳:۲؛ ۴:۳). 

8- در کتاب عهد عتیق سهمیه ای از | رض موعود به هر خانواده اسرائیل تخصیص داده شده, به این ترتیب هر خانواده شریک در 
میراث عمومی بشمار می‌آید (یوشم ۵-۱:۱۴). از این پس مشرکان نیز در میراث ملکوت شریک هستند (افس ۱۴-۱۱:۱؛ 
۲ ۲۲). در نوشته های قمران این میراث متضمن شرکت جامعه زمینی در حامعهٌ آسمانی است و جنین نوشته شده است: 
«به کسانی که خدا برگزیده است مستملکه ای جاودانی داده, میراث آنان را جزو سهمیه قدیسان, با پسران آسمانها قرار داده و 
حمعیت ایشان را برطبق آرمان جامعه سهیم کرده است» (مقررات جمعیت قمران ۷:۱۱و۸). در این معنی بعضی از محققان 
قدیسان را به مفهوم فرشتگان می‌دانند (ر.ک ایوب ۵: ۱ زک ۵:۱۴) در نامه های کولسیان و افسسیان منظور از قدیسان 
اعضای قوم خدا و به عبارت دیگر تعمیدیافتگان می باشند. 

0- این عبارت صطلاح پسر محبوب را به یاد می آورد که در روایت‌های تعمید عیسی (متی ۳: ۷ و در عنوان نامه به 
افسسیان ۶:۱ آمده است. به همان گونه که در نامه به رومیان ۱ :۰ ذکر شده منظور کسی است که قیام آ مرکا ودرا گر شزر 
فرز ندی یکتا حای داده است. 

سس هن :۰ دارند که عبارتند از: قدرت ظلمات. انتقال از یک قلمرو به قلمرو دیگر 
میراث, بخشایش گناهان, ورود به حامعه قدیسان. 

80- بندهای ۱۵ الی ۰ (و به نظر برخی بندهای ۱۲ الی ۰) سرودی در وصف عظمت جهانی مسیح است (ر. ک به دو قطبی که در 
این سرود ذکر شده است: منظور از او مسیح است بدون اینکه نامش ذکر شده باشد و قطب دیگر همه به مفهوم جهان می باشد. 
نخستین قسمت این سرود در بارهٌ آفرینش (او جهرهُ خدای نادیده .. ۰) و قسمت دوم دربارُ رستاخیز است (او که مبدأ ‏ ۰ ولی 
مطالب این دو قسمت در یکدیگر آمیخته شده و موضوع رستاخیز در مطالب مربوط به آفرینش پراکنده ذکر شده است. 


منبع این قطعه مورد بحث است, برخی از محققان آن را اقتباس از یک سرود به زبان بونانی می‌دانند که تحت تأثیر 
اخدیفه‌های رواقی و حض گنوک نوشته شد اش به نظر بعضی دیگر که بیشتر نزدیک به حقیقت است این سرود 
منظومه ای مسیحی است که تحت تأثیر کتب حکیمانه عهد عتیق تنظیم گردیده است مثلاً از کتاب حکمت: مسیح چهرهٌ خدا 
است (حک ۲۶:۷), او پیش از هر آفریده‌ای است (امث ۸: ۲۶-۲), او نقش فعالی در آفرینش دارد (امثال ۰)۳۰-۲۷:۸ 
و آدمیان را مایخ تسا وهای سیک (است ۱۳۹۵ -۳۶), در نوشته های عهد حدید دو سرود دیگر در ستایش نقش جهانی 
مسیح آمده است: یوحنا ۱۸-۱:۱؛ عبر ۴-۱:۱ (ر.ک به اعتراف ۱-قرن ۶:۸). 


۷۳۶ (۳۲۲۲) 
# دح ی << 


نامه به کولسیان ۱٩۹-۶۱‏ 


ی " زیرا همه جیزها در او آفرنده شذه 
چه در آسمانها و چه بر روی زمین, 
افس ۱۰:۱ دیدنی‌ ها و نادیدنی ها. 
چه اریکه ها چه سروری‌ها؛ چه 
افس ۲۱:۱ پیشوایی هاء جه قدرتها, 
همه جیز به وسبله او و به خاطر او 
آفریتوشته اس 


او سفن از قاتا 


و قوام همه چیز در او است". بو۵۸:۸: ۳۱:۳ 
و آفش یمن استته که تیا 
می باشد» افس۱: ۲۲: 
7 ۴ ۲۳:۵ 
او که مبداء 
9 
نخست زاده از بين مردگان است. مکا۱۴:۳ 
تا در همه جیز رده نخستین را داشته اع۲۶: زور3 
۳۹۸ 
باشد؛ 9 ۳3 
۱۹ مکا۵:۱ 


زیرا بسند [خدا ] بوده است 


لازم به یادآوری است مسیح به عنوان رئیس موجه تسیل من شود و تک برب اماراتدن رنتج اين موضوع ذکر 


گردیده است. ضمنا در زبان عبری واژه های آغاز, نوبر و 
نکته کلید درک این قطعه است. 


رئیس از یک ريشه لغوی مشتق می‌ شود که کلمه سر می باشد و این 


در این منظومه کلیه این اضهارات با شروع از رویداد تاریخی اصلی بیان می شود و نظیر مجموعه نوشته های عهدجدید. نجات و 


آفرینش و اعتراف به خداوندی مسیح به عنوان نجات بخش 


را در یکجا جمع می‌کند. 


ممکن است این سرود قسمتی از آیین تعمید دادن بوده است. (در قسمتهای بعدی, تعمید نقش عمده ای خواهد داشت. ر. ک 
فصل ۲). در وضعیت فعلی مطالب این قسمت برای آن است ما را از اشتباهاتی که در کولس شیوع داشته است برحذر دارد. 


(اصرار بر موضوع موجودات آسمانی است که آفریده شده 


و در مسیح آشتی کرده اند). 


0- جهره خدا. نظیر انسان که به صورت خدا آفریده شده است (یبدایش ۲۶:۱) ولی همجنین به مانند حکمت (ر.ک یادداشت 
قبلی؛ 0). به نظر افلاطون این جهره همانا حهان است. فیلون 0101101 آن را با سخن و یولس آن را با عیسی یکی می‌داند 


(ر.ک ۲-قرن ۴:۴). 


1 نخست زاده در میان قوم اسرائیل متضمن برتری و تقدیس است (خروج ۱۶-۱۱:۱۳) همچنین نقش ممتاز حکمت را در 


آفربنش بیان می نماید (امث ۲۲:۸). 


8- در مقابل انديشه ها و نظریات کولسیان در این نامه اظهارات رسولان در بارةُ قیام مسیح و پیروزی او بر نیروهای نامرتی تشریح 
شده است (فی ۱۱-۱۰:۲؛ ۱-پطر ۲۲:۳؛ ۱-تیمو ۱۶:۳ با مراحعه به مز ۲:۱۱۰). هسته مرکزی فهرست مطالب که در 


یولس برمی شمارد (روم ۳۸:۸: ۱-قرن ۲۴-۱۵؛ افس 


۱ ۳ ۶ کول ۱۶:۱: ۱۵:۲) فرمانروایان و قدرتها 


می‌باشند» فهرستی که در افس ۰۱ ذکر شده با آنجه در کول ۱۶:۱ آمده است از این تجاط بتمایتز است که بجای فدرتها؛ 
سلاطین ذکر گردیده است. این موحودات آسمانی: قدرتهای مربوط به فرشتگان یا ستارگان بودند در ادارهٌ امور دنیای مادی و 
دنیای مذهبی ماقبل مسیحیت شرکت داشته اند و مخصوصاً از قانون موسی (غلا۳: ۹) و نظام مربوطه محافظت می کرده اند. 


(کول ۱۵:۲ ۷). 
- این کلمه هم به معنی برتری و هم سبقت در زمان است. 


- ِ ان قلبه روا بات کبه ار ۱ می‌دانستند. در کتابهای حکمت و 


۳ ره 


تلفیق داده شده است. بنسی ۴۲ :۲۶ حکمت ۱ ۰ و پسر به عنوان 


۷ چنین به نظر می‌رسد که در اینجا واه کلیسا به منظور توضیح آورده شده است زیرا ممکن است کلمه حسم به مفهوم جهان و 
مبهم باشد؛ یمه رزیت وین ۳ سین بامعریه بر یا ب ی و و ای دس رن بای 
۵ ان رقف تسج رن فقوت اس رآ فقیرای وگ ند ش کلیسا می شود که بیشتر جنبهُ 2 
من ره ای (ادق ۱ ۱۵:۴ -۱۶؛ ۲۳:۵؛ کول ۱۸:۱؛ ر.ک ۱-قرن ۱۲: کر نراقت تک از اعای 


۷۳۷ ۳۲۲۳( 
۱ 


۲۵-۱ نامه به کولسیان 


مز۱۴-۱۳:۱۳۲: که تمامیت " در او جای می‌گیرد 


کول۹:۳: . " آو به وسیلهٌ او همه چیزرا با خود آشتی 
اقب ۳:۱ ۲: ۱۰:۴؛ 1 
بو ۱۶:۱ داده 3 
افس۱۰:۱: ۱۶:۲ صلح را به وسیله خون صلیب او( برقرار 
افس۱۷-۱۴:۲؛ نموده. 


سا ۱۳ به وسیله او جه در جیزهایی که بر روی 
زمین و جه در جیزهایی که در آسمانها 

است. 
۰۳۵ ۳ شا عفر تشه پتفسنله اغمان 
ِ ق فیک تقو دز فکر کشت بودواید فا 
روم۵: ش ایتک و شیارا 3 به وسیله مردن 


افس ۱۴:۲ -۱۶؛ 
روم:۴: ۲:۸ آشتی داده است؟ تا در برا؛ براو مقدس. 


ند : 5 ری 
بی عیب و بی تقصیر حاضر شوید ار یوا:۱۲ 
لااقل در ایمانی که ۳ بنیانی استوار و ۰۳۸۱+ 
3۲۱۷۰ 

است یایدار باشید. و بدون تزلرل از ۲ قرن ۲:۱۱ 
3 انحیلی که شنیده‌اید [و] به هر افس۱۷:۳: 
۳ : ۱ ۱-قرن ۵۸:۱۵ 
افریده ای در زیر اسمال اعلام شده است, ۵:۱ 


که من پولس؛ خدمتگزار آن گردیده ام. مر۱۵:۱۶: 


۱-تیمو۱۶:۳ 


مبارز؛ رسول 
ایتک از دردهای که پم عاطر شتا 


[دارم] شادی می کنم. و : درنج‌های 0 
۱۶:۹ 
مسیح را به خاطر جسم از کق کشا (شت ذر :۱۲-۱۰ 


اقا 3۵ 


٩ 1‏ که من خادم [آن] ۲-تیمو ۱۰:۲ 


#۷ ترحمه تحت‌اللفظی: پر بودن. در متن اصلی کلمه خدا نیامده و مستتر است. بعضی تصور مي‌کنند کلمهٌ تمامیت فاعل این 
حمله است و لذا ترحمه می نمایند: زیرامورد پسند تمامیت بوده است که در او جای گیرد. ان کلمه که قبل در نامههای پولس 


بکار رفته در نامه های به کولسیان و افسسیان اهمیت 


تخر گوفعه است پیش از ز آنکه در آیین گنوستیک. نقش قابل 


ملاحظه ای بگیرد. در 0 موضوع تمامیت تعیین شده است (مثلا تمامیت زمان؛ تمامیت ملت‌ها, تمامیت 
قانون» تمامیت خدا . )؛ ولی در اینجا که به صورت مطلق بکار برده شده لحنی غیرعادی دارد. و با توحه به مفاد بند ٩:۲‏ آن 


را هر مامیت لهیتمی تا درک کرد نی تام 


نچه را که خدا می‌خواهد از خود. در مسیح به ما منتقل نماید تا ما را 


در او وارد ساخته و کامل نماید؛ در این صورت کلمه تمامیت نزدیک به واه دیگر یونانی خواهد وک اجه 
می شود. بعضی از مفسران کلم تمامیت را «جهان سرشار از حضور خدا» می‌گيرند. در این مورد به مفعول بودن این کلمه در 
یونانی استناد می کنند (آنجه پر است) و با توحه بر متون عهد عتیق که جهان پر از حضور و شکوه خدا را ستایش می نمایند 


(اش ۳:۶؛ مز ۱:۲۴). 


ریت اقمت که تمامیت هرچه باشد نکته اساسی بند ۱٩‏ آنست که اظهار می شود این تمامیت در مسیح جای دارد. 
قبلا در مزمور ۶۸ بند ۱۷ به نحو مشابهی اظهار شده بود که خداوند بر روی کوه صهیون حای گرفته بود: «یسند خدا بوده 


است که در آن حای گیرد» . و حکست که می‌آید تا بر 


روی زمین ساکن شود (بنسی ۷:۲۴ ۸ ۱۰ با ۳۸:۳ ر.ک یو 


ات در ال سکن عدایگاه خدا شرمع دانسا نگاه مراه و برار فراعت دای زاست که شا تفا 


منتقل می سازد (امث ۲۱-۱۲:۸). 
- در اینجا فاعل جمله خدا است که آشتی می دهد (روم ۰:۵ 


آسمان و زمين را دربر گرفته است. 
۷- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: به وسیله | 


۱ ۲-قرن ۲۰-۱۸:۵) و موضوع آشتی به حداکثر گسترش یافته, 


و که ممکن است به وسیله خون صلیب او توضیح داده شده است. 


2 ترحمه تحت ‌اللفظی: شما را آشتی داده است (یا برطبق برخی نسخه ها شما آشتی کرده اید) در جسم تن او. «جسم تن» يا «تن 
حسمانی» اصطلاحی نادر است ولی برابر متونی که در قمران انیت مه نا ننک گردنده انبیت: همین اصطلاح با مفهوم 


استخفافی در ۲: ۱۱ بکار برده شده و در اینحا منظور 


مادی مسیح است. 


8- این بند که به انوا مختلف تفسیر شده دشوار است. در اینجا منظور رنجهای عیسی برای زدودن گناهان نیست بلکه آزمونهایی 
مربوط به پایان روزگار (ر. ٩‏ :۱۰-۰). جون رسول به منظور تحقق 


بخشیدن به سخن خدا خوانده شده است (بند ۲۵) در 
ضعف تعقیب و شکنحه . ۳ . این مصائب, آلام 


بل مقدر است آلام مسیح را تا به انتها تحمل نماید (اضطراب؛ 
ما ای خر راخ ملکوت تحمل نموده است 


(ر.اک ۲-قر ۴: کت رس و ری رت و و 
سرنوشت خداوند خود سهیم باشد. : با پیوستن کلمات تن خود با رنجهای میج به مفهوم محدودتری حور[ بدین معنی که 
انچه از رنجهای مسیح باقی مانده من در حسم خود به انجام می‌رسا 1 فقط به تنها 
مأموریت خود که وسول ملتها است می‌اندیشد.) - در یک تفسیر که مورد توجه و قبول محققان است رنج 

ن د خداوند به د و به د حامعه بان و به د‌ معه سعه داده شده است: 
کید نوت با خدا تمام مسیحیا سوذ چا 0 4 کلیسایی توسعه دا ۱ 
پاسکال داش ند فرانسوی قرن ۱۷ میلادی می نوبسد: «عیسی تا پایان حهان در احتضار خواهد بود.» 


۳۲۲۴ ( ۷۳۸ 
۱۹ 


نامه به کولسیان ۱ ۶- ۵:۲ 


شده ام بر حسب نظارت خدا, به من برای ۲ ۳ می‌خواهم شما بدانید» برای ۶-۴ ۱؛: 
مکاا: ۱۱؛ 
۱ ات شما محول شده, [یعنی ] اعلام کامل سخن شما و اهالی لائودیکیه, و برای ۱۴:۳ 
۱ خدا من خدمتگزار شده‌ام ؟ آرازی" که از تمام آنان که چهرهٌ جسمانی [تنی] مرا 


ی [ بدو] روزگاران و از تا ها پنهان نگاه ندیده اند چه مبارزه ای می کنم "تا قلبشان 
و و و یک و یدب بات ۶ سل اکن در محبت, [صمیمانه] اتحاد و افس۱۹-۱۸:۳ 
اشکار کته دا آراده کرد همه عهای گرایتم اعدا نمی ۳ 
افس۳:۲-٩:‏ است به ایشان بشناساند که غنای شکوه این هی( و به کال قاسشقه شتا و امت۸: ۳۶-۱ 
۱-قرن ۷:۲؛ پات آیییف یروت کار این امست: [او] تمام گنجینه های حکمت و دانش 
" مسیح در شماگ, امید شکوه! 2[ او است ‏ نهفته استل "این را می‌گویم تا کسی نتواند 
افس۱۸:۱: که ما اعلام می کنیم» به هر انسانی اخطار شمارا با حرفهای [ به ظاهر] متقاعد کننده 


"۳ شیف هو ا ابا مکی را او یه وان آنکه یت اور از ۸ 
۳7 افس۵: ۶؛ 


افس۱۳:۴ می‌دهیم. . تا هر انسانی را در مسیح به کمال غاییم اما و روم۱۸:۱۶ 
ارائه نماییم * "و تیه تاه رسیت ای ٩2‏ شمارا در ایمان شما به مسیح» ‏ ۱-قرنه:۲-۳ 


می کشم تا برطبق فعالیت او که در من به یات ۱-بطره: ٩‏ 
۳ قزت عمل می کند» مبارزه نمایم. 


0- این کلمات را می توان ترجمه کرد: وظیفه ای که خدا به من محول نموده: به تمامیت رساندن سخن خدا دربارهٌ شما است. 
منظور از توسعه دادن مسافرت برای تبلیغ مذهبی است و رسول انجیل را تا اقصی نقاط زمین به میان مشرکان می‌رساند. و 
مفهوم تشدید کردن آنست که هر فرد انسانی را به وسیله اندرز و آموزش به مرتبه کمال در برابر خدا برساند. (بند ۲۸). 

0- راز: رک افس ۲:۳ 0. 

0- ترحمه تحت اللفظی: ی به نظر برخی از مفسران این کلمات مفاهیم مجردی هستند که 
به صوونته ختصیتهای مجیم شاه اند چا که فلاسفه گنوستیک دانش را به صورت شخصیتی مجسم می نمودند. . در این صورت 
بایستی ترحمه کرد: رازی که از روزگا ران و نسلها پنهان بود. 

6- منظور از قدیسان ممکن است رسولان و پیامبران باشد (افس ۵:۳), ولی بند ۲۷ نشان می‌دهد که به مفهوم تعمیدیافتگان 
است (کول ۲:۱). 

1- حضور مسیح در میان مشرکان کولس گواه بر آنست که مشیت خدا (راز) به هدف خود واصل شده است: تجلی شکوه او دربین 
امت ها (ر.ک اع ۴۷:۱۳ و آنچه از عهد عتیق در روم ۱۳-۷:۱۵ نقل قول شده است). 

8- يا دربین شما. 

0- ترجمهٌ تحت اللفظی: که چهرةٌ مرا در جسم ندیده اند. نامه کولسیان از این حیث نظیر نامه رومیان است که رسول هردو نامه را 
به کلیسایی خطاب می نماید که خودش تا نکرده و هنوز از آنها بازدید به عمل نیاورده است. ر.ک مقد مه. 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: راز خدا: مسیح. در نسخه های خطی این عبارت به صورتهای مختلفی آمده است: مثلاً خد : مسیح خدا که 
به معنی مسیح است؛ راز خدا و مسیح و غیره. در کول ۳:۴ و افس ۳: ۴ سخن از راز مسیح است. متن عبارت نشان می‌دهد 
ی 

- در این بند موضوعی از نوشته های حکیمانه کتاب مقدس گرفته شده است (امث ۲: ۶-۳) که در آن حکمت ر به گنجینه های 
پنهانی تشبیه کرده و با دانش سهیم می نماید. در اینجا موضوع به وسیلاٌ اش ۳:۴۵ بیان شده است. 

1- نخستین باری است که با کلمات تند و شدید از ز عقایدی که در کولس شایع شده بود یاد می شود. . وانی که به ین عقاید توحه 
کنند به بردگی کشانده خواهند شد (بند ۸). پولس رسول مبارزه می کند تا آنان را در آزادی که در مسیح دریافت کرده اند و 
با تعمید ممهور و تثبیت شده است نگهدارد و ار ین نکته نقطه عطف ثابت مطالبی است که به دنبال می‌آید. 

آ در اشتا تظی بقده | ارات وهای کهیکار موه شور از امطلاندان نظاسی ابیت 


۷۳۹ )۳۲۲۵( 
۱۹ 


۱۳-۶۲ نامه به کولسیان 


کاملا دز ی که رئیس* هر سروری و قدرت است. 
افس ۰:۴ ۲۱-۲ "پس چون شما مسیح عیسیء خداوند را اجنین فا اوششسته شتنده یلم افس۲۳-۲۱:۱: 
پذیرا شده‌اید در او گام بردارید ۳ "ودر ‏ ختنه‌ ای که بدست انجام که اه ی ۳ 
افس ۲۲-۲۰:۲: اف ره کف ساخته شده‌اید. وآن شما | از جسم ۱ گرا فرده استه ون رو 


+۱۱۷۳ 


۳9 
بهو؟ چنان که به شما تعلیم داده شده در ایمان . ختان مسیح است ۲ادر تعمید با او دفن ٩‏ 


پایدار بمانید. سرشار از سپاسگزاری شده‌اید و همحنین به وسیله ایمان در 
باشید". "مواظب باشید مبادا کسی شمارا ففعالیت خدا در او برخاسته اید, [خدا که] ۱-پطر۲۱:۳: 


: ۱ . 0 ۰ ِِ- 5 ۱ ۲ 0 رن ۳ روم ۲:۶ ۱۱ 
و بوسیله فلسفه و فریب توخالی» برطبق وی را از میان مرد کان برخیزانیده است تا 
حّ 1 فب ۱ ی 
مت۶:۱۵ رسوم انسان هاء بر اصول دنیایی و نه "و شما که [به وسیله ] خطاها و نامختونی :۶-6 

ورد روم۸: ۱۱ 


غلا۴: ۳ برطبق مسیح بدام نیندازد. گرا ال جسم خود مرده تودایل: اقشیا رز فباره تا ی ۱۱-۰۲ 
تس عنیتها1 شمه کال در او حای دارد. ش خود" زنده کرده 
یو:۱۲ شما [همه جیز] را به تمامیت در او دارید! [و] تمام خطاهای ما را بخشیده است: 


0- کلم یونانی که به پذیرا شدن برگردانده شده به مفهوم انتقال پیام رسولان است (۱-قر ۲۳:۱۱؛ ۳-۱:۱۵). مسیح موجودی 
افسانه ای نیست که جزو سلسله مراتب فرشتگان باشد بلکه به طوری که رسولان در گفتار خود ذکر می کنند کسی است که 
مضاوب نله و آز مان مرد کال بزخاسته امبت: 

0- گاهی ترجمه می کنند: سرشار از حق شناسی باشید. ولی برطبق برخی از نسخه های خطی می توان ترجمه کرد: با سپاسگزاری 
در آن (ایمان) پیشرفت کنید و پا با سپاسگزاری در او (مسیح) پیشرفت کنید. 

0- منظور از فلسفه که در نوشته های عهد جدید فقط در اینجا ذکر شده است جریانهای بزرگ فکری نیست بلکه بهره گیری مذهبی 

ز بعضی عقاید نظری است. 

0- ترحمه تحت اللفظی: عناصر دنیا؛ ر.ک ۲۰:۲؛ غلا ۳:۴ 1. ۱ 

0- کلمه یونانی که در اینجا به کمال ترجمه شده و گاهی تمامیت ترجمه می کنند ر. ک ۱۹:۱ ۷ در اینجا با قید جسما و مت 

لوهیت تغییر می‌یابد. بنابراین می‌توان ترجمه کرد کمال و تمامیت الوهیت جسماً در او جای دارد. گاهی کلمه جسما را به 

مفهوم واقعا درک کرده اند زیرا در بند ۱۷ سایه در برابر جسم (مسیح) و تصویر در برابر واقعیت آمده است. ولی در اینجا 
منظور پولس از جسم مسیح, شخص مسیح برخاسته از مرگ و کلیسا می باشد: ترکیب عبارات و کلام نشان می‌دهد که زندگی 

لوهیت در مسیح متمرک زآست و از طریق او بر تمام تعمید شدگان منتشر میگردد. 

هرگاه دربارهُ اهمیت جهانی که واژه‌های تمامیت و جسم دارند تأکید شود این بند را چنین تفسیر می کنند: در مسیح تمامیت 

دنبای الوهیت و مجموعةٌ دنیای | فرینش جمع شده است. 

۲ ین عبارت که هاوی نکته ای از بحث و مشاجره است به طرز جالبی پیام این نامه را خلاصه می کند. کمال و تمامیت در مسیح و 
فقط در مسیح است! بعضی از مفسران چنین درک و تفسیر کرده اند: شما در او سهیم در تمامیت هستید. ِ 

5- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: سر. به نظر بعضی ها به دشواری می توان پذیرفت قدرتها از جسمی تشکیل داده باشند که مسیح سر آن 
باشد. در این بند موضوعهای مربوطه در مورد وضعیت کولسیان بکار برده شده است. ۱ 

6- همین اصطلاح در بند ۱ آمده است ولی در اینجا جسمی است که اسیر نفس می باشد و حسم گناه شده است (روم ۶:۶ ). 

0- متن اساسی دربارةُ تعمید که متضمن شرکت ما در مرگ و رستاخیز می باشد. در فصل ششم نامه به رومیان موضوع شرکت در 
مرگ مسیح با جمله ای به زمان گذشته بیان شده بود (با مسیح مرده ایم), درصورتی که شرکت در رستاخیز در آینده ای مشترک 
با مسیح افتتاح می‌گردید (با او زندگی خواهیم کرد) (روم ۵:۶ ). در اینجا مردن و رستاخیز به موازات یکدیگر آمده بدین 
معنی که ما با مسیح مرده ایم و با مسیح برخاسته ام و هر دو فعل به زمان ماضی است: در نامه های قبلی موضوع بدین گونه 
پیشاپیش بیان نمی شد و هدف کاملا روشن است بدین معنی که به مسیحیان گفته شود که در برابر هر قدرت و نسبت به هر 
قدرتی ازاد می باشند. پولس در نامه به اقسسیان از اين هم فراتر خواهد رفت: ر.دک‌افس ۶۵:۲ 4. 

۷- در بعضی از نسخه های خطی: خطاهای شما را بخشید (ر. ک ۱۲:۱ 0). 

۷- چنین به نظر می رسد که بندهای ج ۱۵۱۳ از سرودی‌مذهیی گرفته شده ات که‌در ستایش پیروزی صلیب وبا لخن و 
روشی مهیج سروده شده بوده است و واژه‌های شگفت و بدیعی در آن بکار رفته که نوبت به نوبت واژه‌های قضایی و نظامی 


می باشند. 


۳۲۲۶ ( ۷۴۰ 
۱۵ 


افس۲: ۱۶-۱۴ 


روم۱۴: 
۱-فرد۸؛ 


۳۲-۰ 


نامه به کولسیان 


مر رها اه وگ 
پاک کرده با احکامی که برضد ما بود 
و آن را با میخکوب کردن آن به صلیب 
از بین برد. 

*سروری ها و فدرتها را برکند هل 

[و] آنها را در ما عام رسوا کرده 

[و] در رکاب پیروزمندانه خود" به 
همراه آورده است. 


سکس انیا را تست 


خوراک و يا آشامیدنی و با در مورد عید با 


۱۹-۲ 


هلال ماه پا[روز ] سبت محکوم کند* ۲ که 
[اینها] سایه ای است از آنجه خواهد آمد. 
اما و ۱ 

شما را از آن محکوم کند » به سبب اینکه در 
«خفیف کردن خود» و «برستش 
فزشدگان) شرشو دا مه وعرق درآ 
دیده, به وسیله افکار نفسانی» مغرور از 
تکبری پی‌ جااست؟ ۲۲ و به سر ارتباط 
ندارد. که تمام بدن با بندها و مفاصل ‏ 
که دارد تأمین یافته به هم پیوسته است؛ 


۳۳:۲ 


افس۴: ۱۹-۱۷ 


افس۲۱:۲ 


*- ترجمه دیگر: به ضرر فرمانها, مدرک اتهامی را که علیه ما بود باطل کرد. پا اینکه: مدرک اتهامی را که موجب فرمانها علیه ما 
بود باطل کرد. مدرکی که علیه ما نوشته شده بود و پا متضمن وام ما بود. ممکن است به مفهوم قانون موسی و پا دفتر حسابی 
باشد که خدا اعمال آدمیان را در آن ثبت می کند (ر.ک مز ۱۶:۱۳۹ و دعای بهودیان: «با رحمت عظیم خودت همه مدارکی 
که ما را متهم می کنند پاک کن») . در مورد تصوير مدرکی که علیه ما نوشته شده و یا وامی که داریم نبایستی خیلی تأکید شود؛ 
این تصویر پیوستن به فرمانهای خدا است (اعم از اينکه به وسبلهٌ قوانین موسی يا از طریق وجدان باشد. ر.ک روم ۱۴:۲- 


۶) و علیه کسانی است که امضا کرده از عهده آن برنمی‌آیند. 
2 تد 7 ۱ 
ی (ررک غلا ۳: 7۹ 8 


یی ار 9 


بر آن 0 1 


72- ترحمه تحت‌اللفظی: بر ایشان به وسیله آن پیروز شده است (یعنی به وسیلهٌ صلیب که در بند ۱۴ ذکر شده است) و یا: بر 
ایشان به وسیله او (مسیح) پیروز شده است. تصویری که در ۲ -قرن ۱۴:۲ بکار برده شده اندکی تفاوت دارد و تصویر ورود 
پیروزمندا نه در روم قدیم است که سردار رومی حرکت می کند درحالی که دشمنان اسیر شده پیشاپیش او راه می رو ند. 

8- پس ی از ذکر جنبهٌ عقیدتی نظریات جدیدی که علمای دروغی توصیه می کردند. اکنون دستورات عملی آنان ذکر می شود 
(ریاضت. آیین پرستش). توجه نمایید که این دستورات جقدر تحت تأثیر روشهای مذهبی بهودیان است. 


0- ترحمه تحت ‌اللفظی: اما جسم از مسیح [است] . در اینجا کلمه جسم که به دو معنی بکار برده شده در 
ایک و چم به مخت مجازی دی‌مفایل مایم اجدم چیان که وافیت در تقایل تصوذرمی یدزی ک ی ۵:۵؛ 


۰ 


کنار هم قرار گرفته است. 


از سوی 


(0 


ابید موی را ی ای هنیفد ارت در اینجا پولس ادعا و جنبهٌ اسرارآمیز عقاید حدید را تقبیح 
می‌کند (ر.ک ۲۳-۲۱:۲ 2 بط ما ,). اشکالات درک و تفسیر این بند به شرح زیر است: 
۱- اصطلاحی که ترجمه می شود: در آن خوشنود است (اصطلاح زبان عبری است که در مز۱۴۷: ۶ نیز به طرز مشابهی در 
عبارت بکار رفته است) ممکن است ارزش دستوری قید داشته و به معنی خودسرانه یا مستبدانه باشد در این صورت باید 


ترحمه کرد: مبادا کسی شما را با ادعای «خفیف کردن خود و 


ی از پیروزی محروم سازد. 


۲- کلمه‌ای که «خفیف کردن خود» یه فروتنی) در اینجا مفهوم نامناسبی داشته و در ردیف 
جنین دستوراتی را رعایت می کنند خود را تحت تابعیت عوامل 


همان واقعیت پرستش فرشتگان است. به نظر پولس کسانی که < 


واسطهٌ آسمانی قرار می‌دهند. 
۳- اصطلاح: غرق در آنچه دیده (رژیاهایی که در آن فرشتگان نقشی دارند) ظاهرا از ز طرز بیان اسراری گرفته شده است که 
در بین طرفداران تمدن و فرهنگ یونانی شیوع داشته و شاید اشاره به رژیای هنگام پذیرش در آیین های اسرا رآمیز و پنهانی 


اتت: ار 


قوا 


ین حمله به صورت منفی است: غرق در انجه ندیده است. 
اجه یله شد‌ها ومقاحلی که ند هر آوا نی به 


ی دور زان یست. موضوع جسم ممکن است آغاز تشریح مطالب کنایه باشد (سرء" را ۵ ح 
ادامه خواهد دا شت 


ی صً 
۳۷« 


۷/۴۱ 


کرده‌ابد, در حستجوی امور علوی ۷ 
آزادی تعمید یافتگان تاشینگ در آنحا که مسیح به دست راست 1 
" اگر شما با مسیح؟ از عناصردنیایی خدا نشسته است؛ "به امور علوی فکر افس:۲۰ 
مرده اید. پس چرا؛ چنان که گویی در دنیا. کنید نه به اموری که در روی زمینی 
را کی کید بای وراد یس هد رف فا برد یت و دی ها 
ت میاه | کم ویو |1۶ «مگیس با مسیح در خدا پنهان است "وقتی مسیح غلا۲: ۰ ۲: 
۱-تیمو۳:۴: نجش دشیت :مزب ۲ وان سورد این حیزها ریا گر شا انسشته. محتعلین شوه 9 
وت که بر اثر استعمال از بین می‌روند؟ اه پس شما نیز با او در شکوه متجلی خواهید رو ۳ 
مت۶:۱۵.٩‏ برطبق دستورات و اموزشهای انسانها است شد. ۱ را 
که رکشت شرت رنه با (خیادت 1 و 
اتتساری 6 و «ود راجت شم دی "از انشیان. گهن به انشیان نو 
و«تحقیر جسم» ل ولی هیچ کدام ارزشی "پس اعضایی را که در روی زمین ۱ 
روم۱۴:۱۳ نداشته و فقط برای ارضای حسمانی هستند1. کال وک بی عفتی. نایاکی؛ هوس» مره:۴۷-۴۳ 


رشد می کند به رشدی |[ که] از خداست 


نامه به کولسیان 


۱ كِ 4 


زر 


8- در این توضیحات مرتاً بر موضوع تعمید تکیه می‌شود و با اصطلاحات مختص به آن متوالیً برمی خوریم مثلا مردن با مسیح 
(۲۰:۲), رستاخیز با او (۱:۳) کشتن آنجه در ما دنیوی است (۵:۳), انسان کهن را از خود بیرون آوردن و برکندن (۸:۳- 
٩‏ ر.ک به افس ۲۲:۴)؛ در بر کردن انسان نو (۱۰:۳) با همه مشخصاتی که دارد (۱۲:۳). نخستین نکته متفاوت از دو 
نکته متفاوتی که ذکر شده (مرگ -رستاخیز) دربارهُ عقاید و رسوم مذهبی است که در کولس شیوع داشته, و تفاوت های دومی 
(از خود بیرون آوردن -دربر کردن مربوط به اصول اخلاقی مسیحیت است. 

۶- گاهی ترجمه می کنند: جنانکه زندگی شما وابسته به دنیا است. 

8- بعضی از مفسران قسمت اول بند ۲۲ را به عنوان اندرزهای علمای کولس درک کرده و چنین ترجمه می‌نمایند: «استعمال همه 
این جیزها به هلاکت منتهی می شود». 
0- ترجمه تحت اللفظی: برطبق فرمانها و عقاید آدمیان. اشاره به اش ۱۳:۲۹ (ر.ک متی ۱۵: .)٩‏ این اصطلاح مربوط به فعلی است 
که در بند ۲۰ آمده: به دستوراتش عمل نمایید و از منهیاتی که در بند ۲۱ برشمرده و تذکری که در ۲۲ داده می شود حدا است. 
- این بند ساختار و اصطلاحات فنی آن ایجاد معضل می کند. برابر آنجه از این صفات اخیر به عنوان صفاتی که مجتهدان به آنها 
می بالند با چون اعمالی که پولس آنها را برملا می گرداند معانی مساعد و یا تخفیفی و رذیلانه می پابند: دینی که با آزادی 
انتخاب شده بت با صیادت اجاریه زج ی رسای رح الط فروتنی) به معنای علاقمندی به عبادت يا متشرع بودن و 
تظاهر به آن. سخ تگیری به بدن توأم با ریاضت با نقرت از بدن. 

- به ترحمه دیگر: عاری از هر ارزشی فقط برای اطفای گستاخی های نفسانی 

- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: جیزهای بالا. یعنی زندگی جدیدی که در عیسی مسیح پیدا شده است و در برابر دنیای کهن (جیزهای 
پایین» بند ۲) است. در اینجا ارزش امور و «واقعیت‌های زمینی» را نمی کاهد. بیان این موضوع متکی : به نقل قول مزمور 


۱۹۰ :است که به کرات در نوشته های عهد حدید ذکر می شود. 
1- - گاهی ترجمه می کنند: ی 


0- در بعضی از نسخه های < خطی: زندگی ما. 

0 ی بر آینده را از بين نمی برد: در این نامه 
در مورد انتظار آمدن مسیح شکوهمند اصرار می شود. 

0 ترجه تست اللعطی: اعضای شما . آنهایی که در روی زمین هستند. ر.ک روم ۷: ۵ که در آنجا منظور از اعضا آ نچه در وجود ما 
بیشتر در | رتکاب گناه شرکت دارد. بعضی از مفسران برای اب ین اصطلاح معنای گنوستیک قائل شده‌اند بدین معنی که پنج 
عضو به ترتیب انسان کهن و انسان نو را تشکیل می‌دهند (ر. ک به پنج رذالت و پنج فضیلتی که در بندهای ۵ و ۱۲ ذکر شده 


اسبت)ء 


۷۴۲ ( ۳۲۲۸ 
ی 


افس ۲-۲؛ ۵: ۶؛ 
روم۱۸:۱ 
افس ۲۱:۲ 


افس۴: ۵-۲۲ ۲: 
روم۱۲:۱۳: 
بع۲۱:۱: 

۱ ۲: ۱ 
غبر ۱:۱۲ 


افس ۳۱۰۲۹:۴؛ 
۴:۵ 


۲-قرن۱۶:۴ 
ود 
کول ۱۵:۱ 
۱-قرن۱۳:۱۲؛ 
غلا۳: ۸-۲۷ ۲؛ 
روم ۱۱۳۰ 


نامه به کولسیان 


طمع مفرط و حرص. که بت پرستی است: 
"که به سبب آنها خشم خدا می‌آید۳ ۲ که 
شما نیز در گذشته به همین گونه رفتار 
ی وی هر اش یس شا 
و ی تفا ما اکتوایم شا اف 
همه اینها را به‌ دور اندازید: خشم غیظ 
2 ۱ عِ ِِ_ 

نگویید. [زیرا] انسان کهن را با اعمال او 
از خود بیرون کردهاید س [انسان ] ۷ 
را دربر کرده‌اید. که به خاطر مء فت 
آفریده است " آنجا یونانی یا بهودی 
نیست» مختود با نامختون» غیریونانی اه 


۱۵-۳ 


سکائی؟ برده, آزاد. بلکه سیح که همه و 
0 شیک 
یی تفضا ختق مر گنه کال یی 3 
ان کف اش هام۳ 
مهربانی» فروتنی. نرم خویی و شکیبایی" 
و 
دارد. یکدیگررا تحمل کرده و متقابلا 
تشه بههمال کوزه کهحلا ود راشفا 
خستیته استمشتسا یر همان کید 
و 
کمال" است [دربر کنید] *"و در قلوبتان 
صلح مسیح فرمانروایی کند. زیرا که نیز 
فراخوانده شده بودید در یک - و 
سپاسگزار باشید*. ۳ 


افس۲-۱:۴؛ 


في۲: ۴-۱ 
اقس۴: ۳۲: 


غلاق: ۲۲ 
مت۲۹:۱۱ 


مت 1۱۳۶۶ 

۸ - ۳۵؛ 
۲-قرن ۲: ۱۱-۵ 
افس 2۳-2 

یو۲۵ :۱۲+ 
روم۱۵: :۷ 


روم۱۰-۸:۱۳؛ 
افل۱۴:۲؛ 


فی ۷:۴ 
اقب ۴:۴ 


افس ۵: ۴ 


0- در تعدادی از نسخه های خطی, نظیر افس ۶:۵ در اینجا افزوده شده است: بر روی کسانی که مقاومت می کنند. در این صورت 
مفهوم عبارت بعدی تغییر می‌یابد: و شما نیز در گذشته با چه کسانی معاشرت می کردید. 
0 اصطلاح انسان نو ( که در اینجا و در افس ۲ ۲۴:۴ آمده است) نشان می‌دهد که بر اثر تعمید تغییر اساسی در وحود 
آدمی ایجاد می شود. در عهد عتیق اعلام شده است که انسان تحت تأثیر روح القدس تغییر یافته و نو می‌شود و به او قلبی نو 
داده می شود تا بتواند خدا را بشناسد (حز ۲۷-۲۶:۳۶؛ ر.ک مز ۱۲:۵۱). انسان که در مسیح یعنی ابوالبشر ثانی و چهره 
خدا (کول ۱ :۵ )میخدا آفزریده.شنده وی مشریتهو انسا ثیتت واقفی رهیری مب شود زیرا برطبق خدا در عدالت و تقدس 
آفریده شده است (افس ۴ به وله طامت به موی مرا ت میقم نمی دا وف 0۶ : ۰ ر.ک یید ۱۷:۲). این 
ی ی ۱ فرهنگی و طبقاتی است (کول ۳: ۱ 
ین درعین حال خاصیت احتماعی (کلیسا) و فردی و شخصی (فرد تعمید یافته) دارد. 
0- منظور از کلمهٌ بونانی 13210217605 که در اینجا بکار برده شده کلیه ملت‌های غیرقا نونی مانند: کلدانیان, آسوریان. یارسیان, 


بناپرا 


مادها, پارت‌ها, عربها 


.. است. بعدها این کلمه در مورد ملت های وحشی و غیروحشی بکار برده شده است. 


۲- ساکنان سواحل شمالی دریای سیاه که به عنوان عقب ما نده ترین ملتها بشمار می آمد ند. 


5 ترحهه:د گرم ای هه جتر در هت خیز آست: با استفاده از این بند یکی از موضوعهای آموزش مذهبی تعمید با عبارت حدیدی 
بیان می شود: ر. ک ۱-قرن ۱۳:۱۲ ۱۷؛ غلا ۸:۳ ۰.۲ بنا بر مفاد این بند؛ در مورد کسانی به وسیله تعمید انسان نو را دربر 


کرده اند انواع طبقات بشریت بدون اينکه از بین بروند قدرت مختص و قاطع خود را از دست می‌دهند. از این نظر مسیح 
هم اکنون همه چیز در همه است تا اینکه در ملکوت خدای پدر, خودش همه چیز در همه بشود (۱-قرن ۲۸:۱۵). 
1- این اوصاف. مختصات قوم عهد و پیمان است که فراخوانده شده‌اند از طرز رفتار خدا در مسیح پیروی کنند. 
۷1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: اندرون رحمت. 
۷ برطبق روشی که در بین بهودیان متأخر و فیلسوفان پونانی معمول بوده است. پس از ذکر «رذیلت‌ها» اکنون «فضیلت ها» 
پرشمرده می شود ضعتاً بباستی این فضیلت‌ها زا از بکید ری بر را ی ها 3 
- ترجمه دیگر: رابطهُ کامل. محبت در اینجا نظیر ۱-قرن ۱۳ موهبت به اعلی درجه است. گاهی مفهوم این عبارت را چنین 


درک کرده اند که محبت تمام فضیلت‌های مسیحیت را به یکدیگر می پیوندد همچنان که کمربند لباس 


تازه ای را می بندد و 


نگه می‌دارد و گاهی جنین استنباط می کنند که محبت همجون وسیله رابطه ای است که اعضای یک جسم را به یکدیگر متصل 
می‌کند (بند ۱۵). 
۲- ترحمهٌ تحت اللفظی: این شاسگز رخ (رک ۳۸ 


۹ 7 
طفنتگ 


۷۳۳ 


اف ۳۲۹۳ 


کول ۸:۱ ۲؛ 
0 
-شساه:۱۱ 


افس۲۰-۱۸:۵؛ 
۱-فرن۴ ۱۵:۱ 


۱-قرن۲۸:۱۵ 


روم ۱۷:۱۴ 
۱-قرن۰ ۳۱:۱ 


افس ۵:۶ -٩؛‏ 

لاو ۵ ۳:۲ ۴؛ 
۱-قرن۲۲-۲۱:۷؛ 
۱-تیمو۱:۶- ۲ 


۷- در بعضی نسخه های خطی: خداوند با خدا نوشته شده است. 


۲ :۴ 2-۳ 


""سخن مسیحل به فراوانی در شماگ جای 
هت و را 
فکتنگ زا ای که با سا بگذاس ۲ 
نسبت به خدا در مزامیر سرودها و آوازهای 
مذهبی الهام یافته از روح القدس؟ د 
قلوبتان بسرایید. ۲" و اگر هرانچه 
می‌کنید, در گفتار یا در عمل همه به نام 
خداوند عیسی [و] به وسیله او سپاس 


خدای پدر را بجا آورید. 


روابط جدید 

ای زنان, خودتان مطیع همسران خود 
باشید آنچنان که در خداوند شایسته 
* ای شوهران, به زنان [خود] محبت 
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انیت 


فرزندان» به والدین در همه جیز 
گوش دهید زیرا این خوشایند خداوند 
اشگه ‏ اشدرانم ف ردان عودوا ۵ 
ستوه نیاورید که مبادا دلسرد شوند. 


تا بردگاته در همه جیزها[ به ] مالکان 


2- با در میان شما. 
2- این مطالب که در ۲۸:۱ آمده و اختصاصاً مربوط به مأموربت رسول است مجدداً در اینجا به جمعیت مسیحیان خطاب می شود. 
۳ 5 و من 


نامه به کولسیان 


برطبق جسم[تن]؟ 7 دهید» نه ندال 
سبب که شما را می بینند» جنانکه خوشایند 


وتان سا شین سل که نبا ستاد ی دل: 
۱ ۳۳ 

ی با 
۲ که ۱33 


خداتر 


فرتجالن که هت دا تیدا دا وت مرانت زا 
به پاداش؟ دریافت خواهید کرد. در خدمت 
وت مسب هی ریرا انکه 
بی‌عدالتی کند. آن بی عدالتی [خود] را باز 
۳ "ای اربابان, با بردگان [خود] به 
عدالت و برابری رفتار کنید 
[جون ] می‌دانید که شما نیز خداوندی در 
شبات فا رد : 


نگرانیهای رسول و پیامهای 
هد 


آدر دعا کردن مداومت داشته باشید؛ با 
سپاسگزاری کردن, در آن هوشیار باشید؛ 


قبط ۱۱۰-۹۲ 


۲۰-۸۰ 


تت۱۷:۱۰؛ 
۱-بطر۱: ۱۷؛ 
روع۱۱:۲ 


6- ترجمةٌ تحت اللفظی: آوازهای روحانی. منظور مزامیری نیست که منحصراً در کتاب مقدس آمده است. بلکه سه کلمه مزامیر 


سرودها و آوازها ممکن است آهنگهایی باشد که در هنگام برگزاری آداب مذهبی تحت تأثیر الهام روح القدس بالبداهه سروده 
شود (ر.ک ۱-قرن ۸-۷:۱۲؛ ۲۶:۱۴). 
0- پولس در اینجا دستورات اخلاقی را که در فلسفه متداول آن دوران بیان شده بود مجدداً ذکر و یادآوری می نماید با این همه با 
مراجعه مداوم به خداوند مفهوم ای اور ات ضمها ویر کف: ضمنا این نکته قابل توجه است که در محیط خانواده کسانی 


که به عنوان اعضاء مقتدر بشمار می‌آیند (شوهران؛ پدر و مادر و مالکان) و اعضایی که ضعیف محسوب می شوند (زوحه ها؛ 
فرزندان و بردگان) نسبت به یکدیگر متقابلا وظایفی برعهده دارند. 
3 + گاهی ترجه ی کنند: به مالکان خود در این دنیا. 
]- مسیح خداوند تنها مالک و سرور واقعی است (کلمه یونانی که در مورد مالک آمده همان کلمه ای است که برای خداو ند بکار 
برده می شود کوریوس 1>71105). 
8- تفاوت که در مسیحیت وحود دارد: برده به عنوان وارث به شمار می‌آید» در مورد تفاوت بردگی با میراث ر. ک غلا ۴: ۲-۱ 
0- ترحمهٌ دیگر: به او خدمت کنید. 


۷۴۴ 


۵ 


نامه به کولسیان 


۱۱۴ 


شتا را ادها تا زر به سوی شما می فرستم تا بدانید به کجا 

۱-تساه۵: ۶ ِ 7 

اه سخن بر ما بگشاید" تا راز مسیح را که رسیده يم" و دلهای شما را تقویت کند؛ 
بهخاطر آن نیز در بند هستم اعلام کنیم, تا " آنیسیمس؟ برادر باوفا و محبوب که از 


آن‌را چنانکه باید من اظهار کنمل. 


آاکسات | شا ام آیان شمان از هب 


روم ۱۷:۱۲ *فرضت را بخرید؟ نسبت به آنان که چیز در اینجا آگاه خواهند کرد. 
۲ نطو ۱۲:۲ ۱ 1 1 
7 ت شک تا ما که فان تمانناد: "اربسترخس, که هم زنجیر من در ۳۹۸ 
7 سخر شما همواره مطلوب"" ‏ با جاشنی اسارت است به شما سلام می رساند؛ و بل ۲۲ 
1 ۶۱ ۱۲:۱۲؛ 
۱-پطر۱۵:۳ نمک باشد [تا]شمابدانید به هر کدام یر فهزی بت توق ترفاها ک رای ۱۳ 
۱2 :۲ 0 ۲ 2 ۱ ۳ ۱-بطره: ۱۳ 
حگونه باید پاسخ داد. دستوراتی دریافت کرده‌اید. ار به نزد شما ۱ع۴: ۳۶ 
۲ هن ۲ ۳ ۱۱ 
ی ی تیخیکس لت برادر محبوب؛ بیاید او را پدیرا شوید؛ و یسوع ملقب بر 
بیموا: 


۱ ‌ ۳ ۲ ۲ 
و خدمتگر امین" و همقطار من در خداوند» 
مد را بشما خواهد کیت که اقیرا 


ری [به شما سلام می رساند ]؛ اینان 
تنها مختونانی هستند که برای ملکوت خدا 


[- گاهی ترجمه می کنند: تا خدا دری برای موعظهٌ ما بگشاید. همین تصویر در طرز بیان در ۱-قرن ۹:۱۶؛ ۲-قرن ۲: ۱۲؛ 
مکاشفه ۸:۳ نیز بکار برده شده است. 
[- ترجمه تحت اللفظی: چنانکه بایستی از آن سخن بگویم. فعل بایستی هنگامی که در انجیلها مصائب و رنجها و مصلوب شدن 
اعلام می شود بکار برده شده است مثلا: «بایستی که پسر انسان رنج بکشد و بمیرد» (ر.ک متی ۲:۱۶؛ مر ۳۱:۸؛ لو ۲:۹ ۰۲ 
۷ ۲۶:۲۴ اع ۳:۱۷). مفسران دیگری این عبارت را چنین درک می‌کنند: چنانکه بایستی از آن سخن بگویم: یعنی با 
کلماتی که شایسته و متاسب باشند. 
- پا از فرصتی که به شما داده شده است استفاده کنید. بعضی از مفسران تصور می کنید منظور فرصتی است که قبل از با زگشت 
مسیح داده شده است. مفسران دیگری می‌پندارند فرصت‌هایی است که در زندگی جاری داده شده تا انجیل را اعلام کنند. 
ر.ک افس ۱۶:۵ که در آنجا نیز همین طور بیان با مفهوم کلی تری آمده است. به همین سبب تفاوتهایی جزئی در ترجمه های 
مختلف این متن وحود دارد. 
1- منظور از آنانکه بیرون هستند کسانی است که مسبحی نیستند و در اینجا به طرز بی طرفانه ای از آنان یاد شده است (۱-قرن 


۵ ۱تسا ۴ -تیمو ۷:۳؛ ر.اک مر ۱۱:۴). این کلمه نظیر برادران از کلماتی است که در آیین بهود بکار 
برده می شود. ضمنا توصیه هایی که در بندهای ۵ و ۶ می‌شود, اندرزهایی به روش حکمای اسرائیل است که گفته اند: سخنان 
نه فقط بایستی به نیکویی گفته شوند بلکه مملّو از لطف هم باشند (امث ۳۲:۱۰؛ جا ۱۲:۱۰) و به‌جا و به‌موقع اظهار گردند 
(امت ۲۳:۱۵ ۱۱:۲۵). بنا به گفته پيشینیان, گفتگو بایستی لطف و ملاحت یعنی مهربانی و بذله گوبی را درهم آمیزد. تمام 
این اندرزهای اداب معاشرت در اینحا تغییر شکل یافته اند منلا موقع شناسی بحیت (از فرصت استفاده کنید) از الهام اف 


و مهربانی ناشی می‌ شود و نمک عبارت از حکمت انجیلی است (متی ۱۳:۵؛ مر ۵۰:۹؛ لو ۳۴:۱۴). 


0- گاهی ترجمه می کنند: سخن شما همواره با مهربانی باشد. 


0- در مورد تیخکس ر.ک اع ۴:۲۰ 3 بعضی او را به عنوان حامل اين نامه و شاید نامه به افسسیان می‌دانند (ر. ک افس 
۲۶ ۲۲). 
0- ترجمهٌ دیگر: مأمور باوفای (پولس قدیس). 


در بعضی از نسحه‌های عطی: تا خبو ان شما بگیرد (ولی پولی فلا بهوسیله ایتراس ین دریافت کرده بودو کل ۸:۱). 


0- اونیسمیس (ر.ک نامه به فیلمون). بنابراین از اهالی کولس بوده است. 
۶- مرقس (ر.ک اع ۱۲:۱۲ 1) لابد با رسول آشتی کرده است (ر.ک اع ۳۹-۳۶:۱۵) در این بند ۱۰ بستگی او با برنابا تصریح 
شده است. درباره ارسترخس ر.ک اع ۱۹:۱٩‏ ۷. 
5- یکی از شاگردان است که شخص ناشناسی می باشد. 


بر 
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۷۴۵ 


۱۸-۴ نامه به کولسیان 


همخدمت هستند» برای من تسلی بودهاند. * به برادران لائودیکیه و نومفاس لا و 

۳ اپفراس که از[ کسان] شمااست؟ به ‏ کلیسایی که در خانه او است سلام برسانید. یل 
شما سلام می‌رساند؛ [این] بردهٌ مسیح وروت اف مور تیا وا بل ند ثِپِ 
عیسی» همواره در دعاها برای شما کوشش بدهید تا در کلیسای لاودیکیبه نیز خوانده ۱-تسا۲۷:۵ 
می کند" تا شما استوار بوده و در جمیع شود. و [نامه] لائودیکیه" را که شماهم 
ارادهٌ خدا تام و تمام باشید ""زیرا کار اتید 
او گواهی می‌دهم که خیلی برای شما و "و به ارخیپس* بگویید: «مواظب باش 

۲ هم جنین برای [اهالی] لائودیکیه و تاآن خدمتی که در خداوند دریافته ای» فیل۲ 


ف ۲ فیرآپولشی ‏ تسش یت لوف این درست انجام دهی. .#0 
یل ۲۴ پزشک " عزیره همحتین دیماس ‏ به شا 00 ۳ 0 ۹۳ پولس ۱-قرن۲۱:۱۶: 
۲-تیمو ۱۰:۴ غلا۶: ۱ ۱: 
تِ سلام می رسانند. هی , بندهای مرا به خاطر داشته باشید. ۲-تسا۱۷:۳ 
99 افس۱:۳: ۱:۴؛ 
قیض با شما باد! ۳۹۹۲ ۲۰۶ 
فیا ۱: ۱۳۱۰۹ 
فی۱۳,۷:۲: 
۲- تیمو۸:۱؛ 
۳۹۲ 


1- درمورد ایفراس ر. ک مقدمه. 

11- ر.ک روم ۳۰:۱۵ و نمونه‌هایی که در کتاب مقدس وجود دارد: درمورد ابراهیم (پید ۰)۳۲۱۷:۱۸ در مورد یعقوب (پید 
۲) و در مورد موسی (خروج ۱۴-۱۱:۳۲). 

۷- در مورد ارتباط بین کلیساها ر. ک مقدمه. 

#- بدینگونه از نامه به کولسیان درک می شود که لوقا پزشک بوده است. 

6- فقط نام دیماس به اختصار ذکر گردیده است؛ برابر ۲-تیمو ٩:۴‏ این شخص بعداً از مسیحیت روگردان خواهد شد. 

۷۲- این شخص ناشناس است و معلوم نیست مرد پا زنی است زیرا در بعضی از نسخه های خطی در خانهٌ آن مرد و در نسخه های 
دیگر در خانهٌ آن زن نوشته شده است. در تعدادی از کته هايم درا وشن دکز انم انبیگ: 

7 نامه ای که به لاودیکیه نوشته شده گم شده است. مگر اینکه نظیر بعضي از مفسران بپذيريم که همان نامه به افسسیان است. 
این بند به خوبی نشان می‌دهد که بین جمعیت های مسیحیان نامه هایی رد و بدل می شده و آغاز تشکیل مجموعهٌ نامه های عهد 
حدید بوده است. 

2 در مورد ارخپس رک فیل ۲ . درباره این مأموریت اطلاع دیگری در دست نیست. 

0- معمولاً نامه های رسولی به وسیله یک منشی تحریر می‌شده است (روم ۶ ۱ -بطر ۱۲:۵) و مصتف نامه که آن را دیکته 
ی ی ی را کی -قرن ۱:۱۶ ۲؛ غلا ۱۸-۱۱:۶؛ ۲- 
تسا ۱۷:۳). 

0- در بعضی از نسخه ها: آمین. 


۷۴۶ (۳۲۳۲) 
ها 


نامه ها به تسالونیکیان 


شهر تسالونيك و بنیانگذاری کلیسا 

پولس در سال ۵۰ میلادی» درطی دومین 
مسافرت رسالت خود. به تسالونیک پایتخت 
ایالت مقدونیه رسید و این نخستین شهر 
بررگ ارویایی بود که بولس به آن وارد 
می شد. تسالونیک در قرن چهارم پیش از 
میلاد بنا شده و سریعا اهمیت یافته بود. 
به سبب موقعیت جغرافیایی که در منتهی الیه 
خلیج ترمائیک قرار داشت به صورت بند 
مطمئنی در آمده بود؛ ضْمتا شاهراه اگناتیا که 
دریای اژه را به دریای آدریاتیک متصل 
ی کرد ان کان ماو کی کشت 
بدین سبب این شهر همچون دروازه طبیعی 
برای دشتی حاصلخیز و تمام سرزمین های 
داخلی بشمار می‌رفت. شهر تسالونیک در 
دوران تسلط مقدونیان و سپس تحت تساط 
رمع ابر عمج 2 
حریان شورشی که در سال ۱۴۹ پیش از میلاد 
روی داد و مردم می‌خواستند از فشار 
روزافزون یوغ اسارت رومیان خود را رها 
سازند. اندکی بعد رومیان مقدونیه را 
به صورت یک ایالت رومی درآوردند و شهر 
تسالونیک را که برجمعیت ترین شهر مقد ونیه 
بود به عنوان مرکز ایالت انتخاب کردند. در 
سال ۴۲ پیش از میلاد. تسالونیک موقعیت 


حدیدی یافته و به صورت شهر آزاد درآمد و 


امپراتوری روم برای این شهر حکمرانی 
مخصوص با عنوان پر وکنسول تعیین نمود. 
شهر رفته رفته بزرگ تر می‌شد و تأسیسات 
بندری وسیعی ایجاد می‌گردید. در موقعی که 
پولس به این شهر وارد می‌شد, تسالونیک 
مرکز تجاری پر رونقی شده بود که تعداد 
زیادی از خارحیان در انحا اقامت داشتند و از 
جمله گروه مهمی از مهاجران یهودی در آنجا 
مستفر شده بودند. 

بنابر مندرحات کتاب اعمال رسولان» می 
دانیم که پولس به همراه سیلاس و تیموتاژس 
از فیلیپی به این شهر آمده بود (اع ۱:۱۷- 
۰ و شاید مذت اقامت پولس در این شهر 
بطوری. که در اخسصال رسولان ذکر شده 
منحصر به سه سبت نبوده است (اع ۲:۱۷). 
زیرا در آنجا به شغلی اشتغال یافته (۱-تسا 
۲) و جندین بار از فیلیپیان کمک‌هایی 
دریافت کرده (فی ۱۶:۴) و موفق شده است 
تود تن رات تاش گر وم وضا 
مشرکان را به انجیل دعوت نماید (ر.ک ۱- 
تسا .)٩:۱‏ ولی به سبب عکس العمل بهودیان 
فعالیت او فطع شده و به ناجار شهر را سریعا 
ترک کرده بود. زیرا بهودیان آشوب برپا کرده 
و مدعی بودند که واعظان مسیحی برخلاف 
فرمان امپراتور روم رفتار می کنند و تعدادی از 
تیان | به دادگاه کشید ند (اع ۵:۱۷- 


پیشگفتار نامه به تسالونیکیان 


یاک زا نمی کب راتیگ واعطان زد 
سخنرانان را شبانه به پیریه فرستادند ولی 
بهودیان تسالونیک هم به آنجا آمده و مانع از 
ان 

بدین گونه مشاهده می شود که پولس 
مجبور شده است حمعیتی را که تازه تشکیل 
واه اسنت تتر کم کوت ود سا او زا 
درک می کنیم زیرا در موقع تعقیب و آزار, این 
مسیحیان جدید را به حال خودشان رها کرده 
است و ندین شیب هنگامی که به تسالوئیگیان 
نامه می نویسد لحن شدیدی در مورد بهودیان 
بکاومی رو ۱یا ۶-۱۵۵۲ ۷ 


نامه اول به تسالونیکیان 

آنچه موحب حیرت خواننده می شود 
تفاوت فاحشی است که در لحن نامه اول به 
تسالونیکیان با نامه‌های دیگر پولس وجود 
دارد. در اين نامه رسول به مسئله عقیدتی 

ب ۰ ۰ 3 مج 
معینی توجهی نداشته و چیزی دربارهُ این گونه 
مسائل مطرح نمی کند و قبل از هرچیز 
که اقا یعاس هوهق اند کن تک 
کرده است. از اخبار خوبی که بالاخره دریافت 
کرده است راضی و خوشحال است جونکه بس 
از مدتی اضطراب می بیند ایمان حدید 
کلیسای نوبنیاد به اطراف منتشر می شود و 

۹ ِ 

بدین سبب سپاسگزاری خود را با عباراتی 
طولانی بیان می نماید (سرتاسر بندهای ۲- 
نامه یولس نیازی نداشته است اشتباهاتی را 
تسالونیک در راهی صحیح قدم برمی‌دارند و 
در مقابل آزمون به خوبی مقاومت کرده‌اند. 


۷۴۸ 


تنها چیزی را که باید به ایشان توصیه نمود 
اینست که در این طریق پایداری کرده و به 
پیشرفت‌های جدیدی نایل شوند. البته پولس 
با بی‌ صبری منتظر است که دوباره به نزد 
تسالونیکیان برگردد و آنجه را از نظر ایمانی 
کم دارند تکمیل نماید (۱۰:۳), ولی دلواپس 
نیست: مخاطبانش وفادارند. می‌دانند از این 
پس جگونه زند کی کسلاه و نیازیاتیست که 
فوباره یه انشا مه شور( 
کلیسای تسالونیک در امید به بازگشت مسیح 
شکوهمند که بارها اعلام شده بود زندگی 
هن که ۱ ۱۱۹2۲ ۱۶۱۳ وتان داده 
است که با وحود تمام موانع» انحیل به عمل 
خود ادامه می دهد. 

شادمانی» اطمینان خاطر و شور و حرارت 
در این نامه با بیانی ساده و روشن اظهار شده 
است و نامه اول به تسالونیکیان به مانند پیامی 
دقیق و محبتآمیز است که پدری برای 
قاری راد ار ۱ ۱ 
پدری که به خوبی می‌داند بر چه مشکلاتی 
باید فایق شوند. با خواندن اين نامه شور و 
حرارت نخستین مبارزه ها و هیجان نخستین 
پیروزی های آغاز تاریخ کلیسا کاملا احساس 
می‌شود و آدمی در آنها عظمت آغاز وقایع را 
مشاهده می کند. 


تاریخ نگارش نامه 

نامه اول به تسالونیکیان نه تنها نخستین 
نامه ای است که بولس نوشته است بل که 
قدیمی ترین نوشتهٌ عهد جدید است. احتمالا 
پولس این نامه را در آغاز سال ۵۱ میلادی (در 
حد ود ماش از هرک یی ) فرستاده 
است» یعنی اندکی یس از ورود به قرنتس که 


زر 
۹ 


پیشگفتار نامه به تسالونیکیان 


در آنجا تیموتاوس برایش اخباری از تسالونیک 
آورده بود. البته در این تاریخ احادیث و 
ویات انجیلیمتشگل شدهبد وی اجیلیا 
4 میتی که خبت ار و ترش له 
۳ :۲ ‌ِ 
بود. در بعضی از متن های دیگر عهد حدید. 
احادیث قدیمی تری گزارش شده است ولی از 
نظر ادبی, اولین نامه به تسالونیکیان» نخستین 
مدرک مسیحیت بشمار می رود. 


دومین نامه به تسالونیکیان 
دوم به تسالونیکیان را اندکی پس از نامه اولی 
فرستاده است. با اینکه هر دو نامه به امضای 
یک نفر است و هردو را کلیسای کهن به عنوان 
نامهٌ پولس پذیرفته با این همه در مورد اصالت 
نامه دوم به تسالونیکیان چند مسئله مطرح شده 
است: یکی اینکه در حدود یانزده کلمه در نامه 
۰ 72 
دومی بکار رفته که درجای دیگری از 
نوشته های پولس نیامده است ولی این مسئله 
اهمیتی ندارد زیرا در نامه اول به تسالونیکیان 
تعداد این نوع کلمات بیشتر است. دیگر اینکه 
در نامهٌ دومی برای بعضی کلمات مفهومی قائل 
شده که برابر با همان مفهومی نیست که در 
نامه های دیگر پولس دارند؛ این نکته هم نشانه 
و دلیل کافی نیست که انتساب این نامه را به 
رسول نپذیرند. ولی بررسی دقیق و مقایسه این 
دو نامه توحه ما را به دو نکته حلب می کند: 
۱- از نظر ادبی شباهت بین دو نامه کاملا 
مشخص است. جنین به نظر می‌رسد که بعضی 
از اصطلاحات یا بندهای کامل نامه دوم از نامه 
اولی گرفته شده و این نکته مخصوصا مربوط 
به سه فصل دومین نامه است (به استثنای 


دستور مخصوصی که در ۲-تسا ۲: ۱۲-۱ 


نب 
2 


وحود دارد). رای دز کدانن کته می‌قوان 
متن‌های زیر را با یکدیگر مقایسه کرد: 


اس ۳۲۰۱ ۲ فا ۲ 
۱تسا ۱۲:۲ و ۲تسا ۵:۱ 
۱تسا ۱۳:۳ ۱۷۰۱ 
ا<تسا ۱۳<۱۱:۳ و ۲-تسا ۱۷-۱۶:۲ 
۱< تسا ٩:۲‏ و ۲-تسا ۸:۳ 
۱-تسا ۲۳:۵ و ۲-تسا ۱۶:۳ 
۱< تسا ۲۸:۵ و ۲سا ۱۸ 
اکثراً سعی می کنند تشابه و برابری دو 
نامه ر بدین گونه توضیح دهند که در فاصله 


زمانی خیلی کوتاهی نوشته شده‌اند. ولی اگر 
زمان بین ارسال دو نامه خیلی کوتاه است باید 
جنین پنداشت که وضعیت در تسالونیک 
ناگهان تغییر کرده بوده است. درصورتی که با 
توحه به مفاد نامه اولی چنین تغییری پیش بینی 
نمی شده است. بنابراین مشکل بتوان توضیح 
داد که رسول به اشخاص معینی در فاصله جند 
هفته نامه‌هایی خطاب کرده باشد که نامه اولی 
لحنی موّثر و هیحان آمیز داشته و در نامه دومی 
به فدری طرز بیان رسمی و شیوهٌ کر 
رقیق تر باشد که خواننده دومین نامه را دجار 
حیرت نماید. 

۲- در نامه دوم به تسالونیکیان آموزشی 
یت و وقایع پایان روزگار داده ی 
(که ات )از آ نتاس آوان 
(۱-تسا ۶-۱:۵) دربارهُ فرا رسیدن ناگهانی 
روز خداوند است ذکری نمی کند. اين نکته 
تن یی شکفت ور است که ور نامه اولن 
آموزش داده شده پس از وضعیت صلح ظاهری 
به ناگهان ویرانی فرا خواهد رسید در صورتی 
که در نامهٌ دوم توالی مراحل مختلف تاریخ 
بشری قبل از ظهور شکوهمند مسیح توصیف 


۷۳۹ 


پیشگفتار نامه به تسالونیکیان 


شده است. به این نکته می توان توضیح داد که 
در نوشته های مکاشفه ای همواره دو موضوع: 
ناگهانی بودن وقایع و نشانه‌های قبلی آنها 
درهم آمیخته است جنانکه در متن های انحیلی 
هم مشاهده می شود (ر. ک مر ۱۳ و متن های 
مشابه در انجیلهای دیگر). با این همه اگر 
پولس در این موقعیت آموزشی در مورد پایان 
روزگار داده است (۱-تسا ۳:۵-۱۳:۴؛ ۱- 
قرن ۲۴-۲۰:۱۵) در این آموزش جایی برای 
دوران ی دی 
اتف کاملد ووشن ات کهتانه دوی آمولا 
بدین منظور مکاشفه ای ارائه گردد (۱:۲- 
۳۲ اگر منظور آن بوده که آموزش قبلی 
تصریح و تصحیح گردد چرا آن را به صورت 
بادآ وری سادهٌ آموزشی ارائه می‌نماید که در 
آن آموزش. نوشته یا شفاهی اصرار می شود 
که فرا رسیدن روز خداوند غیرمترقبه است 
«یمانند دزدی که در شب ی‌آید».؟ با تراین؛ 
مسئله به همین صورت باقی است ولی مسلما 
نکته مهمی نیست زیرا در احادیث کهن ذکری 
از اه او یکین 
شلات تا قیقع سس ی سس 
مسیحیان است که در گوشه و کنار نگران 
بودند از اينکه روز خداوند به آن زودی که 
تصور می کردند فرا نرسد. خیلی محتمل است 
که در این وضعیت یک نویسندهٌ مسیحی. یک 
فرد مسئول جمعیت که وارد به آموزشهای 
پولس بوده فکر کرده باشد که بنام رسول 
تیه فلط وخعظر نا ی راز شون سار کاس 
مسیح تصریح نماید. با این فرض مشکلاتی که 
ذکر شده برطرف می گردد. ضمنا نبایستی 
تصور کرد که اين عمل جنبهٌ تقلب و تهیه 
مدارک حعلی داشته است جنانکه در دنیای 


ادبیات امروزی چنین اقدامی را تقلب بشمار 
می‌آوردند. لازم به یادآوری است در ادبیات 
بهودی و مسیحی بارها از این روش استفاده 
له است:تا آمتوزشن متحصولی ق تبتفی | 
عمیق تر کرده و تصحیح نمایند. به هرصورت 
دومین نامه به تسالونیکیان» با وحود موارد 
ابهام و اشاره های مکاشفه ای» نقش مهمی در 
تاریخ کلیسا داشته است زیرا نگذاشته است 
مسیحیان از مبارزه ای که در دنبا انجام 
می‌دهند دور شوند و بادآوری می کند که 
امیدواری مسیحیت از هوشیاری روزانه حدا 


۳۳ 


تجربة رسالت پولس ٍ 
در نامه اول به تسالونیکیان و مخصوصا در 
سه فصل اولی» یولس مطالب خود را با افعال 
زمان حال بیان می کند ولی مرتباً به سوی زمان 
گذشته برمی گردد. در هر پیچ و خم متن نامه به 
افعالی نظیر «بیاد اوردن» با «دانستن» 
برمی خیزیم که به مفهوم «بخاطر آوردن» 
وقایع م ختلف است (۰۳:۱ ۴ ۵؛ ۸۱:۲ ۰۲ 
یس 
روا بط کنونی رسول با مخاطبانش مفهومی 
ندارند مگر با توجه به آنچه در چند ماه پیش 
با یکدیگر گذرانیده‌اند. ریشه این روابط در 
تجربه مشترکی است که بولس با برادران 
را تور کیان یس نوشاه 
اعلام انجیل بوجود امده است. خوشبختانه 
بوسیله این یادآوری‌های زمان گذشته, ما 
اطلاعات ارزشمندی در دست داریم» زیرا 
پولس هرگز مطالب خصوصی و شخصی را به 
این دقت دربارهُ گرایش مردم به ایسان 


میت 3 کر تگرقه انست: 


) | 
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با اعلام انجیل» تسالونیکیان زندگی خود را 
تیدا اجه ار ات تن اما مس 
هسختلم مسری که شدا از متتان سرد کات 
برخیزانیده است و پولس به سبب ایمان ایشان 
و محبّت ایشان خدا را سپاس می گوید (۳:۱). 
این کسیر اشاشی کف و زد کی ال رشان 
اای شیه زا تکار ار فسباتا سخات 
محبت آمیزی ناشی می‌ شود که اسرائیل را قوم 
کته که و۵ ۱۲۵۲۱۳۰۱0 آمتتولهن 
به خوبی می‌داند که گرایش تسالونیکیان نتیجه 
سختان:بشری او نیست» وانگهی ه رگز در 
جستجوی موفقیت شخصی نبوده است. و 
نخواسته است خوشایند آدمیان باشد (۳:۲). 
سخن او در حقیقت سخن خود خدا بوده و 
قدرت خدا توانسته است این پونانیان را قادر 
سازد «از بتان روی برگردانده و به خدمت 
خدای زنده و خقیبقی درایتن» .)٩:۱(‏ 
بنابراین, این سخن فقط گفتار سادهُ انسانی 
تست که بخواهد نخیزی درباره خدا بگوید؛ 
بلکه سخن خدا است؛ دخالت خدا بوسیلهٌ روح 
القدس او است که به‌خاطر شنوندگان پولس 
اظهار می شود؛ و ایمان ایمانداران موّثر بودن 
آن را نشان می‌دهد (۱۳:۲). 

این سخن را پولس به نام «انحیل» (خدا) 
هم می‌خواند (۴:۲:)..وانگهی این کلجه 
چیزی جز پیام رسالت نیست, مزده و خبر 
خوشی که بزودی برای قرنتیان خواهد آورد 
(۱-قرن ۱:۱۵ و بندهای بعدی) و شاید 
آنچه در ۱-تسا ۱۰-۹:۲ بیان شده اصطلاح 
قدیمی تر آن است. با اعلام رستاخیز عیسی؛ 
رسول همکار خدا می شود (۲:۳) زیرا خدا 
استتت که بوسیلهٌ روح القدس, با قدرت تمام در 
اعلام آن عمل می‌کند (۵:۱). بدین سان 
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پولس واقعه ای را بیان می کند که بسی 
کت | نکر اشته بهسان کوه کشعن 
خدا در میان آزمونها و مصائبی که ایمان در 
ییا ۱۱۳ دز اد 
روحالقدس» بل پر قته‌ی شود ( اد واین 
عمل فقط محدود به ایجاد و تشکیل جمعیت 
ایمانذداران کست: بلکه در میان تمام مبارزه ها 
و همه آزمونهایی که تعدادشان برای مسیحیان 
نوگرا کم نیست, دعوت به ایمانی فعال تر؛ 
دعوت به محبتی سرشارتر و بخشنده تر و 
دعوت به امیدی که از بین نمی زود مرتباً 
طنین انداز است. 

اکنون جه می‌توان گفت جز اینکه قدرت 
خدا که رستاخیز عبسی را انجام داده, از این 
پس در موعظهٌ رسولان اثر می کند؟ آنجه در این 
عمل اعلام کردن اظهار شده قذربت نا اس 
که تس هر کبس ووزیقن بساساه و زنند کی 
می بخشد قدرتی که بت‌برستان را به 
خدمتگزاران خدای زنده تبدیل می کند و حتی 
بیشتر از اين» قدرتی است که در ایشان آنجه را 
در عیسی تحقق بخشیده است انجام می‌ دهد. 
بدین دلیل پولس در اولین نامه به تسالونیکیان 
پی محاباء با اطمینان قطعی, با رضایت خاطر و 
یقین به ایمان سخن می‌گوید (ر.ک ۷:۳). و 
حتی وجود جمعیت مسیحیان تسالونیک را امید 
خود. شادی خود و افتخار خود می شمارد و در 
حضور خداوند عیسی وقتی که بیاید, پاداش 
او و هبوت زین کت رشن موفعرت‌هاي 
دیگری اعتراف خواهد کرد که فقط یک دلیل 
برای افتخار کردن دارد: که صلیب خداوند ما 
عیسی مسیح و یا به عبارت ساده تر «عیسی 
مسیح» است (۱-قرن ۷:۵). باری نامه اول به 
تسالونیکیان نشان می دهد که جگونه پولس» در 
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امید خود. حمعیت مسیحیان را که در مسیح در 
ملکوتی که خواهد امد شکوهی را که انتظار 
دارد (۱۲:۲) هم اکنون مساعده‌ای از آن را 
کسب کرده که عبارت از برانگیختن و ایجاد 
ایمان در دل آدمیان است. هم اکنون خدا, 
همکار خود را به نوعی شکوهمند ساخته است 
جنانکه می گوید: قارع انیا .کت فتخا رها و 
شاوی ما سید ۲۵:۲ ): 

پولس در فعالیت رسالت خودم فعلیت راز 
زیرا این واقعه جیزی نیست که فقط به گذشته 
تعلق داشته باشد. حمعیت های مسیحیان و خود 
پولس با این آزمون که همان آزمون عیسی است 
روبره هستته ( ۶۱ ۱۴۰۲ و در این تاریخ 
که مرگ در فعالیت است؛ پولس فوران ژندگی 
و شکوه مسیح برخاسته از مرگ را دیده است. 


آموزش دربارة پایان روزگار 

الف) نامه اول به تسالونیکیان: گرچه در 
سه فصل اول این نامه یادآوری وقایع گذشته 
است و لحن این نامه آن را در نامه‌های دیگر 
مجزا و متمایز می‌سازد ولی محتوی آموزش 
تحصرمی درباوه فو ای یی ب ام 
نان وق کان اش انم آوزی مهف ه 
دستورات معین و دقیق مندرج در ۱۳:۴- 
۵ نیست زیرا امید به بازگشت مسیح 
اها مکی انیت که دوس تخاس تایه 
دوهی شود ره که ۱۱ ۵۳۱ ۱۷ ٩‏ 
تاه فمتای ظ ور فتا رصان اه 
بدین معنی که فرد مسیحی کسی است در این 
انتظار بسر می برد. روز خداوند که در 
رت روزی است 


۷۵۲ 


ادا وان فا رس کی ماد زر 
بی‌دینان ظاهر می شود به نظر پولس روز 
مسیح است. روزی که او با شکوهی که در خور 
تشر دا اشت خجواهد امد یا ابا نذاران را 
نجات بخشیده و شریران را تباه سازد و در آن 
روز مسیحیان باید بی عیب و نقص باشند. 

مضافاً بر اينکه انتظار می‌رود آن روز پس 
از هعدت کوتاهی فرا می‌وسد (جشتاف که 
می‌گوبد: ما زنده‌ها که تا فرا رسیدن روز 
خداوند زنده مانده باشیم ۱۵:۴)؛ لازم به 
یادآوری است نسل اول مسیحیان و پولس 
فعتق. بودند. که باز کفت علاوند تزذبی است 
و در این مورد سوژالهای مخصوصی مطرح شده 
بود که بایستی رسول به آنها پاسخ داده و نظر 
خود را تصریح نماید. تسالونیکیان 
می پرسید ند: سرنوشت مسیحیانی که پیش از 
تاک تا ومع تسه ات زرد 
آنانکه آمدن شکوهمند خداوند را نمی بیننده 
آیا پایین تر از مسیحیانی خواهند بود که هنوز 
زنده‌اند؟ به طوری که مشاهده می شود خبلی 
زود این سژال در حمعیت های مسیحیان مطرح 
شده بود. رسول توهم و ترس مخاطبان خود را 
برطرف می کند (۱۸-۱۳:۴) و آنان را 
امیدوار می سازد. این امید برمینای رستاخیز 
مسیح و قدرت خدا ایتک مس زا 
برخیزانیده است. یک فرد مسبحی برای همیشه 
نمی میرد. مسیح برخاسته از مرگ, پیروان خود 
را فراموئن نخواهد کرد و همگی آنان در زوز 
نزرگ:ه در شکوهشر کت عراهتد داشت: تین 
و هاش که فرش رس تست هت شا تن 
که مرده‌اند برخواهند خاست و به همراه 
مسیحیانی که زنده اند به دیدار خداوند 
خواهند رفت تا حاودانه با او بمانند. 
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یولس با ذکریکی از سخنان خداوند 
آموزش می‌دهد (ر. ک ۱۵:۴ ۷) و تصاویر 
رمزی متداول در نوشته های مکاشفه ای یهودیان 
را بکار می برد (صدای فرشته و شیپور خدا که 
مشیت الهی را اعلام می‌نماید). نکته قابل 
توجه آن است که پولس ضرورتی نمی بیند در 
مورد تصریح زمانها و لحظه‌ها تأمل نماید و 
فقط فرا رسیدن ناگهانی آن را یادآآوری می کند 
که «به ما نندی دزدی در شب خواهد آمد. مردم 
تصور خواهند کرد در صلح و آرامش بسر 
می برند و آنگاه ویرانی بر ایشان خواهد رسید 
(۳-۲:۵) ولی تنها انديشه مسیحیان این 
خواهد بود همواره آماده باشند تا سرور و استاد 
خود را بپذیرند و پیوسته هشیار بمانند. 

ب) نامه دوم به تسالونیکیان: در این نامه 
دغدعه خاطر نویسنده چیز دیگری است؛ بدین 
معنی که بعضی از مسیحیان با اطمینان و يقین 
بر اینکه بازگشت مسیح قریب الوقوع است 
عنان رفخار اف کید که گوی ووزخداوند 
هم اکنون فرا رسیده است» حتی آموزش رسول 
را که بدرستی درک نکرده اند بکار می برند 
تیا ۲۱ ابا ان سس یت در 
ون قطمی تفگ مب کففه ( 6۶:۳ یرال 
مشکلات و فشارهای زندگی روزمره را نادیده 
کف و کار میاه سوه نها کیخوتا ته 
(۱۲-۱۰:۳). جزئیات دقیقی که در فصل ۲ 
آمده دربارهٌ وقایعی است که باید قبل از آمدن 
خداوند روی دهد و ذکر آنها پاسخی برای این 
وضعیت است. منظور این است از اقدامات 
پیشدستی و تصورات فریبنده جلوگیری گردد و 
با هرگونه خیال واهی مبارزه شود. زیرا اگر 
مسیح باید بیاید و بی‌دینان را کیفر داده و 
ایمانداران را در شکوه خود شرکت دهد 


ی 


(۱۰-۸:۱), این آمدن تحقق نخواهد یافت 
مگرپس از یک رشته آشوبهایی که در 
نوشته های مکاشفه ای بهودیان, در مورد وفایع 
پایان روزگار همواره اعلام شده است و 
همجنانکه بنابر مفاد انجیلها. خود عیسی اعلام 
نموده است (ر. ک مر ۱۳ و متن های مشابه در 
انجیلهای دیگر). جریان وقایع پایان روزگار را 
به شرح پایین می توان خلاصه کرد: 

۱- هم اکنون شیطان در این دنیا در 
فعالیت است. نشانهٌ آن تعقیب و شکنجه‌هایی 
است که مسیحیان تحمل می کنند و دنیا بین 
ایمانداران و بی‌دینان تقسیم شده است. ولی 
این بی دینی رفته رفته بیشتر خواهد شد و 
دروغ و بی عدالتی شیبوع خواهد یافت. 
بالاترین خطر, فریب و گمراهی (افکار باطل) 
خواهد بود زیرا ممکن است غلط را به حای 
صحیح و بی عدالتی را بخای عالت: یکی رنه 

۴- ین دورن ارتداد فرا هی رشلم وفتین 
که در لحظهٌ معین شخصی بنام «بی‌دین» 
ظهور می کند. وی که ضد مسیح واقعی است 
مظهر تمام فدرت های شرّ و بدی خواهد بود. 
بوسیلهٌ معجزه ها و کارهای شگفتی که انجام 
می‌ دهد کسانی را که دوستدار حقیقت نیستند 
دکلی گمراهشراهد کره 6۱۵ ویزتا تکبر 
خود را حتی خدا خوانده و در معبد حلوس 
خواهد کرد. 

اگر در هنگام نوشتن نامه اين «بی‌دین» 
تور تیامده است‌بللیان انست. که کسی و 
چیزی مانع از آمدن او است (ر.ک ۲« ۷ 
بادداشت های 0 ۴ 5). بدون اینکه بتوان 
گفت منظور چه کسی است ولی مسلما 
مخاطبان نامه اين اشاره را درک 
می‌کرده‌اند. به هرصورت کاملاً روشن است 
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که به نظر نویسنده بین تاریخ نوشتن نامه و 
موقعی که «بی دین» قدرت شبطانی خود را 
ظاهر کند مدتی نامعلوم خواهد گذشت که 
مربوط به وجود این مانع مرموز است. 

۳ فقط پس از امدد این «بی دین »۰ 
خداوند ظاهر شده و این دشمن را نابود 
خواهد کرد. 

بنابراین کسانی که در تسالونیک تصور 
می کفند می توانتد نان زندگی کنند که گویی 
روز خداوند فرا رسیده است, آموزش رسول 
را فراموش کرده اند (۳:۲). در اشتباهند زیرا 
در منتهای شادی به مبارزه‌ها و آشوب های 
پایان روزگار نمی اندیشند درصورتی که قبل 
از پیروزی نهایی مسیح» مبارزه مسیحیان 
دشوارتر خواهد بود و بیش از هر قدرت باید 
بصیرت و هشیاری داشته باشند. البته انجیل 
دعوت کرده است که مسیحیان در شکوه مسیح 
سهیم باشند (۱۴:۲) ولی قبل از شکوه. 
تعقیب و شکنجه و رنج است (۵-۴:۱) و 
تقي‌شوان ) بها زا سر گداشع مک آیکه 
در محبت. ایمان و پایداری پیشرفت نمود. 

در مقایسه با نامه اولی در دومین نامه به 
تسالونیکیان موضوع نزدیک شدن پایان 
روزگار مسلم و قطعی نیست بلکه به همین 
دلیل که اوایل دوران دشوار مکاشفه ای است 
باید از هرگونه تغییری در وضعیت موجود و 
نظم مستفر در جمعیت و جامعه جلوگیری شود 
(مثلا امتناع از کار کردن). با این همه کسانی 
می‌خواهند بان زندگی نمایند که گویین 
پیروزی حاصل شده است (و حال آنکه هنوز 
تحقق نیافته است) پولس میگوید باید از 
ایشان احتراز شود (۶:۳) و در صورت لزوم با 
آنان قطع رابطه شود (۱۴:۳). زیرا در آخرین 


۷۵۴ 


پرده این نمایش غم انگیز وضعیت تغییر 
خواهد کرد ولی هنوز به پردهٌ ماقبل آخر 
نرسیده ایم. به طوری که مشاهده می شود 
دومین نامه به تسالونیکیان» نخستین نوشته ای 
است که این مسئله را به این صورت و با این 
کلمات مطرح می کند. مسئله را به این صورت 
و با این کلمات مطرح می کند. مسئله ای که 
مسیحیت درطی نسلها مطرح خواهد کرد هربار 
که در جهارجوب ارائه مکاشفه ای دربارهٌ ایمان 
و امید خود بیندیشد. 

هر دو نامه به تسالونیکیان» گواهی های 
مهم و ارزشمندی دربارهٌ کلیسای کهن و 
امیدواری آن کلیسا بشمار می‌روند. با اينکه 
در این نامه ها شرح و بسط طولانی دربارهُ امور 
عقیدتی وجود ندارد با این همه نبایستی آنها را 
نوشته های بی اهمیت و کوجکتر پنداشت زیرا 
شیاه ک هدر یچره آنهان‌ سس کي 
تجربیات نخستین مأموران رسالت را بیان 
می‌نمایند: محبت خدایی که ما را می‌ خواند. 
خداوندی مسیح که بازگشت او با شور و 
حرارت انتظار می‌ رود. عمل سرشار 
کامل و یقین به رستاخیز, پایداری در برابر 
تعقیب و شکنحه ها, محبت برادرانه که 
مسیحیان و جمعیت‌ها را به یکدیگر وابسته 
خکو هتکن اس در طوران عود هم وازو: یا 
همین امید و همین شور و حرارت فرا خواندن 
به زندگی را درنیابد؟ 
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۴۰:۱۵۶( 
۱۱:۶ 


فی۲-۳:۱ 


اولین نامه به 


عنوان و سلام 


۱ : 
۱ ال ول بیع احی وا و 


پوت وس و 
تسالونیکیان که در خدای پدر و در خداوند 
یی مب هقی و سل بر صم ۵ 
اهان تسالونیکیان در انجیل 


هتسوارم ار هتکن شا شهار 
سپاسگزاريم؟ در نیایشهای خود [از شما] 


تسالونیکیان 


یاد می کنیم, آبی وقفه عمل ایمان شما را 

ادزم مسجت از 
ی 
در حضور خدا که پدر ما است. "و می‌دانیم, 
ای برادران محبوب خداء که برگزیدگان او 
ت رگم 
بلکه در قدرت و در روح القدس و در 
اطمینان تمام به شما رسیده است. همجنانکه 
می‌دانید جگونه به خاطر شما نزدیک شما 


۸۱:۵ 
۱-قرن۱۳:۱۳ 
ور 
۱-قرن ۲: ۵-۴ 


2- در اینجا پولس. برخلاف اکثر موارد. عنوان رسالت خود را ذکر نمی کند زیرا در تسالونیک و در فیلیپی در مورد مقام رسالت او 
بحثی نبوده درصورتی که بعدا در قرنتس و در نزد غلاطیان» کسانی منکر رسالت او خواهند بود. 
0- هنگامی که پولس این نامه را می نوبسد. سیلوانس و تیموتاوّس در نزد او هستند. ر. ک مقدمه. 
6- در اینجا کلمهٌ کلیسا به مفهوم جمعیت محلی مسیحیان بکار برده شده است. ر.دک ۱-قرن ۲:۱ 6. 
0- در تعدادی از نسخه های خطی در پایان این بند نوشته شده است: از سوی خداء پدر ما و از خداوند عیسی مسیح ر.اک ۲- 
9 
6- پولس در نامه‌های خود. به استثنای نامه به علاطیان, معمولاً پس از ایسکه به مخاطبان سلام می کند از خدا سپاسگزاری 
می نماید و حق شناسی و شادی خود را به سبب عمل خدا در حمعیت مسیحیان اظهار می کند, زیرا مسیحیان حدید به تعداد 


زیاد به پیام انجیل پاسخ 


داده‌اند. در اینحا سپاسگزاری شرح و بسط یافته و تا پایان فصل ۳ ادامه دارد و فرصتی است که 
پولس اوضاع و شرایط گرویدن تسالونیکیان را یادا وری نماید. 


۶- ترجمه دیگر: که خداوند ما عیسی مسیح می‌آید. ترحمهٌ تحت ‌اللفظلی: . .. امید خداوند ما عیسی مسیح. فکر می کنیم کلمات: 


خداوند ما عیسی مسیح به صورت متمم سه کلمه ایمان» امید و محبت آمده است و پولس در موارد بسیاری این طرز ترکیب 
کلام را بکار می برد تا نشان دهد که مسیح با روش مخصوص خود. در رابطةٌ با پدرش و با آدمیان» امکان به زندگی را گشوده 
و و .ر.ک ۱-قرن ۱۳:۱۳ 0. 


ش زابدن وهای رش ی گر از امتیازات اسرائیل است و بدین سیب 


قوم دی اک سر خود از ز میان اقوا م دیگر 
7 اکنون یولس برای حمعیت مسیحیان که از ز مش یتنی(وه بهوی) هستند همان ما رال می شود که 


محبت رایگان خدای نجات بخش ناشی می شود. ر.ک ۲-پطر ۱: 


آمده است. همچنین ر. ک روم ۵:۱۱ ]. 
0- ترحمهٌ دیگر: زیرا اعلام انجیل ماء در نزد شما فقط سخنرانی نبود. بلکه قدرت؛ عمل روح القدس و انجام شگفت انگیز. 
1- قدرتی که در اعلام انجیل وجود دارد. نباید حتما به مفهوم معجزه درک شود. گرچه این کلمه وقتی در زبان یونانی به صورت 


۰ که در آنجا کلمه گزینش برابر و مترادف با فراخواندن 


جمع میآید اکثرا به معنی معجزه‌ها است مثلا در ۱ -قرن ۴-۱:۲ و روم ۰۱۶:۱ پولس می‌گوبد که در عمل اعلام و موعظة 
انحیل, قدرت خدا در کار است و چنانکه در نوشته‌های عهد عتیق آمده روح خدا و در اینجا روح القدس عامل اصلی این 
فعالیت است. منظور از اصطلاح: اطمینان تمام پا انجام شگفت انگیز, موفقیت غیرمنتظره و غیرقابل توصیفی است که در 
انتشار سخن خدا. با وجود اوضاع و شرایط نامساعد حاصل می‌شود. ر.ک بند ۶ و بندهای بعدی؛ ۱۴:۲ و بندهای بعدی. 


٩: ۳ تسا‎ 


لو۱۳:۸ 


روم۸:۱ 


یو ۳:۱۷؛ 
۱۵:۱۴ 
۳۱-۲۷ 


۳:۲ -۶ ۱ 


شده‌ایم. "و شماتأسی کنندگان به ماو 
خداوند اند[ 1 تک را 
با شادی روح القدس به طوری 
۳ برای تمام ایمانداران در مقدونیه و 


"زیرا سخن 
خداوند از [نزد] شمانه فقط در مقدونیه و 
در اخائیه طنین انداز شده بلکه در همه حا 
ابتان شا تست به دار کر فده اش 
به طوری که نیازی نداریم از آن هیچ سخن 
بگوییم. حون ود اسان در مورد ما اعلام 
ایک کر وش ی 

موه شا زر تا ده شوش هکره 


کن اه تفه مت بل 


ای 12 تا برده خدای زنده و حقبقی شوید. 


نامه اول به تسالونیکیان 


" "و در انتظار پسرش از آسمانها باشید, او 
کعیس ازفر کال بر یادها مرااز 


فعالیت رسالت پولس 

اقترا ت ور خودتان 

می‌دانید که آمدن ما به نزد شما 
بیهوده نبوده است. "که هر اتید 
به طوری که می‌دانید. قبل از آن در 
فیلیپی؟ رنج کشیده [و] توهین شده ایم ما 
در خدای خود اطمینان پافته اپم تا انجیل 
خدا را در مبارژه ۳ به شما اعلام کنیم. 
آزیرا موعظه ما نه از گمراهی, نه از ناپاکی 


۱-قرن۷:۱؛ 
تبط ۱۳:۲ 
روم ۲: ۵؛ 


اع۱۶: رف 
اع۱۷: ۵-۱ 


[- در بند ۵ به جای فعل آمدن, فعل شدن بکار برده شده زیرا همین فعل در بند ۶ آمده است در جایی که میگوید: و شما تأسی 
کنندگان به ما و همجنین به خداوند شده اید. تسالونیکیان به رسولان تأسی کرده اند زیرا به مانند ایشان به خاطر انجیل رنج 
تحمل کرده‌اند. ر.ک ۱-قرن ۱۶:۴ 5. ضمنا در بند ۲ :۰ پولس خواهد گفت که تسالونیکیان به کلیساهای بهودیه تأسی 
کرده‌اند یعنی به مانند ایشان به سبب انحیل تعقیب و شکنجه شده‌اند. به طوری که ملاحظه می شود در اولین نوشته های پولس 
کلمهٌ تأسی کردن بدان معنی نیست که سعی کنند رفتار و فضایل اخلاقی کسی را تقلید نمایند بلکه منظور آن است که هر فرد 
پیرو مسیح همان اوضاع و شرایط «خدمتگزار رنجبر» را بپذیرد که همان وضعیت عیسی بوده است چنانکه گفته است: «اگر 


مرا تعقیب و شکنحه کرده‌اند. تسیا شمارا هم 


تعقیب و شکنحه خواهند کرد» (بو ۱۵: 


۰ ر.ک مت ۱۸:۱۰ و متن های مشابه). 


>1- سخن. واژه ای که در نوشته ها و ادعیات مسیحیان اولیه به صورت کلمه ای فتّی بکار برده شده و بارها در انجیل ها مخصوصاً 
در توضیحات داستان تمثیلی مرد بذرافشان و متن های مربوط به آن آمده است. ر.ک مر ۱۴:۴ ۰۲۰ ۳۳ و متن های مشابه در 
انحیلهای دیگر. وقتی که این کلمه به تنهایی و بدون مضاف الیه می‌آید تقریباً مترادف با کلم انجیل است. ر.ک غلا ۶:۶؛ 
فی ۱۴:۱؛ کول ۳:۴؛ ۲-تیمو ۴: ۲؛ اع ۴:۶. . ولی اکثراً با کلمه دیگری تکمیل می‌ شود مثلاً سخن خدا یا سخن خداوند. زد که 
۱ ۲ (۱۵:۴؛ ۲-تسا ۱:۳ . این کلمات تصریح می کنند که منشا اسن سخن. که بوسیله آدمیان به آدمیان دیگری خطاب 
می‌ شود الهی است. در اینجا پولس همان موضوعی را مطرح می کند که در انجیلهای همگونه در توضیحات تمثیل مرد بذر 


افشان ذکر شده و عبارت از پذیرش سخن مأموران رسالت است. سخن ثمری به بار ز 


نمی آورد مگر در نزد کسانی که با وجود 


تحمّل رنجها و مصائب آن را با شادی می پذیرند. چنین پذیرش کاملی امکان ندارد مگر در صورتی که این سخن را به عنوان 
سخن خدا بشناسند و نه اينکه تصور شود سخنی دربارهُ خدا است که سخنرانان در ضمن اظهار عقاید مذهبی خود بیان 
می‌نمایند. ر. ک. ۱۳:۲. 
1- مقدونیه و اخائیه نام دو ایالت یونانی تحت ادارهٌ رومیان بوده است و مفهوم عبارت این است که در سرتاسر یونان» تسالونیکیان 


نمونهٌ ایمان بوده اند. 
0- ترجمه دیگر: چگونه از بتان رو ی گردان شده‌اید و به سوی خدا روی آورده اید. ر. ک ۴:۲ ۰9 بندهای ۱۰-۹ به‌مانند 
خلاقوه ای ان موعطه زو اعلم اتجیل یه مش کاب آمهت: از آنان دعوت می‌نماید به خدای یگانه بگروند زیرا تنها خدایی است که 


باید به او خدمت کرد به پسرش که از ز میان مردگان برخیزانیده ایمان آورد (ر. 


بههنگام آمدن شکوهمند خود خواهد آورد. 
0- خشمی که در موقع محکومیت گناهکاران در مراحعت خداوند ظاهر خواهد شد. ر.دک ۱-تسا ۹:۵ ولی پولس تصریح می کند 
ی ۱ -تسا ۱۶:۲؛ روم ۱۸:۱ 2. 
- ر.ک اع ۲۴-۱۹:۱۶. 


۷۵۶ 


ک روم ۱: :۰ و در انتظار نجاتی بود که 


نامه اول به تسالونیکیان 


و نه از حیله اسث: "اما جون خدا ما را به 


۱۲ 2-۲ 


نیز جانهای خود راء زیرا برای ما محبوب 


۱-تیمو۱۱:۱ تجربه گذاشته تا انجیل را به ما بسپارد به شده بودید. "زیرا» ای برادران؛ دشواری و 
غد۱۰:۱ همین گونه ما نه برای خوشایند انسان ها ۳ بیاد دارید؛ با کار کردن شب ۱-تسا۱۱:۴؛ 
ید بلکه برای خدا سخن م ی گوییم که دلهای ما . و روز تا باری بر هیچ‌یک از شما نباشیمگ 9 
ٍِ را می‌آزماید. ازیرا به طوری که می دانید. ‏ انجیل خدا را به شما اعلام کرد ايم 
هرگز با چاپلوسی سخن نگفته ایم نه با " "شما شاهدید و خدا هم [شاهد است]؛ 
بهانه ای طمع داشته ایم» خدا شاهد است؛ . چقدر نسبت به شما ایمانداران مقدس؛ 
یوه: ۴۴۴۱ "در پی افتخار از انسان ها نبوده ایم, نه از عادلانه و بیعیب بوده‌ايم. ۲جنانکه 
ششبا و ار عیگرات ‏ ارصورین کار سم دنتسه سکونه هرای هر یک ارشها 
می‌توانستیم به عنوان رسولان مسیح خود را به‌مانند پدری نسبت به فرزندانش 
تحمیل کنیم. اما دزفیان‌شما کودکانی؟ شمارا تسل و دلذاریداده و توضة 
غلا۱۹:۴ بوده ایم. تما تفه دنه ای کذازه رخداق کرده ایم تا به روش شایسته خدا رفتار ۱-قرن۱۵:۴ 
خود مواظبت می کند *بذین گوثه با علاقه. کنید که شمارا نه ملکوت و شکوه خود ۲-تاا:ه 
فراوانی که به شما داریم می‌خواستیم نه . می‌خواند. ۱-پطر۵: ۱۰ 


فقط انجیل خدا را به شما تسلیم کنیم بلکه 


0 وه همان طور که بوسیلهٌ خدا آزمایش شده‌ایم برای اینکه انجیل به ما سپرده شود به همان گونه سخن 
می‌گوييم... در اینجا پولس دو حالت را با یکدیگر مقایسه می‌نماید: یکی حالتی که قبلا داشته. وقتی که خدا او را آزمایش 
کرده بود تا انجیل را به او بسپارد و دوم حالتی که اکنون دارد و انجام وظیفه می کند؛ و می‌گوید که این دو حالت یکی است و 
تغییری نکرده است. امروز به مانند روزی که مورد «آزمایش» بوده. هرگز درد پی آن نبوده است که مورد قبول طبع آدمیان قرار 
گرد بلکه خوشایند خدا باشد, زیرا قلب رسول همواره در برا بر خدا گشوده و عریان است. خدایی که دلها و درون آدمیان را 
به خویی سنجیده و می شناسد. 

۹ - می توان ترحمه کرد: قی ی ی و ر.ک نند ٩‏ و۱ -فرن ۱:۹ -۱۸. ولی پس از ذکر افتخارهای 
یه ابن ض ره را باید به معنی وسیع تری گرفت. با این همه نمی توان اشاره به آمور مادی و هزینهٌ معاش را کاملاً نادیده 
گرفت. 

1- کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار رفته, با حذف يا افزودن یک حرقف. دو معنی مختلف پیدا می کند بدین سبب برطبق 
تعدادی از نسخه های خطی باید آن را کودکان خردسال ترجمه نمود و برطبق نسخه های خطی دیگری مهربانی فراو 
می‌شود. به نظر بعضی از مفسّران کلمهٌ مهربانی 
ی شتا اون از کلمه سهویان نطو رارق مت کتران: بوسله ان 
به کسی موعظه و نصیحت نمود بلکه نوعی مهربانی. مختص کسانی است که قدرت و مقامی دارند و نمی خواهند با خشونت 
نظر خود را به زیردستان تحمیل نمایند. 

9- پولس. چندین بار با مناعت طبع یادآوری می کند که نخواسته است به جمعیت هایی که خودش تشکیل داده از نظر مادی وا بسته 
و نیازمند باشد. ر.ک ۲-تسا :۱۱۹-۷ -قرن ۱۳:۴؛ ۲-قرن ۱۰-۷:۱۱؛ ۱۸-۱۳:۱۲؛ اع ۰۳۵-۳۳:۲۰ ولی با این همه 
موقعی که در تسالونیک انجیل را اعلام می کرد کمکی را که فیلیپیان فرستاده بودند پذیرفته بود. (فی ۱۶-۱۵:۴). 

6- پولس از بند ۷ به بعد مرتبا کلمات و اصطلاحاتی بکار می برد که در زمینهٌ مهر و محبت است: مثلا در بند ۷ کلمه کودکان (در 
بعضی از نسخه های خطی: مهربانی), در بند ۸, کلمات علاقه فراوان و محبوب آمده است و حتی خود را با دایه ای مقایسه می کند 
که از کودکان خود مواظبت می‌نماید و يا اينکه نسبت به آنان به مانند پدری حقیقی رفتار کرده است, بالاخره این ن اظهارات 
محبتآمیز در بند ۸ به اوج خود می‌رسد وقتی که می‌گوید حاضر است جان خود را به خاطر ایشان بدهد. ر.ک یو ۱۳:۱۵. 

- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: قدم بردارید. 


با ترکیب عبارات متن مناسب تر است زیرا پولس خود را با مادر, دایه و یا 


از 
7 ۳۳۳۲ ۱ ۷۵۷ 


۱۷-۲ 


ستایش مجدد ایان تسالونیکیان 


۳و بدین سبب ما هم خدا را پیوسته 


مر۱۶:۴ سپاسگزاريم, جون سخن خدا را که دریافت 
مر 1 ۲ 
کرده بودیم به کوش شما می رساندیم. شما شما 
آن را نه به مانند سخه انسان ها پذیرفتید 
۱:۱۶ ری بسن ۳ اسواز 
فی ۱۳:۲ یعس کی ۶ را 
کلیساهای خدا شده‌اید. آنهاپی که در 
بهودیه در مسیح عیسی هستند چون که شما 
۷۶۱ هم از مظان ۲ جود همان رنج‌ها را 
کشماه ام کفات اشی تا ری 
ع۲: :۲۳ بهودیان [ کشیده ادا نان که خدافنا 
مر ۳۴:۱ 
-ر.ک ۶:۱ [. 


۷- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: از قببلهٌ خود.. 
۷- ترجمهٌ تحت اللفظی: گناهان خود را کامل می کنند. در اینجا قضاوت شدید و سخنان تندی را دربارهةٌ بهودیان اظهار می‌نماید 


نامه اول به تسالونیکیان 


تعقیب کرده اند» و بر خدا خوشایند نبوده و 
مخالفن هسها نان ها هه ۳ مرها 

3 
یاه | تب متا ها تشه بگوییم تا نجات 
یابند. بدین سان پیوسته به گناهان خود 
می‌افزایند ۳ ولی خشم خدا برای همیشه 


قصد مراجعت به تسالونيك» 
مأموریت تیموتاقس 

"سا این همه ای‌برادران: که هدتی از 
شما محروم بودیم از روی شماو نه از 
دل (, به حد زیاد کوشش داشتیم با اشتیاق 


بید ۱۶:۱۵؛ 
مت۲۳: ۳۲ 
روم۱۸:۱ 


۷۵۸ 


که می توان درک نمود. زیرا پولس قمواره به تهردی بودت کرد افتگان کردم و ین سل با یادآوری و تأیید نموده است. 
موقعی که از خشم پا شکوه و افتخار سخن گفته. نخست براء ی بهودی و سپس برای یونانی بوده است ر. ک روم ۲: ۱۰-۹ و 
درطی مموریت رسالت خود. همیشه پیام نجات را توا بهبهزدتان قطان کردداستو رطق کناب اقمان رسرل تا شنوازه به 
همین ترتیب عمل می کرده است مثلا در قبرس (اع ۵:۱۳ در انطاکیه پیسیدیه (اع ۱۴:۱۳ -۴۳), در ایقونیه (۱:۱۴) در 
فیلیپی (اع ۰)۱۳:۱۶ در تسالونیک (۲:۱۷) در بیریه (۱۰:۱۷) در قرنتس (۴:۱۸). در افسس (۸:۱۹) و بالاخره در رم 
(۸ ۱۷:۲ -۲۴), ولی هربار (ر. ک اع ۴۵:۱۳- ۰ ۴ ۷ ۰۳ بهودیان که در شهرهای یونانی 
نفوذی داشتند مانع از موعظه به مشرکان شده برای او مشکلاتی ایحاد می کردند و حتی موجب تعقیب و بدرفتاری با او 
می‌شد ند. ۰ بدین مبیبامی‌توان گفت به بچه سیب چنین کلمات تند و شدیدی بکار می برد. پولس از کی بای برادران ود 
شم کیت ات بهودیان که باید خودشان حامل پیام انجیل باشند در همه حا مانع کار او بودند. همجنان که در دوران گذشته 
ور مانع عیسی شده بودند. . با این همه پولس موقعی که از سرنوشت قوم برگزیده سخن می‌گوید 
هرگز د دلیل امتناع موقتی اسرائیل را باعث محکومیت و مرگ مسیح در اورشلیم یا تعقیب و شکنجه مسیحیان نمی‌داند. در غلا 
۲۱-۴ و مخصوصاً در روم ۱۱-۹ مشروحاً توضیح می‌دهد: اسرائیل با نپذیرفتن پیام انجیل موقتاً خارج از نجات قرار 
گرفته ولی همواره این نجات به اسراثیل عرضه خواهد شد (روم ٩‏ :۰) و اسرائیل از 1 
دعوت خدا غیرقابل برگشت هستند: (روم ۱۱ :)و در هر دورانی وجود داشته جنانکه در این مرحلهٌ تاریخ و در دوران قبلی 
بوده اند (ر. ک پذیرش و رفتار نامناسبی که به موعظه پیامبران داشته اند). 

7 ترنخیمه گرد یی ی ۰ ده ایه؟ این عبارت (با تصرد یا ی 
کتاب وصایای دوازده پیامبر بزرگ آمده است (ر.ک لاو ۶: 09 شم خدا خارجیان یعنی سی شمی‌ها هستند 
که فرزندان یعقوب با آنان بدرفتاری کرده بودند. آگرپولسی این عبارت رااز ز آنجا گرفته باشد معنی و مفهوم آن در جهت 
مخالف بکار می برد. 

اصطلاحی را که برای همیشه ترجمه شده است گاهی مدام : يا برای پایان ترجمه می کنند. 

نکته قابل توجه: برابری و مقایسه این متن با ۱۰:۱ بدین معنی است که ایمان در عیسی از خشم رهایی می بخشد ولی ایجاد 
مانع درمقا بل نجات موجب افتادن به زیر این خشم می شود. ر.ک ۱۰:۱ 8. 

۷- ترجمهُ تحت اللفظی: محروم از روی شما و نه از دل. 


2 


فی ۷۶۰۲ 


فی۱:۴ 


٩ ۱-قرن۳:‎ 


۱۳:۴۱ 
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زیاد. روی شمارا ببینیم! ۱ بدین سبب 
خواسته بودیم به نزد شما بياییم, حقیقتاً من 
پولس, و یک بار و دو بارگ و شیطان ما را 
مانع شد. را کیت اش ها شا ها 
پا تاج شکوه آیا شما نیستید؟ درمقابل 
عد اه تا ععسی وکا که ایوگ 
یش و و افیا مت 
۳ یی سیب وا نی ۳ نع 
پشتر صبر کنیم , تصمیم گرفتیم در 
9 بمانیمی "و تیموتاوس, برادر ما 
ف ق کار ۳ را در انجیل مسیح 
فرستادیی تا شما را تقویت کرده و در مورد 
ایمان به شما تسلی دهد, "تا هیچ کس از 
این مصیبت ها متزلزل نشود. زیرا خودتان 
می‌دانید که برای همین تعیین شده‌ایم. "و 
زیرا وقتی که نزد شما بودیم به شما 
پیشگویی می کردیم که باید مصیبت‌هایی را 
تحمل نماییم؛ و نیز بطوری که می‌دانید 
روی داده است. *بدین سبب من هم که 
نمی توانستم بیشتر صبر کنم. فرستاده ام تا 


۱۰ ۳-۲ 


از ایمان شما بدانم؛ مبادا که وسوسه کننده 
شمارا وسوسه کرده باشد و زحمت ما 
بیهوده شود. 

"باری اکنون تیموتاس از نزد شما به 
اینجا آمده و برای ما خبرهای خوشی از 
انشان #سخنت شتا اوه اه ایتک 
همواره خاطره خوبی از ما دارید و میل 
زیادی به دیدن ما دارید همچنانکه ما هم 
نسبت به شما داریم. 

این مسبت امه براخران یادن قافت فشان 
و مصیبت خودمان» به علت ایمانتان. در 
شما تسلی یافته ایم؛ "زیراء اکنون زندگی 
می‌ کنيم, چونکه شما در خداوند پایداری 
هی تایه زیراو هنورد شمت اجه 
معتاش کش هن راز نیم از خدا بکنیم 
به علت تمام شادی که در برابر خدای ما 
به علت شما خوشوقت هستیم؟ "۱ 
روز بی نهایت نیایش می کنیم تا روی شما 
را ببینیم و کمبودهای ایمان شما را تکمیل 
نماییم*. 


شب و 


7- ترجمه دیگر: چندین بار. همچنین می توان تصور کرد که منظور دوبار است. ۳ 
8- کلمهٌ یونانی که در این مورد بکار برده شده به مفهوم باز گشت شکوهمند عیسی در پایان روزکار است. ر.ک ۱۳:۳؛ ۳:۵ ۲؛ 
۲-تسا ۸-۱:۲: ۱-قرن ۲۳:۱۵ و مت ۳:۲۴ 6. 


0- وقتی پولس می‌گوید: تنها بمانیم 


۲سا ۴۰۱ 


پا منظور تنها خود او است و در این صورت سلوانس و تیموتازس شند برطبق اع ۱۸: : در 


قرنتس به او خواهند پیوست:؛ یا منظور از کلمه تنها پولس و سلوانس است و تیموتااوس و سلوانس برابر دستوراتی که در اغ 


۱۷ :۰ ذکر شده در آتینا به او پیوسته اند و در آنجا درباره مسافرت تیموتاْس به تسالونیک 7 


یم گرفته شده است. 


6 این کلمه در نسخه های خطی مختلف به صورت های متفاوت است: خدمتگزار خدا ؛ همکار ما؛ گزار مد وی گرا 
خدمتگزار خدا و همکار ما؛ خدمتگزار و همکار خدا. در مورد معنی این کلمات ر. ک ۱ -قرن ۳: :909۹ 
0- - بهودیان در ادبیات مکاشفه ای خود چنین مجسم می کردند که پیش از ز پایان روزگار آزمون ها و مصیبت هایی بر ایمانداران فرا 


می رسد تا اینکه 


موعود آمده و سلطنت نماید ر. ک مر ۱۳ و متن های مشابه. پس از مرگ و رستاخیز 


» مسیحیان 


روش کدفه کدای کیان تهایی فرارستواست وه ای شاه نوی ای میرن رمط رک ۲ :۰ ۲-تسا ۰۲:۲ 
کلمةٌ یونانی که مصیبت‌ها ترجمه شده گاهی تجربه ها ؛ آزمون‌ها ترحمه می شود (۲ - تسا :۱ :۶) و به‌معنی سختی و محنت و.. 
است این کلمه مختص نوشته های مکاشفه ای و به مفهوم مجموعهٌ وقایع نامطلوب و خصمانه است. به نظر پولس ار 


آزمونها وضعیت معمولی مسیحیان قبل از آمدن مسیح 


6 کمودهای اسان شم :+ ان انتکه پولسیای ایمان فتالوت‌کیان شعایی کرده این اظهارانتا خوخب شکتی اشت‌ ون کب 


است. ره :۳۲ 


اما راب طریقهای مختلف می تون درک و ملاح کرد :۱ 
زندگی عملی حاصل می شود و جزو آموزشهای مذهبی است. فا مر ارفا انار سرام 


و رد هی تفای مرو 3 ۳9۳ ز ایشان انتظار دارد. ر.دک روم ۰ .2 


ی 
(۳۲۴۵) 


۷۵۹ 


۳-- ۴:۴ نامه اول به تسالونیکیان 


۰ هه سر تسا دک که و سایهاه لا است: 
عیسی راه ما را به سوی شما هدایت نماید.. پاکی. محبت برادرانه 

دا عابشا مها «سخوی 1 

[شما] را نسبت به یکدیگر و نسبت به درخواست می کنیم و در خداوند 

همه افزايش دهد. همچنانکه ما نیز نسبت .. عیسی تشویق می‌نماییم: به‌همان گونه که از 

به شما [داریم]؛ "تا دلهای شما را تقویت مایاد گرفته اید که جه نوع باید شما رفتار 

۵ نماید تا در تقدس در برابر خدا و پدرما کنید وخداراراضی کنید. پس‌اما 


0 بی نقص باشید. هنگام آمدن خداوند عیسی همانطور زیادتر ترقی نمایید. 
زک ۵:۱۴: 
73 با تمام مقدسانش. را ای دار هس تووشانی 


به واسطه خداوند عیشت 3 به شما دادها بم. 


۳ قدوست افس۴:۱ 
شمال از زنا خودداری کنید» "هریک از رررم,.بر وب 
شما بداند چگونه جسم! خود را مقدس و :۲۱ 
روش نگارشی در این بند خیلی «مقعلع» است زیرا پواس اصطلاحات معیّن و آماده ای را یکی پس از دیگری می‌آورد: مثل 
دلهای شمارا نقویت کند, در برابر خدا بی نقص , هنگام آمدن خداوند. با همه مقدسانش اصطلاعی متداول است که پولس 
بکار می برد: بز. ک تث ۳:۳۳؛ ‏ زک ۵:۱۴ دان ۵:۷ ۲۷-۲ این مقدسان چه کسائی هستتد. ممکن است متظور فرشتگانی 
ها ی 

۰ ۴ ۰۲۰ ۱۳:۸ مت ۳۱:۲۵؛ مر ۳۸:۸؛ اع ۲۲:۱۰: مکا ۱۰:۱۴ و ممکن است منظور پولس ایماندارانند که هميشه 
با و ی ی ی 
همرايي داشته اند و در روز داوری مقدسان به فرشته تغییر می یابند. ر.اک هنوخ ۵:۳۹؛ ۴۵۱ . در بعضی نسخه کلمه آمین در 
پایان آمده است و احتمالا برای استفاده متن در آیین نیایش می باشد. 

ِ- کلیسای اولیه هم مسیح برخاسته از ز میان مردگان را خداوند می‌دانستند و هم عیسی مسیح تاریخی را که بر روی زمين زندگی 
کرده بود. دستوراتی را که پولس از ز طرف خداوند عیسی و به نام او می‌دهد (ترجمهٌ تحت اللفظی: بوسیله خداوند عیسی) 
ممکن است برمبنای سرمشق ها و آموزشهایی باشد که داده است ولی ممکن است طرز رفتاری است که روح او تلقین 
می‌نماید, روح او که در رسولان و در جمعیت های مسیحیان زندگی می نماید. 

- این کلمه یادآوری عمل خدا است, خدایی که ما را مقدّس می‌کند زیرا منشأً هر تقاسی است برابر آنچه خداوند می‌گوید: 
«مقدس باشید زیرا من مقدسم» راک لاو ۱٩‏ :۰ مت ۴۸:۵ و روم ۱۹:۶ . 

1-ترحمه تحت اللفظی: هریک از ز شما بداند چگونه طرف خودش را در تقدس و احترام بدست آورد. کلمه یونانی که جسم ترجمه 
شده است از نظر لغوی به معنی ظرف. ظروف آشیزخانه... است ولی در اینجا به کنایه بکار برده شده و مترجمان آن را به 
روشهای مختلف ترحمه کرده‌اند: 
یکی به به معنی جسم (نظیر ترجمهٌ بالا) و اکثراً در زبان یونانی به این معنی بکار برده می‌شود (ر .ک ۲-قرن ۷:۴). در این 
صورت منظور نگهداری جسم خود و به عبارت دیگر تسلط کامل بر آن است. 

مفهوم دیگر این کلمه را زن درک کرده اند چنانکه در ۱ -پطر ۷:۳ (ر .ک امت ۵ ۰ و در بعضی از متون کاهنان به ین 

معنی گرفته شده است. وی این معتی تصتری همان مستی اولی بعتی طرفت * سم امبت ژیرا درب اقواغ تبافی» برد زن وا 
به عنوان جسم خود و گوشت و خون خود می‌دآند چنانکه در پد ۲۳:۲ ذکر شده است. به عبارت دیگر شوهر دا رای دو حسم 
است: جسم خودش و جسم همسرش. بنابراین مفهوم اخیر به نظر ما مناسب تر است زیرا نه فقط فعل بدست آوردن که در ین 
عبارت آمده در زبان یونانی در مورد زن گرفتن نیز بکار می‌رود (ر. ک ۱ -قرن ۷: ۲ بلکه با موضوع کلام و ترکیب عبارت 
بیشتر تطبیق می نماید و پولس نظیر ۱-قرن ۷ 0 زنا کردن ترحمه 
شده است) درمقابل تسلط بر نفس (جسم خود را نگهدارد) نمی آورد بلکه درمقابل ازدواج می‌آورد که فرد مسیحی بدان وسیله 
ی توت امن برد یکمن سرد و بسا عمط تایه . در آن دوران؛ در شهری که مردم بت پرست و مشرک بودند برای 
فردی که به مسیحیت گرویده بود انتخاب همسر مسفله دشواری بوده و پولس محبور شده است توحه خوانندگان را به این مسئله 
حلب نماید. 


9۶ ۳ 


مز ۶:۷۹ 
ار ۲۵:۱۰ 


مز۹۴: ۲-۱: 
تث۲ ۳۵:۳ 


لو ۱۶:۱۰ 


حزق ۱۴:۳۷ 


بو ۴۵:۶ 


[- ر.اک مز ۶:۷۹؛ ار ۲۵:۱۰؛ طوبی ۰۵:۸ ٩‏ (ترحمهٌ یونانی). 
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72 
محترم نگهدارد. "تسلیم هیجانهای طمع 
۲ [ ۶ 
و هیچ کس در این 
کار به برادرش تعدی و از او بهره برداری 
نکند زیرا خداوند در مورد همه اينها انتقام 
می‌گیرد چنانکه نیز قبلاً به شما گفته و 
گواهی کرده‌ايم. "چون که خدا مارا به 
شدن ۳ کسی که این | سخور اهارا زد 
بکند. انسانی را رد نمی کند بلکه خدا را 
نیز[رد می کند ]که به ما؛ روح‌القدس خود 
را می دهد. 
و در مورد دوستی برادرانه» شما نیازی 
ندارید که به شما بنویسند؛ زیرا خودتان از 
بدا ام خته ان که یگ کر مت داشده 


باشید. ۲ 


و همین کارا نسبت به همه 


۱۴-۴ 


برادرانی که در سراسر مقدونیه هستند 
می کنید. لیگن ای برادزان: نما رانتوق 
می‌کنیم بیشتر پیشرفت نمایید؛ "و بر آن 
باشید که در آرامش بسر برید؛ و هر کدام 
به کارهای خود بپردازد و با دست‌های خود 
کار کته فیاظو که 
داده ایوگ ق ۳ در تشد اتال که در خارج 
هستند با شایستگی رفتار کرده و بدین سان 
به کسی نیاز نخواهید داشت؟۳. 


به شما دستور 


رستاخیز از میان مردگان و 
انتظار روز خداوند 

"نمی خواهیم, ای برادران, که ندانید در 
مورد کسانی که می‌خوابندا» تا مبادا نیز 
ایکا که ات تارب خ کی 
و را کیان داریم که عیسی 


۲-تسا۳: ۱۲-۶ 


مر۱۱:۴ 


مر۹: ۳۱؛ 
اع۲: ۲۴ 


1- بعضی از مترجمان این کلمه را در این منافع ترجمه می کنند ولی کمتر احتمال دارد که پولس در اینجا ناگهان موضوع رعایت 


اصول اخلاقی را در منا 


1- ر.ک مز ۱:۹۴؛ بنسی ۳:۵؛ تث ۳۵:۳۲ 
0- در این ملاحظه می شود که خدا ما را به دو جیز مختلف می خواند که پاک بودن و مقدس بودن است. به طوری که از بیان 


پولس 1 
دی از نسخه های خطی این 


فتاترن 


فع تجارتی مطرح سازد درصورتی که در بند بعدی مجددا سخن از نایاکی است. 


رزخ و 0 با مع؟ 
ت: ... که به شما روح خود روح القدس را داده است. عبارتی که برای 


اعطای روح! لقدس بکار برقع مسق و ۱۴:۳۷ را به یاد می آورد. 


0- در جامعهٌ مشرکان, کا 


ما را در وضعیت «ناپاکی» یافته و بدواً ما را به پاک بودن خوانده است سپس کسی را که خوانده شده به 


ر کردن بر عهدهٌ بردگان بوده است و بدین گونه از وضعیت و موقعیت اجتماعی مسیحیان تسالونیک 


اطلاع می یا بیم. اک مسیحیان را از اشتغالات معمولی خود منحرف سازد. 
ر.رک ۲-تسا ۲:۲ و ۳: ۰-۷ 
0 ید تن پولس نم ی‌گوید که فرد مسیحی نیازی به برادران خود ندارد 
لک یاب علک سظ و حلای خره زوا بمب کاهی ری بر درشی دکراب و کت ۶ ۵ 


ت اللفظی: آنانکه می‌خوابند. همین اصطلاح خوا پیدن در بند بعدی نیز بکار برده شده است زیرا در نزد بهودیان و 


یونانیان. تن تصوير معمول و متداول برای مردن است و می توان دریافت که بیدار شدن هم تصویری از رستاخیز باشد. 
ر. مک ۰:۵ 


حب اشتغال خاطر مسیحیان تسالونیک شده این است: مسیحیانی که در این موقع می‌میرند و آخرین نسل 


سا شین ابا این اون را نخواهند دید؟ مرگ‌هایی که در کلیسای اولیه روی می داد حتما ایمانداران را آشفته خاطر 
کرده بود. 
1- در اینجا دیگران, کسانی هستند که در بند ی .ک ۶:۵). در آن دوران 
به استثنای بعضی محافل گنوستیک, یونانیان دیگر عقیده به زندگی پس از مرگ نداشتند و زندگی جاودانی را که ادیان 
شرقی وعده می‌ دهند باور نمی کردند. 


از 
1 


۱۷۶۱ 


۴ - ۳:۵ نامه اول به تسالونیکیان 


مرده و دوب اره هت رکه منز ۲ سپس ما زندگان, که مانده ایم» همگی با 

و ۰ ۰ 1 ۰ 1 . اس ۰ ۰ 
به همین گونها نیز آنانکه بوسیله عیسی آنان, در ابرها؟ به ملاقات خداوند در هوا_خروع»۱۷:۱ 
خوابیده اند. خدا [آنان را] با او باز خواهد ‏ برده خواهیم شد؛ و بدین سان همیشه با 


۷ ۱۵ پو۲۶:۱۲؛ 


آوردا. *جون که این را بوسیله سخن ‏ خداوند خواهيم بودا. "۲ پس بوسیله این و 
۱-قرن۱۰:۷ خداوند ۲ به شما می‌گوییم: که ما. زنده‌ها سخنان به یکدیگر تسلی دهید. 


۱-قرن۵۱:۱۵ که برای آمدن خداوند مانده باشیم" از "اما ای برادران» در مورد زمان‌ها و 


ی ۵ ِ نیازی ندارید که به شما ی 
مت۴ ۲: ۳۱-۳۰ ۳ با دستوری که خود خداوند می دهد. ۱ نویسند زیر و #ِ 
ی ی 
ص :۷۳ از اسمان فرود خواهد آمد و نان که در می‌رسد. آزیرا وقتی که می گویند: صلح و مت۴۳:۲۴ 

مسیح مردهاند. بدواً برخواهند خاست. . امنیت, [در آن وقت] به ناگهان به تباهی پر ۱۳۴۶ 


9 در زبان یونانی کلمهٌ مخصوصی به مفهوم دوباره زنده شدن وحود ندارد و در نوشته های عهد جدید که به زبان پوثانی است معمولا 
کلمه برخاستن بکار برده‌اند ولی یولس بندرت این کلمه را بکار برده است و بجای آن فعل بیدار شدن را آورده که فاعل آن 
عیسی و عامل آن خدا است و محتمل است که در اینجا پولس عبارتی را آورده باشد که در قدیم در اعلام ند بکار می رفته است. 

1 - د ر اینجا ترکیب عبارت قطع شده و قاعدتا باید ادامه کلام چنین باشد: به همین گونه ما ایمان داریم آنانکه. 1 
بلافاصله پاسخی را که خوا نندگان انتظار دارند می‌ دهد یعنی: مسیحیانی که مرده اند در آمدن خداوند شرکت خواهند داشت 
و ی ی ۳ 
دشنواری تسیز می‌شود. اکثرا تصور می‌کنند منظور کسانی است که در عیسی مرده اند یعنی در ایمان به عیسی و در یگانگی با او 
مرده‌اند. پا اينکه اين عبارت را به موازات با آموزش پولس دربارهُ رستاخیز می آورند بدین معنی که مسیحیان به وسیلهٌ عیسی 
دوباره زنده می شوند و بوسیله او هم می میرند. به‌عبارت دیگر مرگ ایمانداران» مرگی نیست که ايشان را از خدا جدا سازد. 
بعضی از مفسران کلمات بوسیلهُ عیسی را به فعلی که در پایان بند آمده متصل میکنند یعنی آنان را بوسیلهٌ عیسی بازخواهد 
آورد. ضمناً ین فعل مهمترین کلمه ای است که در عهد عتیق عمل خدا را در خروح اسرائیلیان از مصر بیان می کند. وقتی که 
این فعل با حرف اضافه با می‌آید به معنی هدایت و همراهی کردن است تا با هم باشند با هم مجتمع شده و به هم بپیوند ند. 

۷- منظور از سخن خداوند هم اظهاراتی است که در بند ۱۵ و هم آنچه در بند ۱۶ آمده و درباره ‏ رتباط بین آمدن پسر انسان و 
رستاخیز مردگان است,: بعضی از مفسّران در این باره به مت ۱۶ :۷۶ و ۲۴: ۰ فکر می کنند و برخی دیگر : به یکی از سخنان 
یش کدی تیا دک تاه فا بلس یله هبات لیاف وتان را اه اسگ 

۷- ترجمه تحت اللفظی: ما, زنده‌ها, باقیمانده‌ها کلمهٌ اخیر یادآوری «باقیمانده اسرائیل» است که به ایشان وعدهٌ زندگی داده 
شده است. برطبق ۴ عز ۲۴:۱۳ «آنان که باقی بمانند خوشبخت تر از مردگان خواهند بود». ولی ععقیده پولس چنین نیست. 

- پولس توصیف این وضعیت را به نوشته های مکاشفه ای بهودیان مدیون است؛ خدا, شیپور. فرود آمدن از آسمان و ابرها حزو 


تظاهرات مختص این نوشته ها ست و پوشش ادبی نوعی ادراک و تصور دنیا و روابط آن پا خدا هستند: ارزش این مطالب 
باید پیش ی از آنکه به عنوان حقایق تاریخی و پیشگویی مشروحی گرفته شود. از نظر رمز و اشاره تلقی گردد. تمام این صحنه از 
اهر آلهی در کوه میت (خروح 1۳ :۹ -۲۵) الهام گرفته شده است زیرا برطبق عقاید بهودیان آمدن نهایی خدا باید نظیر 
نخستین تظاهر محلل و باشکوه او باشد. 

ی به طوری که مشاهده می شود 
پولس حروف اضافه مختلفی بکار می برد (در مسیح, با سیح) تا نشان دهد که همرآیی با خداوند پیشرفت می‌کند » خداوندی 
که در انتظار آمدن او هستند. زبرا زندگی دومسخ نخستین مرضله حزیانی انبت که هرزندگی با نیو همرآیی کامل با 
خداوند پیروزمند بر مرگ و بر بدی می‌رسد. 

2- روز خداوند: ر.ک ۱-قرن ۸:۱ 1. 

2- عیسی سخنانی مشابه بیان کرده است: ر.اک مت ۴۳:۲۴؛ لو ۴۰-۳۹:۱۲. جنین می‌نماید که پولس در بندهای ۵-۱ سخنان 
عیسی را درنظر و به خاطر دارد. سخنانی که در ؟ گفتارهای مکاشفه ای انحیلها روایت شده است. ر.ک مر ۱۳ و مشابه در 
انجیلهای دیگر. 


0 و 
۷۶۲ ۴۸ ۳۳ ( 


نامه اول به تسالونیکیان 


مت ۴ ۸:۲؛ 


روی ایشان فرود می‌آید» به مانند دردهای 
ار۴: ۳۱ 


رم شاه از ان کرت باداش 
اما شاه اضر رانا متسادر طاتشت 
نیستید تا روز [خداوند], جون دزدی شما 


۱۳-۰۵ 


خداوند ماء عیسی مسیح [مقرر کرده آ؛ 

به خاطر ما مرده است. تا چه بیدار بمانیم" و 

چه بخوابیم» متفقاً با اوزندگی کنیم. 
شین سبت فا یکدیکن تسعلی دهد و ۱۳۴ 


زا اف کی گنه ریا همکی تسران 


بو۸: ۱۲؛ هریکی دیگری را تهذیب کند جنانکه نیز 
تن روشنایی و پسران روز هستبد ماء از [آن] ‏ می‌کنید. 

تچایا طلی کی ۱ یترایز 
۱-پطر۵: به مانند دیگران نخوابیم بلکه بیدار باشیم؟ موعظه‌های پایانی و سلام‌ها 


" زنرا آنانکه می‌خواننده ( آشااغت رانا بت دور ات 


شیک تهفتن و از[آنان کهآ در خداوند در عبر۱۷:۱۳: 
۴ ۱- تیمو۱۷:۵ 


اش ۱۷:۵۹ 
۸ 
افس۱۱:۶ -۱۷ هیک اه از راهيي زره یم ومخیت و 


امید نحات راید ] کلاسعوخ بپوشیم. 


مسارم و نت : *ما که از آن روز 
| 
قدردانی کنید. " "و آنان را به خاطر عمل 
ایشان. بی‌اندازه در محبت قدر بدانید. در غلء:ء 


پین خودتان در صلح باشید8. 


0- پسر روشنایی. پسر ظلمات... اصطلاحی مختص زبا نهای سامی و بدان معنی است که شخص تحت نفوذ حقیقی مثل روشنایی 
یا ظلمات... و يا تحت نفوذ شخصی است و به او تعلق یافته و واقعا با او موافق و همراه است؛ ر.اک لو ۸:۱۶؛ یو ۳۶:۱۲. 
در اینجا پولس اختلاف بین روز و شب. روشنایی و ظلمات را ذکر می کند که در نوشته های قمران مطرح شده است ولی این 
نظریه که در مت های قمران گواهی و پذبرفته شلد است و برمینای أصل تنویت (دوگانگی) است در توشتههای مهد حتیق 
بدین صراحت و قاطعیت بیان نگردیده است. برطین این نرب امین بهدو نع سیم می قوند: نیکان و بدان. و بوسیله او 
«روح» مخالف یکدیگر به فعالیت در می‌آیند بدان در راه شر و بدی می‌افتند آنان را به تباهی می کشاند و دیگران به راه 
نیکی می‌روند که به نجات منتهی می گردد. ر.رک مت ۰۱۴-۱۳۰۷ 

۵- آموزش عیسی درباره وقایع پایان روزگار همواره با دعوت به بیدار بودن و هشیاری پایان می‌یابد. را 
خواب ذکر شده وضعیت فرد مسیحی است که در انتظار باز گت دا وف شود نسر هی ند ر.ک به گفتارهای مکاشفه ای 
۳۷-۳: مت ۴۴-۴۲:۲۴: لو ۲۱ ۰ همچنین رک به دامتان‌های تمغیلی متمددی که دربرة موضوعآمدن مسیح 
است: مت ۲۵؛ لو ۰۴۶۳۸۵:۱۲ به خود در کی رد که بر ا زک ی ها مر افکار پولس خوابیدن در هنگام شب 
را که حبطهٌ فرمانروایی شر است درمقابل بیدار بودن و هوشیاری می آورد حتی اگر پیوستگی مطالب چندان رعایت نشده است» 
زیرا سخن از مست شدن در خواب است. 

- ر.ک.۱-تسا ٩۳:۱‏ ۱-قرن ۱۳:۱۳ 8 در متن اش ۱۷:۵۹ که در ایتجا آورده شده است پولس به‌حای عدالت: ایمان و محبت 
و امید ذکر کرده است. این تغییر در متن نوشته عهد عتیق نشان می‌ دهد که درنظر پولس شخص عادل یعنی کسی که خدا 
عدالت و آمرزش خود را به او ارزانی داشته, از زایمان و محبت و ای زندگی هی کند. 

6- چه بیدا ر بمانیم و چه بخوابيم. پولس مجدداً موضوع خواب و بیداری را که در آغاز این فصل و در ۴ :۱۷-۰ آمده لبنت داکز 
می کند. بتابراین بیداری کنایه از زندگی بوده و عبارت بدین معنی است: چه هنوز زنده باشیم و چه در هنگام آمدن خداوند 
قبلا مرده بات 
در حمله: ۲ منظور زندگی کنونی نیست که در پیوستگی با مسیح می باشد, همچنین زندگی واسطه ای 
بین مرگ و رستاخیز نیست بلکه همرآًیی با خداوند بح رستاخاسته, در روز آمدن او است جنانکه در ۱۷:۴ ۷ ذکر شده است. 

۹3 آنانکه در رأس شما هستند. فعل یونانی که در این عبارت بکار برده شده به معنی ایستادن است و مهوم حرف اضافه ای که 
آمده مبهم بوده و می‌توان به معنی جلوء در رأس؛ برای, یا به خاطر درک نمود. بنابراین نیست که منظور نویسنده روسا یا 
رهبران باشد. سه فعل که در اینجا ی ی و ون 
مفهوم عنوانهایی درک شود. ر.ک روم ۸:۱۲ «آنکه می‌دهد و آنکه رحمت می‌آورد». 

8- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: با ایشان در صلح باشید. یعنی با رسای حمعیت مسیحیان. 


۱-قرن۱۳:۱۳؛ 
۳:۱ 
- نت مارا برای خشم مقرر نکرده 


20" سب 
(۴۹ ف ( ۷۶:۳ 


روم۴ ۱:۱ 


کول۳: ۱۳-۱۲ 


فی ۴:۱ 


افس ۲۰:۵ 


۱-قرن ۱:۱۴ 


۲۸-۱۰۵ 


ن 1 > ای برادران» شمارا تشویق 
ی ی 
می کنیم به انانکه بی سامان هستند 
اند هرن نمایید. ضعیف دلان را دلداری 
دهید ضعفان زا تخمانن کشه: نسستا 4 
همه شکیبا باشید. *"مواظب باشید که 
کسی:درغانل بلیق؛ کسیرا بت کته 
بلکه همواره نسبت به یکدیگر و نسبت به 
همه درپی نیکی باشید. 


هه وان تاش ۱۷ 


۲ ۱ حِ 
انس ین ۱ در هر مورد سپاسگزاری 
کنید؛ زیرا اراده خدا نسبت به شما در 


*روح را خاموش ن کنید. ‏ 


تبوت:ها 
زار سب فک ۲ اس سس وا 
بیازمایید, آنجه خوب است نگهدارید. 


نامه اول به تسالونیکیان 


"از هرگونه شری پرهیز کنیدل, 
نز ۳ خدای صلح. خودش شمارا به 
تمامی مقدس سازد و تمامی [وجود] شماء 
روح و جان و جسم شما؟ برای آمدن 
خداوند ما عیسی مسیح, بدون نقص حفظ 
اضر ان که شمارا یواک وف ادا 
است که نیز انجام خواهد داد. 
* "ای برادران» برای ما هم نیایش کنید. 
به همه برادران با بوسه ای مقدس سلام 
"یه نام خداوند شما را و کل می دهم: 


۳۶ 


این نامه برای تمام برادران خوانده و 


ایوب۱: ۸۰۱ 


۲-تسا۳:۳ 


روم ۱۶:۱۶ 


0- ترحمهٌ تحت اللفظی: در بی نظمی هستند. معنی دقیق این کلمه را به دشواری می توان تعیین کرد. ممکن است منظور پولس 
کسانی باشند که کار نمی کنند (ر.ک ۲-تسا ۶:۳ ۰۷ ۱۱)؛ یا کسانی که هیجان زده و آشفته زیرا فکر می کنند آمدن 
خا و کرت بولو اسیت: 

- ترجمهُ دیگر: روح القدس... ۴ 

1- در اینجا منظور پولس پیامبری های دوران عهد عتیق نیست بلکه انجه را که پیامبران مسیحی برای تشویق و راهنمایی حمعیت 
مسیحیان اظهار می کردند. ر.ک ۱-قرن ۱۰:۱۲ ۲۹؛ ۲:۱۳ ۳:۱۴ و بند بعدی. 

4 ۰1۰ ۰ 4 7 ۰ 3 ۳ ۳9 5 و ۰ 

[- در کلیساهای یونانی تظاهرات روحی افراد از قبیل: پیامبری کردن. به زبانهای ناشناس سخن گفتن و غیره به اندازه ای سریع 
منتشر شده و نتایجی به بار آورده بود که توجه پولس را جلب کرد. ر.ک ۱-قرن ۱۴-۱۲. در اینجا طرح اولیه مقرراتی مشاهده 
می شود که بعدا برای کلیسای قرنتس نعیین خواهد کرد تا حمعیت مسیحیان درمقابل این پدیده‌های روحی حالت و وضعیت 
مثبتی داشته باشند: بدین معنی که این پدیده‌ها را باید محترم شمرد ولی همه آنها از مسیحیت نیستند مضافا بر اینکه باید 
«تشخیص ارواح» را انجام داد تا روح نیکو از ببهوده تشخیص داده شود. 

1- بعضی از مفسران عبارت را به این صورت درک و تفسیر می کنند: تمامی وجود شما یعنی روح. و ی 2 و این طرز 
ی نظریه و روش فلاسفه یونان بوده درصورتی که روش معمولی پولس نیست. هرگاه معنی این بند 
را بدین گونه بپديريم موردی اس ایو تیا کرک دز تبرت هی عم سک ید خر هه بود. برای رفع این اشکال, 
مفسران دیگری, کلم اول (روح) را به مفهوم خود شخص گرفته و چنین ترجمه کرده اند: تمامی شخص شما: روح و جسم... و 
بدین گونه طرز ارائه وجود انسان برطبق عقاید و نظریات بهودیان و پولس رعایت می گردد. در ترجمهٌ بالاء بدون اینکه ذکر 
شود وجود آدمی از سه عنصر تشکیل می شود. هر سه کلمه روح؛ یو یکی پس از دیگری آمده و ممکن است یکی از 
این سه کلمه به نظر پولس تمامی وحود ادمی بوده است. بنابراین دیگر نیازی نیست از عقاید انسان شناسی یونانیان استفاده 
شود که وجود انسان را به سه قسمت تفسیم می کردند وانگهی سه قسمت را با این کلمات تعیین و بیان نمی کردند. 

1- از این سوگند دادن رسمی می توان جنین نتیحه گرفت که در کلیسای تسالونیک بین رهبران کلیسا و تمامی سایر اعضا 
اختلافاتی وحود داشته است (ر. ک بندهای ۱۳-۱۲). درخواست رسمی پولس بر اینکه نامه رای تمام برادران خوانده شود 
موجب خواهد شد کسانی که کلیسا را رهبری می‌کنند با تکیه به اقتدار و مقام رسول, ارزش و موفعیت خود را تقویت و تثبیت 

0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی در پایان نامه کلم آمين افزوده شده است و این نکته نشانهٌ دیگری است بر اينکه در آیین 


نیایش خوانده می‌ شده است. 


۷۶۴ 


ی ۳1 
7 ۳۳۵ ۱ 


اء۵۶ ۴۰:۱ 
0 
ش۱۳۶۱ 


۱-تسا۳: ۱۲:۶ 


۱-تسا۲: ۲۰-۱۹ 


دومین نامه به تسالونیکیان 


٩‏ [از] پسولس وس لسوانس و 
تیموتاس. به کلیسای تسالونیکیان 
ات 
مسیح است! "فیض و صلح بر شما از پدر 
ما خدا و خداوند عیسی مسیح[ با ]۹! 


آهعتا و ار تن ات یت الب و 
شکنجه‌ها : داوری 

فد منور شمسا ار اتران سا ات 
پیوسته جنانکه شایسته است خدا را 
سپاسگزاری کنیم. زیرا ایمان شما رشد 
می‌ کند و محبت هریک از جمیم شما 
تسیبیتا گنه یکی | ریش مین ماد 
"به طوری که به سبب پایداری و ایمان 


2- ر.ک ۱-تسا 2۱:۱ 0 6 1. 
9- این سخنان سپاسگزاری شامل همان موضوع های مهم: ایمان» محبت و پایداری است که قبلا در نامه اول به تسالونیکیان ذکر 
شده بود. ر.ک ۱-تسا ۳:۱. 


6- کسانی که به خاطر ملکوت متحمّل رنجهایی می شوند در روز داوری خدا اجر و یاداش 


شماء در مبان تمام شکنجه‌ها و 
مصیبت‌هایی که تحمل می کنید خود ما 
در کلیساهای خدا به شما افتخار می کنیم: 
*دلیل بر داوری عادلانه خدا است که 
شوید که به خاطر آن 
نیز رنج می برید؟. "در واقع اگر بر آنان که 
ی 
تشر نیز ای دا عاهل ند اسیک ور تیا 
یت ها نا |ران ترد: به هنگام 
ظهور خداوند عیسیگ 0 
هقی ۱ و 
شطه‌قی بر از اسان ار خافرمانان 
انجیل خداوند ما عیسی" انتقام بگیرید. 
*اینان به هلاکت جاودانی تنبیه خواهند 


شد از روی خداوند و از شکوه قدرت 


۱-تسا ۱۲:۲ 
انس 2۱۳۰۱ 
۳:۳ 


فی ۲۸:۱ 


۱-قرن ۷:۱ 
۲-بطر۳: ۱۲۷ 
اش ۱۵:۶۶ 

ار ۲۵:۱۰ 


روم ۵:۱ 


اش ۲: ۲۱۰۱۹۰۱۰ 


مساعدی خواهند داشت (ر. ک مت 


۵ )و در ضمن ستمکاران و شکنجه کنندگان به کیفر خواهند رسید (ر. ک فی ۲۸:۱). در بندهای بعدی این نظریه شرح و 


و آخرین دخالت شدا در اریخآدمان, روزی است که مي تون آن را «(تغییر 


کشیدگان صلح و آ رامش با و در این مورد ر. ک ۱ -تسا ۳:۳ 4. 


» نامید: بدین سبب که در آن روز به ستم 


- منظور روز خداوند است که برطبق آنجه در ۱ -تسا۴ :۰ توصیف شده متجلی خواهد شد و در آن روز عیسی به همراه 
فرشتگانی از اسمان خواهد آمد (ر.ک ۱-تسا ۱۳:۳ 8). در صحنه ۱ یاجب فرجازه داوزی تست بلطه (مط بر عوع 
رستاخیه د کر گردیده اسشته در ضورتی .که در ایتجا یرس از رستاخیز یاد نمی کند زیرا موضوع بحث درباره مردگان نیست. 

- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: آتشی از شعله. آنتن از ز علائم معمولی است که در مورد ظهور و تجلی خدا بکار برده شده است ر. ک خروج 


مر اش 


۰۱۱-٩۹ :۷ دان‎ ۶ 


ور کار ۱۲۵۰۱ این اصطلاح قبلا در ۱ تیا ۵2 فکاز کرده شنم اس 
ی ی ار و ی ی ی کر 


در ادامه نوشته های عهد عتیق که اکثرا افراد ۰ بهودیان و مشرکان تقسیم می کنند آورده است. ولی این 


مسلم نیست. در مورد فرمانبرداری از انحیل ر. 


ک روم ۵:۱ 1. 


مزاان بونني: | و " "هنگامی که خواهد آمد تا در مقدسان عیسی مسیح و تجمع ما به نزد اون " که شما 
0 موز کي باب و در تمام ایمان آورندگان! خیلی زود در فراست پریشان نباشید» مت۳۱:۲۴۳ 
تحسین شود. زیرا شما در آن روز شهادت ما . دلواپس نباشید. نه بوسیلهٌ یک روح. نه 
تایاور نی رس موش راخ بوسیله یک سخن, نه بوسبلهً نامه ای که ۲:۲: 
شما نیایش می کنیم: تا خدای ما شما را ی رن :۸ 
-تسا۵: ۲ 


ی ری( 


شایسته ندای خود بداند و در شما هر اراده 


نیکی و عمل ایمان را با قدرت کامل 


ووز آفتت سکم اسبادا کس تا 


فریب دهد هیچکس در راه؛ 3 


و۶۶ ۰۵ سازدگ. "تا نام خداوند ما عیسی مسیح در نخواهد آمد] اگر ابتدا ارتداد نیاید و 
ار ۲۳:۱۷ ۲۴ 
: شما شکوه یابد و شما در او برطبق فیض انسان بی‌انصافی پسر هلاکت ظهور 
خدای ما و خداوند عیسی مسیح. ننماید؛ "که او مخالفت می کند و خود را 
بالاتر می افرازد [ بر ضد ] هر که خدا نامیده دان۳۶:۱۱ 
خواهد داد به‌جایی که و ی ی 
۱-قرن ۵ ۳:۱ ۲؛ "اما ای برادران» از شما درخواست. . نسسته و خودرا می نماید که خداست 
۱-تسا۴: ۱۷-۱۵ ۲ 


1-ر. ک ترحمه یونانی اش 


می کنیم در مورد آمدن خداوند مه 


خواهد کرد که با جلال تطبیق می‌نماید. شکوه این قدرت چیزی به جز تجلی تابناک نیست. 


[- ترجمهٌ دیگر: 


۳۲ ۱ ترجمهٌ دیگر: درخشندگی جلال او. در روز خداوند. خدا این قدرت مطلق را متجلّی 


۰ در تمام ایمان آورندگان ستایش شود. . متن این بند را می‌توان به دو نوع درک و تفسیر نمود: 


- - کلمهُ یونانی که در اینجا اراده ترحمه شده (و می توان تمایل ترجمه کرد) 


مجمع مقدسان شکوه ه یافته و او را تحسین می کنند و یا اينکه ایماندا ران شکوه می یابند و شکوهی را که در آنان تحسین 

می کنند بر روی خدا منعکس می شود که به نفع ایشان چنین داوری مساعد کرده است . گاهی ان تفسیر دوم را تیه گنه 

زیرا با مفاد نظریات بندهای قبلی بیشتر تطبیق می کند. 

ء تمایل درونی است که به سوی نیکی سوق داده 

3 . این اراده را اکثراًبه خدا نسبت می‌دهند و در این صورت مفهوم حسن نیت الهی و | رادهٌ نجات دادن می‌گیرد. به همین 

سبب بعضی از مفسران در اینجا, این اراده را به خدا نسبت داده, به صورت بالا ترجمه می کنند. در مورد عمل ایمان ر. ک ۱- 

تسا ۰۳:۱ 

1- ترجمهٌ تحت اللفظی: از یک نامه جنانکه از ما آمده است. در این بند عبارت گویی از ما رسیده مربوط به نامه است و احتمال 

دارد اشاره به نامه ای جعلی باشد ولی بعضی از مفسران طوری تفسیر می کنند که عبارت گویی از ما رسیده به هر سه کلمة؛ 
سخن, روح و نامه برمیگردد. شکی نیست که رسول امکان آمدن آینه خداوند را درخلال آموزشهای شفاهی و در نامه‌های خود 

اظهار می کرد: ر. ک ۱-تسا ۱۹:۲: ۱۳:۳: ۱۷-۱۵:۴؛ ۰۴:۵ ولی بعدا تسالونیکیان چنین استنباط کرده بودند که دوران 

ممتاز تاریخ نجات آغاز شده است و هم اکنون در این دوران زندگی می کنند. 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: انسان گناه. 


۷۶۶ 


8- شخص مورد بحث شیطان نیست بلکه ضد سیح. سیح دروغی است. 
-ر.ک دان ۳۶:۱۱. 
-ر.ک حزق ۰۲:۲۸ در اینحا کلمه ارتداد به معنی آ نست که آدمیان خدا را ترک کنند و برطبق نوشته های مکاشفه ای بهودیان 
این پدیده جزو وقایع پایان روزگار ات ذن این متن کلمات ارتداد. انسان بیانصافی و پسر هلاکت به طوری بکار برده شده 
است مثل اینکه اشخاص یا حقایقی هستند که مخاطبان نامه آنها را به حوبی می شناسند. ضمناً به طوری که ملاحظه می شود به 
روش بیان در زبانهای سامی به‌حای انسان بی انصاف. انسان بی انصافی و به حای شخصی که هلاک می شود پسر هلاکت 
بکار برده شده است. 


20 و 
هتفه 


دوم تسالونیکیان ۱۲-۲ 


"آیا به‌یاد ندارید که [وقتی] هنوز نزد . رسیدن [او] برطبق فعالیت شیطان, همراه 
شما بودم» اين را به شما هی گفنتم؟ و با هرگوته [اعمال] قدرتو نشانه‌هاو ۲۳:۲۴ 
اکنوت! می‌داتید انخه آورا نگهمی دارن. .صکعی‌های‌دروغین اسق: ‏ او به هر 
به طوری که در موقع خود ظاهر گردد". . فریبکاری بی‌عدالتی برای گمراهان است ۱-قرن۱۸:۱ 
"زیرا هم اکنون راز آن بی انصافی بکار . زیرا محبت حقیقت را نپذیرفته اند تا ایشان 
است: فقط وقتی که‌علا نگهتارنده‌آوار. . تعابی بتنانند اد آوندین شیبت ند 
بین برودگ "آنگاه آن بی انصاف ظاهر فعالیتی گمراه کننده به ایشان می فرستد تا 
خواهد شد که خداونرا اورا با نفس دهان . دروغ را 0 " تاه انان: که سل 

مز۶:۳۳ خود" هلاک خواهد کرد و با جلوه آمدن. حقیقت را باور نکرده‌اند بلکه به " 

[خود]۲ از بین خواهد برد. * که فرا ‏ بی‌عدالتی خرسند هستند محکوم گردند. 


0- می توان حرف قید اکنون را به فعل او را نگه می‌دارد متصل نموده و ترجمه کرد: و می‌دانید آنچه اکنون او را نگه می‌دارد. 

71 در بعضی از اساطیر کهن نام غولی افسانه ای ذکر شده که توسبیلة رب‌النوعی مهنار گردیده اشت: بهودیان همین افسانه را در 
نوشته های مکاشفه ای خود و آغاز آفربنش حهان مقهور و به زنحیر کشیده شده در 
پایان روزگار آزاد می شود و بالاخره از بين می‌رود ولی هنوز در این موقع نگهداشته شده است. لازم به پادآآوری است لویاتان, 
غول دریایی اساطیر فنیقیان در کتاب مقدس به عنوان مظهر شرارت ذکر شده است. ر. ک مکا ۰ ۲: ۱۰-۷ 

5- توجه نمایید: آنجه او را نگه می‌دارد (بند ۷) چیزی است که مانع از ظهور انسان بی انصافی است در صورتی که نگهدارنده 
او شخصی است. در اینحا برای مخاطبان نامه توضیح داده می شود به جه دلیل باز امدن خداوند هنوز روی نداده است و با 
اینکه بارها سعی کرده اند آن را تفسیر نمایند برای ما نامعلوم و مبهم است ولی می توان فکر کرد که مخاطبان نامه آن را درک 
کرده بودند: به هرصورت پیش از آمدن خداوند باید انسان بی انصافی ظاهر شود ولی جیزی و کسی ظهور این ضد مسیح را به 
تأخیر می اندازد. در مورد این مانع توضیحات مختلفی داده شده که بعضی از آنها عبار تند از: 

۱- آنچه اورا نگه می‌دارد امپراتوری رم است و آنکه نگهدارنده او است امپراتور است زیرا نظم و زامشن را تأمین می‌نماید 
و بنابراین از هر کونه شورش وجگی که برحسب روایات تشانه پایان است جل وگیری می کند. تظریه ای مت را و تحص 
مفسران قدیمی جنین است. 

۲- آنچه او را نگه می‌دارد موعظه ها و رسالت پولس است و آن که نگهدارنذه او است خود پولس است: در این تفسیر توجه 
زیادی به سخنان عیسی شده که گفته است پایان تاریخ فرا نمی‌رسد مگر پس از اينکه انجیل به تمام امت های مشرک اعلام 
شده باشد. ر.ک مر ۳: ۰ مت ۱۴:۲۴. ولی پولس مر ای دیگرق فدعی ایفای‌ تین تقشین فده اسکه 

گرچه در این مورد درمقابل معمایی فرار داریم ولی از نظر درک صحیح نظریات عهد جدید دربارهُ پایان روزگار حل این معما 
ضرورتی ندارد: زیرا آمدن خداوند پس از دوران ارتداد و ظهور انسان بی انصافی خواهد بود و هیچ یک از این دو پدیده ظاهر 
نشده و نشانه های مکاشفه ای پایان تاریخ دیده نمی شود. بنابراین باید در انتظار باز آمدن خداوند بود که نه تاریخ و نه ساعت 
آن را می‌دا نیم. ر.ک مر ۸:۱۳ ۳۸-۲ و ۱-تسا ۵: ۰۱۱-۱ 

اما درباره راز انسان بی انصافی» نویسنده ای بنام ریگو می نویسد: «در نوشته های پولس, راز عبارت از جیزی» کسی پا نظریه ای 
پنهانی است که برای درک انسانی قابل وصول نباشد.» و موضوع انسان ماب راز ات جه چرو اسرار طرح نجات خدا 
است و برای ما حیرت آور بوده و به دشواری می‌توان دریافت. این بی انصافی که مظهر همهٌ بدی‌ها و شرارت‌ها است آشکار 
نشده و فرمانروایی او کامل سوت هی اما راوتسا وا ی اف شد که ظهور نماید. 

- در بعضی از نسخه های خطی: خداوند عیسی. 

۷-ر.ک اش ۴:۱۱. هلاک و ویران کردن بوسیله نفس از نکاتی است که در نوشته‌های مکاشفه ای یهودیان آمده است (ر.ک ۴ 
عزرا ۱۰:۱۳). 

۷- جلوهُ آمدن خود. منظور از این اصطلاح ممکن است اولین لحظهٌ بازگشت خداوند باشد. 

۷ حقیقی که می تواند نجات دهد حقیقت انجیل است زیرا عیسی را به عنوان کسی معرفی می کند که باید به و ایمان آورده, او 


را دوست داشت. نابراین زندگی فرد مسیحیء گسیختن از هرگونه جاذبه‌هایی است که او را به اشتباه پا دروغ می کشانند و 
مهمترین فعالیت‌های شیطان بشمار می‌آیند (ر. ک بند قبلی و یو ۳۴:۸ -۴۳۴۰). 


۳ )۳۲۵۳( 


۱-تسا۴:۱ 


۱-تسا۲: ۱۲ 


۱-قرن ۲:۱۱ 


٩ ۳-2 ۲ 


پایداری در ایان 

۱۱| 
3 سپاسگزاری کنیم, ای برادران محبوب 
فا ان ات فراع 
نجات بوسیله [عمل ] تقدیس روح و ایمان 


فان بیج 


نم بر ک رنه اس 
شمارا بوسیلهٌ انحیل ما فرا خوانده است تا 
شکوه( خداوند ما عبسی مسیح را ندست 
وت ی بنابراین ای برادران» 
پایدار باشید و سنت‌هایی را که بوسیله 
میخی نو فوشتله نامه ارها قرا گرفعهاراد 
ات ماه ۲ ودک اون فا عم 
و با فیض خود تسلی حاودانی و امیدواری 
خوبی به ما عطا کرده است. ۲ "دلهای شما 
را تسلی دهد ودر هرکار وسخن تیک 
تقویت نمایدة. 


تقیو شید بای ی کاز کروق 

۳ ققفت از ام ترا فران تور اشنا 
نیایش کنید: تا سخن خداوند به 

سیر خود ادامه دهد و همجنان که نیز در نزد 


شمادا شش کوشا نی قتات اد ا نان 
های شریر و ناشایست رهایی یابیم؛ زیرا 
خداوند که شمارا تقویت خواهد کرد و از 
تیه و ام نمود. ۳ ره 
شماء در خداوند اعتماد داریم: و آنچه را 
که [به شما ] دستور می‌دهیم انجام می‌دهید 
و انجام خواهید داد. وشداوتعلهای 
مقاومت مسیح؟ هدایت نماید! 

اه وتا ای برادران» دستور 
می‌دهیم. بنام خداوند 0 مسیح» از 
هر برادری که در بی نظمی" رفتار می نماید 
و نه برطیق آن سنتی که از ما دریافت 
کرده این ؟ اه "جون که خودتان 
به خوبی می‌دانید چگونه به ما تأسی کنید: 
زیرا در نزد شما بی نظمی نداشتیم * نان 
سرا شزایگتان نخورده ایم؛ بلکه با 
زحمت و دشواری شب و روز کار کرده ایم 
هک فا سا 

۹ 


ات شمیت که فان ان و تدای 


باشیم؛ بلکه می خواستیم خودتان را چون 


۱-تسا۲۴:۵ 


مت ۱۳:۶ 


۱-تسا۱:۴ 


۲-تسا ۱۵:۲ 


#- کلمه پونانی را که از آغاز ترجمه شده است ممکن است به طرز دیگری خواند که به معنی نوبر خواهد بود و بنابراین ترجمه 
می شود: خدا شمارا به عنوان نویر برگزیده... 


رک ابا ۱۲۰۲و ۷ستنا ۱۶:۱ 1 شکوهاختصاصا از ان 
شرکت در همان زندگی که بوسیله روح القدس احیا شده است ذر شکوه او 


بح رستاخاسته است ولی از ایمانداران دعوت می کند که با 


یم بشید 


2- می توان تصور کرد که منظور نخستین نامه به تسالونیکیان باشد یا نامه‌های دیگری که احیاناً پولس به ایشان نوشته باشد 
(ر اک مقدمه): ضیتدا مین نامه دوم را نیز می توان مستشنی کرد. منظور از ستّت‌ها که در این بند ذکر شده حقایقی درباره 
زندگی مسیحی است که در کلیسای اولیه فرا گرفته اند و سپس به جمعیت های مختلف آموخته شده است. 

8- ترجمهٌ دیگر: شمارا تسّی دهد و در آنجه به منظور نیکی می کنید و آنجه می‌گویید تقویت نماید. 

0- ترحمهٌ دیگر: زیرا همه ایمان ندارند. 

00- این کلمه را می توان شریر یا شرارت ترجمه کرد. ر. ک مت ۱۳:۶ و ۱-تسا ۲۲:۵. 


6- منظور از مقاومت 


تعبیر نمود (ر. ک ۱-تسا ۳:۱). 
0- ر.ک ۱-تسا ۱۴:۵ 0. 
6۵-ر.ک ۱۵:۲ 7 در اینجا کلمهٌ سنت به صورت مفرد است و ظاهرا در زبان یونانی مترادف با کلمهٌ سنت‌ها (به صورت جمع) 

می باشد و منظور محموعهٌ اموزشهای پولس است. در بعضی از نسخه های خطی این کلمه کرده اند است. 
]-ر.ک ۱تسا 5۹:۲ 


۷۶۸ 


)۳۲۵۴( 
۹ 


مسیح» یایداری در انتظار روز خداوند است با بهتر است به مقاومتی که مسیح به عنوان سرمشق داده است 


سرمشقی به شما داده باشیم تا به ما تأسی 
کنید. " آزیرا نیز وقتی نزد شما بودیم» به 
شما دستور می دادیم: ا یز شو هل 
ار بکند غذاهم : یردان مار 
بلکه به همه جیز دخالت می نمایندگ. ۲۲ اما 
به این اشخاص دستور می دهیم. و [ایشان 
را] در خداوند عیسی مسیح تشویق 


پید ۱۹:۳ 


خودشان را بخورند. 

ما ما ای اتوانه ار عوی کرد 
1 1 ۱۴ ص- ۳ ۰ 
فوشستر [اين ] نامه اطاعت نمی کند 


8 
است. 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در همه حا. 


۱۸۰-۰ 


یادداشت کنید و با او معاشرت ننمایید ۱-قرنه:٩‏ 
تا شرمسار گردد. *"و به او همجون دشمنی 
نظر نکنید. بلکه همجون برادری به او ۱-تساه:۱۴: 
ی مت۱۸: ۱۸-۱۵ 
فعاق کت و سلام 

* اما خداوند صلح خودش به شماء ۱-تساه:۲۳ 
پیوسته و در هر صورت. همه حال 3 صلح 
بدهد. خداوند با همه شما باد! 

۲"سلام؛ بدست خود من پولس است. غلاء:۱۱ 


این نشانه ای در هر نامه است: بدی نگونه 


می نویسم!. *"فیض خداوند ما عیسی مسیح 
با همه شما بادل! 


ترجمهٌ تحت اللفظی: کار نمی کنند بلکه به همه طرف کار می کنند. در زبان پونانی فعل دومی به مفهوم دخالت در همه آمور 


1- ترحمه دیگر: بدین گونه هر نامه را امضاء می کنم: این خط من است. رک ۱-قرن ۱:۱۶ ۲؛ غلا ۱۱:۶؛ کول ۱۸:۴ 
[- در تعداد زیادی از نسخه های خطی اضافه شده است: آمین. ر.ک ۱-تسا ۲۸:۵ 10. 
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۷۶۹ 


نامه های شبانی 


در بین نوشته های پولس, دو نامه به 
تیموتاقس و نامه به تیطس, چه از نظر ادبی و 

۰ ۰ 4 و ۰ 
جه از نظر اصول مذهبی گروه مخصوصی را 
کیلش ‌دهتن اگرسادداشت کرحکه: 
حظاری ولو تن کتاد کل اسف شر دم کصها 
نامه‌هایی هستند که به کسان معینی با ذکر نام 
آنان خطاب شده‌اند. از آغاز قرن هجدهم 
میلادی که دو تن از دانشمندان (د.ن. بردوت 
وپ. آنتون) این نامه‌هارا «نامه‌های 
شبانی» نامیدند این عنوان یداو کردیته 
به «شبانان» کلیسا می باشند. 


مخاطبان نامه‌ها 
تیموتاژس 

در مورد تیموتاوس اطلاعاتی در دست 
داریم که مستقیماً بوسیله لوقا در اعمال رسولان 
و بوسیله خود پولس در نامه ها داده شده است. 


پولس نخستین بار تیموتاوس را در شهر 
لستره در ایالت لیکائونیه ملاقفات کرد؛ این 
شهر مهاجرنشین رومی را آگوستوس, امپراتور 
رازم دن دود سال ۶ پیش از میلاد مسیح 
پایه گزاری کرده بود و تیموتاّس که بعدها 
بهترین «معاود» تولشس دید (اع 0۳۲۳۹( 
از خانواده ای مستطیع و مرفه اين شهر بود. 
پدرش را «یونانی» می‌خواندند (اع 2۵۳۶ 


درمقابل افراد محلی که به لهجهٌ لیکائونی 
سخن م ی گفتند. اعتبار و شهرت خوبی 
نداشتند. همچنین تصور می کنند که مشرک 
بوده است زیرا تیموتاّس برطبق قوانین بهود 
در روز هشتم و ی 
ا فک که رب وهی وه کف شتا 
گرویده (اع ۱:۱۶) و مادربزرگش لوئیس که 
ایمسانی قاطع داشت (۲-تیمو ۵:۱)) 
نوشته های مقدس را از اغاز حوانی به او 


آموخته بودند (۲-تیمو ۱۵:۳). 

هنگامی که تیموتاْس فعالیت خود را با 
پولس شروع کرد نسبتا جوان بود -البته جوانی 
را باید برطبق مفهوم آن دوران درک نمود که 
کلمه جوان را در مقابل قدیمی می آوردند (۱- 
نیمه ۱:۵ فیط ۱۶:۲ ۲ فطیر ۶۵ )فتا مراین 
حوانی شامل یک قسمت از سالهایی می شده 
که امروزه سنین بلوغ می نامیم- به هرصورت 
۵ سال بعد هنوز بولس به او می نوشت: 
«هیچ کس نباید جوانی تورا تحقیر کند» (۱- 
وی هر ی ۲ تس ۳ 
هیت و رفتاری محجوب و متين داشت (ر. ک 
(خفت ۱۵۶ وان 

تیموتاس بنیه ای ضعیف داشته و بارها 
دجار نقاهت می شد. می‌دانیم چگونه رسول در 
این مورد او را فتاه تخییه سرت ره 3 


پیشگفتار نامه‌های شبانی 


معده ات و ناتوانی‌های مکررت اندکی شراب 
بنوش» (۱-تیمو ۲۳:۵). پولس, برای اينکه 
نگردد او را ختنه کرد (اع ۳:۱۶) و در 
تاربخی که نمی‌دانیم از طرف گروه پیران 
کشت ده ند ارص اف فوورا خی 
و ۲ 

رستالت آنتعاخشی قرار گرفتا و جولس اف زانیا 
مهربانی «برادر ماء همکار خدا در موعظهٌ 
انحیل عیسی مسیح» مین خواخل ( ۱ تسا 
۳ .اکثرا او را در مسافرتهای رسالتی خود 
به همراه می برد (ر.ک اع ۱۵-۱۴:۱۷: 
۸ ۴:۲۰: ۲-قرن )۱٩:۱‏ و هنگامی که 
پولس بسیاری از نامه های خود را می نویسد 
تیموتاوس را در کنار او می يابیم. مثلا 
نامه های اول و دوم به تسالونیکیان (۱-تسا 
۱ ۲- تسا ۰۱:۱ دومین نامه به فرنتیان 
(۲-قرن ۱:۱): نامه به رومیان (روم 
۶ ) نامه به فیلیپیان (فی ۱:۱) نامه به 
کولسیان ۱:۱) و نامه به فیلمون (فیل ۱)؛ 
مقدونیه واگذار کرد (اع ۰)۲۲:۱۹ مخصوصا 
به نزد تسالونیکیان که در مورد با زگشت مسیح 
پريشان خاطر بودند. فرستاد تا آنان را «در 
ایمان پایدار کرده و دلگرم سازد» (۱-تسا 
۳ ۶) و نیز او را به نزد قرنتیان اعزام کرد 
تا «قواعد رفتار در مسیح» را نه همان گونه که 
خود «در همه حا و در همه کلیساها» آموزش 
داده بود یادآوری نماید (۱-قرن ۱۷:۴؛ ر.ک 
۶ این شواهد و اطلاعات که بر حسب 
حسن تصادف در نوشته های عهد حدید آمده 
نشان می دهند که پولس و تیموتاوس در 


۷۲ 


مو وین تسا له هب‌کاری دوک دا شته ان 
وجود نداشت هنگامی که در پایان زندگی 
پولس, دژخیم به در زندان او می‌آید. وی میل 
دارد برای اخرین بار تیموتاوس را تیه 2۷ 
تیمو ۸:۴ ۲۱). او را که «فرزند حقبقی من 
در ایمان» می نامد (۱-تیمو ۲:۱). 


در مورد تبطس فقط اطلاعات کمی در 
تشر و کر مس کتدوی فر تا کوراده این 
«بونانی» بدنیا آمد بعین کسانی که تفر کب 
بودند (غلا ۳:۲) و مسلما بوسیله خود پولس 
او را با خود به مجمع اورشلیم برد (غلا ۱:۲- 
۳ وی محبور نشد مثل تیموتاس خود را 
ختنه کند (ر. ک غلا ۳:۲). دخالت تبطس در 
حل کردن جدال قرنتس خیلی موثر و قاطم بود 
و وضعیت را کاملا در جهت پولس تغییر داده 
(ر. ک ۲-قرن ۷:۷) و توانست علاقه و 
محبت فرنتیان را به خود جلب نماید. به طوری 
گواهی عالی را دربارهٌ تیطس می‌دهد: «او 
(تیطس) به ما اشتیاق شماء اشک های شما و 
ع مت تا را نسبت به من اعلام کرده دشن 
که من باز هم شادی بیشتری یافتم... روحش 
ازهبه شما ارام یافخه استیر: و رفتت‌او 
نسبت به شما خیلی زیاد است. وفتی اطاعت 
همهٌ شمارا به باد می‌آورد که با چه ترس و 
لرزی او را پذیرا شده‌اید (۲-قرن ۷:۷ ۱۳ 
۱۵). 

پولس فضایل و خیرخواهی او را قدر 


در 
7 


پیشگفتار نامه‌های شبانی 


دانسته و به وی مأموریت به پایان رساندن 
سازمان دهی جمعیت های سیحی جزیرة کرت 
و مه( هط ۲ فیس ۱ 
احتمالاً تیطس مدتی در رم با پولس در زمان 
حبس دوم او بسر می برد و سپس به دالماسی 
غزیمت کردة اشت: 


م 1 ۰ 2 
دومن نامه به تیموتاس 

دومین نامه به تیموتاوس بیش از نوشته 
های دیگر اطلاعات دقیق بدست می دهد و 
ظاهرا آخرین نامه شبانی است. پولس در این 
نامه می نویسد: «مسابقهٌ دوی خود را به پایان 
رسانده ام» (۷:۴) و بنابراین درست قبل از 

۱ 2 ۱ 
مردن رسول نگارش بافته است. 

آبا این اطلاعات را می‌توان به عنوان 
را دقیقاً تعیین نمود؟ طافرا امر دقوان ات 
و دو راه حل وحود دارد: 

- راه حلّ اول در صورتی است که اصالت 
نامه های شبانی را پذیرفته و در ننیجه قبول 
کنیم که پولس بار دومی هم زندانی شده و در 
این دوران تعقیب و شکنجهٌ مسیحیان بدستور 
نرون (بین سال 7۳ و تابستان ۰۶۸ شاید در 
(ر. ک گواهی اوسبیوس فیسصری» تاریخ 
دومین نامه به تیموتاوس هم در این تاریخ 
نگاشته‌شده انست: 

راه حل دوم در صورتی است که اصالت 
کامل نامه های شبانی پذیرفته نشود و این 
نامه ها در تاریخ دیرتری» مثلا در پایان فرن اول 
پا نیمه اول قرن دوم میلادی نوشته شده باشند. 


7 
۳۳۵۹ 


با تجزیه و تحلیل مطالب نامه ها نمی توان 
به طور قاطع یکی از اين دو راه حل را پذیرفت 
و در هر دو صورت باید از اظهار نظر فاطع 
پرهیز کرد. 

نکاتی که در این مسئله وحود دارد از اين 
قرارند: دومین نامه به تیموتاس طوری ارائه 
می شود چنان که در رم نوشته شده است 
(۱۷:۱) و در موقعی که یولس در شرایط بسیار 
سختی زندانی بوده است: بدین معنی که «نظیر 
یک مجرم» به زنجیر است (۲:٩)؛‏ به نظر او 
این زندانی شدن جنبه افتضاح و رسوایی دارد؛ 
دو بار از تیموتاوس درخواست می کند از 
وضعیت او شرمنده نباشد (۰۸:۱ ۱۲) بلکه به 
اونیسفوروس تأسی نماید که از زنحیرهای او 
خحلتی نداشته (۱۶:۱) و با «شور و شوق» در 
جستجوی آو برآمده و در زندان پایتخت روم و 
را یافته است. وانگهی رسول در مورد پایان 
محاکمه خود و نتیجه آن هیچ گونه امید و رژیای 


واهی ندارد. می‌داند که زمان عزیمت او 
نزدیک است و از هم اکنون به‌عنوان قربانی 
خود را تقدیم کرده است تا خونش ریخته 
شود(۶:۴). خود را بی نهایت تنها احساس 
می کند: دیماس «به خاطر محبت به دنیای 
کنونی» اورا ترک کرده. کریسکیس به 
۱ 
(۱۰:۴). می نویسد: «در اولین باری که باید 
از خود دفاع می کرد. هیچ کس به او کمک 
نکرده و همه او را تک کف ات( 
فقط لوقابه نزد او مانده (۱۱:۴) است. از 
تیموتاوس تقاضا می کند هرجه زودتر (۴:٩)؛‏ 
تیش از زمتیان تاو ماید (۲۱۵۳). 

در کتاب اعمال رسولان, به زندانی شدن 
پولس در رم اشاره می شود (اع باب های 


۷۷۳۳ 
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۸ )که آن نخستین حبس نامیده می شود 
و حدوداً در سال های ۲۸ تا ۳۰ اتفاق افتاد. 
کرانط ایا هیا اه در( نکر 
شده تطبیق نمی نماید. زیرا در مورد نخستین 
زندان, پولس در خانه ای که اجاره کرده است 
سکونت دارد و می‌تواند به آزادی کسانی را که 
می‌آیند بپذیرد. بنا براین یا بایستی بپذیريم که 
پولس یک بار دیگر هم زندانی شده و درطی آن 
نامه به تیموتاوس را نوشته است و در اعمال 
رسولان سخنی از این زندانی شدن نیست با 
اینکه اطلاعات تاریخی نامه به تیموتاس را رد 
کرده و اصالت کامل نامه را نپذیريم. 

افنک: تنهانه قب‌کری که سر تاو 
تیموتاوس وحود دارد: یولس از تیموتاس 
شرآ ماش کل رخا راکمه فرفایی دز 
شا ترشیت که و انق س تصصوضا 
پارشمن ها را به همراه بیاورد (۱۳:۴). باری 
نمی توان این اقامت در ترواس را با آن که لوقا 
در اع ۵:۲۰ ذکر کرده است یکی دانست. زیرا 
بر طبق اع ۳۰:۲۸ اين اقامت پنج سال پیش 
از پایان نخستین حبس بوده است و نمی توان 
تصور کرد که پولس یک ردای زمستانی را 
پنج سال نزد دوست خود کارپوس گذاشته 
تاک 

نکته دیگر اینکه پولس می نوبسد 
تروفمیس را بیمار در میلیتس گذاشته است 
(۲۰:۴). باری این واقعه باآنچه در اع 
۱ کذکر شده تطبیق نمی کند زیرا مشاهده 
می کنیم که همین تروفمیس پیش از زندان 
اولی پولس در کمال سلامتی با او در اورشلیم 
رک ی لاد 

به سبب تمام این دلایل. اقامت پولس را 
در رم که در (۲-تیمو) ذکر شده نمی توان با 


0 ۷۷۴ 


آنچه لوقادر اع ۳۰:۲۸ نقل کرده یکی 
داتست: بندین سیت عضی از عم رات از 
فرضیه امکان زندانی شدن دوم در رم 


نخستین نامه به تیموتاس 
و نامه به تیطس 

در اين دو نامه همان کلماتی بکار رفته و 
همان موضوع هایی مطرح شده است که در نامه 
دوم به تیموتاوس وجود دارد. بنابراین 
می‌توان گفت که در همان دوران نوشته 
شده‌اند. اطلاعاتی که بوسیله آنها بتوان تاریخ 
نگارش را دقیقاً تعیین نمود مبهم و نامطمئن 
هستند. فقط می توان گفت که این دو نامه, نه 
در طی سومین مسافرت رسالتی و نه قبل از آن 
نوشته شده و نه اينکه یس از دومین نامه به 
تتمو تاش فوشتهشلهباشتد. 

و و و و 
عزیمت کرده و تیموتاوس را در افسس 
من گلارد تا اون میت را ادلره سای کهعر 
محتمل است که این اقامت تیموتاوس در 
آکینکو دا «سومین» مسافرت رسالتی 
باشد زیرا در تمام این مسافرت تیموتاس در 
کنا زپول راشت.مضافا بر اینکه اشتاهاتن 
که در جمعیت افسس نفوذ کرده و پولس در 
سخنرانی خداحافظی خود به قدیمی ها گوشزد 
و پیش بینی کرده بود (اع ۲۹:۲۰) ایجاب 
قن ور که دیسا اعسس ارف سین 
پایه گزاری شده باشد. بنابراین مجدداً بایستی 
یکی از دو راه حل قبلی را انتخاب نمود؛ یعنی 
پا ارزش تاریخی این اطلاعات را رد کرد و پا 
فرض نمود که پولس پس از دوراد حبس 
نخستین در رم » که در حدود سال ۶۳ میلادی 


۱ 2 
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پایان یافته, مجدداً به مأموریت رسالت 
پرداخته و پس از سال ۶۳ میلادی و بیش از 
نامه دوم به تیموتاوّس این نامه را نوشته 
است. 

همین فرضیه را می توان در مورد نامه به 
تیطس تصور کرد. برابر مفاد تیط ۵:۱ پولس 
تیطسزا دز,جریرة کرت گذاشته انستقا 
شاسان دسا اتضا را یاه کتازی کوده 
بود به پایان برساند. در جریان مسافرت. به 
تیطس نامه نوشته (تیط ۱۲:۳) و از او 
درخواست می کند که در نیکوپولیس به او 
ملق شودضا زان راک انش گر این 
اطلاعات صحیح باشند این فعالیت رسالتی 
قاعدتا در سالهای بین ۶۳ و ۶۷ میلادی و بعد 


از ا زا شدن پولس از زندان رخ داده است. 


محتوای نامه‌های شبانی و نظریات 
پولس 

در اينکه نامه های شبانی متجانس هستند 
بحثی وجود ندارد ولی اگر آنها را با سایر 
شباهت های واضحی می بینیم و از سوی دیگر 
تفاوت های محسوسی و تفسیر این دوگانگی به 
نظریات کاملا مخالف یکدیگر می انجامد. 


شباهت ها 

بعضی از مفسران گفته اند: «در بین آثار 
پولس؛ غیر از نامه‌های بزرگ اي عقاید و 
نظریات او در هیچ جا نظیر نامه های شبانی به 
روشنی ظاهر نمی شود» زیرا در حقیقت تعداد 
زیادی از اظهارات مهم پولس را در انها می 
توان یافت, مثلا: رحمت خدا در عیسی مسیح 
طاهر فده استهه کی ای‌خخانت کعا شکا را 


70+ و 
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آمده است (۱-تیمو ۱۷-۱۲:۱)؛ انسان 
بوسیله فیض نحات یافته است (تبط ۷:۳) و 
تاه نمتان ار هو ۱ ۳ و 
۳) آمرزش و تبرثه بوسیله اعمال مردود 
اشت رنظ ٩۵:۳‏ نیو 1۱ یل تیا 
تخاتع: ار تاط فتردیک دزد یط ۵:۳): 
نجات آدمیان بر طبق طرح جاودا نی خدا انجام 
هی کسردد («رازی» که اکعوناشکاز شنده 
است, انیم و ۱۲۶:۳), بذ این اطهارات 
بایستی اندرزهایی را که به بردگان خطاب 
می شود اضافه نمود (۱-تبمو ۲-۱:۶) و 
وضعیتی که باید در مقابل اولیای امور اتخاذ 
زود رایمه ۱۵۲ بط ۱۴ )و ییا درساره 
فایده رنج هایی که رسول به خاطر صلاح 
ایماتداران متحمل می شود تأکید گردنده 
است (۲-تیمو ۱۰:۲)؛ یادآوری احساسات 
رسول (نظیر فروتبی ۱-تیمو ۱۴-۱۲:۱ يا 
محبت نسبت به تیموتاوس ۱-تیمو ۰۲:۱ 
۸ ۲:۵ ۲: ۲-تیمو ۲:۱: ۴:۱: ۸:۴ ۲۱ و 
غیره)؛ ملاطفت و مراعات نسبت به کسانی که 
2 
شباهت‌هایی که بین این نامه‌ها و عقاید و 
نظریات پولس وجود دارد به اندازه ای طولانی 
است که بایستی پذیرفته شود نامه‌های شبانی 
«لااقل» در محیطی نوشته شده‌اند که مربوط 
به پولس است. 


تفاوت ها 

با این همه نظریات خداشناسی که در 
نامه‌های شبانی ذکر شده با جریان عفاید مهم 
شباهت ها نیستند و گرچه اظهارات مهم پولس 
دربارهٌ نحات» در نامه های شبانی هم آمده ولی 


۷۷۵ 
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با کلسات‌دیگری بیان شدها ند اسان بهحای 
آنکه به عنوان رابطةٌ بین فرد ایماندار و مسیح 
[ ی "۳ ۳ 2 1 1 ۳ 
تلقی شود بیشتر وابستگی و وفاداری به عفیده 
معینی (۱-تیمو ۱:۴: ۲۱:۶) یا به «عقیده 
صحیح» (۱-تیمو ۱۰:۱: ۲-تیمو ۳:۴) و یا 
به «امانتی» دارد که به کسانی جون تیموتاّس 
سره ده اشت ۱ یو ۶ قرو کب ۲ 
هی ۱۰۲ همجنین توحه کرده اند که در این 
نامه ها در مورد احرای «اعمال خیر» تآکید و 
اضرار اش شود زر ۱ یو ۲۰۶٩و‏ کت ۲ عنیمو 
۲:۲ همجنین توحه کرده‌اند که در این 
نامه ها در مورد احرای «اعمال خیر» تأآکید و 
صرار می شود (۱-تیمو ۱۰:۲؛ ۲۵-۱۰:۵؛ و 
غیره) و همجنین در مورد نوعی ادراک اصول 
خلافی که آن را «اخلاق حا افتاده» توصیف 
کرده‌اند و درمقابل الزامات اخلاقی قاطم و 
صولی نامه های بزرگ پولس است: به حای 
یمان در مقام اول «پارسایی» قرار دارد. کلمه 
ی که مرتبا در نامه‌های شبانی بکار می رود 


در صورتی که در نامه‌های دیگر پولس وجود 
ندارد.» محبت به‌جای آنکه حاکم بر فضایل 
دیگر باشد تدریجا به صورت فضیلتی حزو 
فضایل دیگر بشمار می‌آید (۱-تیمو ۴: ۱۲)؛ 
روح القدس به صورت فرعی ذکر شده و مشاهده 
می شود که فیض در قلمرو نسبتا محدودی 
منظور م ی گردد (تیط ۱۲-۱۱:۲). بالاخره 
یادآوری می کنند که انتظار فرا رسیدن پایان 
روزگار تضعیف گردیده و بیشتر بر لزوم زندگی 
با تقوی در زمان کنونی تأکید می شود (تیط 
۱۳-۲). تمام این نکات گواه بر آن است 
که این نامه ها مربوط به دورانی متأخر و دیرتر 
اسنته پم هدف اصلی آنان, دیگر استتراز 
یایه های ایمان نیست بلکه استحکام و پایداری 
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کلیسا و سازمان دادن آن برای مقابله با عقاید 


باطلی است که کلیسا را تهدید می‌نماید. 


سازمان کلیسا 

در مسوقعی که اغلب رسولان از بین 
رفته اند» بیشتر تأکید بر مسئولیت رهبران 
کلیساها؛ یعنی ناظران (که بعدها «اسقفان» 
نامیده شده اند ر.ک. ۱-تیمو ۱:۳ فیل 
۱ و توضیح) و پیران می شود. از اين نظر 
وضعیتی که در نامه‌های شبانی منعکس شده 
وضع پایان قرن اول میلادی است. ولی در 
اد موقع هنوز تشکیل سازمان اسقفی واحدی 
با قدرت متمرکن جنانکه بعدها ایحاد خواهد 
شد مطرح نیست زیرا وظایف ناظران 
(اتان) و ش ان عم سح ات رن 
او اه هم ناظران و هم پیران 
مسئولیت دارند همان آموزش امانتی را که 
دریافت کرده‌اند دقیقاً به دیگران تحویل 
دیلو سرهی رد کی مقلی ود را به 
موعظه و آموزش اضافه کنند (۱-تیمو ۱:۳- 
۷ تبط )٩-۵:۱‏ و ایمانداران را در مقابل 
اقذامات.معلمان دروغین: در ایبان اسعواز 
بات شاه تس کار آن کلییا (شماسان) 
که ایشان هم باید زندگی نمونه ای داشته 
تاشتته رایمه ۳ ۱۲۱۳۳۸۰) ها مووست 
خدمات مخصوصی نسبت به بیماران و 
بینوایان دارند. قابل توحه آن است که 
خدمات پیامبری یا موهبتی در درجه دوم 
اهمیت قرار گرفته استء شاید به سبب 
بی نظمی هایی که در مورد این خدمات در 
جمعیت فرنتس ایجاد شده بود. 
به طور کلی هنوز حدود خدمات مختلف 
مذهبی به طور مشخص تعیین نگردیده است؛ 


۹ و 
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فرفقط اغار تفت سازمان دادن است که با 


بر اث رسوم تثبیت خواهد شد. 


عقاید باطل 

عقاید باطلی که نامه‌های شبانی مرتباً 
برضد آنها هشدار داده و دعوت به یایداری 
در عقاید می کنند به طور کلی و مبهم توصیف 
شده اند به طوری که نمی توان این عقاید را با 
عقاید گنوسی که از اختصاصات قرن دوم 
فتیلادیق ات بح روا تست معلمان دروغین 
که اه رها لاسما اند میلست 
می کنند, تحت تأثیر عقاید متمایل به یهودی 
گری بوده و مخصوصا یهودیانی هستند (تبط 
۱ )که خود را معلم قوانین یهود می‌دانند 
یی 2۱۷۷ این افراد در مورد فوانین 
مذکور بحث و محادله به راه می‌اندازند 
(تیط )٩:۳‏ و به اساطیر بهودی (تبط ۱۴:۱) 
وبه ا فسانه ها و شحره نامه ها متوسل 
و موی ۱۶۲ وی هتکن ات 
آموزشهای اخشان مقدمه ای از عقاید ثنویت 
کنوستیک هم باشد: مثلا منع ازدواج و بعضی 
۳ 

کا ایک | تسین او بت کوی 
ییامغی بودند ولبات قیال روش ذاده 
شک ( هو ۲) ممکن است از منابع 
گنوستیک باشد. ضمنا این عقاید باطل با 
بی بند و باری اخلاقی همراه بوده است (ر. ک 
فهرست های صفات رذیله که جندین بار در 
نامه های شبانی ذکر شده است. این فهرست‌ها 
را در محافل رواقیان کاملا می شناختند و 
بوسیله یهودیانی که در سرزمین های دیگر 


۳ زر 
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پراکنده شده و با فلسفه رواقیان تماس داشتند 
در نامه های ما وارد شده‌اند. از اين لحاظ تأثیر 
و نفوذ فلسفهٌ رواقیان در نامه های شبانی کاملا 


ستایش خدا در نامه‌های شبانی 

اگر فقط دربارهُ عناوین اسقفان و قدیمی ها 
و یا دربارهة عقاید باطلی بحث شود که 
نامه‌های شبانی برملا می کنند» مسائل 
خداشناسی و دامنه وسعت انها نادیده خواهد 
ماند. لازم است به انعکاس طنین آیین نیایش 
ی ی ۹ 
وحود دارد توحه شود. این ستایش مخصوصا 
در قطعاتی از سرودهای مذهبی اولیه که در 
نامه‌های شبانی آمده آشکار است (۱-تیمو 
۶-۲؛ و غیره). بعضی از آنها انعکاسی از 
سرودهای مذهبی یونانی هستند که در آیین 
مذهبی کنشت بهودیان براکنده معمول بوده 
و ۱ ۱-۱ 
ستایش های دیگری سخن از عظمت مسیح و 
عمل او است و از منابع مسیحی می باشند. 
( و ۰۱۳۵ تس ۱ 2۱ ۲۲ 


اصالت نامه‌های شبانی 

کلیساهای مسیحی نامه های شبانی را به 
یعنی جامعٌ مسیحیت که بوسیله روح مسیح 
هدایت می شود در این نامه ها سخن خدا را 
می شناسد ولی مسئله اصالت نامه ها کماکان 
مطرح می ماند. آپا پولس آنها را نوشته است؟ 
درخ نت وا ریاد تاش | رز 
مورد تاریخ نگارش آنها تردیدی وجود دارد 
برای آن است که این مسئله به اصالت نامه ها 
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بستگی دارد و دلایل بسیاری موجب این تردید 
ی باه 

بدوا دلایلی را که خارج از متن نامه‌ها 
هستند تشریح می کنیم: بعضی از این دلایل 
کاملا در حهات اثبات اصالت نامه ها هستند: 

کلمنت رم » پولیکارپ ازمیر ایگناتیوس 
انطاکیه نامه های شبانی را شناخته و ذکر 
کرده‌اند و این بدان معنی است که در احادیث 
و رسوم کلیساهای رم » ازمپر و انطاکیه 
به عتوان توشه های برعی شیاحته شدم بودند, 
فهرست مدارک برحق موراتوری که حدود 
سال ۱۸۰ میلادی تنظیم گردید آنها را جزو 
نوشته های پولس منظور نموده است. کلمنت 
اسکندریه بیش از چهل بار آنها را ذکر کرده, 
ایربنیوس فسمتهایی از نامه های شبانی را 
گرفته. آنها را صریحاً به پولس منسوب 
می‌کند این بدان معنی است که در نیمه دوم 
فرن دوم میلادی این نامه ها نظیر ده نامةٌ 
دیگر پولس به‌عنوان نوشته های برحق و 
منسوب به او پذیرفته و شناخته شده بودند. 

شاید کمی زود به این نتیجه گیری 
رسیده ایم. به هرصورت دلیلی که برمبنای 
شباهت نامه‌های شبانی با نامه های ایگناتیوس 
و پولیکارپ ارائه می شود چندان قاطم نخواهد 
بود اگر فرض کنیم که منشأً تمام این نوشته‌ها 
منابع مشترک و مقدم بر نامه های شبانی است. 
و اما در مقابل فهرست نوشته‌های برحق 
موراتوری می توان فهرست مارسیون را ذکر 
کرو ک وی 7 یت ردام ی 
نامه های شبانی را در فهرست خود نمی پذیرد. 
البته مطالبی دربارهُ محکومیت عقاید باطل و 
الحاد و ستایش از عهد عتیق که در این نامه ها 
وحود دارد مورد فتفه»ملخدن نون ماوسیوان 


۷۷۸ 


نبوده که تمام عهد عتیق را یکجا رد می کرده 
است. از نظر بحث و انتقادی که بر مبنای 
بررسی متن نامه ها باشد وضعیت به همین 
اندازه مبهم است. بدواً اختلاف و تفاوتی که 
در بکار بردن کلمات وحود دارد: از مجموعه 
۲ کلمه ای که در نامه های شبانی بکار برده 
شده: ۵ ۳۳ کلمه دی خای دیگر از توشته‌های 
پولس نیامده و ۱۷۵ کلمه در هیچ جای دیگر 
نوشته های عهد حدید بکار برده نشده است و 
ات تعداد غیلن زبافاست. تکعه ذیکر داد 
واژه های یکنا در اين نامه‌ها است (یعنی 
کلماتی که فقط یک بار در نوشته ای بکار برده 
شده باشد). باری در نامه های شبانی در مقابل 
هر ۱/۵۵ بند یکی از این کلمات بکار برده 
شده در صورتی که در اولین نامه به قرنتیان به 
ازاء هر ۵/۳۳ بند یک واژهٌ یکتاآمده و در 
دومین نامه به قرنتیان این نسبت. یک واژه 
یکتا در هر ۳/۶۶ بند است. از این مقایسه ها 
چه نتیجه ای می توان گرفت؟ 

برای این محاسبه نبایستی اهمیت زیادی 
قائل شد زیرا بعضی از واژه های یکتا فقط در 
مورد مخصوص و اتفاقی بکار برده می شوند 
مثل کلمهٌ معده (۱-تیمو ۲۳:۵). مادربزرگ 
(۲-تیمه ۵:۱ خارشمن (یعتی کاغد فوستی» 
۲-تبمو ۱۳:۴). یا اصطلاحاتی هستند که از 
زبان لائینی اقتباس شده مثل « زندگی نراه 
بردن تیصو 165 «بدکار» (مجرم) 
(۲-تیمو )٩:۲‏ که بکار بردن آنها را می توان 
به سبب اقامت پولس در رم توجیه کرد و 
بالاخره کلماتی که از ترجمه پونانی کتاب 
مقدس گرفته شده و معمولاً بر قلم کسانی که 
با ترجمه یوفانی کتاب مقدس آشتا هستند 
جاری می شود. 


مر ز 
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و اما واژه‌های یکتای قابل توجه دیگری 
هستند که بایستی توضیح داده شود. این 
کلمات ممکن است هم مربوط به موضوع مورد 
بحث بوده و هم ناشی از نویسنده باشند. 

موضوع مورد بحث در این نامه ها موضوع 
به خصوصی است: کلیسارا که خانهٌ خدا است 

م2 ۳ 
چگونه باید رهبری کرد؟ و پولس هرگز 
موضوع را به این اندازه درنظر نگرفته بود. 
بنابراین وضعیت جدید. بکار بردن کلمات 
حدیدی را ایحاب نموده است. محققان متوحه 
شده‌اند که ۵۰ واژهٌ یکتا مربوط به عقاید 
باطل» ۲٩‏ تای آنها مربوط به مختصات 
یتک اران هت ی ۱ ۶ کاستهف ناه 
وظایف و سجایای تیموتاوس و تیطس و ٩۰‏ 
کلمه در مورد سازمان کلی کلیسا: انیت 

نویسنده هم از دوران نگارش نامه‌های 
متفکر توانایی نظیر پولس دچار تصلب و 
5 عِِ یی ۷ ۳ 
فرسودگی بیری نشده و تحولی که در بکار بردن 
کلمات حدید مشاهده می شود طبيي باشد. 
این تحول مختص و منحصر به نامه های شبانی 
ثابت کرد که نخستین نامه به تسالونیکیان و 
نامه به کولسیان به قلم همان کسی باشد که 
نخستین نامه به فرنتیان را نوشته است. 

۱ 2 ۱ 

ان نتوین دب‌کیر پولس بتک تاه روش 
2 2 ۱ ۳ ۱ 
نگارش او کند و بدون حلا گردیده و بیشتر 
حنبه اندرزهای اخلافی دارد. در دومین نامه به 
نیموتاوس لااقل در ۳۰ مورد فعل امر بکار 
برده شده است. پولس فریادهای پرهیاهوی 
دومین نامه به فرنتیان و سخنان انفحاری نامه 
به غلاطیان را فراموش کرده است. دا مدای 


7 7 
۳۶۵ 


بنام لوازی می نویسد: «در اینجا پولس را در 
هیثت و رفتار کسی می بینیم که رسوم و عادات 
متداول را پذیرفته و با روش نگارش ساده و 
پدرانه ای به یک تیموتاس که واقعیت ندارد 
نامه می نویسد.» علاقه به روشنی و منظم بودن 
مطالب. بکار بردن لحن مخصوص و کلمات 
نادری را ایجاب می نماید و چنین تحولی در 
طرز بیان نوبسنده‌ای که رو به پیری می رود 
طبیعی است. ازدیاد واژه های یکتا در آثار 
۰ و ۰ ب ۰ زر ۰ 
کش کایی کش من وفع در همه دورانها 
از افلاطون گرفته تا شکسییر ملاحظه می شود. 
بالاخره یادآوری می کنند که مسلما منشی 
در نوشتن این نامه ها نقش مهمی داشته است 
و به نظر (۱.ارمیاس) اين دلیل حائز اهمیت 
فراوانی است. با توحه به اینکه افراد متعددی 
در محیط محدودی زندانی بوده‌اند. کنافت و 
تاریکی زندانها,؛ دشواری نوشتن برطبق فنون 
کهن که مسلما جندین روز برای نوشتن دومین 
نامه به تیموتاوس لازم بوده است می‌توان 
تصور کرد که منشی در انجام این وظیفه چه 
سهم عم-ده‌ای داشته است. در کنار 
قسمت‌هایی که لوصا دک کرهه 
است مقلا ۲-تیمو ۱۸-۶۰۳ منشی با توحه به 
آموزش رسول و مذاکراتی که با او داشته 
قسمت‌ های طولانی را تحریر نموده است 
همجنین به ابتکار خود در نامه های شبانی 
قطعات سرود مذهبی را وارد کرده استة: ۱ 
تیمو ۱۷:۱ ۱۶:۳: ۱۶-۱۵:۶ و ۲-تیمو 
۱۳-۲ که از منابع آیین رشن یت 
نکنانق نکر زا که فزماره اضالت تامهها 
قبلا دیده ايم بین تعلیمات نامه های شبانی و 
نظریات کلی پولس تفاوت های مهمی وحود 
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دارد. ولی آیا می‌توان این نکته را دلیل قاطعی 
علیه اصالت نامه ها دانست؟ کسانی چنین 
ینداشته اند. ولی باید قبول کرد که این نامه ها 
در دوران کهولت رسول نوشته شده یعنی در 
موقعی که وی با مسائل و مشکلات دیگری 
روبرو بوده است» غیر از آنچه در دوران 
نگارش نخستین نامه‌ها داشته است. 

همجنین در این نامه ها علیه «عقاید 
کنوستیک» مبارزه می شود و بعضی از محفقان 
این نکته را دلیلی بر عدم اصالت نامه ها 
بشمار آورده اند (زیرا عفاید گنوستیک مربوط 
به قرن دوم مبلادی است و نشان می‌دهد که 
تاریخ نگارش نامه‌ها خیلی دیرتر بوده است). 
ولی عقاید باطلی که در نامه های شبانی به آنها 
اشاره شده است مختصات متعددی از 
یهودیگری دارند و به طور مشخص مختصات 
گنوستیک قرن دوم میلادی را تشان نمی کشند. 
بنابراین نهضت عقاید باطلی که در نامه ها 
تشه تاه سکن ات دزمان وان 
رسول وحود داشته است. 

نامه های شبانی نشان می‌دهند که توسعهٌ 
سازمان کلیسا به حدّی رسیده که نامه های دیگر 
توس را هتوز ی تا تن تعصی از هراق 
تصور می کنند دستوراتی که در این مورد داده 
شده انعکاسی از اشتغال خاطر و نگرانی پولس 
قبل از مردن است. در این مورد نیز نمی شود از 
این گفتار و دستورات پولس در انکار اصالت 
نامه های شبانی استفاده نمود. 

ما دربارهٌ اطلاعات تاریخی که در نامه های 
شبانی داده شده و تطبیق آنها با آنجه در 


اعمال رسولان آمده است سخن نگفته ایم. ۳ 
حقیقت فرضیه «دومین» زندانی شدن پولس 
فقط بدین سبب طرح شده است که بتوان 
زندگی پولس را در چهارجوب تاریخ برطبق 
مفاد نامه‌های شبانی منظور نمود. این نکته 
بدان معتی نیست که این زندانی شدن روی 
نداده است. زیرا بایان کتاب اعمال رسولان 
که تخبتین رندا نی شلان پولش زرا کر هی کت 
الزامأًپایان زندگی پولس نیست. بنابراین 
استدلال عدم اصالت این نامه ها قابل درک و 
توجیه نیست و این نکته حتی به نفع اطلاعات 
موحود در نامه های شبانی است و بدون اينکه 
دلایل محکمی موحود باشد نبایستی حمل بر 
عدم راستی تعلق به پولس شود. 

اکنون چه نتیجه ای می‌توان گرفت؟ زیرا 
آنانکه اصالت نامه‌های شبانی را انکار 
می‌کنند و آنانکه می پذیرند دلایل معتبری 
دازکلد سات دیگری تضورمی هد وضعیت 
واسطه ای که اصالت قسمتی از نامه ها پذیرفته 
شود بهخرین راه حل قواهد بود. تغل می‌توان 
تصور کرد که یکی از طرفداران و ستایندگان 
پولس, به منظور احتیاجات کلیسای زمان خود 
خواسته است مدرکی به صورت وصیت نامه 
معنوی رسول تنظیم نماید. اما در مورد جزئیات 
محسوس و مادی که در نامه‌ها ذکر شده است 
(مثل ردای زمستانی و پارشمن که در ترواس 
بحا مانده است) این حزئیات را از نامه‌هایی 
واقعی اخذ کرده و در نامه های شبانی وارد 


کرده باشند. 


۷۸۰ ۲۳۲۶۶۱ 
مت و دی << 


کول ۲۷:۱ 


اعء۱:۱۶؛ 
نی ۲۳-۱۲۲ 
تبط ۴:۱ 


۱:۲۰ 


۷:۴ 
تا ۱ 
تبط۳: ٩‏ 


اولین نامه به نبموناتوس 


عنوان و سلام 
۱ "از پولس. رسول مسیح عیسی. 
برطبق امر خدا نجات دهندهٌ ماگ و 
مسیح عیسی امید ما؛ "به تیموتائوس. 
ید ای هن کر تسام اف روت 
صلح" از سوی خدای پدر و از مسیح عیسی. 


خداوند ماا 


معلمان دروغین به احسان زیان 
می‌رسانند 

"اگر در موقع عزیمت خود به مقدونیه از 
تودرخواست کرده ام. در افسس بمانی؟ 
برای آنست که به بعضی‌ها دستور بدهی 
عقیدهُ دیگری را آموزش تتش ی وید 
داستانها و شجره نامه‌های بی پایان؟ 
پای بند نباشند که بیشتر موجب 
مباحثه هایی باشند تا اينکه نظام خدا در 


اتیانه "ایا منطو از [ایق سور میتی 
است که از دلی پاک, از وحدانی نیکو و از 
ایمانی بی ریا برمی‌آید. تا بعضی ها 

3 عم ۰ 
دور شده و به سوی یاوه گویی منحرف 
گردیده‌اند: ۳ می‌خواهند معلّم 
ره ار 
قوانین" باشند. نمی فهمند جه می گویند و 
نه جیزی: را که تاکية می نمایند, 


*بااین‌همه می‌دانیم که قانود خوب 
این را می‌دانیم که قانون برای عادل 
گناهکاران. برای کف رگویان» و بی‌ حرمتی 
کنندگان, برای قاتلان پدر و قاتلان مادر, 


۳-۶۴ 


روم ۲۹:۱ 


2- در نامه‌های شبانی عنوان «نجات دهنده» برای خدا است (۱-تیمو ۱:۱؛ ۳:۲: ۱:۴؛ تیط ۳:۱؛ ۱۰:۲: ۴:۳) و همجنین در 
مورد مسیح بکار برده می شود (۲-تیمو ۱۰:۱؛ تبط ۴:۱؛ ۲ ۶:۳). در نوشته های دیگر عهد جدید این عنوان مختص به 


عیسی است (به استثنای لو ۴۷:۱ و یهو ۲۵)؛ ر. ک لو ۱۱:۲ 2. 


0- در اینجا در بیان درود و سلام سه کلمه فیض, رحمت و صلح وجود دارد که فقط در اینحا و در ۲-تیمو ۲:۱: ۲-یو۲ آمده 
است. در صورتی که در نامه های پولس معمولا کلمات فیض و صلح بکار برده می شود (ر.ک روم ۱ -قرن ۳:۱: ۲-قرن 
۱ و غیره). 

0- ر.ک مقدمه. 

0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: جیز دیگری را آموزش ندهند. 

8- احتمالاً بهودیان در مورد پیشوایان بزرگ مذهبی و قهرمانان عهد عتیق اظهاراتی می کرده اند و بعدها طرفداران عقاید 


گنوستیک از این مطالب الهام گرفته و بهره برداری می کردند. 


۶- این اصطلاح فرضیه ای را تأیید می کند که منظور پولس رقیبان بهودی او هستند. ر. ک مقدمه. 
8 - این کلمات انعکاس مطالبی هستند که در نامه به رومیان آمده است (ر. ک روم ۱۲:۷ ۴ ۶) ولی در اینجا وضعیت 
تفاوت دارد بدین معنی که قوانین بهود برای آن نیست که گناه آدمی را برملا کند بلکه وسیله ای ضروری است تا کسانی را که 
در بی نظمی زندگی می کنند به اطاعت وادار نماید (ر. ک بندهای ۱۰-۹). 


۱ 


آدم تناکا 
به دروغ و هر آنچه برخلاف تعلیم صحیح 


۲ ك_ ِ اس ۲ برطبق انجیل شکوه خدای متبارک 


ی که به من سپرده شده است. 


اول تیموتائوس 


حاودان در وی ایمان می آورند. 
۲ باری بر پادشاه رو زگاران, 
که فسادناپذین نامرئی. خدای یکتا 


است» 


تبط ۳:۱ ۲ 
افتخار و حلال روم ۲۷:۱۶ 
ستایش رحمت مسیح به روزگاران و روزگاران باد! آمی 1۳ 
۲" سپاسگزاری می کنم از آن که مرا 
تقویت کرده, از مسیح عیسی خداوند ماء از مبارزه‌ای شایسته انجام دادن 
ار هتکس شاه اعماه ده و هقی ان تور رنه و اقفر تنم 
ی "من که قبلاً کفرگو تیموتانوس می‌سپارم تا برطبق 
شکنجه گر و گستاخ 1 بودم. اما برمن . پیشگویی‌هایی که دربار؛ُ توشده استا 
رحمت آوردند زیرا جاهل بوده و براثر بوسیلهٌ آنها به مبارزهُ شایسته ای مبارزه کنی» ۱۲:۶: 
ییازان | می کرنی ار قضی < ا رها ۱۰ 
او مار سا فراواناه انتان‌تهسیی.. ‏ سم ها انوا بسک آتداغه ار اببان 
روم۵: ۰ ۲: ق تس ای ق ی کر تن 
اک یی ی ات قاری وک کات وتا 


لو۱۵: ِ پذیرش کامل است: مسیح عیسی در جهان کرده ام تا تنبیه شوند و دیگر کفر نگوینده. 


آمده است تا کناهکا ران را که نخستین ایشان 
فن,هشتقم تمناله 3 ۱ 
س شکیبایی کامل [خود را] به عنوان نمونه 
نشان دهد به آنان که به [منظور] نکن 


نیایش در عبادت 
پس تشویق می‌کنم که قبل از 
هرجین برای همه انسان ها 


ب ن بشیت بر 


0- ترحمه دیگر: برده فروشان. 

1- این عبارت مختص به نامه های شبانی است (ر. ک ۲-تیمو ۳:۴؛ تبط ۹:۱؛ ۲: ۱) و ارتباط بین تعلیم عقاید صحیح و زندگی 
اخلاقی را تأیید می‌نماید (ر.ک ۱ -تیمو ۳:۶: ۲-تیمو ۱۳:۱؛ تبط ۱۳:۱؛ ۸:۲). 

[- اشاره به اينکه یولس پیش اب رای به مسیح کلیسا را تعقیب و شکنجه می کرد (ر. ک اع ۲-۱:۹؛ غلا ۱۳:۱؛ فی ۳: ۶). 

- این عبارت پنج بار در نامه های شبانی بکار برده شده است (۱-تیمو ۱۵:۱؛ ۱:۳؛ ۴ ۲ -تیمو ۱۱:۲؛ تبط ۸:۳). و برای 
آنست که بر جنبهٌ رسمی اظهارات تأکید شود. 

[- ارزش مفهوم واقعی اب ین اظهارات با آنجه در بند بعدی می‌آید روشن می شود (بند ۱۶). منظور از اينکه پولس نخستین 
گناهکاران محسوب شود آنست که وضعیت او نشان می‌دهد تا چه اندازه انسان مورد رحمت خداوند است لذا این مسئله 
مطرح نیست که آیا واقعا پولس بزرگترین گناهکار بوده زیرا با گناهکاران دیگر مقایسه نمی شود. 

0- منبع این عبارت ستایش و تجلیل خداوند احتمالا آیین نیایش است (ر.ک ۱۶-۱۵:۶ 5). در نامه های شبانی بارها 
عبارت های معمول آیین نیایش بکار برده می شود (۶-۵:۲؛ ۲۱:۵؛ ۱۶-۱۵:۶؛ ۲-تیمو ۱۰-۹:۱: ۸:۲؛ ۱:۴). 
- اضاره:به تقفی است. که پیامیران در قدیس ودست گذازی تیموتافین داشته اند (ردک ۴ ۳( 

0 نام هیمینائوس در ۲ -تیمو ۱۷:۲ و نام اسکندر در ۲ -تیمو ۱۴:۴ نیز ذکر شده است. منظور پولس که می‌گوید آنان را به 
شیطان تسلیم کرده است مسلماً اخراج از جمعیت مسیحیان است (ر.ک ۱ -قرن ۵:۵). 


۸۲ ۳۲۶۸ 
۳ م۳۹ 


اول تیموتائوس ۵ 
تیط۱:۳ سیاسگزاریها انجام شوه ی یراع فامشاقان یقت تین بل ۱۵:۶۱ 
۱ نم 2 9 
زندگی آسوده و آرام در کمال پارسایی و 
شتا تک داشته باشیم. "این در مقابل زنان و مردان در مجامع عباد تی 
خدا, ناحی ماء خوب و مورد قبول است. "پس می خواهم که مردان در هرجایی" به 
۲-پطر۳:٩‏ "که می‌خواهد همه انسانها نجات یابند و نیایش پردازند. دستهای مقدس را بدون 
روم۳: ۳۰-۲۹ [تنها] یک خدا *همجنین زنان" نیز با لباسی آراسته, با ۱-بطر۴-۲۷:۳ 
عبر۸: ۶ و [تنها] یک میانجی حیا و متعادل خود را آرایش کنند. نه با 
و ۲ ۰ ۷ ۱ 
بین خدا و انسانها؛ زلفهای بافته و طلا يا مرواریدها یا لباس 
مت۲۸:۲۰: "که خودرا به فدیه برای همگان داده . که بوسیله اعمال خی اظهار خدا ترسی 
غلاا:۳: ۱ 3 ۷ 
تبط ۱۴:۲ ست. .۰ می ؟ ۱ .۲ 


0- نیایش ایمانداران برای 


2۹4 


1 


۹ 


- 


-1 


- 


این که شهادت؟ به زمانهای مقدر است؟ 
"و برای آن؛ من به عنوان واعظ و رسول و 


۱ "زن با سکوت و فرمانبرداری تمام 
اموزش فا تیه شین مارد 


«همه انسان ها» است (بند ۱). این نیایش به مانند وحود کلیسا حنبهٌ جهانی دارد و برطبق ارادهٌ 
نجات بخشی خدا است که شامل «همه انسان ها» می شود (بند ۴). همچنین شفاعت مسیح که «خود را به خاطر همگان فدا 
کرده است» (بند ۶). 
باید به خاطر داشت در موقعی که پولس درخواست می کرد برای تمام 
0 
ر جنین به نظر می رسد که این عبارت از بیان ایماتی گرفته شده که در جمعیت معمول بوده است. بیان ایمان دیگری را در ۱- 
تیمو ۱۶:۳ می‌خوانیم. قربانی مسیح به عنوان «قدیه برای همگان». یادا ور جهرهُ خدمتگزار خدا در کتاب اشعیا است (اش 
۳ ۱۲+ مت ۲۸:۲۰). 
عیسی که خود را به عنوان فدیه برای همگان می‌دهد بدین وسیله شهادت می‌دهد که مشیّت خدا برای نجات بخشیدن جنبهً 
جهانی دارد و نشان می‌دهد که شاهد امین وفادار پدر است (مکا ۱ ۱۴:۳). در برابر پیلاطس هم در بیانات قاطم خود که 
بیان ایسان زیبایی است صریحاً شهادت می‌دهد (۱ -تیمو ۱۳:۶) . در تفسیر دیگری کلمه شهادت را مترادف با انجیل 
گرفته اند (برطبق مفهومی که پولس بکار می برد) و یا اینکه به معنی اعلام فرمانروایی خدا تقسیم کرده اند: که در این صورت 
موعظةٌ رسول خواهد بود. 
به زمانهای مقدّر با به طوری که در ۱-تیمو ۱۵:۶ و تیط ۳:۱ آمده است: در زمانهای او وقتی است که خدا یقین کرده و 
تمامیت زمان است (غلا ۴:۴). در حقیقت تمامیت زمان با انجام اظهار و مکاشفه محبت خدا تطبیق می نماید (ر.ک روم 
۵ ۸-۶). 
در هرجایی (نظیر ۱-قرن ۲:۱؛ ۲-قرن ۱۴:۲: ۱-تسا ۸:۱) یعنی در هرجایی که انجیل اعلام شده است. بعضی از مفسران 
این عبارت را جنین می خوا نند: در هرجایی به سوی آسمان بلند کنند. در این صورت طرز نیایشی است که رسول خواسته است 
در تمام کلیساها به یک نوع انجام شود. ولی این تفسیر که توصیه رسول را به صورت دستور طرز انجام نیایش تعبیر می کند با 
مطالب بندهای قبلی که جنبهُ جهانی دارند تطبیق نمی کند. 
ترحمه دیگر: و اما دربارهُ زنان. یعنی زنان هم به مانند مردان در نیایش به خدا شرکت می نمایند. 
۷- اوضاع وا حوال اجتماعی و مذهبی که - 
بادآوری است که در او مرو با کی ار او ایتک بوسیله احرای اعمال خیر بیان و اظهار می شود و 
حتی اگر درطی قرون و اعصار طرز بیان و اظهار تفییر نماید موضوع اساسی به قوّت خود باقی می‌ماند. 


کسانی که مقامی بالا دارند نیایش نمایند. نام امپراتور رم 


وله یاه داشتنل سر اسخ قوضهای رسو اثر کداشتها ند . لازم به 


۷۸۳ ۳۲۶۹ ( 
۳ 


۱-قرن۴ ۳۵-۱ د 


۱۰:۳۲ 


اول تیموتائوس 


کند فرزندان [آخود] را با ای کی در 
فرمانبرداری نگهدارد. "اما اگر کسی 


در 
پید۲۲-۱۸:۷ نخست آدم و سپس حوا شکل گرفته است. . نمی‌داند خانهُ خود را [به خوبی] اداره 
0 "و آدم فریفته نشد بلکه زن فریب خورده کشت سوه هی تواکد از کلسای دا 
توا و به تخلف پرداخت؛ *با این‌همه بوسیله مواظبت نماید؟ "نو گرویده نباشد تا 
اش تن انم هو اه توف اک در آسای یر ی هو ترشیت انلس فرط 
محبّت و تقدس با فروتنی بماند؟. نماید.۲ اما نیز لازم است به گواهی آنان که 
۲ اک 
اسقفان در دام ابلیس نیفتد. 
ات ینکن مت تفن ات 7: اگر 
۳ کنتی یه وظفه تفت * مایل دازد.. «خدفت‌هراران کلیس 
کار خوبی آرزو می کند. "پس اسقف باید *همچنین خدمتگزاران [ کلیسا] * شایسته 
۳ ملامت ناپذی [فقط] شوهر یک زنك باشند, نه به دو گونه سخن گویند نه اینکه 
ٍِِ میانه ری خویشتندا آبرومند. مهمان نواز خیلی شرابخوار بوده و نه درپی سودهای 
باشد و بتواند آموزش دهد, آنه میخواره؛ شرم آور کاشتنایه رات انعات ۳ در وجدانی ۱۱:۱ 
نه ستیزه جوء بلکه مهربان ملایم. بی علاقه تاک نکنهدارند: "اما ایجان قبلا 


به پول باشد, آخانه خود را به خوبی اداره 


انش شاه شیی لس راری [کلیسا] 


دز تام این مت ر هی ۳۱ -۱۵) باید اوضاع و احوال اجتماعی آن دوران, آموزشهای کاهنان و منظور و هدف فوری این 
نامه از وی کر ۱3 به هرصورت اگر در این مورد مسائل کنونی شرکت زنان را در اجرای 
وظایف مذهبی منعکس کنیم اشتباه خواهد بود. پولس با ذکر اينکه زن بوسیله مادر شدن ایمن خواهد شد(بند ۱۵) در اینجا 
با عقاید باطلی مارزه می کند که زدواج رامع می‌کردند (۱- -تیمو ۳:۲). و وقتی که درخواست می کند زنان آموزش را با 
سکوت دریافت نمایند با پرگوبی, عدم سر نگهداری و سخن گفتن بدون تعقّل مخالف بود (۱ -تیمو ۱۳:۵). به همان گونه 
که در تبط ۳:۲ ۵7 ذکر شده در اینجا هم پولس در مورد آزادی زنان که در انجیل منظور و ثبت شده (غلا۳ ۰) می خواهد 
راه اقراط و زیاده‌روی را بربندد. 

۷- ر.ک ۱۵:۱ >1. 

4 در هنگام نگارش این 4۶ کلیه بت به‌همات سم و وظایشی که آمرژق ابقفات برعهنه داوند اطلای تمی‌شله ات بلکه 
اسقفان یا ناظران اداره و رهبری حمعیت مسیحیان را برعهده داشتند و مشکل بتوان گفت بین اسقفان و قدیمی‌ها جه تفاوتی 
بوده است (ر. ک تبط ۵:۱ -۷؛ + اع ۲۸-۰). 

۵- به عقیده مفسران منظور رسول رقتار ناشایست و مغایر با اصول اخلاقی است (ولی آیا معلوم نیست که باید از چنین رفتاری 
خودداری نمود؟)؛ پا اینکه منظور منع ازدواج مجدد پس از کر گذشت هس هی دا شلد وا سکلت با کدانی است که هر 
خود را طلاق داده باشند تا زن دیگری بگیرند (ر. ک مر ۱۱-۰ و متون مشابه) ولی در موارد دیگری اصطلاح شوهر تنها 
با 6 ویب فررته سامت رد ۱۳۵ -تیمو )٩:۵‏ و ار ین اصطلاح‌ها در نوشته های یهودیال و مشرکان 

نیز آمده و به معنی محبت هر شوهر نسبت به همسر درک می شود. 

0- ناریا ٩‏ محکومیت ابلیس. در این کلمات که و ار ما ی ی 
ابلیس است با اینکه ابلیس کی را که سقوط نماید محکوم می کند. به هرصورت نکته مهم این است که شخص نوگرویده بر 
اثر تکبر ممکن است منظور ابلیس را اجرا نماید (رک بند )۰ 

9 - خدمتگزا ران (با شماسان, دستیا ران) مخصوصا مأموریت رسیدگی به امور فقیران و بیماران را برعهده داشتند . درحای دیگری 
هم عنوان اسقفان و خدمتگزاران با هم ذکر شده است. ی 2 


)۳۲۷۰( ۷۸۳ 
۳ 


تبط ۳:۲ 


۳ 


۳ 


افس ۲: ۲۲-۱۹ 


0- منظور همسران خدمتگزارانند (که به شوهران خود 
میداد ند (ر. ک 


اول تیموتائوس 


1 بی عیب باشند. 

۱ آزنان همه متین» نه بدگو قانع و از 
هرحیث وفادار باشند. 

"خدمتگزاران [ کلیسا] شوهر [ فقط] 
یک زن باشندگ فرزندان و خانه های خود 
راهعوی ادازه تمانند. " زیرا انا که 
خدمتگزاری [ کلیسا] را خوب انجام دهند 
می نمایند و اطمینان بزرگیظ در ایمان در 


راز پارسایی 
اینها را به تو می نویسم و امیدوارم 
به زودی به سوی تو بیای 5 
* با این همه اگر تأخیر کنم» تا بدانی در 
نا 
شدای زده و تون و قبانت سفیفت 1 است 


اقرای قمیکان راز ی 


روم ۱:۱۶ 0). 


۵-ر.ک ۲:۳ 2. 
۹1 خدمتگزاری که وظیفه خود را با کمال وفاداری انجام می‌دهد در کلیسا مورد احترام خواهد بود (ر.ک مر ۴۴-۴۳:۱۰ و متون 
مشابه). 


8- اطمینان در براد 


بر آدمیان و در برابر خدا. 


8- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: بزودی به سوی تو بروم. 
8- بعضی از مفسران تصور می کنند که منظور از ستون و ثبات حقیقت. تیموتاّس است 
1- حمله‌هایی که از اینجا آغاز می شود قطعه ای از یک سرود مذهبی در ستایش مسیح است. در متن یونانی ضمیرهایی که در این 
حمله ها بان رات مور مصرد با کر این به حوی انا میدهتا مرس درماره نع تسد ولی در بعضی از 
نسخه های خطی ضمیرهای مد کوز مفردختفی اشستو درر این «ضورت به بارضایی برفی گرفد: به هرصورت در توحیه کلی تن 
یره امن تم و3 
[- ترحمه دیگر: و تن 
1- در وحدان خود داغ زده شده اند. داغ زدن نشانه ننگینی بوده که در قدیم بر مجرمان و بردگان فراری بدین وسیله نشانه 
می زده | ند. 
[- حرام یا حلال بودن غذاهاء مقرراتی است که از محافل بهود ناشی شده است و پولس چندین بار یادآوری و تأکید می کند که در 
این مورد مسیح آزادی آورده است (روم ۴ کول ۲۳-۲۰:۲؛ تبط ۱۵-۱۳:۱). ممنوع بودن ازدواج ممکن است از ز محافلی 
نمی شدءباشد که تحت تأثر اد گوستیک بود ند یی زاف مسا کففصی عوتی ردق رو رست ح 
کنندگان به غلط تفسیر می کردند, درجایی که گفته است: نه زن می‌گیرند و نه شوهر می کنند (مر ۱۲ :۰ باری بعضی از 
مرتدان مدعی بودند که رستاخیز هم اکنون روی داده است (۲- تیمو :)+ 


2-۳ ۳:۴ 
در روح [القدس ]1 به عدالت شناخته تلا 
بوسیلهٌ فرشتگان دیده شدء 


در بین امّت ها اعلام گردید, 
در حهان [به او]ً ایمان آوردند 
در ٌ ه به بالا برده شد. 


هرآنجه خدا آفریده نیکو اتنت 
"اما روح [القدس] به ریخا 
9 م ی گوید: در روزگاران وایسین 
بعضی ها از ایمان دور خواهند شد و به 
گمراه و آموزشهای دیوان بستگی خواهند 
یافت. "بوسیله ریاکاری دروفگویانی که در 
وجدان خود داغ‌زده شده‌اندگ "ازدواج را 
منع می کنند و پرهیز از غذاهایی! را توصیه 
می کنند که خدا آفریده است تا ایمانداران و 
حقیقت شناسان با سپاسگزاری مصرف 


ام 
۸ شنعه 


یوا:۱۴ 


له 2۳۷ 
کول ۲: ۲۳-۱۶ 


روم۴ ۶:۱ 


۱-قرن۱-۳۰:۱۰ 


کمک می کردند) و با زنانی که وظیفهٌ خدمتگزاری را در کلیسا انجام 


۷۸۵ 


بید ۱: ۳۱: 
روم۱۴:۱۴ 


۳ 


هر 


۲-تیمو۱۱:۲؛ 
تبط ۸:۳ 


171- پولس اشاره به نیایش‌هایی می کند که قبل و بعد از صرف غذا 


۱۶-۴ 


نمایند. "جون که هرجه را خدا آفریده» نیکو 
است و جیزی مطرود نیست وقتی که با 
سپاسگزاری مصرف گرده: "زیرا بوسیلهٌ کلام 
خدا و نیایش " تقدیس می شود. 

شا اراکهاتته به یر افرانه تفت را 
تور 9 مسیح عیسی خواهی بود که از سخنان 
ایمان تغذیه یافته و از تعلیم نیکوپی کاملا 
پیروی کرده ای. ۳ داستانهای کفرآمیز 
پیرزنان را به دور بینداز 


فایدة پارسایی 

و خودت در پارسایی" ممارست کن. 

زترا همارشتهنهانی فراخن جیر آند کن 
سودمند است. ولی پارسایی برای همه جیز 
متخ ابیت ۲ کف تن ز فد ی از 
هم اکنون الما دار 

"این سخن مطمئن و شایسته پذیرش 
کتاها ات ۰ زتیعراسترای ان مت 


د رفن گردی: (ر.ک مز ۱:۲۴ و ۱-قرن ۲۶:۱۰). 


0-در اینجا کلمهٌ خدمتگزار به معنی کلی آمده و منحصر به ه م شماس تسب . 
0- کلمهٌ پارسایی ۱۵ بار در نوشته های عهد جدید آمده است: یک بار در اعمال رسولان (۳: ۰۱۲ چهار بار در دومین نا 


اول تیموتاتوس 


می کشیم و مبارزه می کنيم چون که همه 


امیته | خرف رای دای شیم تتاس تاد 
کته ی ایا دض 
اتاتدواناسشت. ایا را یسیو 


بیاموز. 


مونة وفاداری 

" "هیچ کس نباید جوانی تو را تحقیر 
کته نلکه نرای اماتداران در کفتاروزدر 
رفتار. در محبت, در ایمان و در پاکی نمونه 
7 وت 
باش. "تا وقتی که من بیایم به خواندن 
به تشویق کردن و به آموزش دادن توحه 

و 
کن. " "از فیضی( که در تو هست و بوسیله 
توق 8 تین کد ار ات قدیمی‌هاا داده 
شده است ۶ه عفلت سکن ۳ ید آنتها توجه 
کش اش ناه کوش تا فتصرفت کو رشن 
همه ظاهر گردد. 

۳ 7 7 

"به خودت و به آموزش توحه کن و در 


نجام می‌دادند. در این نیایشها سخد از نوشته ها 


ی مقدس 


مه پطرس 


(۰۳:۱ ۶ ۷: ۱۱:۳) و ده بار در نامه های شبانی (۱-تیمو ۲:۲: ۱۶:۳؛ ۰۷:۴ ۸: ۳:۶ ۵ ۶ ۱۱؛ ۲-تیمو ۵:۳؛ تبط 
۱ به نظر یکی از صاحب نظران کلمهٌ پارسایی در نامه های شبانی به همان مفهومی است که پولس آن را زندگی در مسیح 


می‌نامد. مفسَران دیگری توجه کرده اند که «در نامه های شبانی 


پولس ذکر و تشریح شده است». 
0- در مجموعه نوشته های پولس تصاویر ورزش و مقایسه با آن زیاد بکار رفته است (غلا ۲ک ۲؛ ۷:۵: ۱-قرن ۲۷-۲۴:۹؛ فی 
۲ ۳ -۱۴؛ ۲-تیمو ۷:۴؛ عبر ۱:۱۲). پولس مخالفتی با ورزش ندارد و فقط در اینجا می‌خواهد تفاوت بین تمرین 
ورزشی و اجرای پارسایی را یادآآوری نماید. 
0- ر.ک ۱۵:۱ >1. 
1- ترجمه دیگر: خواندن نوشته های مقدس. منظور قرائت نوشته های مقدس است که در مجامع نیایشی عمومی در کنشت انجام 
می شده است (ر.ک لو ۴: ۱-۱۶ ۲: اع ۱۶-۱۴:۱۳). بعضی از مفسران تصور می‌کنند که در اینجا اشاره نه فقط به قرائت 
۰ ق ۶ 7 وه نی و ۳ 
متن‌هایی از عهد عتبق است بلکه قرائت نامه های پولس و نوشته های دیگر مسیحی هم می باشد. 
5- موهبت فیض. در نامه های شبانی ۱-تیمو ۱۴:۴ و ۲-تیمو ۶:۱ این کلمه فقط در این دو مورد اعطای مقام روحانی بکار برده 


شده است. 


4 این عبارت را می توان درک کرد: با دس تگذاری برای ورود در بین مجمع قدیمی ها. فز مورد حست گذاری و قلیهی فان کب 
۷۵ 0 ۲۲:۵ [. 


۷۸۹۶ 


خلاق به همان شذت و قدرتی نب نیست که در نامه ها 


71 و 
سففت؟ 


ی بزر ب 


لاو ۳۲:۱۹ 


ار٩۱۱:۴‏ 
لو ۳۷:۲ 


مکا۱:۳ 


اول تیموتائوس 


آنها پایدار باشء زیرا با این عمل خودت و 
کسانی:را که .یه ت و گوش می‌دهند نحات 


خواهی داد. 


انواع مختلف اهانداران 
۵ "پیرمرد را ملامت مکن, بلکه [او 
را] به مانند بدری تشویق نماء 
بخوانان را همانشد برادوان؛ ۲ [زنان] 
مسن را به‌مانند مادران» [دختران] جوانلا 
را به مانند خواهران» با پاکی تمام. 


بیوه زنان 
۳ ی 2 

هستند" احترام کن. اما آکنر میوه‌زنین 
فرزندان با نوادگانی دارد. باید بدواً باد 
بگیرند نسبت به خانوادهُ خود با تقوی عمل 
کنند و به والدین خود عوض بدهند؛ زیر 
این در حضور خدا. مورد قبول است. 1 
کت بو ای وا مان کت 
امید دارد. و شب و روز به خواهش‌ها و 
نیایش ها ادامه می دهد. قلین ا نکن در 
شیر دک من گنه | کرجه] تنم 
[اما ] مرده است. "و اینها را دستور بده تا 


۷- با زنان حوان. 
۷- یعنی بیوه‌زنانی که از هرگونه کمک خانواده خود محروم هستند «ر.ک بندهای ۵-۴) و زندگی ناشایسته ای ندارند (ر. ک 
بند ۶). 
- ر.ک ۲:۳ 2. 
6- منظور ثبت نام بیوه زنانی است که کلیسا به ایشان کمک می کرده و ضمناً در جمعیت مسیحیان انجام بعضی خدمات را برعهده 

داشتند. 
- یکی از عادات و رسوم مهمانداری که در کتاب مقدس ذکر شده (ر. ک لو ۴۳:۷) و عیسی هم به عنوان سرمشق انجام داده بود 
(ر. ک بو ۵-۴:۱۳). 
2- ترجمهٌ دیگر: تعهد اولیه خود را فسخ کرده اند یعنی از تصمیم خدمتگزاری به مسیح در جمعیت منصرف شده اند. 
8- ترجمه دیگر: فرصتی برای بدگویی خصم نباشد. در اینجا منظور از خصم یا مجموعهُ دشمنان مسیحیت است و یا اينکه می توان 
کلمه خصم را به مفهوم شیطان تفسیر کرد. 


۱۵-۱ :۵ 


ایشان بی سرزنش باشند. "ولی آگر کسی 
ترا خی کفان و وه تض یا | تا نکه 3 
خانهٌ او هستند مواظبت نمی کند. ایمان را 
نفی کرده و از یک بی ایمان بدتر است. 
"بیوه‌زنی که کمتر از شصت ضال تباشد.و 
یک شوهر کرده باشد ", ثبت نام گ شود. 
وه بیان فک هرگ داشته تلو کر 
فرزندانی ببار آورده, اگر غریبان را 
مهمان نوازی کرده, اگر پای مقدسان را 
شسته ل اگر رنج دیدگان را پاری کرده و اگر 
به‌هر کار نیکی پرداخته باشد. ۱۲اما زنان 
بیوهٌ جوان تر را مپذیر. زیرا وقتی سرکشی 
ایشان را از مسیح جدا می نماید. می خواهند 
ازدواج کنند» ۲محکوم می شوند زیرا 
انشان اولتته با آن‌شت داد انتله. ‏ فد 
عین حال نیز بیکاره اند» باد میگیرند از 
خانه ای به خانه ای بروند. و نه فقط بیکاره 
اند. بلکه نیز پرگو هستند. و به هر کاری 
دخالت کرده و چیزهای ناشایست میگویند. 
۳ پس می‌خواهم که [زنان] جوان ازدواج 
کنند. فرزندانی بیاورند. خانهٌ خود را اداره 
کنند و موقعیتی به خصم برای دشنام 
رهز ۰ جرا قملا شعضی‌ها بهدنیال 


ی 
9 


عبر۲:۱۳ 


۲-تسا۳: ۱۱ 


تبط ۸:۲ 


۷۸۷ 


غلا ۱۴:۲ 


۱:۶ ۱۶:۵ 


شیطان هرن این سا | زقا 
ایمان‌داری" بیوه‌هایی [در خویشاوندی 
و ]ورف کر[ نان کمک کف ورس حا نه 
کلیسا نباشند تا اینکه به بیوه‌زنان حقیقی 
۱ 


قدعی ها 
انجام می‌دهند باید شایسته افتخار 


یی اراد توس نکر هد ۱ 


و آموزش زحمت می کشند. ""زیرا نوشته 
4 و 
[مقدس ] می کوید: 
به گاوی که گندم را می کوبد پوزه بند 
نخواهی زد. 


۳ ٍِِ 
و کارگر سزاوار مزد خویش است‌گ. 


تسیا نی را تیگ 
که هه کر ای 

" "آنان را که گناه‌می کنننه: در برابر هه 
توبیخ کن, تادیگران هم ترس داشته 
باشند. ۱ "تورا در برابر خداء سیح عیسی 


اول تیموتاتوس 


و فراشتکان ری نو کت می دهم که 
اينها را بدون پیش داوری و پا حانب‌داری 
فراعات .کین 

" آدست‌ها را به شتاب بر کسی مگذارو 
کنر اه هیک ان ریک یو خودت را 
پاک نگهدار. 

۳ افقط آب نیاشام: بلکه به سبب معده و 
ناتوانی‌های مکررّت. اندکی شراب مصرف 

* گناهان بعضی از مردمان پیش از 
خاونی اشکار استف: کر موز فک الق نی 
نیک هم [پیشاپیش] آشکارند و آنهایی که 
طور دیگری هستند [اشکان تسه اج نمی 
توانند ینهان بمانند. 


بردگان 
و 


هر نوع احترام بدانند» تا نام خدا و آموزش 


"تمام آنان که به عنوان بردگان زیر 
یوغ هستند اربابان خود را شایسته 


مت ۱۶:۵ 


یط 1۰ 


روم ۲۴:۲ 


0- ممکن است منظور زن ایمانداری باشد که خودش بیوه است. در بعضی از نسخه‌های خطی: اگر مرد ایماندار یا زن 
ایمانداری... در این صورت بادآ وری دستوراتی است که در بندهای ۴ و ۸ ذکر شده است. 

6- یعنی کلیسا بتواند به بیوه ز نان حقیقی کمک نماید. 

4- گرچه مهمترین وظیفه یک قدیمی (یا اسقف) ریاست و سرپرستی جمعیت مسیحیان بوده, با توجه به پایان این بند ملاحظه 
می‌ شود که وظایف سخنرانی و آموزش را نیز 

6 يا پاداش مضاعفی باشند وتردکت نقل ۱۸ 

که شک مخصوصا آنان که در خدمت سخن و آموزش زحمت می کشند. 

4 کر ی وی ار و بو و رک ۱-قرن .)٩:۹٩‏ . نقل قول دوم از سخنان عیسی 
است (لو ۷:۱۰؛ ر.ک مت ۱۰ :)که احتمالاً یک ضرب المثل عامیانه و شناخته شده را بیان کرده است. 

8- تث ۶:۱۷: ۱۵:۱۹؛ر.ک مت ۱۶:۱۸؛ ۲-قرن ۰۱:۱۳ 

[- فرشتگان برگزیده درمقاپل فرشتگان مغفضوب آمده که سقوط کرده اند: رک ۲-پطر ۲: ۴؛ پهو ۶. 

[- به نظر بعضی از مفسران ممکن است این عمل در مورد فرد گناهکاری انجام شده که توبه کرده است. ولی در حاهای دیگر 
نامه‌های شبانی عمل دس تگذاری در مورد تقدیس و تعبین کسی برای خدمت در کلیسا انجام می شود (ر.ک ۴ ۵ ستانلهتو, 
۶:۱ ) و در اینحا می توان به همین معنی درک نمود. 

1- نکته ای که در این بند آمده در ادامه دستورات احتیاطی است که در بند ۲۲ ذکر شده است: بدین معنی در مورد کسی که برای 
خدمت انتخاب می شود نبایستی فقط به قضاوت ظاهری اکتفا نمود بلکه تشخیص و قضاوت صحبح مستلزم تحقیق و بررسی 
دقیق است. 

۷۸۹۸ 


انجام می‌داده | ند. 


زر 
۸ تفه 


۲-تیمو ۸:۳ 


فی۱۱:۴- ۱۲؛ 
عبر ۵:۱۳ 
ایوب ۱:۱ ۲؛ 
حا۵: ۱۴ 


اول تیموتائوس 


ک رس توق بایان ارات 
ایمانداری دارند ثبایستی ایشان را که 
برادر هستند حفیر شمارند, بلکه به آنان 
تشر یت تشد سا اسات لران .2 
بطیه نار تین کرو تب کوش 
[ایشان] استفاده می نمایند 1 


پارسایی حقیقی 
ایتهارا پیاموز.و تشونی کن: اگر کنیع 


آموزش ذیگرش می‌ دهد و سخنان [ صحیح] 
۲ خداوند ما عیسی مسیح را و تعلیم مطایق 


پارسایی را نپذیرد. "بر اثر غرور [کور شده 
اتتت ]1 حیزی نمی‌داند. بلکه در مباحثات و 
محادلات بیمار است؛ که از آن ناشی 
می‌شود: ستیزه. ناسزاها. بدگمانی‌ها,؛ 
کت ها ی مات کف فراسه ایتان 
تباه شده, از حقیقت محروم مانده, و تصور 
می کنند که پارسایی منبع استفاده 


۳ 


دنیا نیاورده ايی ۳ نمی توانیم جیزی حتی 


۱۳-۶ 


رم ۵ اما اگر خوراک ها و پوشاک‌هایی 
داریم به اينها اکتفا خواهیم کرد. "اما آنان 
که می‌خواهند ثروتمند شوند در آزمون؛ در 
هوس و دام امیال بسیار بی‌معنی و مضر می 
افتند که آدمیان را در ویرانی و هلاک غرق 
می‌کنند. " آزیرا ريشه همه بدی‌ها پول 
خشت اشتت ۲ بعضی‌ها که به آن تمایل 
یافته اند. دور از ایمان گمراه شده‌اند و با 
رنج های بسیار خود را سفتند. 


بیان اصول ایان 

ار ای انسان خداء از این چیزها 
خرن و تالم 
شکیبایی و مهربانی بجوی. ۲ 
مبارزهٌ خوبی بکن؟؟؛ و زندگی جاودانی را 
که به آن خوانده شده ای برگیر و نیز 
اعتراف خوبی کرده ای3 که در براسر 
شاهدان زیادی اعتراف کرده‌ای. ۲" این را 
در مقابل خدا سفارش می کنم که به همه 
تشر ند کی :داده استن و مسیح عبسی که در 
برابر پنطیوس پیلاطس با اعتراف نیکویی 


پارسایی» ِ مت 


تفر اه تا 


7 اون کلیهترا من فوان به دی کوم نیرز درک کرد آنانکه محبوب (برادران) هستند یا اینکه محبوب (خدا) می باشند. 
1- مفهوم دیگر این جمله: که کوشش دارند خوب رفتار کنند. پولس گرا دی اتفنه وخیت مب کی ید کان نده سیخ 
)۱ -قرن ۲۴-۲۱:۷؛ غلا ۳۸:۳؛ افس ٩-۶‏ کول ۳: ۲ تیط ۹:۲*-۱۰:؛ فیل ۱ -یطر ۱۸:۲- ۳۰ 


پولس در اینجا بردگی را به عنوان نظم مستقر اجتماعی بشمار نمی آورد بلکه از وظیفه بردگان مسیحی در وضعیت موجود سخن 


غلا۵: ۲ ۲؛ 
۲-تیمو۲: ۲۲؛ 
ترط ۲: ۲ 


۲-تیمو۷:۴ 


[ع۱۷: ۲۵ 


بو۳۶:۱۸ ۳۷ 


ميی‌گوید: قطویی کهیج اد دورن مهافت ۱ زادی که مسیح آورده ۳ زادی جسم» ینت بلکه برده بایستی به طوری 
به | رباب خود خدمت نماید که نام عیسی شکوهمند گردد. 
0- در برخی نسخه ها, عباراتی افزون تر است. 
0- برای کسی که به آنجه دارد راضی است. ترحمه تحت ‌اللفظی: خودکفایی دارد. از زمان افلاطون خودکفایی حالت و وضعیت 
کسی محسوب می شده که از هرحیث به دیگران نیاز نداشته باشد و به آنجه دارد راضی باشد. 
0- این جمله ضرب المثلی است که در ادبیات و نوشته های آن دوران معمول بوده و در اینجا پولس آن را تأیید می کند. 
0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: مبارزه کن, مبارزهُ زیبای ایمان. 
0- شاید بیان اصول ایمان است که تیموتاوس هنگام تعمید خود ذکر کرده است. گاهی ترجمه می‌کنند: و برای آن اعتراف ایمان 


خوبی که... 
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۷۸۹ 


۲۱-۶ 


شهادت داده است: ان فرمان را 
بی نقص و بدون عیب برای خودت نگهدار 
تث۱۷:۱۰: تا ظهور خداوند ما عیسی مسیح, * که 
0 ر و 
م۳ [ظهور او را ] در زمانهای معین 
۱۳۷ 
توال ریا تای مدب باتفا 
پادشاهان 
و خداوند خداوندان نشان خواهد داد. 
"۳ تنها اوجاودانی استه 


مز۴ ۲:۱۰ در روشنایی غیرقابل دسترس حای دارد. 
خروم۲۰:۳۳: که هیچ انسان ندیده و نتواند دید. 
0 هیج بی ند رد سو 4 


بر او او 2 فتخار و قدرت حاودانی باد. 
9 
امین ! 


اندرز به ثروتمندان 
تیان دوزان کمری ار 
کر کتک و تاشتن: امید خود را در 


فر ۱۱ 
لو ۱۲: ۲۱-۱۶ 


اول تیموتاتوس 


ناپایداری ثروت نگذارند, بلکه در خدا 

[ گذارند] که همه جیز را به فراوانی داده 

است تا از آنها بهره‌مند شویم؛ ۲۸ نیکی 

کنتد و در اغمال خبر غنی شوند؛ بخشننده 

اش تیاده بدشیت ] و آماده تقسیم [با 

دت کر ان [ اشت ی بآ عوم تاه روا 
نیکویی برای آینده بنهند تا از زندگی 

حقیقی برخوردار شوند. 


مادم با بای 

اییسموتاونن: این امسانینت را 
نگهدار از گفتارهای بیهودهُ بیحرمتی و از 0 
مخالفت های به ظاهر علمی۷ بیرهیز. که 
بعضی‌ها اینها را اعلام کرده, از ایمان دور ۶:۱: 
شلده اند 


فیض بر شما باد!۲۲ 


0- تیموتاس در اعتراف ایمان خود از اظهارات عیسی در برابر پنطیوس پیلاطس سرمشق گرفته است (یو ۳۷-۳۶:۱۸). 
۲- در زمانهای معین با در زمانهای خود (نظیر بند ۲) یعنی موقعی که خدا. فرمانروای مطلق زمان و تاریخ بخواهد پسر خود را 


ظاهر سازد. 


9- این جمله‌ها که در مدح و ستایش خدا است احتمالاً از مجموعهُ نیایش هایی گرفته شده که در کنشت های دنیای یونانی معمول 
بوده است. اظهار سلطنت و فرما نروایی حهانی خدا (ر. ک تث ۱۷:۱۰؛ مز ۳:۱۳۶: ۲-مکا ۴:۱۳) مخالفت با آیین پرستش 
است که مشرکان نسبت به امپراتور انجام می‌دادند؛ اظهار و تأیید مقام والای خدا و اینکه غیرقا بل دسترسی است درمقابل 
اظهارات پیروان عقاید گنوستیک است که مذعی «شناخت» خدا بودند (ر.ک ۲۰:۶). 

- فعل یونانی که در این حمله بکار برده شده به معنی مشارکت و پیوند است. فرد مسیحی در نبازمندیهای برادر خود شرکت 
می نماید (ر.اک روم ۱۳:۱۲). مشارکت و همرآیی با دیگران یکی از مختصات جمعیت اولیه مسیحیان بوده است (اع ۲ ۳۲- 


۴۴ 


۷- این امانت مجموعه پیام نیکویی است که مبنای ایمان مسیحی است. تیموتاوس که خدمتگزار سخن است باید این امانت را 


درمقابل هرنوع عقاید و نظریات «به ظاهر علمی» حفظ نماید. 


رسمه نیت : معرفت دروغین یا گنوسی دروغین. ز. ک مقدمه: 


۷ در برخی نسخه هاء «آمین» آمده است. 


۷۹۰ ۳۲۷۶ 
ی هه 3 ۱ 


۱-قرن ۱۷:۴ 


۱:۱۶ 


ذومین نامه به نیمونانوس 


عنوان نامه و سلام 
۱ 
از پولس: رسول مسیح عیسی» 9 
2 ۵ 
ارادهٌ خدا, برطبق وعده زندکی 
که در مسیح عیسی است؛ 0 تیموتاوس. 
سوی خدای پدر و از مسیح عیسی خداوند 
ما [ باد ]! 


۳4 

سپاسگزاری 

لاد تن نمی گذارم و او را در 
پیرو نیاکان [ و ]9 ۳ وحدانی پاک 
وت امن کته وقتی که همواره در 
نیایش های خود شب و روز تو را به یاد 
می آورم؛ مین شدیدی به دیدن تو دارم 
اشکهای تو را بیاد می‌آورم" تا از شادی 
سرشار شوم. "خاطرهٌ ایمان بی‌ریای تو را 
به باد می‌آورم. که ندوا هدوت ی و 
لوئیس و در مادر تو افنیکی جای داشت؛ و 


مطمکنم که در تو هم هست. 


تشویق به مبارز؛ صحیح برای 
اجیل 

بدین سیب به تویادآوری می کنم: که 
موهبت خدا را که سل بت دار 
هن و توفبیت نت بیفروزی. "زیرا 
خدا به ما روح ترس عطا نکرده است, بلکه 
[روح] ی 
کرده است]. *پس از گواهی به خداوند ما 
شم ات بش و نه از من که زنجیری او 
ن 0 ات 
داده و با ندای مقدسی؟ فرا خوانده نه 
برطبق اعمال ماء بلکه برطبق مشیت خود و 
فیضی که در مسیح عبسی پیش از روزگاران 
حاودان به ما عطا کرده است» "اما اکنون 
ظهوراً نجات دهنده ما عیسی مسیح پدیدار 
شده, که [از یک طرف] مرگ را از بین 
هس سیک بوسیلهٌ انحیل. 
ز کی و فسادتا نذیری را درعفان کرده 


8- یعنی پولس برطبق, وعده زندگی رسول است و کلمات برطیق وعده زندگی مربوط به مشیّت خدا نمی شود. 

0- این اظهار نشان می دهد که مسبحیت در ادامه بهودیگری است و ایمان به یک خدا مبنای این مداومت است. 
6- منظور اشکهایی است که تیموتاوس ريخته است در موقعی که پولس شهر افسس را ترک می کرده (ر. ک ۱-تیمو ۳:۱). 
0- ر.ک ۱-تیمو ۱۴:۴ 5. 
6-اشاره به موقعی است که پولس به همراه مجمع قدیمی ها تیموتاس را برای مقام و مأموریتش تقدیس کرده بودند (۱-تیمو 


روم۸: ۱۵ 


روم ۱۶:۱ 


افس ۹-۸:۲: 
تبط۳: ۵ 


تبط۱۱:۲؛ 
افس۱۰-۹:۱ 


۱-قرن۱۵: 
۷-۴ ۵؛ 
عبر۲: ۱۴ 


ور ۲۵ 

1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: زندانی او. پولس به خاطر مسیح (برطبق ۱۷:۱ ر. ک مقدمه) در روم زندانی است. ر.دک افس ۱:۳؛ 
فیل ۱ ور 

ِ- این ندا مقدس است چونکه از سوی خداء ی مقدس می‌آید, زیرا مارا از دنیا حدا کرده و برای خدمت به این خدای مقدس 
به کنار می گذارد: 


0- که در حاهای دیگر در مورد آمدن او در واپسین روزگار 


هم بکار رفته است (ر .ک ۱-تیمو ۱۴۰۶؛ 


6 ۸ تبط ۱۳:۲). 


>1- یعنی روز داوری. ۳ ر.ک ۰۸:۴ 
1- فیحلس » هرموحنس و انیسیفوروس را نمی‌دانیم چه کسانی هستند. . نام انیسیفوروس مجدداً در ۴: :۰ ذکر شده است. 
7- دوبار کلمه خداوند که در این بند آمده ممکن است مربوط به پدر و پسر باشد. 


7 يا به تصدیق شاهدان, یا همچنین: در حضور و به تصدیق شاهدان. ۰ می توان درک کرد که تصدین شاهدان متعدد, بر 


۱- ۸:۲ دوم تیموتائوس 
۱۱ ۴ ۲ ۰ 7 2 ‌ 
۱<تیمو ۷:۲ است؛ که برای ان من [به عنوان] سهم حود را از رجها بر کین 
منادی» رسول و معلم تعیین شده‌ام. ۳ برای اف تن ای فرزند من. در فیضی 
سبب همین حیزها هم رنج می کشم؛ اما که در مسیح عیسی هست خود را 
2 ی ۲ 
تقویت کن؛ وان جه را که از طریق 
دارم 0 قادر است امانت مرا تا شاهدان" زیادی از من شنیده‌ای, به مردانی 
۳ کی دزی وفادار بسپار که قادر باشند به دیگران هم 
۱-تیمو۳:۶ ۷ رشق بگیر از سخنان صحیحی که آموزش دهند. ی ی اف اسان اتیی :۱۳2 
در ایمان و محبت در مسیح عیسی از من خوب مسیح عیسی؛ در رنج سهیم باش٩‏ 
القدس که در ما جای دارد نگهدار. بیه موی زد کی هرس ات ها 
رضایت آنکه او را سپاهی ساخته حلب 
1 سِ 
گواهی بر وفاداری در محبت کت همین ات کی ماه ی وی و 
۱ 1 و : ۱ 1 و ۲ 
" می‌داتی که‌همه آسبنایی‌ها ازمن. .دهد عایزه:دریافت نمی کند ۳۳ اگر برطبق 
۴ روگردان شده‌اند, در بین آنان فیجلس و مقررات مسابقه نداده باشد. "کشاورزی که ۱-قرن۱۰-۷:۹ 
ریمعت میوه ها رگید "آنچه را که می‌گویم درک 
کند, زیرا اکثرا مرا تازه کرد و از زنحیر من کن, زیرا خداوند در همه جیز به تو فراست 
شرم تداشتراست ۰ که به ردنب واه دای 
روم با کوشش [زیاد] مرا حستجو کرده و 
پیدا نموده است. ۸" خداوند به او عطا کند مسیح از مرگ برخاسته را به‌یاد ار 
و وه تا | وت سیون "از عیسی مسیح به پاد آر 
یابد. و هرآنچه در افسس خدمت انجام ان ما م۲ 
هک مه .0 ۱-قرن۲۰۰۴:۱۵ 
داده, تو بهتر می‌دانی از نسل داود است 3 قتت ۶۱:۱ 
روم۳:۱ 
1- رنج های دوران زندان. زک نت ۸ 
[- ترجمه دیگر: امانتی که به من سپرده شده است. (ر. ک ۱-تیمو ۲۰:۶ )۰ برطبق تفسیر دیگری ممکن است منظور امانتی 
باشد که پولس به سپرده است. 


پیام پولس 


را تأیید و تقوبت می‌نماید. یا اينکه به نظر نیموتاس. تصدیق و گواهی شاهدان دیگر منیع دیگری ار پیام انجیل می باشد؛ 


زیرا تیموتاوس غیر از پولس 


» از برنابا و از مادر و مادر بزرگ خود تب 


اضافه بر گواهی خود, گواهی اعضای دیگر جمعیت را ذکر نماید (۱-قرن ۱۱-۳:۱۵). 


0- با 


سهم خود را از رنجها با من برگیر. ر.ک ۸:۱ 


0- ترحمهٌ تحت اللفظی: تاج افتخار نمی گیرد. 


0- حزو بیان اصول ایمان است (ر. ک 


۷۹ 


روم ۴-۳:۱) که منبع آن محافل مسیحی بهودی الاصل می باشد. 
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تیزآموزش فرا گرفته بود: ی علاقمند بود 


دوم تیموتائوس 


برطبق انجیل من *که به خاطر آن رنج 


۲۰-۲ 


که قایته‌ ای ندارد حز آیدکه شعوندگان را 


افس۱:۳: می کشم تا به‌حایی که همجون بدکاری در تباه سازد. *۲ شتاب کن که به حضور خدا 
۱ بند هستم؛ اما سخن غدذا در‌بند تیست. خودرا [آدمن] عحرب ارائه کنی؛ کارگری. تیط۸۷:۷ 
" "بدین سبب به خاطر برگزیدگان» همه‌چیز ‏ که شرمنده نیست و سخن حقیقت را 
کول ۲۴:۱ را تحمّل می کنم. تا ایشان هم نجاتی را که به درستی توزیع می کند. ""و از 
۱-تیمو۱:۳: ۹:۲ در مسیح عیسی است با شکوه جاودانی ‏ یاوه گویی‌های کفرآمیز بپرهیز: زیرا موجب ۱-تیمو۷:۴ 
تیط۸:۳ بدست آورند. ۲۲ اینک سخنی مطمئن: افو ی تین شوگ وس ایضان 
رومء:ه ‏ زیرا اگر [در حقیقت] ما با او مرده ایم, به مانند قا نقاریایی جراگاه خواهد داشت 
با او هم زندگی خواهیم کرد؛ که از جمله هیمینائوس و فلیطس" هستند, 
روم۱۷:۸ " آگر هم با او پایداری می کنیم و نت کیراه ده | نز می گویند ۱-تیمو۲۱:۶ 
با او هم فرمانروایی خواهیم کرد: رستاخیز اینک روی داده است" و ایمان 
۳ اگر او را انکار کنیم, بعضی ها را دگرگون می کنند. 
۱ او هم ما را انکار خواهد کرد: 
روم۳-۳:۳: ۳ گر ما وفادار نباشیی بنیادی که خدا گذاشته ات 
ها اسان اه اتکی ۲ که از 
۱۹ تور انش توا فد ودرا ایکا کی گذاشته بایدان استه: و این مهر را دارد: 
عبر ۱۸:۶ خداوندکسان خود را می شناسد؛ ۱۳:۰ 
سخن حقبقت را به‌درستی عطا کردن و هرکه نام خداوند"" را می‌آورد. 1 ۳ 
۴ اینها را یادآوری کن و در برابر خدا از بی عدالتی دور می شود 
حکم کن که در مورد کلمات جدال نکنند ۲ اما در خانه ای بزرگ؛ فقط ظرف های اش ۱۶:۲۹ 


0- ت 9 _تیمو ا: ۵۰ > 9 شهید » است. فرد مسیحی که به 9 


ک روم ۶: :۸) در نتیجه در زندکی 


بح برخاسته از مرگ شرکت خواهد داشت 


۲ کرد رم کف که در اینجا به مفهوم + آگر با او ماومت و پایداری می کنیم آمده است. 
9 در اینجا برابری مصرع ها ردب وت کات به نظر یکی از دانشمندان مسیحی «در مورد محبت نجات دهنده, 
«استدلال و منطق از بین می رود ۰ و در ماوراء گناهکاران به وعده های خود وفادار می‌ماند. 


۱-تیمو ۱: 


- نام هیمینائوس قبلا در ۰ آمده است؛ ولی فلیطس ناشناخته است. 

۷- به طوری که استنباط می شود هیمینائوس و فلبطس فقط رستاخیز روحانی در هنگام تعمید را می پذیرفتند (روم ۶: ۱۱-۱؛ کول 
۱۳-۲ ۳:۱؛ افس ۵:۲) و منکر رستاخیز حسمانی بودند که امید مسیحیت است (یو ۱۱ وتضوضا یلایخ شیب 
که رستاخیز جسمانی با افکار و عقاید فلسفی یونان تطبیق نمی کرد (ر.ک اع ۳۲:۱۷). 

۷- منظور از بنیاد محکم يا جمعیت مسیحیان افسس است که خیانت و انحراف های بخصوصی نمی توانست بنیاد آن را متزازل 
سازد زیرا جزو کلیسا بود (۱-تیمو ۱۵:۳) پا اینکه منظور مسیح و رسولان او است که پایهٌ این کلیسا بشمار می‌آید (۱-قرن 
۳ افس ۲۰:۲: مکا ۱۴:۲۱). 

۷- در برخی نسخه هاء به حای «خداوند». («مسیح» اند اشت: 

- نقل قول اولی: خدا کسان خود را می‌شناسد (اعد ۵:۱۶) ابتکار خدا را یاداوری و تأیید می‌کند و تقل قول دوم (که نقل قول 
آزاد اعد ۲۶:۱۶ و افس ۱۳:۲۶ است) درمورد پاسخ آدمی تاکید می‌نماید. این دو گفتار به مانند مهر مخصوصی صحت و 
اصالت مبنایی را که خدا گذاشته است گواهی می کنند. 


۷۹۳ )۳۲۷۹( 
1 


۱۷۳ 


تبط ۷:۱ 


۱-تیمو۴:۲ 


۱-تیمو۱:۴ 


روم۳۱-۲۹:۱ 


۱۳۳ ۲ 


زرین و سیمین وجود ندارد. بلکه چوبی و 
سفالی هم هست؛ آنها برای تشریفات ۳" و 
اینها برای [موارد] معمولی*. ۲ آپس اگر 
کسی خود را از این جیزها پاک کند» ظرفی 
بزاع آقشفا روا هد بودتتسی و هقعد 
برای ارباب, و آماده برای هر عمل نیکو. 


۲۲ ۲ اک 
اماء از هوس های جوانی بگریز. و 


: عدالت, ایمان» محبت. صلح بجوی با آنان 


که با دلی پاک خداوند را یاد می‌کنند. " "و 
از مباحثه‌های بی‌معنی و احمقانه را مپذیر؛ 
چون که می‌دانی مشاجره ها تولید می کنند. 
* ما برد خداوند نبایستی مشاجره کند, 
بلکه نسبت به همه مهربان باشد بتواند 
آموزش دهد بدی را تحمل نماید؛ *" با 
اف 
بشان تومهطا تفع تفت زا 
ی وان که 
خواست او گرفتار شده بودند, خارج شوند. 


۰ م72 
کافران واپسین روزگار 
۳ "امااین را بدان که در روزهای 
وایسین زماد های دشواری فرا 
خواهند رسید. آزیرا انسان ها خودیرست, 


پبول دوست. لاف زن. دورن کت ون 


دوم تیموتائوس 


خواهند بود. "پی عاطفه, سنگدل, غیب تگوه 
ناپرهیزکار بی رحم متنفر از نیکی» 
آخیانت کار گستاخ مغرور» عیاشی را 
تشر از دا دوست خواهند. داش "طظاهر 
بازسای‌را نگهداشه اما فدرت1 انوا 
انکار می کنند هم از آنان ر و گردان شو. 
ترا فش انشان کسای تیا وه 
خانه ها راه می‌پابند. ضعیفه هاپی را که بار 
گناهان داشته, مجذوب هوسهای گوناگون 
هناد اسیوهین کنندن 
می‌گیرند و هرگز نمی توانند به شناخت 
"به همان گونه که پنیس و 
یمبریس" با موسی مخالشت کردند, اینان هم 
با حقیقت مخالفند» انسان هایی که فراست 
ایشان فاسد شده و از نظر ایمان مردود 
هد" امااشیکر بیترت تخزاهند کرد: 
زیرا حهالت ایشان بر همه آشکار خواهد شد 
جنانکه قی آخه مرو ان دوشگ شد. 


"آنان که همواره باد 


۱۰ ۳ 
باری تو پبیروی کرده‌ای در 
آموزش» رفتار» نیت» ایمان» ششک انیس 
ها رنج‌ها 
جنانکه در انطاکیه, در ابقونیه, در لستره [بر 
و خداوند از همه آنها مرا رهایی داد. ۲"و 
اما همه آنان که می خواهند با پارسایی در 

9 ح‌ ۰۰ ی 
مسیح عیسی زندگی کنند. شکنجه خواهند 
قای. اه اتجال هاش وتان از 


و استقامت» 


۷- ترجمه تحت‌اللفظی: آنها برای افتخان اینها برای بدون افتخار. 

6 در روم ۲۱:۹ پولس همین دو کلمه افتخار و بدون افتخار را برای مقایسه مشایهی بکار برده است. 
3 یعنی نیروی تغییر حالتی که فرد مسیحی حقیقی در همرأیی با مسیح احساس می کند. 

7- کاقز ادیش بمودیهب گرا موی قائل شده‌اند. ساحرانی که در سفر خروج ذکر شده است (ر .ک خروج ۷: ۱ 
2- ی در ایمان ناپایدار هستند. با از نظر ایمانی رانده شده اند. 


۷۹۴ 


)۳۲۸۰( 
۳ 


مت ۷: ۲۱۰۱۵؛ 
تبط ۱۶:۱ 


تبط ۱۱:۱ 


۱۳:۲ 


۱-تیمو ۵:۶ 


۵۰:۱۳۶؛ 
۱۰۱( 


بو۵ ۲۰:۱؛ 
2 


دوم تیموتائوس 


اوقت ان کمراورفی کته از 


۳۲ کت اهنت 2 نو در جیزهایی که 


بو۳۹:۵ 


۲-بطر ۲۱:۱ 


روم۵ ۴:۱ 


۳ 


۴۲: 
۳ 


اع ۱۳۱۰۲۰:۲۰ 


۱-تیمو۱:۴ 


می‌دانی از که‌ماد گرفته ای : ۰ و از کودکن 
نوشته های مقدس را می‌ شناسی؛ [اینها] 
بوسیله ایمان در مسیح عبسی. ی 
[مقدس ]۰ الهام خدا و مفید برای آموزش» 
برای توبیخ. برای اصلاح [و] برای تادیب 
ات تا اسان ها کسالن 
یافته و برای هر کار نیک مجهز گردد. 


اعلام سخن خدا 

"تو را سوگند می‌دهم در حضور خدا 

و مسیح عیسی که باید زندگان و 
مردگان را داوری کند و به ظهور او و 
ملکنوت اور سخن را ندا بده, در موقع 
مناسب و نامناسب آماده باشی, اصلاح کن» 
سرزنش و تشویق کن, با شکیبایی تمام و 
آموزش. "زیرا زمانی خواهد رسید که تعلیم 
صحیح را تحمل نخواهند کرد. بلکه برطبق 
هوسهای خودشان و خارش گوشگ برای 


۱۰ :۴-۳ 


وتان سار خوافنه تفت و از 
طرفی] گوش از حقیقت برگردا نده, از طرف 
شنک وی اقسانه‌ها ی خواهند کشخ 
و در همه چیز هوشیار باش؛ رنج را 


تخمل کن؛ عمل [انتشار] انجیل را به‌حای 


آز؛ خدمت خود را به تمامی انجام نده. 


زمان عزهت من فرا رسیده است 
آزیرا من, هم اکنون ريخته می شوم[ فدا 
می شوم ]» و لحظهٌ رحلت من فرا رسیده 
"به مبارزه خوب. مبارزه کرده ام 
[مسابقه ] دورا به پایان 2 ایمان را 
حفظ کرده ام. 


عادل, نه تنها به من خواهد داد, بلکه به 
تمام آنان که محبت به ظهور او داشته اند. 


آخرین توصیه‌ها 

*شتاب کن که زود به سوی من بیایی؛ 
" آزیرا دیماس به خاطر محبت دنیای کنونی 
مرا ترک کرده و به تسالونیکی رفته است» 
کریسکینس؟ به غلاطیها و تیطس به 


0- ترحمهٌ دیگر: دیگران را گول زده و خودشان گول خورده اند؛ که ممکن است خود یا بوسیلهٌ ابلیس گول خورده باشند. 


رد موی 
ها ی میم 


یمرن کت:۱ 0 


ذخیره 0 1 


۱-تیمو۱:۴ 


.. منظور نوشته های عهد عتیق است (ر.ک بند ۱۵) و شاید بعضی از نوشته هایی است 


۵- به سب خارش گوش : ۱[ یعنی برای اينکه سخنانی بشنوند که مطابق با هوس های 
ایشان باشد. 
1- پولس برای اینکه مرگ خود را اعلام کند دو تصویر بکار می برد که مطابق با طرز تفر او است زیرا قبلاً این تصاویر را در نامه 
به فیلیپیان بکار برده است. اولین تصویر ریختن و افشاندن بر روی قربانی است جنانکه در فی ۱۷:۲ ذکر شده است: بدین 
معنی همچنانکه شراب آب یا روغن بر روی حیوانات قربانی شده می افشاند ند (خروح ۰ اعد ۲۸ ی 
روی قربانی شهید او افشانده خواهد شد؛ تصویر دوم عزیمت او نظیر آنجه در فی ۲۳:۱ آمده است؛ کلمه یونانی که در | ین 
مورد بکار برده شده در مورد کشتی است موقعی که طنابهای مهار را قطع کرده و بادبان را برمی کشد تا به وسط دریا عزیمت 


نماید یا موقعی که سربازان جادرهای خود را 


جیع کرده و اردوگاهی را ترک کنند. 


8 دیماس: ر.ک کول ز :۰ فیل ۲۴: نام کریسکیس در حای دیگری نیامده است. 
0- ی را ات زیرا در دوران یولس و حتی قرن دوم میلادی نویسندگان یونانی کشور کل را 
بنام غلاطیه می خواندند ولی سرزمینی را که امروزه بنام غلاطیه می شناسیم «غلاطیه ای که در آسیا است» می نامیدند. 


277 
۳۲۸۱ ۷ 


۷۹۵ 


کول۱۴:۴؛ فیل ۲۴ 
۱۲۵۱۲:۱۲۶۱ 
ی 
۵ ۳۷- ۳۹؛ 
ره 

فیل۴ ۲: | 
اقس۶: ِ 
کول۴: ۸-۷ 


۴ ۱۳۲۲ 
دلماطیه, ۱ اتنها لوقا با من است: ما رکوس 
را با خود برداشته و بیاور زیرا برای 
خدمت من سودمند است. اما تنخیکس 1 

؛ را به افسس فرستادم. 
۲ خسن را که در ترواس نزد کرپس 


اع ۰ ۲: ۶ گذاشتم, وقت آمدن با خود بیاور» همجنین 


۱-تیمو۲۰:۱ 


۱۱۵۱ 


مت ۰ ۱۹:۱ 


کول۳:۴ 


کفانها: تخضوضا بازشمن ها اه 
۴ اسکندر مسگرل خیلی به من بدی کرد؛ 
خداوند برطبق اعمالش به او عوض خواهد 
ِ ۰ توهم از او بپرهیز زیرا با سخنان 
۳ 
۳ [طی] اولین لین دفاع من. هیچکس از 
من پشتیبانی نکرد. بلکه همه مرا ترک 
کو نار باه نساب اتسان. کل 
برش انوس 
تقویت کرده است تا بوسیله من ندا [پیام] 


داد 


1- ر.ک تبط ۱۲:۳ 1. 

[- ر.ک ۱-تیمو ۲۰:۱. 

>1- مز ۴:۲۸ یا ۱۳:۶۲.ر.ک مت ۲۷:۱۶ . 

1- این سخنان غم انگیز و دردناک که با آ رامش ی اظهار می شود شاید آخرین صفحه ای است که یولس دیکته می کند و موضوع فرد 
عادلی را و ترک کرده اند و مرگ عیسی بر روی صلیب تصویر کامل آن است. اما در اینجا هم نظیر 
وضعیت عیسی در عین تنهایی, خدا حضور دارد. 

0- فرسکا و اکیلا: اع ۰۲:۱۸ ۰۱۸ ۲۶: روم ۳:۱۶: ۱-قرن ۱۹:۱۶. این زن و شوهر از عزیزترین دوستان پولس بودند. در 
اوضاع و شرایطی که نمی‌دانیم زندگی پولس را نجات داده بو ند (روم ۴:۱۶). 

0- نام انیسیفوروس قبلا در ۱۶:۱ ذکر شده است. 

0 ارستس: اع ۲:۱۹ ۲؛ روم ۲۳:۱۶. 


0-تروفمیس اهل افسس بوده است: اع 


۱ 


دوم تیموتائوس 


تحقق یابد و تمام امت ها آن را و 
من از دهان شیر رهایی یافته ام. 

۵خداوند مرا از هر عمل بدی رهایی 
خواهد داد و برای ملکوت آسمانی خود 
نجات خواهد داد. شکوه بر او به روزگاران 
زور کازان ناقء اما 


سلام‌های پایانی 

ویتکا وا ختبلا و سا نواده 
انیسیفوروس" سلام برسان. " "ارستس؟ در 
رخ ها شلزه اسست؟ اما تروفیعسش وا 
سار در ملیتس گذاشته ام ۱ 

شاب یش از وتان سا وه 
قوش توس و سیر نود و همه 
برادران به تو سلام می‌کنند. 

"خداوند با روح تو باد! فیض بر شما 


مز۲ ۲:۲ ۲؛ 


دان۶: ۲۱ 


روم ۲۷:۱۶ 


0- این چهار نفر, که یکی از آنان زن است. اعضای کلیسای روم بوده و با تیموتاوس در دوران نخستین زندان پولس آشنا شده 
بودند. 


1- آخرین سخنان پولس است که بدست ما رسیده است. 


1 در برخی از نسخه هاء «آمین» آمده انتیتت: 


۷۹۶ 


۹ و 
۳۳۸۲ 


روم۱: 7 
فی ۱:۱ 


نامه به تیطس 


عنوان و سلام 
۱ زپول رکه ها وروشول شش 
مسیحء به حسب ایمان برگزیدگان 
خدا و شناخت حقیقت برطبق بارسایی. 
"برای زندگی جاودانی, آنجه خدایی که نمی 
تواند دروغ گوید بیش از وف کاران ازل 
وغتله کرده اشته ۲و آرک فر زماتهیای 
یه تقو | بعش سا ات 
پیامی که برطبق فرمان خدای نجات دهندهٌ ما 
به من سپرده شده است. 


"به تیطس, فرزند واقعی من برطبق 


: ایمان مشترک فیض و صلح از سوی خدای 


پدر و مسیح عیسی. نحات دهنده ما [باد]؟. 


سازمان کلیسای کریت 
*تورا بدین سبب در کریت گذاشتم, تا 
آنچه باقيمانده را اصلاح نمایی؟ و در 


2- ترحمه دیگر: خدمنگزار خدا. 
0- ترحمه دیگر: در زمانهای معین شده یا در زمانهای خود ر. ک ۱-تیمو ۶:۲ ]. خدا در زمانهای گذشته بوسیلهٌ پیامبرانش بارها 
سخن گفته بود (عبر ۱:۱). اما در ظهور پسرش؛ سخن او به منتهای اوج می‌رسد (۱-قرن ۹-۷:۲؛ روم ۲۶-۲۵:۱۶؛ کول 
۱ افس .)٩-۵:۳‏ وی سختی است که سکوت خدا را درهم شکسته (ایگناتیوس اهل انطاکیه خطاب به ماگنزیان ۱:۸). 
«رازی را که در دورانهای ازلی در سکوت نگهداشته بود آشکار می کند (روم ۲۵:۱۶). 
0- با اينکه این نامه خیلی مختصر و کوتاه است عنوان نامه مفصل, متراکم و رسمی است و این نکته موجب شگفتی است (فقط 


در نامه به رومیان عنوان» 


شهر قدیمی‌ها را؟ استوار کنی, جنانکه به 
تو دستور داده ام. 

*اگرکسی بی‌آلايش, شوهر یک زن 
است فرزندان با ایسان دارد. متهم به 
هر کنو رتست زیر اشقفت یاب 
به عنوان پیشکار خدا بی‌آلایش باشد: نه 
گستاخ نه خشمگیر نه می‌خواره, نه 
ستیزه جو, نه در پی سود شرم آور؛ * بلکه 
وان وان ی وی شم خو زب عاولم 
مقدس, خویشتن‌دار *وابسته به سخن 


مطیعی و برض تملیم منوا ید خو عم 


صحیح تشویق کند و مخالف گویان را رد 
نماید. 
معلمان دروغن 


زیترا متشه دان/ یموس ا انا 
فریبکاران نیز بسیار هستند؛ ۳ 


۱-تیمو۳: ۷-۲؛ 
۲-تیمو۲: ۲۶-۲۴ 


مهم تر است). تصور می شود که پولس غیر از کلیسای کریت که تیطس آن را اداره می کند, این نامه 


را به کلیساهای دیگر نیز خطاب می نماید و می‌توانند این اصول را در سازمان دادن جمعیت های خود بکار برند (بند ۵). 
به طوری که می‌دانیم رسول علاقمند بوده است نامه های او از حمعیتی به جمعیت دیگر فرستاده شود (ر. ک ۱۶:۴). 
1- ترحمهٌ تحت اللفظی: تا به بایان برسانی ترتیب دادن آنجه باقی مانده است. پولس کسی است که «نهال می کارد» (۱-قرن 
۳ ۲-قرن ۱۶:۱۰ روم ۲۱-۲۰:۱۵). وی با اعلام پیام نیکو پایه های ت را بنا می کند ولی ادامه کار و به پایان 
رساندن آن را به دیگران واگزار می نماید. 
6- در مورد قدیمی‌ها و استیفان ر.ک ۱-تیمو ۱:۳ 7. 
1- ر.ک ۱-تیمو ۲:۳ 2. 


۷:۲ -۱ 


بین ختنه شدگان؟. ۲ که باید دهانشان را 


را] انکار می نمایند: منفور و متمرد و برای 


۲-تیمو۶:۳ یتآ ناکما تواده هار زیر و رو هر عمل نیک مردود هستند. 
۱-بطر۵: ۲ ی ک ان برای سود شرم آوری آنچه 
تاش ليم م دفف. ۲ یکی از انیان. هنشت ان 
کاس فان اس کته اس اما , آنحه ۱-تیمو۱۰:۱ 
پیامبر خو ِ ۲ نو ۰« ی 
اهالی کریت هميشه دروغگو شا کون ۳ مرا متین» تبط۱:٩‏ 
۱<تیمو ۲۱:۵ 
حیوانهای پلید. شکم پرست تنبل لایق. متعادل صحیح در ایماد یت و 1 
ینید دز شازیت باشعل: 
" این گوآهی دیا اشتام تلافن قلیلن ات ] پیر هم در روش ۳۹ ۱-تیمو۳: ۱۱ 
۲-تیمو۲:۴ ایشان را به سختی توبیخ کن» تا در ایمائ شایسته آموز مقدس؛» نه یب ت گوه نه اسیر 
۱-تیبو۷:۲ سالم باشند, ۴" به داستانهای بهودی و افراط در شراب [بلکه] معلمان تعلیم خوب 
دستورات افرادی که از حفیقت رو گردا نند» تا به حوانان یاد دهند شوهر خود را دوست 
راتکه تراشتد, بدآزندن مود کان ,را دوس نذا رن "قیال 
*برای پاکان همه جیز پاک است له اما منزه خانه‌دان نیکو, ۳ افس‌۲۲:۵: 
تس نس ۱۸۳۳ 
برای ان ان که الوده شده‌اند و برای تق تا شش هلا امن ری وف 1۳ کول 
بی ایمانان هیچ چیز پاک نیست بلکه 
فراستنف وتان ایشانهر قو آلوده شده . عواتان 
۲-تیمو۵:۳: ابشن ۲ ترافس کته که ترا "جوانان را هم تشویق کن که عاقلانه رفتار ۳ 
۳:۲ می‌ شناسند با این همه بوسیلهٌ اعمال [او کشت ۲ اما توص را هش دی س 
۱-بطر ۳:۵ 


8- منظور بهودیان است. دشمنی ایشان نسبت به پولس بدین سبب بود که می‌خواستند کماکان مقررات و دستورات آیین بهود 
مراعات شود (ر.ک اع ۱:۱۵). 

0- ترحمهٌ تحت اللفظی: باید به ایشان بوزه بند زد. 

1- ترجمهٌ تحت اللفظی: شکم های تنبل. این نقل قول از شاعری از اهالی کریت به نام اپیمنید کنوسس است که در قرن چهارم پیش 
از میلاد می‌زیسته است. این اظهارات موهن و زننده با اندرزهای ملایم و ملاطفتآمیز پولس در ۲-تیمو ۲۴:۲ داده است 
تطییق خم ی کند و می‌توان گفت عکس العمل رسول علیه فساد اخلاق معلمان دروغین است که برای کسب سودی شرم آور 
مطالبی آموزش می‌دهند که نبایستی بدهند (بند ۱۱). 

[- این اصل از سخنان عیسی گرفته شده است که م یگوید: اینک همه چیز برای شما پاک خواهد بود (لو ۴۱:۱۱) و پولس قبلا 
در روم ۲۰:۱۴ نقل کرده است. 

2 یونانی که «صحیح» ترجمه شده و در بند ۲ (صحیح در ایمان) و بند ۸ (سخن صحیح) نیز آمده است به معنی 

تحت اللفظی «سالم» است که البته به مفهوم سلامت معنوی بکار برده شده است. 

1- پولس وظایف افراد طبقات مختلف را تعبین می کند. ولی نبایستی چنین نتیجه گرفت که اصول اخلاقی مخصوصی برای زنان 
مسن وجود دارد و اصول دیگری برای جوانان است. فقط یک انجیل وجود دارد و هرکس برطبق وضعیت خود برابر آن زندگی 
می‌کند. 

1- سه کلمه ایمان» امید و محبت را معمولا با هم می‌آورد (۱-تسا ۱ ۸:۵؛ ۱-قرن ۰۷:۱۳ ۱۳؛ روم ۵-۱:۵؛ کول ۴:۱» ۵). 
در اینجا نظیر ۲-تسا ۴۳:۱ و ۱-تیمو ۱۱:۶ به‌جای امید. مقاومت آمده که یکی از جنبه های آن است. 

0- کلمات در همه جیز پا مربوط به پایان بند ۶ است و یا مربوط به آغاز این بند است. 


۳۲۸۴۱ ۷۹۸ 
۱ 


۱-یو ۱۶:۲ 


۱-قرن۷:۱؛ 


سرمشق اعمال نیک نشان بده: دز تعلیم 
[تو ] بی فسادی وقار [ باشد]. دز کی 
صحیح؛ بی سرزنش, تا مخالف شرمنده 


بردگان 

*بردگان اربابان خود را در همه جیز 
اطاعت کردم خوشایند موق تخالف کو 
ی نکنند. بلکه ایمان نیکو 


را نشان دهند تاعقیده ه خدای 


نحات دهنده ما را در همه حیز بیارایند. 


ملتی که از آن او است 
"زیرا فیض خدای نحات دهنده برای 


شمه تسا ها اه یو اس تسا 


آ ری داده تا به بی دینی و هوسهای دنا 


پشت پا زده با فرزانگی و با عدالت و با 


۲ "در انتظار امید خوش؟ و تظاهر شکوه 
خدای بزرگ و نجات‌دهنده ماء عیسی 
مسیح باشیم؟. ۲" که خود را به خاطر ما 
داده, تا ما را از هر بی عدالتی رهایی دهد و 
0 


۵ 2 ی 


۵ 
اقتدار تمام بازخواست کن. هیچ کس تو را 


تحقیر ننماید! 


0- در اینجا نهر جیزی اسف که قرد مسعی اقطارو رد 


0 ترحمه دیگر: و تظاهر شکوه خدای بزرگ ما و نجات‌دهنده عیسی مسیح با 


زبان یونانی و طرز ب با وت له نامرد یشان بر دک -تیمو ۰:۱ 


یه مسج 
1 بو نس این ارت هي توا به دی بو مسب اعطی خو یی سیر مرو : : وارث برطبق امید زندگی جاودانی یا وارث» 
برطبق امید. از زندگی جاودان. 


5-ر.ک ۱-تیمو ۲:۱ 6. 


٩ ۳-۲ 


به ایشان یادآوری کن که از روّسا 
و اولیای امور تبعیت کرده, اطاعت 
نمایند» برای هرعمل نیک آماده باشند. 
آدمیان مهربانی نشان دهند. 
آزیرا ما هم در گذشته نادان. این 
گمراه بودیی برد هوسها و امیال مختلف» 
رف م۳3 من ۶ بیزار 
از تک یگ مه بودیم و 9 
نیک ۱ ماء خدا نسبت 
دود به سبب اعمال 
بلکه برطبق 
رحمت خود ما را 5 تیش و ان و 


اه ما انجام داده بودیم ۱ 


عیسی مسیح نجات دهنده ماء به فراوانی بر 
ما افشاند. "تا بوسیله فیض [او] به عدالت 
اه شوت ی اس ار ند 
جاودانی شویم ". 

اون تن مسطمتفن ات ود این 
موارد می‌خواهم قویا تأکید کنی تا آنانکه به 
خدا اسان داوند در آ تسه اعمال شک 
باشند. اینها برای انسان ها نیک و سودمند 
اثبتت: 

"اما از مباحثات احمقانه, شجره نامه هاگ 


جدالها دربارهٌ قانون بپرهیز: زیرا بی فایده 


2 
2 له 


0 
۱-بطر ۱۳:۲؛ 


۱-تیمو۲:۲ 


فی ۵:۴ 


۱-قرن۶: ۱۱ 
افس ۲: ۲: ۶:۵ 


رن ۱5 
افس۸:۲-٩؛‏ 
۲-تیمو۱:٩‏ 
افس ۲۶:۵ 
یو۳: ۵ 

بول ۸:۲ ۲؛ 

اء ۴:۲ 
روم۳: ۲۴ 


روم۲۴۰۱۷:۸ 


۱-تیمو۱۵:۱ 


۲-تیمو۲: ۰۱۴ 
۳۱۳۶ 


شیم. ولی به طوزی که | 0 


۷۹۹ 


مت۱/۸: ۱۷-۰۱۵ 


1- کلمهٌ یونانی که بدع تگزار ترجمه شده است از ريشه انتخاب کردن می‌آید و بدع تگزار کسی است که در بين حقایق فقط 


۱۵-۳ 


و باطل فستتا» ۰ انیان تاعت کار را 
تیار کی ند اش وردفی که زرا 


‌ 
گناه می کند و محکوم است. 


سفازش‌ها نو سکره 

"وقتی ارتیماس با تیخیکس را به سوی 
تو بفرستم سعی کن به سوی من به 
نیکوپولیس " بیایی, زیرا تصمیم گرفته ام 
اسان زا قاتا بگذرانم. 


0 
بکوی سا یا مه افرگ را شاف که وتا 
چیزی کم نداشته باشند. ۲" [افراد] ما هم 
باید در اعمال خیر فرا گیرند که برای 
امتیاحانتاضروری ایشتاد کی کیند. یا 
بی ثمر نباشند. 
* همه آنان که با منند به تو سلام 
می‌کنند. به آنان که ما را در ایمان دوست 
دارند سلام کن. 


فیض بر همه شما باد !۴ 


بعضی از آنها را انتخاب می‌کند و بدین طریق موجب انشعاب در کلیسا می شود. 


[1- نام ارتیماس» در نوشته‌های عهد جدید فقط در اینجا آمده است» ولی نام تیخکس قبلاً در ۲-تیمو ۱۲:۴ و همچنین در اع 


۰ افس ۲۱:۶؛ کول ۷:۴ ذکر شده است. 


۷- در دوران کهن جندین شهر به این نام خوا نده می شد. نیکوپولیس که در اين متن ذکر شده ممکن است شهری در ناحیه اپیر در 


ساحل غربی شبه جزیره پونان باشد. 


#7 نام زیناس در جای دیگری از نوشته های عهد جدید نیامده است. در مورد اپلس ر.ک اع ۲۴:۱۸: ۰۱۱۲۸۱ ۶۴:۳ ق 


غیره. 


- منظور تأمین احتیاحات برادرانی است که فاقد وسایل ضروری بودند (ر. ک بند ۱۳). 
- در برخی از نسخه هاء «آمین» آمده است. 


۱ و 
(۳۸۶ 


نامه به فیلامون 


از کلیه نامه هایی که از یولس در دست 
داریم» اين نامه کوناهترین آنها است. با 
این همه فقط یادادشت ساده ای نیست زیرا 
پولس در این نامه تمام رسوم نامه نگاری 
ند اول آب کوران رسای رده است: 
همچنین گرچه شخصی ترین نامه های پولس 
است با این همه نمی توان آن را «نامه ای 
خصوصی» بشمار آورد زیرا پولس آن را به 
«کلیسایی که در خانةٌ فیلمون جمع می شوند» 
نیز خطاب می نماید (بند ۲). آیا دلیل واقعی 
این نیست که در جسم مسیح امور شخصی» 
دیگر حنبهٌ خصوصی ندارند؟ 

احساسات و عواطفی که پولس در این نامه 
بیان می کند همواره موجب شگفتی بوده 
امتت:: وه رگر کا به این اندازه سعی نکرده 
است که مفام و اقتدارش به پیروان تحمیل 
تک ذفه‌پولس در این تاش تون شش دهد 
بلکه استدعا می کند. پیشنهاد می‌نماید و 
چیزی را تحمیل نمی کند. به همین سبب 
«موریس گوگل» این بادداشت را «شاهکار 
حقیقی ذوق و دل» توصیف کرده است. آنجه 
مسلم است پولس این نامه را از رم یا قیصریه 
نوشته و به هرصورت همزمان با نگارش نامه 
به کولسیان بوده است: در آن‌موقع پولس 
زبذانی است ( کول ۸۲:۳ ۱۸:۱۰ فیل ٩‏ 
۰ ۰ ۲ و همان همراهان در پیرامون 


او هستیب ( ول ۱۱۱۳۰۷۵۴ قیل ۲ ۲۳-۷۲ 
ولی مخاطب این نامه را نمی شناسیم و نامش 
در حای دیگری نیامده است. ظاهراً یکی از 
اعضای مهم جمعیت مسیحیان کولسی بوده و 
جمعیت مذکور از موقعیت و نفوذ و ثروت او 
بهره‌مند بوده است. (بندهای ۷-۵). وی 
بوسیلهٌ پولس به مسیحیت گرویده و رسول این 
نکته را با ظرافت به او یادآوری می کند (بند 
۹ و برای او اعتبار و احترام زیادی قائل 
است تا به حایی که او را «همکار محبوب» 
خود می‌داند (بند ۱). 


9 2 نا 
نامه 

اوضاع و شرایط در هنگام نوشتن نامه تا 
اندازه ای مبهم و تاریک است ولی با توجه به 
اشاره‌های مختلفی که بولس در این نامه 
می کند می توان وضعیتی مجسم و فرض نمود 
که نزدیک به حقیقت باشد. 

اونیسیموس؛ بردهٌ فیلمون. بر اثر خطای 
مختصری از پیش ارباب خود فرار کرده است 
(بند ۱۸) و در اوضاع و شرایطی که گزارش 
نشده» پولس را ملاقات کرده. به او پیوسته و 
به مسیحیت گرویده است (بند ۱۰), از سوی 
دیگر پولس هم به اونیسیموس علاقمند شده. 
وبا شود تسه وهی‌کا سوه کروه 


است جنانکه در نامه به کولسیان او را «برادر 
باوفا و محبوب» می‌خواند (۹:۴). ولی ادامهٌ 
این وضعیت دفیق و حساس است زیرا بدون 
اینکه موافقت فیلمون را جلب نماید و يا حتی 
به او اطلاع داده باشد بردهٌ فراری را به خدمت 
ود کر فا ابیت و سکن است رف تون 
به سبب رفتار بی ملاحظهٌ پولس اعتماد خود را 
تاه اون یت هه اف راک از 
نظر قانونی و حقوق فردی. نگهداشتن یک 
بردهٌ فراری تخلف مهمی بوده» پولس در این 
مورد شریک جرم بشمار می‌آید و امکان دارد 
اونیسیموس را تعقیب کرده, دستگیر نمایند و 
به عنف به نزد اربابش ببرند که مجاز است او 
را شدیدا تادیب نماید. بدین سبب می توان 
اونیسیموس را به نزد اربابش روانه کند. با 
این همه فقط به فرستادن او اکتفا نکرده بلکه 
این یادداشت را هم به فیلمون خطاب می نماید 
و خواهش می کند که بردهٌ خود را نه فقط 
به مانند «یک برادر محبوب» بپذیرد (بند 
۶ بلکه مثل اينکه خود پولس است (بند 
۷ بولس به صراحت درخواست نمی کند 
که اونیسیموس را آزاد نماید ولی شکی ندارد 
که فیلمون بیشتر از آنجه درخواست کرده است 
انجام خواهد داد (بند ۰0۲۱ و فیلمون باید 
درک کند که مفهوم کلمه «بیشتر» جیست. 
به‌هر صورت پولس به روشنی می فهماند که 
انتظار دارد اونیسیموس: اعم از اینکه آزاد 
بشود یا نشود به منظور خدمت انجیل به نزد او 
فک تشوگ 


ارزش نظریات عقیدتی نامه 

کاهن تعحبسی کفشد از ایک بانه ای 
«خصوصی» که جندان حاوی عقاید فاطع 
مذهبی نیست جزو نوشته های برحق کلیسا 
منظور شده باشد. ولی شاید کلیسای کهن این 
پادداشت را پدیرفته زیرا حاوی چیزی دربارهٌ 
وضع مسیحیت درمقابل برد چین ات ۱ ین 
نکته را قرسفای هم کر قب قمآییم: 4 


فرضیه را می توان پذیرفت ولی نباید تفسیر 
این نامه مختصر را به صورت رساله ای در بارةٌ 
«بردگی از نظر انحیل» درآورد. زیرا وقتی که 
پولس این نامه را می نوشت منظور او مورد 
معیّن و مخصوصی بود و بدین سبب در این» 
بیش از نامه های عقیدتی خود از روابط بین 
ازتاتب و رده شخن کفته افت: 

در قسمت های مختلفی که پولس در 
نامه های خود به روابط بین اربابان و بردگان 
می‌پردازد ممکن است با لحنی فاقد حرأت و 
صراحت حلوه نمایند (۱-قرن ۷: ۴-۲۰ ۲؛ 
اف ۱۵ کول ۲۰۲ ۱۹۲2۲ )و هی 
نیست که برده دنیای کهن در اظهارات این 
بندهاء تأیید موفعیت بشری و مناعت خود را 
می‌یافته است. ولی پولس نظام بردگی را 
به طور اصولی نفی نمی نماید. گرچه با کمال 
جرأت اطمینان می‌دهد که در مسیح تمام 


رها از فش ره ابیت ی دی گرد له بر تیه 


آزاد» وحود دارد (غلا ۲۸:۳). به مسیحیان 


روم» چه بردگان و چه اربابان می نویسد: 
«محبت برادرانه, با علاقه و ارتباط مشترک 
شمارا تعات کی کر تور با دهد » (روم 
۲ )+ و اطمینان می‌ دهد که «در برایر 
خدا» و «در مسیح» در میان گروه برادرانه و 
مخصوصا جمعیت نیایش کنندگان, تمام 


ی 
۷ 


ایمانداران برابر و برادرند. با این همه جنین 
می‌نماید که از نظر حقوق مدنی, خارج از 
جامعه مسیحیت و در زندگی مدنی هیچگونه 
نتیجه ای نمی گیرد. 

البته منظور پولس دو وضعیت مختلف 
یبعنی «در برابر خدا» و «در برابر آدمیان» 
تکفا نیم درک و تفس کرخو اند که 
به نظر پولس بردگی دو جنبهٌ کاملاً متمایز 
دارد. ولی در نامه به فیلمون این دو وضع از 
کیک کیک نی است: آ کر پولین نز 
خی خسبتشیها تکفقه استه اسان برد که 
در همه‌جا مرسوم است باید منسوخ گردد نمی 
را تا کرد که ی گوید را هه 
برده باشد و در همان موقعیتی که در حامعه 
دارد باقی بماند چنانکه گویی این وضعیت از 
عالم بالا برایش تعیین گردیده است و 
نمی‌توان در آن تغییری قائل گردید. مفسری 
بنام تئوپریس چنین استنباط کرده. می نوبسد: 
«در حقیقت پولس به هیچ وجه این دو جنبه را 
در کنار هم قرار نمی دهد: زیرا حس برادری و 
وحدت در مسیح خیلی مهم تر و موثرتر از 
رابطةٌ برده و ارباب است و آن را از بین برده 
به طرز دیگری انجام می‌دهد. اونیسیموس نه 
فقط یک فرد برابر و یک عضو دیگر کلیسا 
محسوب خواهد شد بلکه عضو خانوادهٌ فیلمون 


و برادر او خواهد بود. بنابر این اثری از جنبة 
تسلط و سروری باقی نخواهد ماند و 
اونیسیموس برادر به معنی کامل کلمه خواهد 
بود» . پولس یادآوری و تأکید می‌کند که 
فیلمون باید اونیسیموس را «به عنوان انسان 
ی 
رد 

تتوپرس همچنین می نویسد: «اکر عهد 
حدید به معنی امروزی کلمه انقلابی نیست از 
عقاید و رسوم کهن هم طرفداری نمی کند و 
محافظه کار نیست زیرا هر نظم اجتماعی را از 
هم گسيخته و با ترکیب و ساختمان این دنیا 


می دا ند. 
اصالت نامه به فیلمون 


اصالت این نامه به ندرت مورد تردید بوده 
کا: تلف و بنام پ. بنوا ی کین 
نمی توان تصور کرد کس دیگری آن را نوشته 
باشد زیرا زبان اوء شیوهٌ نگارش او و قلب او 
است. با این همه کسانی که بخواهند اصالت 
نامه به کولسیان را نفی نمایند مجبورند در 
مورد اصالت این نامه هم مشکوک باشند زیر 
به طوری که دیدیم این دو نامه چنان به هم 
پیوسته اند که نمی توان درباره آنها نظریات 
مخالف و متفاوتی ابراز نمود. 


(۳۲۸۹) ۸۳ 
مات ی << 


روم۸:۱ 
کول ۱: ٩,۴۰۳‏ 
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نامه به فبلمون 


" پولس, زندانی مسیح عیسیث و برادر 
تیموتاس, به فیلمون محبوب و همکار ما 
: "و به اپفیه, خواهر ماء و به ارخپس. همرزم 
تاه و کشا نی کی ان رت 
"فیض و صلح از سوی خداء پدر ما, و 
خداوند عیسی مسیح! بر شما[ باد]. 

آخدای خود را همواره سپاس م ی گویم؛ 
تورا در نیایش‌های خود یاد می کنم؛ 
*[زیرا] می‌شنوم محبت و ایمان تو را که 
زه هد اون عتنی و حرآی شید سا 
دزی کب تا سراف نو هن انب نهر 
و برای میج 
هست موثر گردد!! آزیرا به سبب محبّت تو 
شادی بزرگ و دلگرمی داشته ام؛ جون که 
ای برادر» قلب مقدسان بوسیله تو تسکین 


قافن تیلب | تا ایتکه ]| اعتیاد سار 


در مسیح دارم تا به تو آنجه شابسته است 
دستور بدهم اب مر تخت رمخیت‌ها 
درخواست می کنم. از جمله یکی مثل[من 
درخواست می کند] پولس پیر که اکنون 
مب ی ۳23 
درخواست می کنم در مورد اونیسیموس. 
فرزن دم که در زنجیرها او را آورده ام 
۱[آن که] قبلاً برای تو بی فایده بود. اما 
اکنون جه برای تو و چه برای من بسیار مفید 
است؟*. ۱۲او را به نزد تو می فرستم» او که 
قلب من اس" "امن می‌خواستم او را نزد 
خودم نگهدارم. تا به جای تو در زنجیرهای 
انجیل؟ به من خدمت کنده نف ۳ 
نمی خوا ستم بدون نظر تو کاری بکنم: تا 
[این عمل] خیر تو مانند برطبق اجبار 
نباشد بلکه به اختیار [باشد]. ۱۵ زیرا 


شاید بدین سبب او مدتی از تو حدا شده تا 


" "از تو 


۱ -قرن۴ :۱۵ 


٩ کول۴:‎ 


2- پولس زندانی است ولی خود را در دست‌های مسیح می‌داند ٩(‏ ۳۵۳ به نظر او زندانی شدنش واقعه ای تصادفی نیست 
بلکه قسمتی از ز مأموریت رسالت لت او اس و صرکت او دی رتجهای میجح افت( کول ۲۲۳۰۱ و دو یج مه پروزی را دار3: 
0- در آغاز مسیحیت, حمعیت مسیحیان در خاتمهٌُ یکی از افراد سرشناس مسیحی تشکیل می‌گردید. تصور می‌ رود که ایفیه همسر 


فیلمون و آزضیس نسر انشان بوده و ابی شضی ظاهرا وظینه ای دز 


کلیتتی کولب اتجاممی داده است کول ۲ :۱۷ 


بهرضوریت با ترجه اقطی که فیلمون دارد: رفتار او تست نو برد فرازی تنایخ نوم ومطصزصی برآی گوافی سین 
داشته است. 
ين عبارت: «محبت (قبل از ایمان) و ایمان به خداوند عیسی و برای همه مقدسان داری» ظاهراً پولس می خواهد بادآوری 
وتکد ماد که فا فست به اند متام اس که مان را را بت به رادشه با 


0- در اد 


ی عبارتی دشوار است بولس امیدوار است 


اه اس مس تا ی ی ار ما رد 

و بدین گونه برای اشاعه انجیل بکار رود. 
ت. در این عبارت هنر تحنیس بکار برده شده زیرا در زبان یونانی اونیسیموس به به معنی مفید است. 
۹3 در بعضی از نسخه های خطی جنین است: اورا به نزد تو می فرستم, و نو, به مانند قلب خودم بپذیر. 
8 ترجمه دیگر: در زندانی که به سبب انجیل در آن افتاده ام. (ر. ک بند ۱ 2). 


۲۵-۶ 


۱-قرن۲۲:۷: او را برای همیشه بپذیری» ""نه به عنوان 
یک برده, تلکه: پیشتر ازبک برده. یک 
برادر محبوب. خیلی بیشتر برای من و بلکه 


جقدر بیشتر برای تو چه در جسم[ تن ] و 
[حه] در خداوزرل! 

کر رز 
را بیذیر چنانکه من هستم. ۳۵ 
خطایی به تو کرده است با وامی دارد, آن را 
۱۱:۶۶ به حساب من بگذار؛ * "من پولس, بدست 


روم۵ ۷:۱ 


سود نوشتمل: خودم خواهم پرداخت. تا 
کون به تو که خود را هم به من 
بدهکاری ۳ اری» ای برادر من می توانم 
از تو خدمتی در خداوند بپدیرم؛ در مسیح 


فیلمون 


قلب مرا تسکین بده. ۲ "با اطمینانی که به 
اظاعت نم دارم هو پوش ره سم دای که 
نو دارم بو بوسسم» ری 

بت ۳ ۳ ۳ 
پیشتر از آنچه می گویم خواهی کرد. 

0 برای من مسکنی آماده کن؛ 
زیرا امیدوارم به نیایشهای شماء به شما 
بخشیده شوم. " "اپفراس: هم زندان من در ۷ 
مسیح عیسی, به تو سلام می کند. ۱ع۱۲:۱۲: 

۲ 2 
رش اریستارخوس, دیماس, لوفاء ۳ 
۲ ۹ -ئیمو۲: 
همکاران من [سلام می کنند]. با ۳ 


خداوند عیسی مسیح با روح شما باد!! 


۱-تیمو۲:۶ 


0- ترحمه دیگر: هم به عنوان یک انسان و هم به عنوان یک مسیحی. پولس از فیلمون درخواست می کند که اونیسیموس را از نظر 
ایمانی همجون برادری بداند و از تنبیه او جنانکه قانونا محاز است نیز صرف نظر نماید. بدین سان انجیل به طور ضمنی 


مخالف با اساس بردگی است. 


[- ترجمه تحت اللفظی: پس اگر تو مرا در همرآیی (با خودت) ملاحظه می کنی. 
[- با اینکه پولس معمولا نامه های خود را دیکته می کند (روم ۲۲:۱۶ 6 در اینجا ان چند کلمه را بدست خودش می نویسد تا بر 


اهمیت تعهد خود تأکید نماید. 


6- فیلمون بوسیله پولس به مسیحیت گرویده است. وی دیگر به خودش تعلق ندارد و نمی تواند چیزی را از انجیل و پیام آور 


1- ترحمه دیگر: فیض خداوند عیسی مسیح با شما باد! کلمهٌ یونانی که در متن بالا روح ترجمه شده است در اینجا به مفهوم انسانی 
آمدیت که او گر لت هان‌ شود یت به خل ان میت مه زر ادا تشن که انیت 


۳۲۹۲ ( ۸.۶ 
۳ 


نامه به عبرانبان 


نامه به عبرانیان ممکن است خوانندة 
امروزی را دچار شگفتی نماید زیرا کسی که 
این نامه را می‌خواند گاهی احساس تحسین و 
ستایش می کند و زمانی دچار حبرت می شود. 

ق فتی مگ ها از اه خاش ات وه 
نظریات مذهبی به اندازه ای است و حنان 
عمیقا یه تساتی داز ند که آ دی خانسان نه 
تحسین می‌شود. نویسنده با عبارات و 
اصطلاحات بی نظیر, مقام والای مسیح را اعلام 
مین کعد و فوغین تعال اتعاد:و همیستگی خیسی 
را با «برادرانش» بیان می‌نماید. آشنایی 
عمیقی که نویسنده از نوشته های عهد عتیق 
دارد. در هر سطر این نامه به چشم می‌خورد و 
پند و موعظه های او از محبت و علافه اش به 
کلیسا سرچشمه میگیرند. 

با این همه بعضی از جنبه‌های این نامه 
موحب حیرت است: مثلا نویسنده قفسمت 
زیادی از نامه را به ذکر مراسم مذهبی کهن و 
قربانیهای حیوانات تخصیص داده و از سوی 
وک ما مهارت فکری. متن‌ها و وقایع را ت 
روش رمز و اشاره تفسیر می کند تا تلقین 
نماید که بین حقایق زمینی و نمونه های 
آسمانی. بین وقایع تاریخی و ابدیت الهی 
روابطی وحود دارد. بسیاری از خوانندگان با 
خواندن این مطالب احساس می کنند سرد رگم 
شندها ند و آگر رای درک فعطلب ی خواهند 


نید مت روا جر الما فرش ما شاد 
شیوهُ نگارش جذاب نامه بر دشواریهای آنان 
می‌افزاید. 

وانگهی حتی منشاً و منبع اين اثر» مسایل 
ببجیده ای ایحاد می کند و از همان قرون اولیه 
میلادی بحث‌ها و تردیدهایی به وجود آورده 
است و این بحث و مجادله‌ها در دوران 
پیدایش هت ترفستال از سر کرفته شوت 
شید گردیده است زی امن پرسیدنا: این 
نامه از چه کسی است؟ آیا می توان آن را به نام 
پولس رسول منسوب نمود یا خیر؟ به چه دلیل 
خیلی کم به نامه‌های طولانی پولس شباهت 
دارد؟ به جه کسی خطاب شده و در جه موقعیتی 
بوده ات۲ آبا وافعا بکه‌نامه وسول اننت؟ 

پیش از آنکه مطالب ارزشمند این نوشته 
ذکر شده و سریعا بررسی گردد لازم است بدوا 
این سّال‌ها مورد توجه قرار گیرد. 


بحث دربار؛ منشأً نامه به عبرانیان 

در مدت جهار قرن اولیه میلادی, در 
وضعیت نامه به عبرانیان مرتباً تغییراتی حاصل 
شده بود و باید یادآوری شود که در اين مورد 
موقعیت کلیساهای شرقی و کلیساهای غربی 
متفاوت بود. 

در کلیساهای شرق همواره نامه به عبرانیان 
را به عنوان یکی از نامه‌های پولس پذیرفته 


تن نامه به عبرانیان 


بودند ولی این نظریه و سنت قاطع مانع از آن 
نبود که مفسران قدیمی به تفاوتهای این نامه با 
نامه های دیگر پولس توحه نکرده باشند. 

برای توضیح و توجیه این تفاوتها؛ کلمنت 
اسکندرانی نامه به غبرائیان را به غتون عتتین 
ارائه می‌کند که پولس به زبان عبری نوشته 
اتتتوبسیس آن زا به زیان بوتا نی بر گودا ده 
و تلفیق داده اند (ر. ک تاریخ مذهبی به قلم 
اوزبیوس جلد ۶؛ ۱۲:۴). وی تصور می کند 
که در این نامه روش نگارش لوقا را تشخیص 
دافتاستان ود لاسکی تفارک تام 
به عبرانیان را با سایر نامه های پولس بیشتر 
تشخیص داده و چنین توضیح می دهد: افکار و 
نظریاتی که در اين نامه ذکر شده شایسته و در 
ردیف افکار پولس رسول است ولی روشن 
است که انشاء نامه از او نیست؛ بلکه نامه به 
غرانبان اتیکین انشا گردان توکس است که 
آموزشهای او را با امانت ولی به روش خود 
بیان کرده است. اما در اينکه این شاگرد جه 
کستی ات آورن اعتراف مي کشه که 
نمی‌داند (ر. ک همان کتاب حلد ۶ 
ات که ان اتود 3 
نمی‌داند تغییری در عقیده خود نداده و 
کماکان این متن را حزو نوشته های مقدس 
می شمارد مفسران دیگر کلیساهای شرقی؛ 
توجهی به جنبهٌ ادبی نامه نداشتند و با توجه به 
سنت کلیساهای خود؛ پذیرفته بودند که این 
تام جوا یو اس 

وضع کلیساهای غربی فرق داشت. 
بدین معنی که گرچه از پایان قرن اول میلادی 
این نامه وا می شجاعصد زیرا دن نامه هفتهوری 
که کلمنت اسقف رم به کلیسای قرنتس نوشته 
بود ظاهرا از این نامه استفاده شده است. با 


این همه آن را بدون اشکال نپذیرفته بودند و 
می راهان مواقم 
پولس وجود داشت در پذیرفتن آن به عنوان 
یک نوشتهٌ الهامی مردد بودند و چون بعضی از 
فرقه ها از مطالب این نامه استفاده می کردند 
مزید بر این سوظن می‌گردید؛ توضیح اینکه به 
فصل هفتم نامه استناد می کردند تا در مورد 
ملکیصدق برای اثبات نظریات خود 
بهره برداری‌های عجیبی نمایند ضمناً کسانی 
کهقو عقا نی وه کت کی نوخ نله فد مقاخ غیر 
۲ اش تسناد تمدق زا 
نمی پذیرفتند مسیحیانی که در دوران تعقیب و 
تا 7 خر ان اند 


بخشیده شوند. طرفداران عقاید آریوس به بند 
۲ این نامه استفادرهی نمودند تا تاست کته 
که «سخن» یک مخلوق است. بنا بر گواهی 
فیلاستر اهل برشیا (ر. ک مجموعه متون 
پدران لاتینی کلیسا گردآورده مینی: جلد ۱۲) 
به تمام اين دلایل در پایان قرن چهارم میلادی 
تاه به خی اتتانبرا در فلسساهنا فر افت 
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تفن کودانهه از سوی دیگر جروم قدیس متوحه 
شده بود که رومیان این نامه را منسوب به 
2 
رم؛ )۵٩‏ وانگهی خودش برای تعیین هویت 
نويسنده نامه جندان آهمیتی قایل نبود. 

به نظر او سنت کلیساهای یونانی که 
همواره این نامه را حزو نوشته های الهامی 
نظرآگوستین قدیس نیز چنین بود (ر.ک 
کتات‌ فا کضاهان ف تخسید خودکان 
۰:۱ فهرست «نوشته های مقدس» که در 
پایان فرن چهارم میلادی تنظیم و مقرر گردید 
به این بحت ها و تردیدها پایان داد زیرا نامه 


۳۲۹۴ ( 
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به عبرانیان صریحاً جزو این فهرست منظور 
شده بود ولی جون در فهرست مذ کور این نامه 
جزو نامه‌های پولس در یک جا قرار گرفته 
بود» انتساب این نامه به پولس بیشتر مورد 
توجه قرار گرفته و تأْیید می‌گردید. در قرون 
وسطی در «تفسیر معمولی کتاب مقدس» 
وضعیتی نزدیک به نظریه کلمنت اسکندرانی 
را پذیرفت: بدین معنی که نامه به عبرانیان اثر 
پولس رسول است که لوقا پس از مرگ رسول 
آن را با امانت به یونانی ترحمه کرده است. 


در دوران آغاز نهضت پروتستان 
پس از پایان قرون وسطی و در آغاز 
رنسانس بحث و بررسی در این مورد از سر 
کر فته نفد : | تعکاسی از ای ماه ها کر 
تفسیری است که لوتر در سالهای ۱۵۱۷- 
۸ از نامه به عبرانیان کرده است» دز 
شسااسالی کاخلا فد وشتی وتو 
نمود. وی توضیح می‌دهد که این متن از 
پولس رسول است و حتی در آن نظریه اساسی 
پولس زا تقتخضی داده مس تویشت. زاین نامه 
پولس درمقایل افتخار به عدالت بشری که 
برطبق قوانین بهود باشد از فیض‌الهی ستایش 
می کند. » ولی به عبارتی نظیر عبر ۳:۲ توجه 
را جلب می نماید که نویسنده نامه ذکر می کند 
انجیل را بوسیله شاگردان عیسی دریافت کرده 
است و «دلیل محکمی» است بر این که نامه 
از ات ول فیتاشیل ریا فواسردن امه 
غلاطیان به طرز دیگری سخن می‌گوید. 
پرکس ارت سا ۱۱۵۹۱۲ خل هکم 
می بیشد که در تأیید انتساب نامه به پولس 
است زیرا از زندانی شدن خود یاد کرده است. 
چند سال بعد. هنگامی که لوتر ترجمة 


عهد جدید را ارائه می کند. موقعیت خود را در 
مورد نامه به عبرانیان جنین توصیف و تعیین 
می نماید: «اين نامه اثر پولس نیست و اثر 
هیچ یک از رسولان هم نیست با ان همه 
نویسنده گمنام نامه با مهارت بسیار از مفاد 
نوشته های مقدس استفاده کرده است» . ولی 
به عقبده لوثر چند قسمت از این نامه 
دشواریهایی ایجاد می نمایند: مثلاً نویسنده 
امکان گرایش کسانی را که پس از تعمید در 
گناه می افتند ی برد ۲۵۶ :+ 
۲ ) آنگاه لوتر چنین نظر می‌دهد که 
نامه عبرانیان مجموعهُ قطعات مختلفی است که 
از منابع متعدد گردآ ورده اند. 

کالون در مورد این نامه نظر مخالفی ابراز 
نمی کند و می‌گوید که مسلماً نامه به عبرانیان 
جزو نوشته های مقدس رسولان است و اظهار 
هن کند: که گر در کته اصالت نامه مورد 
تردید قرار گرفته است بر اثر عمل شیطان بوده 
است. با این همه آن را اثر پولس قدیس 
نمی شمارد. 

بعداً مفسران پروتستان عقاید و نظریات 
مختلفی ابراز کردند و در قرن هفدهم میلادی 
مجددا نظریه انتساب نامه به پولس نقریبا به 
اتفاق آراء پذیرفته شد. سپس نظریه مخالف 
و گرفت. 

دا نشمندان علوم الهی کاتولیک که بیشتر 
وابسته به گواهی احادیث بودند به دفاع از 
انتساب نامه به پولس پرداختند. با این همه 
لازم به یادآوری است که انجمن علمای مذهبی 
ترنت نیذیرفت در مورد صحت انتساب نامه 
به پولس صریحاً اظهار نظر نماید. و این نکته 
ولتت ان 
(معلا آسکیوس) از این نظر پشتیبانی نمایند 


۸.۹ ۳۲۹۵ ( 
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هش ارس کزدان ول فده اس نامه 
و مذاکره, کاتولیک‌ها را منع می کرد از اینکه 
اختشایتامهرا یوش نی حخسه وین 
مق | اهاز ای ات تمه کی 
دیگری سکن گنویتد. متفسرآن حندیدگر 
کاتولیک موضوع انتساب نامه را به پولس به 
مفهوم وسیع تری درک می کنتد: مغلایکی از 
برحسته ترین مفسران معتقد است که این نامه 
را آپولس پس از شهید شدن پولس تهیه و 
تنظیم کرده است ار اسبيه؛ نامه به 


عبرانیان, حلد ۱ صفحه های ۲۶۱-۲۶۰). 


در حقیقت دلایل متعددی وحود دارد که 
ا وتا ات ان اش ناولم تشه 
روش کلی نامه به عبرانیان با روحیه و اخلاق 
پولس رسول تطبیق نمی کند. شیوهٌ نگارش 
خیلی آرام و ملایم است انشاء نامه خیلی منظم 
اک و تسده کافاد جوموا به کنار کشیده و 
از شخصیت خود چیزی نم ی گوبد (ر. ک 
۲ و می توان ملاحظه کرد که در انتخاب 
کلمات. طرز بکار بردن آنهاء و حتی طرز 
درک و استتباط راز مسیح تفاوت های متعددی 
۳ 

اصطلاحاتی نظیر «مسیح عیسی» پا «در 
مسیح» که در نوشته های پولس فراوان است 
ای تاه تشه او ها از 
عهد عتیق که در این نامه آمده است هیچ وقت 
به عنوان «نوشته های مقدس» (یا «نوشته 
شده» با «نوشته مقدس می‌گوبد») ذکر 
نمی شود بلکه نویسنده با عنوان «سخنان» (یا 


«می‌گوید» ) نقل می کند. در این نامه همواره 
سخن از جلوس و تاجگزاری آسمانی مسیح 
است و فقط یک بار درباره برخاستن از میان 
مردگان (۲۰:۳) می باشد ولی در این مورد هم 
عبارات معمولی بکار برده نشده است. بالاخره 
نحوهْ ارائه مسیح به عنوان کاهن در این نامه 
منحصر به فرد است و در سایر نوشته های 
عهد جدید وجود ندارد. خلاصه نویسنده این 
نامه شخصیتی است که خیلی با پولس رسول 
تفاوت دارد. 

بعضی از مفسران حتی فراتر رفته و اظهار 
کرده‌اند که محتوای این نامه با افکار و 
تط رای قولسی ازع اطی تفاي ک#اشبته 
اظهاراتی مبالغه آمیز است زیرا می توان ملاحظه 
کرد در موارد متعدد و مهمی بین نامه به 
عبرانیان و نظریات مذهبی پولس بستگی وجود 
دارد: ۱- در این نامه مصائب و مصلوب شدن 
مسیح به صورت اطاعت داوطلبانه ارائه شده 
است» عبر ۸:۵ و ٩:۱۰‏ نظیر فی ۲ و روم 
۵ ۰۲ در این نامه بی تأثیر بودن قوانین 
کهن و الغاء آنها پید نت فا تیک نوی اساه تقیی 
۱۱-۷ و ۱۰-۱:۱۰ که قابل مقایسه با غلا 
۴۳ پاروم ۱۵:۴: ۲۰:۵ نیست و در 
هیچ کاری از نوشته های عهد جدید موضوع به 
این صراحت اعلام نشده است. ۳- متقابلا در 
نامه های دیگر پولس (۱-قرن ۷:۵؛ روم 
۳۵:۳ و مخصوصا افس ۲:۵) با موضوع اصلی 
نامه به عبرانیان نکات مشابه وابستگی دارد. 
مقایسه غلا ۲۰:۲ و افس ۰۲:۵ ۲۵ به خوبی 
نشان می‌دهد که چگونه جنبهٌ قربانی و کاهنی 
بازخرید تدریجا در محافل وابسته به پولس 
تشریح شده و توضیح داده شده است. 

۳ بالاخره می توان ملاحظه کرد که در 


۱۰ ( ۲۳۲۹۶ 
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مورد شناخت مسیح, تفاس کین 
زیادی بین نامه به عبرانیان و نامه های دوران 
زنذان پولشی وجود دارده فلا شیر تصویی | 
پس از قربانی شدن دریافت می کند. با تمام 
کلیساهای شرقی را نادیده گرفت که این نامه 
را اثر بولس می‌دانند. بلکه باید پذیرفت که 
نامه به عبرانیان بوسیله یکی از همراهان یولس 
اما در مورد تعیین نام نویسنده نمی توان 

۳-2 

خیزق, گت شرا در احادیث کهن هم در بین 
فرضیه ایام ختاشف تردند داشته | ند: مخله 
نام‌های لوقا, کلمنت رم یا برنابا را پیشنهاد 
می‌کردند درصورتی که برای هیچ یک از آنها 
دلایل کافی وحود ندارد. بدین سبب مفسران 
جدید کسان دیگری را حستجو کرده‌اند. آنجه 
را که لوتر پيشنهاد می کند ظاهرا بیشتر مقرون 
بهودی بوده. در شهر اسکندریه تعلیم و تربیت 
پونانی فرا گرفته به نوشته‌های مقدس آشنا 
بوده و به فصاحت شهرت داشته است 
(۱ع ۲۸-۲۴:۱۸: ۱-قسرن ۶:۳ و این 
مختصات کاملا با مختصات نويسنده نامه به 
عبرانیان تطبیق می کند, زیرا لحن نامه از 
بسیاری جهات با لحن نوشته های فیلون 
اسکندرانی نزدیکی دارد. اما هیچ گونه گواهی 
قدیمی در این مورد وحود نداشته و نوشته ای 
مها انز آمولمی اه دردست خسست ها 
بتوان با نامه به عبرانیان مقایسه نمود و این 
فرضیه را نمی توان بررسی و تحقیق نمود و 
ناچار بایستی ندانستن نام نویسنده را 


۳۲۹۷ ( 
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رساله به عبرانیان سخنرانی مذهبی 
يا نام رسولی است؟ 

حتی در اینکه از نظر ادبی چه نوع 
توشته‌ای اس اف هدعو ان 
را نامه به عبرانیان می نامند ولی مثل یک نامه 
آعاری رده سسکوان کت که سینت 
اولی آن گم شده و یا حذف شده باشد زیرا 
اولین عبارت (۴2۱۶۱) آغاز عالی فمتاسین 
است ولی نه این‌که به صورت آغاز نامه ای 
باشد بلکه یک سخنرانی مذهبی است و 
مجموعه انشاء این اثر هم مشخصات یک 

2 2 

سخنرانی را دارد. نویسنده هرگز نمی گوید که 
هی تویند جلکه هموازه سخن می گویل (۵:۲: 

۵ ۹:۶؛ ۱:۸: :۵:٩‏ ۳۲:۱۱). در متن 
نامه هیچ نکته ای که فقط جنبهُ مکاتبه ای 
داشته باشد وحود ندارد و بایستی به آخرین 
بندهای نامه برسیم تا لحن کلام تغییر پابد: 
۲-۳ که به صورت بایان یک نامه 
است؛ دز این قتسمتت خنده کلمة: اخبار و 
اطلاعاتی برای کسانی فرستاده شده که در 
جای دیگر اقامت دارند سپس سلام و 
درودهای معمولی و سختی دربارهٌ آرزوی فیض 
برای مخاطبان آمده است. ولی قبل از رسیدن 
خطابه و سخنرانی ندارد یک عبارت رسمی 
آمده (۲۱-۲۰:۱۳) که کاملاً به شکل پایان 
واقعی خطابه است. بنابراین در نوشته ای که 
در دست داریم دو فسمت متمایز تشخیص داده 
بایستی شفاها بیان شود (۲۱:۱۳-۱:۱) و از 
سوی,دنگر بافداشت کویکن که به آن افزوده 
شده است (۲۵-۲۲:۱۳). می توان گفت که 
خطا بهُ مذهبی درمقابل جمعیت ایمانداران, در 


۸۰۱۱ 
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یک با چند محل بیان شده و علاوه بر آن 
به صورت نوشته برای مسیحیان دیگر ارسال 
گردیده است و بدین مناسبت چند کلمه اخبار 
و سلام به آن افزوده شده است. امکان دارد 
که متن خطابه و بادداشت کوچک بدست 
اشتخاصی خی تزشته شله تاش کر شوه 
نگارش خطابه طوری است که نمی توان آن را 
به پولس رسول منسوب کرد؛ در مورد یادداشت 
جنین حیزی یفاک 


ار 

در این نوشته هیچ نشانهُ دفیقی درباره 
مخاطبان نامه وحود ندارد. عنوان «به 
عبرانیان» حزو متن نامه نیست. این کلمه از 
زمان قدیم وحود داشته و به احتمال فوی وفتی 
که این نوشته را حزو نامه های رسولان یکجا 
جمع کرده اند این عنوان انتخاب شده است. 
معنی آن هم روشن و مشخص نیست. مفسران 
نامه‌اضنله بهوکی و ساکم لین یوذودوبه 
۲ , 2 . 2 
زبان عبری سخن می گفتند ولی امروزه دیگر 
کته وتان گر نیشن با کید 

نویسندگان جدید از این نظریه پشتیبانی 
شخمو ضتا به اعضای فرفه فان ماش 
است: ولی این فرضیه غیرمحتمل است زیرا در 
تام کون اجه ترآ ری فشود خل زد سل که 
مخاطبان را به پایداری و بیشرفت در ایمان 
وا تا ار ۱۱۱ ۱ و یهن 
وانگهی اگر اين نامه روابط غیرقابل انکاری 
با نوشته هایی دارد که در قمران؛ نزدیک 


۸۰۲ 


تیف میم کی ساست رانظ کاب 
نمایانی هم با بهودیگری یونان ی گرایان دارد؛ 
ای کر انار که شاک قرش یر 
گولتی کید فا ای نامه پیدا شده است. از تمام 
مقایسه های مختلف چنین برمیآید که از منابع 
متعدد پرباری بهره گرفته است. این نامه در 
محیطی تهیه شده است که به نفوذهای مختلفی 
حساس بوده است و به جمعیت هایی از 
مسیحیان خطاب می شود که بتازگی تأسیس 
نشده‌اند (۱۲:۵: ۷:۱۳) ون امه تشحیلن 
آنها را نبایستی به دورانهای اولیه کلیسا در 
فلسطین رسانید (ر. ک ۳:۲). ملایمت لحن 
آغاز نامه (۱۰:۶؛ ۳۴-۳۲:۱۰) حای خود را 
نه توضی خسشتگی ی دهد ( ۱۱:۵ ۱۲۵۰۲۸ 
۳۲ دورنمای مشکلات حدید وسوسهٌ 
تومیلای نوی انگره ( ۳۳۵۰۱ ۱۳:۱۲ 
۷ و به این موضوع خطر انحرافهای عفیدتی 
افزوده می شود که کمابیش جنبهُ تمایل به 
و هاش تم ودب رتفا ند 5۱۲ 
به هرصورت نفوذ نظریات بهودی مسیحی بر 
انسشست ها شتا اثر کلاشه مخ 


اوضاع و شرایط و تاریخ ارسال نامه 

در پایان نامه اوضاع و شرایط معینی ذکر 
شده است ولی به طرز معمایی, به طوری که 
نمی توان زمان و محل این اوضاع را تعیین 
نمود. تیموتاوّس در کجا و در جه تاریخی آزاد 
شده است؟ و از جه وضعیتی ازاد شده است؟ 
پاسخ به این سوالها را نمی‌دانیم. ذکر «آنانکه 
از ایتالیا هستند» برای ما چیزی روشن 
نمی کند زیرا نمی‌دانیم در موقع نوشتن این 
یادداشت این اشخاص در کجا بوده‌اند و این 
نکته که مخاطبان نامه بعضی از ایمانداران 


۳ 
9 
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اهل ایتالیا را می‌شفاخنید کافی نیست. که 
هویت ایشان معلوم شود. 

5 1 2 ۰ ۳ 

تاریخ نارس نامه را هم به روشهای 
خن مختلف ترآ فرد هو ده تن شعاد مصیرشی که اه 
بعضی عبارات نامه با هنجار قدیمی توجه 
کند تاریخ نامه را خیلی بيشتر و قبل از 
مفسران دیگری تاریخ نگارش آن را به پایان 
فرن اول میلادی و حتی دیرتر عقب می برند. 
حون کلمنت اسقف رم در حدود سال ۹۵ 
میلادی از این قامه استفاده کرده است 
۰ ۳ نو ۰ 2 ‌ پك_ّ ۰ 
نمی توان تاریخ نگارش ان را خیلی دیرتر 
تعیین نمود. او هیک یرختسا 
مسیح, شباهت و نزدیکی هایی بین دو نامه و 
نامه های دوران زندان پولس وحود دارد و این 
نکته تاریخی نزدیک به شهادت بولس را القاء 

۳ سوم ت‌ ۰ ۰ 2 

یعنی سال ۷۰ میلادی بوده است زیرا نویسنده 
از آداب نیایش معبد یاد کرده و آن را به عنوان 
حقیقتی که همواره فعلیت دارد ذکر می نماید 
(۲-۱:۱۰). 


طرز ترکیب و ساختمان نامه 

نقصان اطلاعات ما دربارهٌ تاریخ بکارشن 
نامه به عبرانیان اشکال مهمی ایجاد نمی کند 
زیرا شیوهُ نگارش این اثر آن را از وقایع 
مخصوص مستقا می سازد و همیت بیشتری 
دارد که نکات عمدهٌ ترکیب و ساختمان آن را 
تشخیص دهیم. در دوران کهن این نامه را به 
فوقل سرت تسین مین کنودند کبک قسمتن 
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حنبهً عقیدتی دارد )و دب‌گرضق 
ختشبه اخلافی دا رد۳ ۵۶۱۳-۱۹۰۱ ۲)بولی 


و 
۹۹ 


این نوع تقسیم با قصد و نیت نویسنده به خوبی 
یی یی کت با ازهسا ناتدای تام 
تشریح مطالب عقیدتی و موعظه ها را نوبت به 
نوبت و یکی پس از دیگری می‌آورد (ر. ک 

۴-۲ ۱۶:۴۷:۳ ۱۲:۶-۱۱:۵) و 
لقع اس کسا نانوی ند کي میس را 
کاس فارشا زو 

تفسیم دیگری به سه قسمت که عبارتست 
ار شا رای ۲۲ 2۲ مقام 
کهانت مسیح (۱۸:۱۰-۱۴:۴)؛ ۳- زندگی 
مسیحی (۱۹:۱۰-یایان) ممکن است ارزش 
مهافت تشه ینعی ماتطات 
واقعی منظور گردیده ولی در این تقسیم 
محموعهٌ اطلاعات درنظر گرفته نمی شود. 

بررسی دقیق تری نشان می‌ دهد که در 
ترکیب و ساختمان نامه روش ثابت و 
مستحکمی بکار رفته که با روشهای ادبی سنتی 
کتاب مقدس (بکار بردن «حمله معترضه». 
«کلمهٌ کلید» و ترکیب های متقارن) بستگی 
دارد و در فاصله بین آغاز خطابه و نتیجه گیری 
آن پنج قسمت وجود دارد که یکی پس از 
دیگری نویسنده اعلام شده است (ر. ک 
یادداشت های ۴:۱ توضیح > ۱۷:۲ توضیح 
0 ۱۰:۵ توضیح 1: ۳۶:۱۰ توضیح > ۳۹ 
توضیح 10: ۱۲: ۱۳-۱۲ توضیح 0). 

۱) در سس مت اول (۱۸:۲-۵:۱) 
نویسنده علافمند است نام مسیح را تعریف 
کند یعنی مسیح را نست به خدا (۱۴-۵:۱) 
و نسبت به آدمیان (۱۸-۵:۲) تعیین نماید. 
بدین منظور از مقایسه با موقعیت فرشتگان 
استفاده می کند. این توضیحات به بیان مقام 
کهانت مسیح منتهی می شود (۱۷:۲). 

۲ سپس در قسمت دوم (۱۰:۵-۱:۳) 


۸۰۳ 
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تحقق دو شرط اساسی که برای نیل به هر مقام 
کتهانت امد نان داده‌شهه و فبار سل از 
اینکه: مسیح در نزد خدا مقام و اعتبار دارد 
(۶2۱:۳) و با آدغیان تماون معت رک دارد 
(۱۰:۵-۱۵:۴). موقعیت او قابل مقایسه با 
وضع موسی (۲:۳) و هارون است (۴:۵). در 
بین این دو مقایسه, نویسنده موعظه ای طولانی 
دربارهُ وفاداری مسیحیت وارد می کند (۳: ۷- 
۱ 

۳) در قسمت سوم نامه (۵: ۳۹:۱۰-۱۱) 
این نظریه به تمامیت بیان شده است زیرا 
ی ی وب 
کاهن تشریح و روشن می‌کند: بدین معنی که 
یک مسیح, کاهن اعظمی از نوع جدید 
است (۲۸-۱:۷)؛ قربانی شخصی او به کلی 
غیر از رسوم کهن است و دسترسی و ورود به 
قدس واقعی را گشوده است (۲۸:۹-۱:۸)؛ 
عشتا خانن کتاشان مارا کعت کرد 
است (۱۸-۱:۱۰). بنابراین قربانی او به 
عهد عتیق پایان داده است. قسمت سوم نامه 
یدزی یت | ناس ماما یی سره 
۰۵۴۲۵ ۷) و یک تیه بیرق اسیت 
( :۳۹-۱۹ 

۴) در قسمت چهارم (۱۳:۱۲-۱:۱۱) 
باا آتع که شی‌تان ۶ در راهی که قربانی 
مسیح گشوده است هدایت نماید در مورد دو 
یه سای ند کی مهتوی فاروا نن:جا کی 
می‌نماید که عبارتند از: ایمانی نظیر ایمان 
قدما (۴۰-۱:۱۱) و استقامت و پایداری 
لازم (۱۳-۱:۱۲). 

۵ بالاره قسعت آ خر تام ( ۴2۱۲ ۱ 
۳ تصویری از زندگی مسیح ترسیم 


۹5 


کرد. و از ایمانداران دعوت می کند که با 
تصمیم قاطع به راه راست فدوسیت و صلح 


وارد شوند. 


به اسانی می توان دریافت نکته مهمی را 
که نامه به عبرانیان از نظر عقیدتی آورده است 
قبل از هرچیز ارائه روحانیت و کهانت راز 
عهد جدید است که در آن به مسیح عنوانهای 
کاهن و کاهن اعظم داده شده است. و این 
نکته اهمیت زیادی دربر دارد. زیرا رابطهٌ بين 
مان مسیتاو انبم تیاین را تیان کند 
با توجه به اینکه آیین نیایش یکی از جریانهای 
ساسی یقت کنات مقدس بوده و شامل مراسم 
مذهبی و قربانی‌ها, کهانت و قدس خدای 

در نظر اول شخص عیسی و عمل او 
رتباطی با این نحوهُ بیان و اظهار مذهبی 
ندارد زیرا جزو طبقه کاهنان نبوده و هرگز 
ادعای خدمت کهانت را نکرده بود. و اما در 
مورد مصلوب شدن وی بر روی تپه جلجتاء این 
واقعه به صورت ظاهر هیچ گونه جنبه آیین 
نیایش نداشته بلکه مرگ عیسی به صورت 
مجازات قانونی و شرعی ارائه گردیده و عمل 
كت . مم ۲ ۳ 
قضایی و ننگ آور محسوب می‌ شد که محکوم 
را از قوم خدا طرد و خارج می کرد درصورتی 
که قربانی کردن عمل نیایشی بشمار می‌رفت 
که شکوهمند بوده و موحب پیوند و اتحاد با 


امیش : 

برای اینکه جنبهُ قربانی. مصائب و 
مصلوب شدن مسیح و رستاخیز او کاملا روشن 
شود لازم است در دو مورد از نظریات معمولی 


سر سس 
وت 
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فراتر رفت: از یک طرف کوته فکری معمولی 
در مورد اجرای مراسم مذهبی به کنار گذاشته 
شود و از سوی دیگر ماورای ظواهر امر ژرفای 
مفهوم عمیق این واقعه درک گردد. تخت زا بر 
الهام های پیامبران (اش ۱۰:۵۳) و سخنان 
ی ۱۲۵۵۲۱۳ )ی شج نا 
راهنمایی اوضاع و شرایطی نظیر تقارن 
مصائب و صلیب مسیح با عید گذر افکار 
مسیحیان به این روشنایی گشوده شد. (ر.ک 
۱-قرن ۷:۵ روم ۲۵:۳: افس ۲:۵: ۱-بطر 
۱) و اظهار این موضوع در نامه به 
عبرانیان به صراحت قاطع و مطلوب رسید. 
ولی بدون مقایسه دقیق با رسوم مذهبی کهن و 
قربانیهای حبوا نات چنین نتیجه ای حاصل 
نمی گردید. به طوری که قبلاً گفته شد این 
اظهارات ممکن است خواننده امروزی را دجار 
حیرت نماید. ولی باید دانست که نویسنده در 
این مرحله توقف نمی نماید بلکه بدین سبب 
آن را مطرح می‌کند تا فرد ایماندار را به 
ماوراء آن بکشاند. 

توت انجام کامل مقام کهانت را ۳ 
مسیح شکوهمند و در پایان مصائب و صلیب 
او تشخیص می‌دهد زیرا سیح شکوهمند پسر 
خدا و برادر آدمیان امکان دسترسی آدمیان را 
نزد خدا تأمين می‌کند؛ بنابراین کاهن اعظم 
است. مقام روحانی او در جانشینی هارون 
(۵: ۵-۴) ولی فراتر از آن است. بنابر گواهی 
مز ۱۱۰ خدا می‌خواست کاهنی از نوع جدید 
«در ردیف ملکیصدق» بر ی (۱:۷- 
۸ مرگ مسیح و شکوه یافتن او یک 
قربالی واقمی است و حتی می قوان گنه ها 
قربانی حقیقی که جانشین همه قربانی‌های 
قدیمی است. آن قربانیها محدود به سطح 
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زمینی بودند. یک رشته اعمال معین و 
فرازدافی که تس قوانستند فعدان را عها 
پاک کنند (۹:۹؛ ۴-۱:۱۰) و نه اينکه آدمی 
را تا به خدا بالا ببرند. برعکس مرگ مسیح 
هدیهٌ شخصی کاملی است (۱۳۴:۹)؛ تمام 
وجود آدمی را گرفته و به تمامی در تابعیت 
میت دا قرار می‌دهد ( ۸:۵ ۹:۱۰ ۱): 
در عین حال او را از سر تاته نو کرده در 
محرمیت خدا میگذارد. مسیح بوسیلهٌ مرگ 
خود کاهن آسمانی شده (۲۴:۹), گناهان را 
زدوده و پیمانی نووحاودانی بنیاد نهاده است 
(٩:۱۵؛‏ ۲۰:۱۳). خون او راه وصول مارا 
به خدا تضمین کرده است (۱۹:۱۰). همه 
ایشها عملی شدای استه قطبه‌ای از خدا یه 
آدمیان, زیرا خدا است که در بسرش این تغییر 
بنیادی را در ادمی تحقق بخشیده است 


.)۱۰:۲( 


موقعیت مسیحی 

موقعیت مسیحی قبل از هرچیز بوسیله 
ارتباطی که از طریق روحانیت با خدا دارد 
تعیین می‌ شود. لازم به یادآوری است آیین 
نیایش کهن مربوط به استغفار (لاو ۱۶) که 
اقدامات بی‌حاصل و فقط تجسم قبلی بود (عبر 
۹ ۱:۱۰) با قربانی منحصربه فرد مسیح, 
حقیقتی کامل شده است. «ما کاهن اعظمی 
داریم» (۱:۸؛ ر.ک ۱۵-۱۴:۴: ۲۱:۱۰ 
کاقی ای کیک ار قزر قرش سیف زار 
شتتهاسنت (۱۲:۱) واز این پس تمایتده شا 
به نزد خدا است (۲۵:۷؛ ۲۴:۹). او راه را 
برای ما گشوده است؛ و از ما دعوتامی شود به 
دنبال او با اطمینان نزدیک شویم (۱۶:۴؛ 
۷ کشاه متسوخ گرویتاده 


۸۱۵ 
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۱۱۱ توش ی ور شم 
(۱۴:۲) و آزادی قطعی حاصل گردیده است 
( ۱۵:۲ ۱۲:۹). مسیحیان از هم اکنون در 
تخت ها سامتاه سهیم هستند (۴:۶- 
۵ به مالکیت ملکوت قطعی دست می‌یابند 
(۲۸:۱۲). و برای ایشان دوران جدید از 
هم اکنون آغاز گردیده است (۲:۱: ۲۶:۹ 
این بدان معنی نیست که هم آکنون به 
مقصد رسیده‌اند. ندای اسمانی ایشان هنوز 
کاملا تحقق تیاه ۱ 
ايشان همجنان در دنیای زمینی که در آن 
شهری بادوام ندارند میگذرد و متوحه به شهر 
آنبذه است (۱۴۳:۱۳): در اتتطار ظهور تانوی 
نحات بخش خود هستند (۲۸:۹). نزدیکی آن 
روز را مشاهده می کنند (۰۲۵:۱۰ ۳۷) ولی 
هنوز از تمام روشنایی آن برخوردار نیستند. 
رابطهٌ ایشان با خدا, رابطه ای نزدیک 
حقیقی است ولی این رابطه در ایمان به ایشان 
عطا شده است. فقط با ایمان هم اکنون در 
آراشکن حتف وارد هی شوت ( 6۳۶۴ ولا گر 
بکلازند بی‌ایمانی در دلشان راه پابد از مسیح 
(۱۴:۱۳) و از خدا حدا خواهند شد (۳: ۱۲؛ 
0۳۸5۳۰ و منجر به هلاکت می شوند 
(۳۹:۱۰). وقتی که نوبسنده از ایمان سخن 
کر هس فا مس زا گر 
می‌آمیزد. یکی نظریه ذهنی که محتوای ایمان 
زاین وش من که ۱۱۱ ۳ 
۶ گر نظریه وجوهی که فعالیت انیان 
و ان دام یبارت یدنه تايه 
من تباب ۱:۱۱ الف »۱۳۸ و غیرهاد تین 
ترتیب دو نوع روحیه و طرز تفکر یونانی و 
بهودی در کنار یکدیگر ظاهر می شوند. 
همین نکته را در شرح و توضیحات دیگر 


۸۱۶ 


می‌توان ملاحظه کرد. مثلا آیین نیایش کهن به 
که هلان داشگ نویسنده در این 
آسمانی را نشان می دهد (۵:۸؛ ۹ و هم 
تجسم قبلی واقعه ای را «که خواهد آمد». 
پایان رو زگار را دارد (-۱۲-۷:۹). بدین سان 
نامه شکل مخصوص پیجیده و پرباری گرفته 
است. همجنین ملاحظه می شود که نویسنده 
اشتشال شاطظر هم یش کی را که وض ول به 
ارزشهای جاودانی است با تأثیر فاطع یک 
واقعه تاریخی به هم می‌آمیزد. واقعه ای که 
«یک بار» روی داده (۰۲۶:۹ ۲۸), و «فقط 
شک سارت رای 0 ۳۰۹۰۵۲۱۰۲ 1 
۰ ) آمیختن این دو منظرهُ عجیب که 
تیزهوشی روح او را نشاد می‌دهد و همجنین 
یو ها نا تفر فا اییان او آاست: 

نظریه پولس در مورد مغایرت بین ایمان و 
اعمال خیر در هیچ جای نامه به عبرانیان به 
چشم نمی خورد و نوبسنده از آن سخنی 
در نوشته های عهد عتیق تحقق یافته. مبنای 
آنها ایمان بوده است. از طرفی دیگر مصراً 
تأکید می‌کند در وضعیتی که در مقابله با 
آزمونها هستیم بایستی ایمان ما دو برابر بیشتر 
بایداری نماید (۱۲:۶: ۳۶:۱۰: ۱:۱۲- 
۳ اگر مسیح رنج و مرگ بشری را بر خود 
پذیرفته و آن را راه شکوهمندی خود )٩:۲(‏ و 
آن نیست که خود ما از مواحهه با آنها معاف 
باشیم بلکه بتوانیم با امیدواری کامل با آنها 


سس 
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روبه رو شویم (۳-۲:۱۲). 

با اینکه درباره یک قربانی منحصربه فرد. 
یعنی قربانی مسیح اصرار و تأکید می کند با 
این هنمه زین دک هر فرد مسیی را بهعخوان 
تفدیم «قربانی‌ها» (به صورت جمع) ارائه 
می‌نماید (۱۶:۱۳). ایمانداران را وادار کند 
که بوسیله عیسی مسیح, پیوسته «قربانی 
ستایشی» به سوی خدا بالا ببرند (۱۵:۱۳) و 
1 2 ۳2 ۷ ۳ 
از طرف دیگر اظهار می کند که زندگی در 
خدمت برادرانه و احسان» ارزش قربانی کردن 
را دارد (۱۶:۱۳). فرد مسیحی به نمونه و 
تاش وا عمل فن‌اشیه زند کی نم انکارد 
بلکه بوسیله نیایشی واقعی خود را به خدا 
ملحق می سازد. این علدانععتی تیست که فرد 
مسیحی سرایا در شهر زمینی غرقه گردد (ن. کت 
۳ -۱۴) و یا اینکه هر حمعیت مسیحی 
منحل شود؛ رک نویسنده لزوم التصاق و 

۰ ۳/۹ ۰ 2 

همبستگی بین مسیحیان: توحه و مواظت از 
کدی گر (۱۲:۳: ۱:۴ ۲۱۱ ۲۳:۱۰ 
۱1695 حضور م داوم در اجتماع های 
مسیحیان (۲۵:۱۰) و اطاعت از رهبران 
(۱۷:۱۳) را یادآوری می‌نماید و بارها و 
بارها اهمیت موعظه را گوشزد می کند (۱:۲, 
۳ ۲:۴ ۵ ۷:۱۳ زرا یال واه 
است که کسی ادعا کند به خدا می‌توان رسید 
بدون اينکه به مسیح و به برادران خود پیوسته 
باشند. به طوری که مشاهده می شود نامه به 
عبرانیان تصویری روشن و کاملا متعادل از 
ند کی مشیسی زاگ می تما ناه 


۳۳۰۳۱ 
۳ 


رابطةٌ منطقی عهد عتیق و عهد جدید 

جنبه دیگری از آموزش نامه به عبرانیان 
درخور توحهی مخصوص است. نامه به 
عبرانیان شاید بهتر از دیگر نوشته های 
عهد جدید نشان می‌دهد جگونه نوشته های 
مقدس کهن در مسیح به تمامیت رسیده اند و 
مجموعه روایت هایی که این تماهیت مسیحی 
زا مشخص من سازن آشکازمی کنند. این 
روایت ها مجموعه ای از مطالب درهم و پیجیده 
خی ضد و تقیض است؛ زیر گاهی اثبات و 
نی را به هم می‌پیوندند و به نتیجه ای 
غیرمنتظره می رسانند. مهمترین نمونه آنها 
موضوع قربانی مسیح است: به یک معنی مردن 
مسیح برروی صلیب نفی آپین نیایش کهن 
است و جنین می نماید که ابداً با آن ارتباطی 
ندارد و حتی از بسیاری حهات مخالف آن 
است. بااین همه با نگاهی دقیق می‌توان 
مداومت عمیقی را کشف نمود. زیرا از یک 
سوو از سوی دیگر هدیه ای به خدا تقدیم 
می شود که به ریختن خون منتهی میگردد و 
منظور آن است که بخشایش گناهان حاصل 
گردد. ولی چقدر در مورد مسیح برتر و والاتر 
است! بجای ذبح حیوانات در اینجا هدیه خود 
است که به منتهی درجه خود رسیده. در 
اطاعتی کامل نسبت به خدا و در تقارن و 
همبستگی کامل با برادران خود انجام 
می‌گردد. بدین سان اکنون منظور و هدف 
آیین نیایش کهن یک باره برای هميشه حاصل 
شده و در نتیجه تمام رسوم آیین نیایش قدیمی 
کهنه و منسوخ گردیده است. 

این مثال تنها مورد منحصر به فرد نیست. 
نویسنده از آغاز تا پایان اثر خود. وعده‌ها را 
درمقابل تحقق یافتن آنها آورده» تحسم های 


۸۰۷ 


تن نامه به عبرانیان 


قبلی کهن را درمقابل تمامیت و انجام آنها 
می‌اورد و بیوسته روایت های مختلفی را ارائه 
می کند که مربوط به جریان تحقتق منظور خدا 
است. نویسنده احساس دقیقی دربارهٌ مداومت 
این طرح دارد. طرحی که وحدت عهد عتیق و 
عهد جدید است. ولی بیشتر متوجه است که 
نوآوری و جنبهٌ نهایی و پایانی الهامی را نشان 


دهد که مسیح آورده اشبتت: 
نت 2 


اگرچه برای بررسی متن نامه به عبرانیان تا 
اندازه ای کوشش لازم است؛ بزودی پاداش این 


۸۰۸ 


عهد جدید چنان علاقهٌ شدیدی به همرأیی با 
تا ره ان ای وش ناش 
عمیقی درباره شفاعت مسیح می توان یافت و 
چنان تفاهم واقعی از مشکلات زندگی مسیحی 
وجود دارد که آدمی از مراجعه به اين اوراق 
اساسی خسته نمی شود. مسلماانحه این نامه 
برای ما می‌آورد امروزه گرانبهاتر از همیشه 
است. نامه به عبرانیان به مسیحیانی خطاب 
می شود که سر کردانت بوده نکن ات گرفتار 
دلسردی شوند و داروی حقیقی را برای ان گونه 
بیماری ارائه می کند؛ نه اینکه موعظه های مبهم 
اخلاقی باشد بلکه کوشش جدید برای تعمّق و 
تفکر در ایمان به مسیح است. 


تنب 7 
۸ تفا 


نامه به عبرانبان 


خدا بوسيلهٌ پسرش به ما سخن ماستخن کته که و را وازت هسیر کرده 


۳ ۳ 
گفته است تاه اف شرف تفاس ان 1 
ِ مت۸ ۸:۲ 
11۱ یی آن ات که | سابقاخدا "این تخر ]| که د رش شکره ه و نقش بوا۳:۱؛ 
۱ ۳ کول ۱۶:۱ 
چسدین بار وبه جسدین ون کر او ات ۰ باسخن ۳ 
۷ 


تومیز له تایه به پدران اش که اش قدرتمند خود حمل مي کند [ شبن از 2 
آدر این روزهای پایانی* بوسیلةً 9 اینکه ] کناهان را ی بدست راست ۲۱۲۶۰۵۹" 


8- ترجمه تحت‌اللفظی: در [کتابهای] پیامبران. این عبارت در کتاب مقدس معمول نیست و معمولاً می نویسند: به وسیلا 
پیامبران. 

0- پدران. منظور احداد ید و و ۱ ۸ مسیحیان, حتی آنانکه در اصل مشرک 
بوده ند به وی هی دا تشن که سب گرم اسر یل بو شمه اند زره ک روم ۱۸-۱۶:۴: ۱۷:۱۱: ۱-قرن ۱:۱۰). 

0 ترحمه دیگر: در دو ران پایانی که ما هستیم. اصطلاح در روزهای پایانی که در ترحمهُ یونانی کتاب مقدس بکار می‌ رود ترجمةٌ 
ی و وی ی و وا و ۳ 
حزق ۱۶:۳۸؛ دان ۲۸:۲ و بند ۴۵ ترجمه یونانی؛ ۱۴:۱۰؛میکا ۱:۴). با افزودن کلمهٌ «در اين» نویسنده اظهار می کند که 
دوران پایانی از این پس حاضر است و مسیح این دوران را افتتاح نموده است. ر.ک اع ۱۷:۲؛ ۱-قرن ۱۱:۱۰: ۱-پطر 
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0- پس از پیامبران که اکثراً «خدمتگزاران» نامیده می شوند (ار ۲۵:۷؛ ۴:۲۵) یک پیام آور آخری آمده که پسر است (ر. ک مر 
۲ -۶). کلمهٌ پسر در متن اصلی بدون حرف تعریف آمده و لذا عبارت های بعدی صفات او ذکر می شود؛ و خواننده منتظر 
توضیحات بعدی دربارهُ او است. 

6- در اين پسر وعده ای که به پدران داده شده است به مرحلهٌ تحقق نهایی می‌رسد. وی ذریه ممتاز پیامبران بزرگ است (پید 
۴-۵ بنسی ۲۱:۴۴؛ روم ۱۳:۴) و از نسل داود است (مز ۸:۲) که به او سلطنت حهانی وعده داده شده بود (ر. ک دان 
۲ ۴:۷ ۱). 

۶- کلمهٌ پونانی ۸:0۳ که معمولاً دنياها ترجمه می کنند اصلاً به معنی: دوران, اندیت می باشد و بدین سبب رو زگاران ترجمه شده 
است. در اینجا نویسنده نامه به جنبهٌ مسیحایی موضوع. جنبهٌ روایات و نوشته های حکمت کتاب مقدس را افزوده است: 
بدین معنی که پسر به مانند حکمت در آفرینش جهان شرکت داشته است (ر. ک امث ۲۷:۸ ۳۱؛ حک ۲۱:۷: ٩:۹؛‏ 
عبر ۳:۱): 

2- چنین به نظر می‌رسد که نویسنده در بکار بردن این کلمات و عبا رات از توصیف تجسّم حکمت الهی الهام گرفته است: حک 
۰۲۶-۷ ضمنا برای بیان ارتباط پسر با خدا موّثرترین واژه‌ها را انتخاب نموده است. 

0- ترجمهٌ تحت‌اللفظی: با سخن قدرت خود. به طوری که مشاهده می شود در نوشتهٌ یونانی تحت تأثیر شیوهٌ بیان و نگارش 
عبرانیان از مفهوم اسم ذات به معنی نظری می پرد ازد. این عبارت را باید به مفهوم با سخن قدرتمند خود یا با قدرت سخن خود 
درک نمود. ضمنا منظور از ضمیر خود ممکن است خدا با پسر باشد. قدرت الهی جنان است که برای ادارهُ دنیا به هیچ 
کوششی نیاز ندارد: فقط یک سخن کافی است. ره کمن ۹ 

1- در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: بوسیلهٌ خودش 


۸-۱ نامه به عبرانیان 


۸ ۲ کبریاء در مقام‌های بلندٌ نشست, آبه قدری من پرای او پدری خواهم بود 
۳ تم از فرش کان کی یات ۱۳ به ارث برده که و او برای من بسری خواهد بود". 
خیلی عالی تر از [نام] ایشان است. تین شوقمی که تست زا مهس به. کل 
دنیا وارد می کند؟ می گوید: 
۰ ۱ ۳ ۷ 2 دک زاو 
پسر خدا برتر از فرشتگان و همه فرشتگان خدا او را پرستش ۱-بطر۲۲:۳ 
*زیرا به کدام یک از فرشتگان یک بار کنند, 
گفته است ور مود فرشتگان می گوید: 
ی فرشتگان خود را بادهایی م ی کند 
۰ ثِ_ِ«- ۰ 2 ۰ 
ح من تو را امروز تولید کرده ام۳۳؟ ۵ تک اراک اه من هش اه 
و همحنین: "اما در مورد یسر: 


[- این عبارت معمولاً در روایات در تجلیل مسیح بکار رفته است و از مز ۱:۱۱۰ گرفته شده که در آنجا به معنی آسمانی آمده 
است: در بلندی‌ها (ر.ک مت ۶۴:۲۶). مز ۱۱۰ در جاهای دیگر نیز نقل خواهد شد (ر.ک عبر ۱۳:۱ ). 

- نام. معرف اهمیت و ارزش یک فرد و مقام او نسبت به دیگران است. نویستده برای نعیین موقعیتی که پسر بش از بازخرند 
گناهان کسب نموده است وی را با فرشتگان مقایسه می کند, زیرا تا آن زمان فرشتگان به عنوان بهترین موجوداتی بشمار 
میآمدند که آدمیان را نحات می‌دهند (ر. ک کتاب قاعدهٌ حنگ ۶:۱۷ که در نوشته های قمران کشف شده و در آن امید به 
آزادی آدمیان بیان گردیده که خدا بوسیله فرشتگان انجام می‌دهد). در پایان این مقدمه, نویسنده موضوعی را که از ۵:۱ تا 
۷ تشریح خواهد کرد آغاز می‌نماید. 

1- فمل گفتن به‌جای فمل نوشتن آمده و بدون اینکه فاعل فعل ذکر شود و این روش در نقل قول برخلاف روش معمولی نویسنده 
اشتو نااطرز عکارق پول تطییق :ی کنل. 

1 مز ۰۷:۲ این عبارت و نقل فول بعدی که در مورد اعلام پادشاهی پسر و به عنوان جانشینی داود است و به مفهوم مسیحایی 
درک می شوند, در اینجا به طور ضمنی برای تجلیل مسیح آمده است (ر. ک روم ۴-۳۱ اع ۳۳:۱۳). 

8- ۲-سمو ۱۴:۷؛ ۱-توا ۱۳:۱۷. 

0- دربارةٌ این بند بحث و اظهار نظرهای مختلفی شده است: ۱ بعضی آن را دربار؟ سکونت روح خدا در جسم مسیح می‌دانند. 
ان برخی دربارة بازگشت مسیح درک کرده و چنین ترجمه می نسایند: اما موقعی که از نو نخست‌زاده را به دنیا وارد 
کل ۳ و او موز تحلیل در عید. گذز 
میگیرند (ر.ک افس ۲۱-۲۰:۱؛ فی ۱۰-۹:۲) ی در اینجا کلمهٌ 
نخست‌زاده اشاره به جلوس و تاجگذاری است (ر. ک مز ۸٩‏ ۰ که مطالب ۲ <-سمو ۷ ۴ را تشریح کرده و در بند ۵ آمده 
است) . کلمهٌ پونانی که دنیا ترحمه شده به معنی تحت اللفظی دنیای مسکون است و غیر ا ز کلمه یونان و 
دنبا یا جهان ترحمه می شود و در اینجا به معنی شهری است که خواهد آمد (ر. ک اش ۴:۶۲ ترحمه یونانی؛ مز ۱۱-۹:۹۶ 
ترحمهٌ یونانی)؛ نویسنده این معنی را در ۵:۲ تایید می نماید. 

8- تث ۴۳:۳۲ تزخمه پونانی» که یکی از متن‌های عبری کشف شده در قمران آن را تأیید می‌تماید: فر این جملهٌ ضمیر او دز 
متن اصلی به جای کلمهٌ خدا آمده که دخالت نهایی را انجام می‌دهد. ولی در اینجا نویسنده ضمیر او را برای پسر درک 
می نماید که خدا به او انجام دخالت نهایی را محول کرده است. 

0- در اين نقل قول که از ترحمهٌ یونانی کتاب مقدس گرفته شده جای دو کلمه بادها و فرشتگان وارونه شده و متن عبری چنین 
است: آنکه بادها را پیام آوران [ فرشتگان] خود می کند؛ لاز به یادآوری است در زبان عبری یک کلمه هم به معنی روح و هم 
به معنی نسیم و باد است درصورتی که در زبان یونانی از یکدیگر متمایز هستند. موضوع اينکه در خدمت خدا قرار دارند در هر 
دو متن عبری و پونانی وحود دارد. 

زمر ۳:۸۲ 


۳۳۰۶ ۸۳۰ 
۳ 


بو ۳:۱ 


۲۷-۷۲ 


۸:۱۳ 


نامه به عبرانیان 


تخت تو ای خدا. روز گار ببس از روزگار؟ 
و عصای درستی. شرا سای ی زیت : 
"تو به عدالت محبت داشته 
و از پی قانونی متنفری؛ 
تورا به ترحیح از شریکانت" با روغن 
شادی مسح کرده است. 
ون خداوندا. در اوایل. زمین را 
پی‌ریزی کردی 
و آسمانها اعمال دست‌های تو هستند. 
""آنهااز بین خواهند رفت و تو باقی 
یج 
و همه مانند ردا کهنه خواهند شد. 


اسان را به مانند جامه ای درهم خواهی 


و به مانند ردایی تغییر خواهند یافت 
اما تو همان هستی و سالهای تو بایان 
نخواهند یافت۷ 


"و به کدام یک از فرشتگان هرگ زگفته 


است: 


(۳ 


به دست راست من بنشین 

تا دشمدانت را چهاربايه زیر پاهای تو 

قرار دهم*؟ 

ناهیک نوا ند یرای 
خدمتگزاری [اختصاص داشته و] به خاطر 
کسانی که باید وارث نجات باشند اعزام 


شده باشند (؟ 


اهمیت قطعی نجاتی که اعلام 


۱ 

‌ شنیده ایم توحه بیشتری داشته 

باشیم مبادا هرگز دچار انحراف شویم؛ 
"زرا اگر سخنی که به وسیلة فرشتگان گفته 
شده" تأیید گردد و هر تجاوز و نافرمانی, 
جزایی عادلانه دریافت نماید, "جگونه رها 
خواهیم شد اگر از چنین نحات عظیمی 
غفلت نماییم آن که در آغاز بوسیله خداوند 
اعلام گردیده و برای ما بوسیله آنانکه 


بدین سبب ما باید به آنچه 


مز۱۱:۹۱؛ 
اع۱۱:۱۲ 


سا دوش 
۱۳۵۰۰۱۲ 


3 مز ۰۷:۴۵ این عبارت نیز در مورد حلوس به مقا تلطتت آ فده اشت: اد ۱ بای و3 ین 


کلمه در مورد مسیح تمامیت شگفت انگیزی می گیرد زیرا تاج گزاری و جلوس به مقام 


- 7 در بعضی از نسخه هاء ی خطی: عصای سلطنت او است. 
11- مز ۸-۷:۴۵. 


۷- در بعضی از نسخه های خطی بجای درهم خواهی پیجید نوشته شده: عوض خواهی کرد که از 


سلطنت زمینی نبوده بلکه آسمانی است. 


اش ۴:۳۴ الهام گرفته شده است. 


در فسمت دوم این عبارت: به ما نند ردا در مزمور ۲ ۲۷:۱۰ ب وحود ندارد. بسیاری در نسخه های خطی نامه به عبرانیان نیز 
این کلمه را حذف کرده اند. 
۷- مز ۱۰۲: ۰۲۸-۲۶ این مزمور دربار؛ُ خدا و پایان جهان سروده شده است. چون مسیح پس از رنجها و مصائب خود فرمانروایی 
بر دنیا را دریافت نموده است. این موضوع درباره او است. 
۶ مزمور ۱۱:۱۰ . ترحمهٌ تحت اللفظی: تا اینکه دشمنانت را همجون چهارپايهُ پاهایت قرار دهم. این مزمور که دربارهُ تا ج‌گزاری 
او ی ی ی و ارائه می نماید. . مرمور ۰ مبنایی از نوشته های مقدس در 


تأیید نظریه این نامه است (ر. ک ۶:۵ ۰ 


۰ ۸-2-۷ ۲؛ 


.)۱۲ - ۰ 


/ - در اینجا نویسنده از ی تفاوت بین مسیح که به مقام سلطنت جلوس می کند و 
فرشتگانی که به خدمت فرستاده شده اند خیلی زیاد است. در اینجا مجددا موضوع ارث مطرح می شود (ر.ک ۱ 1 ۰ ) ولی 
این بار مسیحیان وارت خواهند شد. . لازم به یادآآوری در نوشته های عهد عتیق موضوع دریافت سرزمین به عنوان میراث مطرح 
است درصورتی که در اینجا نویسنده به میراث جنبهٌ معنوی داده و مسیحیان نحات را به ارث دریافت می کنند. 

2- اشاره به الهامی است که در صحرای سینا رسیده بود (ر. ک غلا ۳: ۱۹؛ اع ۵۳:۷). 


ار نب 2 
۱ 


۸۰۳۱ 


۱۱-۲ نامه به عبرانیان 


نشانه‌ها و همجنین شگفتی‌ها و هر نوع زیرا همه‌جیز را به فرمان او گذاشته است 
۱-قرن۱۱:۱۲ معجزه هاگ و توزیع [عطابای ] روح القدس و هیچ چیز را نافرمان او که ]تیش 


برطبق ارادهٌ خود گواهی کرده است. باری اکنون هنوز نمی بینیم که همه چیز 
بهشرسان او تشد اقا انکه تست هن 
برادر ادمیان فرشتگان اندکی پایین تر بودهگ عیسی را 


راشای [ کون ]میتی را که ار ۵ می بینیم که به سبب [تحمل ] رنج مرگ تاج فی ۸:۲ ٩-‏ 
سخن می‌گوييم فرمانبردار فرشتگان نساخته ‏ جلال و افتخار دریافته اس تا با فیض 
تست فلکه کسی دز‌خایی شهادت دادم خر به خاطر هرکسی رک | حشیده باشد. ۲-قرن۱۴:۵ 


8 شرا آ شک هه ترا ای مهو وله 
تتهاساش کف اورا هاوش آرنخ از تایه ار تسران را هرس شوت 
يا پسر انسانی که به او توحه می نمایی؟ شکوه رهبری می نماید شایسته بود رئیس 


کی اد رت کات اکدکی تنم نکر نجات آنان را بوسیلهٌ رنج‌ها به کمال 
ها و افیا را ی 1 
تانی‌ دای کرفی ۱۳ 2 مقدس هستند همگی از یک [متشا] 
۱-قرن۲۷:۱۵؛ هه را به زیر باهای او نهاده ای یاه بدین دلیل عان تشارد.از اتکه 5:۷ 
افس ۲۲:۱ 1 یو۰ ۱۷:۲ 
2-ر.ک ۰۱۸-۱۷:۱۶ ۰ اع ۱۲:۵؛ روم ۱۹:۱۵؛ ۲-قرن ۱۲:۱۲. 
- ترجمهٌ تحت اللفظی: و ی 
6 در زبان عبری کلمه الوهیم | سم جمع جمع است که اکثرا به صورت مفرد و به معنی خدا بکار می رود. ولی ترحمه یونانی کتاب مقدس 
(هفتادتتان) آن را به صورت جمع! موجودات آسمانی درک کرده و فرشتگان ترحمه نموده اند. 
ن- در برخی نسخه ها » حمله ای د بیشتر است ۳ 
0- مز ۵:۸ -۶ ۰ ۷ ب. در بعضی مک سوت سر بدون حذف بند ۷ الف آن ذکر شده است. در این 
مزمور هدف ادمی در حهان | فربنش توصیف می شود (ر .ک پید ۲۶:۱). 
6- از ز نظر مفهوم فضایی بعنی: در سطحی اندکی پایین تر؛ با از ز نظر مفهوم زمانی: در مذت زمانی کوتاه. 
- آرمان و هدف آدمی کاملا در راز مسیح تحقق می پذیرد. 
ت بدون خد یا غیر از خدا آمده است که البته با موضوع متن نامه و عبارت تطبیق نمی تماید (ر. ک 
۰ اوریجن چنین درک کرده است: برای هر موحودی غیر از خدا (ر.ک ۱-قرن ۲۷:۱۵). کسان دیگری تصور می کنند 
رز 
8- ترجمه دیگر: به تمامیت رهبری نماید. فعل پونانی که در اين مورد بکار رفته نقش مهمی در اين نامه دارد ولی بعضی از 
جنبه های مفهوم کلمه در ترجمه‌ها ندیده گرفته می شود زیرا در این کلمه مفهوم وصول به یک هدف نیز وجود دارد و در ترحمه 
یونانی کتاب مقدس (هفتادتنان) در مورد تعیین و انتصاب به مقام روحانی آمده است. نویسنده نامه همواره این کلمه را در 
مورد ارتباط با خدا آورده و در بیان راز شکوهمندی مسیح (۱۰:۲: ۹:۵: ۲۸:۷) و در مورد بیان انجام کامل هدف غایی آدمی 
بکار می برد (۱۴:۱۰؛ ۷۱ ۲۳:۱۲) بنابراین مفهوم کلمه منحصربه پیشرفت ساده ای در کمال اخلاقی نیست با اين همه 
متضمن این موضوع می باشد, بلکه به معنی تغییر و دگرگونی کامل انسان است که او را به سوی خدا بالا می‌برد. با اجرای 
ی ۱ ل: ٩‏ زیرا عملی خدایی است ( ۲: ۰) ولی در 
رنجها و مصائب و مصلوب شدن مسیح این عمل انجام گردیده است ( ۲: ۰ )٩-۸:۵‏ , ضمنا این تغییر وضعیت جنبهٌ روحانی 
داشته (۹:۵ 8؛ ۷: ۱ )و بوسیله مسیح به کسانی که به او پیوسته اند منتقل می شود ( ۰ ۲:۱۲). 
1- این به اشکال مختلفی تفسیر شده است. بعضی از مفسران منشأً مشترک را خدا دانسته اند (ر.ک ۱-قرن ۶:۸) مفسران دیگری 
منشاً مشترک را آدم | بوالبشر یا ابراهیم و يا نژاد بشری تصور کرده اند. نویسنده می‌خواهد تأکید نماید که بین مسیح و آدمیان 


همبستگی وجود دارد. 


۳۳۸۱ ۸۳۲ 


روم۳:۸ 


حک ۴:۲ ۲؛ 
۱-یو۸:۳ 


نامه به عبرانیان 


ایشان را برادران بنامد. ۲۲ [هنگامی که] 
می‌گوید: 
نام تو را به برادران خود اعلام خواهم کرد 
و در میان کلیسا تورا ستایش خواهم 
نمودل, 
"و باز هم: 
من به او اعتماد خواهم داشت 
و باز هم: 
اینک من و فرزندانی که خدا به من 
داده است". 


۱۴ ب ‏ ک و ره 
پس جود فرزندان در خون و گوشت 


شریک هستند او هم بدین ترتیب در آنها 
سهیم گردید تا بوسیلً مرگ آن را که بر 
ابلیس را ناتوان 
تن و هرت وت کش 
منیب کرفن !درکرید دی ی 
۳ رهایی بخشد. مت ۸ 


هرگ قدرت ذارده یعتی 


بودند 


۱۳ 


به خاطر فرشتگان به پاری می‌آید بلکه 
برای تبار ابراهیم به یاری می‌اید. 
سپس باید از هرحیث [خود را] 
همانند برادرانش بکند تا کاهن اعظمی" 
رحیم و وفادار در امور خدا باشد برای 
اینکه کفاره؟ گناهان قوم؟ را بدهد. 
*"زیرا به همین سبب که خودش به تجربه 
گذاشته شده و رنج کشیده است می تواند 
اتای 6 بت وه کر آ منم انس پاری 
نماید. 


۳ شتا براین ای برادران مقدسنء 
شما که از فراخوا: نی آسمانی سهم 
دارید. درباره رسول" و کاهن اعظم 


اول: انسات خودء عیسی فیتهشنید: 
۲ 


تفت یا که وا مرا کر 


۳ 


[- مز ۲۳:۲۲ . مزموری که دربارهُ عادل رنجور و مظلوم ویر بت مه کب عیدوت ای (ر.ک مت 
٩ ۷‏ ۴۳ ۴۶). 0 رات کار میتی در رکه مسج از مرگ برخاسته است. 


1- ۲-سمو ۳:۲۲ یونانی. فریاد اعتماد پیروزمندانه قهرمان خدا است؛ در اش ۱۷:۸ 


نیز امده است. 


0 و ی و ی رت 
0 ر.ک روم ۲۱:۵. 
8- در اینجا نویسندهٌ نامه نکته اصلی نامه خود را وارد می‌کند. ر. ک مقدمه. 


0- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: کفاره دادن. نز کل گاهی جد مه وم تنل کون فک 
می شود که با توجه به مفاد متن « 


حتی بدون رضایت خاطر باشد درک و ترحمه 
نخواهد تاکز و 


که خدا برای قوم خود درنظر گرفته است (ر. ک لاو ۴: ۰ ۶:۱۶: ۱۱:۱۷). در اینجا بیان می کند قدرتی را که مسیح 
برخاسته از مرگ داشته می توا ند آدمیان را از گناهانشان آزاد نماید (ر. ک ۲۵:۷؛ ۱۴:۹؛ ۱-یو ۲-۱:۲). 


0- این بند آغاز توضیحی است که متعاقباً می‌آید. در مورد وفادار در امور خدا از بند ۳: ۱ توضیح داده می شود و در مورد کاهن 


اعظم رحیم از بند ۱۵:۴ تا ۵: 


۰ تشریح خواهد شد. 


که ختظوی از رضول تا یدمص ات ار خیا به ند مقمان آشک و یا شمانیده مرومان وه وتا اش 


1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: کاهن اعظم 


بیان ایمان. برای اد 


ین اصطلاح چند تفسیر بیشنهاد شده است: ۱- کاهن اعظمی که به او ایمان 


داریم. ۲- اه اعطمی کفرقی بات صولامات به این غتران شلوستماست. ۳- کشیش اعظمی که به وسیلهٌ او بیان اصول 
ایمان ما پذیرفته می شود و در ایمان به خدا میگرويم. تفسیر اولی غیر صریح و خیلی مبهم است؛ برای تفسیر دومی مدرک و 
دلیلی وحود ندارد و هیچ یک از ز عبارات بیان اصول ایمان را نمی شناسیم که در آن عیسی به عنوان کاهن اعظم نامیده شده 
باشد. ولی تفسیر آخری بیشتر با منظور و مفاد نامه تطبیق می نماید. ر.ک ۲:۱۲: ۵:۱۳؛ ۱-بطر ۲۱:۱. 
8- فعل یونانی که ترترار کردت ره مامت در رده شب لاوز انجام دادن و کردن می باشد می‌توان گفت که در اینجا 


اشاره به برخاستن مسیح 


همچنین می‌توان تعبیر کرد: آنکه کاهن اعظم را برقرار کرده است. 


۱ سس 
بر ِ ۱ 


از میان مردگان, با آفربنش جدیدی است که خدا انسان نو آفربده است (ر. ک افس ۲۴:۴). 


۸۳۳ 


۱۳-۳ نامه به عبرانیان 


ور بت هی 5 موسی نیز در تمام [هنگام] کشم کش در روز تجربه در 


خانه او بودان آزیرا بیختر از موسی شاینته صحراگ 

شکوه بوزه شه ان [ دا که میت از تیور تفاس را تارادا ار سانش 
خانه. سازنده آن احترام دارد۲. آزیرا هر تخرنه گذاشتید. 

خانه بوسیله کسی ساخته شده ولی آنکه همه "" و [ایشان] جهل سال اعمال مرا دیده 
ها اسی ‏ قوی یی ون 1 


۰ ۰ ۰ ۰ 2 ۳ ۰ 3 2 ۹ 
تمام خانهٌ او به مانند خدمتگزار؟ وفادار بدین سبب به این نسل خشمگین شدم 
بوده است تا دربارهُ آنجه گفته شود گواهی و گفتم: ایشان همواره دل گمراه دارند 


۱-توا۱۴-۱۲:۱۷ دهد؛ "ماه سیح همچون پسر در خانه او و انهاراههای سرا تتتاعیه اند. 
افس ۲: ۲-۱۹ ۲: دز ۱۱ 
۱-یطر۵:۲ بود. و ماخانه او هستیم اگر اعتماد به طوری که در خشم خود سوکند 
[کامل] و سربلندی امید را حفظ کنیم(. خوردم۳: 
ی و و 1 ۱ 
0 [خواهیم دید ] کر هرگز در ارامش من 
ورود در ارامش خدا بوسیلة امان وارد خواهند ی 
"بدین سیب چنانکه روح القدس می گوید: ۲ملاحظه کنید» ای برادران, که مبادا 
امروز اگر صدای او را می شنوید؛ هرگز در هیچ یک از شما قلب بد, بی‌ایمان ۳ 


۱۹:۲ 
اي وهی مت فک از به مانند ها وا و یله 


- ترجه دیگر این کلنبه: معتبر. به عقیده بعضی از مفسران کلمهٌ وفادار با موضوعی که به آن اشاره می شود (اعد ۷:۱۲) کمتر 
ارتباط دارد و واه معتبر بهتر تطبیق می‌نماید زیرا مفهوم مقام و اقتدار دربر دارد. 

- ر.ک اعد ۷:۱۲ 

۷- برخلاف موسی که خود را واقعاً متمایز از خانهٌ خدا نمی‌داند. عیسی مقام سازنده و بنا کننده دارد (ر.ک ۲-سمو ۱۳:۷). 
۷ ان ال کت جات هتفاي مه ااست میج ,سار ها ۵ تاو در مهن ای دا زد کر ۰ 
(- کلمهٌ یونانی که در اینجا آمده و خدمتگزار ترجمه شده است مفهوم افتخارآمیز دارد و در عهد جدید فقط در اینجا بکار برده 

شده است. 

/ در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: تا پایان پابرجا بمانیم 4 نظیر عبارت بند ۰۱۴:۳. 

7۸- در ار ی کات ی کت 
اشاره نشده است. 

2- در متن عبری این مزمور بایان بند بعد از ز کلمه اعمال آمده به طوری که چنین درک می‌شود: 1 
معجزه‌هایی که در هنگام خروج از مصر انحا م گردید) دیده بودند و موضوع مدت چهل سال مربوط به دو ران بعدی است (ر. ک 
۰۷۰۳ ی ی 
اعد ۳۴-۳۲:۱۴). 

0- مأمورانی را که برای شناسایی و اکتشاف به سرزمین موعود فرستاده بودند در با زگشت موجب دلسردی و نومیدی قوم شد ند 
به طوری که از پذیرفتن عطیه خدا امتناع کردند و بدی نگونه خشم خدا برانگیخته شد. تمام توضیح هایی که بعد از اين می‌آید 
مربوط به این موضوع است. در این بند صریحا به اعد ۱۴ 4 ۳ -۲۲ اشاره شده است. 

6 مزر ۰۷:۹۵ ۱۱ و ی ی 
کلمه به کلمه و ضعیف ترحمه شده است. متن کامل عبارت عبری تقریباً چنین است: «خدا مرا چنین و چنان کند اگر... 
(ر. ک ۱-سمو ۴۳۴:۱۴؛ ۲۲:۲۵: ۲-سمو ۵۳:۳: ۲-یاد ۳۱:۶). 

0- ر.ک اعد ٩:۱۴‏ ۱۱؛ تث ۲۸:۱ ۳۲؛ مز ۲۴:۱۰۶. 


)۲۳۱۰( ۸۴ 
۳ 


۷۳ 
۲-قرن۲-۱:۶ 
۲-تسا۱۰:۲ 


فی۳: ۱۲ 


ت۱۳ 


اعد۴ ۳۱:۱ 
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هر روز یکدیگر را تشویق کنید تا وقتی که 
بتوان «امروز؟» گفت. تا هیچ‌یک از بین 
و سیح شده ایم اگر تا 
پایان نخستین اعتماد [خود] پابرجا بمانیم. 
۳ رکه کلجه ده اشگ: 
امروز اگر صدای او را می شنوید 
دلهای خود را سخت مکنید بمانند 
2 3 
هگام کشسکش. 
زیرا چه کسی [از اینشان] پس از 
ششینان کشمکتن کردند؟ تلکهفوشین هعکی 
ایشان را از مصر بیرون نیاورد؟ ۲ "و به جه 
کسی چهل سال خشمگین شد؟ به آنانی نبود 
که کفاه کتر از اسب اسان ون تیا 
افتاد ۶ ورجهنبه کسان شو گنه یاد کرد که 
به آرامش او وارد تخواهتد شند مک فه اناق 
که نافرمان بودند؟ "و می بینیم که به سب 
بی‌ایمانی نتوانستند وارد شوندگ. 
۲ را بترسیم. جون وعده داده شده 
آتتته: به آرامش او وارد خواه یم 
شد. مبادا هرگز هیچ‌یک از شما تصور 
: 9 


۷:۴ ۳ 


مثل آنان پیام نیکو داده شده؛ ولی سخنی 
زا کید راعم‌اشان فایله‌ای تقافت 
[زیرا] نزد آنانکه آن را شنیدند با ایمان 
و 

آزیرا ما ایمانداران» در اين آرامش وارد 
می شویم تتاتر ایتکه کفته است: 

به طوری که در خشم خود سوگند خوردم: 

[خواهیم دید] اگر هرگز در آرامش من 
رگا فد رگ 

با اينکه اعمال او از پی‌ریزی جهان پایان 
پافته بود. آزیرا در جایی دربارهُ هفتمین 
روز گفته است: و خدا در هفتمین روز از 
شمه اخ شود ارات رات و ون 
این باره باز هم: [خواهیم دید ] اگر هرگز در 
ارامتن سق واود خواهتت شده 

"شوت فرار است فعض از اتتان گر آن 
وارد شوند و آنانکه در ابتدا پیام نیکو را 
دریافت کرده اما به سبب نافرمانی وارد 
نشدند. "[خدا] باز هم روزی را مقرر کرد 
امروز. وقتی که پس از مدتی از زبان داود 


۰ و ۳۹ 
امروز اکر صدای او را می شنوید 


روم ۱۶:۱۰ 


۸-۳ 


6- ترحمه تحت‌اللفظی: تا مدتی که امروز خوانده می شود. این اظهار در مزمور آمده است و منظور روز پذیرش در آرامش خدا 
است (۷:۴: ۲۵:۱۰) روزی که برعکس برای بی ایما نان روز محکومیت خواهد بود (۲۷:۱۰). و بدین سبب نویسنده نامه 
شدیدا توصیه کرده و اندرز می‌دهد. 

]- ر.ک اعد ۲۹:۱۴ ۳۲. 

ع- ر.ک اعد ۴۵-۳۹:۱۴ و تث ۴۵-۴۱:۱. 

- کلمهٌ پونانی که تصور کند ترجمه شده است ممکن است به دو معنی درک گردد: یقین داشته باشد یا بر او ثابت شود خطاکار 
است. بعضی از مفسران با توجه به موضوع متن. مفهوم اخیر را پذیرفته اند. 

1- از اسرائیلیان دعوت شده بود به سرزمین موعود وارد شوند (ر.ک اعد ۳۰:۱۳: ۹-۷:۱۴: تث ۲۱:۱ .)۲٩‏ پیام نیکوی 
انجیل که از ایما نداران دعوت می نماید به ملکوت خدا وارد شوند. در اینجا با آن دعوت مقایسه شده است. 

[-ر.ک ۱۱:۱۴ تث ۳۲:۱. در نسخه دیگری: زیرا در شنوندگان ایمان نفوذ نکرده بود. نسخه دیگر: زیرا به وسیلهٌ ایمان با 
شنوندگان سخن آميخته نشده اند. 

>- مز ۱۱:۹۵؛ر.ک عبر ۱۱:۳ و ۵:۴. 

1- پید ۲:۲. در مقایسه و سنجش با پید ۲:۲» نویسنده معنی عبارتی را که در مزمور آمده است بررسی و تشریح می‌نماید. این 
آرامش را می‌توان به معنی سعادت زمینی درک نمود که خدا به آن برکت می‌دهد. نویسنده آن را با زندگی خدا ارتباط داده و 
تفسیری «آسمانی» تلقین می کند. ر.ک ۰۱:۳ 


ی 
۸ شوه 


۸۳۵ 


۱۳۵2۳۰ 


۱۶ 2۴ 


دلهای خود را سخت مکنید. 

۳-4 اگر یوشع به ایشان آرامش داده 
بود. بعد از آن [خدا] از روز دیگری سخن 
نمیگفت". "بنابراین برای قوم خدا 
ات رانت‌ یت بافی .هی تاه ۲۳ 
آنکه در آرامش او وارد می شود, خودش هم 
از کارهایش آرامش می‌گیرد جنانکه خدا از 
کارهای خود [اراستن کت فبت ۳ 
۲ بنابراین کوشش کنیم در اين آرامش 
وارد شویم تا مبادا کسی در آن نافرمانی 
غبرنت اش سقوط کی کل 


زیرا 
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دل را تشخیص می‌دهد". ۲" و در مقابل او 
آفریده ای نامرئی وجود ندارد؟ بلکه 
همه چیز عربان و بی پرده است" به شمان 
آن که باید به او حساب یس پس بدهیم. 


*چون کاهن اعظمی کبیر داریم که 
آسمانها را پیموده. عیسی» پسر خدا انیت : 
پس اصول ایمان خود را محکم نگهداریم". 
ترا کاهق امین نداریم که ان 
ناتوانی‌های ما دلسوزی کند بلکه از هر 


روم۱۲:۱۴ 


""زیرا سخن خدا زنده و فعال است و حیث به‌مانند[ما] تجربه دیده است غیر از ۱۸-۱۷:۲ 
ی ك برنده تر از هر شمشیر دو دم و تاحدا اه و با اطمینان به سوی تخت 
کردن روح از جان؛ مفاصل و نیز مغز فیض پیش برویم تا رحمت دریافته و فیض 
ار۱۰:۱۷ استخوانها نفوذ می کند و نیت‌ها و افکار کمکی را به موقع بياییم. 
0- مز ۸-۷:۹۵؛ ر. ک عبر ۸-۷۰۳ ۰۱۵ 
۱ ۴:۲۲ 


0- بنا به نظریه معمولی» ورود به سرزمین کنعان برای اسرائیلیان ورود در آرامش و استراحت بود (ر. ک یوشع 
۳ ) نویسنده با استدلال و تفسیر ماهرانه از این نظریه فراتر می رود. جون در این مزمور که مدتها پس از تصرف کنعان 
سروده شده به طور ضمنی درک می شود که آر امش خدا هدفی است که هنوز حاصل نگردیده است و نویسنده چنین نتیجه 
می‌گیرد که ورود اسرائیلیان به کنعان ورود در آرامش خدا نبوده و تجسم قبلی آن می باشد. 

٩‏ ره کرو 
دی یب زک ۱۳۰۲ ؛ ۲۴:۹) و منظور آرامش او است (ر. ک ۱۳-۱۱:۱۰). 

0- گاهی ترجمه می‌کنند: تا کسی به همین گونه سرمشق نافرمانی نشده و سقوط نکند. ترجمه دیگر: تا همین نمونهٌ نافرمانی کسی 
را به سقوط نکشاند. 

0- هشدار در مورد بی 

1- ترحمه و تفسیر دیگر: تا به حد تقسیم روح از جان. نویسنده بین جان که اصل زندگی مادی و نفسانی است و روح که مایه 
زندگی معنوی است تفاوت قایل است (ر.ک ۱ - تسا ۳:۵ ۲؛ ۱-قرن ۱۴:۲؛ ۴۶-۴۵:۱۵). 

8- در این جمله طرز بیان در زبان یونانی به طوری است که ضمیر او ممکن است مربوط به خدا يا سخن باشد, لذا مفهوم عبارت تا 
اندازه ای م 

1 ترجمه تحت اللفظی: تحت تسلط و گردنش گرفته شده. فعل یونانی که در اینجا آمده در مورد کشتی گرفتن بکار می رود. موقعی 
که گردن رقیب خود را بگیرند به طوری که نتواند تکان بخورد یا وقتی که می‌خواهند حیوانی را ذبح نمایند و او را محکم مهار 
تا کر توت عریان بودن را گاهی مکشوف کردن ترجمه می‌نمایند. 

- نویسنده گاهی می گوید که مسیح رفته و در آسمانها جلوس کرده است (۱:۸ ؛ ۴:۹ ۲؛ ر.ک مز ۴:۱۱ ۱-یاد ۸ک۳۹-۳۰) و 
گاهی می‌ گوید در ماورا ء آسمانها. (در اینجا و ۲۶:۷؛ ر.ک مز ۲:۸: ۴:۱۱۳). صورت مختلف این اظهارات نشان می دهد 
که نبایستی آنها را به معنی مادی و فیزیکی سفر کیهانی درک نمود (در مورد آسمان کیهانی ر.ک ۱۲-۱۰:۱: ۲۷-۲۶:۱۲)؛ 
در این عبارات شکوهمندی مسیح برخاسته از مرگ که موضوعی روحی است بیان می شود (ر.ک ۱-قرن ۴۵-۴۴:۱۵). این 
شکوهمندی در نزد خدا به مسیح اقتدا ر کامل می‌دهد, که تکیه گاه مستحکمی برای ایمان است. ر.دک ۶-۱:۳. 

۷- تحربه های زمینی عیسی. او را به آدمیان نزدیک کرده و بایهُ اعتماد آدمیان شده است. این تجربه ها ضمنا او را از خدا دور 


ایمانی با یادً وری جنبهُ داوری سخن خدا پایان می‌یابد. ر. ک یو ۴۸:۱۲. 


است. 


)۳۳۱۲( ۸۶ 
0 
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۲ وه ۳ 7 ۴ ۰ 

۵ ۱۳ ۵ "زیرا هتر کاهن اعطمی ۲ ازبیق افتخاری قایل نمی شود بلکه مثل هارون# 
انسانها گرفته شنده: چرای اتسان . یه دوسیله خدا خوانده می‌شود. 

ها تعیین گردیده است در ارتباط به خداء تا "به همین گونه نیز مسیح به خود افتخاری 

هدایا و قربانیهایی برای گناهان تقدیم قایل نشده است که کاهن اعظم شود؛ بلکه 

که تا عشید ام حواکد تسه تفا تایی.- ‏ آوشک کرو کفگه اش ورس مه 


۲ ام ۱ ۲ 5 : ۱ ۱ 1 ۳3 9 
گمراهان؟ مدارا" نماید. چون هم خودش از من تو را امروز تولید کرده ام 1 
۷ ناتوانی احاطه شده است " و بدین سبب "چنانکه [باز] هم در جای دیگر 


می باید[ قربانیهایی ] برای گناهان تقدیم مین گوینه تور همواره برابرطبقة ملکیصدق؟ ۲۸-۷ 
کند, پس هم برای خودش چنانکه برای کاهن هنن ۲ در روزهای بشریت 


نکرده اند بلکه برعکس او را تا خدا بالا برده اند زیرا عیسی به گناه تسلیم شده است. ر.ک ۲۶:۷؛ ۱۴:۹؛ یو ۴۶:۸؛ ۲-قرن 
۵ ۱ -یو ۰۵:۳ به این ترتیب مسیح که نزدیک به آدمیان و نزدیک به خدا است. مسیح شکوهمند کاهن اعظم کامل است. 

س_ برطبق نوشته های عهد عتیق وظایف کهانت سه حنبهٌ اساسی دارد: ۱- کاهن کسی است که جزو خانه خدا بوده و احازه دارد 
به باریتعالی نزدیک شود (خروح ۴۳:۲۸: ۹ اعد ۷-۱:۱۸)؛ کاهن به خدا مراجعه کرده. نیات و قوان نین او را اعلام 
می نماید (تث ۸:۳۳ و بندهای بعدی؛ لاو ۱۱:۱۰؛ ملا ۲: ۷)؛ ۳- قربانی ها تقدیم می کند (لاو ۱: ۴ ۹ ۳9 

دو وظیفه اولی که شرکت در شکوه و اقتدار خدا است به چهرهُ موسی وابسته بوده است (عبر ۱:۳)؛ و این مشخصات با مسیح که 
به آسمان صعود کرده است کاملاً تطبیق داشته و صدق می کند (۴ :۴ -۲). 

در اینجا نویسنده به جنبهٌ سوم وظایف کاهن پرداخته و آن را به چهره هارون منسوب می کند تا قر موی یه سر کوافت که 
با گناهان آدمیان ارتباط دارد تأکید می‌نماید. در اجرای آد بین تقدیم قربانی همبستگی عمیق کاهن اعظم و آدمیان درمقابل خدا 
بیان می شود. 

6- بنابر اعد ۳۱-۲۲:۱۵ فقط گناهانی بوسیله تفدیم قربانی بخشیده می شود که بدون آگاهی کامل مرتکب شده باشند و کناهان 
دیگر معمولاً موجب هلاک گناهکار می شوند. ولی این تمایز در لاو ۰۱۶:۱۶ ۴ تصریح نشده است. وانگهی که بر اتر نادانی 
هزتگب شوند هگن است یه ععتی خیلی وسیعی کرک گردد: ر.اک لو ۳۴:۲۳؛ اع ۳: ۱۷. 

۷- کلمه یونانی که مدارا ترحمه شده است در اینجا به معنی داشتن احساسات معتدل است؛ در جاهای دیگر همین کلمه در مورد 
خویشتن داری و تسلط بر نفس به هنگام اندوه یا خشم بکار می رود. 

2- مشارکت کامل کاهن اعظم با بشریت بدین وسیله تأکید می‌شود که بایستی برای خودش هم قربانی تقدیم نماید (لاو ۸-۷:۹؛ 
۶ )- 

۵- شرایط نیل به مقام کهانت داشتن حالت فروتنی و تبعیت درهقابل خدا است. خدا کسانی را که مدعی بودند مقام کهانت را 
۱ آدمیان دیگر برتر باشند طرد کرده بود (اعد ۱۶ :۱۷ 

همین متن قبلا در ۵:۱ تقل شده است. 
هر 3۱۹6 اولین بند این مزمور در مورد تاج گزاری مسیح و در عبر ۳:۱ و ۱۳:۱ نقل شده است (ر. ک به یاددا شت‌های این 
دو بند). در بند ۴ اظهار شده است پادشاهی که تاج گزاری کرده بوسیلهٌ خدا به عنوان کاهن نامیده شده است. منظور از برابر 
طبقه ملکیصدق یعنی جزو طبقه و نظام کاهنان ملکیصدق. 

یرای ۲ سر ام ار تم نافرع ای وت هد ی 
توصیف شده است که با احترام به ارادهٌ خدا آمیخته است؛ ر. ک جتسیمانی, مت ۳۹:۲۶ و متون مشابه در انجیلهای دیگر. 
نویسنده در عین حال اظهار می کند که این نیایش رس باق رم بو ۳ بح رنج کشیده و فرما نبرداری نماید. 
مستحاب شدن نیایش عبارت از تغییر حال لتی است که .با وجود مرگ و درخلال آن انجام گرفته است؛ به طوری که در سرود 
شناخت مسیح در فی ۱۱-۶:۲ آمده است فرمانبرداری مسیح منجر به شکوهمندی شده است ولی در اینجا با کلمات و عبارات 


۸۳۷ ۳۳۱۳۱ 
۳ 


۱:۶۵ 
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مز۲۵:۲۲: خود؟ نیایش‌ها و تضرعاتی با فریاد بلند و شنیدن کاهل شده‌اید. ۲ "حال آنکه نیز زمان 
مت۷ ۴۶:۲ 
و توا یی برد بدا کی گرا بت تیتبت‌از۰ .ایس شمارا استادمی کردم زیر باز نباز 
و2۳ 
فش فترکاتصانشی فهند از بدا قفوایشی 7 ۰ دارید نماض الا بات ها را بسا 
۷ مستجاب گردید. "هر چند پسرش بود از بیاموزند و نیازمند به شیر شده‌اید, نه غذای 
ف ۸:۲؛ ۳ ۱ ت 
رومث: ۰ مشقت هاپی که کشید اطاعت آموخت؟؛ ٩‏ خافت. ۲ زرا کسی که [هتوز ]| شمه شیو 
کمال بافتمل بای تمام آنانکه از او دارد نسبت به کلام عدالت؟! زا فوده است: 
فرهانزذاری کرد تلم وت نعات شاودای.. سول کودکت است: ۲ اما غدای امه ترا 
۳۸۱۵ شد بوسیل خدا 9 کاملان است. حواس ایشان بر اثر ممارست 


۶ م7 
بررسی دربارٌ زندگی مسیحی 
۱۱ ۰ : 
در این مورد. سخن طولانی داریم و 
دشوار بتوان توضیح دادم زپرا شما برای 


ورزیده شده تا خوب را از بد تشخیص دهد. 
۶ آبندین سبی» متخ اولید! درباره 

مسیح را گذاشته و به آنچه کامل 
است بپردازيم» بدون اینکه مجددا پایه را 
بر" توبه از اعمال مرگ و ایمان به خدا 


کهانت بیان میگردد: پعاین مخت که بهجای پرستتشن و تعظیم به عنوان خداوند (فی ۲: ۱) مسیح چون آ زادی بخش و 
نحات بخثر ر شناخته شده و کاهن اعظم اعلام گردیده است. 

6 در روزهای حسم خود. 

۶- ترجمه تحت اللفظی: ترس احترام آمیز او. ترجمهٌ دیگر: فرمانبرداری او. ترجمهٌ دیگر: از ترس رهایی یافته. 

8- ترحمهٌ تحت اللفظی: بوسیلهٌ چیزهایی که تحمّل کرد فرما نبرداری آموخت. در متن یونانی کلمات رنج کشیدن و فرمانبرداری کردن 
موزون و هم قافیه هستند بدین سبب در ترجمه فارسی کلمات مشمّت و اطاعت انتخاب شده است که با هم موزون هستند. 

- - ترجمه دیگرز و تا به تمامیت خود هدایت شد (ر.ک ۱۰:۲ ) . کلمه یونانی که در این مورد بکان برده شدهبه دو گونه ذرکت 
می شود. او ی مق | بیان می کند یعنی: بنا به ارادهٌ خدا, بوسیله فرما نبرداری مسیح, » طبیعت بشری در محک مصائب 
ذوب شده است ر. ک ۱۰-۹:۱۰ . ولی همین کلمه یادآوری نیل به مقا م کهانت است زیرا در ترجمه یونانی کتاب مقدس 
(هفتادتنان) به این معنی آمده است (ر. ک خروج ۲۹: لاو ۸) سا 
کهانت او است. 

1- این اعلام نهایی نکته های اصلی و مرکزی نامه را اعلام می‌نماید که به ترتیب در ۲۸:۷؛ ۲۸:۹؛ و ۲۰:۶ ذک رگردیده و در 
فصلهای ۰٩-۸‏ ۰ و ۷ تشریح شده است. 

[- جنین چنین به نظر می‌رسد که دشواری کار به سب پیچیدگی موضوع نبوده بلکه عدم علاقه و پژوهش روحی مخاطبان می باشد. زیرا 
ترع انیان راما کر هگا شیر تزا ر مقایسه کرده است و امیدوار است بالغ شوند. پولس رسول در مورد قرنتیان نیز همین 
تصویر را بکار برده است که تصویری عادی در آن دوران بوده است (۱-قرن ۶:۲ ۱۶:۱۴؛ ۲-۱:۳). ظاهرا مخاطبان نامه به 
عبرانیان از مدتها پیش به کلیسا تعلق داشته اند ولی به جای اینکه به نوگرایان به مسیحیت آموزش دهند کمثر از ایشان برای 
تیاترفت درد زد کی منستجی یت خا نله 

6- ترجمه دیگر: استدلال در مورد آنجه مقرون به عدالت است. بعضی از مفسران تصور می کنند این اصطلاح در بارةُ نظریه و 
عقاید مذهبی است که مختص مسیحیان کامل می باشد و نویسنده می‌خواهد ارائه نماید. 

1- با اینکه مخاطبان استعداد زیادی ندارند با اين همه نویسنده به بررسی و پژوهشی می پردازد که در نتبجه آنان را از نظر ایمان 
با 
+ آغاز.شش فصل اب ین نامه آموزش مذهبی مهم و اساسی در بردار ند که عبارت از این است: توبه از اعمال مرگ در درحه اول 
برطبق مفاد بند ۱۸:٩‏ خون مارااز ز اعمال مرگ تصفیه و پاک می‌نماید تا بتوانیم به خدای زنده 
خدمت کنیم. منظور از اعمال مرگ اعمالی است که با زندگی واقعی تطبیق ندارند و اعمال بی‌حاصل ظلمات هستند (افس 
۵ ر.ک روم ۰۶:۸ ۱۳؛ غلا ۱۹:۵). 


۳۳۱۴ ( ۸۳۸ 
۳ 


۱۳۱,۰۰ 


۱-پطر ۳:۲ 


8- آنجه موجب شگفتی است, کلمه تعمیدها به صورت 
بهودیان و مشرکان انجام می‌داده اند؟ آی 


نامه به عبرانیان ۶ ۱۲-۲ 


بگذاريم, آو بر آموزش تخمیده ال 
ویتکا شیب رتاش رد کات و دا 
جاودانی. "و این را انجام خواهیم داد اگر 
نا رکشت 
آزیرا غیرممکن است کسی یک بار نور 
را دریافته و موهبت آسمانی را چشیده و 
در روح القدس سهیم گردیده, *و سخن 
نیکوی خدا را جشیده و نیروهای جهان 
آینده را دریافته باشدا» "با این همه سقوط 
کرده و [دوباره] توبهٌ خود را تجدید نماید. 
۳ 
[دوباره] برروی صلیب گذاشته و در 
معرض ناسزاها قرار می دهند. 
پرا زمینی که بارانی را که بارها بر آن 
۳ 


زراعت کرده محصول مفید ببار می‌آورد. سهم 
برکت خود را از خدا دریافت می‌نماید؛ "اما 
اگر خاز وس تولید کید بی ارزش و فریب پید۱۸-۱۷:۳ 
به ملعنت است که یایان آن سوختن است. 
*با اينکه چنین سخنانی گفتیم, اما ای 


محبوبان» درباره شما [به دریافت] حیزهای 


۱۰ ۱ 
ریرا 


تخل من اتضافب تست که عتمل شییا زا 

فراموش کند و محبتی که برای نام او ابراز 

کرده اید و خدمتی که به مقدسان کرده و ۳۴-۳۲:۱۰ 
باز هم می کنید. "اما میل داریم هریک از 

۳ شرا تصمین بای ۱۳:۰ 
امید تا بایان ابراز نمایید. "۲ به طوری که ۱۱:۵ 


کاهل نشوید اما از آنان که بوسیله ایمان و ۱-قرن۱:۱۱ 
۱ 


بهتر و قرین به نجات. متقاعدیم؟ 


صبر وارث وعده‌ها هستند تقلید کنید. 


جمع آمده است. آیا اشاره به مراسم تطهیر و شست وشوهایی است که 
منظور مجموعه اعمالی است که قبل و بعد از تعمید مسیحی انجام می شود؟ پا اینکه 


اگر آپلس نویسنده نامه به عبرا نیان باشد» منظور او تعمید بحبی و تعمید مسیحی می باشد؟ ر.ک اع ۲۵:۱۸: ۰۵-۹ 
0- قرار دادن دست‌هاء ارتباط یافتن با روح القدس است (اع ۸ 2 همحچنین ر. ک ۱-تیمو ۱۴:۴؛ ۲۲:۵). 


۵- دریافت نور اشاره به روشن شدن ایمان 


ممکن است پادآوری شرکت در شام آخرین عیسی باشد. 


0- نیروهای جهان اینده 


ست (افس ۱ ۳ ۱۴-۱۳:۵) و شاید با تعمید ارتباط دارد؛ موهبت آسمانی 


هم اکنون در جمعیت مسیحیان بکار هستند و دخالت این نیروها گواه بر آنست که قربانی شدن مسیح 


۱ به کلی دگرگون کرده است؛ دوران حدیدی آغاز شده است (ر. ک ۲:۱؛ .)۱۱:٩‏ 

۲- ترحمهٌ این عبارت به طور کلی که در بالا آمده با نظریه ای که در ۰ ذکر می شود تطبیق می کند ولی این عبارت را به طرز 
دیگری نیز ترجمه و تقسیر می نمایند غیرممکن است بار دیگر به تجدید و تحول دست یابند زیرا برای توبهٌ خود» پسر خدا را 
دوباره به روی صلیب گذاشته و در معرض ناسزاها قرار می‌دهند. این طرز ترجمه با آنجه در ۵:۹ ۲۸-۲ و ۲۶:۱۰ آمده است 
مطا بت می نماید. . لازم به یادآوری است مفسران در تفسیر ای ین عبارت متفق القول نیستند و اختلاف نظرهایی وحود دارد. ر. ک 
مقد مه . 
به هرصورت در ار ین عبارت طولانی غیرممکن بودن توبهٌ دوم مطرح شده و با اينکه به صراحت ت اظهار نگردیده است وضعیت 
تیره و تاریکی | رائه می شود ولی در اینحا موضو اصول آیین مطرح است و نه داوری دربارهٌ مجرمان است بلکه فقط پند و 
اندرزی است که هشدارهای شدید دربر دارد, وانگهی در پایان نامه برکت دادن بر نفرین و لعنت می‌جربد )٩۹:۶(‏ و نويسندةٌ 
میرن یکره کوا توت + معاطیان بظرت یت مدرد وفع مان اس یجان را عله ی اجالی ریت 
نماید زیرا نتایج این ناتوانی ممکن است غیرقابل ترمیم گردد. 

5- در بندهای ۷:۶ ۱ نویسنده دو نوع وضعیت خوب و بد را با یکدیگر مقایسه می‌نماید و در اینجا در مورد وضعیت بهتر بحث 


می کند. تیدا در ۶ ۲ که از وارث وعده‌ها سخن می‌گوید به این نکته اشاره می نماید. 


1- با ای و و ی رد پولس رسول اد ین اصطلاح را بارها بکار برده است زر کت زوم 
۲ ۲۵:۱۵). این کلمه گاهی در مورد اعضای کلیسای اورشلیم بکار رفته و به اعضای کلیسای ناحیه بهودا گسترش یافته 
است (مثلاً ۲ -قرن ۱۲:۹؛ روم ۱۵ :)در این صورت عنوانی افتخاری است و مقامی را که این کلیسا در حامعه مسیحیان 


تقبس کلسای سم دار سیم تمد 


۸۳۹ )۳۳۱۵( 
1 


۰۲۰۴ 
ید ۱۶:۲۷ 


۹ ۱ 
۳ 


۳۶۹۰۱ 


اعد۳ ۱۹:۲ 


۳:۷ 2-۶ 


وعده خدا و امیدواری 

""زیرا وقتی خدا به ابراهیم وعده می‌داد 
چون بوسیله شخصی بزر کتر نمی توانست 
سوگند یاد کند بوسیلهٌ خود سوگند یاد 
که 

هر آینه تورا مسلماً برکت خواهم داد 

و تورا بسی افزون خواهم کرد": 

۵و بدین سان [ابراهیم ] با صبر وعده 
تلشیت ورد شوت اسان تساه 
2 2 ِ ۱ :۰ 

بزر گتر سوگند می‌خورند و هر مرافعه بین 
اسان ما کارت سوگند بایان نمی اند 
تغییرنایذیری نیّت خود را به وارثان وعده 
تقان -دهل .و که کر میا فرارهاه آ 9 
به وسیلهٌ دو جیز" تغییرنایذیر که ممکن 

2 

نیست خدا در انها دروغ بگوید. کاخ 
خاطر نیرومندی داشته باشیم ما که پناه 


1ا- بید ۱۱۷۲ پونانی. 


نامه به عبرانیان 


آورده ایم تا در آمیدی که به ما عرضه شده 

است. پابرجا باشیم. *"[اين امید را]* 
۳ 2 1 

همچون لنگری برای جان داریم که مطمتن و 

" "در آنجایی که عیسی چون پیشرویی برای 

ما وارد شده و کاهن اعظم جاودانی در طبقه 

فلیکضادق 2 گرفیده است: 


زا اب ها کتهیلی ‏ نادشاه 

۷ سالیم کاهن خدای متعال, به 
ملاقات ابراهیم رفت وقتی که او از شکست 
دادن پادشاهان برم ی گشت و او را برکت 
داد "و ابراهیم ده یک همه چیز را برای او 
کتار گذاشتته ان که تاه ال ترخمهشده 


پادشاه عدالت و همحنین پادشاه سالیم یعنی 
بادشاه صلح انتحتت» "بدون جدر ۳ ندون 


۷- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: خود را واسطه قرار داد. ر.ک یادداشت بعدی. 
#- این دو جیز عبارت از وعدهٌ خدا و سوگند خدا است. بدین طریق. خدا هم شاهد و هم ضامن وعده خود می شود. 
۶- ر.ک ۱:۲. لنگر مظهر امیدواری و تصویر معمولی در ادبیات یونانی است. نمونه هایی از آن در دخمه های مقابر کشف شده 


بو :که نشان می دهد لنگر را به عنوان مظهر مسیحیت بکار می برده اند. 


۳۱۳۰ 
33 
لاو ۱۲۰۲۰۱۶ 


۲۱ ۴ 


پید۱۴: ۲۰۱۷ 


- منظور پردهُ معبد است که قدس الاقداس را می پوشاند ر.ک .۳:٩‏ در اینجا به مدخل درگاه خدا می‌اندیشد ر.ک ۲۴:۹: 


۹ 


.۲ 
2- این بند یادآوری موضوعی است که در ۱۰:۵ پایان می‌یابد و موضوعی را اعلام می نماید که در بند ۱:۷ آغاز می شود و نقش 
صلی را ملکیصدق دارد. 


4- بند اول این فصل با عبارتی و با ذکر نام ملکیصدق آغاز می‌شود و در بند ۱۰:۷ با عبارتی در همین باره پایان می‌یابد. این 


ین روش بکار برده شده است. 


روش وارد کردن یک موضوع به صورت «حمله معترضه» در کتاب مقدس نادر نیست و مخصوصا در نامه به عبرانیان به دفعات 


0- در اینحا نویسنده به روایت پید ۲۰۱۷:۱۴ اشاره می کند و برای قسمت دوم مطالب خود (۲۸-۱۱۰:۷) نکته ای را که در مز 
۰ آمده است نقل می نماید: برابر طبقه ملکیصدق. 
- برطبق یکی از اصول تفسیری کاهنان بهود. نویسنده نکاتی از روایت پید ۴ را که حذف شده پا به سکوت برگزار گردیده 
است یادآوری کرده و بر آ نها تاکید می‌نماید تا از چهرهُ معمایی و پیامبرانه ملکیصدق تصویری در ماوراء زمان و تاریخ ترسیم 
نماید و در این تصویر تجسم قبلی عیسی مسیح را تشخیص می‌دهد. 


۳۰ 


ور 
۸ ۶ ۳ 


۱۱۶۷ 


اعد۲۱:۱۸ 


نامه به عبرانیان 


مادر بدود تباره بدون ابتدای ایام نه 
میات کی تاز ول که ی و یه 
شده و همواره کاهن؟ می ماند. 

تا ره 
او داد ۱ و ا که تسرال لوق بوده و 
کهانت دریافت می کنند دستور دارند 
برطبق قانون [تورات] از مردمی یعنی از 
برآفران شود وین کب رنه نا ایتک 
ایشان از کمر ابراهیم بیرون آمده اندگ. 
"ما او که از تبار ایشان نیست ابراهیم را به 
پرداخت ده یک ملزم کرد و دارنده وعده‌ها 


وا ثر کت:کاد: ی بدون هیچ اعتراض 5 


۱۱۷ 


[آنکه] پایین تر است بوسیله بالاتر تبرک 
می‌شود. *و فی الواقع در اینجا انسان های 
فنایذیر ده یک دریافت می کنند؛ اما در 
آنیضتا کشت که کراهن فده زنده است 
[دریافت ۹ "ومتل اینکه گوی 
که ده یک می گیرد. ده یک گرفته شد؛ 
۱ "زیرا از دی کم حدّ خود بوده وقتی که 
ملک موف ایک از آ مه 


کاهن اعظم به طريقهٌ ملکیصدق 
۲ پس حقیقتاً اگر کهانت لاویان به کمال 


رسیده بودل زیرا قانونی که به قوم داده 


0- در متونی که در غارهای قمران کشف شده چند قطعه مهم وجود دارد که حاکی از نفوذ چهرهٌ ملکیصدق در آن دوران است. در 
یکی از این متون که تفسیر تورات است (میدراش) و در غار شماره ۱۱ پیدا شده است کلمهٌ ملکیصدق به روشنی خوانده 
می شود. به نظر بعضی از نویسندگان این مطالب در مورد ملکیصدق به عنوان موجودی خدایی» منجی آسمانی است و جهره 
میکائیل فرشته را به یاد می‌آورد. 
مورخ بهودی پوسفوس برای یوحنا هیرکان عنوان «کاهن خدای متعال» قائل شده است (که ملکیصدق را به یاد می ورد). 
(جلد ۱۶ تاریخ بهود ۶ ۹ 


6- کتاب مقدس برای کهانت ملکیصدق زمان محدودی قایل نشده و این 
ان رات متمایز می کند (اعد ۳۳۳۰ -۲۸) ۱ 


مرگ صدق می‌نماید. بدین سیب نویسنده در این مورد خیلی اصرار و تاکید می کند. ۷ ۱۷-۵ ۳۲:۷ ۰۲۵-۲ 


1 2 در نندهای ۴:۷- ۰ نویسنده از موضوع دریافت ده یک که ملکیصدق از ابراهیم گرفته است 


9« مان 1 0 ۱۱ هت 


- بهودیان پیشوایان مذهبی خود را از ابراهیم تا موسی که عمر طولانی می کردند به عنوان پا 


نکته وی را از کهانت کاهنان اعظم بهود که وقتی 
نت مسیح برخاسته از 


ستفاده نموده تا برتری کها: نت او 


برتر 2 


تریارخ می نامیدند. اين کلمه را 


۳ 1 امروزه سران کلیسا را در کلیساهای شرقی به این عنوان می‌ خوانند. 


88 - در گرد 1 
0- در روایت بید ۱۴: 


1- کلمه یونانی را که به فارسی کمر ترجمه کردها 


هستتله ویک ۰2۷ 


ننستت که 


۰ نخستین باری ۳ 
یم اصلا به معنی کلیه ها است. در دوران کهن کلیه ها را مرکز قدرت حسمانی 


مدا و مور کرت تما تس اند اهر پرو یر کیامی او مدا ر.ک بید ۱۱:۳۵؛ ۱-باد ۱۹:۸ و جون 
ملکیصدق از ابراهیم ده یک گرفته است برتری خود را نسبت به تمام نسل ابراهیم که هنوز به صورت نطفه در کلیه های او بوده 
تأیید کرده است. 


- کلمهٌ یونانی که به کمال رسیدن ترجمه شده است در اسفار پنجگانه تورات هميشه را احرای مرا 


بکار برده می شود (ر. ک ۵ :۰ ). نویسنده با توحه به مفاد مزمور ۱۱۰ که در آن نو ی 


بکار بردن این کلمه برای مرا 


تقدیسر ن کاهنان متراض کرده و اظهار می‌تماید که ما 


تقد یس لاویان شایسته نا 


به کمال 


رسیدن نیست و لذا جای آن را کهانت بهتری گرفته که کهانت مسیح است زیرا تنها کاهن اعظم واقعاً کامل است. (۷ :0۲۸ 


ار 
9 


۸۳۱ 


مز۴:۱۱۰ 


مز۰ ۴:۱۱ 


۲۵-۷ 


شده برمبنای آن است چه نیازی [است] به 
اینکه باز کاهن دیگری برطبق طبقه 
اک یی یی خر وی باتک و فا 
حون که اک کهافش 
تغییر یابد» به ناچار نیز در قانون هم تغییری 
تحاضا ی شوه زیزا کنی که درباره‌ ان 
این چیزها گفته می‌شود به قبیلهٌ دیگری 
تعلق دارد که هیچ کس از آن [قبیله ] در 
قرتانگاه میت نکرده است. و 
کی رس کار ترش زاب سس 3 


هارون نامیده شود؟ 


برآمده و برای آن قبیله موسی درباره 
کاهنان جیزی نگفته است. ۳ 
روشن است اگر به مانند ملکیصدق کاهن 
دیگری برمی‌خیزد, "که نه برطبق قانون 
دستور جسمانی! بلکه برطبق نیروی یک 
زیراستین کواهی شده است: 

تو کاهن جاودانی 

برابر طبقه ملکیصدق ۳ هستی. 


نامه به عبرانیان 


*"بدین سان حقیقتاً دستور قبلی به‌دلیل 
کا توت نیودت ان منسوخ گردیده 
۳ قانون [تورات] هیچ چیز را 
به کمال نرسانیده و آمید بهتری آورده که 


به وسیله آن به خدا نزدیک شویم. 

" "و تا آنجا که بدون یاد کردن سوگند 
[اين امر انجام نشود] زیرا آنان 
تفا سلو لاه کرفل سیر تفس اه 
۲ اما اف ] ماد کرد سوکید: 
ها که ای تفه اس عاونا 
یی که و و وهای اش تاه توت ۶و 


شده اند 


خافداته تاهیی تعافر از خیش یر 
ضامن ؟ پیمان سیار بهتری اه ۲۱ 
و فی الواقع آنان [به تعداد] زیاد کاهن 
شده اند زیرا مرگ مانع از ماندن ۲۳ ایشان 

شد؛ * "اما او جون که جاودان می‌ماند 


اه کهات ا نحص اه دا ره 9 بدین 


سبب می تواند کسانی را که به وسیلهٌ او . 


به سوی خدا شش ی روت اما تعفیارت 


روم۷: ۳-۱ 


۱۸:۶ 
: 
۸: 


1- خداوند ماء نظیر ملکیصدق از ز خانواده کاهنان نبوده و صریحاً گواهی شده که به قببلً بهودا تعلی داشته است: 1 
۳ مکا ۰۵:۵ تعلق خداوند به قبیلهُ بهودا در این متون تأیید گردیده ولی نمی توان گفت نویسنده نامه به عبرانیان انجیلهای 
متی لوقا و مکاشفهٌ بوحنا را می شناخته است. متا فقوت تیار که خی را از نسل داود اعلام کرده‌اند این نظریه را تأّیید 
فی که رورم ۳:۱ لو ۳۲:۱؛ مت ۲۷:۹: ۲-تیمو ۸:۲) زیرا داود از قبیله بهودا بوده است. 

1- ترحمه دیگر: قانون پدر فرزندی بشری. 


0- مر 


۰ رک عبر ۶:۵؛ ۲۰:۶. 


1- نویسنده پس از اینکه اختلاف و تفاوت دو کهانت را نشان داده (۱۹-۱۱:۷). اکنون برتری کهانت حدید را یادا وری می کند 


(ر. ک مقدمه) و برای اتبات این امر دو دلیل 


رائه می نماید: یکی اینکه ضمانت خدایی رسمی تر است (۲۲-۲۰:۷) و دیگر 


اينکه جاودانی است (۷ :۳۰ ۲۵-۲). دلیل اولی در بند ۱۷:۶ آماده شده و دلیل دومی (۷: ۳۰ -۲۲) و دیگر اينکه حاودانی 


است (۲۵-۲۳:۷). دلیل اولی در بند ۱۷:۶ 
0 نویسنده, بسته به اينکه بر چه نکته ای تأکید دا 
۷0 شخصیت مسیح شکوهمند او را ضامن پیمان 

ی 


ضامن و جوابگویی به نزد خدا دار ند. 


- یعنی مرگ مانع از ادامهٌ حیات و ادامهٌ کهانت ایشان می شد. 


آماده شده و دلیل دومی در بندهای ۷ ۱۷۰ پیش بینی شده بود. 
رده نقل قول مز ۰ را شرح و بسط می‌دهد. 

قطعی بین خدا و آدمیان می کند زیرا از ز طرفی خودش 
عظم تغییر ناپذیر تعیین گردیده است. بنا براین آدمیان از این پس در وحود او 


یک فرد انسانی است و از 


0- کلمهٌ پونانی که در بالا انحصاری ترحمه شده است درجای دیگری از کتاب مقدس نیامده است. مفهوم این کلمه از نظر ريشه و 
اشتقاق: کسی که در کنار او نمی توان راه رفت. در ترجمه لاتینی کتاب مقدس (وولگات) این کلمه را همواره و حاودان ترجمه 


کرده اند. 


۸۳۲ 


ی 
۷ 


و 


۳:۵ 
لاو ۶:۱۶ ۱۵ 


۳:۵ 


نامه به عبرانیان ۷ ۶ ۸-۲: ۵ 
دهد زیرا همواره زنده است تا به‌خاطر کاهن اعظم ماو ایین پرستش 


اسان تام ساب ترا شین 
کاهن اعظمی شایسته ما است: مقدس. 
ب ی گناه, بی آلایش, جدا از گناهکاران و از 
در 
نیست هر روز به مانند کاهنان اعظم اول 
برای گناهان خود و سپس برای [گناهان] 
قوم قربانی تقدیم نماید؛ زیرا این را یک 
بار و برای همه با تقدیم خود انجام داده 
استن ۰ خونکه قانین آتورات] انستان 
هایی را کاهن اعظم تعیین می‌نماید" که 
ان کته آماشکن شرفت ریس از 


آ تا فهتا قرا دش اس 


قانون [تورات] است یسری را تعیین نموده 
که حاودانه به کمال است. 


زمینی 
۸ انتک تکنه سرامند انش کفتهها 
چنین است که ما کاهن اعظمی داریم 
که هراق کنرسا در اشها ها 
نشسته است» "[همجون] خدمتگزار قدس 
و خیمهٌ حقیقی, آنکه خداوند [آن را] بریا 
که اه ها دیسا را ظر 
کاهن اعظمی برای تقدیم هدایا و قربانیها 
تعیین شده است؛ بنابراین لازم است [خود] 
او نیز جیزی برای تقدیم کردن داشته باشد. 
۳ 


نبوده جون [کسانی] هستند که برطبق قانون ۱۰: 


[ تورات] هدیه‌ها تقدیم نمایند. "و اینان 
رونوشت؟ و سایه ای از جیزهای آسمانی را 
می‌پرستند. برطبق [آنچه بوسیله ] ندای 
الهی به [موسی خبر داده شد آ]. هنگامی که 
می‌ خواست خیمه را ترتیب دهد: زرا کت 


نگاه کن» 


۱ 


۱:۱۰ 
۳۳۹ 


۱۰۱۳ ۹ 


1 در اینجا منظور از شفاعت فقط تقاضای ساده ای نیست که مسیح در روزهای بشری خود می کرد (۵ :۷( بلکه شفاعت اقدام 
شخصیتی است که کاملا مجاز به این کار اشت زر کت ۲: ۲) و در مورد کسانی که مستولیت آنان را برعهده دارد. ند مقام 
صاحب قدرت وساطت می نماید. بنابراین برای شفاعت در نزد خدا هیچکس بهتر از مسیح شکوهمند نیست زیرا به دست 


راست خدا بر سخبت پوت کرده انیت (ر: 


ک روم ۳۴:۸: عبر ۴۲:٩‏ ۲: ۱-یو ۱:۲). 


9- برای پایان دادن به اين نتیجه گیری که به دقت انشاء شده است (۷ :۲۸-۲۰) در این بند مجدداً تفاوت بین دو نوع کهانت 
مطرح گردیده ولی بر جنبهُ مثبت کهانت دوم تأکید می‌شود و موضوع یاد کردن سوگند, جاودانی بودن این کهانت و تمامیت و 
کمال آن یادا وری می گردد (ر. ک ۵ :۹ 

1- ترحمهٌ تحت‌اللفظی: سخن یاد کردن سوگند. منظور خدا اد کرده و در مز 2 ۴ ذکر شده است و این موضوع مور بر قانون 
تورات موسی است. نویسنده دقت نموده ترتیب توالی لحظات الهام سخن خدا را یادآوری و ذکر کند. ر.ک ۷:۴: ۸:۹؛ 


۱ 


۴۰ 


1- مجدداً در اینجا دو موضوعی را که در مزمور ۰ ذکر شده است باز می , پاییم که عبارت از ز جلوس بر تخت ساطنت و کهانت 
است (ر. ک عبر ۱ ۵ :۶ نویسنده می‌ خواهد نشان دهد که کهانت مسیح بوسیله چه قربانی انجام گردیده است. خیمه 
وال۱۳ ری تقی هی 3 2۱۱۲۰۱ صری رم و هه 


7 ترحمهٌ تحت اللفظی: 


ی در آغاز این شرح و توضیح که نسبتاً جنبهُ منفی دارد, نویسنده از ذکر نام مسیح 
فد هی ام ی ۱۱ نام او را ذکر خواهد کرد. 


۳۷ جزو آداب کهانت زمینی قدیمی, مسیح و هدیهٌ او منظور نشده است. نویسنده در این باره نظر خود را در بند ۹ تکمیل 
خواهد کرد. 
- کلمهٌ یونانی که در اینجا و همجنین در بند ۹ آمده است به معنی نشانه, تصویر و نمونه است. 


| 
۳ ۸ 


۸۳۳ 


۱۲-۶۸ 


به تو نشان داده شده خواهی کرد۲. 
۶ ۰ ۱ مه 
اما اکنون [ کاهن اعظم ما ] خدمتی بس 


۷۷ :۱۵ که برمینای وعده های بهتری آسیتگ: 


۱۳ 


زیرا آگر‌نخستین آ یمان تقفن 


دومی برا بند. *باری آنان را نکوهش کرده 
عحِ 
می کوید: 
«اینک روزهایی فرا می‌رسند خداوند 
حِ 
می گوید 


و با خاندان اسرائیل و با خاندان بهودا 
پیمان جدیدی برقرار خواهم کرد. 

"نه برطبق پیمانی که با پدرانشان بستم, 
روزی که دست ایشان را گرفتم 
تا از سرزمین مصر بیرون آیند 
زیرا ایشان در پیمان من باقی نمانده 


اند 


نامه به عبرانیان 


خداوند شی کومت من هم به ایشان 
بی توحه بوده ام. 
۱[ 


خواهم ست» پس از این روزها. خداوند 
عحِ 

می کوید 

قانون های خود را در ذهن ایشان خواهم 

و 


وافهتا را مامتا رفن۲ خواهم . 


پوسببت 

و من خدای ایشان خواهم ٍ 

و ایشان قوم من خواهند بود. 

"و هیچ کس به همسایه خود, 

هیچ کس به برادر خود آموزش تاه 
داد که بگوید: خداوند را بشناس 

زیرا همگی از کوچکترین تا بزرگترین. 


ایشان مرا خواهند شناخت؟. 


سانشان اس ان 


باگذشت خواهم بود 
و گناهانشان را دیگر به‌یاد نخواهم 


داشتل, 0 


۷- خروج ۲۵: ۰ در اینجا عبارات و انشاء نویسنده تا اندازه ای پیجیده است. زیرا از یک طرف شباهت بین زمین و آسمان را 


ذکر کرده و یادآوری می‌نماید که حقایق آسمانی مقدم بر امور زمینی و کامل تر از آنها بوده و به عنوان نمونهٌ جیزهایی هستند 
که در روی زمین ایجاد شده اند. اک( » مقایسه بین طرح اولیه امور زمینی و 
تحقق قطعی آنها که بعدا و موخر بر آن است (ر. ک ۱:۱۰). 

ذکر ار ی و و ی ی و 
عبت هایگ که له فسال دزی سل کمن به مراحل متوالی تاریخ نجات است از ز مشخات نامه به عبرانیال است (ر. ک 
۱ رک مقدمه). 

در تشریح و توضیحاتی که بعداً می‌آید مقایسه و تشبیه اولی در مورد قدس و یا قدس الاقداس 
قدس زمینی رونوشتی از مسکن خدا است که البته به صورت ناقص می باشد :٩(‏ مره مقایسه دومی در مورد خیمه اولی 
:٩(‏ ۲) و آیین پرستش مربوطه (ر.ک ۸:۹- ۰) بکار برده شده و چنین نتیجه م ی گیرد که: نخستین خبمهٌ زمینی و آیین های 
ی ی ۱ و با قربانی مسیح تنها راهی هستند که دسترسی به 
قدس حقیقی ر | میسر می سازند. 

7 تعییر این پرستش و تقدیم قربانی لازم بود تا ارتباط بین آدمیان و خدا بر مبنای بهتری برقرار گرد (ر. ک ۷: ۲ -۱۹). 


بکار رفته است بدین معنی که 


- منظور پیمانی است که خدا با قوم اسراثیل در سینا منعقد کرده است (ر. ک ۸: 8 ؛ خروج ۴ ۳:۲ -۸). 
0- ترحمهٌ دیگر: در دلهایشان. پیمان جدید یک پیمان حقوقی ظاهری نیست بلکه در درون روح‌های آدمیان قرار گرفته است. در 
این عبارت که از اصل عبری به زبان یونانی ترجمه شده ترتیب و توالی کلمات تغبیر یافته است. 


60- در بیمان حدید. هر فردی ارتباط شٌ 


با خدا دارد (ر. ک مت ۸:۲۳: ۱-تسا ۹:۴: ۱-یو ۲۷:۲: ۲۰:۵). 


0- ار ۳۴-۳۱:۳۱. بیمان جدید بخشایش گناهان را می‌آورد. ر.ک ۱۸-۱۷:۱۰. 


۸۳ 


۷ ات تانب 72 
۸ تا 


۲-قرن۳: ۱۴,۶ 


خرو- 2-۴۰ 
۹ ۲۳۰۳۲ 


خروح۶ ۳۳:۲ 


خروح۰ ۲۱:۴ 
خروح۳۳:۱۶ 


اعد ۳:۱۷ ۲۵-۲ 


۰۲ ۰ ۴۰ ۱ 
٩ 2 


خروج۵ ۲۲-۱۸:۲ 


نامه به عبرانیان 


۳ با [سخن] گفتن از [پیمان] حدید, 
اولی را کهنه ساخته است؛ باری آنجه کهنه 


۹ آهر آینه [ پیمان ] اولی هم مقررات 
پرستشی, و قدس زمینی داشت. 

"زیرا یک خیم اولی مستقر شده بود؟ که 
در آن جراغ و میز و نانهای آماده تقدیم بود: 
آن را قدس می نامند. "در پشت پرده دوم 
یه ای که قیلایی الا داش امه 
می‌شود» آبایک مجمر طلایی؟ و 
صندوقجه پیمان کاملا پوشیده از طلا 
[ بود] و در آن یک کوزهٌ طلایی حاوی من و 
چوبدستی هارون [بود] که گل کرده بود و 
الواح پیمان" [ بود]. و بر فراز [صندوقچة 
پیمان]» فرشته های شکوه که بر کرسی 
رحمت سایه می افکندند. که جای آن 
نیست درباره آنها اکنون به تشریح سخن 
گفته شود. "این چیزها که بدین گونه مستقر 


۱۱:۹ ۸ 


شده بود. کاهنان پیوسته در خیمهٌ اولی وارد 
می‌شوند تا خدمات [پرستشی] را انجام 
دهند؛ ۲ اما در [خیمهٌ] دومی فقط یک بار 
در سال کاهن اعظم [وارد می شود ]؛ آن هم 
با خونی که به خاطر خود و برای گناهان 
نادانی مردم تقدیم تسا *روح القدس 
بدین وسیله نشان می‌دهد تا هنگامی که 
هنوز خیمهٌ اولی برپا است راه قدس ظاهر 
تفه استهای اش سل سرا فان سای 
است که برطبق آن هدیه‌ها و قربانیهای 
تقدیمی نمی توانند وجدان پرستش کننده 
وا به تکام توساقب ۳ وعر اقا فقط در 
مورد غذاها. و نوشابه هاء و شست و شوهای 
مختل ف[است]: مقررات بشری که تا دوران 


9 مسیح آمده است که کاهن اعظم 
تنگی‌های ار تبدایت ارم سای 
بزرکترو کامل ثر که ندست [آدمیان ] 


6 توصیف خیمهٌ پیمان برمبنای قانون موسی است خروح ۵ ۲۶:۲؛ ۰ و به معبد سلیمان مربوط نیست ۱-یاد ۸-۶ 
1 نویسنده در مورد تمایز بین اولین و دومین قسمت محل پرستش تأکید می نماید (ر. ک خروح ۳۳:۲۶). اين تمایز با تمایز بین 
خیمه و قدس تطبیق می کند. خیمه, راه وصول است .درصورتی که قدس با اتاق مقدس» هدف و مقصدی است که بایستی به 
آن رسید. ر.ک ۹: ۰۱۲-۱۱ 
8- آیا منظور قربانگاه مخصوص سوزاندن بخورها است؟ برابر مفاد خروج ۶:۳۰؛ ۲۶:۴۰ این قربانگاه در قدس الاقداس قرار 
نداشته است. در ترجمه یونانی کتاب مقدس (هفتادتنان) کلمه یونانی که در اینجا امده بکار نرفته است. ایا منظور نوعی 
بخوردان است؟ ر.ک خروج ۳۶:۳۰؛ لاو ۱۲:۱۶. ضمنا بخوردان نشانه و علامتی از مقام کهانت بشمار می‌رود. ر.ک لاو 
۰۶ -۳-2؛ اعد ۱۶؛ .۱۵-٩:۱۷‏ 
0- در مورد کوزهٌ طلایی و من: ر.ک خروج ۳۴-۳۲:۱۶؛ چوبدستی هارون: اعد ۵-۱۶:۱۷ ۲؛ الواح پیمان: خروج ۲۱-۱۶:۲۵: 


۴۰ 
1- اين آیین. مرسوم سالیانه تویه و بقيها نبرک بود: لاو ۱۶: 


۰ تث ۵:۱۰؛: ۱-یاد ۹:۸. 


لاو۱۶: ۳۴۰۲ 


۱۱۴۰ 


اوه 
لاو ۲:۱۱ 


[- خیمهٌ اولی به قدس حقیقی راه نداشت بلکه فقط به یک خیمهٌ دوم که بدست آدمیان ساخته شده می رسید. ر.ک ۴:۹ ۲. 


1- عدم امکان وصول به قدس واقعی. درحقیقت به سب ناقص بودن قربانی ها بوده است. 
1- ر.ک ۵:۶؛ ۰۱:۱۰ در تعدادی از نسخه های خطی معتبر متن بدین صورت است: ۰ نیکی های رسیده است. در هر دو صورت 
منظور حقایق قطعی و حقایق دنیای آینده است که از این پس به لطف قربانی مسیح راه وصول به آنها به روی ایما نداران 


کشوده شده است. 


مر 
۸ وه 


۸۳۵ 


۲۳-۲۹ 


ساحته تیه یی از این آفریتشن نت۳ 


نامه به عبرانیان 


موعود را دریافت کنند. ۳ حایی که 


۲۶۹ ۲"نه به خون بزها و گوساله‌ها بلکه بوسیلهٌ وصیّتی است. مرگ کسی که آن[وصیّت] 
خون خودش,او وارد شدء یک بار برای هه ور اس زرا که وی 
۵ ۰ همه به قدس؛ آزادی جاودانی را کسب بخ از مر کت اقباتزهی|شود: پس تا وقتی که غلا۳: ۱۵ 


لاو۶ ۱: ۱۶-۱۴ 


گوسلله‌ها وخا کستر هاده گوسالهرا که بر 


روی آنانکه آلوده شده می‌پاشند؟ از نظر 


مش فتاه رات ترس اه 
۳ بدین دلیل آن [پیمان] اولی بدون خون 


0 پاکی جسم مقدس می‌سازد. ار همه دستور را برطبق قانون [تورات] به تمام خروج۸-۳:۲۲ 

"یوا:۷ بیشتر خون مسیح که بوسیله روح جاودانی. . قوم اعلام کرد. خون گوساله‌ها و بزها را 
۶ خودش را بدون نقص! به خدا تقدیم کرد گرفته با اب و پشم ارغوانی و زوفا تردق ۱۳۱۲۵۰ 

وجدان ما را از اعمال مرگ پاک خواهد کتاب و تمام قوم پاشید. " "[درحالی که] 
کرد تا به خدای زنده خدمت نماییم! هن گفتته آین تون بنیمانی ات که ند 
برای شما مقرر کرده است". ۲ "و خون را 
پیمانی که با خون مهر شده همچنین بر روی خیمه و همه اشیاء پرستش 
*آوبدین‌سیب وی میانجی پیسانی نو پاشید. "و برابر قانون [تورات] تقریبا 


اش تا اضر اوه رن عارشریة 
تخلف‌های اولین پیمان رخ داده, آنانکه 


همه چیز با خون پاک می شودو بدون ریختن 
خون بخشش وحود ندارد 


2 
ی اگر لاو۱۱:۱۷ 


اعد۵ ۳۳:۳ 
خوانده شده‌اند بتوانند میراث حاودانی اک ۵۸ 
0- این خیمه جای خیمهٌ اولی را می‌گیرد ٩(‏ :۸ و بوسیلهٌ خون مسیح راه وصول به قدس حقیقی است. جنین ی 


نویسنده راز جسم مسیح شکوهمند را درنظر دارد. معبدی که بدست آدمی ساخته نشده, و آفرینش از رک 


مر ۵۸:۱۴؛ یو ۲۱-۱۹:۲: ۲-قرن ۱۷:۵. تفسیر دیگر: ممکن است خیمه عبادت از آسمانهایی است که مسیح از ِِ 

کرده است؛ ر.ک ۱۴:۴ 1. 
0- آزادی قطعی یا نحات و بازخرید جاودا نی درمقابل آزادی های موقتی آمده است که در طول تاریخ اسرائیل روی داده است. 

ر.ک خروج ۷-۶ داور ۲: ۰۲۳-۱۶ 
0-ر.ک اعد ۲:۱۹ -۱۲. 


0- ترحمه دیگر: با پاک کردن جسم ایشان, آنان را مقدّس می‌سازد. منظور از پاک کردن جسم» شست‌شوها و پاک شدن شرعی 
برای شرکت در آیین نیایش کهن بوده است. 

4- حقیقت قربانی شدن مسیح کمتر از قربانیهای کهن نیست: زیرا خون او ريخته شده است. ولی کاملاً بالاتر و برتر و غیرقابل 
مقایسه با آنها است. زیرا تعهّد شخصی موجودی بی گناه است که روح القدس محرک او است و بدین سبب در تصفیه و پاک 
کردن وحدانها و متحد ساختن آدمیان با خدا موثر است. 

1- در متن بونان بی تا طوری, که در الا ترجه تسخن از پیضا نی فراعت ستانکه دن تریخمه بونانی کناب مقلس رهتگادضات) 
به معنی پیمان خدا با قوم خود گرفته شده است ولی همین کلمه در اصطلاح و زبان عادی به مفهوم وصیت نامه بکار می‌رود. 
ظاهراً نویسنده می‌خواهد از معنی مضاعف این کلمه بهره برداری نماید. ضمنا در ترجمهٌ این عبارت گاهی هر دو معنی را ذکر 
کرده و جنین ترحمه می نمایند: و بدین سب وی میانحی بیمانی نو وصیت نامه ای حدید است. ر. ک غلا ۱۵:۳- ۰۱۷ 


9- پیمانی را که خدا خواسته و در زبان پونان ینام وضینت نامه دارد فمکن, تیبت:کمتر از ز یک وصیت نامه ثبات و استحکام داشته 


باشد. بنابراین ای ین پیمان هم باید بر مبنای حقیقت تغییر ناپذیر مرگ باشد. 
- خروح 2-۴ اولین کلمه اين نقل قول تغییر بافته و به حای اینک. «این» گذاشته شده است؛ و با سخنان عیسی در شام آخرین 
۱۳۶ (۳۳۲۲) 
نزن یب 3 


نامه به عبرانیان 


آسمانی" اما به قربانیهای بهتر از اينها 
باقن 


زره متتجم باه آسمان 

آزیرا مسیح در قدس های ساخته دست 
[آدمیان] که تصاویر [سادهْ] قدس های 
واقفعی است وارد نشده است بلکه در خود 
آسمان, تا اکنون درمقابل جهره خدا 
بهخاطتر ها تحار گرده. " توانه آن که 
چندین بار خود را تقدیم نماید همجنانکه 
کاهن اعظم [می کند و] هرسال با خون 
تسیب کسانه ال در کنلسی وا ردمی شود 
*به عبارت دیگر بایستی چندین بار از 
پی‌ریزی دنیا رنج می کشید درصورتی که 
فقط یک بار در پایان روزگاران ظاهر 
گردیده است تا با قربانی خود گناه را از 


۱۰-۹ 


زیادی را حمل نماید و بار دوم ظاهر خواهد 


ف تفای کر تا 


تکاله فرب وم بر 
آزیرا قانون! سانه ای از خبزهای 
سس نیک آینده است و نه تصویری از 
ان تخهانه [ نی | فرشال.هییان فربانن ها زا 
پیوسته تقدیم می کنند که هرگز نمی توانند 
آنان را که [به سوی خدا] پیش می‌روند 
کامل از وگرته تدم رن ها 
قطم نمی شد زیرا آنان که این پرستش را 
انجام می دهند هیچ کدام وحدان گناهان را 
نداشته و یک بار برای همیشه پاک شده 
بودند؟ اما بوسیله این [قربانی‌ها] هرسال 

گناهان یادآ وری می شود 
فرا یرسکی است تون کاوها مها 


تک کف شور در ۱۱ 
ورود به دنیا [مسیح] می‌گوید: 

فربانی و تقدیمی را تو نخواسته ای؛ 

اما برای من جسمی تهیه کرده ای"؛ 


بین ببرد. اف له فان رنه کمگد مود 
انسان ها مقرر است فقط یک بار بمیرند و 
۳9 

نیز یک بار تقدیم شد تا گناهان تعداد 


ان داوری است. 


روع۵:۲ ۰« 
بو۲۹-۲۸:۵ 


۷- تطبیق دادن تصاویر ۲۱-۱۹:۹ با جیزهای آسمانی جنین تلقین می کند که این جیزها عبارت از خیمه نو (ر.ک :٩‏ :۰ قوم 
حدید (ر. ک ۰۱:۳ انجیل پیمان نو و آنجه در آیین پرستش مسیحی بکار می‌رود هستند. اش رها کل وا فی دای 
گناهکار وارد شده بودند نیاز داشتند بوسیله قربانی مسیح تغیبر یابند تا هدف آسمان آ نها تحقق پذیرد. 

۷ اه متطور قاترن موی اعنتومجفتوسا ب‌طوزی که زجه کي ملاهبی خیم بهود وا جوا رچوب مقرزات وا راب یاه 

22 لآ می روند. . در این صورت 
اضافه کردن [ به سوی خدا] ضرورتی ندارد. 

- قبلا پیامبران گفته بودند قربانیهای حیوانات بیهوده و بی فایده است (اش ۱۳-۱۱:۱؛ ار ۲۰:۶: ۲:۷ ۲؛ هو ۶:۶ عا ۲۱:۵- 
۰۲۵ میک ۶:۶ -۸). ولی در این نوشته‌ها سخن از منسوخ کردن قربانی‌ها در آ ایین نیایش بیوده بلگه بت درواره حادم 
صداقت در برابر خدا بود. . درصورتی که در اینجا نویسنده نامه نظریهٌ اساسی تری اتخاذ کرده و می گوید: فقط ان قربانی مثر 
است که واقعا شخصی باشد. ر.ک ۱۴:۹ 1. 

دك 5 ِ_«۹ بهض 7 7 ۴ 5 ۳5 5 1 
*- این عبارت از ترجمهٌ پونانی مز ۷:۳۰ نقل شده است. در متن عبری مزمور سخن از گوش‌ ها است درصورتی که در ترحمهٌ 
یونانی جسم ذکر کرده اند. نویسندهٌ نامه این نقل قول را اشاره به راز سکونت روح خدا در جسم مسیح می‌داند . در بند ۱۰ که 
جسم عیسی مسیح ذکر شده مجددا همین نظریه ابراز می شود . مخاطبان اين نامه از هم اکنون در نظام جدیدی زندگی می نمایند 
که با تفدیم مسیح برقرار گردیده است. 


(۳۳۲۳) ۸۳۷ 
#ض 9 


۱۹-۷ 


و و و و 
افس۵: ۰۲ ۲۶ 


خروح ۳۸:۲۹ 


۲۰-۰ 


"قربانیهای سوختنی 
2 [قربانیهای] برای گناه را نیسندیده ای؛ 
ک تن ام: 


در طومار کتاب دربارهٌ من نوشته شده 

اشتت: 

تا ارادهُ توراء خدایاء انحام دهملا 

9 * بو 3 دا 1 ۰ 
ی 1 وت 

قبلا می گوید: 

فربانی‌ها و تقدیمی ها و فربانیهای 

سوختنی و [قربانی های] برای گناه را 

تو نخواسته ای و آنها را نپسندیده ای 

که اینها بر طبق قانون [تورات] تقدیم 
می شود؛ 

۲ نگاه گفته است: 

اینک می آیم ارادهٌ تو را انجام دهم. 
مقرر کند. " "بنابراین اراده, ما مقدس شده 
ایم بوسیله تقدیم جسم عیسی مسیح» یک بار 
برای همه [ بوده]. 

1" و هر کاهنی هر روز بر پای می ایستد تا 
خدمت را انجام داده و جندین بار همان 
قربانی‌ها را تقدیم نماید که هرگز نمی توانند 
کتاهان ول رتاو ول افییس اراک 
قربانی بگانه ای برای گناهان تقدیم کرد. 


۷- مز ۸۷:۴۰ ترحمه پونانی. 
2- در بندهای ۱۲ و ۱۳ که از مز ۱:۱۱۰ الهام گرفته شده سخن از سلطنت مسیح است (ر. ک ۱ 2-0( 
2- ر.ک ار ۳۴-۳۳:۳۱: عبر ۸: ۰۱۲-۱۰ 
0- متن این بند در بحث و محادله ها بکار برده شده است. پرتستانها از فحوای این عبارات استفاده کرده و به نظریه کاتولیک ها 
که آیین سپاسگزاری را به صورت یک قربانی ارائه می‌کنند اعتراض نموده اند. در صورتی که کاتولیک ها پاسخ داده اند که 
آیین سپاسگزاری قربانی دیگری به جز قربانی بر روی صلیب نیست بلکه آیین و رسومی مذهبی است که این قربانی یگانه و 
منحصربه فرد را به صورت فعلیت درمی اورد. 
- منظور قدس آسمانی است (عبر ۲۴:۹) که ورود به آن قبلا غیرممکن بوده و با پرده ای مقایسه می شود که با عبور از آن به قدس 
زمینی وارد می شوند و از این پس به فیض مسیح ورود به آن آزاد است. (ر.ک مر ۳۸:۱۵؛ عبر ۱۶:۴؛ ۲۰-۱۹:۶: ۱۹:۷). 
8- ترجمهٌ دیگر: ...از ورای پرده» یعنی بشریت او. ر.ک ۱۱:۹ ۰10 این مسیری است که به نجات و رستگاری رهبری می نماید 
(ر.ک بو ۶:۱۴). 


۸۳۸ 


نامه به عبرانیان 


شرآی شستیزه فزشت تحت از تاه 
ات از ایس ففطر اسف دسا 
تفای ای کش ریا رسراتا 
تاداع سای زا کی 
شده‌اند برای همیشه کامل ساخته است. 
۱ ۳ ۱ 2 
"همین را روح القدس به ما نی زگواهی 
می‌دهد؛ زیرا پس از اینکه گفته است: 
""پس از این روزها پیمانی با ایشان خواهم 
۰ ت‌ِ 

2 ۳ 

فانونهای خود را بر روی دلهایشان 

گذا 

۳ 

و انها را بر روی ذهنشان خواهم نوشت؛ 
۲ و از گناهانشان و از بی قانونی‌های 
ایشان دیگر به یاد نخواهم آوردة. 

از در ای که ۳ 
َة ای گناه تست 
تقدیمی برای تناه نیست . 


۰ ی 3 ۹ ۰ 
دعوت به زندگی شراف‌تمندانه 
مستجی, 

نواعت رادراتو تا اطمتیعان ددع 
وروه. ی قدس» بوسیل خود عیسی. 
اه هرا کر ترآس کشوده |ست اه 
رن ۳ 
است نو و زنده از ورای پرده. یعنی حسم خود 


| 
7 ؟۹ِ«ِِ 


۳۵:۷ 


م۳ 
زک ۱۳-۱۱:۶ 


۸-۶ 


5 


۲۹ ۰:۱۳ ۲: 
مت ۶ ۸:۲ ۲؛ 
۱-قرن۲۷:۱۱ 


نامه به عبرانیان 


۱ 
"بادلی راستین ۳ در اطمینان 


[داریم]؛ 


2 آلوده پاک شده:و جسمی کهبا آب پاک 


کی هل ات ۲ اطهار ام روا 
محکم نگهداريم, زیرا وفادار است آنکه 
وعده داده است. یک گر زا دز عراز 
به محبت و اعمال خیر مراقبت کنیم. 
*"جمعیت خود را ترک نکنیم چنانکه 
بعضی ها عادت دارند بلکه [خود.را] تسلی 
دهیم» و همان گونه که می بینید روز بیشتر 
نزدیک می شود *. 

را ازیو ملیف مان 
حقیقت تعمدااً گناه کنیم دیگر برای گناهان 
قربانی نمانده است ۲ "بلکه انتظار قطعی 
داوری هولناک و شدت آتشی که باید 
مخالفان را فرو خورد. ۲۸ اگر کسی قانون 
منوشی را لغوخمارد نا | گفته] کو با شه 
گواه بی‌رحمانه کشته می شودگ. و 
آنکه پسر خدا را پایمال کرده و خون پیمان 
را که در آن تقدیس شده پلید شمارد و به 


روح فیض توهین کند فکر می کنید شایسته 


۳۷ ۰ 


چه مجازات بدتری خواهد بود؟ "۲ 


زیرا 


و همحنین: 
خداوند قوم خود را دا ور اه رفظ 
خدای زنده! 

ما روزهای نخستین را به یاد آرید که 

ی ۹ 1 مگ و 
روشنایی را دریافتید در مبارزه برع 
۱ و [ ۳ 
رنج‌ها تحمل کردیدل کاهی هن هرن 
تماشاء با ناسزاها و همجنین شکنحه‌ها و 
گاهی با آنانکه‌جتنین [با ایشاد] زفتار 
ی کش ناه ۰ زترادت اشیران 
همدردی کرده ابد و غصب اموال خود را با 
شاوی ات قاس | هرا | مس اتمه 
خودتان ثروتی بهتر دارید که باقی می‌ماند. 
"ایس اطمینان خودرا از دست مدهید که 
اجر بزرگی دارد. ""زیرا نیاز به مقاومت 
داریدگ تا با انجام اراد خداء وعده را باز 
یابید. 
" ون که باز پس از اندک ۳ 
آنکه باید بیاید خواهد رسید و دیر 


مت ۲۸:۱۰ 


6- منظور روز خداوند است (۱-تسا ۵ ورونق خله جطی هی اسیت زرد ک افع :۷۰۱( ؛ پول ۱۱:۲-۱۵:۱؛ صف ۱۴:۱- 
۸ ملا ۲۱-۱۹:۳). . در روم ۱۳: ۶ نیز به همین معنی گفته می شود که روز نزدیک می شود (ر.ک حزق ۷: ۱۱۲-۰ عبر 
۳ 8 ۷:۴). در بندهای ۲۴ -۲۵ سخن از حالت روحی مخاطبان و دریافت کنندگان نامه است. آیا سردی و بی علاقگی 


ات ایا رن 


همراه است باد شده است و ممکن است این دشواری‌ها نشانه و مقدمه فرا رسیدن روز موعود باشند. 
- یا مرت شده که در ۴:۶ -۸ آمده است (ر. ک ۶ :۶ ۰ بی‌حرمتی به روح فیض را می‌توان با کفر 


تن علیه تث 
انجیلهای دیگر). 


8- اعد ۳۰:۳۵؛ تت ۶:۱۷. 


این دو نقل قول 


1-ر.ک ۴:۶. 
[- بندهای ۳۲ -۳۵۰ یادآوری وضعیت دشواری است که با ذکر نکته هایی ترسیم یم کرد لاه انت؛ میا زو نگ دشنام و شکنجه, 
اسارت. غصب اموال. اس را ۱ -تسا ۱۴:۲ ذکر شده است. 


1- موضوع پایداری و مقاومت در ۱۳-۱:۱۲ تشریح خواهد شد. 
۵ ترحمهٌ پونانی. 


1- اش 


نت ۰۳۵۰:۳۲- ۳۶ در تانید اسعدلال دکر شده است: 


را 
و تفه 


ز تعقیب و شکنحه است؟ در بندهای ۳۲ -۳۶ نیز دربارةُ دوران سختی که با مبارزه‌ای سنگین و دردناک 


ای (مت ۳۱:۱۲ و متون مشابه در 


۸۳۹ 


۰ ۵:۱۱ نامه به عبرانیان 


تخواهد کرد: آن قدمال گواهی شده‌اند. "بوسیله ایمان 
۸ عادل من به وسیلهُ ایمان زندگی خواهد درک می کنیم که دنیاها بوسیله سخن خدا ۲:۱ 


کرد: تشکیل گردیده ).یه طوزنی که نج مزئی ۳۶ 

ولی آگر روی گردان شود, است از آنجه ظاهری نیست آفریده شده 

حان من از او خشنود نخواهد بودث. است. پید۴:۴ 
* البته ماء از ارتداد نيستیم تا هلاک "بوسیلهٌ ایمان هابیل ؟ قربانی بهتری از 
۱-پطرا:٩‏ شویم» بلکه از ایمان» تا جان [خود] را فائن به خدا تقدیم کرد» بوسیله آن [ایمان] 
نگهداریم". گواهی شد که وی عادل است, خدا عطایای 

او را گواهی کرد و بوسیلهٌ آن [ایمان] با ۲۴:۱۲ 

آنجه ر که امان داده است اینکه مرده است. موز شیک ین گوساده پید۵: ۲۴ 
5 اما حال ایمان وثیقه؟ [جیزهایی] "بوسیلهٌ ایمان» خنوخ منتقل گردید تا 
روم۸: ۲۵-۲۲ است که انتظار می‌رود. دلیل مرگ را نبیند. و او را نمی پافتند. زیرا خدا 


۱ اموری که غیرمرتی هستند. "زیرا بوسیلهٌ . اورا منتقل کرده بود", چونکه قبل از انتقال 


0- حب ۴۳:۲ ترحمهٌ پونانی؛ روم ۱۷:۱ ؛ غلا ۳: ۱۱ + توهیتدی رتیت یازا ماخ وا خی داقه است تا هرگونه شبهه و ابهام 
مرتفع گردد. در ترحمهٌ پونانی این رسالت جملهٌ اگر روی گردان شود بلافاصله پس از دیرنخواهد کرد آمده است. 

0 موضوع ایمان در ۱۱: 2 را را هی 22 

0- در بندهای ۳-۱ درباره ایمان و گواهی و تأیید الهی اصرار و تأکید شده و اصول تفسیری که | رائه می گردد در تمام مواردی که 
متعاقبا ذ کر شفه ضلق:عی کت نویسندهٌ نامه, نظیر پولس در روم ۸: :۵-۰ ۲: ۱-قرن ۱۲:۱۳ و ۲-قرن ۱۸:۴ آنجه را که 
فعلیت دارد و تحقق یافته درمقابل آنجه هنوز وقوع نیافته است می آورد. نوح در بند ۱۱ :۰ نخستین نمونهٌ کسی است که 
بوسپله ایمان, انجه را غیرمرتی است درمي پابد. 

0 در اینجا که ایمان به صورت مطلق و مجرد. بدون ارتباط با شخص ذکر شده, با امیدواری ارتباط داده شده و به سوی آینده و 
آنجه نامئی است متوجه است. در نوشته های عهد جدید نظریات مختلف دیگری آمده که این نظریه را تکمیل می کنند. پولس 
مخصوصا ایمان را همچون ارتباط شخصی بین پیروان و خداوندشان ارائه می‌کند. یعقوب اظهار می نماید که فقط ایمان معنوی 
به وجود خدای یگانه کافی نیست و الزاما باید با اعمال توأّم باشد ( ۲ ۶ کلماتی را که نویسنده در این بند بکار برده 
است می توان به جندین طریق معنی و تفسیر نمود: مثلا کلمه ای که یه ترجه کرد سکن ن است به معنی گرفت باشد 
(کرپزوستوم, آگوستین و توماس داکن تفسیر کرده اند: ایمان در ما نعمت های روحانی را که انتظار می‌رود ایجاد می کند): 
همچنین می توان به معنی تضمین, قباله مالکیت گرفت (گریگوری نیسایی. کالون و جند تن از مفسران حدید) » معنی اخیر که 
بوسیلهٌ مدارک خطی کهن تأیید شده بیشتر محتمل و قابل قبول است. ولی بیشتر مفسران (مثل اراسموس,» لوتر: زوینگلی و 
بسیاری از مفسران حدید) معنی اطمینان کامل را ترجیح داده و پذیرفته اند . در مورد واژهُ دوم که در متن بالا دلیل ترجمه شده 
است مفسران اعتقاد درونی را پيشنهاد کرده‌اند که مربوط به خود شخص است ولی معنی معمولی این کلمه: دلیل, برهان؛ 0 
وسیلهٌ دانستن است. پدران کلیسای یونان بر این اصرار دارند که ایمان امکان مشاهدهُ امور غیر مرتی را میسر می سازد (ر. ک 
۱ ) نویسنده مخصوصا حنبهٌ عحیب و بدیم ایمان را نشان داده است: فرد ایساندا ر مالک است بدون اينکه تصرف نماید. 
می‌شناسد بدون اینکه ببیند. مثالهایی که متعاقبا ذکر می‌کند تمام قدرت زندگی را که ایمان دربر دارد نشان خواهند داد. 

0- این روش که در مورد شخصیت های عهد عتیق. یکی پس از دیگر مرور شود, در روایات بهود امری عادی است (بنسی ۴۴- 
۰ بهودیه ۲۵:۸ -۲۷: ۱-مک ۶۴-۵۱:۲). 

7- این اظهارات را که دربارهٌ مبانی ایمان آمده است می توان با ۲:۱ ؟ و ۳:۱ 0 مقایسه کرد. نویسنده اشاره به مطالب سفر 
پیدایش می‌نماید (پید ۱؛ ر.ک مز ۶:۳۳ .)٩‏ 

5- هابیل. برطبق پید ۱۰-۴:۴ اولین کسی است که به سبب وفاداری به خدا کشته شده است؛ این موضوع در مت ۳۵:۲۳ نیز 
ذکر گردیده استه تویسخته نامه غبریال ضمن اینکه مطالب سفر پیدایش را نقل می‌کند مفاد آن را آندکی تغییر می‌دهد: 
برطبق پید ۴: ۰ خون هابیل فریاد می کشد در صورتی که در اینجا هابیل با اينکه مرده است سخن می گوید. 

1- برابر پید ۲۴-۱۱:۵ خنوخ بوسیلهٌ خدا منتقل شده است و این انتقال در بنسی ۴۴ + 9 ۱۴:۳۹ نیز روایت گردیده است. 
مفاد مز ۱۷:۱۸؛ ۱۶:۴۹؛ ۲۴:۷۳ و حک ۱۱:۴ نیز اشاره به این واقعه است. 


۳۳۲۶ ( ۸۴۰ 
۳ 


نامه به عبرانیان 


۶ 
باری» 
بدون ایمان تک است خوشایند بود؛ 


گواهی شد که خوشایند خدا بود. 


۱۵-۱ 


انتظار شهری با زیربناها؟ بود که خدا 
قخشار هار فلی ان سکم 


زرا [ که وه شوی تخد امیش من نوخ اقای3 ۲" همچنین بوسیله ایمان خود سارا که پید۱۹:۱۷؛ 
ایمان داشته باشد که او هست و پاداش نازا بود. قدرت بنیانگزاری تباری! دریافت ف‌ 
دهنده آنانی است که او را می‌جویندل. کرد با اينکه زمان عمرش گذشته بود, زیرا 
پید۱۳:۶- ۰۲۲ "بوسیلهً ایمان. نوح دربارهُ آن چیزهایی آن‌را که وعده داده بود باوفا می‌دانست 
۳ که هنوز دیده نمی‌شد, وحی دریافت کرد "اهمچنین بدین سبب, [تنها] از یک نفره 
با خداترسی برای نحات خانواده اش ک در نشانهٌ مرگ بودلا, و از نظر تعداد 
متقیته ای:شاخت» فوشیله ان آیعان ] دیا مانید سبارگان اسان و هجوت ریگ پیده۳ا:ه 
روم۲۲:۲ را محکوم مود و فرطتی اسان فارت. . کنارهطر انس شبار *مترلت کرد 
از کر قاناده یمان مکش اسانمردنده شون 
*بوسیلهٌ ایمان» ابراهیم که خوانده شده آنکه وعده‌ها را دریافت نمایند» ولی از 
پید ۴-۱:۱۲ بود" اطاعت کرد به سوی مکانی رفت که دور آنها رال دیده و سلام کرده و دریافته 
می باید به ارث دریافت نماید. ورفت . بودند که برروی زمین خارجی و مسافر پید۲:۲۳: 
توق ها یگهام زره وس میتی ۱ وس ای ۱۳۳ 
پید۳:۲۶ ایمان در سرزمین موعود. همچون در چیزهایی می‌گویند. آشکارا نشان می‌دهند 
سرزمینی خارحی ساکن شد. با اسحاق و که در حستحوی یک سرزمین پدری هستند. 
۳ یعقوب که ایشان هم وارثان وعده ها بودند. *" و حقیقتا اگر بیاد.میآوردند از حایی که 


و از آن خارج شده بودند. وقت داشتند به 

۷- این عبارت یکی از متون نوشته های مقدس است که بیشتر در موقع مباحثه های «لزوم ایمان برای نجات» استفاده شده است. 
وانگهی ملاحظه می شود که این عبارت محتوای ایمان را از 0 
نموده و حتی نام مسیح را ذکر نکرده است (ر.ک یو ود و۱۳ -یو ۱:۵ ۵۰ نویسنده که مراحل الها م های خدایی را به خوبی 
می شناسد احتراز دارد از اینکه برای خنوخ ایمان صریح در عیسی مسیح قائل شود (ر. ک روم ۴: :۱۷ 0 

۷- پی ۳۲:۱۰-۵:۶. سفینه ای که نجات می‌دهد ضمناً سفینه ای است که محکوم می کند: یک عمل اکثراً نتیجه های مضاعف» 
مثبت و منفی دربر دارد (ر. ک ۲-قرن ۱۶-۱۵:۱). 

۷ از دوران مهم ابراهیم (پید ۲۲ -۲۵) نوبسنده مفهوم پاتربارخ را نشان داده است (یید ۱:۱۲ -۳). بدون اینکه مراحل زندکی 
چادر نشینی او را ترسیم نماید: ان مراجل خیازنید از مکيم: بیت ئثیل» » حبرود» پکرشیع و حتی مدتی اقامت در مصر. ولی معنی 
و مفهوم آنها را ذکر می نماید: بدین معنی که گرچه وعده محکم و استوا ر است محل سکونت آن موقتی و ناپایدار است. 

6- این شهر اورشلیم آسمانی است (ر .ک ۱۶:۱۱ ۲:۱۲ ۲؛ :مکا ۲۱: ۱۰ -۲۷) که از هر بنای زمینی مستحکم تر و واقعی تر 
است (ر. ک عبر ۲۷:۱۲ و شهرداوه فقط موی یی ۵ استارمز۳۸: :۰ ۱:۸۷ ۵؛ اش ۱۶:۲۸: ۱۱:۵۴). 

۷ عبارتی که در اینجا ذکر شده است: اه بقل اف بای مسق ی و3 ۱ 
اینکه به سارا نسبت داده شود ولی چون در تمام نسخه های خطی نام سارا ذکر شده, تا توا تقد با بر گذاشت 
ترییفده ویو قلیه ترا اف فده ولی دز بید ۱۲ :۷۰ -۱۹: ۱۵-۱۲:۱۸: ۲۱: ۷ بل مخلف دیگری دک سده سک 


۷- ترحمه دیگر: هم اکنون چنانکه گویی مرده است؛ که هم اکنون مرگ او را نشان کرده است. 
7 وسندهتقل قول ید ۱۷:۲۲ را کار یبرد که و مقر و تشن تدا یل یادا یا چم می‌کند: : بعنی ذرات گرد و 
خاک (پید ۱۶:۱۳: ۱۳:۳۲: ۴۱ ۰ و ستارگان (یید ۱۵ :۰ ۴:۲۶). 
2 یعنی وعده‌ها را دیده و به آنها سلام کرده بودند. 
(۲۳۲۷) ۸۴۱ 
م۳ ی 


۱ ۱۳۰ نامه به عبرانیان 


انشا کته اما کون رش 
پدری] بهتری, یعنی آسمانی می خواهند. 
بدین سبب خدا شرمنده نیست خدای ایشان 
خوانده شود؛ زیرا [هم اکنون] برایشان 
شهریا مانه کرده است: 
پید۱۲۰۱:۲۲: مشاه اسمال/ ابراهیم که به آزم ایک 
7 ۰ تفه تیوه اسان ی وکا را 
چون قربانی تقدیم کرد؛ *"او که وعده ها را 
دریافت کرده بود» ره او کفته شده بود: 
در اسحاق تباری برای تو خوانده خواهد 
شا 
تشه کشا قاض آنشاح 
از یانش ردکان ریا نیب درک ره 
[پسرش را] بازیافت و در اين نشانه ای 
بود. 
"۲ اسحاق؟ بوسیلهُ ایمان و به منظور 
آینده یعقوب و عیسورا برکت داد. 
""بوسیله ایمان» بعقوب درحال مرگ؛ 
پیده ۱۵:۴ هریک از یسران یوسف را برکت داد و 
درحالی که ی 
رو ی ی اروس له انبان: 
پید۲۳:۵۰ یوسف در پایان خود. خروج بنی اسرائیل را 
ذکر کرده و در مورد استخوانهایش 


2- بید ۱۲:۲۱. 


دستورهایی داد. 

۳"بوسیلهٌ ایمان. موسی را پس از تولد» خروج۲:۲ 
والدینش مدّت سه‌ماه پنهان نگهداشتند, 
حون می‌دیدند که کودک نیکو منظر است؛ 
وان فرعانبادشاه فخرسیذند: ۲ آموسی که خروح ۲۲:۱ 
ری کت م۷ بوسیلهٌ ایمان نپذیرفت که پسر خروح۱۵-۱۱:۲ 
دختر فرعون نامیده شود *"ترجیح داد که 
به همراه قوم خدا خود با او بدرفتاری شود 
تا ار ینک قفا ماج بهره مندی داشته 

۲ م تبث ۱ 
باشد؛ . رسوایی مسیح را ثروتی بزر کتر از 
کنحیته های مصرامی شنترد؟ زیرا به پاداش 
نظر داشت. ۲" بوسیلهٌ ایمان مصر را ترک خروج۱۵:۲ 
کرد؛ بدون اینکه از غضب یادشاه بترسد؛ 

۰ و ۰ ۶ 
برجای ایستاد. 

بوسیله ایمان» غید کی‌وباشیدن خروح۱۲: ۱۳-۱۲ 
۲ 

تن را نت ۳ هلاک کش فده 
وی تاد ان اا را کی ی 
۳ ۲ 

بوسیله ایمان از دریای سرخ مثل زمینی 
کی کیت تن مصریان که کوشیدند خروج۲۷,۲۲:۱۴ 
[ بگذرند] فرو رفتند. "بوسیلهً ایمان. 
باروهای اریحا فرو ربختند. وقتی که یوشع ۲۰:۶ 
آتبت ] هفت روز که دون ان کف بودند. 


0ا- یولس رسول در روم ۴: :۰ ایمان ابراهیم را در خدا یادآوری می کرد که: هردکات راز تلهم کند و | ترا که مستتابه هستی 


می‌خواند. در اینجا نویسنده همین موضوع را با نوع رستاخیز 
6- پید ۸:۲۷ ۲۹-۲ ۴۰-۳۹؛ ولی ر. ک عبر ۱۷-۱۶:۱۲. 
0- در اینجا نویسنده مفاد پید ۳۱:۴۷ را از روی ترحمهٌ یونانی آ 

ووشن است: بدین هعتی + کی که درحال مرگ بازماندگات را 


سحاق ارتباط می‌دهد که از مرگ مصون مانده است. 


ن نقل نموده که گرچه ترجمه ای تقریبی است ولی مفهوم آن کاملا 
برکت می دهد. بدین وسیله ایشان را وارت وعده ها می نماید. 


0 بایستی منتظر بود تا به مشالها و مواردی از زندگی موسی برسیم تا برای نخستین بار نام مسیح ذکر شود. ولی در سرتاسر این 
تلم ور میتی معا ور در در تقدیم قرب نی هابیل» . صعود خنوخ به اسماد؛ نجات نوح از طوفان. تولد 


معحزه آسای اسحاق. باز یافتن مجدد زندگی او که نوعی رستاحیز 


خیر است و انتقال وعده ها. . موسی شخصیتی کاملا مناسب بوده و 


موقعیتی است که در اینجا به روشنی ذکر شود. قق رنه تناو پیش فرمحا پردفی دا ربعمارر ازبوتبای که سر شود 
در نقشر کسی که پیشگام نجات است (ر.ک ۲: ۱۰ ۲ یره اي میج وا بر خودیویرفت (ر کامو 1۳۹ :۰ خروج 
٩2۳‏ . وی فرزند خواندگی بشری را با امتیازاتی که دربر داشت نپذیرفته. فرزندخوا ندگی الهی را ترجیح داد. 

۶- ترجمهٌ تحت اللفظی: تا نابودکنندهٌ نخست زادگان, آنان را لمس نکنند. راک خروح ۱۳:۱۲ ۲۳. 


۲۸ ( ۸۳۲ 


۳ 
ر ۳۳۸( 


پوشم ۲۲-۱:۲: ۲۲ بوسیلة ایمان» راحاب روسپی با یاغیان هرجیز و], ستم کشیده. آزار دیده[به هرسو 
بپِ هلاک نگردینه. [ زیرا ] خاسوسان را با رفتندا: " ایشان. کهتدثیاشایسگی آنان‌را 
صلح پذیرفته بود. نداشت! در صحراها بر کردانته [ بوذ ند ]: در 
* "و دیگر بیشتر چه بگویم؟ زیرا وقت ‏ کوهها و غارها و شکافهای زمین. * "و همه 
داور ۱:۶( نخواهم داشت تا از جدعون و باراق و آنان» با آنکه به سبب ایمان گواهی خوبی 
داور۲۰:۵ شمشون و یفتاح و داود و همچنین از دریافته بودند از وعده استفاده نکردند؛ 
11۵ سموئیل و انبیاء مشروحا سخن گویم» ۳ آزیرا خدا برای ما چیز بهتری پیش بینی 
توستله اتبان کضورها گرفتند عذالت جرا هي کردز یا تدون ها یه کمال دست نیا یند: 
نمودند. وعده‌ها دریافتند دهان شپران را 
ی او 2 تحمل آزمون‌ها 


نامه به عبرانیان 


۳ ۱ و 
دا شمشیر گریختند. پس از ناتوانی نیرو 


کر فتتن در < شیک تواز نمند شدندء ارتشه ی 


۱۳ 


هت که کروی ]3۲۱۳ 
راهان کرو کرد خود دایم هر بار 


۱ 


تیکاتکان راهعفی ردنت نان سنگین و گناهی که دور شاد کر قعف | شبن 

ی مردکان خو هروا توسیلا رستا باز با فد ۸ دور اندازم: با صبرد 4 خاش را کفادر 
0 بعضی دیگر شکنجه شدندظ, آرادی خود را پیش داریم انجام دهیمل ون عیسی؛ بیشوا ۱۰:۲ 

7 و کامل کننده 4 ایمان نظر بدوزیم که به‌جای 
او وق دیکن ارمون سای ای که رای موه ده ات اد ون 

از مهس ها وتان ۰ نا کر ار و ۱۳۳ 

۲-توا۲۱:۲۴ پذیرفتند؛ مایق نی ره شدندث نلاشته راشترححت ند ار تشسته:اسّت. ‏ 

۱-پاد۳:۱۹ به شمشیر کشته شدند؛ در یوست‌های امش سا فک کید به آنکه از [طرف ] 
گوسفندان و پوستهای بزان محروم [از گناهکاران چنین ضدیتی را تحمل کرده تا لر۳۲:۲ 


]1- ترجمهٌ تحت اللفظی: از دهانهای شمشیر گریختند. 

8- ۲-مک ۳۰:۶. اشاره به نوعی شکنجه است که تقریباً چنین بود: محکوم را بر روی یک جرخ می بستند سپس با ضربات چوب 
اعضای او را می شکستند و او را چهار پاره می کردند. 

0- در نوشته های عهد عتیق چنین شکنجه ای ذکر نشده ولی در کناب صعود اشعیا که از نوشته‌های ساختگی مربوط به عهد عتیق 
بوده و اوریجن از آن یاد کرده است. ذکر شده که منشی: اشعیا را با اره به دو قطعه کرده بود. در مورد قساوت های منسی ر. ک 
۲-پاد ۱۶:۲۱. 

8- ترحمهٌ تحت اللفظی: تودهُ ابری از گواهان... 

1- طاقت و پشتکار در مبارزه و مسابقه های ورزشی از صفات ورزشکاران است. این تصویر در نوشته های عهد جدید بکار برده 
شده است: عبر ۳۲:۱۰ ۱-قرن ۴:۹ ۲۷-۲؛ فی ۱۲:۳: ۱-تیمو ۱۲:۶: ۲-تیمو ۵:۲. 

1- ترحمهٌ تحت اللفظی: بدویم. که اشاره به مسابقه های ورزشی است. 

[- ترحمه دیگر: از شادی صرف نظر کرده... اين عبارت را می توان درک کرد: به خاطر شادی که برایش معین شده بود. 

1- آزمون پیروزمندانه مصائب و مصلوب شدن مسیح با کسب جلال و شکوه به پایان می‌رسد. ر.ک ۳:۱: ۱:۸: ۱۲:۱۰. سرودی 
که در فی ۲: ۶ -۱۱ آمده است تصویر مشابهی از این روایت کوتاه و گیرا می‌دهد. ولی در اینجا شادی که به مسیح عرضه 
می‌شود دقیقاً تعیین نشده و می‌توان پرسید آیا قدوسیت او قبل از ز آمدن بر روی زمین بوده يا موفقیت مسبحایی که می توانسته 
ات کت کنات 


( ۳۳۲۹ 1۳ 
۳ ی 9 


۳۶-۲ ۰ 


۱۸-۲ 


شما دچار زحمت نبوده و در نفس خود 
دلسرد تباشید: "شما هنوز‌ها [به‌بای] 


رن له کنتاه مقاومت نکرده اید. او 


کم شرا افرآشینی کرد ای کار 
مانند پسران خطاب می کند : 

ای پسرم تأدیب"" خداوند را دست کم 

و چون بوسیلُ او سرزنش یابی دلسرد مشو؛ 
ریوا کی زا اوه | ساو سعیت 

دارد» تأدیب می‌نماید؛ 

هر پسری را که می پذیرد تازبانه 

۱ 3 

کر شتا شتا تات فیودیخت 
همجون نسبت به پسران با شمارفتار 
هی تا زیرا کدام پسری است که پدر 
تادیت تسایند ؟ "اما اک فا بدون این 
تأدیب هستید که همه از آن سهم دارند, 
ین شتا تفر مزاده کی سراف تیان 

"وانگهی حقیقتاً برای تأدیب خود پدران 
جسمانی داشته و به ایشان احترام 
م ی گذاشتیم؛ تیان یال ترایا مت از بان 
ارواح فرمانبرداری کنیم. تا زندگی داشته 
باشیم؟ ۳ فی الواقم ایشان ما را برای 
چند روزی تأدیب می‌ کردند. چنانکه 
به نظرشان مناسب بود؛ درصورتی که 
آ ادن ها اهاط سره ات خانقن 


1- اشاره به امکان شهید شدن است. 


0- در نندهای ۵ 
0- این +سمتتیرا ۲ ۸:۵ معاییه کید . عبارت: ار 


۳ اعلام می نماید. 


0- این عبارت که 


نامه به عبرانیان 


و به 
شادی انگیز باشد. بلکه غم انگیز است؛ با 


ان هتجهبعد | خراق نان که الجرا شههموه 


قدوسیت او شریک شویم. 


بدین سبب دست های افتاده و زانوهای 
یتست وا فش ره و وه هه با 
برای پاهایتان راست کنیده تا آنکه لنگ 
است منحرف نشود بلکه ترجیحاً شفا یابد. 


وفاداری به دعوت مسیحی 

صلح با همگان و تقدس را جستجو 
تانننه هتتول ان کی تیاو ندرا 
نخواهد دید. فراقب:باشیت‌شبادا کی 
۰ ِ- ۰ ۰ 2 5 
از فیض خدا محروم نگردد. ریشهٌ تلخی؟ 
که حوانه می ز ند موجب آزار نشده حمعیتی 
زا الو هیا رک 

اکن توش تا شا عقوت ون 
همجنانکه عیسو فقط به خاطر یک غذا 
[حق ] هه راد کی توت | فروخت. 
وارث برکت شود ردو کر دی زیرا 
فرصت توبه کردن نیافت با اینکه با اشکها 
ندرا ستنو. کرگه زود 

۱. ند 

‌ زیرابه [حقیقتی] ملموس 
وله | نز 1 و به آتش افروخته و به 


لی ۸ تأدیب کردن گواه بر پیوند پدر فرزندی است. این آزمون ضروری است. 
.. نقل قول از امث ۱۱:۳- ۱۲ است. 
که از اش ۳:۳۵ وامت ۴ :۰ گرفته شده است مجدداً تصویر مسابقهُ دو را مطرح می کند (ر. ک بند ۱) و 


0- عیسو نمونهٌ کسی است که خودش خود را مردود ساخته است. ویک و 


1 نویسنده با یاد 


گزازش شده است شرشت ری دا قنه وعطر6 وضفتیا ین توخودرمی آوزدند:د 


۸۴ 


۳ 7 


مز۱۵:۳۴؛ 
روم۱۸:۱۲ 


تث۱۷:۲۹ 


پید۵ ۳۳:۲ 


پید ۲۷: ۴۳۰۳۰ 


خروح ۱۸۵۰۱۶:۱۹ 
1 


تث ۲۳:۵ 


ز ترحمهٌ یونانی تث ۲۹ :۰ گرفته شده است هشداری است که ۴:۶ -۸ و ۳۱-۲۶:۱۰ را به یاد می آورد. 


آوری الهام و مکاشفه کوه سینا؛ بادآ وری و تأکید می‌کندکه وقایع و پدیده‌هایی که در فصل ٩‏ سفر خروج 


۰۱۳+ 
غلا۴: ۶ ۲: 
مکا۲:۲۱ 


۱۵: ۷ 
۴۰۱۱ 


نامه به عبرانیان 


تاریکی و به طلمات و به طوفان» * "و 
صدای شیپور و فریاد سخنان جنانکه 
شتوند کان هواس کزیند کقفیگ ان 
سختی افزوده نشود؛ " "زیرا این فرمان را 
تحمل نمی کردند: 

[هرکس] حتی اگر حیوانی به کوه دست 

سس یار وا هن ند 

۱ "و این منظره به قدری ترسناک بود که 
موی که 

شدیداً به ترس افتاده ام و لرزان شده اء! 

" "ما شماء به کوه صهیون» و شهر خدای 
زنده, اورشلیم آسمانی» به هزاران فرشته, 
به مجلس جشن نزدیک شده‌ایدله " "و به 
کلیسا و مجمع تخت راد کال کی اسان 
تست له اشت ها که تاو هب ان 
است؛ و به ارواح عادلانی که بد کتمحال 
رسیده اند ؟ "و به میانجی پیمانی نوا به 
عیسی و خون افشانده‌ای که بهتر از آن 
هابیل سخن می کوید*. 


9- نقل قول آزاد از خروح ۱۳-۱۲:۱۹. 

- تث: :۱۹ 

۷1- در مورد مسیحیان برعکس, همه جیز آسمانی و روحانی است. ر. ک افس ۶:۲. 

۷- آیا منظور طبقه ای از فرشتگان است یا اينکه خود مسیحیان هستند؟ ر.ک اعد ۱۳-۱۲:۳؛ یع اک۱۸؛ لو ۲۰:۱۰. 

- در زبان یونانی دو کلمه برای بیان تازگی وجود دارد. یک کلمه برای بیان حقیقتی نو و نوآوری است (ر.ک اع ۲۱:۱۷)؛ 
کلمهٌ دیگر که در اینجا بکار برده شده برای بیان صباوت و جوانی انسان است. عهدی را که مسیح بنیان گزاری کرده است در 
عین حال که عهدی نو است (۹-۸:۸: ۱۵:۹), درخشنده از حوانی است (۴:۱۲ ۲). 

*- این متن را می توان با ۲۰:۱۰ مقایسه کرد و تلقین می کند که خون پیمان نو با اقتدار بیشتری از خون هابیل سخن می گوید 
(ر. ک بید ۱۰:۴)؛ و کسی که این خون را بی حرمت کند مسئولیت خیلی مهمتری دارد. 

1- پیمان کهن نوعی طرز رفتار در زندگی مقرر می کرد که فقط طرح ساده ای از رفتار مسیحی بود. 

7- ر.ک ححی ۶:۲. 

2- نوبسنده برای اینکه بگوید محتوای میراث وعده‌ها چیست اصطلاح دریافت ملکوت را بکار می برد که از دان ۱۸:۷ گرفته 
شده است: و مقدسان, عالم علیین را دریافت می‌کنند و آن را به روزگاران و روزگاران مالک خواهند بود. همچنین ر. ک عبر 


۱ که در آنجا گفته شده یس ملکوت را تملک می نماید. 


۲۹-۲ 


*"زنهارا از آنکه سخن می‌گوید رو 
مگردانید. زیرا آنانکه هشدار دهندهٌ الهی 
را بر روی زمین رد می کردند از [مجازات] 
فرار نکردند» پس به دلیل بالاتر اگر 
[سخنگوی] آسمانها را برگردانیم. 

تا تفن رش وا نی 
دار ششی آ هس اکنون این وعده را داده 
است, می گوید: باز هم, یک بار نه تنها 
زمین بلکه آسمان را نیز من به لرزه 
درخواهم آورد7. ورانن | کاسات]: 
«باز هم یک بار» انم متا 
چیزهایی که به جنبش درمی آیند تغییر 
خوا هل خافت؛ زیر | | فرنده شله اون ا 
آنهایی که تزلزل ناپذیرند باقی بمانند. 
*"بدین سبب. چون ما ملکوتی 
دای دی جر تفت سکس شک 
بجا آوریم بوسیلهٌ پرستشی که پسند خدا 
باشد, با ترس و تقوی؛ " "زیرا خدای ما؛ 


فر نابود کننده است"۲, 


۲ 
۲۹-۰ 


مز۱۱-۹:۹۶ 


دان ۱۸:۷ 


تث۲۴:۴ 


0- ترجمهٌ تحت اللفظی: آتش بلعنده. آتش که تصویری از خدا است به عنوان نشانه و مظهر قدوسیت زنده و یاک کننده ارائه 
می شود. ر.ک خروح ۱۷:۲۴؛ تث ۲۴:۴ 


را 
۸ # 


۸۳۵ 


۱-قرن۱۹-۲۳:۶ رم 


۱-تیمو۶: ۱۰-۶ داوری خواهد کرد 


۱ 


۳ میت مت باقی بماند. 

"مهمان نوازی را فراموش نکنید 
جوننکه از این طریق بعضیء ندانسته 
تا اسان * 


پید۱۸: ۲؛ 
۱ ۲ 
۳۴۰ فرشتگانی را پدیرا شده‌اند. 


اه ]وود شتا که کرش | عوهت ]با 
آنان زندانی هستید. از آنانکه بدرفتاری 

هی پیخعد»,مانتد شمسا که خودتان جسمی 

افسه:۵: دارید؟. "بوسیله همگی به ازدواج حرمت 


با رفتاری بدون 
زیرا خودش گفته است: 


هرگز تو را رها نخواهم کرد؛ 


نامه به عبرانیان 


هرگز تو را ترک نخواهم کرد 
"به طوری که به جرأت ما می گوییم: 
خداوند یاور من است؛ 
ترسی نخواهم داشت 
انسان به من چه می تواند بکند6؟ 
9 
کلام خدا را به شما اعلام کرده اند ۳ 
رفتارشان را ملاحظه کرده از ایمان 
[افتات | تملید اش یی مسیحله :۱۳ 
دیروز و امروز و به روزگاران, همان است. 
به آموزش های گوناگون و بیگانه کشیده 
نشوید؛ زیرا خوب است که قلب بوسیله 
فیض استحکام یابد. نه به وسیلهٌ غذاهایی ۱-قرن۸:۸ 
که نو کت فد کتان | زنیتا بهره‌ای ۱۸:۷: ۱۰:۹ 


رهق مارا نکاس داریم و کسانی 


6- در اینجا منظور از محبت برادرانه. محبّت بین مسبحبان است که برادر نامیده می شوند. پولس این نکته را در ۱-تسا ٩:۴‏ و 


در روم ۱۲: 


۰ ذکر می کند (ر.ک ۱-بطر ۲۲:۱: ۲-یطر ۷:۱: ۱-یو ۳: 


.)۱۸-۰ 


0- در تمثیل هایی که لوقا روایت کرده. برای مهمان نوازی اهمیت فایل می شود (تمثیل سامری نیکو 2۱۳۳۰ کسی که تفاضای 
دوست را می‌پذیرد ۱۱ :۰ مهمانان ۱۴ :۱۲ , ضمنا در تمثیل داوری سخن از مهمانی و پذیرفتن خود عیسی است (مت 


۲-۳۲۵ ۴). ظاهرا در این 


ن نامه بیشتر از اشاره به پید ۱۰-۱۸ اشاره به طوبی ۷-۵ است. . لازم به یادآوری است در 


دورانهای کهن ی رای نی تاو نداشته است. 
6- این سوّال پیش می‌آید که آیا مسیحبانی در ز ندان بوده اند؟ زیرا فحوای این متن جنین القاء می کند. 


حسمی دارید. 


6- در این بند منظور از کلم بدرفتاری اعمالی نظیر زدن و آسیب وارد کردن بر جسم است و بدین سبب می‌گوید: شما هم 


- ین متن مطالب تث ۶:۳۱ را به یاد می آورد. ولی نه در متن عبری کتاب مقدس و نه در ترجمهٌ پونانی آن به این صورت نیست. 


نتشار داشته است. 
8- مز ۶:۱۱۸. 


باری فیلون این عبارت را عیناً با همین کلمات نقل نموده است لذا چنین استنباط می شود که قبلاً ترجمهٌ یونانی در اسکندریه 


0- کلمه رهبران در نوشته های عهد حدید به ندرت بکار برده شده است. بعدها این کلمه در کلیسای بونان به رهبران صومعه ها 


طلاق خواهد شد. 


[- ترجمهٌ دیگر: ملاحظه کنید چگونه زندگی ایشان به پایان رسیده است. این عبارت ممکن است یادآوری شهید شدن آنان باشد. 


وود کغن ۳۱۳-۰۳۲۵۱ 


[ ان غذارت کونان اسان اش‌طعا چم از بت 2۷ از آیمان استان هه تبافله امد اس 


1- می‌دانیم که در بعضی از محافل برای رعایت مقررات تغذیه اهمیت زیادی قایل بودند (ر. 
۱ ۱ -نیمو ۴ ک۳). در پیمان کهن, در اين مورد دستورات دقیقی داده شده است (لاو ۱۱)؛ و در مورد 


دستورها غور می کرد ند. 


ک روم ۲۱-۲:۱۴؛ کول ۱۶:۲ 
معنی دقیق این 


1 کانی که امین جرستشن لاویان را انجام می‌دهند به قربانگاه مسیحیان دسترسی ندارند. آیا در این بند اشاره به آیین 
بسک رارع ات و یا بیشتر موضوع قربانی بر روی صلیب مطرح است (۱۳ ۱۳-۰ 


۸۳۶ 


بت 
۸ نموه 


«4۸ 


در نیرون از ارزدوکاه سوخته می شود. آورده شوم فیل ۲۲ 
۱۲ 
بدین سبب عیسی هم. برای اینکه مردم . _ 
یو٩۲۰,۱۷:۱‏ را با خون خود تقدیس نماید. بیرون از ارزوی نهایی 
۳۶:۱ دروازه رن کشید. :خر این صلح که شبان 
سم شتازیافرا ‏ هود کیان . یرک اسان عاونا ماس وا 
اردوگاه به سوی او بیرون رویم؛ ۲ ازیرا در به وسیله خون پیمانی جاودانی از میان خریج۸:۳۲: 
۱ اپنجا شهر ثابتی نداريی بلکه [شهر] آینده . مردکان برخیزانید. ۱ "شمارا مستحد مز۱:۲۳ 
نت ۱۵ ۳ ۰ ۰ ۰ ِ 
را جستجو می کنیم. بوسیلهٌ او همواره هرجه نیکو است سازد تاارادهٌ او را 
یک قربانی ستایش" به خدا تقدیم کنیم» انجام دهید؛ و آنجه به نظر او خوشایند 
فی۱۸:۴ هی کتاده یرازگ کعاوت مت کت را مسیح که و از کوش تسف کی 20 روم۱۶: ۲۷ 
فتراموین تکنینه ژییرا خذدا ار جنین "رورگاران:باده آمین| 
۱-تسا۱۲:۵ قربانی‌ها خشنود است. ۲" از رهبران خود 
اطاعت کنید و از ایشان تمکین نمایید؛ ارسال نامه 
ابر اهاط ان های تما سید از تفه کار اعرانه از شا در ات 
شما بهره‌ای نخواهد داشت. *"برای ما نوشته‌ام. ""بدانید که برادر ما 
0- به لاو ۲۷:۱۶ مراحعه نمایید و توضیحاتی که قبلا در ظیر ۷۵۹ خآده شیدو آشت: 
0- مز ۱۴:۵۰ ۰۲۳ 
0- ر.ک هو ۳:۱۴. 
0- در بندهای ۱۷ و ۱۸ موضوعی که در ۷:۱۳ آمده است مطرح می شود (طرز رفتار نست به رهبران و دعوت بر اینکه دربارةٌ 
آنان تأمل و تعمق کنند). 


نامه به عبرانیان 


که در خیمه خدمت می کنند اختیار ندارند 
از آن [قربانی‌ها] جیزی بخورند. ۲ زیرا 
اجسام حبواناتی که کاهن اعظم خونشان را 
برای [ بخشایش] گناهان به قدس می برد. 


و 


تاش کی زر یی وتان 
خوب داریم. و می‌خواهیم در هر مورد خوب 
رفتار کنیم. ۷ مصرانه خواهش می کنم 
این [نیایش] کنید تازودتر به شما باز 


0- فعلی که در اینجا آمده به صورت اول شخص مفرد است و بهتر از بند ۱۸:۱۳ با مطالب ۲۵-۲۲:۱۳ تطبیق می نماید. ۳ 
بدان معنی نیست که نويسندةٌ نامه در زندان است بلکه اوضاع و شرایط مخصوصی مانع از آمدن او بوده است. 


۲- نویسنده نامه را با عباراتی رسمی به پایان می رساند که آمیخته ای از سخنان نبایشی, ارزو و ستایش خدا است. عبارت: شبان 


گوسفندان را از میان مردگان برخیزاند از اش 


۳ اها م گرفته شده است. کلمه صلح اشاره به عبر ۱۴:۱۲ است؛ آنجه 


به نظر او خوشایند است به ۲۸:۱۲ و ۱۳ افجام دا رادهٌ او عبارتی متداول است و به ٩:۱۰‏ کی 
صورتی که خون پیمان قبلاً در ۲۹:۱۰ ذکر گردیده است (ر.ک ۲۴:۱۲؛ ۱۱:۱۳ ۱۲). 


5- ترجمهٌ دیگر: این موعظه را تحمّل کنید (ر.ک اع ۱۵:۱۳). بندهای ۲۵-۲۲ لحنی غیر از مطالب قبلی دارند. 


چنین به نظر 


می‌زنبید که این فسمت یش از بایان بافتی تام افزودهتنده آنبت و به‌ضورت یک رادداشت کوسک ات که اختبال بدسنت 


پولس نوشته شده است. بدین سان روایتی را که نامه منسوب به پولس است تأیید می‌نماید. (ر. ک مقدمه). 


انب تنس 
7 


۸۳۷ 


۳ ۲۵ نامه به عبرانیان 


بیاید. با او شمارا خواهم دید. ۲۲ به سلام می کنند. 
تمام رهبران خود و تمام مامتان سلام قیضن در هیهشما قا ۳ 


توا کف آ راخ ود اس آ دیرخ که آ نایمار ال هس مها 


کول ۸:۴ ۱؛ 


تبط۳: ۱۵ 


6- در نوشته های عهد جدید فقط از یک نفر بنام تیموتاّس یاد شده که شاگرد پولس و همسفر او بوده است. در این بند نام 
هیچ یک از مخاطبان نامه ذکر نگردیده و ممکن است بدین سبب است که در دوران تعقیب و شکنجه مسیحیان نوشته شده 
استت رک ۳۳-۰۳۲۹ 

0- اصطلاح: آنانکه از ایتالیا هستند. الزاما کسانی نیستند که ساکن ایتالیا باشند بلکه ممکن است کسانی از اهالی ایتالیا باشند 
که در یکی از ایالت های تابع امپراتوری روم استقرار داشته اند. 


۷ نامه های پولس معمولا با آرزوی قیض برای خوانندگان پایان می یا بند. زک کول ۴ در برخی نسخه هاء در انتهای آبه, 
«آمین» آمده است. 


۳۳۳۴ ۱ 
۱ 


نامه بعقوب رسول 


نامه پعقوب در نظر اول نکته مرموزی ندارد 
زیرا با عبارات مکانبه ای آغاز می شود که در 
أ تق توش تاه نام خود را د کر کدف ان 
نامه به زبان یونانی فصبحی نگاشته شده است, 
مطالب کوتاهی در فصلهای ۲ و ۳ به روش 
«هجایی» ذکر شده که اکثراً فلاسفه عامی بکار 
می بردند و نوبسنده موقعی که از کتاب مقدس 
نقل می‌نماید, نه از متن عبری بلکه از ترجمه 
یونانی (هفتادتنان) است. همه این نشانه‌ها 
دلیل بر آن است که این نامه از منبع یهودیانی 
است که در دنیای یونانی زبان پراکنده بوده و به 
زبان یونانی سخن می‌گفتند و آنان را «یهودیان 
پونانی گرا» می‌خوانيم. در فصل ۲ نامه بحث و 
مشاجره پرشوری آمده (بندهای ۲۶-۱۴) و در 
مخالفت با تعبیر نابحای نظریات بولس است که 
گفته بود نجات به وسیله ایمان و بدون توجه به 
اعمال است. بدین سبب به اطمینان می‌توان 
گفت که نامه مدتی پس از اواسط قرن اول 
میلادی نگارش یافته, در دورانی که هم‌زمان با 
موفقیت های بزرگ پولس در اجرای مأموریت 
شالت نود آشته از وی نک فراین تامد 
هي کرد رای وه شم دیاین سید وا 
معبد اورشلیم ذکری به میال نیامده است. 
بنابراین نگارش نامه هم زمان با شورش بهودیان 
(سالهای ۷۰-۶۶ میلادی) و ده سال بعد از آن 


نبوده است. بالاخره در نامه یعقوب. تشریح 
نظریات عقیدتی, به نظر انچه در نامه های پولس 
پا یوحناامده و موجب جذابیت و همجنین 
دشواریهای آنها شده است وحود ندارد و فقط 
شامل یک رشته آموزشهای اخلاقی است که 
گاهی متعارف و معمولی هستند و به هر صورت 
از اصول اخلاقی بهودیان بونانی گرای آن دوران 


بااین همه ورای این وضوح ظاهری» 
مسئله های دشواری بنهان شده است و بطوری 
که از احادیث و روایات دورانهای بعدی 
برمی‌آید کلیساها این مسائل را درک کرده و 
بدین سبب تردید داشتند نامه یعقوب را به 
همان اقمیت تامه‌های پولیی دی ند در حالن 
که نخستین نامه پطرس و نخستین نامه یوحنا از 


فرن دوم میلادی بعنوان نوشته برحق پذیرفته 
شده بود, نامه یعقوب تدریجاً و از اوایل قرن 
سوم میلادی جزو نوشته های عهد جدید منظور 
گردید و فقط در پایان قرن چهارم میلادی» پس 
از مذاکرات و مباحثه های طولانی در کلیساهای 
غربی بعنوان نوشته برحق پذیرفته شد. در 
صورتی که کلیساهای شرقی قبلا و به اتفاق آراء 
آن را پذیرفته بودند. می‌دانیم که لوتر بحث 


درباره این نامه را مجدداً مطرح کرده نود زیرا 


به نظر او جنبه «رسالتی» این نامه اندک بود, 
تا به جایی که گاهی آن را نوشته ای یهودی 
می‌دانست که بایستی از نوشته‌های برحق به 
کبار گذآشخه شود. با انشکه از نظریه او بیروی 
نشد, اشکالی که در پذیرش نامه یعقوب در طی 
قرنها وجود داشته قابل توجه است: زیرا این اثر 
خارح از جریا نهای بزرگ خداشناسی مسیحیت 
قرن اول میلادی فرار دارد. 

انتساب نامه به یعقوب, برادر خداوند هم 
مسئله ای ایجاد می کند. حتی اگر این یعقوب را 
غیر از بعقوب سر حلفای که یکی از دوازده 
رسول بوده است بدانیم (ر.ک مر ۱۸:۳ و 
موارد مشابه در انجیلهای دیگر). به طوری که از 
مفاد نامه ترمی ابا نویسنده نامه شخصیت 
مهمی در کلیسای اورشلیم رک ۶۱ 

۲ ع ۱۷:۱۲: ۲۱-۱۳:۱۵: ۲۵-۱۸:۲۱) 
یک فرد فلسطینی تمام عیار است که با فرهنگ 
فواتی اس یت رک عضو آززنتوان 
تاریخ مذهبی جلد ۲. ۱۸-۴:۲۳). اکنون 
چگونه می توان تصور کرد که اثری بنویسد که به 
باکر انسازت 
نامه را به یعقوب به معنی تحت اللفظی کلمه 
بگیریم ظاهراً صحیح نیست ولی این انتساب به 
اندازه ای قدیمی و مورد قبول عموم بوده که 
تمی توا ترا انکای درف متا بایدر وش یرد 


این اندازه یونانی است؟ بنایرار 


که در نامه یعقوب همه جیز حنبه یونانی ندارد: 
مثلاً در بین کلمات و ترکیب عبارات آثاری از 
علمات و اصطلاحات زبان سامی وحود دارد و 
نمی توان گفت که همه این موارد تأثیر ترجمه 
یونانی هفتادتنان باشد: در فصلهای ۱ و ۵-۴ 
7 ۱ ۳ 


نگارش با قواعد نوبسندگی یونانی‌گرایان 
ی 7 
کتاب بن سیراخ وحود دارد می توان استنباط کرد 
که تماسهایی با کتابهای حکمت بهودیان وحود 
داشته است بالاخره اهمیتی که به موضوع های 
پایان روزگار و مخصوصاً داوری نهایی داده شده 
است (۱۳-۱۲:۲؛ ۱۲:۴؛ ۱۲-۹:۵) افکار و 
عقاید بهودیان فلسطینی و آموزشهای عیسی را به 
ناد می‌آورد. بنابراین ممکن است بعقوب. برادر 
خداوند اثر خود را بر اپن نامه گذاشته باشد» 
بعضی از مفسران تصور می‌کنند که منشی پونانی 
زبانی را مأمور کرده است تا این نامه را بر طبق 
آموزشهای او و به نام او بنویسد. مفسران 
دیگری معتقدند که بیشتر محتمل است احادیثی 
از سخنان یعقوب. نظیر احادیث انجیلهای نظیر 
البته به مقیاس کوچکتری وجود داشته و 
نویسنده ای بر طبق مرسوم نویسندگی آن دوران 
خواسته است اثر خود را به نام شخصیت معروفی 
نوشته باشد. در این صورت تاریخ نگارش نامه 
بین سالهای ۸۰ الی ٩۰‏ میلادی خواهد بود. 
مفسران جدید به نکته دیگری در نامه 
بعقوب توحه کرده‌اند: نامه به «دوازده 
قبیله ای که در پراکندگی هستند» خطاب شده 
و اگر به مفهوم تحت تحت اللفظی این عنوان گرفته 
شود ات ۵ هید وان درک کنیا فقط دو 
بار نام عیسی مسیح ذکر شده است. (۱:۱ 
۲) و اد ین تذکرها به اندازه ای مختصر و 
گرا هستند. که تعضی ازستتقدان فگر 
می کنند. بعد| به نامه اضافه شده فیک ترشه 
کاملاً بهودی را به صورت مسیحی درآورند. 
البته این فرضیه را نمی‌توان پذیرفت زیرا در 
بندهای ۲۶-۱۴۰۲ بحث درباره نظریات 


پولس است و بنابراین مربوط به دوران متأخر 


۸۵۰ ۳۳۳۶۱ 
ین _ << 


برنامه های او است. ولی مسئله واقعی این 
است که نویسنده نامه به چه کسی خطاب 


نقش مبهم و بی اهمیتی دارد؟ بدون شک به 
مسیحیانی خطاب می کند که فرهنگ پونانی 
دارند و روابط خود را با کنشتهایی که قبلا به 
آنها تعلق داشتند حفظ کرده اند ولی خیلی 
محتمل است که نامه را به بهودیانی خطاب 
می‌نماید که فرهنگ یونانی داشته و شاید 
علاقمند به عقاید و نظریات فرقه اسنیان 


بوده‌ اند و نویسنده امیدوار است ایشان را به 


می نماید که برای او 


آیین مسیحیت جلب نماید و بدین سیب بر 
مواردی که با مسیحیان مشترک است تأکید 
می‌نماید: مثل علاقه به قوانین اخلاقیء آرمان 
فقر تشدید انتظار پایان روزگار و ایمان به 
خدای یکتا که در عهد عتیق اظهار شده است. 


عاملی که بیش از هر چیز دیگر مسبحیان و 
بهودیان آن دوران را به یکدیگر نزدیک می کرد 
رعایت اصول اخلاقی بود بدین سبب در این 
نامه اهمیت فوق العاده ای به مسائل اخلاقی داده 
شده است و همجنین موعظه های یعقوب که 
مخلوطی از موضوع های بهودی و موضوع های 
یونانی است شبیه نصایح و اندرز بهودیان 
پونانی گرا شده است؛ ولی اصول اخلاقی را که 
نویسنده می‌آموزد منحصر به تکرار نکات 
معمولی نیست که مورد قبول همه باشد بلکه 
جنبه های مخصوص و بی‌سابقه ای دارد که به 
وسیله آنها بهتر می‌توان وضعیت نامه را تعیین 
تمبود ماو سه مود تونیعاتی که از 3۱:۲] 
۳ در مورد طرز برگزاری آیین پرستش داده 
شده و شامل: تعیین جای ایمانداران در کلیسا 


نب 
0 


ری دسر زار انس ترستن 
(۱۳-۱:۳) آثار و نتایج عملی نیایش برادرانه 
(۲۶-۱۴:۲). در این سه قسمت علیه عادات 
بدی بحث و استدلال می شود که احتمالاً در 
بعضی از کلیساهای وابسته به پولس و همانهایی 
که به کلی با بهودی گری قطع رابطه کرده بودند 
وحود داشته است. تک یی ده کش از اون 
اخلاقی که بع قوب ذکر می‌کند حملات 
بی نهایت شدید علیه ثروتمندان است -٩:۱(‏ 
ی دی تم ۳۳ ۲ 
حملات به آندازه‌ای شدید و صریح است که 
نمی توان فقط به گفتار تعبیر کرد. از دو یا سه 
نکته از این قسمتها چنین استنباط می شود که 
انتقادهای شدید یا قسمتی از آنها برضد افراد 
معتبر و سرشناس تهوفن است ( ۷ ۵و )ان 
بنابراین نویسنده نامه ی یعقوب. مبارزه ای در 
دو جبهه انجام می‌دهد, از یک طرف علیه 
کلیساهایی که کاملا وابسته و در تبعیت از 
چادکاز پواس بودند:و از ظرف:د یگ عالنیه 
ثروتمندان بهودی. و امیدوار است که با این 
عمل مسیحیان دیگر را با بهودیان کم بضاعت 
متحد سازد که به نظر او محموعه «دوازده قبیله 
پراکنده» زا کین دهد البته امکان جنین 
اقدامی در سالهای ۶۵-۶۰ میلادی قابل ادراک 
بود در صورتی که این اقدام مشاخر ترسال ۸۶ 
سیلانی اشت:و نیش از آشکه کشت‌های 
پراکنده قاطعانه به عقاید فرقه فریسیان 
بپیوندند. این موضوع مربوط به تمام بهودیان 
پراکنده یونانی زبان است. با این همه ممکن 
است نامه در یکی از شهرهای یونانی زبان 
باشد. خواننده امروزی که عادتاً بهودی گری و 
مسیحیت را از یکدیگر جدا و متمایز می‌داند به 


۸۰۵۱ 


دشواری این فکر و روحیه را درک می کند که 
اقدام به نزدیک کردن و اتحاد مسبحیت با 
بهوی گری کرنه تا خه با ین هبه در کوران 
که مذاکره برای وحدت کلیساها یارفع 
اختلافات بین بهودی گری و مسیحیت در جریان 
است, در دورانی که بعضی ملتها در فراوانی و 
نعمت و بعضی دیگر در فقر و محرومیت پسر 
می برند» مسلما نامه یعقوب می‌تواند به ما 
درسی بیاموزد. جای خوشحالی است که از یک 
طرق پروتستانها دیگر اين نامه را بعنوان 
«رساله کاهی» (لوتر) و اثری بی اهمیت 
نمی شمارند و ایراد نمی گیرند به چه سبب 
درباره شناخت مسیح یا نجات بوسیله بازخرید 
در این نامه بحت کافی نشده است, از طرف 
دیگر کاتولیکها متوجه شده اند بهتر می توان از 
آن استفاده کرد تا اینکه فقط برای توحیه تقدیس 
بیماران باشد (ر. ک ۱۵-۱۴:۵) یا اینکه در 
استدلال علیه نظریه پروتستانها در مورد نحات به 
وسیله ایمان به کار برده شود. 


تقسیمات نامه 

بیهوده نباید در جستجوی طرح دقیق و 
معینی باشیم که نامه بر طبق آن تنظیم شده 
باشد زیرا بجز تغییرات شیوه نگارش که در 
بندهای ۱:۲ و ۱۳:۳ مشاهده می شود طرح 
دیگرق وحود ندارد. قسمت مرکزی نامه که 
بین این دو بند قرار دارد شامل سه شرح و 
توضیح نسبتاً به هم پیوسته است و این 
توضیحات با موضوع انتقادی مشترک: یعنی 
طرز برگزاری آیین پرستش در بعضی از 
کلیساهای وابسته به پولس ارتباط دارند و مرتبا 
شیوه های مختلف علم بیال را در «هجو 
کردن» بکار می برند: مثلا سژالهایی که به 


۸۵۲ 


خوانندگان خطاب شده یا بحشهایی که با 
مخاطب فرضی انجام م گردد و غیره. ولی 
فصل اول نامه فقط یک رشته اندرزهای کوتاه 
ات که طاهرا ارتاط ها مکیگر کبارندو 
اکثراً یک «واژه اتصال» پایان عبارتی را به 
آغاز عبارت بعذی پیوند می دهد مثلاً کلمه 
«بایداری» بین بندهای ۴-۳؛ «خطا» بین 
بندهای۵-۴؛ «آزمون» و «وسوسه» (که در 
زبان یونانی از یک ریشه‌اند) بین 
بندهای۱۳-۱۳۲:؛ «دین» بین بندهای ۲۷-۲۶ 
و غیره. قسمت سوم نامه که از بند ۱۴:۳ آغاز 
می شود خیلی بیشتر ناموزون است و توضیحات 
نسبتا مفصلی را با اندرزهای مجزا به هم 
نآ ره( 2۵۱۷۳۱۳ اي 27 
۱ این بی ترتیب بودن ارائه مطالب در 
موعظه, معمولی است و مانع از آن نیست که 
نویسنده با مهارت» فنون مختلف نگارش ادبی 
از قبیل تکرار کلمات مشابه, رعایت قافیه و 
کلمات و عبارات موزون و غیره را بکار برد. 
واتکی کت انیت که یم ین ترسی فر ات و 
انعکاس احادیثی باشد که نویسنده در قسمتی 
از نامه خود از آنها استفاده کرده است. اعم از 
اينکه این احادیث از سخنان عیسی بوده. (زیرا 
در موارد بسیاری شباهت بینق گفتار عیسی بر 
روی کوه با نامه یعقوب وجود دارد). یا اینکه 
احادیث مزبور از سخنان یعقوب باشد. زیرا این 
احادیث بنای ادبی نداشتند و نویسنده 
ضرورتی ندیده است به آنها چنین ترکیب و 
تسا یدهاه ضهتا فکر کرده:برای تین 
نوشته ای که فقط تأثیر مجموعه کلی و چگونگی 
جزئیات اهمیت دارد. تهیه طرح منظمی زاید 
خواهد بود» مضافا بر اینکه همین بی‌ترتیبی 
نامه» پی قاطعیت و بدون حاذبه نیست. 


‌ ۳ ۳ 


نامه یعقوب رسول 


ون نامه و سلام هون افتان شت ساستاس تراسا هه 
۱ ۰-۱۶۰۱ 

۱ امه شوت که تسده ختا ور هن کفلدر زا پایداری [ باید] عمل کاملی ۳ 

: ۱-یطر ۷:۱ 


خداوند" عیسی مسیح است به . باشد تا شما کامل» و به تمامی باشید و مته:۸* 
و۵ قوازده فشله اق. که کرت را کند کی هسشتا چیزی کم نداشته باشید. 
اسلا! 
نیایش ایان 
تکامل به وسبله و ۳ اش هه راکتبا فاقد امت۶-۳:۲ 
اي ارات مناج ک کا کقی ۰ تناها کت ان و 
نم -۵؛ آ رون ها مختلف می افتید. [آنها را] بدون سرزنش به همه می‌ دهد درخواست مت۷:۷ 
ت شادی به تمام پینگارید. "چون که می‌دانید . نمایدلو به او داده خواهد شد. اما با 


2- یعقوب به مانند یولس (روم ۰۱ فی ۱:۱) و سایر نویسندگان عهد جدید (۲-پطر ۱:۱؛ یهو ۱ :۰ خود را برده عیسی مسیح 
می خواند 2 :۷ یمتا ترتجااف نهودا هی تشوفترا دفعا 
تصریح نمی کند زیرا شخصیت معروف و سرشناسی است. 

0- از آغاز نامه که به عیسی عنوان خداوند داده شده نشان می‌دهد که منشاً نامه مسیحی است. ولی این عنوان فقط در یک قسمت 
دیگر صریحاً به عیسی داده شنده است ( ۲: ۱ ر.ک ۱۵-۱۴:۵)؛ و در حاهای دیگری که عنوان خداوند آمده است (۱ :۷ 
۳ ۴6 ۰۱۰ ۱۱۵ ۰۴:۵ ۰۱۰ ۱۱) منظور خدای پدر است. 

6 این اصطلاح در ۱ -یطر ۱ : نیز بکار برده شده ولی در اینجا مفهوم وسیع تری دارد: بدین معنی که منظور مسیحیانی هستند که 
قبلا جزو کنشتهای بهودی خارج از فلسطین بوده اند و حتی شاید به بعضی از بهودیان این مناطق اطلاق می شود. نویسنده در 
دنباله نامه به مخاطبان عنوان برادرانی داده که در کنشت ها جمع می شوند (۲: :۰) و کلیساها را تشکیل می دهند (۵ :۱ 

0- در بندهای ۲ و ۱۲ منظور از آزمونها برخوردها و مخالفتهایی است که از ز خارج می‌آیند در صورتی که در بندهای ۱۳ ۲۴ 
کلماتی که از همین ریشه آمده به معنی طمع و وسوسه ای است که از درون خود انسان ناشی می گردد. آزمون ها وسیله آموزشی 
الهی هستند که نسبت به مسیحیان اعمال می شوند (ر.ک پید ۴؛ ۲۱:۲: ۱۱:۵) در صورتی که خدا آدمی را به وسوسه 
نمی کشاند (ر.ک مت ۱۳:۶). 

6- پیوستگی و تسلسل مطالب با آنجه در روم ۴-۳:۵ است(ر. ک ۲-پطر ۷-۵:۱) شباهت و ضمناً اختلافاتی دارد. شکی نیست که 
یعقوب نکته ای از موعظه های مشترک بهودی و مسبحی را ذکر می کند. آزمون وسیله ای است که نمودار ایمان می باشد و فرد 
مسیحی در برخورد با دشواریها و مخالفتها با پایداری ثمره ای کامل به یاد می‌آورد (ر. ک بند ۱۲؛ ۱۱:۵؛ لو ۱۵-۱۳:۸). 

1- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده: اصالت ایمان شما. 

8 ر.ک ۰۲:۳ 

و ک.۲:۳ ۱ 

1 ترخنه فیگرد باشتاد گرب گرجمه دیگر با شید کی : خدا که پی‌حساب و با سادگي می‌دهد بدان معنی است که شرطی قائل 
نمی شود (ر. ک و ۲-قرن ۳:۱۱؛ کول ۲۲:۳). این نکته که خدا با سادگی می دهد برخلاف و در مقابل وضعیت 
انسانی است که روح دوگانه دارد و مردد و ناپایدار است (ر. ک بند ۸؛ بنسی ۱۵-۱۴:۲۰). 

[-ر.ک ۲-۲:۴. 


مر۲۴:۱۱ ایمان درخواست کند و در هیچ چیز تردید 
نتماید زیرا 2 رن موع دری ۲ "خوشامردی که آزهون را تحمل 0 
افس۱۴:۴ به باد رانده شده و متلاطم می شود. 9 می کند"! جونکه آزموده شده است تاج 
جنین انسانی تصور نکند که جیزی از طرف زد کی وا درستافت خ واشته کرد که ما۱۰ 
۳ خداوند دریافت خواهد کرد؛ *مردی که آ[خداوند] به آنان که او را دوست دارند ۵:۲؛ 
روح دوگانه دزد فجن همه ر فتازهای جوه قغلی کرفه آت ۳ مت 
تتایت | اف 
وسوسه انسان و عطیه خدا 
فقیر و ثروتمند هتکس که ازشون. کداشه شنت 
ات ال یوار . سوام ای سین تراک 
"بر عکس, ثروتمند از پایین آمدن خود. شده‌ام»؛ زیرا خدا به دور از آزمونهای بد 
مز۱۱,۵:۱۰۲: زیر تفس کم و قوره در تست ات و خسوققن کنتسی را به آ نون 
""چونکه آفتاب طلوع می‌کند و با باد . نمیگذارد. ۴" بلکه هر کس بر اثر طمع روم:۱۱-۷ 
سوزان گیاه خشک می‌شود؛ و گل او می‌افتد خود به آزمون در می‌آید که او را کشیده و 
و زیبایی ظاهر او از بین می‌رود؛ و همینطور . به طعمه جلب می‌نماید؛ *"سپس طمع که 
ثروتمند در اقدامهای خود افسرده می شود. ایجاد شده, گناه به بار می‌آورد. و گناه که 
ع1- رک ۸:۴. 


۱۵-۱ 


یعقوب 


زندگی یافتن به وسیله آزمون 


1- در بندهای ۱۰-۹٩‏ موقعیت | حتماعی افراد مختلف حمعیت های مسیحیان ذکر شده که وضعیتهای نامساوی داشتند (ر. ک 


مد 


۶ ۱-قر ۲۹-۲۶:۱: ۲۱:۱۱ ۲۲) . ممکن است پایین آمدن موقعیت فرد ثروتمند بدین سبب بوده که بر اثر 


گرویدن بهدسنیت:دیگزر از مراعایی و اعفزامی که دی مسافل مربوط قبان تخود داسجه برعوودان تیسته ضمدا با ورود:در 
جبیت قسعتی از جارایی جرد زا در این زاه ضرف ورقدا کرده است: تناقض ی بین تعالی و تنزلی که در این بندها در مقابل هم 
آیاه ای از رت کی و ن از از پایان روزگ و نس 

0- این اظهار که درباره خوشبختی جاودانی است دنباله عبا سای دای ری آنتت ون 
ی ی و .ک بند ۲۵). برطبق نوشته های عهد حدید این سعادت 
جاودانی زندگی اخروی در بایان روزگار است و مخصوصاً به کسانی وعده داده شده است که آزمونها را تحمل می‌نماید 
(ر. ک ۱۱:۵؛ مت ۱۲-۱۰:۵؛ لو ۳۸-۳۷:۱۲؛ ۱-پطر ۱۴:۳؛ ۱۴:۴؛ مکا ۳:۱۴؛ ۱۵:۱۶). 

1- در تعداد زیادی از نسخه های خطی کلمه [خداوند] در متن نامه نوشته شده است. 

0- ترجمه تحت اللفظی: زیرا خدا آزمون نشده از بدی‌ها است. در این جمله فعل به صورت مجهول بکار رفته و منظور این است 
که: بدی را به خدا دسترسی نیست؛ در صورتی که در عبارت: خدا نمی تواند برای بدی وسوسه کند (ر.ک ولگات) فعل به 

۳ ط 
صورت معلوم تن به هر صورت نویسنده بلافاصله می گوید: و خودش کسی را به آزمون نمی گذارد. 

0- 1 زفرا کیت نی تیاه است لد کی تاکن کرد دار تس مایا (زد کین 
۵ 2-۲ ۱۳). انسان محذوب و فریفته «رب النوع» طمع می شود, طمع بمانند سایر هوی و هوسهای نفسانی است که در 
درون اعضای آدمی با یکدیگر در کشمکش هستند (۱۲:۴) و همان نقشی را دارد که یهودیان آن دوران «تمایلات بد» 
می نامید ند و در نوشته مکشوفه در قمران «روح فساد و ظلمات» خوانده شده است (مقررات ۶:۴-۱۸:۳ ۲؛ ر. ک روم ۷: :۷ 
۸ ۱-یو ۱۶:۲ -۱۷). این طرز ادراک و ملاحظه که کاملا با موضوع آزمون وسوسه تفاوت دارد و آزمون وسوسه را از ز عمل 
خدا به دور و بر کتار می‌شمارد تا اندازه ای از نوشته های عهد عتیق متفاوت است (مثلا تث ۱۳ :). و کاملاً مربوط به موضوع 
انسان گناهکاری است که بین قدرتهای نامریی تقسیم شده است (خدا و دنیاء ۴ خدا و ابلیس ۷:۴). 


)۳۳۴۰( ۸۵۳ 
۳ 


تفای ۲۱-۶۱ 


م72 ۰ ۰ 


غلاع: ۸-۷ ف برادران وی ی ترا نشوید: آنٍ 
هر عط ره نیکو و هر هدیه کامل" از بالا و مت ادرا نشب هن انب کدا ۳ 
۷ 
۳ از پدر روشنایی‌ها" نازل می شود که در نزد . هر انسان [ باید] در گوش دادن شتابان» در 
یو۳:۳ ۱ ۱ و مت و 
۷ سخن گفتن کند در خشم کند باشد؛ بو وت 
یو۱۳:۱ اراده [خود] مارا ۱[ " آزیرا خشم مرد؛ عدالت خدا را انجام افس۲۶:۴ 
مز۹ ۴۳:۱۲ ۳ ۲۱ روم!: ۱۷ 


مکا۴ ۴:۱ حقیقت" آفریده است, تا ما به نوعی نوبر نمی دهد بدین سبب» هر پلیدی و 
آفریدگان او باشیم. بقیه شرارت را رها کنید؟ با فروتنی 


0- با اينکه در مورد ارتباط گناه و مرگ نوعی شباهت با نامه به رومیان وجود دارد (روم ۰۵ ۳:۶ ۲: ۱۳:۷ در اینجا کناه 
دتی یت خی از ویو نان بابک ها مل ای است کاجام یود دک :۱ ۴ ۵: ۰۱۶-۱۵ 
۰ ی ی ییا ری ط نک مرگ دی ی 
۱ ۱ ۱1 
کرده است (بند ۱۲). 
ضرب المثل را درباره ارزش عطیه نقل کرده ولی افزوده که عطیه کامل فقط از سوی خدا می آید. 

9- خدا, خداوند است (ر. ک ۱:۱), پدر است (۲۷:۱: ٩:۳‏ خدای یکتا که در بیان ایمان بهود ذکر می شود (۱۹:۲؛ ر. ک 
۴ ) پدر روشناپی‌ها است زیرا ستارگان را آفریده است (ر. ک پید ۱۸-۱۴:۱؛ ولی اين عنوان در مورد خدا فقط در 
ترجمه ارمنی مکاشفه موسی آمده است ۳۸:۳۶؛ در نوشته های قمران, تصورات حمعیت ۰۳:۲۰ سلطان روشنی بر ضد فرشته 
ظلمات است). اگر خدا پدر روشنایی ها است» خودش روشنایی است (ر. ک ۱-یو ۵:۱): تویسنده ه رگونه دوگانگی را در 
مورد خدا و عمل او نفی می کند (ر. ک بند ۱۳) و او را از تفرقه و دورویی که مختص مرد گناهکار است بر کنار می‌دارد 
(ر. ک ۴:۴). همچنین خدا به هر کس که درخواست کند می‌دهد (ر.ک بند ۵: ۱۵:۵). همواره آماده برای بخشیدن است 
(۱۱:۵). اما داور هم هست (۱۰-۸:۵؛ ر. ک ۱۲:۴ به فقیرانی که در معرض آزمون ها هستند سلطنت می دهد و از 
ثروتمندانی که از قانون او سرپیجی کرده اند حساب م ی گیرد. 

8- عبارت آخری این بند در نسخه های خطی به چهار صورت مختلف نوشته شده که هیچ یک از آنها کاملا قانع کننده نیست 
ی و و یک ی و و 4 
نحات رهبری می کند. شکی نیست که منظور از دن بیقعت یه ای کار وازاه خا اس راد ری ال ام رک 
۱-بطر ۲۵-۲۳:۱؛ کول ۵:۱؛ افس ۱۳:۱؛ ۲-تیمو ۲ :) ولی یک حکست زندگی هم هست (ر. ک ۳: ۴ ۱۹:۵) که 
نویسنده آن را قانون آزادی می نامد (بند ۵ ۲؛ ۱۳ . در حالی که طمع مرگ به بار می‌آورد این سخن به مسیحیان موجودیت 

می بخشد تا همجون نوبرهای آفرینش جدید باشند. 

۷- آغاز این بند در نسخه های خطی به صورتهای مختلف است و آنجه بهتر گواهی و پذیرفته شده چنین است: در نتیجه, ای 
برادران محبوب من, فراموش نکنید که .. 

#۷ وا و ها مات سس ریز در مورد نجات اظهار نموده است (ر. ک روم ۱۷:۱: ؛ ۴:۳ ۲). بلکه شامل 
مجموعه الزامات سخن یا حکمت الهی (ر. ک ۱۸:۳) و مخصوصاً قانون متعالی محبت است (ر. ک ۸:۲) که خشم تجاوز به 
آن محسوب می‌شود. با پذیرفتن ای ین الزامات آدمی عادل بشمار می‌آید (ر.ک ۲: ۳3 -۲۵۰) و به نیایش ی خود نیرو می بخشد 
(ر.ک ۱۶:۵). در مورد این طرز ادراک عدالت و همجنین رفتار برطبق ایمان, مطالب مشابهی در انحیل متی آمده است (مت 
۵ ۸۱۰ ۲۰ ۳۳:۶: ۳۶:۱۲ -۳۷). 

6- این عبارت جزو موعظه و اندرزهای به تعمید یافتگان است (ر.ک ۱-پطر ۲:۲؛ روم ۱۲:۱۳؛ افس ۴: ۰۲۲ ۲۵؛ کول ۸:۳؛ 
عبر ۱:۱۲). 


۸۵۵ ۳۳۴۱۱ 
۱ 


۵:۲ - ۲۱ 


سخن را که در شما کاشته شده و می تواند 


سکن ی را بکار بندید و نه اينکه فقط 


گوش کنید و خود را فریب دهید. ۲ "زیرا 
۳-9 ی ۰ ُ 
: اگر کسی سخن را بشنود و بکار نبندد. او 


به مانند مردی است که جهره طبیعی ۲( خود 
را در آینه مین گنرد یز خودش را 
نگریسته و می‌رود. و بلافاصله فراموش 
من کشا جگونه بوده اشخه ۰ ها اتکه به 
قانونی کامل که آزادی است* متمایل شود. 
[فقط] شنونده فراموشکار نباشد بلکه 
شتا فد او در شکتان نی ان 


خوشبخت خواهد بود. اکن کش تصور 


1 ی کید هتدین" سکم اما زنان خود را تکه 


نمی‌دارد. دل خود را فریب می دهد دین 
شون هی باطل اشتتتا: 0 یاک و 


۷- در بعضی از نسخه‌های خطی کلمه زیرا حذف شده است. 

#۷- ترحمه تحت اللفظی: جهره تولد خود را ... 

رک ۱۲۶۲۲ 

8- ر.ک ۱۴:۲. 

0- در جند نسخه خطی افزوده شده است: در بین شما. 

6- ترحمه دیگر: خود را فریب می دهد. 

0- در اینجا مجدداً سخنانی با لحن پیامبرانی آمده است که پرستش واقعی را از عدالت نسبت به افراد حقیر منفک و حدا 
نمی دانستند (ر.ک اش ۰۱۷-۱۱:۱ ۱۲۳ ار ۲۸:۵؛ حزق ۷:۲۲؛ زک ۱۰:۷). یاکی که در این پرستش ضروری است محبت 
می باشد (ر.ک ۸:۴؛ مر ۲۵-۱:۷). 

6- بجای بدون آلودگی ... و نگهداشتن در یکی از نسخه های خطی نوشته شده است: ایشان را از دنیا حفظ کردن. 

]-ر.ک ۴:۴. 

ع- کلمه یونانی که تبعیض ترحمه شده است به معنی رعایت و جانبداری از اشخاصی است که برخلاف ایمان در خداوند عیسی 
مسیح می باشد, زیرا تنها شکوهی که برای فرد ایماندار مهم است شکوه خداوند است. خدا هیچ گونه تبعیضی مخصوصاً در 
اجرای داوری قائل نمی شود (ر.ک روم ۱۱:۲؛ افس ۹:۶؛ کول ۲۵:۳ ۱-پطر ۱۷:۱) و فرد ایماندار هم نمی‌تواند بنحو 
دیگری رفتار نماید. 

0- ترحمه تحت اللفظی: در کنشت شما. 

1- در تعدادی از نسخه های خطی بر طبق متن بالا است. در نسخه های متعدد دیگری: «تو در آنجا بایست یا در اینجا بنشین در 
پایین زیر پایی من». منظور از زیرپایی, چهارپایه پا کرسی کوچک است که بر روی آن می نشینند. 

11- ترحمه تحت اللفظی: استدلال های شریر. 


۸۱۵۶ 


یعقوب 


ایشان دیدار کردن و خود را بدون آلودگی* 
[به دور ] او نگهداشتن. 


جانبداری از ثروتمندان تجاوز به 
قانون است 
ای فراهوات مب مسخیضی ۴ رها 
۲ ایمان خداوند شکوه ماء عیسی 
مسیح نياميزید. آزیرا اگر در احتماع 
شما" مردی با انگشتری طلا و لباس 
درخشان وارد شود و همچنین فقیری با 
بای تلایا وارد شود؛ "و به آنکه لباس 
درخشان پوشیده لگاه گرفه و1 
«توء در اینجا در حای خوب بنشین» و به 
فقیر بگویید: «تو [در آنجا] بایست» پا 
ایک شخ باپسن زیر پایی )2 
ابا در .بین خودتان تبعیضی نمی کنید و 
تدارا از سناش خات ق تشن ؟ 


» ۵ 


شن کنیا رادزات یو فن؛ 


نب ۸2 
9 


مت ۵ ۳۵:۲ ۳۶؛ 
مر ۳۰۰۱۲ 


۹۲ 
ابوب۱۹:۳۴؛ 
اع۶ ۳۴:۷۰ 


۱۳-۲ 


یعقوب 
۱ مت۳:۵: مگ خدا.اتانرا که از نطر هنیا فقیرند گناهی انجام می‌دهید توسط قانون» شما اوه ۱۵:۱: 
ای افشاب: بگرفه اشسا تا قر اسان ثروتمند ‏ بعنوان متجاوز توبیخ می شوید. ""زیرا مت۱۹:۵ 
اک اه که هی ار 
۱۲۱ 5 ۶ ۳ 1 
۱-قرن۹:۲ دوستداران خود وعده کرده است؟ "اما فقط در یک مورد لغزش می کند. در مورد 
۱-قرن۲۲:۱۱ شما فقیر را تحقیر می‌ کنیدا! آیا تمامی آن مجرم است۳. نا ا تک 
گروتمخدآن نیسخندد که به شب اسم کته اس راگن که کمخ غروی ۱۳۰۱۳۰۲ 
ی کسد رانا قضارا هساک امه گر ارس ی ۳ ۳ 
۱-پطر۱۴:۴ 0 ۲یا ایشان نیستند که نام اماقتل می‌کنی. متجاوز به قانون 
ای زا کش شا ک هی هی ی طرش هت بگو زا و 
لاو رت مین کتند ۳ البق اگر شتما ان, . ظوری عتمل کید عسانکه بررطیق یک :۷۵ 
۳ قانون سلطنتی را" بر طبق نوشته مقدس٩‏ قانون آزادی باید داوری شوید". ۲"زیرا مته:۷ 
لو ۲۷:۱۰ انجام می دهید که: به هم نوع خود به داوری در مورد کسی که ترحم نکرده 1 


مانند خودت محبت خواهی کرد خوب 
موز ی 


افنننت ندون ترحم است؛ ترحم بر داوری 
۲ ۳ 5 
بیرور می سود 1 


-1> 


[- از هم اکنون عمل خدا عبارت از ز انتخاب فقر دنیایی , همچون ثروت در ایسان است. در حالی که ثروتمندان گنجینه ای 
تا :۰ ۳-۱:۵5). این انتخاب متضمن تعهد میرائی دز تا نان رو زگار است. 
(ر.ک ۱۲:۱؛ مت ۳۴:۲۵: ۱-قرن ۱۰-۹:۶: ۵۰:۱۵؛ غلا ۲۱:۵). 

منظور ثروتمندانی هستند که حای خود را در کنشت مسیحیان دارند و یعقوب بطور کلی ثروتمندان را حدا نمی کند. وی 
درباره این نوع افراد نظریات یکسان و یکنواختی دارد. 


1- منظور نام خداوند عیسی مسیح است (ر.ک بند ۱) ء نامی که در هنگام تعمید فرد ایماندار یاد می شود (ر.ک اع ۳۸:۲: 20-۰ 


-0 
-0 


0 


0 


۹ 


و ثروتمندان با تعقیب شکنجه فرد عادلی که به مسیح تعلق دارد این نام را بی حرمت می نمایند (ر .ک ۶:۵؛ مت ۲۲:۱۰؛ ۴ .)٩:۲‏ 
ترحمه های دیگر: بدنام می کنند. هتاکی می کنند. 1 

در بندهای ۱۲-۸ قانون سلطنتی, قانون (ر. ک ۱۱:۴) و قانون آزادی (ر. ک ۲۵:۱) مساوی و به یک ارزش ذکر شده‌اند. 
ذکر قانون آزادی در آیین بهود سابقه دارد: زیرا قانون بهود به اشخاصی که از آن تبعیت می کردند آزادی می داد (ر.ک بو 
۳۵-۸). ولی منظور یعقوب تفسیر مسیحی قانون است؛ این قانون از یک طرف نزدیک و شبیه به سخن حقیقت است 
(ر.ک ۲۴-۱۲:۱) و از سوی دیگر مهمترین عمل این قانون محبت به دیگران است (ر.ک ۲۷-۲۶:۱)؛ و در بين فرمانها, 
مقام و ارزش سلطنتی و والاتر دارد (چنین بنظر می رسد که این طرز استنباط بهتر از تفسیری است که قانون سلطنتی را قانون 
ملکوت تعبیر می‌نماید). ضمنا همان نظریه مت ۱۹-۱۸:۱٩‏ (ر.ک ۴۸-۲۱:۵) است و می‌توان آن را نزدیک به موضوع 
تمامیت قانون دانست که در غلا ۵ :۰ روم ۹:۱۳- ۰ آمده و یا فرمان جدیدی که در یو ۱۳ :۳۵-۴ ذکر شده است. این 
داترت امل اس زک ای ۵ ردرا اظهار کامل اراده خدا است و قبلاً هم منظور و هدف قانون موسی بود: کسی که آن را 
اجرا می کند حتی اگر باز هم بلغزد (ر.ک ۲:۳) می‌تواند از داوری باکی نداشته باشد. (ر.ک بند ۱:۱۳ -یو ۴:۳ ۰-۱ ۲؛ 
مت ۴:۶ ۱۵-۱ ۲۵-۲۳:۱۸). 

در اینجا یکی از اصول آیین بهود را ذکر می‌کند (ر.ک غلا ۱۰:۳ که در آن تث ۲۶:۲۷ نقل شده است). بدین معنی که 
سرپیچی از یکی از دستورات به مفهوم تجاوز و تخطی از اراد ه کسی است که عامل و آفریننده تمام قوانین است. به هر صورت 
بطوری که از فحوای عبارت برمی آید در اینجا منظور دستوراتی است که محبت نسبت به همنو ۳ 

در دو نسخه خطی قدیمی نوشته شده: تو قانون را نفی کرده ای. ترحمه دیگر: از ۳ 


دز که ۹:۵ 
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در جند نسخه خطی نوشته شده: باشد که ترحم داوری را به هیچ شمارد! 


۸۵۷ )۲۳۳۴۳( 
۳ 


۲۱-۲ ای 


بدون اعمال نيك. امان مرده است تا رو آ اسان رید رهم هه ی 
ی راد تشر ای مارد ار سا کی خواهد کت وه اسان 

+ کفیت ی او اسان تاره ولی اعمالی . داری و من اعمال دارم! ... ایمان خود را 

نداردا؟ آیا ایمان می‌تواند او را نحات بدون اعمال به من نشان بده؛ و من به 

دهد؟ *"اگر برادری پا خواهری برهنه است . وسیله اعمالم» ایمان [خود] را به تو نشان 

و قتاق شدای روز اسف ۰ و کی از خواهم داد». و اسیات ار اشنا 

بین شمابه ایشان بگوید: «به یکتاست. خوب می‌کنی. دیوان هم ایمان مت.:۲۹: 


مرا:۲۴؛ ۷:۵: 


سلامت[ بروید]. [خود را ] گرم کنید. و دارند... و می‌لرزند. ""آیا می‌خواهی لو۳۲:۳ 
[خود را ] سیر کتید) اما نیازمندیهای حسم بفهمیء ای انسان تهی [مغز]. که ایمان 
را به ایشان ندهد؛ چه فایده‌ای دارد؟ بدون اعمال بی فایده است۳؟ ۲ "ابراهیم, 


۱-یر۱۷:۳ ۲"ایمان هم به همین گونه است: اگر اعمال . پدر ما" مگر به وسیله اعمال به عدالت 


6- بندهای ۲۶-۱۴ درباره موضوع اساسی این نامه یعنی اعمال و ایمان است؛ موضوعی که زمینه و پایه زیرین تمام نامه به شمار 
می رود (ر. ک ۶-۳:۱ ۲۵: ۱۳:۳). چنین بنظر می رسد که نویسنده مخالف با نظریه پولس است که اظهار می‌ کند فقط به 
وسیله ایمان می‌توان به عدالت شداخته شد (ر. ک روم ۲۸:۳ غلا ۲: ۱۶)» زیرا می‌گوید ایمان نمی تواند بدون اعمالی نجات 
دهد و ایمان بدون اعمال مرده است (ر. ک بندهای ۰۱۷ ۲۶). ولی اعمالی را که یعقوب از آنها سخن م یگوید همان «اعمال 
قانون» نیستند که در نامه‌های به غلاطیان و به رومیان اظهار شده است بلکه اعمالی ثمره ایمان هستند که به نظر خود پولس 
هم ایمان باید آنها را به وحود بیاورد (ر. ک روم ۲ ۱۶-۱۵ غلا ۶:۵؛ افس ۱۰-۸:۲؛ کول ۱۰:۱؛ ۱-تسا ۳:۱؛ ۲-تسا 
۱)- یعقوب بدون اینکه ایمان و اعمال را یکی بداند درباره ایمانی اصرار و تاکید می‌نماید که در اعمال و بوسیله اعمال 
به تمامیت می رسد و مخصوصا در محبت به همنوع و در نیایش ای . اعتماد کردن به سخن حقیقت که تنها وسیله 
نحات فرد گناهکار است» همچنین اطاعت از اراده الهی در امور مربوط به زندگی است. در این نامه درباره طرز رفتار و عمل 
فرد ایماندار به طوری تأکید شده که نشان می‌دهد با محافل مسیحی بهودی الاصل ارتباط دارد و نظیر مواردی در انجیل متی 
است (۱۶:۵, ۲۰: ۱۷: ۱۲۷-۱۲ ۵۰:۱۲: ۳۵-۲۳:۱۸: ۴۶-۳۱:۲۵). ولی نباید فراموش کرد که فرد عادل را خدا ایجاد 
کرده و مفتخر می کند: و در بند ۲ که اظهای شده است اسان به وسیله اخمال کامل شده و به تیامیت هی رسد متقیما 
اختلافی به نظریات و موقعیت پولس ندارد. 

نظریه ای کی ین نامه ارائه می شود خیلی بعد از اظهار نظریات مبهم و متغیر پولس ابراز گردیده است. پولس در مقابله با 
طرفداران بقردی گرف گنیر اسف ایماقرا در میان اعمال تحلیل و محو نمایند از تقدم ایمان دفاع می کرد و ایمان را از 
ثمرات آن که اعمال می باشد مجزی و منفک می نمود: در صورتی که یعقوب ارزش و موقعیت ایمان و اعمال ایمانی را با در 
نظر گرفتن نکات انتقادی پولس, با یکدیگر تطبیق داده و ظاهراً با تفسیر مبالفه آمیز آموزش پولس مخالفت کرده است. 


11- همجنین می توان ترحمه کرد: کاماد فده اه 


۷- تفسیر بندهای ۱۹-۱۸ مشکل است و مفسران در مورد طرز تفکر و استدلال نویسنده عقاید مختلفی دارند, به نظر بعضی از 
مفسران در اینجا سخنگویی نظر نویسنده را ابراز می‌کند و در نظر مفسران دیگری فرد مخالفی است که سخن می گوید و بحث 
و استدلال به عقاب و خطاب در بند ۲۰ منتهی می شود (روش نگارش در تأیید این تفسیر است). مخالف گوی فرضی با این 
خی درم توا ودایمی ند ابید باینی مردهول ات امه دا و در سس تمیق 5 که عی شاد 
ایمان. وحدان خویشر ش مطرح و مورد بحث است نویسنده این بحث را قطع کرده و نشان می‌دهد که در هیچ موردی نمی توان 
ایتات او اعان هیک و مسر کیره شاک تفه قاس یی انیا تیف که 


- در تعدادی از نسخه های خطی: مرده است. 


6- همچنان که پولس در همین مسئله ایمان و اعمال مورد ابراهیم را ذکر کرده بود (روم ۴: غلا ۳: )٩-۶‏ یعقوب هم او را که چهره 
معمولی روایات بهود است بعنوان شاهد می‌آورد و به او عنوانهای پدر (مت ۹:۳: لو ۲۴:۱۶ ۰۲۷ ۳۰:؛ یو ۳۹:۸ ۵۳؛ ر. ک 
روم ۴: :۱۶ -۱۸) و دوست خدا می‌ دهد (۲ -توا ۰ ۷:۲؛ اش ۱۸:۴۱ ۵۱ : ترجمه پونانی؛ دان ۳: ۵ ترحمه بونانی). در روش 
استدلال خود بر موضوع قربانی اراس که رن ترس ام شرس کر درل لس اد 2۵ 


۳۳۴۲ ( ۸۵۸ 
۱۳ 


۱ 


یعفوب 
پید ۱۲-۹:۲۲ شناخته نشد (» وقتی که بسر خود اسحق را پذیرفته یاکرش اسان را یرون 
بر روی قربانگاه تقدیم کرد؟ ۲ آمی‌بینی که فرستاد؟ *" به همان گونه که جسم بدون 
ایمان به همراه اعمال او فعالیت می کرد. و . روح مرده است. پس همچنین ایمان بدون ۲۰,۱۷:۲ 
اعیاب اصان ماه رس اعنل‌مدافت: 
" "و نوشته مقدس7 به تمامیت رسید که 
ید۶۵ م گوبد: و ابراهیم به خدا ایمان آوردة و شما که آموزش می‌دهید زبان 
ای وان الم فان باو گزاشتتید. "خود:زا نگهدار ند 
و دوست خدا نامیده گردید. * "می بینید یار مه نباشیدت ای ِ 
پو۳۹:۸: که انسانه به.وسیله اعمال به عدالت برادران من» زیرا می‌دانید که ما 
یش وی موی ار ی هر اهتس اف 
پوش ۷ ۱۵:۴: ایمان. *"و همجنین نیز راحاب فاحشهگ جیوتگه هک بسیار می لغزيم. ۳1 
آ با فان ابش که موس له اسال نا کی فر کار لقش ی کسد قرف بلس ۲9 
وش هه ویر فقوت دکان و ان اس هس راید تمامی جسم را :۲۶ 


فصل ۲۲: ۱ را به یکدیگر ارتباط می‌دهد؛ در صورتی که پولس از نخستین متن خود ثابت می کند که ایمان آوردن ابراهیم قبل 
از ختنه و اعمال ل دیگر قانون بوده است (ر. ک پید ۱۷). بدین ترتیب یعقوب از روش تفسیر بهود استفاده کرده (ر. ک بنسی 
۲ ۱-مک ۵۲:۲؛ عبر ۱۷:۱۱) تا کسانی را که از تفسیر پولس استفاده مفرط می کردند مجاب نماید. 


۴ 
[- ترجمه دیگر: ... مگر عدالت خود را به اعمال مدیون نبود .. 


2- ترجمه دیگر: متن. ترجمه تحت اللفظی: نوشته. 
4 ترحمه دیگر: در خدا ایمان داشت 
0- ترحمه دیگر: عدالت خود را مدیون به اعمال است. 


6- در حالی که عبر ۳۱:۱۱ راحاب را به 


0- ترحمه دیگر: آیا نه اینست که عدالت خود را مدیون اعمال بود؟ 


سبب ایمانش ستایشر ی می نماید بعقوب در مورد مهمان نوازی او از اسرائیلیان اصرار و 


که رها هرن کی امک دی ال ۲ ما۱ ۱۳۱۱ اه اک بر کف رسای باه 


عنوان کسی که تازه به آیین بهود گرویده است می شناسد تشبیه و مقایسه او با ابراهیم 


تا اندازه ای حیرت آور است شاید بدین 


گونه می توان توضیح داد که مخالفان استدلال کرده, بر مبنای یوشع ۱۳-۹:۲ میگفتند که راحاب تنها به وسیله ایمان نجات 


یافته است. 


6 در بسیاری از نسخه های خطی: جاسوسان را. 


1 ترجمه دیگر: همگی معلم 


نباشید. 


8- بطوری که از محتوای نامه بر می‌آید در میان جمعیت مسیحیان معلمانی هستند و نویسنده نامه هم یکی از آنان است و 
قدیمی‌ها بر معلمان سمت ریاست و رهبری دارند (ر.ک ۱۴:۵). عنوان قدیمی‌ها دوران نگارش نامه های شبانی و اعمال 
رسولان را به یاد می‌آورد در صورتی که معلمان نخستین بار در جزو نامه های پولس ظاهر می شوند (روم ۲ -قرن 
٩-۲‏ افس ۱۱:۴). این اخطار که به معلمان خطاب شده در ادامه هشدار شدید درباره زبان است؛ زیرا معلمان به 
سبب وظیفه ای که بر عهده دارند دارای مستولیت مهمی هستند (ر. ک لو ۲۷:۲۰ درباره کاتبان). کسانی که آموزش می‌دهند 
بایستی زبان خود را در اختیار و تسلط خود داشته باشند. 

0- - کلمه کامل جندین بار در نامه یعقوب بکار برده شده و یا برای توصیف عطیه خدا و قانون آزادی است (۰۱۷:۱ ۲۵), با در 
توصیف عملی است که ایمان را کامل می نماید (۱ 2 ۳۲ موضوع کامل بودن طرز رفتار انسان که در پا سخ به کامل 
توفل واهها ات از آین نهود گرفته شلم ات (محضوضا از توشه‌های فران: ر.ک مقررات حمعیت: :۱ 9 4 ۴:۸- 

۰ ۲۳2-۰). بر طبق مت ۴۸:۵: ۲۱:۱۹ فرد ایماندار به وسیله اجرای قوانینی به کمال می‌رسد که عیسی آنها را به 
تمامیت رسانده است. 


۸۵۹ ۳۳۴۵۱ 
۱ 


٩:۳۲ مز‎ 


امت ۷:۱۶ ۲؛ 
بنسی۳:۵ ۱یبونانی 


مت ۱۲: ۳۷-۳۶: 
۱۵ 


۱ ۳: ۱۶؛ 
هز + ۴۰۱۲ 
روم۱۳:۳ 


۱۶-۳ 


مهار نماید. "و اگرٌ مهارهایی به دهان های 
اسبان می‌گذاریم» تا از ما اطاعت کنند و 
تمام جسم آنها را به راه می بریم. " همچنین 
کشتی‌ها را ببینید. هر چقدر بزرگ باشند 
و به وسیلهٌ بادهای سخت [آنها را] برانند 
به وسبله سکانی کوچک به هر طرفی که 
ارادهٌ کشتیبان بخواهد. هدایت می شوند, 
همجنان *زبان هم عضو کوچکی است اما به 
بخیزهانع نرر کل میات ام کار تیا 
چگونهآتش کوچکی جنگل بزرگی را 
شیستو اش و زفان اقشی) استهسوان 
کی ابش ی تیان در نیع آخضیای ها 
قرار گرفته, تمامی جسم را آلوده می کند و 
جریان هستی را شعله ور می سازد و از جهنم 
شعله ور شده است. "زیرا هر نوع حیوانهای 
وحشی و همجنین پرندگان و خزندگان و 
همچنین حیوانهای دریایی به وسیله نوع 
انسان رام می شوند و رام شده‌اند. "اما 
زبان را هیچ کسی از انسان ها نم تواند دام 
کند. بلابی نارام و ی از زاف 


رک او *به ۱ او [زبان] 


یعقوب 


خداوندمان و پدر را ستایش می کنیم" و به 
وسیله او انسان هایی را که به شباهت خدا 
آفریده شده اند لعنت می کنیم. بان 
دهان [هم] ستایش و [هم] لعنت خارج 
تلخ جاری می‌ کند؟ ۲ 
درخت انحیر می تواند زیتون هایی تولید 
کند یا [درخت] مو انحیرهایی [تولید 


برادران من» آیا 


نساید]*؟ آب شور هم نمی‌تواند [آب] 
شیرین تولید نماید. " "آیا در بین شما کسی 
حکیم و مجرب است؟ پس با رفتار نیک 
شوه نان دهد که افسالش فتروتق 
خکمت ۳ زا قارف 


حکمت زمینی و حکمت عالم بالا 

۳ اگر در دل حسادت تلخ و [حس] 
مجادله دارید به خود مباهات نکنید و بر ضد 
حقیقت دروغ نگویید. * "این حکمتی نیست 
که از [عالم] بالا فرود می‌آید بلکه زمینی؛ 


۶ ِ ٍ 


در تعدادی از نسخه های خطی این بند با کلمه اینک آغاز می شود. 
زک ۴و 


[9 ِ 


بید ۱: ۷-۲۶ ۲؛ 


مت ۱۶:۷ -۱۹؛ 
۱۳۳:۲ 


۳ 
۱۱۸۲ 
مت ۱۳:۹۶:۱ 


۱-قرن۳: ۳: 
اف س۴: ۳۱ 


۱ 2۳۱۱+ 
۱-قرن ۱۴:۲؛ 
۱ تیمو۱:۴ 


1- مت رون اس نویسنده کلمه‌های بسیاری می آورد تا نشان دهد که زبان چه خسارتهای فراوانی می تواند به بار آورد. 
تصویر جهنم در این بند از روایات بهود گرفته شده و اصطلاح جریان هستی از فرهنگ پهودیان پونانی زبان است (بعدها آث را 
رواقیان یونانی خواهند گرفت). 

0- در تعدادی از نسخه های خطی: بلایی بدون لحام. 

- قسلما منطو تویسوده معلمای صتتد کیا زیال کرو دار نانک کرده آدمیانی را که به صورت او آفریده شده اند لعنت 


می نمایند و بدینسان صلح و آ رامش ی حمعیت را مختل می نمایند. 


0- در تعدادی از نسخه های خطی» در ابتدای این بند کلمه همچنین افزوده شده و در تعدادی از آنها بلافاصله نوشته شده است: 


هیچ چشمه ای نمی تواند آب شیرین و آب شور بدهد. 
0- عقاب و خطاب به معلمان با ستایش از ز حکمت ادامه می‌پابد (بندهای ی۱۳ -۱۷) را یم 


علاقمند است دو نو سکس را در براد 


بر یکدیگر آورده و مقایسه نماید: حکمت معلمان دروغین که حکمتی 


زمینی» حبوانی و 


دیو منش (شیطانی اک تب وس یا بر 
عالم بالا می‌آمد و ثمره های صلح به بار می آورد. ۰ (ر.ک مت ۹:۵؛ عبر ۱۱:۲؛ ۱-بطر ۱۱-۱۰:۳)) همجنین رحمت (ر. ک 

۲ ) و مهربانی (ر.ک ۲۱:۱؛ مت ۴:۵؛ ۱- بطر ۰۴:۳ ۱۶) ببار می‌آورد. این فهرست ثمره های حکمت واقعی» روش 
موعظه اخلاقی را به یاد می‌آورد (ر. ک غلا ۵ :۲۵-۰). 


۸۶۰ 


یل 
۳ ۱ 


تفای ۳- ۶:۳ 


۰:۱ حسادت و محادله هست. آنجا بی نظمی و هر می کشید و حسد می‌ورزید. و نمی توانید 

عمل بد است ۱۷ اما حکمت [عالم] بالا بدواً بدست آورید, مشاجره می‌کنید و جنگ 

:۱۷/۵ پاک است سپس صلح آمیز با گذشت. می ابید خدست المی ارتله زیرا شما 
شون با سرت یر از رحمت و ثمره‌های نیکو درخواست نمی کنید. فرزاشت مس ی مت۷: ۷ 

اش ۱۷:۳۲: بدون تبعیض و بی‌ربا است. ۸و میوه . و دریافت نمی‌نمایید, زیرا بد درخواست 


مت ۵: ٩؛‏ 
و عدالت در صاح کاشته شده برای می‌ کنید. تا برای کامجویی‌های خود خرج 
۳ آنانکه [عمل ] صلح انجام می دهند. کته یت کزان ایا نت کانید. که مت ۲:۶ ۲ 
دوستی جهان دشمنی به خدا ات ارگ ۷۵۱ 
دوست جهان. دشمن خدا است می‌خواهد دوست جهان باشد دشمن خدا روم۷:۸ 
"از کجا جنگها واز کجا است . می شود یا این فکرمی‌کنید که نوشته 
روم ۳:۷ ۲؛ مشاحره‌هایی که در بین شما [مقدس ] توههن کویز: [خدا] به روحی 


۱-بظر ۱۱:۲ و ِ 
مت۲۲-۲۱:۵؛ است؟ بنابر این آیااز آن نیست که که در مانهاده است"۲ شدیدا علاقمند 
۱-<یو۱۵:۳ 
کاشتوی های شب فراعشاشبا مبارزه: .۰ ات ٩‏ اما قیضی کف که بر کی ۳:۳ 
۱-بطر۵: ۶ 
می کننل ؟ اشسا هوس.می کنيدة و ندارید؛ افسک؟ بتذین سیب‌اهیل گویده شا خاش ضّ 


مرها وق فه هی ) فرافخیعیت شسض ان شستقیما یمه زبا نها زیان و مان دون استه هر هزرت آشانو بر 
کامحویی‌هایی که در درون اعضا مبارزه می‌کنند (ر. ک ۴: ۱) و به دنیا و ابلیس فرصت می‌دهند آدمی را تحت تسلط بگیرند 
نشانه آن است که حکم و کیفر جدید مطرح شده که منبع آن روایات است. 

- در این نامه دو کلمه مختلف برای مفهوم شفاعت بکار برده شده است: یکی فعل درخواست کردن (ر. ک ۱ ۰) و دیگری 
نيايش کردن (۱۸-۱۳:۵)و هر دو کلمه به یک معنی در نوشته های عهد جدید بکار برده شده است؛ و شاید تقاوت کلمه 
نشانه آن است که این احکام از روایات مختلفی گرفته شده است. 

5- در تعداد زیادی از نسخه های خطی این بند با خطاب مضاعفی آغاز می‌شود: ای مردان و ای زنان زناکار: از اینجاء نویسنده 
تعابیر شدیدی بکار برده است و بجای کلمه: ای برادران, مشاجره کنندگان را زناکان گناهکار و آدمیانی با روح مضاعف 
می‌ خواند (بندهای .)٩-۸‏ صفت: زنان زناکا سخنان پیامبران را بیاد می‌آورد که علیه قوم بی وفا به پیمان به اسرائیل 
پرخاش می کردند زیرا به عهد و پیمان وفادار نبود (ر.ک هو ۱:۳) یا سخنان عیسی که به نسلی خطاب می‌شد که پیام او را 
نمی پذیرفتند (ر. ک مت ۳۹:۱۲: ۴:۱۶). این کلمات ممکن است خطاب به جمعیتها و يا خطاب به افراد باشد. 

1- همانطور که مضرات زبان در مقایسه و تناقض دو نوع حکمت درک میگردید. تفرقه در بین جمعیت با مقابله و اختلاف بین 
دوستی دنیا و محبت به خدا توضیح داده می شود. این مقابله و ا رائه اختلاف در نوشته های بهود سنتی است (مثلا در دستورها 
و قواعد قمران ۲۶:۴-۱۸:۳: ۱۰-۶:۱۱ دو روح در براب بر یکدیگر آورده شده که یکی پسران روشنایی و دیگری پسران 
ظلمت را رهبری می کند). همین طرز ارائه و بیان به اشکال مختلف در نوشته های عهد جدید هم آمده است: (در نوشته های 
پولس مقابله جسم و روح: در نوشته های یوحنا تناقض و اختلاف ظلمات و روشنایی) ولی بدان معنی نیست که ی 3 
بر طبق ان اساسا دنیای شر و بدی را فرار دهد. بلکه | نتخاب قاطعی را بیان و پيشنهاد می کند که بین اطاعت از خدا و بردگی 
تحت قدرت مخالف وحود دارد. در این وضعیت دوستی به دنیا نشانه یک قلب مردد و بلاتکلیف است (ر.ک ۸:۱؛ ۶۰۳). 

۷- ترحمه تحت اللفظی: با حسادت. خواهان روحی است ... کسان دیگری ترجمه کرده اند: روحی که خدا در ما قرار داده است با 
حسادت خواهان است. ولی بطوری که از فحوای عبارت برمی‌آید در اين عبارت خدا فاعل این حسادت است و پایه و مبنای 
دعوت به گرایش است که به بی ایمانان خطاب می شود (بندهای .)٩-۷‏ برابر تفسیر بعضی از نسخه های خطی: روحی را که 
خدا با حسادت می‌جوید روح القدس نیست بلکه روحی است که در آدمیان نهاده است. 

۷- در تعدادی زیادی از نوشته های عهد عتیق اکثرا سخن از حسادت خدایی (با غیرت خدایی) است ولی عين این عبارت را در 
هیچ جا نمی توان یافت. آیا نقل قول از کتابی ساختگی است؟ (مکاشفه موسی ۴۲:۳۱) یا تعبیری از نوشته‌های تفسیری 
بهودیان از تورات است. پید ۳:۶؛ خروح ۵:۲۰ و یا ایوب ۲۱۵:۱۴ 


( ۳۳۴۷ ۸۶۱ 
ین تمس( << 


خروح ۰ ۵:۲ 


۱۵-۷ ۴ 


فقرورال یت تا فان یفن 


می‌دهد ۷ از خدا فرهانترذارین کنید؛ 
اما ابلیس را مقاومت نمایید» و از شما فرار 
خواهد کرد. *به خدا نزدیک شوید, و او به 


شا کیک خواهد شده ای کباهکاران: 


افس۱۲:۶: دستهای خود را پاک کنید. و ای روحهای 
۱-بطر۸:۵-٩‏ ۲ ۹۹ ۱ ۷ 
مضاعف"» دلها را منزه سازید . " خوار 
۷ ۲ م 2 ۲ 
شوید, و ماتم بگیرید و گریه کنید خنده 
اش ۱۶:۱ شم به ماتم و شادی به غم متبدل شود. 
ایوب۱۱:۵؛ برابر خداوند فروتنی کنید و او شمارا 
۴ ۱( 
و سرافراز خواهد کرد. 
تو که هستی که همنوع را داوری 
۰ 
م ی کنی 
و۶۵ ۰ ای ترادوان ازی‌کندیگر ند گویی 
مت۷: ۵-۱ ثِ 
شکنید [یکه ان برآذری بانب ی کید یط 
- مز ۳۳:۳. 


یعقوب 


و و ۳ 
باری» اگر تو قانون را ۳ 
قانون را بحا 1 . بلکه داور آن 
ی قاتونگزار ویاور؟ فقط یکی 
است, آنکه می تواند نجات دهد و تباه 
از شاف هی که همس اه را 


داوری کتی؟ 


هشدار! ای سوداگران! 

کتوته شنما هی گویبده «امروز یا 
فرداگ به فلان شهر خواهیم رفت؛ و در آنجا 
یک سال سپری خواهيم کرد و معامله 
خواهیم کرد و سود بدست خواهیم آورد» . 
تما کعش داننند فردا رنه کشا 


برای لحظه ای پدیدار و سپس نایدید 


می شود. تام بات که یا بگوییاد: «اگر 


۱۳ 
مت ۱:۷؛ 
۳ 


۹ 


ام ۱:۲۷؛ 
لو۲۰-۱۸:۱۲ 


مر۸: ۳۶ 


مز۳۹: ۶ ۱۲؛ 
8:۹۰ 


۱ع۲۱:۱۸ 


۹ - کلمه یونانی که در اینجا آمده و به معنی دو رویی نسبت به خدا و يا نسبت به آدمیان است قبل از نامه یعقوب در جای دیگری 


به چشم نمی‌خورد ولی بعداً در خطابه‌ها و موعظه های تشویقی مسیحیت بکار برده شده است (عتلا هرماس: شبان» دستور ٩‏ 
که در آن موضوع دورویی وایسته به دو خواهش نفسانی است). ولی تصویر قلب دوگانه (تحت اللفظی: روحهای مضاعف) از 
روانات بهود گرفته شده است (مثلا نوشته‌های قمران: دستورها و قواعد ۱۳:۴ ۱ 
انجیل متی اعلام و افشاء شده است (ر. ک ۲:۶ ۵ ۱۶: ۷:۱۵: ۱۵-۱۳:۲۵) و منظور کسی است که دلش می‌خواهد بین 
محبت به خدا و دوستی با دنیا سازشی برقرار کند و بدین سان در ایمان خود؛ در نیایش و در رفتار خود در نوسان است. ین 
شخص متضاد انسان کامل است که سعی می کند سادگی خدا در وجودش منعکس گردد. (ر.ک ۱۸-۵:۱ ۱۲:۵). 


۷- ر.ک ۱: 


۳۷-۳۰ 


2- فروتنی و سرشکستگی فرد گناهکار در اینجا موجب ندامت و پشیمانی است و منجربه تغییر وضعیتی در پایان روزگار می شود 
(ر. ک ۱۰-۹:۱؛ لو ۲۱:۶ ۲۵ در صورتی که خطاب و عتابی که در بند ۵ می‌آید به هیجگونه ندامتی منتهی نمی شود. 
۵-ر.ک ۲۶:۱: ۳: ۱۰-۹ 
0- در تعدادی از نسخه های خطی: آنکه از برادری بد می‌گوید و برادر خود را محکوم می کند. 


-ر.ک ۲: ۱۱-۱۰ در اینجا که نوسنده مقام یک 
ر 0 و 8 


0- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: و دیگر قوانین را بجا نمی آوری. 
6- در تعدادی از نسخه های خطی کلمات قانونگزار و داور حذف شده است. 

۳۹3 در تعدادی از نسخه های خطی: اما تو که هستی که دیگری را داوری کنی؟ 

8- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: امروز و فردا به فلان شهر .. 
8- در بسیاری از نسخه‌های خطی جنین نوشته شده است: و شما که نمی‌دانید فردا جه خواهد بود. زیرا زندگی شما چه خواهد 


۸۱۶۲ 


بود؟ جنین بنظر می رسد که در متن این عبارت تغییراد 


برادر را با قوانین یکی کرده با کلمات گیرایی 


تی حاصل شده وا متتوقن گردیده‌اشت: 


| 
7 


مقام والای محبت را بیان 


لو۴۷:۱۲ 


لو ۴:۶ ۲ 


بنسی ٩‏ ۲: ۱۱-۹ 
اش ۰ ۷:۲ ۲؛ 
مز۱ ۱۰:۲ 


یعقوب 


خداوند بخواهد, زنده خواهیم ماند و نیز 
چنین یا چنان خواهیم کرد». *"اماء اکنون 
به خودستایی های خود افتخار می‌کنید! و 
هن تارمن که یهت ی شیر آبو: 
۲ آنکه خوتی بداند و نکتده برایش گداه 
تاش 


وای بر شما! ای ثروتمندان 
اوه اه ردان | کر 
۵ کنید و بر بدبختی‌هایی که بر شما 
می‌ رسد نالان شوید. ۱ فاسد و 
لیانتها ان فد غورده فته ان طاک شما 
و نقره زنگ زده, و زنگ آنها گواه ضد شما 
خواهد بود و حسمهای [تن های]آشما را 


۷:۵ 7-۴ 


جون آتش خواهد خورد. شما در آخرین 
توا کته نو ها با ۲ سس جرخ 
کارگرانی که کشتزارهایتان را درو کرده اند 
و آن را نگهداشته اید. فرباد می‌زند. و 
سروصدای درو کنندگان به گوشهای 
خداوند ارتشها رسیده است. "شما بر روی 
زمین با لذات و خوشی زندگی کرده‌اید: 
دلهای خود را در روز کشتار"" سیر کرده اید! 
"شما عادل" را محکوم کرده و کشته‌اید, 
بی‌آنکه با شما مقاومت کند. 


شکیبا باشید. خداوند نزديك می‌شود 
اس اف مس رافرات تسا فسرا اهسذن 
خداوند؟ شکیبایی کنید. ببینید که کشاورز 


لاو ۱۳:۱۹؛ 
تت۱۵-۱۴:۲۴: 
ملا۳: ۵ 


1۱ 
ش ۷:۵ 


ار ۳-۱:۱۲: 
۳۴۲۵ 
لو۲۵-۱۹:۱۶ 


لو۱۹:۲۱: 
عبر ۰ ۱: ۳۹-۳۶ 


[- یعقوب, سوداگرانی را که به خاطر افتخارهای بیجاء نقشه هایی برای ثروتمند شدن دارند سرزنش می کند (ر. ک عا ۵:۸؛ 
بنسی ۱۱-۱۰:۱۱: ۴:۳۸ ۳۴-۲؛ مکا ۱۷-۱۱:۱۸) و در برابر این خودستایی‌ها (ر.ک ۱- یو ۱۶:۲) یعقوب آن سرفرازی 
را واقعی می‌شناسد که از ایمان ناشی می‌گردد (۱۰-۰:۱؛ ر.ک روم ۵: ۰۳-۲ ٩۱۱‏ ۱-قرن ۳۱:۱: ۲-قرن ۱۸-۱۷:۱۰: 
۱۰-۲ 
[- عبارت این بند که به صورت کلمات قصار است پیوستگی محکمی با مطالب قبلی ندارد ولی شکی نیست که بنظر نویسنده 
اخطاری به گروه سوداگران می باشد. 
>1- اکنون پعقوب دیگر به برادرانی که دعوت به گرایش و توبه شده اند نمی‌پردازد (۱۰:۱: ۲:۲) بلکه بر ثروتمندانی پرخاش 
می‌کند که بر فقیران فشار و ستم وارد می نمایند. بدین معنی که مزد ایشان را نپرداخته و خود را ثروتمند می‌کنند. بدین گونه 
همان فریاد پیامبران را از سر می‌گیرد (ر. ک اش ۱۰-۸:۵؛ ار ۶:۵ ۳۰-۲ عا ۸-۴:۸؛ ۷-۶:۲). اندوخته و گنجینه های 
ثروتمندان که به وسیله حشرات و زنگ زدگی نابود شده است (ر. ک مت ۱۹:۶) در داوری پایان رو زگار علیه ایشان گواهی 
خواهد داد. 


1- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده: دزدیده‌اید. 
0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی: ... به مانند روز کشتار سیر کرده اید! منظور از کشتار ذیح حیوا نات تراغ رک ار قیوروو 
مهمانی بوده است و در اینجا تصویر فشار و ستمی است که ثروتمند بر بینوایان اعمال می نماید (ر. ک مز ۲۳:۴۴ که در روم 
۸ تقل قول شده است). 
1- منظور از عادلی که در برابر شرارت مقاومت نمی کند (ز. ک مت ۳۹:۵) گروهی از عردمان است (ر.ک مر ۳۷: حک ۱۷:۲- 
۰) و بطوری که بعضی از مفسران تصور می‌کنند. عیسی نیست. ۲ ۷ 
0- در این قسمت آخر نامه که پایان روزکار در افق ترسیم می شود. نویسنده مجددا به ایمانداران خطاب می کند تا آنان را به 
شکیبایی (بندهای ۱۱-۷) و نیایش (بندهای ۱۸-۱۳) تشویق نماید. شکیبایی و نیایش دو اندرز سنتی هستند که در 
خطا به های مسیحی منظور می شوند (ر. ک ۱-نسا ۰۱۱-۱:۵ ۱۸-۱۷؛ مت ۴۱:۲۶). شکیبایی به مانند پایداری و مقاومت 
(ر.ک ار ۴-۳؛ کول ۱) و استحکام قلب (ر.ک ۱-تسا ۱۳:۳) وضعیت و حالت مناسب دوران مشکلات و تجربه های 
ول ۷ ۴ 1 ۰ ۳ 7 ی 2 ۳ 
ناگواری است که پیش از باز امدن مسیح روی خواهد داد. به این موضوع های مهم موضوع های دیگری افزوده می شود 
(بندهای ۱۲: ۲۰-۱۹). نوع انشاء که ظاهرا به صورت دستور قاطعی بیان می شود در موعظه های تشویقی رایج است. 
0- برخلاف عادت پولس (ر.ک ۱-قرن ۲۳:۱۵؛ ۱-تسا ۱۹:۲: ۱۳:۳: ۱۵:۴: ۲۳:۵: ۲- تسا ۰۱:۲ ۸) و ساير نوشته های عهد 
جدید (مت ۰۳:۲۴ ۰۲۷ ۰۳۷ ۳۹؛ ۲-پطر ۱۶:۱؛ ۴:۳؛ ۱-یو ۲۸:۲) در اینجا فرا رسیدن بایان روزگار مربوط به آمدن خدا 


و نه باز آمدن 


مسیح است (ر. ک ۲-پطر ۱۲:۳) زیرا از فحوای عبارت برمی آید که منظور از کلمه خداوند, خدا است 


(بندهای ۰٩‏ ۱۱) و در این مورد نظر بعقوب نزدیک تر به محافل بهودی است. ضمنا افق و منظره پایان روزگار با کلمات و 


| 
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۸۱۶۳ 


۱۴-۵ 


یعفوب 
مر۴: ۲۹-۲۶ میوه گرا نبهای زمین را انتظار می کشد و در ارتفا ار ان 
تث۱۴:۱۱: شکیبایی است تا باران پیشرس و بارش آخر ۲ ای برادران من» و قبل از هر جین 
و [فصل] فرا رسدا. "شماهم شکتیبانی. ند ساقم کاس ده اسان رف 
۱-تسا۱۳:۳ کنید؛ دلهایتان را استوار سازید» زیرا آمدن زمین. نه هر س وگن دبگری که باشد و 
اعدا رد تردیک‌شتم اس راهان . ری شما یره اضما راید 
یت اکن گو گو کیت .3 مه وروت شود 
مر۲۹:۱۳:. آنگردید؛ ببینید که داور حلو دروازه‌ها 
0« ایتستاده است! ای مرادران: از زتجو. ‏ نبایش کنید 
شکیبایی انبیاء" سرمشق بگیرید. که به نام ۳ آگریکی از شمارنج می کشد. مز.ه:۱۵ 
خداوند سخن گفته اند. ی ما اباسنن تاد ۲ ۱ شادی دارد» ۱ع۲۵:۱۶ 
می‌گوییم خوشا بر آنانکه مقاومت کردند. . مزمورهایی ترنم کند. ۲" اگر کسی در 
دان۱۲:۱۲ شما مقاومت ایوب" را شنیده‌اید؛ و به ین شما بیمار است. قدیمی‌های کلیسا 
یوب۱: ۲۲-۲۱ سرانجام زنباندان خداوند! را دیده‌ایده زیرا. .را بشواند تا برایش نبایش کین فریزاو 
مز ۱۰۳ 


۳ مهربان و مشفق ات 


به نام خداوند با روغن " مبح نمابتد: 


اصطلاحات متعددی بیان شده است (روزهای وایسین ۳:۵؛ نحات ۱:۱ ۲؛ ۱۴:۲؛ ۱۲:۴: ۲۰:۵؛ تاج زندگی ۱۱ ۳۳۶ ؛ ملکوت 


۲ داوری ۱۳-۱۲:۲: ۱۲:۱۵؛ 


نم ۶:۳) . این نامه در زمانی پا در محیطی نوشته شده است که موضوع تأخیر بازگشت 


مسیح شکل حادی ایجاد نمی کرده است (به مانند مت ۵ ۲: ۵» ٩‏ با ۲- یطر ۹-۸:۳). 


0- در تعداد زیادی از نسخه های خطی نوشته شده است: تا با رانهای پیشرس و دیررس را دریافت نکرده است و در نسخه های 
دیگری: تا محصولهای پیشرس و دیررس را دریافت نکرده است. 

1- نشان دادن سرمشق انبیاء بر طبق روش و سنتهای بهودی است که آنان را بعنوان شهید به شمار می آور ند (ر. ک مت ۵: ۱۲؛ 
۱3 ۷4 ۲ روم ۳:۱۱: ۱تسا ۱۵:۲ عبر ۱۱ : ۳۸-۳۶). 

3- جای شگفتی است که یعقوب. ایوب و نه عیسی را بعنوان نمونه و سرمشق پایداری | رائه می‌کند (ر. ک عبر ۱۲ : -۴) 
وانگهی تنها موردی در تمام نوشته‌های عهد جدید است که نام ایوب ذکر می شود. این تذکر بیشتر بدان سبب است که در 
آیین بهوده ایوب بعنوان نمونه شکیبایی شناخته شده و نه اينکه بخواهد صبر ایوب را با رنجها و مصائب عیسی مقایسه و تطبیق 
دهد . 

*- این «هدف» پا سرانجام که خدا برای ایوب در نظر داشته اشاره به برکت یافتن نهایی ایوب است ایوب ۱۰:۴۲ - ۰۱۷ 

۷0- در تعدادی از نسخه های خطی کلمه خداوند حذف شده است. 

۷- خروح ۶:۳۴؛ مز ۸:۱۰۳؛ ۴:۱۱۱. 

#۷ چنین به نظر می‌رسد که این دستور درباره سوگند یاد نکردن نظیر آنجه در مت ۵ ۳۳ -۳۷ آمده. از روایاتی الهام گرفته باشد 
که سابقه آن را در بعضی حریانهای فکری آیین بهود می توان یافت (بنسی ۱۱-۹:۲۳: فیلون, احکام دهگانه ۸۴ نوشته 
داماس ۵-۱:۱۵). 

6- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در ریاکاری. 

۲- در اینجا منظور نیایشی انقرادی و شخصی است در صورتی که در بند ۰۱۴ نیایش در کلیسا است. 

- ر.اک روم ۹:۱۵ ۱-قرن ۱۵:۱۴؛ افس ۲۰-۱۹:۵؛ کول ۰۱۷-۱۶۰۳ 

8- در تعدادی از نسخه های خطی: بر روی او نیايش کنند. پس از اینکه مسح روغن کرده اند .. 

0- مبنا و ريشه تدهین کردن قبل از نیایش هم پزشکی (ر.ک لو ۳۴:۱۰) و هم مذهبی است. مرقس اجرای آن را در شفا دادنهای 
دوازده وشول < گر مین کف مر 7 :۱۳ » نظیر تعمید به نام خداوند انجام می شود. نشانه ایمان کلیسا بر خداوند 
برخاسته از زمیات مردگات است: وجیه آداب مدهبی دار . در چهاردهمین جلسه مجمع اسقفان ترنت, وابستگی این متن به راز 
تدهین بیماران اظهار شده است ولی این نکته را بطور کلی, سنت پروتستانها نپذیرفته است. 


)۳۳۵۰( ۸۶۳ 
۱۳ 


بعقوب ۵:-۲۰ 


و تاش اسان «ردشید را فحات.. "مدا کنایش خرعهو اسان ماوان داد و 


ی نی از زمین تمره خود را رویانید. 
و ده باشد. بر او 
بخشیده خواهد شد. *"پس گناهان را به گمراه تنل کات ر باز گردانید 


۵:۲2 یکدیگر اعتراف کنید و برای یکدیگر ای برادران من» اگر کسی در بین 
ی اس فا قضا عاسنه شاوی سک شماء به دور از حقیقت گم شود و یکی غلاع: ۱ 

۱-یاد۱:۱۷: عادل فعال نبروی زیادی دارد. ای ۰ دیگر او را باز کرذاند: اد کی 
ی ی 


و انش کشا فا تاره هل .کی اف ارم یک تهات دیهان رف 


۱-پاد۲۲:۱۸ شش ماه بر روی زمین باران نبارید. ۶ "و افزونی را خواهد پوشاند. 


0- فعلهای نجات دادن و بلند کردن ممکن است یا به مفهوم بهبودی بیمار باشد و یا اینکه بدون شفا یافتن در پایان روزگار نحات 
یاید. با این همه اگر بعضی از روایهای معجزههای انجیل در نظرگرفته شود (ر.ک مر ۵ :۴۰ «ایمانت تو را نحات داده 
است ... بپا خیز!»؛ لو ۱۹:۱۷ «برخیز! ... ایمانت تورا نجات داده است ام وان تون کرد که دنا بسا مقطور فدویت 
خداوند در شفا دادن پیمار و نجات یافتن فرد گناهکار است. ارتباط پین پیساری و گناه در طرز تفکر کتاب مقدس عمیقاً ثبت 
شده است و بدین گونه می توان توضیح داد چرا عهد جدید بخشایش گناهان و شفای جسم را همچون نشانه رستاخیز مربوط 
می‌دا ند که هم اکنون در اعمال مسیح در فعالیت است. 

0- در اون هه موخوعی زب لیامت بحی بخ یفن گناهان. نبایش ق شا باقن مدا کر تلم اسف بنا به عقیده 
ی 
گناهان پادآوری موعظه و تشویق به اعتراف گناهان را موحب شده باشد (ر. ک دان ۲۰-۴:۹؛ بار ۱۰:۲-۱۴:۱؛ مت ۶:۳؛ اع 
۹ قواعد و دستورهای قمران ۳:۱ ۲- ۱:۲). 

6- موضوع نیایش, با یادآوری نام الیاس به منتهی درحه اهمیت می رسد. لازم به یادآوری است که در روایات بهود نمونه های 
زیادی از پیامبران وجود دارد که به خاطر قوم وساطت می نمایند (ر.ک پید ۱۸ ۲۳-۶ خروح ۰۰۱۴-۱۱:۳۲ ۳۹-۳۰) 
یعقوب یادا وری و تأکید می کند که نیايش ,قرد ال که با ین قادرتی مس تدای نظیر نیایش یک انسان برای برادرانش 
می‌باشد (ر. ک حک ۳:۷؛ ؛ اع ۱۴ :۰) ان ت الا س هم در روایات و سنن بهود (ر.ک لا ۲۳:۳: بنسی ۱۱-۱:۴۸؛ مر 
۱۱:۹ -۱۳) و هم در بین مسیحیان اولیه مورد تجه و علاقه بوده است (چنانکه الیاس را که باید بیاید با یحبی تعمید دهنده 
یکی میگرفتند) ضمناً موضوع سه سال و شش ماه روایات بهود که در نوشته های عهد عتیق وحود ندارد. در لو ۴ :۰ ذکر شده 
است. 

۶- در یک نسخه خطی کهن نوشته شده: ا یکی ازشتمااز زاه خور له اسر در سخه‌های دیبگری بن از رام تفت ی شنه 


است. 


8- در تعدادی از نسخه های خطی: بداند. در یک نسخه قدیمی کلمه بدانید حذف شده است. 

0- در تعدادی از نسخه های خطی: زندگی را نجات خواهد داد. در نسخه های دیگری: بح و را از مرگ گناهکار برخواهد 
کت 

3- بنظر یعقوب با زگشت برادر گمراه شده به حفیقت. همچون یک نجات واقعی از مرگ به شمار می‌رود (ر. ک مت ۱۲:۱۸- 
۳ ۱- بو ۱۶:۱۵). ظاهراً گناهان پوشانده شده یعنی بخشیده شده گناهان برادری است که گمراه شده بود (ر. ک ۱- بطر 
۴ که بین نقل قول امث ۱۲:۱۰ را دارد) و نه اينکه گناهان برادری که او را به حقیقت بر میگرداند (ر. ک حزق ۲۰:۳- 
۱ ۱-تیمو ۱۶:۴), یغقوب با بکار بردن کلمه گناهان افزون, شاید گناهان هر دو را تعیین می کند (ر. ک ۱۲:۳). 


۳۳۵۱۱ ۸۶۵ 
ی 


اولین نامه پطرس 


نخستین نامه پطرس چندان مورد توجه 
علمای خداشناسی نیست زیرا با مقایسه با 
مجموعه نوشته های عهد جدید در توضیح و 
تشریح مسائل عقیدتی» آموزش تخضوصی 
ندارد. قسمتی از این نامه که مخصوصا حلب 
توحه می کند موضوع «مقام کهانت سلطنتی» 
و ذکر موعظهٌ مسیح در جهنم است. اما در مورد 
بقیه نامه به سهولت می‌توان نشان داد که 
نزدیک و شبیه به مطالب انجیلهای نظی 
سخنرانی های اعمال رسولان و موعظه و 
اندززهای سولس قتذیس اشت: با این همه 
همین امر که نامه ما با نوشته های مختلف عهد 
جدید موضوع های مشابهی را مطرح می کنند 
نشان می‌ دهد که در دوران رسولان آموزش 
هب آمون اشیاسی دک مد سین سوه 
بوده است. مفسران زیادی به این نکته توحه 
کرده و بدین سبب از چندین سال پیش بررسی 
این نامه نظر متخصصان را حلب کرده است. 


مخاطبان نامه 

برای تعیین هویت دفیق مخاطبان نامه در 
این نامه اشاره‌های کمی وجود دارد. نامه 
خطاب به مسبحیانی است که در پنج ایالت 
رومی آسیای صغیر بسر می برند «برگزیدگانی 
غریب که در پراکندگی هستند» (۱:۱). کلمهةٌ 
برآکندگی که‌ذر این موزد بکاز برده شنده (در 


زبان یونانی: دیاسپورا) اصلا به بهودیانی 
اطلاق می شود که در خارج از فلسطین بسر 
می برند و در نظر اول چنین می نماید که در 
اینجا منظور مسیحیانی هستند که قبلا بهودی 
بوده‌اند. ولی در حقیقت خیلی محتمل است 
که این اصطلاح به صورت رمز و اشاره در 
مورد مسیحیانی بکار برده شده باشد که در 
دبا خرا مها رک :)و ا وت 
آنان قبله مرک توف اد زترا طرزندگین 
سایق ایشان که در نامه ذکر شده بیشتر با 
ژد کی فرکان خی ره اند ا کیک 
مربوط به بهودیان باشد (۱۴:۱ ۱۸: ۰۳:۴ 
با این همه این مسیحیان با نوشته های مقدس 
آشنا بوده اند و اطلاعات زیادی که در نامه 
درباره مطالب عهد عتیق داده شده است این 
امر را ثابت می کند. 

جمعیت‌های مسیحی که نامه به آنان 
خظاب فده است اکترا در شنعه رضالت پواس 
تأسیس شده بودند یعنی یا ستقیماً خود پولس 
و یا همکاران او که از مراکز اصلی به ایالات 
مختلف آسیای صغیر رفته بودند (مثلا ایفراس 
که انجیل را به کولسی برده بود. کول ۷:۱). 
به طوری که از مفاد نامه برمی‌آید سازمان 
خدمات کلیسا نسبت به زمان نگارش نامههای 
شبانی کمتر متشکل و آماده بوده است و 


4 7 
بنابراین با دوران قدیم تری از زندگی 


پیشگفتار اولین نامهٌ بطرس 


مسیحیت اولیه تطبیق می‌نماید: مثلاً فقط 
سخن از قدیمی‌ها (۴-۱:۵) و به طور مستقیم 
از جنشت زرد که 8۱۱۵ ایا 
اعضای این جمعیت ها به طور کلی از طبقات 
پایین جامعه و مردمی ساده و حقیر بودند و 
قسمتی از نامه که در مورد رفتار خدمتگزاران 
و فرند کال استت این امیررا ت ایس نت 
(۲۵-۱۸:۲). 


نویسنده نامه تاریخ نکارشن 
و محل انشای نامه 

برابر اطلاعاتی که در نامه داده شده, 
نويسنده نامه پطرس «رسول عیسی مسیح» 
(۱:۱) «قدیمی»» «شاهد رنج های مسیح» 
(۱:۵) است که نامه خود را «بوسیله 
سیلوانس» نوشته (۱۲:۵). درحالی که 
«پسرش» مرقس در کنار او بوده است. 
(۱۳:۵). انتساب نامه را به پطرس احادیث 
مختلفی تأیید کرده‌اند: مثلا دومین نامه 
پطرس که یکی از متأخرترین نوشته های عهد 
جدید است بر این ام رگواهی می کند (۲- 
پطرس ۱:۳) و بعدهاایرنه. ترتولیان و 
کلمنت اسکندریه, یطرس را به عنوان نویسنده 
این نامه تعیین کرده اند. علاوه بر این بر طبق 
نوشته اوسیبیوس, مورخ مذهبی. پاپیاس ثابت 
کرده بود که بین پطرس و مرقس, دومین 
انجیل نگار ارتباط نزدیکی وجود داشته است 
(همچنین ر.اک اع ۱۲:۱۲). 

با این همه تعدادی از متخصصان در 
انتساب نامه به پطرس تردید کرده‌اند. دلایل 
مهمی که ارائه شده و پاسخ هایی که می توان 
داد عبارتند از: 


الف) کیفیت زبان پونانی که در اين نامه بکار 


۸۶۸ 


برده شده به طوری است که به دشواری 
می‌توان پذیرفت. پطرس, ماهیگیر اهل جلیل 
آن را نوشته باشد و اگر بگویيم که پطرس نامه 
خود را به زبان آرامی نوشته و کسی آن را به 
تانتیرتانی قزعیه کرهه انیت ( مزر تن 
۵ این دشواری حل نمی شود زرا 
نمی توان توضیح داد به چه سبب نقل فولهای 
عهد عتیق که در نامه آمده است بدون استثنا 
از متن یونانی عهد عتیق گرفته شده است. 
ولی استدلال قاطعیت ندارد زیرا از یک طرف 
در زماد عیسیی زبان توب ی دز فلسطین 
متداول بوده و مدارکی که اند تلاست | مادم 
ایق خکته را نا نتمی کند وربتابراین مهن 
است که پطرس به زبان یونانی آشنا بوده 
است. از سوی دیگر:همکن است که نطرس ذر 
تنظیم و انشاء نامه خود از همکاری سیلوانس 
استفاده کرده باشد و بدی ن گونه کیفیت شیوه 
نگارش نامه را می توان توضیح داد. 

ب) همچنین یادآوری کرده‌اند که بعضی از 
افکار و نظریاتی که در این نامه آمده است با 
عقاید خداشناسی پولس شباهت دارند و حند 
مورد را به عنوان نمونه می‌توان ذکر نمود: 
بکار بردن تصویر سنگ تصادم که از عهد 
عتیق گرفته شاه است (۱-بطرس ۸-۳۴۰۲ 
روم ۳۳-۳۲:۹). پند و موعظه بر اینکه باید 
از اولیای امور اطاعت نمود (۱-بطر ۱۳:۲- 
۱۷ روم ۷-۱:۱۳) و با بکار بردن اصطلاح 
«در مسیح» وه تاوع یا 
توحه به مفاد غلا ۱۴-۱۱:۲ نفوذ عقاید پولس 
را به آسانی می توان توضیح داد: زیرا مجموعة 
مشترکی از آموزش های مذهبی برای تمام 
کلیساهای اولیه وحود داشته و پطرس و پولس 
ازآن مخموعه استفانم. کرده‌ اند آما در مورد 
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آنچه در انطاکیه رخ داده و در غلا ۲: ۱۴-۱۱ 
دکن شلق منت تباستی تالف ماه 
دو رسول در علم الهی بشمار آورد بلکه پولس 
طرز رفتار پطرس را در موقفعیت مخصوصی 
سرزنش می کند و ارتباطی با نظریات علم 
ج‌( در دز بحستین نامه پطرس اظهاراتی در بارة 
انجیل ها ذکر شده وجود ندارد. نويسنده نامه 
به طور کلی از رنج هاومرگ مسیح سخر 
می‌گوید و نکات اصلی آموزش عیسی را کاملا 
خدا» و «یسر انسان») و می‌توان پرسید آیا 
ری که یت کرد تسف که عیسیتی ستوده 
نمی بایستی به طرز دیگری اظهار کرده باشد؟ 
آیا نمی بایستی به طرز دقیق تری تجربهٌ واقعی 
خود را در کنار استادش ذکر نماید؟ در پاسخ 
این سوالها قسمتهایی از نامه را نقل می کنند 
که انعکاسی از سخنان عیسی هستند (۸:۱ و 
وق ۵2 هگن انختا 
هاگره ۱۳۰ واست ۱2۵۵ ۳۱۳۸۲ و میت 
۵ ۳ و لو ۲۸:۶: ۱۳:۳ و مت ۱۰:۵؛ 
۵ و ۲۱۵۱۲ وک ۱۲۱۵۶۲ #رفیت 
۹) علاوه بر این تعداد زیادی از این 
مان از قوا رکه ات کم سیم تا وا 
پطرس است. (مثلا ۲:۵ و یو ۱۷-۱۵:۲۱؛ 
و و۳۳۲ ۳۵ ۴۱)». شتانسنته 
ات نی تشه ها مرن مج نصا فرش ده 
کار تون کر تفه زد کر شلد اس 
اشعیااست (۱۲:۵۳-۱۳:۵۲) هم در انجیل 
ها( لو ۳۷:۲۲ و اش ۱۲:۵۳). هم در 
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۴ ۳۰) و هم در اين نامه ذکر شده است 
۱۵ اد اه تسا نی در ارو ان 
واقعی این شباهت‌ها مبالغه کرد زیرا از همان 
اوان تشکیل کلیسا مجموعه هایی از سخنان 
عیسی انتشار یافته بود ولی ثابت می کند که 
استدلال بر مبنای «فقدان خاطره های مستقیم 
از زند کی عیمین بر وق زفین6 چندان مسلم و 
د)نظاهرا فر ای نامه اشارد تین تعیب 
و شکنجه های مقامات دولتی دربارهٌ مسیحیان 
شده است (که فقط جنبهٌ محلی نداشته) و این 
وقایع را نمی توان به دوران قبل از امپراتوری 
دومیتیان (۹۶-۸۱ پس از میلاد) یعنی مدت 
فان از هرک قظرس منوت نموه ( ۱۲:۴ 
۵ این نظریه نیز قابل اعتراض و تردید 
است. بدواً باید توجه نمود طرز تفکر و 
روحیه ای که در این نامه احساس می شود با 
آنجه در مکاشفه بوحنا بان گردیته کامله 
متفاوت است؛ زیرا در مکاشفه مقامات دولتی 
به عنوان عوامل تعقیب و شکنجه معرفی 
شده‌اند در صورتی که در نخستین نامه بطرس 
چنین نیست و هنوز به مسیحیان تعلیم می‌ دهد 
برای اولیای امور احترام قائل شوند چنان که 
در نامه به رومیان نیز جنین است (۱-بطر 
۱۷-۲ وروم ۷-۱:۱۳) و مخصوصا 
یم ات 3 زد درگ 
می‌نماید (۱۴:۲).علاوه بر این اصطلاحات 
فنی مربوط به «تعقیب و شکنجه» پا دادرسی, 
دادگاه و اتمام بکار برده نشده و فقط کلماتی 
از نظر علم خداشناسی مانند وسوسه. ازمون و 
«رنجهایی که به خاطر عدالت متحمل 
می شوند» دک شود رشلی عتیی وه 
شکنجه ای که در این نامه ذکر شده عبارتند 
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از آ نان انیت اختش اوه ای هت ها 
اف ابا تامطلو و ط ره بان رده که 
توا از طرف هی غه ریات هرک با هدینان 
سابق ایشان اعمال می‌شده است» (به قلم 
س. اسپیک)؛ و به این ترتیب می‌توان گفت 
نامه در زمانی نسبتا قدیمی نوشته شده باشد 
که هنوز پطرس زنده بوده است. 

خلاصه دلایلی که علیه انتساب نامه به 
پطرس ارایه می شود قطعی نیست و می توان 
تارنخن را که تا کتون یرای نکارزش نامه تفییخ 
شده است پذیرفت: بدین معنی که پطرس 
اند کی قبل از تعقیب و شکنجه های نرون 
(سال ۶۳ میلادی) از سیلوانس خواسته است 
نامه ای برای تشویق و دلگرمی مسیحیان نوشته 
و برای همه حمعیت ها ارسال دارد. ولی با 
بررسی وضعیت تاریخی و جریان توسعهٌ 
مسیحیت محتمل است که نامه در دورانی 
نزدیک به شهادت پطرس یعنی حدود سالهای 
۸۰-۷۰ میلادی نوشته شده باشد و ممکن 
اتقو یکی از شاگردان او که در روم اقامت 
داشته این پیام تشویق و دلگرمی را تنظیم و 
انشاء کرده باشد تا سنت و روش رسول را 
ره متشه ریت ها بر کته 
مهو را یداوم و اشامت تون 
نماید. 


نامه از نظر ادبی. وحدت و هدف 
تعدادی از محققان و منتقدان متوحه 
شده‌اند که مخصوصاً در سه فصل اول نامه 
اشاره ای به تعمید وجود دارد. ضمناً بعضی از 
مفسران تصور کرده‌اند از بند ۱۲:۴ به بعد 
محیط و جوّ نامه تغییر می‌یابد و دیگر مصائب 
و رنج ها به صورت پدیده ای محتمل بشمار 


نمی آیند بلکه واقعیتی فعلی هستند (۱۲:۴؛ 
رک ۱۷۱/۹۰۲۰۲ )در سر فبشتای 
این ملاحظات فرضیه های مختلفی در مورد نوع 
نگارش و وحدت نامه مطرح گردیده است و 
مخصوصا برای منبع ایین نیایشی نامه اهمیت 
قایل شده‌اند. بعضی تصور می کنند که این 
نامه حاوی آیین مذهبی تعمید است (۳:۱- 
بدا چم آن وهای قوویه له 
اک تا تیه اد اند اور نان وی 
نماید (۱۴۳:۵-۱۲:۴): مقسران دبگری برای 
تفاوت بین ۱۱:۴۳:۱ و ۱۱:۵-۱۲:۴ 
اهمیت فایل شده و قسمت ۱۱:۵۳:۱ را 
همجون یک سخنرانی برای تعمید می‌دانند 
که به آن قطعات ۲۱:۱ و ۵: ۱۴-۱۲ افزوده 
شده باشد تا به صورت نامه درآید. بالاخره 
تن کر انوا یک ایس تاج بای 
هفته عید گذر تصور کرده‌اند. ولی این 
فرضیه ها با ایرادهایی برخورد می‌کنند: با 
توحه به وحدت روش نگارش و نوع کلماتی 
که در نامه بکار رفته است احتمال نمی رود که 
نامه از دو قطعه تشکیل شده و از دو منبع 
شت اف کر فسات ععوان نامه و 
نتیجه گیری آن کاملاً با مفاد و متن نامه ارتباط 
ار تخد ما۹ ۱۱۱ رک 
۱ اندرز و موعظه موضوع نامه ۱۳:۵ و 
۲) علاوه بر این با سخنان سپاسگزاری 
)٩-۳:۱(‏ و «قواعد و دستورهای» اخلاق 
مسیحی (۷:۳-۱۳:۲) که در نامه باد شده. 
یقیناً این نوشته به صورت یک نامه تنظیم و 
اتشاوشده اشسته النگه‌هایخ مکی است که 
در اين نامه نکاتی شخصی دربارهُ نوبسندهٌ 
نامه و مخاطبان آن وجود ندارد ولی باید 
خاست تا مهاز طرف کس اس کد یتمه 
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اينکه بنیانگزار جمعیت هایی باشد که به آن 
خطاب می نماید در کلیسا اقتدار و مقام 
مهمی دارد. و اما در اينکه جو و محیط نامه از 
بند ۱۲:۴ به بعد تغییر می‌نماید. نبایستی در 
اهمیت این نکته مبالغه شود زیرا تحمل رنج ها 
و مصائب از بند ۶:۱ به صورت فعلی و کنونی 
ون لها نا از سوی دیگر اقدامات مهم و 
مختلفی که می شود تا متن این نامه را یک 
آیپن نیایشی با موعظهٌ تعمیدی ارائه کنند 
فرضیه ای نامعلوم و مبهم است. در این مورد 
دو نکته را می‌توان افزوده و یاداوری نمود: 
یکی اینکه در متن نامه دقیقاً چیزی درباره 
مراسم تعمید گفته نشده (برعکس آنجه در 
روم ۴-۶: کول ۱۲:۲ و تیط ۵:۳ وحود 
دارد) مگر یک با در قسمتی که تصویر 
تعمید را به عنوان تعهد نسبت به خدا ذکر 
هی تیا قوب ان که من مش تایه اس 
وحود ندارد که مراحل تدریجی آیین تعمید را 
نشان دهد (فعل بونانی که در ۲۳:۱ اشاره به 
ینید ات فیلا دز ۲۶۱ بکار برده شده 
ات رک ۲۳۶۱ ۲): 

بنابراین جای تردید نیست که ۱-پطر 
به صورت یک نامه و به همین صورت تهیه و 
تنظیم شده است و کاملا در احادیث و 
سبت‌های آموزش مهب مشتر که: کلیسای 
اولیه ریشه دارد. پایان نامه (۱۲:۵) هدف 
نامه را دقیقاً تعیین می‌نماید: موعظه و تقویت 
ایسنان هسیخیان که همت و شجاعت ایشان 
بوسیله سختی‌ها و مصائب مختلف به آزمون 
درآمذه و عمکن بود شور و خرارت ایشان نه 
سستی گراید. بدین سبب نویسنده به آموزش 
هایی مراجعه می‌ کند که این مسیحیان به 
هنگام گرایش و تعمید خود شنیده بودند. 
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محتوای نامه 

ممکن نیست که بتوان برای این نامه یک 
طرح منطقی قاپل گردید زیرا کیفیت ویژه این 
میتی کی سر وا زا رهز 
تأیید نماید و به‌ طور کلی قبل از دستورات 
آمرانه موعظه و تشویق مطالب عقبدتی بیان 
(در صورتی که در نامه های اصلی پولس بدوا 
قسمتی از مطالب عفیدتی ذکر می شود و آنجه 
را مسیحیان در عیسی مسیح بدست آورده اند 
یادآوری می نماید سپس در قسمت دوم با 
موعظه های آمرانه ای از ایشان دعوت می کند 
به روشی شایسته آنجه را دریافت کرده‌اند 
بکار بندند و برطبق آن زندگی نمایند): اگر 
ملاحظه می شود که از بند ۱۲:۴ به بعد» 
تهدید به صورت فعلیت در آمده است می توان 

محتوای نامه را می توان به روش زیر ارائه 
نمود: 

عنوان نامه و سلام: و 
بهودیان. ر.ک افس ۱۴-۳:۱) که با تفگر 
وه 
یود که قیان شیر کن بوده‌اند و از آنان 

3 ۳ ۰ و ۳ 

دعوت می شود روش زندگی سایق خود را 
له کی )در کت لماتتنه ۱۲ج : 

دعوت به زندگی در تقدس به همان دلیل 
امیدی که مسیح برای ما کسب کرده است: 
۳ 
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جچند اندرز در مورد و 
یکدیگر: ۳:۲-۲۲:۱. 

بنیاد عقیدتی: اگر خدا مسیحیان را 
برگزیده است تا جزو معبدی روحانی باشند 
که مسیح پایه و بنیاد آن است باید اعمال مهم 
و شگفت آنکه ایشان را به روشنایی خوانده 
است به صدای بلند اعلام کنند: ۲: ۱۰-۴ 

دومین موعظه: ۳-۱۱:۲: ۱۲. 

اظهارات کلی در مورد طرز رفتار در بين 
قشرکات: ۱۲2۲۱۶۲ 

وظایف مسیحیان برطبق اوضاع و موفعیت 
ایشان: وظایف نسبت به اولیای امور. وظایف 
خدمتگزاران نسبت به اربابان خود. وظایف 
متقابل همسران نسبت به یکدیگر: ۱۳:۲- 
۷۳ 

دعوت محدد به محبت برادرانه: ۸:۳- 
۲ 

سومین موعظه و تشویق: ۰۱۱:۴-۱۳:۳. 

دوه یشان ین را شالت ون 
۱۷-۳ بابه و مسبتای این اطمینان: 
پیروزی کامل مسیح: ۲-۳ ۲. 

نتیجه عملی سرمشق مسیح: گسیختن از 
گناه: ۶-۱:۴. 

مراقبت و هوشیاری در زندگی مشترک با 
افراد خبعیت میستنزان: ۱۱-۷۵۴ 

چهارمین موعظه و تشویق که با نزدیک 
شدن تعقیب و شکنحه ها مشخص شده است: 
۰۱۹-۴ 

موعظه های مخصوص: ۰۱۱-۱:۵. 

یادآوری وظایف رسای جمعیت های 
مسیحیال: ۴۳-۱:۵. 

فروتنی و هوشیاری: ۰۱۱-۵:۵. 

نتبحه: ۵: ۰۱۴۳-۱۲ 


۸۱۷۲ 


۳ و ۳ میا .۰ 
زد کی مسیحیان برطبق نخستین 
نامه پطرس 

ارزش ویژهٌ پیام نخستین نامه پطرس اکثرا 
بنوی شباعته نله است: نازی:اگربه 
وضعیتی که منظور نامه است توحه شود این 
۰ و ۰ " ۰ 
ارزش معلوم می کردد. نویسنده نمی خواهد 
ایمانی را که قبلا به خوانندگان آموخته شده 
پایه گزاری نماید (۱۲:۱). بلکه منظور او 
روزافزونی که جمعیت‌ها با انها روبرو 
هستند, آنان را تشویق به استقامت و پایداری 
نماید» به همان دلیل امیدی که به ایشان تبلیغ 
اه وت بدین منظور رسول نظر 
ایکا ها تشرد کی تیه وا که در ای 
اشت ذرنانند. (بادوناره دربایند) (۳:۱؛ 
69 تفا کر مفرک رو سای امستی که 
دریافت کرده اند تا کید می‌نماید زیرا منبع 


الف) ريشه گرفتن در عمل مسیح 

نویستلاه بقین دارد. که خدا عواتتدگانش 
را در مسیح برگزیده و از این پس قوم خدا 
شهار می [یشل (۳-۲:۱: ٩:۲‏ با این همه 
می‌خواهد ريشهٌ عمیق تری در عمل استاد و 
معلم خود داشته باشند و در این راه قربانی 
مسیح (۲:۱: ۱۹:۱) رنج ها و مصائب او 
(۲۴-۲۱:۲) را یادآوری می کند تا به عنوان 
۵ ۷ 
همچنین در مورد پیروزی مسیح اصرار می کند 
پیروزی که بر همه دوایر جهان گسترده است 
(۲۲-۱۸:۳) و حتی مرگ مانعی در برابر این 


ان 
ده 


پیشگفتار اولین نامهٌ بطرس 


تیور :ار ره کب ۱۱۵۲ ار انش 
پس ایمانداران باید وابسته به آن کسی باشند 
که سنگ زاویه و پایه مستحکم جمعیت است 
(۸-۴:۲) در این مورد لازم به یادآوری است 
که موضوع شناخت مسیح در این نامه خیلی 
نزدیک تر به مطالب آغاز اعمال رسولان است 
(مخصوصاً در سخنرانی های پطرس) تا اینکه 
نظیر نوشته های پولس باشد (مثلا موضوع 
خدمتگزار رنجور که قبلا ذکر گردید؛ تفن 
ی 1 ی ۱/۵۱ )۱ 
تین در این قاله اف کاس رشان اشرل 
ایمان پا سرودهای مذهبی مسیحی وجود دارد 
(مثلاً ۲: ۲۳-۲۲: ۲:۳ ۲؛ ۵:۴). 


ب) امیدواری زنده 

از آغاز این نامه به موضوع امیدواری 
اهمیت داده شده است (۰۲:۱ ۱۳ ۲۱) و از 
سه نقطه نظر مورد توحه است: متا اه 
موضوع آن و نتایج آن. اما منشأ امید. ثمره 
تصور یا کوشش آدمیان نیست بلکه عطیه 
کت وی ید 
به آدمیان مبذول داشته است (۳:۱). (توحه 
نمایید چه اندازه رستاخیز مسیح با تحقق 
نجات ارتباط دارد ۲۱:۱: ۲۱:۳). اما موضوع 
این امپدوازی؛ ملکوتی است که می ایند 
میراثی فسادناپذیر که برای ایمانداران تأمین 
شده است. لحظه ای که ایمان به بینایی تغییر 
خواهد یافت و قوم خدا, نجاتی را که در عیسی 
مسیح عطا شده است قطعا و به کمال خواهد 
دشر ۱ ای و ام میم ورد نتایج 
این میدن زد کن ایما دازا تانشتن طضور 
کرد که بایستی وضعیت اخلاقی سخت و 
شدیدی پدیرفته و پا بدون مقاومت در مقابل 


| 
7 


حوادث تسلیم شد, بلکه امیدواری نوعی وسبلهةٌ 
خر کر و فالت و بت اشت ۳ ۳۶۱ 1۵2 
که ایمانداران را قادر می‌سازد با سرور و 
شاف مار ره انیرع )له ایا وه 
آزمون ها (که در نظر اول برخلاف این گفته 
است) بلکه در بحبوحه آزمونها (۱۲:۴- 
۳ عوامل دنیا همواره علیه این امید عمل 
می‌کنند ولی فرد ایماندار باید مطمئن و 
هوشیار باشد (۱۶-۱۵:۳). 


ج) گواهی در زندگی روزانه 

در این نامه در مورد مأموریت قوم خدا 2 
دنیا اضرار و تاکیذ می شود خدا آدمیانی را 
پر کل اش انیم ات واه فسات 
اعمال او را در سرتاسر زمین به همه جا منتشر 
سازند. بدین سبب در ۱-پطر موضوع 
برگزیدگی با موضوع کهانت ایمانداران با هم 
هیال( ۶۵:۲ ۲:٩؛‏ رداک روم 6۱:۱۲ 
خدمتی که از اين آدمیان خواسته شده است 
بذوا خذفت در کلیساست (۲۳۳۰۱ ۱:۷ ت۵ز 
۱۱ ۷۱۵۵ قسادییی ها 
مسئولیت مخصوصی بر عهده دارند تا حمعیت 
تا شاه اضرا شم ید | توت رنه 
(۵: ۴-۱ ولی وظایف دیگری هم وجود دارد 
که مربوط به جنبه های مختلف زندگی سیاسی» 
اختساعن وتغانوادگی است: (۷:۳2۱۱۸۲): 
به طور کلی این دستورات نظیر قواعد و رسوم 
اخلاقی است که در ادبیات غیر مذهبی آن 
دوران یا در آیین یهود وحود داشته است؛ با 
این همه با توحه به خداوند, به این دستورها 
سمت و محتوای حدیدی داده شده (۱۳:۲) و 
توجهی که برای هر فرد و از حمله حقیرترین 
آنان قایل گردیده است. جنین به نظر می رسد 


۸۳۳ 
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که این دستورها با مقررات و سازمان اجتماعی 
آن دوران, که احیانا موارد قابل اعتراضی 
داشته مباینتی ندارند و ظاهراً نکته ای انقلابی 
ندارند بلکه در درون جهارجوب معینی برای 
ایمانداران خطی را که باید بیروی کنند تعیین 
می‌نماید: بدین معنی که پیام امیدی در محبت 
خداوند آورده و بوسیله این تحول درونی در 
ریت اه رات ارگ رم 
را فراهم سازند. باید گفت که به طور کلی این 
نامه در مقابل دنیای شرک خصومتی نشان 
تی هه لک شطسی شست ریت فرط ر 


۸۷۴ 


)۲۳۳۶۰۱( 


نسبت به آن یادا وری می نماید: 

این نامه به همه مسیحیان همه دوران ها 
یادآوری می کند که «امیدواری رنده» یعنی 
امیدی که در عم بح دارند متضمن 
حیست: وابستگی مطمئن به خداوند بیروزمند 
و فعالیتی سازنده در خدمت او. 

بدین معنی که ایمانداران» در هر 
موفعیتی. حتی در دشوارترین اوضاع. باید 
به طوری رفتار کنند که مشرکان را هدایت 
نمایند (۱۲-۱۱:۲: ۱۳:۳ -۱۷). 


او لین نامه پطرس 


۱ ۳8 پطرس؛ رسول سین وج ! برای امیدی و مارا دوباره آورده 1 
به 0 ی ان 99 در است‌ظ, ۹ 
2 ‌ ۴ ۳ 1 1 2 1 ۱ 
روم#:۲۹ آسیا و بیطینیه» "بر طبق پیش دانی خدای تا تشخ تن 
بدرء بوسیله تقدیس روح [القدس]» برای که در آسمانها برایتال ذخیره شده است. مت۶: ۲۰-۱۹ 
0 
و۱۳ رها تیر دار وتا شم شنم هرن .هافر که تسه مان که ۳ 
مسیح؛ فیض بر شما و صلح افزون باد! می‌دارد. . 
برای نجاتی! که در زمان آخر ظاهر 
عیسی وه اورده است ان شا | به وحد درمی آیید» 
"متبارک باد خدا؟ و پدر خداوند ما عیسی . حتی اگر باید اکنون بوسیله آزمونهای :۱۳,۱۲ 
۱ ۷ ۶ ۰ :+ 
هسیحء مختلف‌سدت. کم عمکین ناشیاه م۱۱ 
۲ تِ - 
ری ات فراوان ود "تا ارزش آزموده شده ایسان شما که ۳:۱۵ 


بوسیله رستاخیز عیسی مسیح از [میان] گرانبهاتر است از طلایی که در آتش تباه 


۵- موضوع برگزیدگی در این نامه اهمیت فراوانی دارد و در رابطه با برگزیدگی ازلی مسیح (۲۰:۱: ۴:۲) از مسیحیان دعوت شده 
است ملتی مقدس تشکیل دهند (۹:۲؛ ر. ک ۱۵:۱ ۱۶). 

8- ترجمهٌ دیگر: آنانکه در خارج مقیم شده اند. 

0- کلمهُ یونانی «دیاسپورا» که پراکندگی ترجمه شده است در مورد یهودیانی بکار می‌رفته که در خارج از فلسطین بسر می بردند 
(ر.ک یو ۳۵:۷ بع ۱ و در اینجا به مسیحیانی اطلاق می شود که در دنیا پرا کنده شده‌اند. 

6- جنبهٌ سه گانگی این بند قابل توجه است: ابتکار نجات از سوی خدای پدر است؛ طرح مشیّت خود را بوسیلهٌ روح القدس انجام 
می دهد که ایمانداران را به سوی مسیح هدایت می نماید. 

4- این اصطلاح از آیین نیایش و قربانی عهد عتیق گرفته شده است (خروح ۸-۳:۲۴؛ ر. ک عبر ۱۴-۱۲:۹؛ ۲۴:۱۲). 

6 اقتباس عبارت متداول بهودی در مورد مسیحیت: خدایی را که ما متبارک می‌خوانيم پدر عیسی مسیح است. (ر. ک افس 
۳:۱). 

۶- کلمه ای که در اینجا دوباره آورده است ترجمه شده همان است که در بند ۲۳ به دوباره متولد شده‌اید برگردانده شده و این 
تولد تازه وابسته به رستاخیز مسیح است که پایه و اساس دنیای جدید می باشد. 

ع- کلمهٌ امید فقط به معنی حالتی درونی نیست بلکه موضوع امید چیزی است که انتظار دارند چنانکه کلمهٌ میرات نیز تأیید 
می‌کند. 0 ۳ 

0-اين کلمه در نوشته های عهد عتیق معمولا در مورد سرزمین موعود آمده است. در عهد جدید به معنی ملکوتی است که به 
ایمانداران وعده داده شده است (ر. ک مت ۵ ۳۴:۲). 

1- نجاتی که در اینجا ذکر شده, نجات جامعهٌ ایمانداران و مربوط به پایان روزگار است. 


مت۳ ۱۱۷/۰۱ 
و متون موازی 


اش ۱۳:۵۲- 
۳ 2۱۳+ 
لو۳۱:۱۸؛ 
۴ 1۱ 


-ترجمة تحت الفظی: شداخته شود ب منظور ستایش.. 


۱۶-2۱ 


می شود از طریق آزمودن 
به هنگام ظهور عیسی مسیح؟ ستایش 
شکوه و افتخار یابدل 
با نف درا نیت | ما|نه اوحه 
دارید» 
و بدون اینکه تاکنون دیده باشید ایمان 
دارید 
و با شادی ناگفتنی و پر از جلال به وحد 
درمی‌آیید» 
"هدف ایمان [خود را] که نجات روح‌ها 
است! بدست می‌آورید. 
" "دربارهُ این نجات انبیاء جستجو و 
به دقت کاوش کرده‌اند» [آنانکه] دربارة 
تسین گنوی اف تسیا اش امسیی 
نموده اند. ۲ "جستجو می‌کردند کشف 
نمایند چه زمان و جه مقتضیاتی را روح 
مسیح" که در ایشان بود تعیین ی کرد؛ 
وقتی که پیشاپیش رنجهای مسیح را [ که 
مقدر بود] و شکوههایی را که درپی داشت 
گواهی می نمود. "بر ایشان ظاهر شد که 


اولین نامه بطرس 


به شما اعلام شده است بوسیله آنانکه شما 
را به انجیل دعوت کرده‌اند» [بوسیله] 
روح‌القدس که از اسمان فرستاده شده 
است که فرشتگان میل دارند به آن توحه 


ماد 


امیدواری که مستلزم قدوسیت 
است 

۳"بدین سبب کمربند فراست خود را 
بسته, خویشتن دار باشید, به آن فیضی که 
مکاشفه عیسی مسیح برایتان آورده است 
کاملاً امیدوار باشید. ۴" بمانند فرزندان 
فرمانبردار باشیدا» از هوسهای نادانی 
سابق خود شکل نگیرید؛ *"بلکه برطبق 
آنکه شما را خوانده, مقدس است. شما هم 
در همه رفتار خود مقدس شوید؛ ""زیرا 


نوشته شده است: 


مقدس باشید زیرا من مقذس [هستم] . 


آتش تصفیه می شود. کسانی که ایمانشان واقعی شناخته شود در شکوه الهی شرکت خواهند داشت. 
1- ر.ک ۱۳:۱: ۱۳:۴. منظور با زگشت عیسی مسیح است که مسیحیان اولیه با بی صبری انتظار می کشیدند (ر.ک ۱-تسا 
۱۸-۴). 


1- کلمه روح به مفهومی که معمولاً در نوشته های کتاب مقدس بکار می‌رود تمامی وحود آدمی است. 
0- انبیاء به سوی آینده ای توحه داشتند بدون اینکه بتوانند تشخیص دهند به جه کیفیتی نحقق خواهد یافت. وقایعی که روی 
داده توت راتروشن کرده‌ق تایید مُی اند روک ۲-یطر .)۱٩:۱‏ 
1 بدعت این متن قابل توجه است زیرا می‌گوید روحی که به انبیاء الهام می کرده, روح مسیح بوده است. بعضی از مفسران 
اصطلاح روح مسیح را به مفهوم روحی درک می کنند که مسیح را ظاهر می کند. 
0- در صورتی به نظر بهودیگری دورانهای متأخر فرشتگان واسطه و میانجی الهام هستند, در اینجا مشاهده می شود که کلیسا عمل 
نجات را ابراز می‌نماید (ر. ک افس ۱۰:۳). 
0- ترحمهٌ تحت ‌اللفظی: درحالی که کمر فراست خود را سته اید» مراقب باشید... این تصویر یادآوری لباسی است که در برگزاری 
عید گذر بهود می پوشید ند (خروج ۰)۱۱:۱۲ همچنین نشانه آمادگی برای خدمت (لو ۳۵:۱۲) در انتظار با زگشت مسیح 


اشیت. 


0- موضوع فرما نبرداری بارها در اين نامه می‌آید: ۰۲:۱ ۲۲؛ ر.ک ۱۳:۲ ۱۱۸ ۱:۳ ۵؛ ۵:۵. 
۲ لاو ۴۴:۱۱ ۳۵: ۰۲:۱۹ 


۸۷۶ 


ی ۳ 
تِِ 


روم ۵:۱۶ ۲۶۰۲ 


تشرد 
افس ۲: ۳-۱ 
۱۸-۴ 


. به هنگام داوری کیفیت ایمان آزمایش خواهد شد همچنانکه طلا بوسیله 


مز ۱۳:۶۲ 
ار ۱۰:۱۷؛ 


۶۲ 
مک ۲۳ 


۳۲ 


اش ۳:۵۲ 
افس ۱۷۴ 


اع 3 


عبر۱۳:۹ 


غلا۴: ۴ 


روم۴: ۴ ۲؛ 
۱ 


بو۳۴:۱۳ 


اولین نامه بطرس 


ی ی هی وا 
بی طرفی* داوری می‌کند. پدر می‌خوا نید 
در مدت اقامت خود در غربت با ترس رفتار 
بای هي دا هه موه اش او بلیق 
نقره یا طلاء از رفتار بیهوده" میراث 
پدرانتان بازخرید شده‌ایدا *۲ بلکه 
بوسیلهٌ خون گرا نبهایی. چون [خون] بره ای 
بدون نقص و بی‌آلایش ۷ مسیح, "که هم 
پیش از پایه گزاری جهان* شناخته شد و هم 
به خاطر شما در پایان زمانها تجلّی کرده 
لته نوسلة او کعدا ازمیان,سردکان 
او را برخیزانیده و به او شکوه داده شده, 
[ به خدا] ایمان دارید به طوری که ایمان 
توافت | یا ]حو تا-اسع: 


با احسان و سادگی فرزندان خدا 


باشید 
۲ "روح‌های فا فوشبله اطامی ار 
201 2 تصفیه شده است تا با دوستی 


5 ر.ک روم ۱۱:۲ . 


- بندهای ۱۵ -۱۷ شبیه مطالبی هستند که در آغاز نیایش خداوند (ای پدر ما که در آسمانها هستی. 


۳:۲ - ۷۱ 


وه زا ی 
شما نه از 9 فسادیذیر بلکه 
فسادنایذیر دوباره رل شده اید که سخن 
زنده و پایدار خدا اشعت: 
زیر هر نمی به ما ند گیاه, 

و تمام شکوهمندی او به مانند گل گیاه 


است؛ 


4 سخن اون ادا ۱ 


اعلام شده استل, 


بع ۱۸:۱ 
-یو۳: ٩‏ 
عبر۱۲:۴ 


۱ ۱ ۲ 
۳ پس هر شرارت و هر فریب و یع۲۱:۱ 


ریاکاری‌ها و حسادت‌ها و همه 

2 ۳ ۱ 
بدگویی‌ها تا که کی اتید 
ماکان ی اف و وتان ۱ 
بی غش باشید تا بوسیله آن به سوی نجات 
رشد نمایید. کر شیاه ات کس دا 


1- رفتار بیهوده. رفتاری است که مالا نتبحه ای ندارد و درمقابل آن اعطای زندگی جاودان است. 
۷ در مورد این بازخرید ر.ک (روم ۲۳:۳ ۰۷ 6). 

۷- کیفیتی که بره عبد گذر داشته باشد. خروح ۵:۱۲. 
7۴ این عبارت تداوم طرح خدا را نشان می‌دهد. ر. ک یو ۲۴:۱۷؛ افس ۰۴:۱ 
۷- ر.ک 1۹:۱. 
7 0 از نسخه های خطی در اینجا افزوده شده است بوسیله روح القدس . کلمه حقیقت را نبایستی به مفهوم فلسفی درک 
ی بر می‌کند و ایمان ایجاب می کند که فراست و فرمانبرداری 


نمود 


آدمی در پیوستگی با طرح خدا باشند (ر. 


2- برطبق بعضی از نسخه های خطی: از ته دل. صمیمانه. 


- برابری بین سخن خدا و بذر یادآور داستان تمثیلی مرد بذرافشان است. مت ٩-۳:۱۳‏ و موارد مشابه انجیلهای دیگر. 
0- از 
س‌‌ 


۰۸-۶ ۰ 


ک روم ۱: :۰ ۲۶:۱۶). 


مر ۱۵:۱ 
و متون موازی 


۰) آمده است (مت .)٩:۶‏ 


0- را اینکه درک شود به جه سبب | قسمت از کتاب مقد در اینحا تقل شده است باید به ادامةٌ کتاب اشعیا حه نمود 
برای رگ سود ن س در متن توجه نمو 


که در مورد آورنده پیام مزده است. (اش 
6- تصویر شیر در ۱-فرن ۲:۳ و عبر ۵: :۱۷ ۳ در وضعیت دیگری , 


0 


درصورتی که در اینجا منظور از شیر سخن خدا است که فرد مسیحی مدام از آن تغذیه می‌نماید. 
- - کلمه پونانی که روحانی ترجمه شده است به معنی تحت اللفظلی عاقلانه و منطقی است و از واژه پونانی سخن مشتق شده است 
بنا بر این مفهوم عبارت اینست که رشد روحانی فرد مسیحی بوسیله سخن خدا تعیین میگردد. 
ع- مز ۰۹:۳۴ 


27 
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بکار برده شده و به معنی حقایق اولیه آموزش مسبحی است 


۸۷۷ 


۱-قرن۳: ۱۶ 


افس ۲: 


۳۲-۲۰ 


روم ۱:۱۲؛ 


عبر 


0- در تعداد زیادی از نوشته های عهد حدید. 


۱۱۵۱ 


۱۰-۲ 


مبنای مأموریت کلیسا 

تشر اون از ریت۳ 
که انسان ها به دور افکندند؛ 
اما قن بزایر خدا کراشها وب رگزیده است: 
"و خود شما همجون شت ام انم اه 
روحانی" ساخته شویدل 
برای کهانتی مقدس رک 
تا قربانی های روحانی خوشایند خدارا 
بوسیلهٌ عیسی مسیح, تفدیم کنید. 

۳ در نوشته ها [ی مقدس ] مذکور است: 
ببینید که در صهیون سنگ زاویه ای 
برگزیده گرانبها می‌گذارم 
و هرکه برمبنای آن ایمان بیاورد شره‌سار 
نخواهد ۱ 

"یس افتخار بر شماء ای ایما تداران, اما 
[برای آنانکه] ایمان ندارند. سنگی را 


اولین نامه پطرس 


که بتایان به دور افکنده بودند. همان 
سنگ رس زاویدث "و سنگ تصادم و 
صخرهٌ لغزش شده است". اینان تصادم 
می‌کنند زیرا سخن را نمی پذیرند و 
برای این تعیین شده بودند". 


"اما شما زادگانی انتخاب شده‌اید, 


۱ یادشاهی تارف امتی مقدّس 
قومی برای تملک [خدا] 

تا فضیلت های او ار اعلام کنید. او 
که شمارا از لمات به روشنایی 
تکفا کت تن امه 


اکنون قوم خدا هستید؛ 

تیا چه ار کشت رحمت دریافت 
ره ول اکن رسمت مدرب وق 
کرده اید؟. 


ا۱۸:۲۶۶؛ 
۱۳۰۱۲۰۱ 


به عنوان سنگ پایهٌ بنا ارائه شده است. این عنوان یادآوری امید به بنای 


معبدی جدید است که در بین بهودیان دوران متاخر وجود داشته و ریشه آن در نوشته‌های عهد عتیق است (ر.ک بند ۶: اش 
۸) کلم زنده اشاره به رستاخیز و به آن کسی است که زندگی می بخشد. 
1- معبد اورشلیم وجاو ۷ وج روا تواوا بت در اینجا منظور از خانهٌ روحانی یا معبد روحانی کلیسا است که توسعهٌ 


آن پوسیلٌ روح القدس 


تأمین می‌گردد. 


[- ترحمهٌ دیگر: ساخته شده‌اید. معمولاً در این نامه بدواً موعظه و نصیحتی می‌آید سپس آن را بوسیلهً نوشته های مقدس توحیه و 
ثابت می کند (بند ۶). 
1- کلمه ای را که کهانت ترجمه شده مترجمان یونانی کتاب مقدس به مفهوم مأموریتی گرفته اند که خدا در بین ملت‌های دیگر به 
قوم اسرائیل داده است بنا برای ین در اینجا به معنی وظیفه و مأموریت تمام کلیسا است و منحصر به فریض؛ٌ هر فرد مسیحی نیست. 
1- برطبق ترحمهٌ یونانی عهد عتیق که در اش ۲۸ :۰ آمده می توان ترجمه کرد: نومید نخواهد شد و در این صورت عبارت را 
در بارهٌ مسیح می توان تفسیر نمود. 
0- کلمه یونانی که افتخار ترجمه شده از همان ريشه کلمه ای است که در بندهای ۴ و ۶ به گرانبها برگردانده شده است. 
نویسندهٌ نامه عنوان‌هایی را که به مسیح داده می شود در مورد کلیسا بکار می برد (همجنین ر.ک کلمه برگزیده در بندهای ۴ و 
۶ و کلمهٌ انتخاب شده در بند .)٩‏ 
8- مز ۲۲:۱۱۸. عیسی قبلاً اد ین عبارت را نقل کرده بود تا مرگ و رستاخیز خود را اعلام نماید (ر. ک مت ۲۱: ۲ و متن های 
مشابه در انجیلهای دیگر). 


0 را رای 


0- اش ۱۴:۸. صخرهُ لغزش. درفقابل مسیح نمی توان بی‌طرف مان (راک لو ۲ :۳۴ 
بی ایمانی تعبیر رده برد بلکه تخر وت کرا اس رر مین کش 


این قل قول ترکیی از خروج ,۵:۱٩‏ ۶ و اش ۲۰:۲۲ ۱ انیت ۳ 


کلیسا بکار می برد. ر.رک مکا ۶:۱؛ ۰:۵ 
- اشاره به نامهای رمزی فرزندان هوشع است (هو ۶:۱ و 


۸۷۸ 


ک روم ۲۹). 
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مز۱۳:۳۹ 


غلا۵: ۲۴۸۱۷ 


۶2:۳ 


اولین نامه بطرس 


ص 5 ۰ ۹ 
زندگی مسیحیان در بین مشرکان 
۲ ای محبوبانه به شماء همجون 
می کنم. از هوسهای حسمانی" که با روح 
مباژژهمی کنتدخودداری نمایید: ‏ رفتاز 
شا در تین آمت ها تشک باشتد تا اگرشما 
کار اک ابا راهن 


مت ۱۶:۵ کارهای کب وه شتهتانسخت 1 | را در روز 


۱۳ 


و نه به مانند کسانی که آزادی پوششی برای 
شرارت [ایشان] است بلکه مثل بردگان 
7 ۱۷ 


خدا باشید". ۲" به همه احترام اه 


لدابت کتونه از لا رشان 


پادشاه را محترم شمارید*. 


اربابان خود 


اشنا شش شیا ود ان با ترس تمام از نت 
اربابان اطاعت کنید, نه فقط از نیکوان و تیط۲:٩‏ 
وظایف مسیحیان در مقابل مهربانان بلکه از ناراستان هم. *ازبرا این 
مقامات دولتی فیض [است] اگر کسی به ملاحظةٌ ضمیری 
۳ به خاطر خداوند, از هرسازمان بشری ‏ خدایی؟ دردها را متحمل شود [در وقتی 
اطاعت کنید "؛ چه پادشاه که برتراست. که] به ناروا رنج می کشد. ‏ آزیرا چه 
*چه حکمرانان که به وسیله او فرستاده مباهاتی است اگر [شما] خطاهایی مرتکب 
شده‌اند تا بدکاران را تنبیه کرده و شوید و مضروب شدن را تحمل کنید. اما 
تیگو تاران را تسش سای ی ریا اگوی رده و رنج را تحمل نمایید 0 
ارادهختذا ات که‌نتیکی کردن شجمسا:. این نردخدا فیض است.. زیرا برای. بر۱۵:۱۳ 
۳ دهان نادانی‌های انسان های حاهل لا را همین خوانده شده اید. زیرا مسیح هم مت۲۲:۱۶ 
ببندد. *۲همجون آزادگان [رفتار نمایید] ‏ . به خاطر شما رنج کشیده است تا سرمشقی ۹ 
رک ۱ 


1 ر. ک روم ۲ 8. 
۷- ترجمهٌ دیگر: باز آمدنش. در نوشته‌های عهد عتیق, دیدار خدا ممکن است مفهوم نامساعدی داشته باشد (اش ٩۳:۱۰‏ ار 
۶ در صورتی که در اینحا و در سایر نوشته های عهد حدید نشانه فیض می باشد (ر.ک لو ۶۸:۱: ۱۶:۷؛ ۴۴:۱۹). 


۷- این دستور در اظهارات بعدی محددا تأیید می شود (بند ۱۸ و ۱:۲ و ۵:۵). ضمنا اطاعتی که از ایمانداران خواسته شده در 


مقایسه و به صورت سرمشق مسیح که رنج کشیده ارائه می شود (۲۴-۲۱:۲). 
6- یایه و مبنای اقتدار سیاسی در اراده و مشیت خلاقه خدا است (ر. ک روم ۰۱:۱۳ ۷ تبط ۱:۳). 
۷- بیشعور کسی است که خدای حقیقی را نمی شناسد. ر.ک مز ۰۱:۱۴ 
2- محتوای حقیقی آزادی مسبحیت عبارت از امکان خدمت کردن به خدا است (ر. ک غلا ۱۳:۵). 


8- این عبارت از امث ۲۱:۲۴ گرفته شده و به آن جمله قابل توجه: به برادران محبت کنید افزوده شده است (ر. ک ۲۲:۱). 
ضمناً نویسنده ترس از خدا را موعظه می کند درصورتی که برای پادشاه احترام را توصیه می‌نماید. 

0- ترجمه دیگر: ای بردگان! پطرس در مورد مشروعیت و قانونی بودن وضعیت اجتماعی دوران خود اظهار نمی کند و فقط برای 
خدمتگزارآنعسیخی راو روش عملی تعیینمی فماید. 

6- ترحمهٌ تحت اللفظی: به دلیل وجدان نسبت به خدا. ر. ک روم ۵:۱۳ 0. 

0- کلمه یونانی که فیض ترجمه شده است در این نامه معنایی دارد که شامل: مشیّت خدا در اعطای زندگی به آدمیان (۷:۳) است 
و این فیض با شرکت در زندگی مسیح رنج کشیده تحقق می‌یابد (۰۱۰:۱ ۱۳). بدین سبب بردگان مسیحی که با ایشان 


به سبب ایمانشان با بی عدالتی رفتار می شود مخصوصا مشمول این فیض بدیع هستند. 


۸۷۹ ۳۳۶ ۵۱ 
۷ 


٩:۳۲ ۲ 


برای شما بگذارد تا اثر قدم‌های او را 
پیروی نمایید. 

و ۰ ۰ ۹5۹ 
" "او که گناهی نکرد و حیله ای بر زبانش 

و 

۳" بر او دشنام داده شد و دشنامی نداد. 
۳ . رنج می کشید. تهدید نمی کرد 

بلکه خود را به داور عادل می سپرد. 


ار۲۰:۱۱ ۳ که خودگناهان ما را در حسم خود بر روی 
چوب" [صلیب] حمل کرد 
تا در گناه مرده, به خاطر عدالت زنده 
عبر ۲۸:۹ باشیمگ: 


کوش اه هر تشه راشفا عاق 
۳ شماجون بره های س رگردان بودید 
اما اکنون به چوپان" و ناظر روح‌های 
خود بازگشته ایدا. 


شهادت مسیحی در زد کی زناشویی 
آهمعنین آی زنان از شوهران خود 


افس۲۲:۵: فرشا ار کته تا | خر 
کول۱۸:۳؛ ۲ ۱ ۲ 1 ۳ 


۱ 
ماهر انا کی ما عرمت ها 
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یزاعش شباطا خرن داش کیسوهاق 
بافته و حلقه های طلایی یا پوشیدن لباسها. 
"که شام دلن اقسادن در فتاناندتری 
روحی مهربان و آرام که در نظر خدا پر از 
ارزش اشته زین بدین کوکه در :گذشعه 
هم زنان مقدسی با به خدا امید داشتن, به 
شوهران خود مطیع بودن» خود را ارایش 
می کردند. "همچون ساره که از ابراهیم 
فرمانبرداری کرده, او را خداوند خود 
خواند و شما فرزندان او شده‌اید اگر نیکی 
کرده و از هیچ وحشتی ی 

"همچنین ای شوهران» در ی در یک 
خانه, درک کنبد که زن ظرفی ضعیف تر 
است؛ [او را] محترم بدارید زیرا شریک 
ذر فیض زندگی است. باین سان مائعی دز 
ای ی 


ی م2 ۰ 
الزام‌های زندگی مشترك 
"بالاخره همگی, هم فکر. همدرد با 
1 رحیم و فروتن باشید. "در 
پیات مه ی کته اور برابر دشنام 


٩:۲ تیمو‎ -۱ 


مت۶: ۰۴ ۱۸۶ 


پید۱۸: ۱۲ 


افس ۲۵:۵؛ 
۹ 


روم۱۸-۱۴:۱۲ 
ات۳۵ 
۳۳:۲ 


لو ۲۸:۶ 


6- اش ۹:۵۳. بندهای ۲۵-۲۲ نقل و اقتباس آزاد از اش ٩-۴:۵۳‏ ۱۲ هستند و شاید یک سرود مسیحی کلیسای اولیه است 
که موضوع خدمتگزار رنجور را به اشکال مختلف ذکر می نماید (اع ۳۲:۸: روم ۲۵:۴ و غیره) خود مسیح هم با تکیه به این 

۳9 
عبارات کتاب اشعیا مفهوم مرگ خود را اعلام کرده است (مر ۴۵:۱۰ و متن های مشابه انجیلها). حیله ای بر زبانش نبود: 


تحت ‌اللفظی: حیله در دهانش نبود. 


۶- نظیر بسیاری موارد دیگر در عهد حدید به حای صلیب جوب بکار برده شده و اشاره به تث ۲۲:۲۱ ۲۳ است (ر.ک غلا 


۳۳ 
8- ر.اک روم ۲:۶ و ۱۱ 0. 
-ر.ک ۴:۵ 4 و ار ۱۱:۱۰ 1. 
1- ر.ک ٩:۱‏ 1. 
[- ترجمهٌ تحت اللفظی: موجود مخفی دل. 


1- بر طبق روایات بهودیان, همسران پیامبران بزرگ نمونه و سرمشق زندگی خانوادگی هستند. 
1- دلیل اصلی احترام مرد به همسر خود آن است که زن و شوهر دعوت واحدی دریافت کرده اند. ضمناً اهمیت نبایش برای وحدت 


کانون خانوادگی قابل توحه است. 


8۸۰ ۳۳۶۶۱ 
۳ هنس ده ۳ 


اولین نامه پطرس ۳ 


برای همیر خوانده شده‌اید تا وارث برکت 
باشید. 
سك 

ریرا 

و روزهای خوش بیند 

باید زباد خود را از بدی 

و لبانش را از فریب گفتن حفظ کند؛ 
از بلاق یر دز شود و تیکی-کبة 

و صلح بجوید و ان را پیروی نماید. 


۲ | 
رب 7 


ناویل رها دلان ابش 


و گوشهایش به نبایش ایشان است؛ 
اما جهرهٌ خداوند ضدّ بدکاران استل. 


اطمینان در مقابل اذیت و آزار 
"و اگر شما هواخواه نیکی کردن باشید 

چه کسی به شما بدی خواهد کرد؟ ۲۴ اما با 

این همه اگر به سبب عدالت؟ باید رنج 


و بکشید, خوشا بر شما! 


۱۰: 


مت ۵: 


از ترس ایشان مترسید و پریشان مشوید. 
*بلکه خداوند مسیح را خر قا ماع نود 
تقدیس کنید لگ همواره آماده باشید درمقابل 
کسی که دلیل امیدواری شما را می پرسد [از 
خود] دفاع کنید» "با مهربانی و ترس 
وجدانی نیکو داشته باشید. تا آنانکه در 
تاه دی ار فان 
نیکوی شما را در مسیح بی اعتبار می کنند 
فیرشسان کرتتی ۰ ریات ان اس که 
نیکوپی کرده و رنج کشید. اگر ارادهٌ خدا 


جنین است. تا اینکه بدی کرد. 


اعلام پیروزی عیسی مسیح به همه 

*زیرا مسیح هم یک بار به سبب گناهان؟ 
رنج کشید او که نسبت به ناعادلان عادل 
بود. تا شما را به نزد خدا بیاورد. درحالی 
که جسماً مرد اما روحال زنده شد. *"و در 
آن حال" رفته به روحهای وتدا ۲ موعظه 


ود انانگه] و کل شاه ۳ اطاعتی 


0- یعنی نعمت های فسادنایذیری که خدا ذخبره کرده است برای آنانکه به مانند پدر آسمانی خود رحمت م ی آور ند. 
0- مز ۱۷-۱۳:۳۴. 


0 عدالت به معنی زندگی دوستی است که پرطبق آموزشهای مسیح 


باشد. 


50- مضه کایی که فسسیال ی جرانی دا دای سار می فس رک ۱۳ 0 
1 در بعضی از نسخه های خطی اضافه شده است: به خاطر شما یا به خاطر ما. 

و-ر.ک ۲: ۱۱ . در بعضی از نسخه های خطی به جای رنج کشید نوشته شده است: مراد 

1- در بعضی از نسخه های خطی به جای کلمه شما , کلمه ما نوشته شده است. 


۷- می توان ترجمه کرد: ۵ برطق روج دس که شاه بهعمل روح اس 


می باشد (ر. ک روم ۴:۱: ۱-تیمو ۱۶:۳). 


۷ تضیر دیگری که کمتر محتمل است؛ و با این روح به روحهای زندانی موعظه نمود. 
#۷ ارواح زندانی را به دو گونه می توان تفسیر کرد: پا ارواح مردمان معاصر نوح هستند که برطبق احادیث بهود بدترین گناهان 
بشمار می آمدند و پا اینکه فرشتگان عاصی که مسئول گناه آدمیان بودند (ر. ک کتابهای جعلی خنوخ و کتاب عیدهای پنجاه 


ساله بهودیان و غیره). 
5 - کلمه موعظه کردن که در مسیحیت بکار برده می شود اکثراً براه بر با اعلام و ندای انجیل است (ر.ک ۴ :۰) تعداد زیادی از 
بدران کلیسا در این مورد کلمه موعظه کردن را به مفهوم دعوت جهانی به نجات تعبیر و درک کرده اند درصورتی که در متن های 


دیگر عهد جدید (اع ۲: :۰ روم 


روم ۶: 
عبر٩*‏ 1 ۲۸ 
افس ۱۳۸۲ 


در رستاخیز مسیح است؛ و با اینکه منظور ذکر الوهیت 


۰ افس ۸:۴- ۰) فقط اکتفا به ذکر پایین رفتن عیسی به جایگاه مردگان شده است و 
در بیان اصول ایمان رسولان نیز به همین گونه منظور گردیده است. ضمناً این عبارت تنها موردی است که دخالت مسیح 


را در 


نزد اروا اح ذکر می کند. با این همه بعضی از نویسندگان این موعظه را به عنوان اعلام پیروزی بر نیروهای جهنمی درک کرده اند 


زر ۲ ۲۲ افس ۱: 


0۱۰ 


یب 
9 


۸۳۱ 


و2 اولین نامه بطرس 


وتا وق کش انیا اعتطار هی اتود بای را کون رید کی 


۱ ۱ ۲ ۲ روم۶: ۲ ۷ 
کشید در روزهایی که نوح [برای خود] شیاین مرا رش شا فیس اه یه بر اعی ۱۶ 
کشت می‌ساخت کم دز آن تعداد. کم که هوسهای بشری, بلکه به ارادهٌ خدا [ژن کی 
۲ ۱۱۲+ 
پید۲۴:۷-۱:۶: 9 از میان آبها( نحات یافتند. مایا تفا در گذشته وقت کافی صرف ۱-یو۲: ۱۷-۱۶ 
۲-بطر ۵:۲ 


عبر ۱ 


۱ "و اکنون هم تعميده که نمونهُ تصویر آن انجام ارادهٌ مشرکان کرده ایند در 
[طوفان] است شمارا نجات می‌دهد. نه هرزگی‌هاء هوس‌هاء بدمستی‌هاء 
۰ اینکه زدودن یک ناپاکی از جسم باشده شکم بارگی‌هاء میخوارگی‌ها و پرستش 
وک ی 136 شنیع بتان قدم اب 3 


تبط۳:۳ 
با و نیروها و فدرت ها فرمانبردار او هستند؟. 9 
۷ 
9 | ۳ 
گسبختن | ۲ ز گناه خواهند دادا, شین مزده نیکو به 9 
"پس همچنانکه مسیح در حسم رنج مردگان هم اعلام شده است تا از نظر 
:۲۱ کشید شا هم با همین فکر مسلح جسمانی برطبق انسان ها داوری شوند و از 


27 
-2 
-2 


-0 
-0 


0- 
ع- 


- 


شوید: زیرا آنکه در جسم رنج کشید از گناه ‏ نظر روحی برطبق خدا زندگی نمایندل, 


ترجمهٌ دیگر: بوسیلهٌ آب. 

برابر نوشته های عهد جدید, آب طوفان تصویر ناقصی از تعمید است. 

این عبارت شاید اشاره به اجرای تصفیه اسرا رآمیز مشرکان است و شاید هم منظور ختنه کردن بهودیان می باشد (ر.ک کول 
)+ تا سکن اس انواع شست وشوهای شرعی ایین بهود باشد (ر.ک اعد فصل های ۸ و .)۱٩‏ 

- کلمه تعهد که در مدارک غیرمذهبی هم به همین مفهوم بکار برده شده مربوط به تعهّد در هنگام احرای آیین تعمید می باشد. یا 
اینکه عبارت را می توان بدین گوته درک و ترجمه نمود: تقاضای وحدانی نیک از خدا. 

این بیانات ممکن است اشاره به بیان اصول ایمان باشد (فی ۱۱-۹:۲؛ ر.ک افس ۲۱-۲۰:۱). 

در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: به خاطر ما یا به خاطر شما ر. ک ۱۸:۳ 5. 

ی ی یکباره و برای همیشه از گناه 
گسیخته است (روم ۶ 0۰ وی دوه وه بط لپ‌او در کیت سارت تست فر اقیت دن مورد در مسیحی درک گردد که با 
لقاع ر بر ری زج را مت نره وهای خردرانه مه وگ را گناهنشان می‌دهد. 

فهرست معمولی اعمال رذیله (روم ۱ ۳92 -۳۱) و مخصوصا اشاره به افراط در هرزگی‌هایی است که در جشن های بزرگ 
بت پرستان انجام می‌داده اند. 


3 این کلمه یونانی از ريشهٌ همان کلمه ای است که در مورد فرز ند ولخرح : بکار برده شده است ر.ک لو ۱۳:۱۵ 


-1 


71 


-ر.ک‌اع ۳۳:۰ ناریو دی 0 اصون ی تسود ندز اه سیم 

این جمله رامق توان درک وترجیه نبود: او (یعنی مسیح) به مردگان هم اعلام شده است. مفاد این بند را به سه طریق می توان 
تفسیر کرد: ۱- این بند نتیجه گیری تمام مطالبی است که از بند ۳ ۰ آغاز شده است و با اينکه کلی تر از آنست که در بند 
۳ بیان می شود با این همه منظور دعوت به نجات کسانی است که به به نظر آدمیان محکوم به مرگ قطعی هستند. ۲- بند ۶ 
کاملا مربوط به پند ۵ است و دربارهة موضوعی غیر از بند ۳: ٩‏ است. در این بند عمل جهانی مسیح به خاطر کسانی که او را 
نشناخته اند درنظر گرفته شده بدون اینکه طرز انه تما د کر کر ۳ (تفسیری که کمتر محتمل است) پطرس مقدس 
می‌خواهد به مسیحیان در مورد سرنوشت برادرانشان که قبل از باز آمدن مسیح مرده اند اطمینان دهد. (۱-تسا۱۸-۱۳:۴). 
ترجمه تحت اللفظی: در جسم... پوسیله روح. که در مقابل بند ۱۸:۳ آمده است. 


۳۳۶۸ ( ۸۸۲ 
۷ 


روم۱۲-۱۱:۱۳ 


۳ ۳ 2 ِ ۱ 9 
مهمان نوازی کنید. ‏ ۲ هرکس موهبتی را هنگام 9 او به وحد درامده! و 0 
کف دراه اتیق فی شقن کر ان کد ار شاومان خوند: ۳ آگر به خاطر نام مسیح شما ۱ 
روم ۱۲: ۸-۶؛ ٩‏ مز۵۲-۵۱:۸۹؛ 
۱-قرل۷-۴:۱۲ به‌مانند ۱ تناو 9 خوشا [ بر شما! ] زیرا شکوه" ۱-بطر۲۰:۲: 
او ۱525 
24 متنوع است. کر رکش تن مین کویل و [روح] خدا بر روی شما آرام می‌گیردك. 
0 
نت اسان ها ماه | کر کش * هیچ یک از شم تما میتی ار 
خدا فراهم می‌نماید. تا در همه مورد خدا . نماید: "۲ اما [برعکس] به‌عنوان مسیحی" 
۱-قرن۰ ۳۱:۱ بوسیله عیسی مسیح شکوهمند گردد. که بر ار باشد بلکه به خاطر اد ین نام 
او شکوه و تسلط به روزگاران و روزگاران خدارا تجلیل کند". ۲ "زیرا این زمان آغاز 
ات اه !| اور از تا 4 لا اس سای اعد ار شا ۱ 
ِ ۲۹:۵ 
شروع شود عاقبت آنان که انجیل خدا را حزق::۶ 


اولین نامه پطرس 


هوشیاری در زندگی مشترك 
۲ اما پایان همه جیزها نزدیک است؛ پس 
با اک [رفتار ] کنید و در نیایش‌ها 
هوشیار باشید. "پیش از هرچیز نسبت به 
یکدیگر محبتی پرشور داشته باشید زیرا 
تیه ستاری ار فان رس ان 


*نسبت به یکدیگی بدون بدخلقی, 


۱۱۷-۴ 


سعادت موعود برای شکنجه 
شدکان 

۳ ای محبوبان؟ اگر برای آزمون شماء 
آتش [سوزی]؟ در بین شما بياید حیرت 
ناشلب یلک همان کوته کهخورتعهای 
سیح سهیم هستیدا» شادمان باشید تا نیز به 


- با امید به باز آمدن مسیح بایستی محبت تشدید و افزوده گردد. 

۱۳:۱ (ر.ک یع ۲۰:۵) تعدادی از پدران کلیسا این عبارت را سخن خداوند دانسته اند (ر.ک لو ۴۷:۷) و می توان به 
دو گونه درک و تفسیر کرد: یکی اینکه محبت همه چیز را تحمل می‌کند (۱-قرن ۷:۱۳). پا اینکه به مفهوم وعده ای است: 
بدین معنی که مسیح رحمت خواهد آورد بر کسانی که خودشان رحیم بوده اند (ر.ک مت ۷:۵). 

0- اشاره به تجمع مسیحیان در منازل خصوصی برای اجرای نیایش است و يا اينکه منظور پذیرایی کردن از برادرانی است که در 
مسافرت هستند (ر. ک عبر ۲:۱۳). 

کلب شمان در رال ونان ارت کلمدای مشق رش اسی ک هو مت ,کرد تسه گردندداست متا فکر ی تقد که 
خلت دامع مور کیک ها براه ی امامت زر ک روم ۷:۱۲ 0؛ اع ۶: ۳-۲: ۱-تیمو ۸:۳ 6). 

0- نظیر همان خطایی که در ۲: ۱ آمده و آغاز بحث و تشریح مطالبی دیگر است. 

28 تصویری موضوع طلا و تصفیه با آتش را بیاد می‌آورد ۷:۱. 

0- مسیحیان نه تنها به رنجهای مسیح تأسی می کنند بلکه در آنها سهیم هستند. 

- تمام این قسمت در توصیف شکنجه شدگان است و آنان را سعادتمند می‌داند (مت ۱۱:۵ ۱۲ و انجیلهای مشابه؛ همجنین 
ر.ک اع ۴۱:۵). 

5- در بعضی از نسخه های خطی افزوده شده است: و قدرت. 

6- اشاره به اش ۰۲:۱۱ کمک روح القدس به گواهان مسیح وعده داده شده است (مت ۰ 

- در برخی از نسخه هاء عباراتی افزون تر دارد. 

7- کلمه ای را که فضولی کردن ترجمه شده و گاهی دخالت در امور دیگران ترجمه می کنند به خوبی روشن نیست. 

۷- ممکن است این کلمه را مشرکان با لحن مسخره آمیز بکار می برده اند (ر.ک اع ۲۶:۱۱). 

ر.اک مت ۳۲:۱۰؛ اع ۴۱:۵. 


1- امت ۰ 


۱ و انجیلهای مشابه). 


۸۰۳ ۳۳۶۹ ( 
۱۳ 


از 
۲-تسا۸:۱ 


مز۶:۳۱؛ 
لو ۴۶:۲ 


۸:۵ - ۴ 


عادل به دشواری نحات بابد. بی‌دین و 
گناهکار کجا خواهند و۳ 

فش کسانی هم که برطبق اراد خدا 
رنج می برند» روح‌های خود را در نیک وکاری 
به آفریدگار امین تسلیم می نمایند. 


ات 

که ] 2 ِ 
مسیح هستم و در شکوهی که ظاهر خواهد 
شد سهیم خواهم بود: "کل خدا را که بین 
شمااست بجرانید نه به احبار بلکه با 
کمال میل و برطبق خداء نه به خاطر منفعتی 
شرم‌آو بلکه با اشتیاق, [مراقبت 
نمایید]*. "نه به‌مانند اربابان ب رگزیدگانی 


مز ۳۱:۱۱ (ترحمه یونانی). 
۷- قدیمی‌ها, رسای حمعیت های مسیحی هستند (ر. ک ۱-تیمو ۱۷:۵ 0؛ تیط .)٩-۵:۱‏ موعظه به قدیمی‌ها بدان سبب 


اهمیت و فوریّت دارد که حمعیت مورد تهدید قرار دارند. 
7 مفهوم کلمه گواه را به دو گونه درک کرده اند: ۱- پطرس گواه بر مصائب و مصلوب شدن مسیح بوده و در شکوه سهیم است 
۱ :۰ ۲-بطر ۱۷-۱۶:۱). ۲- پا اینکه پطرس گواهی است که رنج‌ها را پذیرفته است برای اينکه مسیح را 
اعلام نماید (ر. ک مقدمه). ۱ 
8- انعکاس سخنی است که مسیح به پطرس خطاب کرده بود (یو ۱۷-۱۵:۲۱). در اینجا به تصویر چرانیدن گله که معمول در 


کتاب مقدس می‌آید وظبفه مراقبت کردن افزوده شده است (اع 


اولین نامه پطرس 


ت شت ی یت 
سرمشق های گله شوید؟. "و [چون] 
چوپان فرمانروا ظاهر شود تاج شکوه 
ایک توافت گواهید. کرد 


فروتنی و پایداری در اییان 
۵ ۰ 4 
همحنین ای حوانان » مطیع قدیمی‌ها 
باشید. 
همگی! نسبت به یکدیگر کمربند تواضع 
بربندید زیرا 
خدا مخالف متکبران است 
واه وتان کین میک 
رش دابت تشر اهر 
باشید تا شمارا در موقع معین برافرازدا ۱ 
هه اضط اب [ های | خوف زا به او وا کذار 
کنیله زیرا او یه خاظر شما نگران اسنت: 
*میانه رو باشید, مراقبت کنید! دشمن 
شما ابلیس همجون شیری غرنده! در حولان 


۰ 


لو۳۱:۲۲ 


پو۱۷-۱۵:۱۳: 
۲-قرن ۲۴:۱ 


۳۱ 
۱-قرن۲۵:۹؛ 


م۵ 
۱ 


ابوب۲ ۲۹:۲ 


مز۵ ۳:۵ ۲؛ 
مت ۵:۶ ۳۰-۲ 


۱-تساه۵: ۶ 


0- ترجمه تحت‌اللفظی: قسمت‌هاپی که سرنوشت نصیب کرده. اشاره به تقسیم سرزمین موعود به قبایل اسرائیل است (یوشع 
۳ در اینجا خدا قوم را به قدیمی‌ها سپرده ولی همواره خدا حکمفرما است. 

6- مانند پولس (۱-قرن ۱۶:۴: ۱:۱۱؛ فی ۱۷:۳؛ ر. ک تبط ۷:۲). 

0- - در انجیلها بارها برای مسیح عنوان چوپان قایل شده‌اند (یو ۰ لو ۷-۳:۱۵ و متن های مشابه انجیلهای دیگر؛ مت ۳۱:۲۶ و 
در انجیلهای دیگر؛ ر.رک مت ۳۶:۹: ۱-یطر ۲۵:۲) ولی عنوان جویان فرمانروا فقط در اینجا آمده است. 

۵- ظاهراً ۱ ی 


1- پطرس یک 
احساس می‌شود که رسول هم تحت تأثیر جنبه روحانی مزامیر بوده و هم | سخنان استاد خود الهام می 


رح مز ۳: و۹ ترحمهٌ پونانی. 8 
- سرافرازی فروتنان موضوعی است که مدام در کتاب مقدس می‌آید (ر. ک مت ۱۲:۲۳؛ لو ۲۵:۱: ۱۱:۱۴: ۱۴:۱۸: یع ۶:۴ 
۰ 


[- ر.ک مز ۱۴:۲۲ مزموری که از نظر مصائب و مصلوب شدن مسیح قابل توجه است (ر.ک ۲-تیمو ۴: ۱۷؛ بع ۱۷:۴ 


نار 


رشته 0( 
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افس۱۳-۱۱:۶؛ 
۷:۴ 


یغ۳: 


اولین نامه بطرس 


است, درپی بلعیدن شما است. * همچنین 
در ایمان مستحکم و پایدار باشید و بدانید 
که همین رنج‌ها به برادران شما که در دنیا 
هستند رسیده است. 

" "و خدای همه فیض‌ها که شمارا به 
شکوه جاودانی خود در مسیح [عیسی] 
خوانده است. پس از مدّت کوتاه رنج‌ها؛ 
آشما را دوباره کامل. مستحکم ۳ 
نیرومند خواهد کرد [و] بنیادی خواهد 


۱ 


داد ۲ تیتر او ددرت نهرور کتاران 3 


7 ۱ ک 
روزگاران باد! آمین! 


۰ ۳ ۰ 5 
[- ترجمهٌ دیگر: در ایمان نیرومند باشید. 
>1- ترجمهٌ تحت اللفظی: به برادری شما. کلیه مسیحیانی که در دنیا پراکنده اند یک خانواده را تشکیل می‌دهند. 

1- عبارت آیین نیایش که یادا ور برکت و تقدیس های آغاز نامه است ۵-۳:۱. 


۱۴-٩ :۵ 


نتیجه و سلام پایان نامه 

۱ ای تامه زا بل یتوافین ۳ که 
[او را ]برادری باوفا می شمارم در چند 
کلمه می نویسم و موعظه و گواهی می دهم 
که فیض حقبقی خدا جنین است: در آن 
پایداری کنید". ۲ او [زنی] که در بابل 
با [شما] برگزیده است» و پسر من 
مرقس؟ به شم اسلام می کند. ۱۲ به 
یکدیگر با بوسه محبت سلام کنید. 

صلح بر همگی شما در مسیح باد!۹9 


0- ر. ک مقد مه. 

0- در این بند هدف و محتوای نامه تعیین شده که عبارت از دلگرمی دادن در ایمان و تشویق به پایداری با وجود آزمونها است و 
اطمینان می دهد که خدا مشیت فیض خود را نحقق می بخشد. 

0 ترحمه دیگر: حمعیت برگزیدگان که در بابل است... اصولاً موضوع ب رگزیدگی در این نامه جندین بار آمده است (ر.ک ۱:۱ 
۹0 

0- در مورد بابل و مرقس ر.ک مقدمه. 

0- اشاره به صلحی است که در نیایش مسئلت می کنند. روم ۱۶:۱۶: ۱-قرن ۲۰:۱۶. 

0- در برخی نسخه هاء در انتهای آیه «آمین» آمده است. 


۳۳۷۱ ۸۸۵ 
ین مه حیده ۳ 


ذومین نامه بطرس 


نویسنده پس از سلام معمولی (۳-۱:۱) 
جنبه الهامی مسیحیت را یادا وری می کند 
(۱۳-۳:۱) و می‌گوید فرد مسیحی که در 
(۴:۱) به قدوسیت خوانده شده و لازم است 
به سخنان رسولان و پیامبران وفادار باشد 
)۱ وس سس 
0 رب اه سول و سنن 
ات( ۲ 

سپس نویسنده حمله های شدید و مختلفی 
علیه معلمان دروغین آغاز نموده, نادرستی 
عقاید و فساد اخلافی ايشان را نشان داده و 
برملا می نماید (۲۲-۱:۲) و می نویسد که 
مجازات و کیفر ایشان مسلم و غیرقابل احتراز 
هالی سدوم و غموره په کیفر رسیدند (۲ :+۶ 

پس از این مطالب طولانی مجددا آ نجه را 
اه بود با مسئله تأخیر در باز 
آمدن مسیح مطرح نموده (۱۳-۳:۳) و 
می نویسد که خدا شکیباست ولی روز او فرا 
خواهد رسید .)٩۹:۳(‏ 

بالاخره نامه با دعوت به هوشیاری و 
مراقبت بایان می‌یابد (۱۸-۱۴:۳). 
نامه باشد شبیه «وصیت نامه»هایی است که 


در آن دوران در بين بهودیان مرسوم و معمول 

2 2 
بوده است: ات او فزریی: که مرگ 
پیش از مردن مظالیین را 
به عنوان خداحافظی نوشته و نکات مهم 
عقیدتی را که لازم می‌دانسته برای افراد 


خود را نزدیک می دید یر 


جمعیت خود تشریح و بادآوری می‌نمود. 
اکنون این سوال پیش می‌آید: نامه ای که با 
این وضعیت مخصوص تنظیم شده آیا شایسته 
است جزو نوشته های عهد جدید منظور گردد؟ 
و خواننده امروزی که بیشتر علاقمند است 
مسطالب به صورت «بسحث و بررسی و 
استدلال» باشد در پرابر دشنام ها و ناسزاهایی 
که در فصل دوم آم ده است. ممکن است 
همین سوال را مطرح نماید. 

به هرصورت این نامه درباره تفسیر 
نوشته های مقدس و آنجه الهام می کنند 
همچنین در مورد نوشته های برحق توضیحات 
تازه ای می دهد: بدین معنی که پیامبری‌های 
عهد عتیق و گواهی رسولان را در یک ردیف 
قرار داده و آنهارا پايهٌ ایمانی محکم 
ی هار۵ زر ۱ ۳ در هیچ یک از 
نوشته های عهد جدید حنبهٌ الهامی نوشته 
شقن یه این اجان تلم است: 
تویسنده هار ی کته هیچ یک از اهارات 
پیامبران تعبیر و تفسیری شخصی و خصوصی 
نیست بلکه کسانی بوسیله روح القدس از 
حانب خدا سخن گفته اند» (۲۱-۲۰:۱). 
تفن رازن امه یرای یی بر از 


م۰ ۰ ۳ 
بیشگفتار دومین نامه پبطرس 


محموعه نامه های پولس باد شده (۱۵:۳- 
۶) و گر چه تمام نامه‌های پولس را ذکر 
اورده است. 

تالا خره کته تحالت دیگر این اسنت. که در 
این نامه موضوع تأخیر در باز آمدن مسیح 
ی و 
فش گودشنه «وعده باز آمدن (خداوند) چه 
شد؟ زیرا از موقعی که بدران کلیسا مرده اند 
همه جیز بة همان گوئه مانده است که از آغاز 
آفزنیشن بود» (۴:۳). نویسنده این اظهارات 
۳ دلیل بر بی ایسانی اعلام کرده و کوشش 
می کشد پاسخی به آتها بدهد ومی گوید: 
طوفان نوح که فرا رسید تجسم قبلی از داوری 
نهایی بود و سپس آن را به روش دوران خود 
توضیف:می نماید. (۶:۳): می گوید: دنبای 
کهن بوسیله آتش نابود خواهد شد تا جای خود 
ی ۱ 
ضساً موضوع زمان ری شداون وحود دار 
هزار سال به مانند یک روز» 0 تأخیری 
کی کوخ از کیشانی و مهو ناشن 
می شود. می‌خواهد به هرکسی فرصت توبه و 
گرایش بدهد به طوری که از هم اکنون همگی 

- حِِ 
کزقتد وسیت ز کف کی تسا فا نویسنده با 

۳ 3 
این گونه |موزش ی و 3ج 
پایان روزگار است ابعاد مهمی برای زندگی 
مسیحی قائل می شود. 


در مورد دشمنان 


ت نویسنده از 
«کافرانی» سخن م یگوید که در کلیسا زخته 
کرهه ان رز 6 .این افراد کسانی هستند که 
بت تساه دی سفعد ان 
برگشته اند و اکنون مسکن است به افراد 
۸۳۳۸ 


به 


جمعیت, آزادی دروغین وعده داده و حمعیت 
را به تباهی بکشند (۱۹:۲). نظریات فاسد 
این افراد هم از نظر خداشناسی و هم از نظر 
اخلاقی برخلاف آیین است. این معلمان 
دروغین منکر خداوند می باشند و حال آنکه 
خداوند ایشان را بازخرید کرده است. این 
دن کرشت کان را سیر هی تم از خا 
(۱۱-۱۰:۲) و از نظر اخلاقی زندگی در 
فسق و فجور می گذرانند و از گناه کردن باز 
تفی اتید ( ۱۳۵۲ 

در تعیین هویت این افراد بعضی از 
مفسران نام «گنوسی ها» را ذکر کرده‌اند که 
ادعا دارند موهبت شناخت برتری داشته و از 
آزادی کامل برخوردارند. اين افراد جسم و 
امور حسمانی را حقیر می شمارند با این همه 
زندگی بی بند و باری میگذرانند. بدین سان 
می‌توان اشتباهات آنان را هم از نظر 
خداشناسی و هم از نظر اخلاقی توضیح داد. به 
همین سبب نویسنده در مورد «شناخت» 
مسیحیت اصرار کرده و آن را درمقابل دانش 
بی‌دینان می‌آورد (۰۲:۱ ۰۳ ۰۵ ۸ ۱۲ ۱۶: 
۳۱-۲ ۱۸-۱۷:۳). اما در مورد حقیر 
شمردن «شکوهمندی ها» به دشواری می توان 
منظور نویسنده را دریافت. 
تاکن اه هو و ررض جریا رگ 
اسنیان ذکر نام فرشتگان ممنوع بوده تا احترام 
فرشتگان رعایت شده و نام انها در امور سحر 
و حادو بکار برده نشود. با اينکه این افراد 
کافن منکر وجود و حقیقت فرشتگان و یا 
برتری آنها می شدند و از افکار و نظریات 
پولس فراتر می‌رفتند که فقط یادآوری و تاکید 
می کرد فرشتگان پایین ثر از مسیح هستند 
راقتین ۳ کول ۶۲ ). به همرصورت 
تقو ان وی دقاف میاه یود 
زیرا نویسنده در پرخاش ها و ناسزاهایی که در 
فصل دوم کار شرهه ات کتلمسالت و 


۳ 7۹ ‌ 
1 ۳۳۷۴( 


م۰ ۰ ۳ 
بیشگفتار دومین نامه بطرس 


کته شید زره ره سوه ای ار فد بی دین 

مخاطبان نامه با نوشته های مقدس و 
احادیث مکاشفه ای بهود آشنا هستند زیرا 
نویسنده بارها به این نوشته‌ها اشاره می کند 
بدون اینکه آنها را صریحاً نقل نماید 
(به استشنای ۱۷:۱): مثلاً موضوع فرشتگان 
عاصی (۴:۲), طوفان نوح (۵:۲), سدوم و 
غموره (۲: ۰6۷-۶ بلعام بن بصور (۱۵:۲) و 
احادیث مربوط به مبادی دنیا که بوسیله آب از 
خواهد شد. این نامه و نامه بهوداء مخصوصا 
کر ۳۹ ار بط و شسافت کار 
دارند. در این دو نامه نظریات مشابهی ذکر 
شده که اکثرا با کلمات یکسانی بیان 
شهار نتم درصورتی که کلمات مذکور 
به ندرت در مجموعه نوشته های عهد جدید 
بکار برده می شود. جنین به نظر می رسد که 
این دو نامه حریان نظریات مشابهی را بیروی 
ی کفتا مثلا در هر دو نامه , بحث و استدلال 
علیه معلمان دروغین است.و در هر دو مورد 
آنان را «مسخره کنندگان شکاک» نامیده‌ اند 
( یط ۲:۳ بهق )ام کسایی :هتسد که 
مطالب عجیب اظهار می نمایند (۲-بطر 
۲ پیهو ۱۶) و بیشرمانه سورچرانی 
می‌نمایند (۲-بطر ۱۳:۲؛ پهو ۱۲). ضمنا 
گناه ایشان نظیر گناه فرشتگان عاصیء سدوم 

بنابراین چنین می‌نماید بعضی مطالب و 
نظریاتی که در دومین نامه پطرس امده از نامه 
بهودا گر فته فده اش نکر آنعکه,هر کو: نامه 
مستقیما از توشته قدییی ری گرفته ناشتد ( که 
خیلی کمتر محتمل است). به هرصورت دومین 
نامه پطرس نظیر نوشته ای فرعی و تابع بر نامه 
یهودا است و به طور کلی نویسنده قسمتهای 


مر 
۳ 


مشابه نامه بهودا را توضیح داده و روشن 
می‌کند» بعضی قسمت های نامه بهودا را که 
ممکن است در نظر عوآ نید کان غیت اوه 
تا هیقر خر نان رای ان خر 
نوشته های ساختگی اطلاع تلا لسن 
می‌کند: مثلا مبارزه میکائیل فرشته (یهو 
٩‏ فحشای فرشتگان (بهو ۶)» نقل قول از 
خنوخ (یهو ۱۴). به طوری که می توان از خود 
پرسید ایا نویسنده دومین نامه پطرس. 
مخوضا قرو مایت نوشته های ساختگی 
تجاهل می کند. به هرصورت نمی توان پاسخ 
صریحی داد. 

استوی نکر در عففتین نامه پیطرس 
موضوع ایراد بر تأخیر باز آمدن مسیح مطرح 
شده است درصورتی که در نامه بهودا سخنی 
در این باره نیست. 

این تفاوت ها نشان می دهد که دومین نامه 
پطرس در محافلی تنظیم شده که در بهودیگری 
ریشه داشته‌اند و متاخر بررنامه بهودا 
می‌باشد. ضمناً این محافل با دنیای یونانی و 
وا تین کزایی وهی و مسا خوه اک زیر 
علاوه بر خذف بعضی مظالب که قبلا ذ کر 
گردید زبان یونانی را با مهارت و ظرافت 
بکار برده و حتی کلمات مرکب و نادر و گاهی 
با تکلف بکار می برد جنانکه تعداد ۶ کلمه 
از این نوع در نامه بکار برده شده و این نسبت 
خیلی بیشتر از سایر نوشته های عهد حدید 
اثست.ا کفون ای شوال بیش می ایند ایا ان 
نامه مره کوشش های رسول است تا 
گرایش های مخصوص و مختلفی را که در نامه 
بهودا بیان شده است با یکدیگر سازش دهد؟ 
و همچنین جریان های فکری دیگری نظیر مفاد 
نامه‌های پولس را که بیشتر مساعد و پذیرا 
هستند هم آهنگ سازد. آیا منظور نویسنده 
تلفیق گرایشهای مختلف در داغل کلیسای 
اولیه بوده است؟ از سوی دیگر جون این نامه 
۸۸۹ 


م۰ ۰ ۳ 
بیشگفتار دومین نامه بطرس 


بدواً در کلیسای اسکندریه پذیرفته شده ولی 
کلیسای سوریه آن را نپذیرفته بود می توان 
کاان مها ف شستیها نش انب که قواه 
بهودی بوده و در دنبای پونانی پراکنده بودند. 


نویسنده نامه و تاریخ نگارش 
نویسنده خود را شمعون پطرس رسول 

می‌خواند (۱:۱) و در بند ۱:۳ که سخن از 

نخستین نامه است به آسانی درک می شود که 


منظور نخستین نامه بطرس می باشد؛ علاوه بر 


این نویسنده یادآوری می کند در هنگام تجلی 
خداوند حضور داشته (۱۶:۱) و بالاخره اعلام 
می‌کند که بزودی مرگ او فرا می رسد 
(۱۴:۱). 

این تعیین که همواره مورد بحث و تردید 

بوده مشکلات زیادی ایجاد می نماید. از یک 
ما نبایستی اطلاعاتی را که نوبسنده درباره 
تک کر وه من ها انیا دادم فا زرا ان 
طرز نگارش نوشته هایی از ۳ «وصیت نامه » 
است. 

از سوی دیگر تفاوت‌های روش نگارش 
بین دو نامه خیلی زیاد است: در دو نامه بين 
کلماتی که بکار برده شده است ۵٩۹٩‏ کلمه 
متفاوت هستند و فقط ۱۰۰ کلمهٌ مشترک 
دارند؛ ضمناً پایان روزگار در دو نامه به یک 
کونهد کرو تحوضیف تسده ات و این 
تفاوت‌ها ایجاب می کند که بین نگارش د 
نامه هدت سیجا طولانی گذشته باشن: 

چنین به نظر می رسد که نویسنده جزو 
نخستین نسل مسیحیان نبوده و مسیحیان نسل 
د رگذشته بوده‌اند (۴:۳). بالاخره این نامه 
متأخر بر نامه پهودا است که تاریخ نگارش آن 
را آخرین دهه های قرن اول میلادی می‌دانند 
ضمنا در این نامه از فهرست نوشته های برحق 
یاد شده و نوشته است محموعه ای از نامه های 
پولس وجود دارد که گر جه کامل نیست. اما 


این نامه ها و همجنین سایر نوشته های رسولان 
و پیامبران را جزو نوشته های مقدس بشمار 
م ی آورد. 

از سوی دیگر نمی توان تاریخ تنظیم این 
نامه را خیلی به عقب برد زیرا احادیث بهودی 
-مسیحی فراوانی در آن ذکر شده است. 
بنابراین تاریخ نگارش آن سال ۱۲۵ میلادی 
پیشنهاد می‌شود که البته امکان اینکه پطرس 
نامه را نوشته باشد منتفی است. 

آپا می‌توان گفت که مجمعی وابسته به 
پطرس وجود داشته و در آن مجمع بر طبق 
آموزش های رسول اب ین نامه را به صورت 
وصیت نامه روحانی او تنظیم کرده باشتد .دز 
این مورد لازم به یادآوری است که بر طبق 
روایت اوزبیوس (تاریخ مذهبی, جلد دوم 
۶ مرقس که مدتی همکار پطرس بوده 
(ر. ک ۱-پطر ۱۳:۵) اهالی اسکندریه را به 
انجیل خوانده و اين نامه در آنجا پذیرفته شده 
بود. لازم به یادآوری است دومین نامه پطرس 
و مکاشفه یوحنا نوشته هایی هستند که با 
اشکالات زیادی حزو نوشته های برحتی شناخته 
و پذیرفته شده‌اند و این نامه تا بوسیله 
کلیسای اسکندریه در مجموعه کلیساها وارد 
وه ی کر خی کی شی ار 
سال ۲۰۰ میلادی, هنگامی که فهرست 
نوشته های برحق (موراتوری) تنظیم گردید, 
اين نامه جزو فهرست مزبور نبود. اولین بار 
اوریجن (متولد ۱۸۵ با ۱۸۶ میلادی» وفات 
۴ میلادی) از این نامه یاد کرده و آن را 
جزو نوشته های مورد اعتراخ 
فقط در قرن پنجم مبلادی اکثریت کلیساها و 
در قرن ششم میلادی کلی‌سای سوریه آن را 
پذیرفته بودند. با این همه دومین نامه پطرس 
در حدود سال ۲۰۰ میلادی جزو یک ترجمهٌ 
قبطی عهد جدید منظور شده و در پایان قرن 
سوم میلادی در پاپیروس ۲ ذکر شده بود. 


ض نام برده است و 


۸۹۰ ( ۳۳۷۶ 
ی حه ۳ 


٩ :۲ ۱-بطر‎ 


۵- در نسخه های دیگری چنین است: بوسیله عدالت خدای ما و نجات بخش عیسی مسیح. بعضی از محققان به سبب متأخر بودن 
تاریخ نگارش نامه و پیشرفت در علم 


ذومین نامه بطرس 


درود و سلام 
و : 
از شمعون پطرس. برده و رسول 


عیسی مسیح, به آنانکه [همان] 
انات رانهارا سای ما گر خد ال دای 


ماو نجات بخش عیسی مسیحه دریافت 


: کرده‌اند؛ "فیض بر شما و صلح فراوان باد 


در شناخت [حقیقی ] خدا و خداوند ما 
۱ ]82 


زندگی فربارشایی ات نه‌ها عطا کردم 5 
شناساندن آنکه ما را بوسیله شکوه و نیروی 
ال ود وی توف | بت تیا 
اینها وعده های گرانبها و عظیم به ما داده 
شده تا بوسیلهٌ آنها شما در سرشت خدایی 
سهیم شویدگ چون از فسادی که به سبب 


8- در بیشتر نسخه ها, واژهٌ «مسیح» نبامده است. 


هوس ها در حهان هست رهایی یافته اید. 


"به همین سبب همه کوشش خود را بکار غلا۲۳-۲۲:۵ 


برید تا به ایمان خود فضیلت. و به فضیلت 
[خود] دانش بیفزایید آو به دانش 
خویشتن داری» و به خویشتن داری 
بات لا و به مقاومت بارسایی» "و به 
پارسایی دوستی برادرانه, و به دوستی 
پرادرانه محبت؟. "زیرا با داشتن ایتهاء و نه 
فراوانی داشتن. برای شناختن خداوند ما 
عیسی مسیح شما را نه بی ثمر, نه بی فایده 
نخواهند گذاشت. "اما آنکه این جیز ها را 
ندارد کور است و کوتاهیین فقراموش 
کرده خود را از گناهان گذشته پاک نماید؟. 
یقت آغق سرا در ان ام رو 
استواری کوشش کنید تا فرا خوانده شدن و 
رک کی ها هه نومزا ات 
کار هرگز سقوط نخواهید کرد. ۲ زیرا 


شناخت مسیح این عبارت را پذیرفته اند. 


0- شکوه و نیروی فعال. در نوشته های عهد عتبق این دو کلمه به مفهوم قدرتی بکار برده می شود که خدا بوسیله آن تجلی 
می نماید و در اینجا این دو کلمه در مورد مسیح بکار برده شده است. کلمهٌ یونانی که نیروی فعال ترحمه شده در بند ۵ نیز 


آمده و در آنحا در مورد انسان 


0- این عبارت که در نوشته های عهد حدید فقط در اینجا بکار برده شده است؛ کلیسای کاتولیک در آداب شرکاازی اه مان الم 


را در مراسم هدایا منظور نموده 


است. 


0- یعنی پایداری کردن. مخصوصاً هنگامی که دشواریها پدیدار می شوند. 


6- این گونه بر شمردن فضایل (یا 
بودند (یونانی گرایان) فراوان 
اج ترحمهٌ دیگر: کور است و کورما 


8- بوسیلةٌ تعمید. 


معایب) در ادبیات مسیحیت اولیه و در ادبیات بهودیانی که در دنبای یونانی آن دوران پراکنده 
است. 


ل راه می رود. از نس نزدیک بین است کور است. 


0- در چند نسخه خطی معتبر نوشته شده است: تا بوسیله اعمال نیک شما پایدار بماند. 


بهو۵ 


۲-قرن۱:۵؛ 
پو۱۹-۱۸:۲۱ 


1- ترحمة دیگرد تا وقتی که‌در این دنیا 


۲۱-۱ 


و ۰ ۰ 
بدین گونه ورود در ملکوت جاودانی 
خداوند ما و نجات بخش عیسی مسیح. به 


جیزها به یاد شما بیاورم با اینکه می‌دانید و 
د رجف رقیت کتونی بایفار هسشید. "و 
به نظر من صحیح است تا وقتی که در این 
خیمه هستم! به وسیله یادآآوری شما را آگاه 
کنم ""می‌دانم که بزودی خیمه خود را 
ترک خواهم کرد همان گونه که خداوند ما 
عیسی مسیح نیز به من نشان داده است. 
۱۵" ی 7 

اما همچنین کوشش خواهم کرد. شما 
پس از عزیمت من در هر زمان بتوانید این 
ها زا ییاد درت ۳ 

۶ ۳ .2 ثِ 

ی 
ایم که قدرت و حضور خداوند ما عیسی 


آدمی را نشان می دهد. ر. ک ۲-قرن ۵-۱:۵. 
[- ترک کردن خیمه به مفهوم فرا رسیدن مرگ است. (ر. ک بند قبلی) 

1- ممکن است نویسنده اشاره به نامهٌ خود می کند که حاوی خلاصهٌ آموزش او است. 
[- ترجمه تحت اللفظی: اساطیر سفسطه آمیز. نوبسنده این کلمات را فقط برای استدلال بکار نمی برد بلکه منظور او روشی است که 
رقیبان نوشته های مقدس را با توحه به اساطیر و افسانه های | رباب انواع تعبیر و تفسیر می کرد ند (احتمالاً گنوستیک‌ ها بودند). 
0 ترجمة تحت الفظی: برای اینکه گواه عینی عظمت او بودهام. عظمت خدا چیزی است که بوسیله آن خدا در درخشندگی جلال 


خود 
اتشت سییان کین 


می شود. 


0-ر.ک مت ۰۵:۱۷ 


0 فمکن ات ترجه نموه و ی ۳ 
به عنوان نتیجه گیری توضیحاتی خواهد بود که در بندهای ۱۸-۱۶ آمده است: وانگهی تجلّی 


بخشیده و استحکام آنها را نشان داده است. 
8- ترجمه دیگر: پیشگویی. 


0- ممکن است ترحمه نمود: از ز فکر خود پیامبر ناشی نمی شود. 


می‌افزایند: بوسیلةٌ شکوه محلل خدا. 


دومین ,نامه پطرفن 


ی 
گواهان عینی او بوده اپم 1۳ ای 
پدر افتخار و شکوه دریافت کرد وقتی که 
بوسیله شکوه مجلل * صدایی به او رسید: 
(زایت میر ستعتوی هن استت, که از ان 
خشنودی دارمم.» و وکا 
آسمان می‌آمد ما شنیده ایم» وقتی که با او 
بر روی کوه مقدس بودیم. 

! و سخن نبوت محکم تری داریم و 
خوب می کنید که به آن توجه نمایید » 
تاریک 
می درخحشد تااینکه روز روشن شود و ستاره 
صبح در دلهای شما طلوع نماید. 

ان[ بدانید که هیچ نبوتی۲۳ نوشتهً 


به‌ مانند جراغی که در جایی ‏ 


هشن از تسیر حصوضی ناشی 
نمی‌شودا. " "زیرا یک نبوت هرگز بوسیلهٌ 
ارادهٌ انسان نیامده است بلکه بوسیله 
روح القدس وادار شده اند که انسانهایی" از 
بیدا سین کفها نگ 


.. تا مفهوم این عبارت عبری روشن تر باشد. 


1 در بعضی از نسخه های خطی در اینجا کلمه مقدس افزوده شده است. 
3- در این قسمت مخصوصا در دو بند آخری جنبهٌ الهامی نوشته های مقدس بادآوری و تأیید شده است و اینکه بایستی آنها را 
برطبق احادیث و سنن رسولان تفسیر نمود. 


۸۱۹ 


مر 
۲ 


۸-۲ :٩رم‎ 


۲-تیمو۱۶:۳؛ 


۱-بطر۱: ۱۱ 


هستم. کلمهٌ خیمه که در متن یونانی بکار برده شده جنبهٌ موقتی و ناپایدار بودن زندگی 


۰ در ص 


۲-تسا۱۲-۳:۲: 
مر۲۳-۲۱:۱۳؛ 
۱-تیمو۴: ۱ 


یهو۶ 


لبون 
بد کلمه 
:0۳۹۰ 
به معنی 


دومین ,نامه پطرفن 


علیه معلمان دروغین 
آهمچنین در بین مردم نیز انبیای 
دروغین پیدا شدند. جنانکه در 
میان شما معلمان دروغی خواهند بود, که 
فرقه های! مخرب گمراهی را پنهانی خواهند 


ور فاسادی فان را رنه کرقه 


انکار خواهند نمود. و بر روی خود تباهی 
عاجلی خواهند آورد. "و کسان بسیاری 
هرزگی های ایشان را پیروی خواهند کرد. و 
بوسیلهٌ ایشان به راه حقیقت" توهین خواهد 
"و به سیب حرص, با سخنانی جعلی 
از شما بهره برداری خواهند کرد. برای 
ایشان از مدتها پیش محکومیت بیکار 
نمانده و هلاکت نمی خوابد "زیرا اگر خدا 
فرشتگانی را که گساه کرده بودند معاف 
نکرده, بلکه با زنجیرهای ظلمت در جهنم" 
تاه ری تاو تکیاا ماس ۱۳ 
*و اگر دنیای کهن را معاف نداشته, بلکه 
هشتمین نفر نوح* منادی عدالت را 


دروغین است و نه اینکه دسته بندی و فرقه متشگلی باشد. 


1- در اینجا 
۷ - کلمهٌ بونا 


۱ 


محافظت کرده [درحالی که ] طوفان را بر ۱-پطر۲۰:۳ 
روی دنیایی از بی‌دینان آورده است؛ "و 

اگر شهرهای سدوم و غموره را به خاکستر پید۱۹؛ 
تبدیل کرده و به [زیر و رو شدن ] محکوم ی 
ساخته تا عبرت بی‌دینان [آینده] باشد؛ "و لو۲۹:۲۷ 


اگر لوط عادل را که از رفتار هرزهٌ بی 
بندوباران پریشان بوده نجات داده, *زیرا 
این [مرد] عادل که در میان ایشان زندگی 
می‌ کرد با دیدن و شنبدن کارهای 


بی قانونی روزانه روح عادلش در شکنجه 


بود. "پس خداوند می‌داند که پارسایان( یهر 


را از تجربه رهایی بخشد و ستمکاران را 
برای کیفر در روز داوری نگهدارد ۱ او 
تخصضوصا ترا کسوسی فوس بلدة 
جسم رفته و خداوندی* را حقیر 
می‌شمارند» گستاخ و متکبرند و از کفر 
وی وب شک روهمج ها | رود ] 
نمی لرزند. ٩‏ "و حال آنکه فرشتگان که در 
قدرت و نیرو برترند. علیه ایشان نزد 


بهو؟ 


بیترا که دز بلا فرقه ترجمه کرده ایمابه به معنی حزب يا مکتب عقیدتی است ( ر.ک اع ۱۷:۵ ؛ ۵:۲۶) و هرگاه به معنی 
گرفته شود به مفهوم تفرقه و تقسیم و دسته بندی است که حمعیتی را تضعیف نماید (ر. ک غلا ۵: ۰ ۱-قرن 
و خلاصه یک فرقه است؛ همچنین به معنی عقیده ای است که فرقه ای تعلیم می‌دهد. این کلمه در دورانهای متأخرتر 
رتداد پا الحاد بکار برده شده است. به طوری که استنباط می شود منظور نویسنده در اینجا فرقه گمراهی معلمان 


منظور از راه حقبقت ایمان مسیحیت است و آنانکه از آن پیروی می کنند. رک اع ۰۹ ۶۱۳۰۹:۱۵3۲ ۲:۲۲ 
نی «تارتار» یکی از نا م‌هایی است که یونانیان در مورد جهتم بکار می بردند. 


#- 0 و -۴ عقاید و نظریاتی راجم به گناه فرشتگان (پسر خدا) و کیفر آنان پیدا شده و 
توسعه یافته بود (ر.ک کتاب خنوخ فصلهای ۰6۲۱-۱٩‏ 
- نوح با همسرش و سه پسر و سه عروسء جمعا هشت نفر می‌شدند (ر.اک ۱ -پطرس ۳: ۲۰ . نویسنده در مورد مفهوم رمزی 
عدد هشت اصرار و تأکید می‌نماید: بذین‌معتی که روژ یکشنبه, هشتمین روز هفته و نخستین روز هفته جدید است و نوح که 


در عدالت دوران جدیدی را آغاز می کند نمونه و تصویر مسیح می باشد. 
7 ترحمه دیگر: مردان راستکار. 
7- کلمهٌ خداوندی (بند ۰ احتمالا در اینجا در توصیف مقام الوهیت است (ر. ک آموزش مذهبی دیداکه ۴: ۱ بنابراین. 

کلمه خداوندی ممکن است مظهر قدرت خدا با دقیق تر گفته شود مظهر قدرت سیح باشد که معلمان دروغین منکر آن بودند 

(ر.ک ۲-یطرس ۱:۲). شکوهمندی‌ها (بند ۱۰) نوعی از موجودات آسمانی هستند که در اینجا به بدی توصیف شده‌اند. 

پرمدعایی و تکیُر افراد مرتد آن است که خود را به جای خداوند می‌گذارند درصورتی که فقط خداوند می تواند فرشتگان 

عاصی را داوری نماید. 


| 
۹ 


۸۹۲ 


بهو ۱۲ 


اعد ۲ ۲: ۷؛ 


و 


خداوند داوری توهین آمیز نمی کنند. ۱۲ اما 
اینان» به مانند حیوانهای فاقد شعور که 
بوسیلاٌ طبیعت به وجود می‌آیند تا گرفتار 
شده و از بین بروند. دربارهُ انچه نمی‌دانند 
کفر م ی‌گویند؛ به همان تباهی تباه خواهند 
قت هرس عم زاو ای 
دهاش رید کی راشف زا کات 
می‌شمارند؛ لکّه ها و عیب‌هایی هستند که 
از گمراهی‌های خود خرسندند* درحالی که 
پا شما سورچرانی می کنند. " اچشمانشان 
اتیاشفار رسای کراه کنیا 
تم انش روح های نایایدار را [با طعمه ] 
جلب می کنند؛ دلی ورزیده در آزمندی 
داریت: فرر تدان میت هتشیدا! * رام‌واشک 
زا کذاشتته, برطبق راه بلعاءط [یسر] بصور 


۱۱ 
ِ کمراه شنه این که اضرت ی غدالتی را 


اعد ۲ ۲۸:۲ 


بهو ۱۳-۱۲ 


پسندید. *"اما حبوان بارکش زبان بسته ای 
با صدای انسانی حرف زده تخلف او را 
توبیخ کرد و دیوانگی نبی را متوقف ساخت. 
۲ این اشخاص چشمه های بی آب هستند و 
مه‌هایی که تندباد می راند. و طلمت 
تاشکنی نان میاه اس ۳ 
زیرا حرف های تکبرآمیز تو خالی می گویند 
و بوسیله هوسهای جسمانی. [بوسیله ] 
هرزگی ها کسانی را که از اهل گمراهی [به 


تفت ]رها شده اخذشیفی کردا ند اب 


دومین ,نامه پطرفن 


ایشان وعده آزادی می‌دهند و حال آنکه 
خودشان بردگان فساد هستند؛ زیرا آنکه 
تحت تسلط یی است برده [آن 
شیر ]اف تیافک شا 
خداوند [ما] و نحات بخش عیسی مسیح از 
پلیدی‌های جهان گريخته بودند؟ مجددا 
بوسیله آنها درگیر شده و تحت تسلط 


یو۸: ۳۳۴ 


درآمده‌اند و برای ایشان [وضعیت] آخر مت ۴۵:۱۲ 


شک و ۳ 


بود که راه عدالت را نمی شناختند تا اینکه 
شم افش ها فرفاق مقس که 
ایشان ابلاغ شده است برگردند. "۲ به ایشان 
[آنچه در ] ضرب الستل حقیقی [گفته 
شده] فرا رسیده است: وک به آن_جه 
خودش استفراغ کرده که است5» و 
«ماده خوک که شسته شده به غوطه خوردن 
در منحلاب 6 


روز خداوند تاخ سس شده ون 


خواهد امد 

۳ نامه ای است که به شما می نویسم 

تا در آنها بوسیلهٌ و دهن پاک را 

در شما بیدار کنم. را بادآوری سخن 
۰ ِِ ۰ ۹ و 

هایی که انبیای مقدس از بیش گفته اند و 

فرمان خداوند و نجات بخش که رسولان به 


2- در تعدادی از نسخه های خطی نوشته شده است: در ضیافت های دوستانهٌ خود. 

0- در بعضی از نسخه های خطی به جای بلعام بصور نوشته شده است بلعام بعور مثل اعد ۵:۲۲. 
0- بنابر روایات بهودیان دورانهای متأخر بلعام حریصء پول دوست و منبع فساد بوده و در این باره تأکید شده است (ر. ک مکا 

۴۲ 

0- يا بردهٌ کسی است که بر او غلبه کرده است. 
6- منظور ایماندارانی هستند که سست و بی ثبات می باشند (ر. ک بند ۱۸). 

- منظور از فرمان مقدس مسلما آموزشهای مسیحیت به طور کلی می باشد, مثل ۲-بطر ۲:۳ و ۱-تیمو ۱۴:۶. 
ع- ر.ک امت ۱۱:۲۶. 

0- ترجمهٌ دیگر: ... بوسیله یادآوری در شما تحریک کنم. 


۸۴ 


6۳۳۸۰ 


لو۱۲: ۴۸-۴۷ 


بهو ۱۷ 


۱-تساه: ۲؛ 
هن ری ووههشضه کر گنای سا -ارفر| اشماه سا عرش ردب واه تن 
ی ۱ 
هوس های خود رفتار خواهند کرد. "و زمین و کارهایی که در آن است عیان خواهد 
عواهد کشت « کجا اشت وعده باز آمدن. . .هه ندین‌ستان کداه‌هجیر تابود 
اقا زکرا از وقش کت رانا صرا ها نتم «خراهت آشتا ]تیش کون | سای ] 
همه جیز به همین گونه مانده است که از آغاز در رفتارهای مقدس و پارسایی باشید؟ 
آفریتی شودر0 ریا عنمدا فراشوی. ۲ ]هرعال که| در اتانخعواهان مدق 
یهت ی کت کت کف تم 4 یا ۰ ۰ رورا مت من امس کتدر ]ی 
آسمانها بوده و زمینی که از آب و بوسیله آب اآسمانهای مشتعل نابود و عناصر سوزان اثی۱۷:۶۵: 
: ۳ مکا۱:۲۱ 
تشکیل شده بود» "و به همین [علت‌ها]. وب خواهند شد. "اما آسمانها[یی نوا و 
پید:۲۱-۱۱: دنیای آن وقت به زیر آب رفته و نابود شد! زمینی نو" بر طبق وعده او انتظار داریم که 
ی ی تاداس رواد 
سخن به کنار گذاشته شده و برای روز 
داوری و نابودی انسان های بی‌دین برای موعظه و تشویق به هوشیاری 
ی را ای مسان: شییرانسن اتظان ایی یازا 
[اين] یک جیز از شما پنهان نماند: که در می کشید. کوشش کنید که [شما را] بدون 
مز۲:۹۰ نزد خداوند یک روز به‌مانند هزار سال و لکّه و بی نقص در صلح یی وش یبای یر ۱۳۳ 
۱ ۱ .۰ ۱ ۳ 
عبر ۳ هزار سال ی ی خداوند مارا [همجون] نجات بنگرید. رو :۳ 
۱-تیار۲:۳ خداوند [در آمدن] تخیر نمی کند؛ جنانکه ‏ جنانکه برادر محیوب ماه پولس بوسیله 


دومین ,نامه پطرفن 


شا | کات ها اش اه که 


نیت فه سا شک سای فش کید از 
نمی خواهد تعدادی نابود شوند. بلکه همگی 
در توبه حایی داشته باشند. تا روز 


۱۶-۳ 


خداوند به مانند دزدی خواهد آمد و در آن 


مک که به او داده شده به شما نوشته 
انیت "هم جنان که در همه نامه ها از 
اینهاسخن می‌گوید و در آنها چیزهایی هست 
که فهمیدن آنها دشوار است و [افراد]ً 


1-ر.ک ۲۱:۲ 

[- به طور کلی بدران» نسلهای اسرائیل هستند که وعده‌ها را دریافت کرده اند ولی ممکن است که در اینجا نویسنده به نخستین 
نسل مسیحیان می اندیشد. منظور از خوابیده اند به مفهوم د رگذشته اند است. 

>1- ترحمهٌ دیگر: وقتی که چنین ادعا می کنند فراموش می نمایند... 

1- طوفان آتش از تصاوبری است که در نوشته های مکاشفه ای بهودیان بکار برده شده و در اینجا طوفان آتش قرینه نخستین 
طوفان یعتی طوفان آب دوران نوح است. به همان گونه که دنیای پی‌دینی دوران گذشته به زیر آب فرو رفته و نابود شده است» 
دنیای بی‌دینی آمروزی هم برای داوری و محکومیت آتش ذخیره شده که بی‌دینان را از بين خواهد برد؛ و باز هم به مانند دوران 
گذشته عادلان از این بلا مصون خواهند ماند (ر. ک ۵:۲) و در دنیای جدیدی زندگی خواهند کرد که در آن عدالت حکمفرما 
خواهد بود. 

- ترحمهٌ تحت اللفظی: بیدا خواهد شد. یعنی در برابر داوری خدا ظاهر خواهد شد. بیشتر مترجمان این عبارت را به طرز دیگری 
درک کرده و ترحمه می کنند: سوخته خواهد شد. 

0- ر.ک اش ۱۷:۶۵: ۲۲:۶۶. 


۸۹۵ ۳۳۸۱۱ 
۳ 


۷۳ ۱۸۱-۲ دومین نامه پطرس 


بی‌معرفت و ناپایدار برمی گردانند. چنانکه . بندوباران منحرف نشوید و از پابرجایی 
نوشته‌های [مقدس] دیگر؟ را هم برای خودتان بيفتید. ۲ بلکه در فیض و شناغت یهو۲۵ 
نابودی خودشان [برمی گردانند]. "اپس. خداوند ماو نجات بخش عیسی مسیح 

شما ای محبوبان, که از پیش آگاه شده‌اید. پیشرفت نمایید. شکوه بر او اکنون تا به 
هوشیار باشید تا بوسیلهٌ گمراهی بی روز جاودانی. [آمین]! 


0- اشاره به مجموعه متن های الهامی و برحق کتاب مقدس است و از همان وقتی که دومین نامه پطرس تنظیم و نگاشته می شد 
نامه های پولس حزو نوشته های مقدس شمرده می شد ند. 


۸۶ (۳۳۸۲) 
ی 


نامه های یوحنای رسول 


مقتضیات نگارش 

نامه های یوحنایی لااقل دو نامه اول فاقد 
تفصیلی درباره چگونگی تکرش و شخص 
نویسنده آنهاست. اما از بررسی خود متن به 
ظن قریب به يقين اوضاع و احوال گیرندگان و 
مخاطبان نامه و نیز دلایلی که نویسنده را وادار 
به نوشتن آنها کرده می‌توان دریافت. 

از لحن جدلی بسیاری از قطعات این نامه ها 
می‌توان چنین نتیجه گیری کرد که جوامعی که 
مخاطب آنها بوده اند در بحران وخیمی بسر 
می برده اند. توسعه و نشر آموزه‌های ناموافق با 
مکاشفه مسیحی, خطر سازش پذیری باکی 
ایمان را با آنها به میان آورده بود. تعلیم 
دهندگان این آموزش چه کسانی بودند؟ آنان 
ضد مسیح (دحال) (۱-بو ۱۸:۲ ۲۲: ۳:۴؛ 
۲ نو ۷ )۸ تشامتران قرو هر دحیو: ۲2 
دروغگو (۲۲:۲)» فریبکار (۲-بو۷) نامیده 
شده‌اند؛ آنان از حهان هستند (۱-یو۵:۴) و 
توسط روح خطا رهبری می شوند (۶:۴). ساقاً 
جزو جوامع مسیحی بودند (۱۹:۲؛ ر.ک ۲- 
بوه) او اکسون.دن صدد کمرآهی اسان ذاراتی 
هستند که وفادار و با ایمان مانده‌اند (۲۶:۲؛ 
۳) و حامل آموزه ای هستند که آموزه مسیح 
تییتت ۲ یو اه 

اساس خطای ایشان چه بود؟ آنان که با 
عرفانی از سنخ گنوسی اغوا شده بودند 


علی رغم آموزه و رفتاری که در تضاد آشکار با 
مکاشفه مسیحی بود و بویژه دیدگاهشان در 
الحاد بود. ادعای شناخت خدا (۱-یو۴:۲) 
تن ها ( ۰۶۵۲ ۲و ۱ او رک گیگ 
مشارکت با وی (۱-بو۳:۲) و در نور او بودن 
زرا داشتاه آتان:عی زا نه مسیح 
می‌دا نستند (۲: ۲۲ و نه پسر خدا (۱۵:۴؛ 
۲ بو )ء راز تن گیر زا ردامی کردند (۴: ۲؛ 
۲-بو۷) و عیسی را«تجزیه و تفکیک» 
می کردند زیرا در وی عیسای تاریخی و پسر 
خدا را از هم تفکیک می نمودند و منکر آن 
تادنی که عسص حتا ازا بتوشتوی | ده 
است (۱-یو۳:۴؛ ۶:۵). رفتار اخلاقی شان 
خویش بودند (۰۸:۱ ۰( و در بند مراعات 
احکام (۴:۲) بویژه محبت برادرانه نبودند 
.)٩:۲(‏ 

از مدنها قبل کسانی در صدد شناخت و 
تعیین هویت دقیق این معلمان کاذب بر آمده 
بوده اند . بنابر شهادت ایرنائوس انحیل بوحنا 
(12100 را رهبری می کرد. به خوبی قابل درک 
است که نامه های یوحنا نیز حاوی همین تعلیم 
است. در واقع به نظر می رسد که آموزه انجیل 


پیشگفتار نامه‌های یوحنای رسول 


در بسیاری نکات با آموزه عیانی که اين نامه 
پرده از روی آن برداشته تطابق داشته است. بنا 
به فول ایرناتوس, سرنتوس همواره تعلیم می‌داد 
کی از ناف تولد انسای‌ خرن دنگران 
بوده در هنگام تعمید مسیح آسمانی با وی 
پیوند یافت اما به هنگام رنج و مرگ از وی 
جدا گردید (ر. ک احتمالاً ۱-بو۲۲:۲؛ ۶:۵). 
به هر تقدیر از دیگر نکات منتسب به سرنتوس 
هیچ اثری در نامه‌های پوحنا وجود ندارد. تعیین 
این هویت تاریخی هر چه بوده باشد. جریانهای 
موزه: تظر نامه ها اخفسالا م.بوظ به خبان 
جنبش های یهودی گرایان دوران ماقبل گنوسی 
است که نامه‌های «شبانی» و نامه های 
«اسارت» از پیش در جایی دیگر علیه آنها 
موضع گرفته و بعدً منظومه بزرگ فرقه گنوسی 
قرن دوم را متلاطم ساختند. 

با وجود این هدف نویسنده مبارزه علیه 
بدع تگذاران و ملحدین نیست بلکه مستقیما 
خطاب به خود مسیحیان است. وی می خواهد 
ایمانداران مسیحی را از ادعاهای گنوسی‌ها بر 
حذر دارد و به آنان نشان دهد که تنها 
ایمانداران از طریق ایمانشان با خدا مشارکت 
و اتحاد دارند (۱-پو۳:۱). این در واقع همان 
وی است کهان تتبحه گیریء ناه اول تلاشت 
می‌آبد: «همه این ها را برایتان نوشتم تا 
ند اتید کهشنما دارای رت گفای مشاودان 
هستید, شما که به نام پسر خدا ایمان دارید» 
(۱۳:۵). به همین دلیل نیز نویسنده جون 
تشد گردا ی عکترار من کنند رازآ نها ایج زا 
می‌دانیم که...» راو ۳ ۵ ۱۹:۳ ۲۲ 
و 294۷ 
۳یو۳: ۱۲) و بدین وسیله می‌خواهد مشخص 
سازد که ایمانداران حقیقی را با جه نشانی 


۸۹۸ 


باید شناخت. مبانی این شناخت وفاداری به 
ایمان مسیحی است که از آغاز تعلیم داده شده 
(فی المئل ۱-یو۲: ۲۴-۲۲) و مراعات احکام 
بویژه محبت برادرانه (به عنوان مثال ۶-۲ 
۱۱-۹) است. 


نوبسنده 

به احتمال فریب به یقین هر سه نامه 
بوسیله یک نفر نوشته شده‌اند. بازتاب 
بحرانی مشابه در دو نامه اول و حتی به طور 
غیر مستقیم در سومین نامه دیده می شود. چه از 
لحاظ تفکر و جه واژه ها و سبک. این سه نامه 
آن چنان و تا آن حد به هم شبیه اند که مشکل 
بتوان انها را متعلق به نویسنده‌های مختاف 
دانست. اینک به جند نمونه مشابه از این 
مقوله اشاره می کنیم: «بسیاری اغوا کنندگان 
(یا انبیای کذبه) در حهان پراکنده گشته اند» 
ای ۱۶ یو ۷ ): «در راستی گام 
دار ی و2۳ ۳ نم 2۳ «در راستی 
محبت داشته باشید» (۲-یو۱؛ ۲-بو۱؛ ر.ک 
۱-یو۱۸:۳) فرمان محبت « فرمانی حدید 
نیست» بلکه فرمانی است «که از آغاز 
داشته ایم» (۱ یو ۷:۲ و۵ «داشتن 
پدر و پسر» (۲-یو؟) یا «داشتن پدر نیز» 
(۱-یو۲۳:۲). 

موضوع هویت این نویسنده مشکلی را به 
وجود می‌آورد. وی درست بر عکس پولس» 
هیچ جا نامی از خود نمی برد و در ۲-یوا و 
۳-یوا. تنها خود را به عنوان «پیر» معرفی 
می‌کند: این عنوان بیانگر رئیس یا رهبر یک 
جامعه بر حسب سلسله مراتب نمی باشد بلکه 
طبق رسم کلیساهای آسیا (پاپیاس» 
ایرنائوس) هر که متعلق به گروه شاگردان 


ی 
4 
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عیسی دهاش گرهان زا شاه بود شایبعة 
این عنوان محسوب می شد. لذا چنین فردی 
بعنوان شاهد درباره آغاز سنت رسولان از 
صلاحیت قابل ملاحظه ای برخوردار بوده 
اش از ی کر نویسنده خود را جون 
شاهد عینی زندگانی عیسی معرفی می کند 
(۱-یو۳-۱:۱؛ ۱۴:۴). این اشارات مختلف 
به سود عقیده سنتی است که نویسنده این 
نامه ها را یوحنای رسول می‌داند. در خصوص 
نامه اول. در وافع شهادت های قدیمی در 
انتساب ان به وی با هم متفق هستند. در 
خصوص دو نامه کوتاهتر بعدی این گونه 
تست مه ریخات هبات عران و0 در 
قرن سوم و چهارم این نویسنده را «یوحنای 
شیخ» (که در وافع همان معنای پیر را دارد) 
می‌دانند و وی را از یوحنای رسول متمایز 
هل شما تن اما شیگ تست کرو آفسسن 
تنها یک یوحنا را می شناخت که همانا یوحنا 
شا کرد علا زنل تیش اشیت: 


زمینه ادبی و آموزه‌ای 

در نگاه اول. نفوذ و تأثیر عهد عتیق بر 
نامه‌ها بسیار اندک است, جرا که یوحنا تنها 
یک ناسر اختا به آن اشارونی کف (ن: کت 
۱-یو۳: ۱۲) معهذا اصطلاحات کتاب‌مقدسی 
در آنهاکم تسه رامین وعتادل) ( ۱ 
یو۱:٩)‏ «شناختن خدا» (۳:۲ ۴ ۱۴ و 
غیره)؛ «(قربانی توبه» (۲:۳: ۱۰:۴ 
«گناهی که به مرگ منحر م ی گردد» (۱۶:۵) 
و غیره. اما حضور عهد عتیق در نامه بزرگ و 
مفصل تر را بویژه در مضمون اصلی که در آن 
پرورده می شود باید جستجو کرد که همانا 
مشارکت و اتحاد با خدا و «شناخت» اوست: 


( ۳۳۸۵ 
یر مد هس ۳ 


در جند بخش. «شناخت خدا» همانند 
شناختی ارائه می شود که ارمیای نبی آن را به 
عنوان مشخصه پیمان جدید معرفی می کند 
(ر. ک توضیحات مربوط به ۱-یو ۳:۲ ۰۱۳ 
۰ ۷ ۹:۳ ۲۱-۲۰:۵). 

به هر حال از نقطه نظر واژگان» قرابت 
نویسنده بیشتر با یهودیت فلسطینی و 
نوشته های فمران است. واژه ها با اصطلاحاتی 
مانند «گام برداشتن در راستی» (۱-یو۶:۱) 
«روح راستی» (۶:۴). «انصاف» (۴:۳) 
همانند تضاد بس شدید بین خدا و جهان 
ون و لت زر 8۲ات 
۱ راستی و دروغ (۲۷۰۲۱۰۲) که بر آن 
تاکید شده در قوانین ساکنان غارهای قمران 
نیز وجود دارد. ثنویت یوحنایی امری 
ماوراء الطبیعی و کیهانی آن جنانکه گنوسی ها 
می‌یندارند نیست بلکه امری اخلاقی و آخرتی 
است زیرا در قلب انسانی حای دارد. که هر 
تلا ضیف و گتافکا رابت اضا لیاف 
دگرگونی و توبه و لذا اتحاد با خدا را دارا 
می باشد. این نامه‌ها با اهمیت فزاینده ای که 
برای شناخت قائل می‌شونده در حربان 
نهودنت ماه آی ,وکین فرآنمی گیرقد 
که بیشتر توحهش به مکاشفه رازهاست. اما 
این قواعد و ضوابط برگرفته از بهودیت بارها 
مورد تعبیر و تفسیر شخص نویسنده در مفام 
مسیح شناسی قرار گرفته است. 

مخصوصاً با بررسی‌های اخیر یک تأثیر 
دیگر از جمله تأثیر تفوق روشن گشته و آن 
بحیت اولیه و بویژه تعالیم مربوط به 
تعمید است. یوحنا با اصرار هر چه تمام 


خوانندگان خود را «به آ نجه شنیده اند » حواله 
می‌ دهد ( یو ۳ ۵ ۰۷:۲ ۱۸ ۲۴: 


۸۹۹ 


پیشگفتار نامه‌های یوحنای رسول 


۳ ۴ ۲-بو۶)؛ و گاه با بادآوری 
صریح «اىتدا» یعنی آموزه های آغازین مسیحی 
رو 2 ۳ 
گناهان خود اعتراف کنند (۱-یو۱:٩)‏ و آنان 
زا رام و بدا اسان شود را نه سین نس 
خدا که تن گرفته تقویت کنند (۱-بو۲: ۲ ۳؛ 
۴ ۱۵؛ ۲-یو۷): اینها نیز مضامین مربوط 
ی تور معهذا همه اين مضامین اعم 
از مضامین بهودی با مسیحی. برای توصیف 
وضع ایسانداران در کشاکشی که با جهان 
دارند. اقتباس شده و فعلیت یافته اند. 


نامه اول 

تعیین نوع ادبی این نامه آسان نیست. 
جون فاقد خطاب و نتیجه گیری است و در آن 
به هیچ نامی اشاره نشده مشکل بتوان آن را به 
سادگی نامه دانست, حتی نامه ای سرگشاده 
خطاب به جامعه ای محلی نیست (همان گونه 
که اغلب نامه های پولس جنین اند). با وحود 
اف توت تاه هو | تقد کارا زو فان 
کوجک» خود می‌خواند (ر.ک ۱:۲۰ 
توضیح), مرتب ایمان مشترک را به آنها 
پادآًوری کرده آنان را تشویق می کند که در 
ایمان خویش باقی بمانند و از این رو افتداری 
مذهبی بر آنان اعمال می کند. به نظر می رسد 
که این نامه خطاب به گروهی از کلیساهای 
مورد تهدید همان بدعت‌ها نوشته شده و 
همانطور که از سنت قدیم برمی آید در حقیقت 
به کلیساهای آسیا ارسال گشته باشد. نوشته ای 
که یوحنا برای آنها می فرستد نوعی نامه شبانی 
برای تقویت و تنویر آنان در نبردی که بخاطر 
ایمان دار ند می باشد. 


درباره ساختار نام نظرات را کنده ای 
وجود دارد. مسأله بغرنج تر آنجاست که ادات و 
رفظ دی ناه فان اند کت ات اما 
پدیده ای آگاه کننده امکان تشخیص طرحی در 
آن را فراهم می‌آورد و این پدیده آن است که 
نویسنده غالبا یک مضمون را همیشه با نظم و 
ترتیبی یکسان از سر می گیرد. مولف اندیشه 
خود را بر حسب جنبشی دورانی حول یک 
مضمون اصلی از جمله موضوع اتحاد با خدا 
توسعه می‌ دهد. این امر به وضوح در مقدمه 
دیده می شود (۳:۱) و با عباراتی هم وزن در 
آیات پایانی بیان می گردد (۱۳:۵). نویسنده 
می‌خواهد اين یقین را در خوانندگان خود 
بوجود آورد که ایمان داران زندگانی حاودان 
دارند. و در برابر بدعت گذاران نشان می دهد 
کهبا هه شترانطی این زند ای زا قدست 
می‌آورند و با جه معیارهاپی آن را می توان 
شناخت. سراسر نامه چیزی جز تشریح این 
معیارها و شرایط زندگانی اصیل مسیحی 
نیست که در یک سلسله پرده‌های متوازی با 
پیشرفتی واضح یکی بر دیگری ارائه می شود: 


مقدمه 

(۴-۱:۱): اعلام مضمون اساسی. 

الف. نخستین مرحله بیان معیارهای اتحاد ما با 
خدا (۲۸۰۲-۵۰۱). اتحاد در اینحا به 
عتوان مضار کت خر تووخدا در نظر گرفثه 
یم اس مسا رها ایس اناد فآ 
زير است: 

۱- گام تاش خر تور تبریرار کتات ( ۵+ 
۹6 

۲- رعایت فرمان محبت (۱۱-۳:۲). 

۳- ایمان مومنین در برابر جهان و دجالان 


1 ۳۳۸ ٩ 
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)۲۸-۱۲:۲( 

ب. دومین مرحله بیان معیارهای اتحاد ما با 
خدا (۶:۴-۲۹:۲). این بار اتحاد با خدا 
با مضامین پدر فرزندی توصیف شده 
است. معبارهائی که فرزندان خدا را 
معرفی می کند به این شرح است: 

۱- عمل به عدالت و عدم ارتکاب گناه 
(۱۰:۳۲-۲۹:۲). 

۲- شفقت و مهربانی به مثال پسر خدا 
(۲۴-۱۱:۲). 

۳- تشخیص ارواح به وسیله ایمان به عیسی 
مسیح (۶-۱:۴). 

ح. سومین مرحله بیان معبارهای اتحاد ما با خدا 
(۲:۵-۷:۴). دیگر به معیار منفی انصراف 

از گناه اشاره نمی شود. نویسنده برای بیان دو 

معیار مثبت محبت و ایمان تا سرجشمه های آنها 

به عقب بازمی گردد: محبت که تا این زمان از 

زاویه خطابه تشویقی (۱۱-۳:۲) و 

مسیح شناسی (۲۴-۱۱:۳) مد نظر بود این بار 

از دیدگاهی کاملاً الهی به آن کرو می شود 

(ر که ۷:۴ ۱۶:۵) اسان که فر که مرعله 

قبلی چون طرز رفتاری کلیسایی یعنی اقرار به 

ایمان شرح داده شده وه روک ۸۳۵۲ 

۳ ۶-۲:۴) اکنون جون واقعیتی مربوط به 

الهیاتی نشان داده می‌شود. ایمان به (نام) پسر 

خدا (۰۵:۵ ۱۰+ ر.ک ۱۳:۵): 

۱- (در پایان نامه به دوری جستن از گناه 
اشاره نمی شود). 

۲- محبت از خدا سرجشمه مگیرد و ریشه 
در ایمان دارد (۲۱-۷:۴). 

۳- ایمان به پسر خدا ريشه محبت و نیکوئی 
است (۱۲-۱:۵). 

موخره (۲۱-۱۳:۵). 


بنا بر عقیده برخی منتقدین, از تجزیه و 
تحلیل این نامه بسترهای ادبی ای اشار 
ین کرد هیچکس درصدد آن بر نیامده که از 
این تام شنی امخدای ازمتهاه توس ها 
کم رو مات وان ۲ 
نویسنده به نامه افزوده باشد بیرون بکشد. اما 
تنوع سبک‌ ها دلیلی بر متعدد بودن مأخذها 
نمی باشد. ویژگی کم و بیش آموزه‌ای هر بخش 
به خوبی تحت تاثیر تعالیم مربوط به تعمید 
واضح است و نظم و قاعده ساختار خود نامه 
شاخصی در جهت یکپارجگی ادبی آن می باشد. 

با این وجود بخشی که در گذشته موجب 
محادلات شدید شده بو ینیما ام رین 
نبوده است. این موضوع به موردی حذف شده 
در ۸-۶۰۵ موسوم به حصتعصصقطهر قمع 
(واژه های بین هلالین) هی کر که «آنان سه 
هستند که شهادت می‌دهند (در آسمان: پدره 
سخن و روح القدس و این سه یک هستند؛ و 
مه فتاه که بر زمین شهادت می‌دهند) بعنی 
روح؛ آب و خون و این سه در شهادتی یگانه 
اتحاد دارتنه» این متن. که .در تشه ولکات 
یکیو هت (ممتاصعصماه-ماه) آ ورده 
شده است در همه نسخه های پونانی پیش از 
قرن پانزدهم در نسخ کهن و در بهترین نسخ 
وکا سوه تارف ی رازن در اش 
متن بوده که در جریان انتقال آن به غرب وارد 


متن اصلی گردید. 


دو نامه کوتاه 
برخلاف نامه اول یوحناه این دو توشتة 
کوتاه دارای ویژگی های نامه حقیقی هستند. 
دومین نامه به «بانوی برگزیده و 
فرزندانش» فرستاده شده و این عنوانی است 


( ۳۳۸۷ ۹ 
م۳ 
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از حانب «پیر» به یکی از کلیساهای آسیا که 
به وی تعلق داشته و در جایی دیگر هویت آن 
اشکار کشت مان متا نات 
جامعه به علت حضور اغوا کنندگان که موضوع 
تن گیری را رد می کردند (آیه۷) و به آموزه 
مسیح پای بندی و وفاداری نداشتند (آیه٩)‏ 
به خطر افتاده بود. پوحنا می خواهد ایمانداران 
را علیه جنین آموزش هایی (آیات۸, ۱۱-۱۰) 
هشدار بدهد: کسانی که ادعای شناخت 
حقیقت را دارند (آیه۱) باید در راه حقیقت 
نیز گام بردارند (آیه۴)» به یکدیگر محبت 
داشته باشند (آیه۵), در نور فرمانی که از 
سوی خدا آمده و از آغاز به کلیسا منتقل شده 
زتدگی کید (آنات۶-۴] واین:همان 
مضامینی است که در سرتاسر نامه مفصل تر 
یعنی نامه اول مورد بسط و تطور قرار گرفته 
اتیت: 

سبک نامه سوم شباهت شگفت انگیزی با 
نامه دوم دارد ۱ 
یوا. ۰۳ ۱۵-۱۳ مقایسه کنید) و با این 
وجود ویژگی شخصی بیشتری دارد. این نامه به 
«غایوس» نامی فرستاده شده که «پیر» وی را 
نهنیت می‌گوید زیرا در راه حقیقت گام 
برمی دارد (آیه۳؛ ر.اک ۲-یو؟). لحن کم و 
پیش حدلی آن فبین بسراتی است که دز هیان 
ایمانداران روی داده بود. پیر قبلاً نامه ای 
خطاب به آن جامعه نوشته بود اما دیوترفیس 
که احتمالاً رهبر آن جامعه کلیسائی بوده اقتدار 
وی را به رسمیت نشناخته است (آیه؟). 
«پیر» این بار خود را مجبور دیده که نامه ای 
به غایوس بنویسد که یکی از مشاهیر مسیحیان 
وفادار بوده است. «بیر» از کلیسایی که در 
آنجا یکی خاشت. گروهن ازعیش ان سیاو وا 


که عهده دار شناساندن نام عیسی مسیح در بین 
بی ایمانان بودند رهبری می کرد (آیه۷). 
پذیرائی و تدارک آنان همه جا بوسیله 
مسیحیان تأمین م ی گردید و بدین سان خود را 
همیار و همکار در راه حقیقت می شمردند 
(آیه۸) اما «دیوترفیس» تمایلی به پذیرش 
آنها تداشت و حتی کسانی را که برای پاری 
میآمدند از آن حامعه نویای مسیحی می‌راند 
(آیه۱۰). هدف این نامه آن است که غایوس 
را تشویق و تشجیع نماید که همچنان به حفظ و 
نگهداری میشرآن ادامه دهد 

اس داباهم دای وت کی 
«شبانی» است و حاوی هیجگونه اشاره ای به 
آموزه‌های بدعت گذارانی که در دو نامه دیگر 
از آنها سخن گفته می شود؛ نیست. مع الوصف 
مخالفت سرسختانه دیوترفیس با بشارت انجیل 
که از سوی پیر رهبری میگردد و امتناع وی از 
اطاعت او ویژگی روح خطا (۱-یو ۶ 
تأکید «ییر» مبنی بر اینکه «دیوترفیس» خدا 
را ندیده است (۳-یو۱۱) -اشاره به بدعتی 
که مدعی دیدن خدا بود (۱-یو۶:۳؛ رک 
۲)- و سرانجام ابراز شادمانی از اینکه 
غایوس در راه حقیقت گام برمی‌دارد (۳-یو۳ 
۹ رفتار و شیوه ای که با رفتار اغواگران 
متضاد و متعارض نشان داده شده (۲-ی ۴- 
۷) و از همه این ها جنین فرض می شود که در 
خصوص دیوترفیس, وی با بدعت و ارتداد 
سار کار قش اققت تا نها ده اس 

هیچ شاخصی وجود ندارد که بر اساس آن 
با يقین بتوان گفت که تقدم و تأخر نگارش سه 
نامه چگونه بوده است. بنا بر قول برخی 
پوتنشد کان: نامه اول پوحنا از لحاظ تاریخ 
نگارش آخرین آتهاست. این غقیده خالی از 


بر 
۲ 
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حقیقت نیست؛ در زمانی که این نامه نوشته 
می‌شد گروهی ضد مسیح و دجال از جامعه 
مسیحیان حدا شده بودند (۱۹:۲) که این 
خود نشان می‌دهد که بدعت و الحاد رو به 
افزایش بود و طرفداران بیشتری می‌یافت. از 
لحن کلام نوبسنده چنین برمی‌آید که خطر, 
حالت عمومی به خود گرفته بود. پس از خطاب 
به جامعه مسیحیان محلی در ۲-یو و ۳-یو 
اکنون خود را ناجار دیده که همان مضامین را 
در نامه ای گروهی از سر بگیرد و این بار نامه 
را به کلیساها و جوامع مختلف مسیحی آسیا که 
تحت افتدار و اختیار وی بوده بنویسد. 


الهیات نامه اول 

در این پیشگفتار جای آن نیست که تجزیه 
و تحلیل کاملی از الهیات نامه اول بوحنا به 
عمل آوریم اما می‌توانیم تعلیم بنیانی وی را تا 
حدودی روشن سازیم. نیت نویسنده به وضوح 
در آیه تشه کی بیان شده است: («همه 
این‌ها را برایتان نوشتم تا بدانید که دارای 
زندگانی جاودان هستید. شما که به نام پسر 
خدا ایمان داربد» (۱۳:۵). در آشفتگی و 
هرج و مرح ناشی از آموزه‌های الحادی» بوحنا 
می‌خواهد ایمانداران را به این یقین برساند 
که ایشان زندگانی جاودان خواهند داشت و نه 
پیامبران دروغین. در آیات پایانی» اين یقین 
جون ندای پیروزی ایمان بر حهان به غرش در 
می‌آید: می‌دانيم هر که از خدا مولود شده 
دیگ رگناه نمی کند... می‌دانیم که ما از خدا 
هستیم اما سراسر جهان زیر سلطه شر فرار 
دارد. می‌دانیم که پسر خدا به ما فهم داده تا 
حقیقت را بشناسیم و ما در حقیقت بسر 
می بریم با «پسرش عیسی مسیح» (۱۸:۵- 


۰ علیه ادعاهای کاذب گنوسی‌هاء 
مسیحیان باید سعی کنند که «شناخت» 
(0050ع) حقیقتی را که بقین ایمان است توسعه 
داده و استوار نمایند: «مسیحی کامل» دیگر 
در ظلمات بسر نمی برد» بلکه در نور خود این 
را می‌داند!» 

مضمون اصلی این نامه اتحاد و مشارکت 
ایمانداران با خداست: «اتحاد با پدر و با 
پسرش عیسی مسیح» (۳:۱), اما این اتحاد در 
میان مسیحیان جون اتحادی بین برادران 
(۰۳:۱ ۶) یدیدار می شود. این واژه «اتحاد و 
فشار کت )ادن دیگر تشه های, دوخنای وشول 
وحود ندارد اما حقیقتی که وی بیان می دارد در 
سراسر نامه به شیوه های گوناگون و کماییش 
متوازن نوشته شده که تمامی غنای این 
زندگانی حاودانی را روشن می سازد: شخص 
ایماندار «از خداست» (۵:۲؛ ر. ک ۲۰:۵). 
«با خدا بسر می برد» با «بایسر و بدر» 
(۶:۲ ۲۴ ۲۷: ۶:۳ «در خدا می‌میرد و 
ادا کی وی تست من بر( ۲۲ 4۵2۲۳۰۹۲ 
۶ «از خدا مولود شده است» (۲۹:۲؛ 
۳ ۷:۴ ۰۱:۵ ۴)؛ او «فرزند خداست» 
(۲۳: ۲ ۱۰)؛ «پدر و پسر را دارد» (۲:۲ ۲؛ 
۵ وک وه تدارا زد این 
است» (۱۲:۵). به همه این ها باید اصطلاح 
کتاب مقدسی «شناخت خدا» را افزود (۰۳:۲ 
رک ۳ 2۳ ۶ ۷ پویتتا متا 
اصرار قابل ملاحظه ای تاکید می‌ورزد که این 
اتحاد الهی وقتی قابل حصول است که با تفکر 
و تعمق یی وس رش ار بناشد که نفستین 
اس ۳ ک اگر ما 


که «ما با پسر وی عیسی مسیح هستیم» زیرا 


۹۰۳ )۲۳۳۸۹( 
۱۳ 
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«او خود حقیقت است, او خدا و زندگانی 
حاودان است» (۲۰:۵). 

مسبحیان حقیقی از آنجا که از خدا شناخت 
قا ۱ هت وه ادا زا شیر 
می‌یابند. یوحنا از سه جنبه سخن می گوید که 
تا ات انار ها سس اتهاران 
مکشوف میگردد: خدا نور است. خدا عادل 
است. خدا محبت است. 

نامه یوحنا از همان آغاز پیامی مهم خطاب 
به مسیحیان دارد که کل معنای آن را از پرده 
بیرون می‌افکند: خدا نور است (۵:۱). در 
اینجا نیز همانند بهودیت, نور یعنی مکاشفه و 
1 , ۰ رم ی 2 
باز هم مضمون پیشگفتار را ارت یرفن رد 
و اش هار ات مس رم 
مکشوف شده یعنی زندگی پدر و زندگی پسر 
(۲:۱). پس از امدن مسیح. این نور حقیقی 
شمه تفت امس نها در شین کرون: 
است (۸:۲)؛ این نور از این پس برای آنان 
پیام محبت خدا و در عین حال دعوت آنان به 
زد کات هر ماه مه باه کی ان که 
می شنوند در این نور خدا بسر می برند و به 
پرادر خود محبت دارند (۱۰:۲) و همه با هم 
در اتعاد زندگی می کنند (۷:۱). 

به کاملیت الهی دیگری در دو جای دیگر 
اشاره شده است: خدا عادل است (۱:٩؛‏ 
0۹:۲ این عنوان همجنین دو بار به عیسی 
ای کار ۱۱۷۳:۳۹۱۰ زیرا وی در 
عمل نحات بخش خود عدالت خدا را بر 
حهانیان مکشوف ساخته است. در هر یک از 
این متون, عدالت الهی با مفهوم گناه سازش 
داده شده است: خدا به واسطه عدالت خود ما 
را از گناه می‌رهاند و محبتی را که به ما دارد 


اشکاری کرداک رک هد 
با این مکاشفه عدالت نحات بخش خدا, به 
ایماندار این احساس دست می‌دهد که وی نیز 
به سوی عمل به عدالت رهبری می شود 
)نا هتیان کتوهیا کب تشد که 
عیسی با انیت ۳:۳ 

و حقیقتا در مرکز مکاشفه عهد جدید قرار 
دارد: خدا مسحبت است (۰۸:۴ ۱۶). از 
اکتا محبت در عین حال موهبتی 
برای خویشتن و اتحاد با خداست. در خدا. 
محبت الهی خود را ظاهر ساخته و منتقل 
پورگ مت ین ات ۱۶۱۲ هه 
۶ ما مسیحیان که تمامی این پیام محبت را 
می شناسیم دعوت شده ایم که این محبت خدا 
(۵:۲: ۱۲:۴ ۰۱۷ ۱۸) در وحود خود را با 
محبت به برادرمان (۲۰:۴) و با محبت به 
کسانی که واقعا از خدا هستند (۲:۵) به 
زندگانی شخص ایما ندار تبدیل به زندگی 
«در حقبقت و محبت» می‌گردد (۲-بو۳) و 
معلمان دروغین. خود مدعی «شناخت خدا» 
هستند و به همین دلیل وی هشدارها را فزونی 

هک و 
مشخص سازد. می‌توان آن معیارها را به دو 


بخش تقسیم کرد: در ابتدا معیارهای نظم 
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اخلاقی: از گناه حذر کنید (۶:۳)؛ به جهان 
تست کی شا فتاه (۱۵:۳)؛ در نور گام بردارید 
(۷:۱)؛ به عدالت عمل نسائید (۲۹:۲؛ 
0۱۰۳« احکام را قشراضات. کفیفار ۲:۲ ۵۳ 
۳ ۲:۵) بویژه حکم محبت برادرانه 

۲۰ ۱۳:۴ ۱۲۰۰۱۸ ۱۰:۳ ۱۱-۲ :٩( 
و سپس معیاره ای آموزه‌ای: در‎ )۵ 
آموزشهایی که از آغاز داده شده است باقی‎ 
بمانید (۲۴:۲)؛ به کسانی که در کلیسا حقیقت‎ 
۸ را تعلیم می‌دهند گوش فرا دقی (ع)خ‎ 
عیسی ایمان آورده اعتراف کنید که عیسی, مسیح‎ 
و شیر ختلاست ( ۱۲۳۶۲ ۱۱:۲ )متا‎ 
آنجه درباره موهبت روح القدس مطرح می شود‎ 
به معنای واقعی معیار نیست‎ )۱۳ ۰۴:۲۴ ۰۳( 
بلکه نیروئی درونی است که ایمان و محبت به‎ 
همنوع را برمی انگیزا ند.‎ 

ثمرات این اتحاد و مشارکت اصیل با خدا 
و با همنوعان جیست؟ عمل سخن خدا و 
عظمت «ایمان مسیحی» بر جهان و گناه پیروز 
است (۱۳:۲ ۱۳۴؛ ۴:۴؛ ۵-۵)؛ هم رکه 
کاملاً طبق زندگانی فرزند خدا زندگی کند 
نمی قوش رت کب ک تاش ود( 5 
۵ اطاعت کامل وی از اراده خدا هر 
که ترسی زاف وق ار تم م۵ ۱۸۵۵۲) 9 
یقینی کامل در برابر داور اعظم خواهد یافت 
(۲۸:۲: ۲۱:۳: ۱۷:۴) و اطمینان دارد که 
در نیایش های خود مستجاب خواهد شد 
۱ ۲۰۵۵ ۱۵ ).ترا همین اس 
که این اتحاد برای ایمانداران سرچشمه صلح 
م ی گردد (۲عیو۲) وشادی سیخ را 
برمی‌انگیزاند (۱-یو۳:۱). 

نامه های یوحنا نشان دهنده کیفیت زندگی 


فافع میتی است:. ند کانی در‌اشادو 
مشارکت با خدا, در تکامل پیمان نوین بین 
خدا و انسان که از سوی پیامبران برای ایام 
نجات اعلام شده بود به تحقق می‌رسد. این 
عهد, حدید است. نخست به خاطر مکاشفه ای 
که عیسی مسیح آورده -مکاشفه محبت پدر- و 
همجنین به دلیل درون گرایی این حقیقت تحت 
تأثیر روح القدس. به این ترتیب ایمان و 
محبت, تورات (قانون) جدید رسولان مسیح 
م ی گردد. برای دسترسی بهتر به ثمرات این 
مکاشفه؛ بوحنا بر سنتی تاکیذ میکند که در 
ارتباط دائم با روزهای آغازین خود بوده و 
همجنین بر اهمیت تشخیص ارواح. «ندهین» 
درونی (60115102) و تحربه ایمانی ایمان داران 
تاکید می ورزد: چه بسیاری نکات آموزه ای که 
اقتباس شده و بعداً بطور وسیع در الهیات 
روحانیت و عرفان مسیحی مورد توسعه و 
تکامل قرار گرفته است. 

اگر این نامه‌ها حاوی آموزشهائی درباره 
اتحاد با خدا, اخلاق و الهیات عرفانی هستند 
همچنین حاوی تعالیمی در باب اخرت شناسی 
نیز می باشند. در واقع نمی توان از اهمیتی که 
در نامه ها به ایام آخر می‌دهند چشم پوشی 
نمود؛ پوحنا می‌گوید ساعت آخر فرا رسیده 
است. ما مسیحیال به نحوی در حال مقابله با 
جهان هستیم. اما می‌دانیم که اين جهان 
کشت برای همین است که ما را دعوت 
می کنند که تمام امید خود را قرشم فران 
دهیم: وقتی او ظاهر شود وی را همان گونه که 
هست خواهیم دید. 

ارزش فعلی این پیام برای زمان ما و هر 
زمانی بدیهی است. امروز همانند دورانهای 
یکره اسان دن تییوت تحران قرار دارد: 


۹.۵ )۲۳۹۱( 
۱ 
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مسیحیان می خواهند بدانند که حقبقت ایمان 
در کخاست. اتان برای شناخت روح خدا در 
پی معیارهایی هستند: بوحنای رسول از 
ایماندارانی که از حقیقت شناخت دارند 
می‌خواهد که در آموزه عیسی مسیح پایدار 
شاهد ایمانشان به پسر خدا باشند. 


۶ (۲۳۳۹۲) 
7 مد ام ۳ 


او لین نامه یو حنا 


۰ 3 حِِ 
معدمه و به شمسا اعلام می‌ کنيم رفس کین ۷۵9۲ 
2-۲ ۱۴؛ ۱ "افجه از آغازة بود» جاودانه 8 را 
۱:۱ ره 6 
ِ آنچه را شنیده ایمی 1 
اه آنجه را به چشم های خود دیده ايی "آنحه را که دیده و شنیده ایم 
آنجه را و ی به شما هم اعلام می کنیم ی 
تس عم 
0 و اما همبستگی ما با یدر یو۲۱-۲۰:۱۷: 
و و 1 ۱-قرن ٩:۱‏ 
1 ۰ ور .گی تجلی کرده 9 ۰ 
و ما دیده ایم و اینها را می نوبسیم 
۱۳۴ و گواهی می‌دهیم تا شادی8 ما به تمامی باشد. ۲-پ و۱۲ 


- منظور از کلمه آغاز, آغازی است که مربوط به قبل از تاریخ بشری می باشد نظیر آنجه در مقدمه انجیل ذکر شده است (ر. ک 
یوا:۱ توضیح ), در این صورت آیه اول مقدمه درباره مسیح می پاشد؛ یا اينکه منظور آغاز اعلام و انتشار انجیل است. در 
این صورت توجه خوانندگان را به پیام اولیه مسیحی معطوف می کند (ر.ک ۷:۲ توضیح 6). 

0- (تحت اللفظی: درآمورد سکن زند کین لحن گفتار یوحنا گاهی غیر صریح و مبهم است.) منظور از کلمه یونانی که سخن ترجمه 
ی عبی ات یات که دی عم ال بر ی ی و بعضی از مترجمان آن را کلام (پیام) 
زندگی ترجمه می کنند, در این صورت بجای سخن واژهُ زندگی به مسیح اطلاق می‌گردد (ر.ک آیه بعدی). 

6- تحت اللفظی: دست زده است. نویسندة نامه عملا دربارةبشری بودن عیسی مسیح تاکید و اصرار می‌ورزد زیر برخی از مفسران 
که سعی داشتند مسیحیت را از نظر فلسفی تفسیر کرده و به آن جنبهٌ گنوسی بدهند به صراحت با ۳ ی 


زل ارام کدی این حرف اسان انیا مب اطرجبی اسب اور سیم نویسنده همجنین اظهار می کند 
که زا ام وانف امک روا ه ای کیادت گراهاقاولیه امت کمستیها عشی رافه و ما ارآ شید | و کت 
۹ 


0- زندگانی جاودانی بعنی زندگی خدا. این زندگی در شخص عیسی مسیح, » پسر خدا بوسیله اعلام انجیل به ما داده می شود 
(۱۱:۵؛ر.ک ۴ :۰ و با ایمان به نام او دریافت می‌گردد (۱۳:۵ ؛ ر.ک ۲۳:۳؛ یو۱۶:۳). 

6- تحت اللفظی: که به سوی پدر بود. ر.ک بو۲:۱. 

]- خط ا رتباط مداوم همبستگی محبت و حقیقت که از یک سو عیسی مسیح را به پدرش و از سوی دیگر به نخستین گواهانش 
مي پیوندد بدون کسیختگی و انقطاع است. ضمنا این | رتباط نخستین گواهان را به کلیسا و مسیحیان را به یکدیگر می پیوندد 
(آیه ۷). 

8- در بعضی ره ی ی شادی شما. در این صورت با آنچه در یو۱۵ :۰ زذکر شده هماهنگی خواهد 
داشت. ولی اگر انجیل برای کسانی که آن را می پذیرند شادی ایجاد می‌کند قبلاً و بهدلیل بالاتر کسانی را که پیام آور انجیل 
هستند سرشار از شادی خواهد کرد. ر.ک ۲-یو ۰۱۲ 
آنجه جالب توجه می نماید فضای فراوانی و شادی است که از ویژگی‌های بارز نخستین آیات این نامه می باشد. در مقدمه 
انجیل چهارم مشاهده می شود که عیسی مسیح در وارد شدن به دنیا با انکار و امتناع روبرو می شد و حال آنکه در اینجا 
طرفدارا نش او را پذیرفته و تحلیل می‌نمایند. 


٩-۵ :۱‏ نامه اول یوحنا 


راه رفتن در روشنایی. خنان که[ غوذ] او در وفشتانی ابیت 
رهایی از گناه و 
۱۱۳ "و چنین است پیامی که از او شنیده ایم و حول برش عستی ۳ ما را از هر گناهی 1 
و به شما نوید می‌دهیم ۳ با کی کیک 
خدا اف اس "اگر بگویيم: «گناهی نداریم»؛ ات 
و در او هیچ تاریکی نیست. ۲ خود و می کنیم ید ۱ 
"آگر بگویی له «با او در همبستگی هستیم» و حقیقت در ما نیست. روم۲۰-۱۰:۳ 
۲ ودر تاریکی راه برویم, *اگر گناهان خود را اعتراف کنیم ۲- توا ۴:۷ ۱؛ 
بو۸: ۱۲ ۱ 8 مز۵-۱:۳۲ 
۲ دروغ غ م ی گوبيم او که وفادار و عادل" است. 
پو۳: ۲۱ و به حقیقت عمل نمی کنیم. گناهان ما را خواهد بخشید روم ۴: ۸-۶ 
افس ۸:۵ و اگر در روشنایی راه می رویم؛ و ما را از هر بی عدالتی پاک خواهد کرد. 


0- کلمه یونانی طلع011عع2028 که در اینجا (و در یو۲۵:۴: ۱۵-۱۳:۱۶) آمده و نوید دادن ترجمه شده است به بهترین وجهی 
فکر و نیت نویسنده را بیان می‌کند. این کلمه را گاهی اعلام کردن یا آشکار کردن ترجمه می کنند. این فعل که به کرات در 
کتابهای پیامبران و در ادبیات مکاشفه ای بکار برده شده هم به مفهوم اعلام کردن به صدای بلند و هم به مفهوم اظهار کردن 
(اشس۲۱:۴۰؛ )٩:۴۲‏ با به مفهوم شناساندن تفسیر می باشد (دان ۲: ۲ ۰۴ ۷: ۵: ۰۱۲ ۱۵). در متن بالا این واژه دارای دو 
مفهوم آشکار کردن و اعلام کردن می باشد که در مقدمه ذکر شده است (آیات۲ و ۳). البته مسیحیان نیازی ندارند که انجیل 
بر آنان آشکار شود؛ ولی همواره اين احتمال وحود دارد که دستورات و الزامات انجیل را فراموش کنند. بدین سبب نویسنده 
تین توا شش کویکه این پیام را که به خوبی می شناسید باید به عنوان رازی پنهانی که همواره تازگی دارد بر شما آشکا ر کنیم. 

1- تصویر روشنایی که در انجیل چهارم آمده و در آنجا عیسی خود را به عنوان روشنایی حامل حقیقت معرفی می کند (ن: ک 
یو۸: ۱۲), در اینحا در مورد خدا بکار برده شده که منبع الهام و لذا منبع هر قدوسیت در مسیحیت است. لازم به یادا وری است 


6 2 با نور و روشنایی مجسم و مشخص نمایند مثلا مشرکانی 
که مسلک عرفانی داشتند تصور می کردند با روشنی ضمیر خود می توا ند به ملکوت روشنایی نزدیک شوند یا اینکه بوسیله 
خلسه پا شرکت در مراسم و تشریفات ورود به فرقه ها به ملکوت دست خواهند یافت. یوحنا چنین استدلال و نتیجه گیری 
می‌کند که خدا از ظلمت دور است لذا فرد مسیحی باید با او در روشنایی قدم بردارد. ر.ک لاو۲:۱۹: مقدس باشید زیرا 
من. خداوند, خدای شا مقدس 

[- عباراتی که با کلسات آگر بگوییم (آیته 4۸ ۰ شروع شده ظاهراً بیان اظهارات مخالفین مورد نظر نویسنده نامه است و 
راک ی و باطل رد می کند. 

>1- امنطلا,به«حتیقت عل گرد در نوشتقه های خهلدا علیق و در آیین بهود یعنی آن رفتار اخلاقی که برطبت قوانین تورات انجام 
م ی گردید. اصطلاح مذکور در اینجا جنبةٌ ملموس و واقعی را حفظ نموده و با این همه یوحتا آن را مجددا تفسیر و در مورد توبه 
و ایحاد ایمان بکار می برد. (ر.ک آیات۸. ۰) که عیسی مه اعام کرجزو میره اجاتاای قراس سایدی زیکی اور 
دگ رگون نماید. در انجیل (یو۳: ۱ مت منت مسل کر بیانگر قدم برداشتن به سوی ایمان است؛ در اینجا به 
فهوم تب ای ست که هموارهکرا تجدید می‌هو و در اترافبه نان ات ی گرند زک آ بت ۶( 

[- در اینجا بیشتر انتظار می‌رفت ذکر شود: در همبستگی با او هستیم. ولی دقیقا به نظر یوحنا همبستگی با خدا بدون همبستگی با 
برادرانمان وحود ندارد. 

0- خون عیسی: رک ۲:۲ توضر 

0- در مسیحیت اولیه, مات که تمیق نب :۰ مرا :۵ بع۵: :۱۶ 


این دی کلمهشر توفقه‌های ود عتیق مغهوی نزدیک ده دار (مثلا تث ۳۲: ۴ خدا وفادار است زیرا وعده‌های خود در 
مورد نجات را تحقق می بخشد؛ خدا عادل است زیرا با محبت خود گناهکاران را می بخشد (۲۹:۲ -۱:۲). 

9- پس از ذکر اینکه خدا گناهان ما را به طور کلی خواهد بخشید. کلمه بی عدالتی بیانگر خطای بخصوصی مثلاً بی عدالتی نست 
به مردمان نیست. در نوشته های مقدس کلمه بی‌عدالتی بیشتر به مفهوم دشمنی شدید با خداست که آدمی را به همه گناهان 


۳۳۹۴ ( ۹۰۸ 
۱ 


نامه اول یوحنا :۶:۲۱ 


اگر بگوییم: «گناه نکرده ایم»» رعایت فرمان خدا دربارٌ محبت 
او را دروغگو می شماریم؛ "و بدین سان می‌دانیم که او را شناخته ایم ۲: ۳ 
فرشتخی اه ما تسش اگر فرمانهای وی را رعایت کنیم*۲. ۴ ۵: ۳-۷: 
۳ اقفر ندال کوسکم ۸ "آن که می‌گوید: «من او را شناخته اع» 1 
اینها را به شما می نویسم تا گناهی و فرمانهای او را رعایت نمی کند 
تن راکو اش ۳۰ 
و اگر کسی کناه کتده کر ود هه توس ۸ 
روم :۳۲:۸‏ ما به نزد پدر مدافعی؟ داریم "اما آن که سخن او را نگاه می‌دارد. بو۲۱:۱۴ ۲۳ 
کسشت‌هاین انس ره دا ای 
روم۲۵:۳ "و [خود] او کفاره برای گناهان ما استل بدین سان می‌دانیم که در او هستیم. 
نه امّا فقط برای گناهان ما؛ ؟آن که م ی گوید در او حای دارد. ۳ ۶ ۱۷:۴ 
۴ بلکه نیز از آن تمامی جهان. بای نه همان کونه که او رفیار کرده است ۱:۱ 
کول۲۰:۱ ۱ ۲ "۳ ۱-بطر ۲: ۲۵-۲۱ 


حودش نیز رفتار کند 


می‌کشاند؛ ورفود جیه این میات جعرعت کیه ببآیها ی بجر می مود ریم :۰ ۸:۲ ۱-قرن۶:۱۳؛ ۲- 
تیمو۱۹-۱۸:۲) از ز مختصات ایام آخر است (۲ -تسا۱۲-۱۰:۲)؛ بدین سبب گاهی کلمه پونانی 28 را بی انصافی ترحمه 
می‌کنند » جنانکه واژهُ مترادف بونا: کر هم که در ۲:۳ (ر.ک توضیح 2) آمده به همین گونه ترجمه می نسایندر بوحنا 
رید اگره کما خوه سرت کي خما اه یازا موه مه وی مارا از بی‌عدالتی که ریشهٌ این گناهان 
است پاک خواهد کرد. 

4- زیرا در نوشته‌های مقدس, خدا همه ما را گناهکار اعلام می‌کند. ر.ک روم۳: ۲۰-۹ که در آن آموزه عهد عتیق یکجا و خلاصه 
شده است. 

1۲- کلماتی محبت‌آمیز که بوحنا به عنوان رهبر مذهبی به فرزندان ایمانی خود با دلسوزی اندرز می‌ دهد (ر.ک آیات ۰۱۲ ۲۸۰۱۸ 
و غیره). 

5- کلمه یونانی 02701616105 در انجیل چهارم نیز آمده است. ر.ک یو ۱۶:۱۴ ۲۶: ۳۶:۱۵؛ ۰۷:۱۶ در آنجا بیانگر روح القدس 
است که بر روی زمین به باری ایمانداران می‌آید. ولی در اینجا منظور خداوند عیسی است که در حضور خدا از ایمانداران 
شفاعت می کند. ر.ک آیه بعدی و توضیح مربوطه. 

- - کلمه عادل که در اینجا در توصیف عیسی آمده قبلا در مورد خدا بکار برده شده بود .)٩۹:۱(‏ این کلمه کمتر به منظور توصیف 
بی‌گناهی و کمال اخلاقی او و بیشتر به سبب عملی است که عیسی انجام داده و در عين وفاداری به مشیت خد کناهکاران را 
تبرئه می نماید. 

۷- این عبارت که آن را مجدداً در ۴ :۰ می‌يابیم از اصطلاحات و عباراتی گرفته شده که در عهد عتیق دربارهُ قربانی کردن بکار 
می‌رود (مثلا: خروج٩‏ ۲: ۳۷-۳۶)؛ وی به خاطر کفاره گناهان قربانی شد (ر. ک مکا۵: ۱۰-۹) و اکنون در حضور پدرش از 

۷- شناخت خدا برابر مفهومی که در عهد عتیق پذیرفته شده (ر. ک مخصوصاً ار۲۴:۳۱) فقط به معنی داشتن دیدگاهی تجریدی و 
ذهنی از خدا نیست بلکه برقراری ارتباط شخصی با خدا و زندگی کردن در همبستگی با او است. ر.ک ۱۳:۲ توضیح 8. 

۷ در اینحا نویسنده یادآوری می کند که این طرز شناختن خدا متضمن جه الزاماتی است. درعایل خظری که مسیخیان را نید 
می‌کند که فقط به مسائل نظری مذهبی بپردازند» پوحنا در انديشه و نگران آن است که هستی و زندگی مسیحیان واقعاً بر 
و و بکار بستن فرمانهای او و مخصوصاً محبت به همنوعان می باشد. 

تحت‌اللفظی: اگر به همان گونه که آن یکی راه رفته است» راه برود. در اين نامه ضمیر اشاره «آن یکی» همواره بر عیسی 
و ۵ ۷ ۱۶؛ ۱۷:۴). عیسی به خاطر محبتی که نسبت به ما دارد جان خود را داده است (۱۶:۳). 
سرمشق او بایستی ما را رهبری کند که ما هم در محبت زندگی کنیم (۱۸-۱۷:۳؛ یو۱۳: ۰۱۵ ۳۴). 


۰۹ ۳۳۹۵ ( 
۳ 


۱۴-۲ نامه اول پوحنا 


"ای خزیزان: ( "وی آن که به برادرش کینه می ورزد 
فرمان تازه ای به شما نمی نویسم؟ در تاریکی است 
بلکه فرمان کهنی است ۲ و در تاریکی قدم برمی دارد؛ 25 
که از همان آغاز داشته اید؛ و نمی‌داند به کجا می‌رود. یو۳۵:۱۲ 
فرمان کهن همان سخنی است که زیرا تاربکی جشمان او را کور کرده است. 
شنبده اید. 
پو۳۴:۱۳: "و نیز فرمان تازه ای" به شما می نویسم» امان در مقابل جهان و دجالان 
که ی تاد اازن کر سرت اهتشا 
زیرا تاریکی می‌گذرد می نویسم؟ 
بو :۱۲:۸‏ و روشنایی حقیقی هم اکنون می‌درخشد". زیرا گناهان[تان]شما به خاطر نام او مت۲:۹: 
7 ۳ مین وی در روشنایی است تلا نله شیک 9 
اه ول هیرادتشی تفای ور ۳ ای پدران؟ به شما می نویسم 9 
تاکنون در تاریکی است. ژیرا آنرا کهاز آغاز هبت شفاخته اید... م۱۸ 
" "آن که به برادرش محبت دارد. ای جوانان. به شما می نویسم 
در روشنایی ساکن است زیرا شما بر شریر پیروز شده‌اید. 0۳ 
ور موس را لاس۳ ان هی ها رای 


- فرمان محبت. نوآوری جدیدی نظیر اظهارات معلمان دروغی نیست بلکه بازگشت به آغاز یعنی نخستین اعلام انجیل است 
(۱۱:۳: ۲-یو۶:۵). یوحنا مصرا وفاداری به سنتها را توصیه مي‌کند (۱ :۰ ۱۳:۲ ۱۴:۲ ۲۴). 

7 فرمان دربارهُ محبت برادرانه تازگی ندارد و از دو دیدگاه ه کاملا به هم پیوسته کهن می باشد: این فرمان سخنی است که اظهار 
شده و از مسیح ناشی م ی گردد و از و ی ای لس دراو و دورد بو وتات ره افخیل اس 

2- این فرمان در تاریخ نجات تازگی دارد زیرا عیسی بوسیلهُ مرگ خود والاترین محبت بوده است (۳: ۶ ر.ک بو۳۴:۱۳) و از 

هم آکنون حقیقت دنیای آینده را در میان مردمان ارائه می کند. 

2- ریت همجنین این فرمان در ما تازگی دارد زیرا در ایمان 
پر ما آشکار گردیده است. 

0- اعلام محبت در عیسی مسیح که در حامعه ت درخشیده است سان اس برای حهان بشمار می‌رود. 

0- کینه ورزیدن با نفرت داشتن, ماندن در کازیکی اآنیت؟ بوحنا در ۱۵:۳ خواهد گفت که کینه برا: بر با آدم کشی است. 

0 بعضی ترجمه می کنند: در او چیزی نیست که موقعیتی برای لغزشش [کسی دیگر] باشد. 

6- گاهی ترجمه می کنند: ای فرزندان کوچک, به شما می نویسم: « کناهانتان به خاطر نام او بخشیده شده است. ۰ از نظر قواعد 
دستور زبان هر دو ترجمه ممکن و صحیح است ولی با توجه به روش نگارش بوحنا و هدف نامه بایستی این آیه و دو آیه بعدی 
را به صورت اظهارات مثبت و موّکد تعبیر نمود. تویمتده اه نام دوام نمی توس بوحنا به منظور محافظت مسیحیان در برابر 
مطالب واهی گنوسی‌ها تأکید می کند که مسبحیان دارای ز ندگی هستند و نه ملحدان. 
- یعنی به سبب ایمانی که شما به نام عیسی مسیح پسر خدا دارید. ر.ک ۲۳:۳: ۱۳:۵؛ یوا: ۱۲ ۱۸:۳. 

ع- برایر تقسیری که بیشتر شایع است کلمهٌ فرزندان کوچک که در اینجا و در آیات ۱۲ -۱۴ آمده و همجنین در هرجای دیگر این 
نامه خطاب به کلیه مسیحیان است درصورتی که کلمهٌ پدران و حوانان خطاب به طبقات مخصوصی است. مین وه نطی من یی 
که نام بردن طبقات مختلف به مفهو آن است که نویسنده به تما وت ری ی 
خطاب می کند (ر.ک | ۲--۱۸). ممکن است یوحنا این طرز گفتار را از متن ارمیای نبی دربارة شناخت خدا در بیمان نو 
الها م گرفته باشد درجایی که نوشته است: همگی آنان از کوجکترین تا بزرگترین مرا خواهند شناخت (۳۴:۳۱). 

0- سارت قرو کت مایت شم رل تارف 


2 ۷ 
(۹ 


نامه اول بوحیا ۱۹-۲ 

نوشته ام از پدر نیست بلکه از جهان. 

زیراشسا دار تاه این ۲" ولی جهان م یگذرد. جنان که حرص او ۱-قرن:۳۱ 
ای پدران» به شما نوشته ام مین گناز5: 

تفر شا شاه اب انا کر ار ولی آن که ارادهٌ خدا را انجام می‌دهد 

هت همواره می ماند. 


ای حوانان به شما نوشته ام 


ام فرزندان کوسکت من 


ی ژیرا شما نبرومند هستید این ساعت پایانی است ۳ 
و سخن خدا در شما می‌ماند وروی که یه یوقت کی ۳ 
و بر شریر پیروز شده اید". می‌اید. ۱-تیمو۱:۴ 
رو ۲:۲ ان و آ مهاب که مساق نان که تاکتون ضد مسیحان بسیار بیدا ۰۱:۴ ۲-یو۷ا 
تَ 1 است محبت نداشته باشید. شده‌اند: 
اگر کسی محبت به جهان دارد, از این جا می‌دانیم که ساعت پایانی است. 
بر۵: ۳۳۴ .منت نکرفز او تشست: * یشان از بین ما بیرون آمده‌اند اع۰ ۳۰:۲ 
*"زیرا هر آنجه در حهان است؛ ولی از ما نبودند؛ 
ا ‏ حوضی کباش کر ترا ناسا ترفن سا هاش فا تیه 
۱ حرص جشمان ولی برای این بود که آشکار شود که همه ۱-قرن۱۹:۱۱ 


ره ید کر [آ نان] از ما نیستند. 


0- یوحنا برای آنکه اهمیت گفته قبلی را یادآوری و تأیید نماید مجدداً اظهارات آیه قبل را از سرگرفته و اندکی توضیح 


می‌دهد. تین که ی باتوی داد بوچ سبی رس 3 رل اسهم (ماضی نقلي) را بکار برده است. 


[- در این سه آیه نویسنده به مسیحیان یادا وری و تکرار می کند میتی راتس دهد کی و دار کیت 


[ 


-1 


-[ 


- 


گناهاتشان بخشیده شده پدر و پسر را هی‌شناسند و بر شریر پیروز شده اند. ر.رک ٩:۳‏ توضیح 6 و ۴:۴ توضیح 0. 
منظور از جهانی که یوحنا توصیه می کند دوست نداشته باشند. نوع بشر نیست که خدا دوست دارد (یو۱۶:۳) و نه محیطی که 
زندگی ما در آن می‌گذرد (یو۱۵:۱۷)» ی ی ی 
آ ند ما را از انجام مشیت خدا دور کنند (آیه ۱۷؛ ر. ک یو۱۰:۱توضیح 0). یوحنا برضد نفوذ چنین جهانی به مسیحیان هشدار 
ی اج لت ی ردپ روم 5 

تحت اللفظی: حرص جسم در مورد مفهوم کلمه جسم که در نوشته های یوحنا آمده است ر. ک یو۶:۳ توضیح 4 و مفهومی که این 
کلمه در نوشته های یولس دارد ر. ک روم۱ :۲ توضیح 8. 
منظور او ری جرب حرصضی تقضا نیام بات خی جلافی طبیشت: تفر اسبت؛ حرص چشمان میل به داشتن هرچیزی است که 
آدمی ببیند و به اصطلاح جشمانش گرسنه باشد؛ اعتماد مغرورانه به اموال عبارت از ز اعتماد و اطمینال. کبین است که زند یبا 
خوشی و تنعم داشته باشد که او را از توکل به خدا باز دارد. 
0 اشاره به آخرین ساعت تاریخ. مسیحیان اولیه همانند یوحنا معتقد بودند که فرا رسیدن این ساعت نزدیک است ولی بیش از 
آمدن پیروزمندانه خداوند موجود منحوسی خواهد آمد که مسیح دروغین (یا ضد مسیح) است که مخالف او بوده و کوشش 
خواهد کرد پیروان مسیح را فریفته و از راه بدر کند. ر. ک مت۴ ۲۴-۲۳:۲-مر۲۱:۱۳ ۹ ۲-تسا۴-۳:۲. 
بوحنا بدون اینکه به تاریخ وقوع این رویدادها علاقمند باشد, که البته به مانند ما آن را نمی‌دانست کسانی را مسیح دروغین 
(مسیحان دروغین) می نامد که مدتی به جامعةٌ مسیحیت پیوسته و بعدا خارج شده بودند و بقیه مطالب نشان می‌دهد این افراد 


واعظانی بودند که برضد کلیسا عمل می کردند و خود را به عنوان پیامبر مسیحیت «معنوی» معرفی می نمود ند. . همجنین ر. ک 


بسته اند و دریی 


( ۳۳۹۷ ۱۱ 
ی 


۲۸-۲ نامه اول یوحنا 


۲-قرن۲۱:۱ شا کات مه اد * "و جنین است وعده ای که او به ما داده 
۲-بطر ۱: ۱۲؛ همگی شام دافیا: زندگی حاویدان. 
۵ 2 
یوه:۳: ۱ "من به شما ننوشته ام * من اپنها را به شما نوشته ام درباره آنان 
۲ یو 
فدا۵اشت کفصقفت را نش داش که‌شتا را کسراهعی کنته. 
تلکها ان شتآشیا شاه تشفیتی زا کداز اوشرتافف 
پو۸: ۴۴ و اين که هیچ دروغی حقیقت ثیست. کرده اید. 
فرعگونجه کش ات در شما باقی می‌ماند 
۴ ۲-یو۷ا غیر از آن که انکار می کند که عیسی؛ و نیازی ندارید که کسی به شما آموزش عبرم:۱۱ 
مسیح است٩؟‏ دهد 
آنکه پدر و پسر را انکار می کند زیرا جنانکه تدهین او همه جیز را به ۲۰:۲ 
92 ۲ ۳ 
کی که وا تارفن کر و [اين تدهین] حقیقی است 
۲۰۵ ۳ ۳؛: [ 
۳ پدر را هم ندارد. و دروغ نیست. 
۴ ۱۵ ان که سر را نضتاهیی ی کتی و برابر آنجه به شما آموخته است در او 
۲-یوه پدر را هم دارد. تا 
۲ اما شاه هرا از ار شیته ای ۰ نون ای فررقدان هکت من 
در شما بافی می ماند. در او بمانید 
ار انح از آغاز شعیده اید در شما بماند تا اگر تحلی کرد ۷ 
۱۰-۵ ۱ 
۳ ۲۴:۳ شما هم در پسر و پدر خواهید ماند. اطمینان داشته باشیم ۱۷:۴ 


0- تحت اللفظی: روغن تدهین (00115۳02 همجنین ر. ک ۲۷:۲). منظور یوحنا از این تصوی سخن خدا است (ر.ک آیه ۲۴ 
توضیح ۲) که از قدوس یعنی مسیح دریافت شده است (یو۶ :۰ )و در اثر عمل روح القدس در آدمی نفوذ می کند. عملی که 
در گفتارهای وداع عیسی به روح القدس نسبت داده شده است: براینکه ایمانداران را در سخنان عیسی. درحقیقت کامل وارد 

کند (یو۲۶:۱۴: ۱۳:۱۶). برطبق تفسیر دیگری از این کلمه مستقیماً روح القدس می باشد. 

0 «همگی می‌دانید» یعنی: حقیقت را می شناسید (ر. ک آیه بعدء ی و ۲ -پطرا :۱۲ در اینجا نظیر آنجه قبلاً گفته شده 
(ر.ک ۱۳:۲ توضیح 8) شاید نفوذ و تأثیر ار۳۴:۳۱ احساس می شود که در دوران پیمان نو همه اعضای ملت خدا از معرفت 
برخوردار خواهند بود و نوشته است: «همگی مرا خواهند شناخت» (قابل توجه این است که در کتاب ارمیا و در نامه یوحنا 
برای مفهوم شناختن, کلمه یونانی واحدی بکار برده اند). در بعضی نسخه های خطی نوشته شده است: شما همه جیز را 
می دا نید. 

0- بدعتی که مورد نظر یوحنا است بدعتی بود که نظیر بهودیان مقام مسیحایی عیسی به عنوان بشر را انکار نمی کرد بلکه 
می‌خواست مسیح آسمانی را از این موجود بشری که عیسی ناصری نام داشت جدا کند. 

- این حمله تذکار آموزش مذهبی به هنگام تعمید است (ر.ک ۰۷:۲ ۱۳؛ ۱۱:۳؛ ۳:۳: ۲-یو۶). 

5- در اینجا هم پوحنا از ار۳۴:۳۱ الهام گرفته است: نیازی ندارند. به یکدیگر آموزش دهند. 

]- در اینجا اظهار نشده که آموزشی که کلیسا می‌دهد (ر.ک آیه۴ ۲ ۲) بیهوده است. یوحنا میخواهد بگوید که برای مسیحیان 
نیع واقعی شناحت و معرفتپیامی امبث که از ز آغاز شنیده اند و در اثر عمل روح القدس فراگرفته اند. 


1- ترجمه ممکن دیگر: مقام گیرید. 


۳۳۹۸ ( ۹ 
۳ 


۱۰-۷۹۳ 


۱:۵ ۴ 


بو ۱۲:۱ 


7 
افس۱ ِ 


یو۳:۱۶؛ 
۳ 
۱-قرن ۱۲:۱ 


۱۲۳۸۹۲ 


دور از [او باشیم. ] 


عمل کردن به عدالت 

و دوری از گناه 

گر می 
هتر [انتسانی ] که فبیر یه عتدالت عمل 
می کند از او زاده شده است. 


دانید که او عادل اشتء بدانید 


۳ "ببینید پدر چه محبتی به ما داده 


که فرزندان خدا نامیده شویم؛ 
و ما چنین] هستیم! 
بدین سبب حهان ما را نمی شناسد 
تفا اف تخت است , 
ای غزیزان: 
اکنون ما فرزندان خدا هستیم 
و آنجه خواهیم شد هنوز پدیدار نگشته 


۶:۳۲ 


می‌دا نیم که ار پدیدار شود" ۳ 
7 ۰ 4 5 

[ما] به مانند او خوا د 7 
ِ اس یم 3 بو ِ 


زیرا او را به همان گونه که هست خواهیم 
دید . 


"و هر که در او این امید وحود دارد 


خود را منزه می کند همجنان که او منزه ۶۲ 


است. 1 
"هرکس گناه می کند 

مرتکب بی قانونی هم می شود 

ژیرا تاه ی قانوتی انست* 
| ها آزسی ها خن که ای دار شتا 

کناهان را بزداید؛ بوا:۲۹؛ 

و کناهی در او نیست. ِ ی ح 
کین فن اقست شاند 0 ۳۱ 
1 نمی کندق: ۳ 

هرکس گتاه:م ی کنننداورا ندیده و 


- فعل شناختن که دو بار بکار برده شده (نظیر ۰۴-۳:۲ ۱۴-۱۳: ۶:۳). اول به صورت زمان حال و سپس به صورت زمان 
گذشته است. گرچه تعریف افعال و زمان آنها در زبان یونانی با سایر زبانها [و از جمله فارسی] تطبیق نمی کند (ر. ک۴: ۸-۷ 
5 پو۲۵:۱۷) ولی طرز انشاء مطالب نشان می‌دهد که عمل شناختن آغاز شده و بتدریج این شناسایی بیشتر می شود. دنیا قادر 
نیست خدا را به عنوان پدری بشناسد که در وحود پسرش محبت خود را به ما اعلام می کند (۹-۸:۴: ر.دک بو۳:۱۶: ۲۵:۱۷) 
و به دلیل بالاتر نمی تواند مسیحیان را در موقعیت فرزندان خدا بشناسد. 


- این جمله را گاهی با توجه به ۲۸:۲ ترجمه می کنند: وقتی که این امر (موقعیت ما به عنوان فرزندان خدا) آشکار شود. 

*- یوحنا موقعیت فرزندی ایمانداران را در دو مرحله تشخیص می‌دهد: مرحلهٌ اول در آغاز زندگی مسیحی صورت م ی گیرد 
(یوا: ۱۲: ۵:۳؛ ر.اک ۲-قر۱۸:۳)» و سپس تحقق یافتن در پابان روزگار که همانندی کامل با پسر خدا است (ر. ک 
کول۴-۳:۳). ۱ 

۷- حرف ربط زیرا که در این جمله آمده احتمالا مربوط به جملةٌ «به مانند او خواهیم بود» نمی باشد بلکه مربوطه به فعل می‌دانیم 
است (ر.ک ۱۴:۱۳ ۲۰؛ یر دی کاس در کی ما ورام و 
اطمینان می‌دهد که در آن موقع کاملا به مانند او خواهیم بود. بنابراین عمل دیدن که در این حمله ذکر شده به صورت مشاهده 
رویایی نیست که بتدریج تغییر نماید جنانکه در آن دوران بونانیان جنین اعتقادی داشتند. 


/ مه بت که کز این عبارت بی‌قانونی ترجمه شده نظیر کلمه دیگر پونانی است که معسولاًبه بی عدالتی و پا 


بی‌انصافی 


برگردا نده می شود (ر ک ۳ 0۹ . در اینجا مفهوم این واژه دربارة وقایع دوران واپسین روزگار می باشد چنانکه در نوشته های 
بهودیان (وصایای دوازده پیامبر بز رگ متون قمران) و در عهد حدید نیز به همین معنی آمده است (مت۷: :۳ ۳۱:۱۳ 
و ۱۳:۲ , ۷ گناهی که یوحنا برضد آن به ایمانداران هشدار می‌دهد گناه مسیح های دروغین, گناه بی‌ایمانی 
است و هم اکنون بی عدالتی و بی قانونی دنیا که تحت تسلط شیطان است به وسیله آن ظاهر شده است (۰۸:۳ ۰ ۱۹:۵). 
8- رک آیه ٩‏ توضیح 6. 


۹ 7 
لته 


۳ 


۱۵-۳ نامه اول یوحنا 


"ای فرزندان کوچک [من ]؛ محبت و احسان کردن به مانند 
هیچکس شما را گمراه نکند: پسر خدا 
۲ ا[آنکه] عدالت می کند عادل است ۲ فا شین ات م شام که از اعار ۷:۲ 
همجنان که او عادل است. شنیده ایک: 
بو۸: ۳۴ ۴۴ که گناه می کند از ابلیس است که یک کته باشیم. ۳ 
ایا ایلیش ازآغار کتاهکان‌انست: ۲ نه به مانند قائن ٍِِ 
پید۱۵2۳: .این اسب سردا بدیدار شده که از شریر بود و برادرش را سر برید. 
بایان ای را و۳ تسیر مارا روز 
ی و تیا اعال اش بوذ 
که نی کب و اوآ برادرش -خالی وگ عبرا ۴:۱ 
زیرا بذر؟ او در وی می ماند ۳ ای برادران» تعجب نکنید 
و نمی تواند گناه کند اگر جهان شما را منفور می‌دارد. لوع: ۲ ۲: 
تور تایه اش ی ی 0 ِ 
" "فرزندان خدا و فرزندان ابلیس به این گذشته ایم 
شناخته می شوند: زیرا به براداران [خود] محبت داریم. 
او رک تکفا از ها تست ]| مین ارفا فک 
همچنین [کسی که ] به برادر خود محبت باقی می ما ند. 
۱ در که به برادر خود کینه می ورزد مت۲۲-۲۱:۵ 
0- رک آیه ۴ توذ 


۰ پذر از جانب روح القدس است که عامل آفرینش جدید می باشد: کسان دیگری نظیراگوستین و 
لوتر بذر را به مفهوم کل م خدا گرفته اند و این تفسیر با طرز بیان استعاره ای بهودیان و مسیحیان پیشتر تطبیق می‌کند (ر.ک 
لو۸: ۱۲: ۱ - ۲ كِ . گاهی مترادف با روغن تدهین آمده است (۲: ۲۰ ۰ ۷) و بذری که در ما می‌ماند کلام خدا 
است (۲ 9 آموزشی است که از آغاز شنیده شده (۲۴:۲) یا حقیقت مسبحیت (۲-یو۲)؛ ال ی ات 
ردک ۰:۲ توضیح 0. 

رت و۱ :۱۰-۸۰ داده شده در اينکه خود را گناهکار بشناسیم ناسا زگاری ندارند. در آنجا 
پوحنا با واقع بینی تجربیات روزمره را درنظر داشته و در اینجا شرط رسالتی مسیحی بودن را که منتج از عمل خدا است و 
بهبو یلا برش افجام مد توضینی می کم ید . بنابر نوشته هاء ی خهداعتیق یروق غلبه بر گتاه او قانون تورات و از ز کلام خدا که 
درون کل« عادلات غران گرفته اشنا شیمی شوه (مر :۳۱۹۱۱۹۹۱ کتسی ۲۲۰۶۲۴ -۲۳) و پیامپران تصفیه اسان را 
به وسیله قانونی که در درون او است از هي ی ی ۷۱ ۱۳۳۴ حز۳۶: ۲۸-۲۷) یوحنا در 
نخستین نامه خود این موضوع را که مربوط به ایام | خر است آورده و در اینجا مجددا ذکر کرده و آن را به ایمان در عیسی مسیح 
ارتباط می‌دهد: برابر عبارتی که اگوستین ذکر می نماید «شخص ایماندار به همان گونه که در او (یعنی در مسیح) بماند» منزه 
و بی نقص می شود. ر.ک ۱۸:۵ توضیح [. 

- ر.ک ۲۱:۵ توضیح 3 ۲ 

]- این تنها موردی است که این نامه مستقیما به مطالب عهد عتیق اشاره می کند (ر. ک پید۸-۱:۴). در این قسمت از نامه که 
دربارهٌ محبت است نویسنده داستان نخستین جنایت را یادآوری می‌نماید تا به وسیله ذکر این نمونه. ناسا زگاری بین ظلمت و 
روشنایی را نشان دهد (ر. ک ۱۰-۸:۲ توضیح 2 ۰2 ۰0 6 و 0). همچنین تفاوت بین دنیای بدی و ایمانداران و اختلاف بین 
کینه توزی که منجر به آدم کشی می‌شود و محبتی که برادرانه است (۱۵-۱۳:۳)؛ آدمی که خود را به قدرتی تسلیم می کند 
به وسیله ان قدرت رهبری می شود. 


۳۳۴ 
۰ ۳ ۹ 


نامه اول بوحنا 


وشما می‌دانید که زندگی حاودانی د 
هیچ آدم کشی باقی نمی ماند. 


۳ از اين شناخته ایم: 


یو۴۳۴:۸ 


۱۶:۴ 


افس ۲:۵ که او اش ام حان خود را به خاطر ما 
داده است؟ 
بو۵ ۱۳:۱ و ما [هم] باید حان [خود] را به خاطر 


۲ اما آنکه نعمت‌های این جهان را دارد 


تث۷:۱۵ . و برادر خود را نیازمند می بیند 
پع۱۶-۱۵:۲: و رحمت خود را براو می بندد 
لو۰ ۳۳:۱ ۶ 
حگونه محبت خدا در او می‌ماند؟ 
ام رت تن شک امه آز 
به سخن و به زبان محبت نکنیم 
۱( بلکه به عمل و حقیقت". 
غلا۵: ۶ 
۳ از اینجا خواهیم شناخت که از حقیقت 
۱ ی و در براد بر او اطمینان قلبی خواهیم 


8- ر.ک ٩:۲‏ توضیح 6. 


۲۴۳ 


داشتل 

را ۱ 

اعن‌مجنویات: 

۳ محکوم نمی کند. 

ما به نزد خدا اعتماد داریم, 

۲" و آنچه درخواست کنیم از او دریافت 

می کنیم» 

زیرا فرمانهای او را رعایت می کنیم 

وت 
می‌دهیم(. 

و فرمان او جنین است: 

که با ایمان به پسرش عیسی پیوند یاییم لا 

و به یکدیگر محبت داشته باشیم, 

به همان گونه که 

9 [آنکه ] فرمانهای او را رعایت می کند 
در او می‌ماند و او در وی 


۷۳ 


به ما فرمان داده است. 


۱۴۰۵ 

عبر۴: ۱۶ 

ار ۱۱۳-۰۲۰ 
مت ۷: ۸-۱۷ 
یو۵ ۷:۱ 


بو۶: ۲۹؛ 
روم۱۴:۱۰ 


1۱۱۴ 
پو۳۴:۱۳؛ 

۱۷۵ 
٩ ۱-تسا۴:‎ 


۱-پطر ۲۲:۱ 


۰۲ "۲؛: 
یو۲۳:۱۴ 


0- ترجمه تحت اللفظی: به خاطر ما از روح خود صرف نظر کرده است (ر. ک یو ۱۱:۱۰ ۰۱۵ ۰۱۷ ۱۸). یوحنا با این عبارت 
مخصوص نشان می‌دهد که عیسی حان خود را داوطلبانه و با اختیا ر کامل داده است. 


1- در ار 


ین عبارت دو جنبه اساسی محبت ذکر شده است: برای اینکه محبت حقیقی باشد باید به وسیلهٌ اعمال واقعی و محسوس 


غملا نان داده شود؛ ولی فرد ایماندار وا میتی واه بود مگر اینکه در زندگی؛ محبت خدا را که در عیسی مسیح 


تجلی کرده ادامه دهد | (آیه ۱۶)؛ * جنین محبتی 


صورت عبارت از زندگی کردن در حقیقت است (آیه ۱٩‏ ؛ ر.اک یو۳۷:۱۸). 
[- کلمه یونانی که به اطمینان قلبی داشتن برگردانده شده معمولاً به معنی متقاعد کردن, مجاب کردن است ولی از محتوای مطالب 


برمی آید مفهومی که پذیرفته شده مناسب است. 


محبتی اظهار ایمان و حقیقت در آدمی است (ر.ک ۲ -یو۲-۱) و دوست داشتن به این 


> بسیاری از مفسران کهن و همچنین کالوین این آیه را طوری تفسیر می کردند که شدت عمل قاضی متعادل و مطلق (خدا) ر ۱ 
0 ز ما گناهان ما را می‌داند: ولی چنین اعتقادی چگونه موجب اطمینان قلبی ما خواهد بود؟ : درصورتی 
که به نظر لوتر و تقریبا تمام مفسران جدید باید گفت که خدا به وسیلٌ رحمت خود بزرکتر از قلب ما است (ر. ک لو۴۹:۱- 


۰ اگر ما واقعاً اعمال خیر انجام دهیم 


و - بط ۸:۴؛ (به چشم خدا) محبت تعداد زیادی از ز گناهان را می پوشاند. 


1 :۰ توضیح 8. 


01- تحت اللفظی: که به نام پسرش عیسی مسیح ایمان داشته باشیم در این نامه نویسنده برای 


خدا با وجود گناهانمان آن را در درون قلب ما تشخیص خواهد داد (یو۱۷:۲۱). 


تخستینتباو فغل ایتان داشین را کار 


می‌ برد تا قسمت ۱:۴ -۶ نامه را که مختص به ایمان و تشخیص 7 ۱ . ولی هنوز موضوع 
ایمان باطنی مطرح نیست که در ۵: ۱۳-۱ خواهد آمد بلکه پیوستن حمعیت مسبحیان به یک بیان ایمان است. 


2 
۷ 1 ‌ ۸ 


۹۹۵ 


:۷-۷۰ نامه اول یوحنا 


۱-تیمو۶: ۰۱۳-۱۲ 


۲-تیمو۱۴-۱۳:۱؛ 


۳2-۲ واز ضد مسیح است 


۴ و بوسیله روح [القدس]" که به ما داده که شنیده اید می‌آید ا۶ ۲۹:۲۰ 
۹:۸ نما ۱۷۰۲ 
۳ ایک و هم اکنون از قبل در دنیا است. 
این را می‌دانیم که او در ما است. افجااای راکوت مسا از 
خدایید 
تشخیص روح‌ها و بر آنان پیروز شده‌ اد ۵:۵ 
ی مکا۸۷:۲ ۰۱۱ 
۱ ۱ ای و ۳ ۱۲ 
تث۱۳: ۶-۷۲ ای محبوبان؛ بزرگتر از ان است که در حهان است. ۰ ۱۴:۱۷ پهو۳ 
ار۲۳: ۲۲-۲۱ ۳۳ 0 مت۲۹:۱۲ 
۹-۸ به هر روحی باور نداشته باشید ایشان از حهان هستند بو۱۹-۱۸:۱۵ 
مت۷: ۲۰-۱۵ ت ۱۴۰۷ 
بو :۲۷-۲۲:۵‏ پلکه روح‌ها را آزمایش کنید بدین سبب بر طبق جهان سخن میگویند 
4 ‌ 
۱ و جهان به ایشان گوش می‌دهد. 
سیر زیرا بسیاری انبیای دروفین در دنیا . "ما از خدا هستیم» یو۸ ۳۷:۱ 
۳۱ را کته شفها ناه [اتکه] دا را ‌شتاشت؟ بهما کوش 
آروح خدا را در این بشناسید: می دهد . 


۱-قرن ۳:۱۲؛ هر روحی که اقرار می کند عیسی مسیح ایک رخا تفت یادها کون نمی دهد. _ یوم۴۷:۸؛ 


۲۱-۰ خبیها امته ات بدین گونه روح حقیقت و روح گمراهی را ۲-تیمو۴:۴ 


5 1 ۲ ۱2 
ورهنروخی که غیسبای9 در جسم آمده را 
افرازستشی 7۶ محبت از خدا می‌آید 


و در ایمان ريشه می کند 


از خدا یست؛ 


"ای محبوبان, 


0- نظیر کلمه ایمان داشتن در آیه قبلی, کلمه روح القدس برای نخستین بار در اين نامه بکار برده شده است. ظاهراً یوحنا 
اشاره ای به موهبت نکرده و حتی مستقیما به تجربهٌ شخصی روح القدس در ما اشاره نمی نماید ( ر.ک روم۸: ۱۶) بلکه بیشتر 
زاوج امش رفظ درد کر موجه بیان ایمان ما و برانگیزاننده محبت برادرانه در ما است (آیه ۲۳) و بنابراین می‌توانیم 
تشخیص ن دهیم که در همبستگ با خدا هستیم. 

0- در برخی نسخه ها جنین آمده است: «عیسی 

00- در یر تسخههای سمل مت عبارت به همین کون است ولی در بعش از نسخه ها نوشته شده است: هر روحی که عیسی را 

یم می کند. و بعضی از مفسران این عبارت را که ابتدایی تر است پذیرفته اند. 
و بر ات بصا را رد دی را منکن که مس , موجود آسمانی و شکوهمند را از عیسی, فردانسانی 
زندگی کرده و در میان ما مرده است از یکدیگر جدا می کند طرفداران این بدعت عملا راز تن گیری را انکار می کردند. 
ر.ک مقدمه و ۲۲:۲ توضیح 0. ِ 

0- این عبارت اشاره به پیروزی ایمانداران بر سیح های دروغین است: زیرا در برابر حاذبهٌ دروغین آنان مقاومت کرده و یابرجا در 
طریق حقیقت باقی مانده بودند. ر.ک ۰۱۴-۱۳:۲ ۰۲۱-۱۸ یوحنا که این مخالفت را در زمان حال توصیف می کند حنبهً 
واپسین روزگار این موضوع را یادآوری و تأکید می‌نماید (مکا۱۴:۱۷؛ ر.ک ۰۷:۲ ۰۱۱ ۲۶ و غیره)؛ مسیحیان با 
(یو۳۳:۱۶) » هم اکنون پیروزمند هستند چنانکه به موهبت سخن خدا که در ایشان است (۲ :۱۴-۰) و به فیض مار 
پیروزمند می باشند (۵-۴:۵؛ ر.ک مکا۰۱۱:۱۲ ۱۷). 

ییحی وی یف ی وی ی سرت ۱ 6 

1- در این آیه گفتار رسولان در بر بر سخنان دروغین ارائه شده است؛ منظور از: آنکه خدا را می شناسد. فرد ایماندار واقعی است 
و به کسانی گوش می‌دهد که پیام انجیل را میآورند. 


0 یر 
۱۶ با 


1 :۳۶ -۲۷؛ 


نامه اول یوحنا ۱۷-۴ 


ند به یکدیگر محبت کنیم, آگر ما به یکدیگر محبت کنیم, 


۳۳ 


زیرا محبت از خدا است خدا در ما حای دارد ۲:۳ 
و هرکس محبت می کند و محبت او در ما کامل می شود. 9 
۲ از خدا زاده شده و خدا را می شناسد؟. وت وسیله می‌دانیم 
*[آنکه] محبت نمی کند خدا را نشناخته که ما در او جای داریم و او در ما: 
ا یت به اينکه از روح خود" به ما داده است. ۰ ۱-قرن ۲:۱۲ 


اور تحت ای ۷ "و ما مشاهده کرده ایم و گواهی می‌دهيم ۰ ۲:۱ 
بو۱۶:۳ "محبت خدا نسبت به ما جنین آشکار شد: که پدر پسر را [به عنوان] منحی جهان و 
که خدا یسر یکتای خود را به حهان فرستاده است. 
فرستاد هر که شیک غسی + شرع ۹ 
افس :۴:۱‏ تا بوسیلةٌ او زندگی بيابیم. است؛ ی 
۱۳۸۱ ۱۰ و مجخیتا فر نت اس که دا خر افو ا متیر هی وا رن ۲-یوه 
نه آنکه ما به خدا محبت داشته ایم» "و ما محبتی را که خدا به ما دارد شناخته . روم۸:۵ 
.و بلکه اینکه او به ما محبت داشته و [به آن] ایمان آورده ایم. 
۲-قرنه: ۱۹‏ و پسر خود را به خاطر کفاره" گناهان ما مایت ۸:۴ 
فرستاده است. و [آنکه] در محبت باقی می‌ماند 
ییاه در خدا حای دارد و خدا در او حای دارد. ‏ ۱۲:۴ 
اگر خدا جنین محبتی به ما داشته, ۲محبت بدین گونه در ما کمال می یابد: 
خروج۳ ۰:۳ ۱۲ ما هم باید به یکدیگر محبت داشته باشیم. که ما در روز داوری اطمینان داشته باشیمی ۲۸:۲ 
یرو ۲"هرگز کسی خدا را مشاهده نکرده است؛ زیرا به‌شمان گونه که اوهتشت 


5- در اینجا نظیر آیه ۶ فعل شناختن به صورت مضارع و زمان حاضر ترجمه شده است ولی این فعل در زبان یونانی به طوری صرف 
می‌ شود که نشان می‌دهد عمل شناختن رفته رفته بیشتر می شود؛ ۱ 
اعمال می کند خدا را می شناسد (ر.ک آیه ۸) و محبت خدا را تحربه و درک می نماید. 

1- ر.ک ۱:۳ توضیح ۷ 

- این عبارت یکی از سه تعریف مشهوری است که یوحنا در توصیف خدا گفته است (ر. ک یو۲۴:۴: خدا روح است؛ ۱-یوا: ۵ 
خدا روشنایی است). یوحنا که در اینجا (همجنین ر.ک ۱۶:۴) می گوید خدا محبت است منظورش آن نیست که وحود الهی 
را به صورت مجرد و معنوی تعریف کرده باشد. بلکه پادآوری می‌کند که در وجود پسرش به صورت خدایی که محبت دارد 
ظاهر شده است (آیات .)۱۱-٩‏ با این همه محبتی که بدین گونه در تاریخ نجات ظاهر شده درعین حال تظاهر محبت پدر 
نسبت به پسرش می باشد (پو۳: ۳۵: ۵ ۱۷:۱۰: ۹:۱۵؛ ۲۶:۱۷)؛ به عقیده بوحنا هر محبتی از سوی خدا می‌آید (آیه 
۷) و در بین ما انعکاس زندگی شخصیت‌های سه گانه اقدس می باشد. 

۷- ر.ک ۲:۲ توضیح لا 

- ر.ک ۲: ۰ توضیح « . در این نامه همواره موهبت روح القدس به ایمان وابسته است: بدین معنی که روح القدس الهام کننده 
پیام و گواهی رسولان (آیه ۱۴)» بیان ایمان در میان حمعیت مسیحیان (آبه ۵) و شناسایی ایمان در نزد تمام ایساندار ان 

0 . این عمل روح القدس در بین مسیحیان معیار همبستگی آنان با خدا است. (ر.ک ایات ۰۱۵ ۱۶ ب و پ). 

۷۷ در برخی نسخه ها جنین آمده است: (عیسی مسیح» . 

- به طوری که مشاهده می شود افعال شناختن و ایمان آوردن ی . لازم به یادآوری است که 
شناختن و ایمان آوردن یکی نیستند بلکه ایمان در شناختن شکوفا می شود (ر. ک یو۶: ۶۹ ۳۲-۳۱:۸: ۳۸:۱۰). از این یس 
تا وا وس را ی یا ار 


۱۷ )۳۳۰۳( 
۱ 


۶:۵۴ نامه اول بوحنا 


ماهم در این دنیا[به همان گونه] ال تادی شرگ ۱۵ ۲ ۹ ۷:۴ 
هستیم۲. و هر کس والد را محبت می کند سبط ۱: ۲۷۲- 
در متا فرب تفن که یی ۳ 
9 بلکه محبت کامل ترس را بیرون می کند, کندة, 
زیرا ترس عداب دربر دارد "از اینها می شناسیم که فرز ندان خدا را 


۳ محبت می کنیم 4 ۱ 
:۱۰ جون که نخست او به ما محبت کرده است. ای 6 گ 
"ار کسی بگوید: «شدا رادوست‌دارمه ‏ مک ما 
مت ۲۴-۲۳:۵‏ ولی نسبت به برادرش نفرت می ورزد. و و 


قی شاه ام | ان و 
او دزوشگو است؛ ین ۳ 
۳ [آنکه ] پخآقوگن کاووا شتا و فرمانهای او سنگین نبستند» مت۳۰-۲۹:۱۱ 
یش ی را هرا از دا تاه تفه شر مان 
نمی تواند به خدایی که نمی بیندگ محبت پیروز است؟* 
و آن پیروزی که برحهان پیروز شده ایمان ۱۴-۲ 
3 سود 
۲ و تین است فرمانی که از او داریم: ما است. ان 
ت که [هر انکه ] به خدا محبت دارد "و پیروزمند بر جهان چه کسی است ۱-قرن۵۷:۱۵؛ 
- قرا و ۱ ۱ افس ۱۶:۶ 
به برادر خودش هم محبت می کند. غبر [از آنکه| ایماندارد که‌غییی ۷9۳ 
امان به پسر خدا. تک نبیر کون امه انیت 
ربشه بو 2 یسیو عیسو میج 
۵ "هر که ایمان دارد که عیسی» مسیح نه فقط به آب 
است بلکه به آب و به خون؛ ۳۳۶۸ 


۷ فرد ایماندار به همین سبب که محبت می ورزد و در محبت باقی می ماند (آبه 6۱۶ نظیر عیسی است که در او محبت خدا 
متحلی شده است؛ با این شباهت فرد ایماندار می تواند با اعتماد کامل در برابر داوری حاضر شود ر.ک ۲۱-۱۸:۳. 

7 نظریه یوحنا مبنی بر تجربه روا نشناسی نیست که برطبق آن: آسان تر است آدمی برادر مرئی خود را دوست بدارد تا اينکه به 
خدای نامرئی محبت بورزد وانگهی این نظریه رد شده است. وی حقیقتی از علم الهی را نیال عی کند: بدین معتی که اگز 
محبت ما برای خدا شرکت در محبت او نباشد (ر.ک ۸:۴ توضیح ل1) و در خدمت به مردم اظهار شود در نظر خدا واهی و باطل 
است. ر. ک مت ۴۰:۲۵ ۰۴۵ 

8- آدمی به وسیله ایمان به عیسی مسیح, پسر خدا (آیه ۵) فرزند خدا می‌شود (۱:۳؛ ر.ک یو۱۳-۱۲:۱) و بنابراین برادر هر 
کسی است که خدا را دوست دارد. زیرا نمی توان مدعی دوست داشتن خدا بود بدون اینکه کسانی را که پدرشان خدا است 
دوست داشت. 

0- در این آیه مهم و اساسی نشان داده شده است که بین جنبهُ افقی محبت یعنی محبت برادران و جنبهٌ عمودی آن یعنی محبت خدا 
وحدت کامل وجود دارد. محبت نسبت به برادران از محبت خدا منتج می شود و حتی بیان و ابراز آن محبت است. زیرا فرد 
مسیحی برادران خود را به عنوان فرزندان خدا دوست دارد (آیه ۱). یایه و مبنای محبت او ایمان اوست. از سوی دیگر معیار 
واقعی بودن محبت نسبت به خدا باید همواره احرای مشیت خدا و رعایت فرما نهای او باشد که مخصوصا به مسیحیان محبت 
پرادرانه را توصیه می کنند (۲۳:۳). 

60 ر.ک ۴:۴ توضیح 0. 


1۱۸ ( ۳۴۰۴ 
۶ یه ۳ 


نامه اول بوحنا 


یو۵ ۲۶:۱ و روح [القدس ] است که گواهی می‌دهد 
یو ۱۷:۱۴؛ زیرا روج [القدس ] 71 1 
۵ ۱۳:۱۶ ۷ ۳ و ۳ 
زیرا گواهی دهند گان سه هستند ‏ 


*روح [القدس]. آب و خود. 
"آگرگواهی انسان ها را دریافت می کنیم» 


بو۳: ۳۳: گواهی خدا کی 1 
۳۴:۵ ۳ 

زیرا گواهی خدا جنین است: 

یو۵: ۳۷ که در مورد پسرش گواهی داده است. 

یوه:۲۴ " "[آنکه] به پسر خدا ایمان آورده است 
گواهی را در خود دارد؛ 
اتف شا ] اسان تدات 
اقا درز کوش هه اس 

بو۳۷:۵: ۴۰ زیبرا به گواهی که خندا دربارهُ پسرش 


شهادت داده ایمان نباورده است. 


۷ تم ِ 
و گواهی جنین است: 
که خدا به ما زندگی حاویدان داده است؛ 


۱۵-۷ :۵ 


و این زندکی فر سر او است: ۲۰:۵ 
"که ] بر وا دارد زندگی دارد؛ 
[آنکه] پسر خدا را ندارد زندگی ندارد. 


گفتار پایانی 
تا بدانید که شما زندگی جاویدان دارید, یو۳۱:۲۰ 
شما که به نام پسر خدا ایمان دارید. 
داریم: 
درخواست کنیم 
به ما گوش می‌دهد. 
۵ 2 ۲ و 
۳ : 
5( مت۲۲:۲۱: 


یو۱۳:۱۴؛ 
طلبیده ه ایم داریمگ. ۵ ۴:۱۶ ۲؛ 


بع۵:۱ 


4- ذکر آب و خون در این آیه به دو نوع درک و تفسیر شده است: الف) آب یادآور تعمید عیسی و خون یادآور مرگ او بر روی 
صلیب است. ب) ممکن است آب و خون یادآور واقعه ای باشد که در یو۳۴:۱۹ روایت شده است. ولی با توحه به اطلاعاتی 
که در متن وحود دارد باید ترکیبی از دو توضیح بالا درنظر گرفته شود. در مقابل عقيده باطل کسانی که مسیح شکوهمند را که 
درکنار رودخانه اردن متجلی شده بود (آب) از عیسیائی که بر صلیب مرده بود (خون) از یکدیگر جدا و محزا می‌دانستند. 
یوحنا حقیقت قربانی شدن عیسی مسیح و پسر خدا را اعلام و تأیید می‌کند ولی این وقایع تاریخی را به وسیله رمز و اشاره, آب 
و خون بر صلیب یادآآوری می‌نماید که در آنها نویسنده واقعیت جامعه مسیحیت را دیده است (ر. ک آیه ۸). 

در مورد گواهی درونی روح القدس, منظور آن است که اهمیت نجات و حقیقت وقایعی که در اینجا پاد شده به فرد مسیحی نشان 
داده شده و بدینسان او را به شناختن عیسی مسیح رهبری می نماید. بنابراین روح القدس حقیقت است زیرا می‌دا نیم که 
به وسیله او حقیقتی که عیسی آورده در کلیسا حضور دارد و فعال است. 

0- در برخی نسخه ها, جند کلمه افزون تر دارد. 

9 > تج نی سه به سوی یک هستند در آیه ۶ نویسنده دربارة زمان گذشته سخن میگفت در صورتي که در اینجا سخن از 
گواهی دا ثمی در زندگی کلیسا است. معمولا موضوع این آیه را به مفهو تعمید (آب) و آیین سپاسگزاری (خون) تفسیر 
می کنند و اين گواهی روح القدس افزوده می شود. اک ی اه تیف را 
قضایی که در عهد عتیق مقرر شده است: تث۱۵:۱۹؛ ر.ک اعد۳۰:۳۵) می‌ خواهد بادآوری کند که خدا برای پر جودة در 
محاکمه ای که در مقاپل دنیا دارد در برابر آدمیان اعتبا ر کافی قائل شده است. ولی این سه گواه بالاخره یک گواهی می‌دهند: 
اینکه خدا به ومیله او زندگیالهیت خود را آشکار کرده و را به ما مق نمودهاست (آیه 6۱۱ 

در این آیه که جنبه نتیجه گیری دارد. موضوع اصلی و اساسی نامه مجددا به صورت خلاصه ذکر شده استز بدین معنی که 
نویسنده خواسته است مسیحیان را که به سبب عقاید باطل متزلزل می شوند کاملاً به ارزش و غنای ایمان خود اگاه سازد. ضمنا 
بدین منظور در نتیجه گیری خود سه بار با لحنی پیروزمندا نه اعلام می کند: می‌دا نیم. .. (آیات ۲۰-۱۸). 

ع- امتباز فرد ایماندار در این است که اطمینان دارد سخن او شنیده شده و دعایش برآورده می شود (۲۲:۳؛ ر. ک مت۷: ۱۱-۷ 
و متون متوازی). ریشهٌ این اعتماد در ایمان او است و در اينکه خواسته او با اراده الهی تطبیق می نماید. فرد ایماندار که مطلقاً 


۱۹ ۳۴۰۵۱ 
۳ 


اعد ۵ ۱: 
۱۸ 1 


یو۱۵:۱۷؛ 
بهوا 


۲۱-۶۵ 


رشن ما برادرش گناهی می کند 
8 
که منحر به مرگ نمی شود 1 
درخواست کند و [آخدا] به وی زندگی 
خواهد داد؛ 
به کشایی که گتاهشان خر یه م رگن 
گناهی هست که.متحر به م رگ هی شود؛ 
در مور آن نمی گویم که نیایش کنید. 
هرت ای تاه اتستته 
و کتتاهی یس که مشسن واهت رگن 


*می‌دانیم هرکس از خدا زاده شده است 


گناه تمی-کیول 
ولی [|نکه ] از خدا زاده شدهگ او را حفظ 


نامه اول بوحنا 


و می‌دانیم که از خدا هستیم 


و تمام جهان تحت [قدرت] شریر است. 


"ولی می‌دانیم که پسر خدا آمده 
و به ما یداه یت 

تا حقیقت رابشناسیم؛ 

و ما در پسر او عیسی مسیح, 
او است خدای حقیقی ۲ 

و زندگی جاویدان. 

فان کوک 

یا کت کی 


یو۸: ۴۷ 


کول ۱۳:۱ 


در انديشَه آن است که فرما نهای خدا را اطاعت نماید به آنجه خوشایند خدا است توحه می کند و نمی تواند جیزی درخواست 
نماید که با این اراده تطبیق نداشته باشد و با نظریات او هم آهنگ نباشد. در این نوع نیایش خدا روح خود را می شناسد 
(روم۲۷-۲۶:۸). 


- منشا این عبارت عهد عتیز 


ست (تث۲ ۲۶:۲). مرگی که در اینجا ذکر شده مرگ واپسین روزگار نامرک فاتوی است 


(مکا۰ ۶:۲ ۱۴). به نظر بعضی از مفسران گناهی که منجر به مرگ می‌ شود روی گرداندن از مسیحیت یعنی ارتداد است. ولی 
به طوری که از محتوای کلی متن برمی آید منظور بدعت و عقاید باطل است که با تقسیم کردن عیسی (۳:۴) همبستگی با خدا 


ی 
و مشابه آن در اناجیل : 
[- ر.ک ٩:۱‏ توضیح 
[- دیگر گناهی نمی کند از لحظه 


فرز ندی در او اقامت دارد» ر.ک ٩:۳‏ توضیح 4. 

>6- یعنی عیسی پسر خدا (ر. ک ۸:۳). 

میتی ای مه یضیب مکی وروی 4ایی سا اسب تین ۳۱۲ ار هه کین واه دردبی وی او 
رگد کی کرولن شر سکن تا او استه این کلمه به همان مفهوم قلب : نو یا قلب حسمانی (حزق ۹:۱۱ ۲۶:۳۶) یا ژرفای وحود 
است (یو۳۳:۳۱). در دوران عهد حدید, خدا وعده داده بود که قانون خود را در آن بگذارد و بنویسد. همین امر که خدا 
اکنون به ما این بصیرت را داده است بدان معنی است که در عیسی مسیح این دوران فرا رسیده است (ر. ک ۲-قر۳: ۳؛ 
همچنین روم۴-۱:۸ را ملاحظه کنید). 

0- چنین به نظر می رسد که این اظهارات. نظیر قسمت اول اد 
ظاهر شده است. تکرا ر کلمات حقیقی ما را وادار می‌ کند آن را به عنوان اسم بپذيريم چنانکه گاهی ترجمه می کنند او است آن 
حقیقی. 
8- در حزق ۲۱-۱۹:۱۱: ۵:۳۶ ۲۶-۲ نظیر اینجاء اعطای قلب نو کاملاً بستگی به انهدام بتها دارد. اسرائیل حدید باید به وسیله 
روح خدا تصفیه گردد. در این قسمت از نتیجه گیری نامه کلم بتها به معنی مجازی آمده و به مفهوم آموزش مسیحیان دروغین و 
حقایق شیطانی است که آدمی برای خود رب النوع دروغ ساخته و بدان دل «می بندد» (حزق ۲۱:۱۱) و ایمان خود را از بين 


می برد د 


برخی نسخه ها در آخر آیه «آمین» آمده است. 


۹۲ 


2 
1 ۱ 


#روسانی فطع متج ری تود: موضوع این متن نزدیک به مطالبی است که در مت ۱۲ ۳۰4 
نظیر ذکر شده و درباره کف ر گفتن علیه روح القدس می باشد. 
ک هن انا مظور ترجه کتاه یمان دروعین آشت که به مرگ داتس گناد (ر.ک آیه ۱۶ توضیح ظ). 
ی که «از خدا زاده شده خود را به تمامی به به مسیح تسلیم کرده است که به وسیلهٌ نسبت به پدر 


ین آیه مربوط به خدا نیست بلکه درباره مسیح می باشد که خدا در او 


بنابراین مجموعه این قسمت نتیجه گیری و پایان نامه مجددا موضوع اساسی عهد جدید را یادا وری می کند. نیز در 


دومین نامه یوحنا 


۳-پوا, ۱۳: "از پیر* به بانوی برگزیده" و فرزندان او پرابر فرمانی که از پدر دریافت کرده ایم. ۱ 
بر که [به آنان] من در حقیقت؟ محبّت دارم *واکنون, ای بانو از تو خواهشمندم 
افس۱۵:۴ خاو نم فقظ ق - واين فرمان تازه ای نیست که به تو پو۲۴:۱۳ 
پوو:۳۷: بلکه‌همه‌آنان که یقت را شناخته اندلاس می نویسم؛ 
و ی یه پلکه همان است که از آغاز داشته ایمللس 
بو۱۷-۱۶:۱۴ و به روزگار با ما خواهد بو که به یکدیگر محبت داشته 8 ند 
۱-تیموا: ۲؛ "لطف و مرحمت و صلح "و محبت چنین است: 
۳ از سوی خدای پدر که برطبق فرمانهای او رفتار کنیم. ل 
وا سا ی تس وت هفخ اس رعاش عسان کر واه ۳۶ 
با ما خواهد بود اغاز شنیده‌اید: 
در حقیقت و در محبت. که در آن رفتار نمایید. 
"یلی شادمان شده ام "زیرا بسیاری از گمراه کنندگان به جهان -یر:۸ 
که دریافته ام [بعضی ]از فرزندان تو پیرون شده‌اند که اقرار نمی کنند عیسی ۱ 
۳-یو۴-۳ برطبق حقیقت رفتار م ی کنندگ مسیح در جسم آمده است: ۱ 


8- [اين کلمه را می توان شیخٍ ارشد و غیره ترجمه کرد]. نویسنده احتمالاً این عنوان را به فهومی که در کلیساهای آسیا رایج 
برد بقتی یرای تسین شا هد خ نس رتولی کار پرور انبتت. ر.ک مقدمه. 

0- منظور از بانوی برگزیده یکی از کلیساهای محلی است که معلوم و مشخص نشده کدام کلیسا است. این کلیسا برگزیده است 
(همجنین ر.ک آیه ۱۳) جرا که از ای ار -تیمو۱۰:۲؛ تبط ۱ :۰) که وارث قوم برگزیده می باشند 
(۱-پطر .)٩:۲‏ 

0- ترجمه دیگر: در روشنایی حقیقت. درباره این کلمات در آیه بعدی توضیح داده شده است (ر. ک آیه ۲ توضیح 6). 

01- این عبارت تا اندازه ا ی جنبهٌ بحث و مجادله دارد (ر. ک ۱-تیمو۳:۴) و معرف کسانی است که ایماندار واقعی می باشند. 
این افراد برخلاف گمراه ه کنندگان (آه ۷) در حقيقت و در تعلیسات و نظریات مسیح» محکم و پابرجا و ۹ 

م- پوحنا اکثراً یادوری می کند که باید بگذاريم سخن خدا در ما نفوذ و عمل کند (یو۳۷:۸؛ ۱-یو۸:۱ ۱۱۰ ۴:۲ ۱۴ ۲۴ 
ر.دک ۱-یو۲۷:۲؛ ٩:۳‏ ۸ و توضیحات مربوطه). حقیقتی که در دلهای ما وحود دارد منبعی می شود که محبت مسیحی از آن 
تغذیه می نماید: همان جبزی که نویسنده آن را در حقیقت محبت (آیه ۱ در حقبقت و در محبت (آیه ۳) می نامد. 

۶- در اوضاع و احوال تاریخی که ایمان مسیحیت مورد تهدید قرار گرفته بود, یوحنا به مسیحیان خود اطمینان می دهد در سرتاسر 
راهی که بر روی زمین طی می‌کنند و تا موقعی که دور ان وایسین روزگار به تمامیت برسد حقیقت آنان را همراهی و پاری 
می‌ کند (ر. ک ۲-بطر ۱۲:۱ .)۱٩‏ همین موضوع چندین بار در جاهای دیگر عهد جدید به صورت اندرز و تشویق به یایداری 
دز یات اجه ۱ عیام کرو هب۱۳ :۰ ۱ -قرن۸:۱؛ کول ۲۳:۱: ۲-تیمو۳: ۱۵-۱۴). 

- تحت اللفظی: که در حقيقت قدم برمی‌دارند یعنی در روشنایی فرمان محبت که از خدا آمده است زندگی می کنند (ر .ک آیه 
۶ قسمت آخر). 

- ر.ک ۱-یو۰۸-۷:۲ ۲۴ و توضیحات مربوطه. 


۱۲۳-2۱ نامه دوم یوحنا 


[ کسین کهجنین هی گویید] گمراه کنفهق او را در خانه نبذیرید مت۱۴:۱۰؛ 
ضد مسیح است. 4 و امه بکین ۳ 1 
1 ِ 2 
"مواظب خودتان باشید ("زیرا [آن که ] به او خوشامد می‌گوید ۳۳ 
۱ تا آنچه کرده ایم! از بین نرود» در کارهای ن شیر او شر کت داره 9۳ ی مکا۸ ۴:۱ 
ِِ«ِ بلکه احرت کامل دریافت نمایید. "با آن که چیزهای زیادی دارم که به شما ۳-پو۱۳ 
آهر که به جلو می رود بنویسم نخواستم آنها را با کاغذ و مرکب 
بدون اینکه در آموزش مسیح بماند, [ بیاورم ]۰ 
خدا را ندارد. ولی امیدوارم به نزد شما بيایم و با شما ۳-بو۱۴ 
۱-یو۲۳:۲ ۲۴ [آن که] در آموزش باقی می ماند روبرو صحبت کنم 
اه وی سرد تا شادی ما به تمام باشد. ۱-بوا:۲ 
""اگر کسی به سوی شما می‌آید ۳ فرزندان خواهر برگزیده ات" به تو سلام 
و حامل این آموزش نیست مین زا تتر 9۹ 


1- ر.ک ۱-یو ۱۹-۱۸:۲ ۲۲ ۲۶: ۳-۱:۴. 

[- گاهی برطبق بعضی از نسخه های خطی ترحمه می کنند: آنجه کرده‌اید. پولس که با نظر د دیگری به این موضوع می نگرد ایمان و 
اعمال را از ز یکدیگر متمایز و حتی مختلف تشخیص می دهد؛ ؛ درصورتی که پوحنا کلیه اعمال فرد ایماندار را عمل ایمان 
می شمارد (ر. ک یو۶ 0۳۹ لذا در اینحاء » این اعمال به مفهوم بیان ایمان در عیسی مسیح و وفاداری به آموزشهای او است 
(آیات )٩۰۷‏ ؛ ضمناً عبارت: تا آنجه کرده ایم از بین نرود بلکه اجرت کامل دریافت کنیم باید به مفهوم ایام آخر درک شود. 

1- منظور اشاره به حکمای دروغین است که از ز آموزشهایی که در آغاز شنیده اند فراتر می روند (آیات ۶-۵). 

1-ر.ک ۱- یو ۳:۲ ۴-۲ ۲. 

1۳0 - نویسنده منع نمی کند به کسی که مرتد است خوشامد گفته شود ولی او را در خانه خود پذیرفتن و نظیر یک برادر به او 
خوشامد گفتن یا با او روابط همبستگی داشتن را منم می نماید (ر. ک آیه ۱۱). این سخ تگیری در نوشته های پولس نیز وجود 
دارد (مثلا ۱ -قرن۵: ۶ ٩‏ و بدان سبب لازم است که پاکی و صفای ایمان مسیحی را نگهداشته آن را از آلایش با عقاید 
بدعت آمیز حفظ نمایند. 

1 در اینجا منظور از کارهای شر اعمالی نیست که فقط از نظر اخلاقی تقبیح شده باشد (مثلاً فقدان محبت برادرانه) بلکه هرگونه 
رای فد انخدمی ید نارنخس مسج و عتارم اب وی : ر.ک آیه ۸ توضیح [. 

0- منظور از خواهر برگزیده کلیسایی است که پیر (بوحنا) به آن تعلق دارد. به سبب اتحاد معنوی و همبستگی که بین کلیساهای 
مسیحی وجود دارد می‌توانند یکدیگر را خواهر بشمار آورند (ر.ک ۱ -یو۳:۱). 

0 در برخی نسخه هاء در آخر آیه «آمین» آمده است. 


1۲۲ (۲۴۰۸) 
ی 2 یه ۳ 


سومین نامه یوحنا 


ایو ۰ص فغافت موی مس . ر رایس دای | نها درا سکانگان سای ۶ 
محبوب" آرزومندم از هر حیث موفق باشی ‏ می‌نمایی: ایشان از محبت تول در برابر 
و همان گونه که روحت موفق است سلامت کلیسا! گواهی داده‌اند. تو به طریقی که 
باشی. شایستهٌ خداست در مورد مسافرت ایشان روم۲۳:۱۵: 
فیل ۷ " زیرا خیلی شادمان شده ام برادران نیکی کن؛ "زیرا به خاطر نام [خدا] 
0 و ‌ع بث۳ ی ۰ 
آمدند" و به حقیقت تو گواهی دادندگ به رفته اند بدون آنکه هیچ چیز از مشرکان 
طریقی که تفر حفشسته رفعا وهی کی خرف اففت. کششاه یس یت باید از جنین 0 
#سیر* امن شتادمانی بز رگتر از ایتها ندارم که [کسانی] 0 تا همکاران ۱-بطر۴:٩‏ 


ی کت ۴ تس محیوب. تو در آنجه 


8- ر.ک ۲-یوا توضیح 2. 

0- در آن دوران این نام خبلی معمول و شایع بود و نشانه ا۶ ی وحود ندارد که بتوان این شخص را با کس دیگری که در عهد حدید به 
ی ۰ ۴:۲۰؛ روم ۲۳:۱۶: ۱-قرن ۱۴:۱). 

»- این کلمه که در آیات ۵ و ۱۱ نیز آمده گاهی دوست عزیز ترجمه می شود [ولی مصدر این کلمه در فارسی محبت انتخاب شده] 
لذاسایر مشتقات آن نیز از ريشه محبت گرفته می‌شود چنان که در آیه ۱ محبوبی که من در حقیقت به او محبت دارم نیز ب 
نیت کون ابش 

1 این کلمه در متن یونانی وجود ندارد ولی کاملا معلوم است که در بیش پیر دربارهُ غایس ی ی ی 

- هی 1۳ یتیک در و ایا م‌شود کر یه ۶ کوسندومین وید از محبت تو گواهی داده‌اتد, زیرا در 

۶ ر.ک ۲-یو۴ توضیح 8. 

8- ر.اک ۱-یو۱:۲ توضیح 1. 

8- ر.ک آیه ۳ توضیح 6. 

1- کلیسای محلی که پیر در آنجا اقامت دارد. ر.ک آیه ۳: برادرانی که آمده اند. 

[- در نوشته های عهد عتیق کلمه نام به جای خدا بکار برده شده است ولی در کلیسای اولیه این کلمه در مورد مسیح بکار برده 
می‌ شود (ر. ک ع۴۱:۵ توضیح 8). در حالی که به نظر پولس کلمه نام برای خداوند است (فی۱۱:۲) برای یوحنا همواره در 
مورد پسر است (یو۱۸:۳: ۳۱:۲۰: ۱-یو۲۳:۳؛ ۱۳:۵). 

1- کسانی که برای اشاعه و تبلیغ انجیل اعزام می شد ند به وسیله رسول پیر هدایت می‌شدند با لااقل اعمال و وظایف آنان را 
تضمین می کرد. بدین سبب حمعیت های مسیحی را تشویق می‌نماید با این مبشرین همکاری موثر داشته باشند. ر.ک مقدمه. 
1- حقیقت جیزی حز سخن خدا نیست (ر.ک ۲ 7یو۲ توضیح 6) و قدرت اشاعه و ترویج را در خود دارد (روم۱ ات 
قرن۳: ۷-۶) . مسیحیان در همکاری با کسانی که انجیل را اشاعه می‌دهند عملا با خود حقیقت همکاری می نمایند و کمک 
می کنند نام پسر خدا شناخته شود (آیه ۷) ر.دک به عنوان مشابهی که پولس بکار برده و آنان را همکاران خدا نامیده است 

(۱-قرن۳:٩؛‏ ر.ک ۱-تسا۲:۳). 


۱-قرن۲۱-۱۸:۴ 


۱۵-۱ 
۳ میت ۱ نوشته ام اما 
مت۲۷:۲۰: دیوترفس که می‌خواهد بر ایشان برتری 
فی ۳:۲؛ 
۱ - بر ۳:۵ داشته باشد مارا ف ت ره " " بدین 
سبب اگر بيايم به او یادآوری خواهم کرد 
کارهایی را که می کند: [بسیاری] حرفهای 
مفت و شرار ت آمیز علیه ما می‌زند و به 
اینهااکتفانکرده برادران را خودش 
نمی پذیرد و آنان را که بخواهند [ بپذیرند] 
1 : ۱ 
مانع شده و از کلیسا تون هی کفاوء ۱ ای 
سوه تا ی سس ار 
۱-یو۶:۳: نیکی. [آنکه] نیکی می کند از خدا است؛ 
۱-بطر۱۱:۳ بت 
7 [انکه] بدی می کند خدا را ندیده است. 


" [و اما بتک رپوس + همه درباره او 
گواهی داده ۳۹ [گواهی داده امت ۲ ۱:۲؛ 

‌ ۱-بطر ۲: ۱۲ 
است] ؛ و ماهم گواهی می‌دهیم و تو 

۰ و مه 
می‌دانی که گواهی ما حقیقی است. 

ان شوه وتا داشتم که به تو بنویسم ۲-یو۱۲ 

داي تج اهب توب مر کی ب و فلم ۲-یو۱۲ 
بنویسم. *وانگهی امپدوارم به زودی تو را 
ببینم و روبرو [با هم ] صحبت خواهیم کرد. 
شا که باد! دوستان به تو سلام 
می‌رسانند. [هر یک از ] دوستان را به نام 
[خودشان ] سلام برسان. 


0- منظور کلیسای محلی است که غایس عضو آن کلیسا است و دیوترفس در آن آشفتگی و نفاق ایجاد می کند. 
1- گاهی ترجمه می کنند: ما را نمی شناسد. به طوری که در آیه ۱۰ تصریح شده دیوترفس اقتدار پیر را نمی پذیرد. 


است که حامل نامه می باشد. 


0 سخن خدا را که دیمیتریوس اشاعه می‌دهد (ر.ک آیه ۱۲ توضیح 0) گواهی می‌دهد که او هم هسکار واقعی حقیقت است 
(ر. ک آیه ۸). پولس نیز به طرز مشابهی. ثمره های معنوی گفتارهای خود را در قرنتس دلیل و نشانهٌ صحت و وافعیت رسالت 


خود می شمارد (۲ -قرن۳: ۲-۲). 


۳3 


ام 
ِِِِ 


نامه بهودای رسول 


خواننده امروزی ممکن است از نامه بهودا 
دچار حبرت شود زیرا با طرز فکر این نامه 
کانه ات و ممکن است سار رگید ها 
و اشاره های آن را درک نتماید. 

در این نامه علیه معلمان دروغین هشدار 
داده می شود ولی به دشواری می توان گفت 
منظور از معلمان دروغین جه کسانی هستند 
زیرا با همان تصاویر معمولی و متداولی 
توصیف شده‌اند که در نوشته های مشاحره ای 
بهودیان معاصر اغاز مسیحیت وحود دارد: 
بدین معنی که آنان را شکم پرست؛ عیاش. 
حریص. سودجو ... توصیف می کند. اظهار 
می کند می‌خواهند در کلیسا انشعاباتی به 
وجود آورند. به فرشتگان ناسزا می گویند و 
منکر خداوند عیسی مسیح هستند. آیا 
ظرقداران غفاید گنوستیک هستند که قدفی 
شناخت واقعی نجات (گنوز) بوده و به نام اين 
عقیده جسم را حقیر می شمارند. به اعمال 
رذیله خلاف طبیعت می پرداز ند و منکر حلول 
روح خدا در مسیح هستند؟ در این صورت 
می توان گفت به چه سب نویسنده ایشان را به 
مسخره «بیماران روانی» می‌خواند (بند 
٩‏ .با این همه نمی توان عقاید و نظریات 
آتان‌ را فش تین مود وسقا اطاضات 
دقبقی که بدست می‌آید محیطی است که 
نویسندهدر آن می ژیسته است: 

محیط زندگی نویسنده مربوط به محافلی 


اس ار قرن دوم پیش از مبلاد ادبیات و 


نوشته های مکاشفه ای در آنها پیدا شده بود و 
آثاری نظیر کتاب خنوخ. صعود موسی و 
وصیت نامه های دوازده پیامبر بزرگ را بجای 
گذاشته اند. نویسنده حتی قطعه ای از کتاب 
ورس نی همان ۱۵2۱۲ 
و از معراح موسی با مدرک مشابه به آن 
استفاده می نماید (بند .)٩‏ 

همجنین در این محافل اهمیت زیادی به 
تکریم بعضی انواع فرشتگان داده می شود (بند 
۸( و از مختصات دیگر این محافل» نفرت و 
انقطاع از بی‌دینان و وحشت از الوده شدن با 
آنان است وقتی که درمان ناپذیر شمرده 
شوند: «منفور شمارید حتی جامه ای را که با 
تن ایشان آلوده شده است» (بند ۲۳). 

این نظریات که مخالف با نظریات پولس 
هستند در نوشته های مکشوفه در قمران و در 
نوشته های فرفه اسنیان نیز اظهار شده است 
هماع اتف آ بارهم کاشتهای کب باه دک 
گردید شیوع دارد. این نکته شایان توحه است 
زیرا می توان بدین وسیله محافل یهودی - 
مسیحی را که نامه بهودا در آن تهیه شده است 
تعیین نمود. به هر صورت احترامی که نویسنده 
نسبت به فرشتگان ابراز می کند از نظریات او 
در مورد ستایش مسیح و مسیح شناسی 
نمی کاهد زیرا علیه مخالفان از «خداوند 
عیسی مسیح» (بند ۴) باد کرده و اعتراف 
انم ی ان کی اه ینام و 
حاویدان باید به او امیدوار بود (بند ۲۱). 


پیشگفتار نامه بهودا 


موعظه و اندرزهای نامه درباره محکومیت 
بی دینان نیز در حهت نوشته های مکاشفه ای 
اتکی ,کتاهکاوان به یات و نا فاظطیت 
فرا خواهد رسید و در گذشته به صورت تجسم 
قبلی در محکومیت فرشتگان عاصی. جزای 
سدوم و غموره و هلاک نسلهای بی ایمان در 
صحرا نشان داده شده است. از نمونه هایی که 
ارائه شده می توان به روحیه و طرز تفکر پی 
برد. . بی‌دینیان قبلا به وسیله محکومیت های 
بزرگ کیفر یافته اند و حتی نویسنده می گوید 
که در طغیان قورح هلاک شدهاند: (بند. ۱۱ 
بنابراین زمان حال در محتوای تاریخ گذشته 
اعلام گردیده است. این گونه به فعلیت در 
آوردن نوشته های مقدس در ادامه عقاید و 
تظ ریات بهوفی استهه تستت تسر عوزان 
نگارش نامه است؛ ولی نویسنده بدین وسیله 
می گوید که طرز عمل خدا هميشه یکی است و 
نوشته های مقدس برای دوران حاضر قواعدی 
هستند که همواره ارزشمند و معتبرند. 

نویسنده نامه خود را بهودا برادر یعقوب 
معرفی می نماید. در نوشته های عهد جدید 
سخن از بعقوب و بهودا, برادران خداوند 
ات که همین ریرادران پوسبت:(با تزنف) 
و شمعون هستند (مر۳:۶؛ مت ۵۵:۱۳). 
بنابراین در اینحا بهودا غیر از بهودای تدی 
است که یکی از دوازده رسول است و در لو 
۶ اع ۱۳:۱ ذکر گردیده است (ر. ک ک مر 
۳ مت ۳۲:۱۰). ولی آیا واقعا او نامه را 
وهای تا ار سا هام اب 
نشان می‌ دهند که مربوط به دورانی متأخر بر 
دوران رسولان است. (در بند ۳ سخن از 
ایمانی است که به مقدسان منتقل گردیده و 
مخصوصا در بند ۱۷ از آموزش رسولان باد 
می شود که کلا سر بوظ تا تیه ابیت از 
ام را شوهاب نی هی از 
اموزشهای بهودا برادر خداوند دریافته و 


۶ 


منسوب به او می‌داند. زیرا در محیطی که 
نویسنده می‌زیسته برای یعقوب و بهودا 
برادران خداوند احترا م فائل بودند و سخنان 
و از و من کر نا 
توحه به ريشه هایی که این نامه در محافل کهن 
بهودی دارد نمی توان گفت در تاریخ خیلی 
بعدتری نوشته شده است و چنین تصور 
می‌ شود که در بین سالهای ۰۶ مبلادی 
وه تاه زاگ 

نامه بهودا با وحود مشخصات ویژه ای که 
دارد در دومین نامه بطرس مورد استفاده فرار 
کم فتقه ات رک ماهس کنو ) 
بتابزاین اهست وشهری داشته است ضما 
نبایستی نیروی جریان افکار و نظریات 
مسیحیانی را که قبلا بهودی بودند و مبنای 
استدلالهای ار 
این نامه بعضی از جنبه های جریان مذ کور را 
که نمی شناختیم به ما نشان می‌دهد. پذیرش 


ین نامه است دست کم گرفت: 


نامه جزو نوشته های برحق. مخصوصا در 
کلیساهای سوریه مشکلاتی ایحاد کرده نود و 

در فرن چهارم میلادی اوزبیوس می نویسد که 
تعطی ها شش لمع | تقل تک کمن ی 3 
سال ۲۰۰ میلادی جزو فهرست نوشته های 
برحق موراتوری منظور 9 و در حدود سال 
شاوی کر تو لین ار تسوا تشه 
برحق ذکر نموده است؛ این نامه را کلمنت 
ایت‌کتند وان سس رده (آغاز فرن سوم 
میلادی) و اوریجن از آن نقل قول نموده است 
(متولد ۱۸۵/۶ فوت ۲۵۴ میلادی). 
بنابراین خیلی زود در رم اسکندریه» قرطاجنه 
پذیرفته شده است. به عقیده جروم (تولد در 
۰ میلادی) 
تردید در پدیرش این نامه بعنوان نوشته برحق 
به آن دلیل است که اشاره به نوشته هایی کرده 
و از آنها نقل قول می‌نماید که کلیسا نشناخته 


حدود ۳۳۵ و وفات در حدود 


| 
۳ 


بع۱:۱ 


۲-پطر ۲:۱ 


۱-بطر ۱۱:۲ 


۲-بطر ۲۱:۲ 


غلا ۲: ۴ 


نامه بهودا 


سلام و درود 

۱ 

از بهودا. برده عیسی مسیح و برادر 
2 و 
بعقوب » به فرا خوانده شدگانی محبوت 
در خدای پدر هستند و برای عیسی مسیح؟ 
که شده‌اند؛ وی بر شا آساد ] 
و صلح و محبت فراوان! 
معلمان دروغین قبلا محکوم 
شده‌اند 

"ای محبوبان, شوق تمام داشتم که به شما 
درباره نحات مشترک ما بنویسم. تا اینکه بر 
من لازم شد به شما نوشته تشویق کنم به 
خاطر ایمانی که یک بار به مقدسان سپرده 
شده است مبارزه نمایید. ترا تفن 
اشخاص که از مدتها پیش به جهت این 


محکومیت تعیین شده بودند " در میان [ما]ً 
راه یافته اند. بی‌دینانی که فیض خدای ما 
را به هرزگی تغییر داده و تنها شیر رز 
خداوند ما عیسی مسیح را انکار می کنند. 
"اما می‌خواهم به شما که همه چیز را 
می‌دانید؟ یادآوری کنم که خداوند یک 
بار قوم را از سرزمین مصر نجات داد. بار 
دوم آنان را که پی ایمان بودند هلاک کرد. 
"و فرشتگانی را که مقام خود را حفظ 
نکردند, بلکه مسکن خود را برای داوری 
روز بزرگ ترک نمودند در زنجیرهای 
جاودانی» زیر ظلمت نگهداشته است؟. 
"همچنین مدوم و غموره و شهرهای مجاور 
ایشان که به مانند طریق ایشان فحشا 
کردند و به دنبال شهوت جسمانی [تن] 


8- یعقوب که برادر خداوند می‌خواندند (غلا ۱۹:۱)؛ ر.ک مقدمه. 

0- برای عیسی مسیح, که همه آدمیان را در واپسین روز داوری خواهد کرد. ۱ 

60- ترجمه دیگر: محکومیت ایشان قبلا و مدتها پیش ثبت شده بود. بر طبق بعضی عقاید بهودیان اعمال آدمیان قبلا در مقابل خدا 
ثبت شده است (ر. ک مز ۲۹:۶۹؛ ۱۶:۱۳۹: ۱-خنوخ ۹ و بندهای بعدی؛ ۷:۱۰۸). اکثرا به کتابهایی (آسمانی) 
اشاره می شود که اسرار آینده در آنها ثبت شده است (ر.ک دان ۱۰:۷). ولی مسلم نیست که در اینجا منظور علم قبلی خدا در 
مورد اشخاص مخصوصی باشد. بلکه این اشخاص با رفتار خودشان نشان می‌ دهند که جزو طبقه بی‌دینان هستند و بی‌دینان از 
مدتها پیش به وسیله لعنتی که در کتابهای مقدس. نوشته های مکاشفه ای و کتابهای آسمانی است محکوم شده اند. 

0- کلمه یونانی که سرور ترحمه شده عنوانی است که فقط در اینجا و در ۲-بطر ۱:۲ به عیسی داده شده است. بدین سبب بعضی 
از مفسران تفسیر می کنند: و تنها سرور (خدا) و خداوند ما عیسی مسیح. 

6- احتمالا اشاره به ایمانی است که به هنگام تعمید دریافت کرده اند. رداک بند ۳ و ۱-یو ۲۰:۲. 

1- منظور از کلمه خداوند در اینجا خدای پدر است ولی در بعضی از نسخه های خطی به حای خداوند کلمه عیسی نوشته شده و 
بدین گونه عمل نجات بهودیان از مصر به مسیح نسبت داده می شود که ازلی است ر. ک ۱-قرن 4۴:۱۰ 

8- این فرشتگان مقام خود را ترک کرده و زنانی را فریفته و به گناه واداشته بودند. از این آمیزش غولهایی متولد شده بود که 
زمین را ویران می کردند (خنوخ فصلهای ۶ تا ۱۰)؛ ر.ک ۲-پطر ۷۷۴:۲. 

- در وصیت نامه نفتالی ۵-۴:۳ همین مقایسه و ارتباط بین گناه فرشتگان و گناه سدوم ذکر شده است. 

ل- ترجمه تحت اللفظی: به دنبال جسم دیگر. ر. ک ۲-پطر ۱۰:۲ و منظور اعمال شهوانی برخلاف طبیعت اهالی سدوم و غموره 
است. بنا به پید ۲۵-۱:۱٩‏ این اهالی فرشتگان را بجای افراد بشری گرفته و می‌خواستند به آنان تجاوز نمایند. 


۲-پطر۱: ۱۲ 


اعد۴ ۳۵:۱؛ 
۱-قرن ۵:۱۰ 


۲-پطر ۱۰:۲ 


۱۶-۸ 


فشکن فد اس امن یرت ارا که لها تلم 
محکومیت آتش جاودانی را تحمل 
ی کشتلای: وایا اه منت این عوات 
بینندگان جسم [تن ] را پلید می‌سازند. و 
خداوندارا رت 


دان+۳۱6۱۳:۲: کفر م ی گویند. "باری, میکائیل؛ فرشته 


۴ 
مکا۲ ۷:۱ 


۲-پطر ۱۲:۲ 


رد 
۳ و 


۲-بطر ۱۳:۲ 


حزق ۸:۳۴ 


۲-پطر ۱۷:۲ 


[- ترجمه دیگر: فرمانروایی, که محتملاً منظور خداوندی و سلطنت 


اعظم هنگامی که با ابلیس درباره حسد 
موسی بحث و مجادله می کرد. جرأت ننمود 
او را داوری و تکفیر نماید. بلکه گفت: 
نا 
انتان :موی را که سقیقها نمی شفاسند 
تکفیزیمی کنتاه.و انخدرا کهزطیندا مق 
حیوانهای بی شعور می شناسند. موجب 
هلاک ایشان می‌شود. ۲ "وای بر ایشان؛ 
زیرا در طریق قائن رفته اند و به خاطر 
اجرت به گمراهی بلعام افتاده اند و در 
طغیان قورح نابود شده اندا". ""اینان در 
ضیافت های برادرانه" شما مهلکه هاب ۲ 
هستند» بی پروا عیش می کنند» خودشان را 


«خداوند تو را سرزنش نماید!» 


بهودا 


سیر می‌نمایند ابرهایی بی آب که بادها 
می برند» درختان بی قمر آخر پاییز دوبار 
مرده, ریشه کن شده! ۲ "امواج وحشی دریا؛ 
که رسوایی خود را [مثل] کف بر می 
سخار کالاسمرکردای کتاریکی 
لت هآودا نی راهان فسبرغ شنده 
ا ۲۰۱ اه ون ستامی] 
پس از آدم نیز برای ایشان پیشگویی 
کرده» میگوید: «اینک خداوند با ده‌ها 
زان هدس اسآ ری اب تا بر غیه 


آو تشه 


داوری کند و هر روحی را در مورد همه 
اعتمال ب میتی اسان که حوفرا دی 
ساخته اند محکوم نماید و به سبب تمام 
سخنان سختی که گناهکاران بی‌دین علیه 
او گفته اند » 

*اینان غرغر کنان و نا راضی اند بر 
طبق هوس های خود رفتار می کنند و 


۳9 


دهانشان کلمتات تک رام دی کونته ۲ب ۸۵ 


مت ۱۳ تکوه‌ها (رء ک خروج ۲۵ : ترجمه یونانی) شش از فرشتگان است که در 


پنجا برعکس ۲-پطر ۱۱:۲ فرشتگان خوب هستند. 


ای تکفا ]تس در مها م کات ای وان (شاید کتاب صعود موسی) روایت شده و در اوائل فرن 


ول میلادی نوشته شده است. 


0- در اینجا نویسنده بی‌دینیان کنونی را به بی دینیان دورانهای گذشته تشبیه می‌نماید: قائن که قاتل برادرش بود پید ۴؛ * بلعام 


عد ۲۴-۲۲؛ ؛ معلم دروغین بر طبق احادیث متأخر بهود. .رک ۲-پطر 0۱۵:۲؛ قورح یاغی اعد ۱۶. 


0- کلمه یونانی که ضیافت برادرانه ترحمه شده است کلمه مخصوص و فنی است و عبارات از ز اجتماع مسیحیان اولیه برای صرف 


غذا در محیط محبت و برادرانه بوده است. در اینجا نخستین باری است که این کلمه به مفهوم مخصوص خود بکار برده شده 
ست. ر.ک ۲-بطر ۱۳:۲. 


0- کلمه پونانی که مهلکه ترجمه شده به معنی تحت اللفظی صخره ای است که در دریا و نزدیک به سطح آب است و در صورت 
تصادم با آن کشتی شکسته و غرق می‌شود. 
0- ر.ک خنوخ ۱۵:۱۵: ۳:۲۱. 


0 بر طبق روایات بهود, در شجره نامه ای که از ز آدم ابوالبشر آغاز می شود. خنوخ هفتمین پیامبر بزرگ است. پید ۳:۵ ۱۸+ ۱- 
توا ۱ :۳ لو ۳۷:۳ -۳۸. عبارت هفتمین پیامبر یس از زادم عینا از ز کتاب خنوخ ۰ گرفته شده است. 


4 ترحمه دیگر: با مبارز ان مقدس ن می‌آید. 
1 این عبارت عیناً از ترجمه پونانی کتاب خنوخ 19 نقل شده است. 


5- ر.ک دان ۳۶:۱۱ ترجمه یونانی تئودوسیون. اصطلاح مشابهی در خنوخ ۴:۵؛ ۲:۲۷: ۳:۱۰۱؛ و کتاب صعود موسی ۹:۷ 


۳۸ 


زر 
0 


تشویق و اندرز به امانداران 
۲اماشماء ای محبوبان. سخنانی را به 
یاد آرید که قبلاً به وسیله رسولان خداوند 


۲-بطر۳: ۲ 


۲-پطر۳:۳ شما می گفتدن: («در بایان دقز کار مسخره 
و ۰ ۰ 
نی دیتی غود رفتار می کشففد ۰۰ ایتان 
تفرقه می‌اندازند. ات دوح 
[الشتدس | تاره سا فتضارای 
کول۷:۲ محبوباد» خود را بر مبنای ایماد بسیار 
مقدس خود بنا کنید و در روح القدس 
کا مش ای مرو کر سک هی 


۲- تیمو ۱۸:۱ تاره در انتظار رحمت خداوند ما 


۲۵-۷ 


عیسی مسیح برای زندگی جاویدان. 
۳" بعضی را که تردید دارند حقیقتاً ترحم یع۵: ۱۹ 
اند . ونان را ار اش رین کشنده 
برهانید و بر دیگران ترحم کنید"" با ترس از ۱ 
اش کوه جتی زاین لو بو ال ۱ 


تبزای جاشید ۲ 


۲ فان کمن کوک شیارا ار نی وتا 
نگهدارد و در حضور شکوه او بی نقص در ۲-پطر۱۴:۳ 
سرور بایستید. *"به یکتا خدای نجات روم۲۷:۶ 
دهنده ماء به وسیله عیسی مسیح خداوند ما 
شکوه حلال» قدرت و اقتدار پیش از همه 
روزگار و اکنون و در تمام روزگاران باد! 


1- ترجمه دیگر: افکار زمینی دارند. گنوستیک‌ها افراد نفسانی را تحقیر می کردند. زیرا نمی توانند به امور خدایی دست یابند 


(۱-قرن ۳ بیع ۱۵:۳). ر.ک مقدمه. 


۷- در بعضی از نسخه‌های خطی: دیگران را سعی کنید متقاعد سازید. 
۷- بندهای ۲۳۲ و ۲۳ در نسخه های خطی مختلف دجار تغییرات زیاد شده‌اند. 
#۷ بی دینان هر جه دارند آلوده می کنند. ر. ک مدارک قمران محموعه دستورات و مقررات ۰-۱۹:۵ ۲. 


۹۲۹ )۳۴۱۵( 
۷ 


مکاشنه بوحنا 


کلمهٌ بونانی طعا20(0»210 که «مکاشفه» 
ترحمه می شود از نظر لغوی به معنی «کنار زدن 
پرده» است؛ بنابراین مکاشفه یعنی 
«آشکارشدن». نوشته های مکاشفه ای نزدیک 
و شتسه به تخت متیسوتین آنست. که یه روش 
مخصوصی شرح و بسط داده می شوند. نفوذ 
این نوشته ها در کتاب مقدس و نوشته های 
مربوط به آن» مخصوصا از فرن دوم پیش از 
مبلاد کاملا آشکار است (ر. ک دان۱۲-۷) 
ولی حتی قبل از آن تاریخ, مقدمات تهیه 
این گونه نوشته‌ها راادر کبابهانحرفیال: 
بوئیل» زکریا و اشعیا۴ ۲۸-۲ می‌توان یافت. 


ویژگی‌های کلی ادبیات مکاشفه‌ای 
۱- شکل مکاشفه 


سبک ادبی نوشته های نبوتی, حتی آگر در 
آنها گاهی به ریاها اشاره می‌ شود ویژگی 
اصلی شان الهام یعنی کلام خدا است که 
به وسیله نبی ابلاغ می‌ شود پیامی که قبلا 
شنیده یا در همان دم احساس کرده است. 

در نوشته های مکاشفه ای, مرد خدا کسی 
اسبت که تسش فزهای دا رده اسان وا 
گشوده» دیده با اینکه از نوعی «صعود» 
بهره‌مند شده که او را به حهانی برتر وارد 
کیره نا حقانمی ,را کف ولا در دسکسن هی 


نیست تماشا کند. بنابراین پیام به صورت 
توصیف و تفسیر چیزی است که دیده شده و 
در این مورد تصویر بیش از سخن اهمیت دارد 
و سخن فقط برای توضیح وضعیت است تا 
مفهوم ربا را تکمیل کرده آن را تأیید نماید. 


۲- نقش و کاربرد نماد 

حقایق آسمانی را که شخص رویا بین 
مشاهده می کند طبعا فراتر از معیارهای بشری 
و در مرتبه ای عالی فرار دارند. بنابراین 
طبیعی است که نتوان آنها را آن چنان که 
هستند دقیقأ توصیف و تعریف کرد. 
نویسنده ای که می خواهد مطالبی را ذکر کند 
که «چیزی دیگر» یا مقدس است باید با 
مقایسه های شگفت انگیز و عجیب و گاهی 
متناقض بکار برد که قبلاً نمونه های آن برای 
توصیف تجلی خدا در نوشته های مذهبی و 
همجنین در بیان مذهبی دنیای یونانی-<شرقی 
یا در ایین نیایش امده است. 

همجنین استفاده از نمادگرائی بدین منظور 
است که جنبهٌ محرمانه پیام برجسته شده و 
فان کان شود کف اف ان هریاد 
می‌رود. نوشته های مکاشفه ای با تمثیلها؛ 
اشارات عددی و اظهارات معماگونه به کسانی 
خطاب می شود که آشنا و وارد هستند یعنی 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


تنها کسانی که خوانده شده‌اند می توانند به 
در کراسترار آلهت اف کردفیه تویستده 
بدین وسیله اهمیت پیامی را که می‌آورد تلقین 
کرده و حس کنجکاوی خواننده را تحریک 
می نماید. 


۳- موضوع رژیاهای مکاشفه ای 

در حالی که نگرش مذهبی بونانیان در پی 
شناخت حقایقی والا با تأمل و سیر در حقایق 
عبرت انگیز است الهام کتاب مقدسی, اعلام 
مشیت خدا و یاداوری حضور فعال او در دل 
تاریخ است. این اعلام در عين حال خود یک 
انتخاب و دعوت به توافق و هماهنگی با عمل 
خدا است. 

در نوشته های کلاسیک انبیا توجه و 
اهتمام به تشویق کردن و اندرز دادن صریح و 
معمولا روشن است و وقتی پیام الهام خدا و 
سرنوشت ممتاز ملت را اعلام می کنند 
الزامات واقعی پیمان را یادا وری می‌نمایند؛ 
یادآوری و تذ کر اعمال شگفت انگیز گذشته 
برای تأْیید دستورات مربوط به وفاداری است 
و وقتی دعاهای خیر و برکت اعلام می شود یا 
کیفرها یادا وری میگردد بدان منظور است که 
به تصمیم فوری تغییر روحی يا اخلافی منجر 
گردد. 

در نوشته های مکاشفه ای نیز موعظه و 
تشویق به وفاداری یا توبه موضوع اساسی 
بشمار می رود ولی جنبهٌ فوریت اد بلافاصله 
آشکار نمی‌شود. ظاهراً رژیاها بایستی اسرار 
تاریخ را فاش گویند: در اين رژیاها جریان 
قطعی مراحل مهم و نهایی مشیت خدا اشکار 
می شود؛ فرا رسیدن دوران حدید و اماده شدن 


اسرارآمیز آن یادآوری مین گودد و بدین وسیله 


۳۲ 


برای فرد ایماندار خطرات واقعی اوضاع 
کنونی روشن می‌شود؛ ولی این اظهارات به 
خودی خود جنبهٌ همشدار دارند: موحب 
امیدواری کسانی می‌ شوند که تحت تعقیب و 
شکنحه هستند به کسانی که دجار تردید 
شده‌اند جرأت می‌دهند و کسانی را که گمراه 
شده اند به توبه ترغیب می نمایند. 

در موعظه پیامبران. توبه و وفاداری» 
شرایط حفظ پیمان بشمار می‌آیند. در رژیای 
مکاشفه ای اعلام پیروزی نهایی خدا متضمن 
بایذارشو آمادگن است: 


۴- موضوع فوریت. تغییر تاریخ رویدادها و 
کاربرد نامهای مستعار 

پیام های مکاشفه ای به همان روش وحی 
بیامبران دارای ههان: فوریت هستند ولی این 
فوریت به طرق دیگری اظهار می شود و 
خواننده را وادار می‌کند قریب الوقوع بودن 
«روز خداوند» را احساس نماید. 

فرا رسیدن قریب الوقوع روز خداوند به 
روشهای مختلفی به خواننده تلقین می شود که 
معمولی ترین آ نها تغییر تاریخ وقوع رفیلادها و 
تکار تن باففنای شتسار است ساره ات که 
پیام در روزگار گذشته بوسیله شخصیت 
مشهوری دریافت شده و از طریق یک سلسله 
افراد وارد ابلاغ گردیده پا اینکه به طرز 
فوق العاده و شگفت انگیزی پیدا شده است 
(ر.ک مثلا مکاشفه باروخ کتاب اسرار 
خنوخ» صعود موسی چهارمین کتاب عزرا). 
منبع و منشاً این نوشته ها که ادعا می‌ شود کهن 
و معتبر هستند اهمیت انها را تایید می‌نماید. 
بدین وسیله می توان جریان یک واقعه تاریخی 
را که قبل از انتشار پیام روی داده در زمان 


2 
۰ 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


آنقده ارامة نمود و چون وقایع جدید. ماهرانه 
با رموز و اشاراتی نشان داده می شوند که 
کاملاً واضح و روشن هستند و در بین 
نشانه های فرا رسیدن نهاپی ارائه م ی گرد ند 
خوانندگانی که می توانند تاریخ وقایع را 
برآورد کرده و تخمین بزنند در انتظار خواهند 
بود که به زودی پیروزی عادلان و کیفر 
بی‌دینان را بینند. 

منظور از چنین اعلامی کاملاً معلوم است: 
نزدیک بودن ایام آخر زمان حاضر را حائز 
اهمیت خاص می کند؛ شور و حرارت را 
تقویت کرده و پذیرش و تعهدات ضروری و 
بلافاصله را تشویق می نماید. 


۵- تفسیر جهان و تاریخ 

در موعظه های پیامبران. جریان مشیت خدا 
در مدتی مداوم و در چهارچوب سرنوشت 
تاریخی قوم برگزیده ارائه می شود در صورتی 
۳7 تشه ایکا سمه ای اتکی 
قاطعی بین زمان حاضر و دوران آینده وحود 
دارد؛ زمان حاضر دوران گناه و تسلط نیروهای 
بدی است و آینده دوران پیروزی کامل خدا و 
بر کرد کادشن خواهه بود. به حای دوران حاضر 
که زمان بیکار و تحمل آزمون‌ها است. دوران 
تجلی قاطع و بی چون و چرای نظم الهی برقرار 
خواهد شد. این تغییرات تصادفی نبوده و 
مربوط به اراده‌های آدمیان نیست. زمان فرا 
زمتیزن آ نها فیلا معین فده که تعبوار آدسان 
نمی‌دانند» زیرا تنها خدا است که فرمانروا و 
داور تاریخ است. 

ضمنا فرا رسیدن نهایی ملکوت خدا مربوط 
به تمامی جهان است و رژبای پایان روزگار 
همان ابعادی را دارد که آفرینش داشته است. 


۸ 
‌ ۳۱۳۱۹ 


جنین نظریه ای در عین حال موجب 
خوش بینی و بدبینی است: بدبینانه است 
بدین معنی که بی ثباتی و تباهی دنیای حاضر 
را بادآوری و تأکید می نماید؛ خوش بینانه 
است زیرا پیروزی نهایی خدا را. با وحود 
پیروزیهای ظاهری شر ابراز می نماید. این 
فکر مخصوصاً در دورانهای بحرانی شدت 
می‌یابد: وانگهی نوشته های مکاشفه ای در 
دورانهای تعقیب و شکنجه تنظیم و انشاء 


شده‌اند. 


چشم‌اندازهای خاص مکاشفه یوحنا 
مکاشفه یوحنا با اينکه بیشتر روشها و طرز 
نبای ادسات: مکاشقه‌ای را پذیرفته و بکار 
پرففاشت کاماو ار آ نها حرف تسیک 
قمیت هی از این ات قاقعا به کل 
مکاشفه نیست: نامه‌هایی که به هفت کلیسا 
فرستاده می شود (مکا۳-۲) بیشتر نزدیک به 
موعظه های معمولی پیامبران است و نویسنده. 
نظیر پم هایپیامیران نام خود را ذکرکرده و 
پیام خود را به معاصرانش خطاب می نماید. 
مکاشفه یوحنا مخصوصاً به سیب تفسیر مذهبی 
تاریخ و نوجه به نکات مورد علاقه واقعی خود 
از بیشتر آثار و ادبیات مکاشفه ای متمایز 


۱- تفسیر تاریخ از نظر مسیحیت 

رژیای یوحنا دربارهُ پایان روزگار نظیر 
بت آرها وح اس اش خبا نتاس در 
مسیحیت اولیه است. بنابراین نظریات عصر 
حدیدی که در نوشته های مکاشفه ای یهودیان 
اعلام شده و فرا رسیدن آن را انتظار می کشند 
در هنگام رستاخیز مسیح آغاز شده است. 


۳۲ 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


بنابراین ایام آخر شروع شده و نعست‌های 
مسیحایی ابلاغ و اعطا شده است: مثلا 
روح القدس بر تمام مردمان منتشر شده (ر. ک 
اع۲۱-۱۶:۲) و هم اکنون فرد مسیحی با 
مسیح برپاخاسته است (ر. ک کول ۱:۳). ولی 
این واقعه را زگونه انجام شده, مقر انیت که 
در حبطهٌ مکاشفه و الهام است و جز به وسیله 
ایمان درک و دریافت نمی شود و به تحقق 
کامل و تجلی شکوهمند منتهی نمی گردد. 

بر طبق این چشم‌انداز مسیحی «روز 
خداوند» به دو قسمت تقسیم شده است: از 
یک طرف واقعه رستاخیز مسیح و تجلیل او را 
به مقام خداوندی تعبین می کند و از سوی 
دیگر در اتتظار آفرهستنند. که رگرود و قعلی 
درخشان جهانی ملکوت خدا به وسیلهٌ مسیح او 
تحقق یابد. موفتا تقارن بین «زمان حاضر» و 
«دوران حدید» وحود دارد بدین معنی که 
کلیسا در زمان حاضر است ولی از آن دوران 
آینده می باشد و از نظر فرجام شناسی حقیقی 
بشمار می‌ رود درعین حال تحقق پیشگویی ها 
و نوبر پیشگویی های پایان رو زگار است. 


۲- موضوع رژیاها 

نظر به اينکه هم اکنون ایام آخر افتتاح 
که کت کی موی سین فوران اضر نو 
دوران جدید به همان معنی نیست و توالی بین 
دو مرحله را بیان نمی کند بلکه به معنی تمایز 
بین دو نظم یعنی نظم تاریخی و نظم واپسین 
اشیتا: 

بنابراین نقش رژیاها دیگر فقط یادآوری 
پایان روزگار نیست تا فرا رسیدن «روز 
خداوند» را آماده نمایند بلکه بیشتر متوحه به 
حقایق مرموزی است که قبلاً مقر و ابلاغ 


۹۳۴ 


گردیده است. از نظر علم الهی, مسیح و کلیسا 
از توصیف مکاشفه ای تاریخ اهمیت بیشتری 
می‌گیرد. امیدواری مسیحیت فقط وابسته به 
بازگشت قریب الوقوع مسیح نیست بلکه 
بادآوری تا کته کفو نی با مسیح در مبارزه 


دزن ۳ ۸ و۳ فوریت که معمولا در 
نوشته های مکاشفه ای مطرح می شود در 
چهارجوب برآورد و محاسبه فاصله زمانهای 
پایان روزگار وارد نمی شود بلکه مبنای اعتقاد 
بر این است که مرحلهٌ قطعی مشیّت خدا در 
واقعه عید گذر ظاهر شده و افتتاح گردیده 
است. دورانهای پایانی به زودی فرا می رسند 
مج اتکه:در نهان هم اکنون آغاز شده‌اند. 
انتظار مسیحیت بدان سیب استوار و فعال 
است که مربوط به نعمت‌هایی است که نوبر 
آنها از هم اکنون عطا شده است. در مکاشفه 
یوحنا مقام مهمی به اندیشه و تامل درباره 
وقایع نجات و تعمق در اوضاع و شرایط کلیسا 
داده شده و از این حیث نزدیک به مناظر 
موعظه های پیامبران است که می خواستند با 
یادآوری شگفتی‌های پیمان و جلب توجه به 
سرنوشت اسرائیل» نوعی بیداری روحی در 
آنان برانگیزاند. یوحنا در اظهار «ملکوتی که 
می‌آید» توجه خوانندگان را بیشتر به جنبه 
پنهانی بودن آن جلب می‌نماید تا اینکه به 
تاریخ تجلی شکوهمند آن بیردازد و این نکته 
نشان می‌دهد به‌جه سبب در مکاشفه یوحنا 
روش نامهای مستعار و تغییر تاریخ وقوع 
رویدادها بکار برده نشده است درصورتی که 
این روش ها در مکاشفه های سنتی اصولاً برای 
آنا اتبتت. که نزدیک بودن «روز خداوند» 


تخمین زده شود. 


۳ ۳۳ ۳4 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


نویسنده و مقتضیات نگارش 

در مکاشفه یوحنا جندان اطلاعات دقیقی 
فان مورد تر تاه ان دادم نشده ولی نویسنده 
خود را بوحنا و رسول می‌خواند (۰۱:۱ ۴ *؛ 
۲-٩)؛‏ ولی در هیچ جا نام خود را حرو 
دوازده رسول قید نمی کند. بر طبق سنت 
مطمعنی که اثر آن را در قرن دوم میلادی 
می‌يابیم نويسندهٌ مکاشفه همان بوحنای 
رسول است که انجیل چهارم هم به او نسبت 
داده شده است. با این همه روایات ابتدایی در 
این مورد متفق القول نبوده‌اند و بعضی از 
حمعیت های مسیحیان تردید داشتند که 
مکاشفه را یکی از رسولان نوشته باشد. 
مفسران عصر حاضر در این مورد عقاید مختلفی 
دارند: بعضی از مفسران اظهار می کنند که با 
ملاحظهٌ تفاوت در روش نگارش, اختلاف 
محیط و نظریات خداشناسی که بین این دو اثر 
وحود دارد مشکل بتوان کتاب مکاشفه و 
انجیل چهارم را به یک نویسنده منسوب 
داتبت: ترش نگ از مشش رانا سکس 
شباهت موضوع ها» نزدیک بودن نظریات 
خداشناسی و همجنین زمینه و عمتی افاده کلام 
را که در هر دو اثر طرز بیان سامی است 
یادآوری می نمایند و فکر می‌ کنند که کتاب 
مکاشفه و انجیل جهارم با آموزش یوحنای 
ترا شیک اوه اشتنیار موست له 
نوبسندگانی که به محافل پوحنایی در افسس 
تعلق داشته اند نوشته شده است. 

مکاشفه به «هفت کلیسای آسیا» خطاب 
شده (۰۳:۱ ۱۱: ۳-۲) و منظور هفت حمعیت 
مسیحیان است که در ایالت آسپای صغیر قرار 
داشته اند و مرکز آن ایالت شهر افسس بوده 
است. به دلیل رقم هفت که پادآوری تمامیت و 


| 
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کمال است می توال تصور تمود که مدظور 
نوبسنده نه فقط چند جماعت بخصوصی که 
می شناخته بلکه تمامی کلیسا است. 

در اشتکه شتضات افتاد اب کباب اه 
بوده است. دو نشانهٌ مطمئن در متن وحود دارد 
ولی نمی توان تاریخ دقیقی برای آن تعیین 
نمود: از یک سو کلیسا قبلا تعقیب و فشار 
مخالفان را تحمل می‌کرده و حتی چنین به نظر 
می‌رسد که با مخالفت رسمی امپراتوری روم 
مواجه بوده است. از سوی دیگر بازگشت 
خداوند که در انتظار آن بودند به طول کشیده 
و ارائه مدّت انتظار در نزد بعضی ها سردی و 
بی علاقگی برانگيخته و در نزد بعضی دیگر 
دلسردی, سوّال يا بی صبری ایحاد نموده است. 
با توجه به این نکات دو فرضیه می توان درنظر 
تقیت هقف کی کورا نیش از دص قح و 
شکنجه‌های نرون و قبل از ویرانی اورشلیم 
(سالهای ۷۰-۶۵ میلادی) و دیگری اواخر 
فرما نروایی دومیتیان قیصر روم (سالهای -٩۱‏ 
۶ میلادی). به نظر بعضی از مفسران 
مخصوصاً اشاره ای که به معبد اورشلیم شده 
(۲-۱:۱۱) و ذکر جانشینی امپراتوران روم 
(۱۱-۱۰:۱۷) نشانه و دلیل بر تأّیبد فرضیه 
اولی است. با این همه بیشتر مفسران عصر 
حاضر دومین فرضیه را نزدیک به حقیقت 
می‌دان‌ند زیرا از یک طرف باگواهی 
ایرنائوس اسقف لیون تطبیق می کند و از 
طرف دیگر دومیتیان در نظر داشته پرستش 
امپراتور را بیشتر متداول ساخته و توسعه دهد 
و در مکاشفه سخن از مخاصمه آشتی ناپذیر 
بین ملکوت خداوند عیسی و فرمانروایی 
کفرآمیز قیصر روم است. بعضی از نویسندگان 
تصور می کنند که اوضاع و شرایط نگارش این 


۳۵ 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


اثر پیجیده تر است زیرا مکاشفه اثری 
یکدست نیست بلکه ترکیب ناشیانه قطعات 
مختلفی است که در طی آخرین دهه قرن اول 
لاه قا له دستکاری و اصلاح شده | ند. 


شاضار مکاقفه و تفستتر ان 

حتی اگر فرض شود که بعضی از قسمتهای 
تخیر که مکاقق داضت که وسید: دا شتا 
این حال نوشته ای که بدست ما رسیده دارای 
ساختاری است که البته با انشاهای کنونی 
تطبیق نمی کند ولی می توان ملاحظه کرد که 
مطالب آن به طرز بکنواختی ادامه می یابد و 
دارای ابلوتب دکارین انش اشت: 

در این کتاب از همان ابتدا می توان دو 
قسمت تشخیص داد: قسمت نبوتی که به شکل 
«نامه‌هایی به کلیساها» (۲۲:۳-۹:۱) و 
یت دیکر هه که مخیصی | تیه فکاشمه :اش 
دارد (۵:۲۲-۱:۴). در قسمت اخیر بطور 
کلی طرح عادی بیان مکاشفه ای رعایت شده 
است: مثلاً مقدمات یایان روزگار (۱:۶- 
۱ آزمونهایی که بلافاصله می‌رسند و 
مقابلةٌ عظیم (۱۵:۲۰-۱:۱۲), تحقق و تجلی 
نهایی (۵:۲۲-۱:۲۱). در مکاشفه بوحنا این 
طرح با یک سلسله «عوامل هفت تایی» 
آمیخته و تکمیل شده است (هفت مهره هفت 
شیپور. هفت جام). ضمناً این نبی رژیاهای 
واسطه دیگری ذکر کرده و بوسیله آنها 
اشاره‌های خود را بیشتر نشان می‌دهد؛ 
همچنین متن های متعددی از عهد عتیق را 
اخمالا آ رده کر ی ففیش خوطرا دی‌باره زار 
کلیسا و زمان حاضر ارائه می نماید. 

البته ارائه طرح دقیقی که مکاشفه بر مبنای 
آن تنظیم و نگارش یافته باشد مسلم و قطعی 


۳۶ 


نیست ولی مشکل اصلی کتاب مکاشفه در 
تفسیری است که باید برای توالی رژباها قائل 
شد. آیا در توالی رژیاها نشانه و رمزی در 
شوق تاریخ به بازگشت آینده مسیح هست؟ پا 
اینکه اين توالی فقط جهارچوب فرضی است 
که در داخل آن نویسنده جنبه های متعدد 
پیروزی مسیح, شرایط و اوضاع کلیسا و داوری 
دنیارا ارائه می نماید و نه اینکه بخواهد 
مراحل مختلف جریان پایان رو زگار را نشان 
دهد. تشخیص این نکته اهمیت دارد زیرا به 
تفسیر مجموعهٌ کتاب مربوط می شود. تفسیری 
که بر مبنای توالی تاریخ‌ها باشد در نوشته های 
مکاشفه ای معمولی است ولی در این تفسیرها 
برای حل بعضی از مشکلات ایجاب می کند 
جای بسیاری از رژیاها تغییر داده شده پا جنبة 
اتفاقی و تصادفی آنها پذیرفته شود. برطبق 
یک نظریهٌ مهم تفسیری با توجه به تشابه و 
برابری جندین قسمت از مکاشفه و از حمله 
ذکر عوامل هفت‌تایی, توالی رژیاهارا 
به صورت صناعت لفظی و ادبی می نگرند: 
ینعی کهاکز شرآ این کتاین؛ همان 
عقاید و همان نظریات و پیام ها بیان می شود 
ولی هربار تصاویر مختلفی پیوسته تکرار 


می گرد تا به نوعی جدید تصریح شود. 


پیام و واقعیت مکاشفه 

مکاشفه نظیر هر پیام نبوتی دیگری 
واقعیت مشبت خدا را اعلام می کند که با 
توجه به آن فوریت, مستلزم تعهد ماست. 
ضمنا اطلاعات ماوراءالطبیعی دربارهُ زمان 
حاضر و تحقق آن در اختیار ما میگذارد. 

کار خدا به پایان خود رسیده و ما فقط در 
انتظار انجام آن هستیم (۷:۱؛ ۲ ۰ 


۷ 
۳ 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


هم اکنون مسیح پیروز شده و ملکوت او افتتاح 
کتفه استه غیت وکفا تخا دهنهه اسه و 
لذا برحسب انتصاب الهی مقام یکتا خداوند 
متعلق به اوست (۱۴-۵:۵؛ ۱۷-۱۵:۱۱؛ 
۸۲ -۶) مادر ایام اخر 
هستیم. پیشاییش نحات و در مقدمات داوری 
زندگی می کنیم. در برابر این واقعه هم اکنون 
ادمیان به دو نوع متمایز اشتی ناپذیر تقسیم 
می شوند: 

آنان که مسیح را می پذیرند در پیروزی او 
بر کت دار تن قوم خدا را نتشکیل می‌دهند و 
تحقق قوم مسیحایی هستند (۱۷-۹:۷: ۵7۱:۱۴: 
۵ ۴-۲؛ ۱۴:۱۷: :۹-۱:۱٩‏ ۶-۴:۲۰). 

- آنان که او را نمی شناسند و در حال 
مخالفت با خدا می‌مانند: اینان «ساکنان 
زمین» هستند. همدستان فاصب تون دیتی که 
تحت تسلط شیطان بوده و بمانند او به 
محکومیت می رسند (۱۷-۱۵:۶؛ ۲۱-۲۰:۹؛ 
۸۳ ۴:۱۴:۱۴ ۱: ۱۱۱-۹ ۱۴-۸:۱۷؛ 
۸ -۱۹؛ ۲۲-۱۹:۱۹؛ .)٩-۷:۲۰‏ 

کلیسا در ژرفای حقیقت خود کاملاً با 
شخص مسیح و عمل او شریک است: 

- جماعت برگزیده و مورد محبت او است 
(۵:۱؛ ۹:۳ ۴-۳:۷: ۶:۱۲ .)٩-۷:۱۹‏ 

- بوسیله خون او بازخرید شده است 
(۵:۱؛ ۹:۵ ۱۴:۷ ۴-۳:۱۴). 

- کلیساء گشایش ملکوت او قوم سلطنتی 
و کتهانتتی او اس 1۳-۱ ۰۵ ۷: ۱۵؛ 
۰ ۲ -۶). 

از اين ارتباط اساسیء یک همراهی 
«وجودی» منتح می شود یعنی: سرنوشت 
کلیسا با توجه به شرکت در سرنوشت مسیح 
در نظر گرفته می شود: 


| 
۳ 


- مسیح پیام آور و «شاهد امین» بود 
۱ ۱۱ ی کلشاشتی اس 
است که شهادت می دهد و در اين دنیا رسالت 
ی 
۲ 

- مسیح شهادت خود را تابه مرحله 
مصائب و مصلوب شدن ادامه داد زیرا با 
مخالفت دنبایی که دشمن خداست برخورد 
نموده است(۵:۱؛ ۵ همتجشیی کانچسا 
مأموریت خود را با تحمل آزمون‌ها انجام 
می‌دهد؛ با مبارزه و شهادت آشنا است (۹:۶؛ 
۷ ۱۰-۷۱۱ ۲:۱۲ ۴ ۱۱ ۶:۱۶ 
۸ ۰ ۴:۲). 

- مسیح پیروز گشته و از میان مردگان 
برخاسته است (۵:۱ ۸ ۵:۵: ۵:۱۲؛ 
۷ -۱۲). هم اکنون کلیسا در 
این پیروزی شریک است؛ فقط در وضعیت 
برگزیدگی نیست بلکه نجات یافته و از 
نوبرهای رستاخیز برخوردار است (۱۱:۶؛ 
۱۷-۷ ۱۲-۱۱:۱۱؛ ۱۱:۱۲: ۱۴:۱۷ 
۰ -۶). 

مسیح شکوهمند است و خداوند جهان 
گشته است (۸۵:۱ ۱۶-۱۲؛ ۱۶:۱۹). کلیسا 
هم اکنون ملکوت روحانی است: از همین اکنون 
وظیفهٌ اسمانی خود را در ایین نیایش انجام 
می‌ دهد و به زودی پیروزی او متجلی خواهد شد 
(۱۲-۹:۷ ۱۵ ۳:۱۴: ۶-۴:۲۰). 

بدی نگونه, کلیسا در حال حاضر با 
جنبه های مختلف راز مسیح زندگی می‌کند: 
بره عید گذر را به هر جا که می‌رود پیروی 
می‌نماید (۴:۱۴). این همراهی و مطابقت 
مستلزم حالات و رفتارهای اخلاقی و روحی 


است: 


۳۳۷ 


پیشگفتار مکاشفه پوحنا 


- چون در دنیایی که خدا را نمی شناسد 
باید گواهی دهد از او خواسته شده در 
وفاداری زندگی کند ( ۱۳۰۱ ۱۳۱۰۲ ۲۶ 
.)٩ ۰۷:۲۲ ٩۷۱۴ ۳‏ 

- کلیسا که بر روی زمین در تبعید بسر 
می برد. آزار و شکنجه را تحمل می نماید ولی 
در ضمن خدا او را محافظت می کند و از 
نوبرهای رستاخیز برخوردار است. حالتی که با 
این وضع آزمایش ها تطبیق می‌نماید؛ ولی 
اطمینان به شکوه موجب ثبات و پایداری یعنی 
نوع مخصوصی از وفاداری است» همجنان که 
شهید شدن شکل مخصوصی از شهادت دادن 
است (۹:۱؛ ۲:۲ ۰۳ ۱۰؛ ۱۱-۱۰:۳؛ 
۳ ۳ )0 

- همچنین کلیسا در مرحله گذر و خروج 
می باشد که راه پیمودن به سوی اورشلیم 
آسمانی» میهن حقیقی او است, و خود را 
آماده می کند تا از تجلی کامل خداوند خود 
فد کی اه این منظره شکوه آیندهء 
درعین تحمل آزمونهای کنونی, در کلیسا 
ها سل ان امس ایجاد می کند: «بیا! 
ام ند وتا یش 0 ۱۰۰ 1۷۱۹ 

۱ ۱۰:۱۲ ۱۲: ۱۵: ۴-۳ 
۹ 4 ۴-۳:۲۰: ۱۷:۲۲ ۲۰). البته 
ین پیام به ما مربوط است و از اعلام 
بازگشت مسیح که تاریخ و طرز فرا رسیدن 
آن معلوم نیست فراتر می‌رود. ضمناً پیام 
بدان متظور ثیست که در پیروان دلتنگی و 
امن نمی تخود آمیدم, فان وا 
نتظارات بیهوده تسلّی دهد و دعوت کند از 
تعهد خود منصرف شوند. 


"۳۸ 


ملکوت مسیح واقعه ای در آینده نیست 
بلکه حقیقتی حاضر و کنونی است. صحنهً 
ثار کشت بر ورمت اه و شکوهمند مسیح و 
داوری نهایی, آنجه را که امروز در راز و در 
دامهٌ طول تاریخ انجام می‌شود, در نور خدا و 
در مقارنت ابدیت منعکس می سازد. در هر 
متطه اریان ای مود رای ک کم و تفت 
خود را تصریح می نماید ولی در همان لحظه 
صالت ایمان او بازرسی و تایید شده و داوری 


و انجام می‌گردد. در پیرامون او و در وحود او 
تنافض آشتی ناپذیری بین بت پرستی زمین و 
شناسایی یکتا مسیح وجود دارد. در سخن 
پیامبران از فرد ایماندار دعوت می شود که به 
سربه‌هوایی» نه سبکی و نه مصالحه با بدی 
ی و توت ادن 
ترش آ یکره اگردتیای کتوتیبرا در‌هظره 

۲ 7 7 هم 2 
پایان روز کار و باز کشت مسیح درنظر بگيريی 
مکاشفه یادآوری می کند که خداوند عیسی در 
پایان تاریخ است چنان که در اصل تاریخ 
در مقابل مشیت خدا نسبی هستند. با این همه 
مکاشفه با موارد متعددی از رمز و اشارات 

۰ ۰ و ‌ ۰ 
کنونی با مسیح زندگی کنند. همچون دعوتی 
که آیتان وا مه قب‌اهیک شان ما اعد کر 
خداوند می‌خواند و به مانند اعلام و انتظار 
تجلی اورشلیم اسمانی, که آئین نیایش مقدمه 
قبلی و نشانهٌ پیشاییش آن می باشد. 


| 
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مکاشنه بو حنا 


مقدمه هر حه دیده؟ شهادت داده است‌لم 
۱ "مکاشفه* عیسی مسیح آخوشا بر آن که می‌خواند ِِ 
که خدا به او داده تا آنجه را باید و آنان که سخنان این نبوت را می شنوند 
ی رود رو هب اد مت ارات و آنجه را در آن نوشته شده است حفظ 
و اشکارد کف مج کفند ابر اوقت دک آتبت: 


11۹ 


و پوساه فرشتادن فرشته شود [ ان را] 


۱ ۶:٩؛‏ سامت کل هون بوحنا نشان داده خطات 
۰ ۴۳۰۰ ۱ دنق ۱ 


نت ات هشن کلیی کدتر سا 


8- کلمه یونانی ۸006۵10065 که [در زبان فارسی] معمولاً مکاشفه ترجمه شده از نظر لغوی و ریشه کلمه به معنی «کنار زدن 
پرده» است. این کلمه در ادبیات بونانی و در ترحمهٌ یونانی کتاب مقدس زیاد بکار برده شده و در کلیسای اولیه در مورد تجلی 
شکوهمند مسیح در پایان روزگار بکار رفته است (روم ۰۵:۲ ۱۹:۸؛ ۱-قرن۷:۱؛ ۲-تسا!:۷؛ ۱-پطر ۰۷:۱ ۱۳). 

0- این عبارت که مختص یات و نش های مکی اس بر ی کند که منست دا مس و یبد 
قریب الوقوع است. در مکاشفه مسیحی این عبارت فقط حمله ای ادبی نیست که برای دلگرمی افراد بیان شده باشد تا آنان را 
بلافاله تخریق ضایک بلکه بر این نکنه تاکید می کند که مرسله نهایی ثاریخ تجات با واققه عید گر آغاز شده است. 

0- در ادبیات مکاشفه ای, چارچوب معمولی ابلاغ پیام, رویاهای روحانی است یعنی نبی در ماورای حریان تاریخ. وقایع و اوضاع 
روزهای آینده را پیشاییش ی 3 . در مکاشفه بوحناء هدف اصلی روّیاها بیان آغاز پیروزی مسیح و جنبه های مختلف 
وضعیت کلیسا در پایان رو زگار است. 

0- موضوع گواهی دادن در کتاب مکاشفه نظیر بیشتر موارد در نوشته های عهد حدید با جنبهُ نبوتی پیام ارتباط نزدیک دارد . گواه 
کیان تن هار۱ شهب هقی | عمای وس ۱ ز طریق روّیای روحانی دریافته است. ها ای که 
والا م متضمن اعزام به مأموریت رسالت است بدین معنی که گواه باید آنچه را دیده و شنیده ابلاغ کند. نه اینکه فقط حزئیات 
آن را تشریح نساید بلکه به طوری که مشهوم نیوتی آن درک شده و موجب ایسان گردد . در کتاب مکاشفه و در محموعهٌ 
نوشته های یوحنا عیسی عالی ترین گواه است که می تواند مشیت خدا را با امانت و به تمامی اظهار نماید. عیسی مسیح به عنوان 
گواف امین (ن. کت ۱ :۰ با مخالفت قدرتهای زمینی مقابله کرده و باید آزار و شکنجه های آنان را تحمل نماید . کلمهٌ یونانی 
2 که در اینجا ی اف یات ور مطای میی شی شرفت وب ی 
شهید پکار برده شده است یعنی کسی که به ماندد مسیح مصلوب گواهی خود را با خون خود مهر مي کند. 

0 منظور از حفظ کردن فقط نگهداشتن و رعایت کردن پیام نیست بلکه پی بردن به اهمیت پیام. زندگی کردن در آن و نفوذ آن در 
وحود ادمی است. 

2 در خصوص موضوع فوریت ر.ک آیه ۱ توضیح 0. ۱ 

8- اسامی این کلیساها در ۱۱:۱ ذکر شده و در بابهای ۳-۲ به آنها خطاب خواهد شد. این کلیساها حمعیت‌هایی بودند که در 
آسیای صفیر, در ناحیه کوچکی در اطراف شهر افسس قرار داشتند. . در تفسیر بعضی از نکات و اشارات مکاشفه بایستی وضع 
حغرافیایی و تاربخی این کلیساها را در نظر گرفت. با این همه جون عدد هفت نشانه و مظهر تمامیت بشمار می‌رفته می توان 
تصور کرد که نویسنده آموزش خود را منحصراً به چند جمعیت معین خطاب نمی کند بلکه پیام وی جهانی و داثمی است. 


۱۰ 


۹ مکاشفه بوحنا 


خروج  :۱۴:۳‏ برشما فیض و آرامش باد از طرف آنکه "اینک با ابرها میآیر 10 دان ۱۳:۷ 
۱ ۸ أِِ ۳ 5 ۱ ۱ هت ۴ ۳۰۶۲ 
۰۴ هست. وآنکه بود و انکه می‌اید و هر جشمی او را خواهد دید 
۶ ۰ - 
اش ۱۱:؟ دام و از طرف هفت روحی! که در مقابل و آنان که او را سوراخ کردند 
۳ ۵:۴ 
۵ تخت او هستند» و برای او همه نژادهای روی زمین سینه زک ۱۴۳۰۱۰:۱۲ 
مز ۲۸:۸۹ *و از طرف عیسی مسیح, گواه وفادارل خواهند زد. 
اش ۴:۵۵ ۱ ات 
کول ۱۸:۱ تپنیی رای از |فس ]سرد انوس و اری! آمین ! 
۱۱:۹ تا قان ی ۳ | تفا می‌گوید: من آلفا 59 ۸ ۱۳:۲۲ 
به آنکه به ما محبت دارد. هستمل 
وه طون و مها را از کت هاتمان رها آنکه هست. و آنکه بود و آنکه می‌آید ۴:۱ ۸:۳ 
۱ ۵:۱۶ 
ساخته است. توانا بر همه" 
۶ : ِ 
خروح ۶:۱٩‏ و ما را برای خدا و پدر خود» کشور 
اش ۶:۶۱؛ ۱ ۱ 7 ۳ 
1 5 سلطنتی و کاهنان ساخت رویای سر اتشان 
۱ ۱۰:۵ , 
۰ ۵:۲۲ شکوه و توانایی بر او به روزگاران و ی وتا که درادر‌شتما و شریک در 
روزگاران باد. آمین | مصیبت و سلطنت و شکیبایی در عیسی 


- یز الهی به همان طریقی است که بر روی کوه حوریب (کوه 
سینا) به موسی وحی و اظهار شده بود (ر. ک خروج۳: :۱۹ درو ور ی کی مه کرد یس کاب ناهن : 
زبان بونان نی نام یهوه را تفسیر کرده و به معنی «آنگه هست» مین کر فتزا . در تارگوم اورشلیم (ترجمهٌ کتاب مقدس به زبان آرامی) 
این تاخشظ دا3رشاب وبه ضوزیی مه حبله موزوت «آنکه هست. آنکه بود و آنکه خواهد بود» درآمد . کتاب مکاشفه این روش را 
پذیرفته ولی بجای «آنکه خواهد بود»» «آنکه می‌آید» ای تأکید نماید. 

1- روح القدس در پری و تمامیت خود. احتمالا از هفت روحی که در اش ۲:۱۱ ۲2 ذکر شده تاثیر پذیرفته است. 

[- در خصوص گواه وفادا ر. ک آیه ۲ توضیح 6. در اش ۴:۵۵ منظور از کلمه گواه مسیح موعود است و در امث۳۸:۸۹ مسیح به 
گواهی وفادار در آسمان تشبیه شده است. 

>1- در اینجا نظیر آیه ۴ که نام خدا در سه جمله بیان شده, نام عیسی نیز با عبارتی سه قسمتی ذکر می شود که اشاره به مصائب و 
مصلوب شدن. رستاخیز و تجلیل عیسی مسیح در خداوندی است. این بیانات تا اندازه ای به صورت عبارات تثبیت شده هستند 
و نشان می‌دهد تحت تأثیر عبارات معینی است که در مراحل اولیه مسیحیت بوسیلهُ آنها عقاید اساسی ایمان را بیان می کرده اند. 

[- کلمه یونانی 105201 که در اینجا «رها ساختن» ترجمه شده در بعضی از نسخه های خطی با تغییر جزئی یک حرف (1005206) 
به معنی «شستن» می باشد ولی متن بالا بیشتر با روایات مکتوب تطبیق می نماید. ضمنا چنین به نظر می رسد که آیات ۵ ب- 
۶ متضمن بعضی از موضوعات سفر خروج نظیر رها شدن بوسیلهٌ خون و کشور سلطنتی کاهنان باشد (ر.ک خروج ۱٩‏ :۶ که در 
۱ -پطر ۵:۲ ٩‏ نیز نقل شده است). 

0- ترجمه دیگر: در میان ابرها می‌آید. در روایات مربوط به تجلی خدا معمولاً برها قسمتی از منظرهٌ این وقایع را تشکیل 
می‌دهند (ر.ک خروح۱۹: :۰ اش ۴:۶: مر۹: ۷؛ ۱ع۹:۱). در اینجا نظیر مت۲۶: :۰ تأثیر مستقیم دان۷: ۰ مشاهده می شود. 
8- آلفا و اما حروف اول و وان هس ردر اس دم ور وآغرن اد ری و ۲ 

0 ر.ک آیه ۴ توضیح . 

8 - کلمهٌ یونانی ۳۵060612101 که در اینجا به اقا پر هی گرب نی مور لا دز ترحمه یونانی کتاب مقدس در مقابل کلمه 
عبری می‌آید که گاهی «خدای ارتش ها» یا «خدای قدرتها» ترحمه می کنند. این کلمه در دنیای یونانی زبان به صورت عنوان 
امپراطور بکار برده می‌شد. 

0- در اینجا جنبه های مختلف موقعیت فرد مسیحی از نظر آخرت شناسی برشمرده شده است که عبارتند از: شرکت در مصیبت 
(که گاهی تجربه پا امتحان ترجمه می شود)» شرکت در پیکار پایان روزگار که با واقعهٌ صلیب آغاز شده است و شراکت در 
سلطنت که به معنی سهیم بودن در فرمانروایی و سروری مسیح است که بر مرگ و بر قدرتها پیروز شده است: بالاخره شکیبایی 
که عبارت از وفادا ر ماندن در عین تحمل مصائب و آزمونها و با وجود وسوسه ها که نشانهُ دوران پایان رو زگار است. 


2 ب 
۳ 


مکاشفه بوحنا ۱۷-۱ 


ان 1 ۷ 1۱ به خاطر سخن خدا و که ردای بلندی داشت 
مکا ۴ ۱۴:۱ گواهی بر عبسی در جزیره ای به نام و حمایلی طلایی بر سینه بسته بود. 


پطمس بودم". "و سرش و موهایش مثل پشم سفید و مثل دان ۷: ٩‏ 
ور سا وی 9۵ ی شیم و در برف سفید بود 

پشت [سر] خود صدایی بلند و چشمانش مثل شعله آتش. 
جون شیپور شنیدمل» * و پاهایش مثل مفرغ که در کوره ای دان ۶:۱۰ 
هش کت | ترا کمن نکری شن تاد شین باشاز 


هی تنویمی ۶ [آن‌را] به هفت کلیسا و صدایش متل صدای آبهای بسیار» 
بفرست: به افسس, و به اسمیرنا و به و 
پرغامس, و به طیاتیرا, و به ساردس» و و از دهانش شمشیر تیزدو دمی خارج 
به فیلادلفیه و به لاودیکیه ۲. می شد لا 
۲ اه ٍِ اه یه و ۳ ۰ 
و برگشتم تا صدایی را که با من سخن و صورتش مثل خورشید که با قدرت خود 


گفت نگاه کنم و چون برگشتم هفت می درخشید. 


چراغدان از طلا دیدم ۳ 1 ی و دان ۱۸:۸؛ 
۰ ۱ 
"و در میان جراغدانها پاهایش افتادم, ق ۲۸:۱ 
دان ۱۳:۷؛ ۱ ۲ 
مکا ۱۴:۱۴ کین مس بان و او [دست] راشتش را ۱ 


- احتال سا تسش ایسایاع توعظه‌های هو کش بوده است. گرچه وی در جزیره پطمس (جزیرهٌ کوجکی در دریای 
اژه) مکاشفه را دریافت کرده ولی متضمن آن نیست که این اثر در همانجا نوشته شده باشد. برخی می گویند که در شهر افسس 
نوشته شده است. 

9- اصطلاح «روز خداوند» جندین بار در نوشته های عهد عتیق در مواردی که خدا در حریان ار دج لتی متتضوضی هی تا بل 
بکار برده شده است؛ در دوران بس ن از تسید بهودبات این اصطار ح رن از پیش به مفهوم پایان روزگار بکار برده می شد در 
صورتی که به نظر مسیحیان» پایان روزگار با رستاخیز مسیح اغاز شده و اصطلاح روز خداوند هم به معنی یادبود پیروزی عید 
گذر و هم اعلام بازآمدن مسیح است که تجلی کامل و قطعی آن خواهد بود. ضمنااز و 
روز یکشنبه را ضمن عبادت و نیایش به پادبود عید گذر و انتظار باز آمدن مسیح گرامی داشته و عید می‌گیرند (ر. ک 
اع * ۰ ۱ -قرن ۲۶:۱۱ ۲:۱۶). 

]- ترحمه دیگر: پوسیلُ روح القدس گرفته شدم. 
0ا- در تشریح تجلی‌های الهی و بادا وری ظهورهای ایام آ خر موب یو دای کییورها اشاره می شود (ر. ک مت۴ ۳۱:۲؛ 
۱-قرن۵۲:۱۵: ۱-تسا۱۶:۴). 

- در برخی نسخه هاء عباراتی افزون تر است. 

۷- ر.ک آیه ۴ توضیح 8. 

ق ی یی اس ی ی با و ی و (ر. ک خروج۲۵: 2 
۰ ۷ ۲۱). در زک۴ ۱۴-۰ رویایی ذکر شده که در آن جراغدان طلایی نقش دارد؛ نویسنده مکاشفه در حاهای 
مختلف اثر خود از دیگر نمادها و نشانه‌های کتاب زکریا بهره برده است (ر. ک زک ۴: ۰ و مکا۶:۵؛ زک ۰۳:۴ ۱۴ و 
مکا۴:۱۱). 

6- عنوان پسر انسان» برطبق ادبیات مکاشفه ای یهودیان که پس از کتاب مقدس نوشته شده و تحت تأثیر دان۰۱۴-۱۳:۷ در مورد 
موجود مرموزی بکار برده شده که مجری مشیت‌الهی در پایان رو زگار است و اختیا رات و ممام سلطتتی و قضب پی,داره: ۳ 
تشریح مطالب بعدی, نمادها و نشانه های مختلفی ذکر می شود که بسیاری از ز آنها از دان۷: ۹ -۱۴ گرفته شده و علو مقام و 
عظمت و اختیارات این پسر انسان را یادا وری می نمایند يا پسر انسانی که باید شخصیت عیسی مسیح را در او تشخیص داد. 

۷-ر.ک اش ۲:۴۹؛ عبر۴: ۱۲؛ و مکا۱۵:۱۹. 


1۴۱ ۳۴۲۷ ( 
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اش ۶0۴ 
2۱۳۸+ 

مکا ۸:۱؛ ۸:۲؛ 
۱۳۳۲ 

دان ۵:۱۰ 


عبر ۵:۷ ۲؛ 
دان ۴: ۳۱: 
۶ ۷:۱۲ 


دان ۲: 

۸ ۵:۲ ۴: 
مکا ۱:۱؛ 
۱ 


۱- ۸:۲ مکاشفه بوحنا 


که ۰ ۰ 
7 مه هه تال که مق ۱ 7 
مترس؛ من نخستین و آخرین هستم" 
3 


و مرده بودم و اینک به روزگاران و 
شور کار ان ره 
۳ 22 

و کلیدهای مرگ و وادی مردگان را دارم. 
*"پس بنویس آنچه را دیده‌ای و آنچه 
هست و آنجه پس از اینها فرا می‌رسد. 
| راست من 
دیده ای و هفت جراغدان طلایی [جنین 
کلیسا هستند و هفت جراغدان هفت 
کلیبیا نیز باشتد: 

۳ رتیه کت رین [ قمس 

پنویس: 
آنکه هفت ستاره به دست راست خود دارد. 
آنکه در میان هفت جراغدان طلائی راه 
و 

می رود چنین می گوید: 

"از کارهای تو و از زحمت [تو] و از 
شکیبائی ت و آگاهم, 

و اينکه نمی توانی شریران را تحمل کنی. 


و آنان که[خود را] رسول می نامند و 
[رسول] نیستند به آزمایش گذاشته 
و ایشان را دروغگو یافته ای» 

"و شکیبائی داری 
و به خاطر اسم من تحمل کرده ای و از پا 
در نیامده‌ای. 

ون غلیه تور این زا دارم که محبّت نخست؟ 
خود را فر و گذاشته ای. 

*پس به یاد آور از کجا افتاده ای: 
و توبه کن و کارهای اولیه را بکن. 
م ما 1 1 
و گرنه نزد تو می‌ایم 
و چراغدان تورا از جایش برمی دارم آگر 
توبه نکنی. 

اد رادار 
که از کارهای نقولاویان" متریء که من 
هم نفرت دارم. 

"هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 
به کلیساها می‌گوید بشنود: 
اهر و تاکز کیش و۳ بید ۹:۲؛ 
است به پیروزمند خوراک خواهم داد. ت 


2- ر.اک اش ۶:۴۴ و ۱۲:۴۸ که در آنجا این عبارت در مورد خدا بکار برده شده است. در اینجا و در مکا۸:۲ ۱۳:۲۲ منظور 


مر بان 


8- کلمه پونانی ۲1۵065 که وادی مردگان ترجمه شده. یونانیان به کشور مرگ اطلاق می کردند. ر. ک مت۱۸:۱۶ توضیح . 

0- منظور از فرشتگان کلیسا ممکن است رسای جمعیت های مسیحیان نظیر نبی(حجی ۱۳:۱) یا کاهن (ملا۷:۲) باشد که 
بعنوان فرشته (یعنی فرستاده خدا) تعیین شده‌اند؛ يا اینکه بیشتر محتمل است منظور وحود روحانی جمعیت مسیحی باشد که 
به صورت شخصیت مجسم گردیده است. ضمناً اعتفاد بر اینکه برای هر یک از حقایق زمینی یک المثنی در آسمان وحود دارد 
با روحیه بهودیان آن دوران کاملاً سا زگار بوده است. 
به هرصورت نظریه الهیاتی که در اینجا تلویحاً بیان می شود این است که کلیساها در دست مسیح و تابع داوری او هستند. 

0- ترجمهٌ دیگر: اشتیاق اولیه. 

0- در بارهٌ بدعت نقولاویان که مجدداً در آبه ۱۵ ذکر شده هیجگونه اطلاعی در دست نیست و تنها نکته ای که وحود دارد در همین 
کتاب مکاشفه است که می نویسد تمایل به عقاید گنوسی و زندگی در خوشگذرانی و عباشی دار ند. 

6- اشاره به پید ٩:۲‏ آدم که از بهشت رانده شد از درخت زندگی دور گردید (یید۲۴۰۲۲:۳). بهودیان در انتظار این بودند که 


۲ 


بر 
9 


مکاشفه یوحنا ۱۵-۲ 


اش ۶:۴۴؛ بنویس: نامه به کلیسای برغامس 
۳۸ 2۱۳+ حِ ۳ ۳ ‌ 3 
مکا ۸:۱ ۱۷ [آن که ] نخستین و اخرین است., آن که و یه فرشته کلییباتی که کر ترافس اسیت 
۱۳:۳۲ 7 رس ( ۱ 
۱۸:۱ میرده نود ورزنتد کی ار سر گرفسته جنین بنویس: 
وین آن که شمشیر تیز دو دم دارد چنین ۱ ۱۵:۱ 
زر مصیبت نو و بینوانی نوا تاهم می گوید: 
-اما تو ثروتمندی!- "از جائی که سکونت داری آگاهم. جائی 
و [آگاهم] از کفرگوثی آنانی که خود را که تخت شیطان هستل 
و ۰ ۰ ۰ 
یهودی می کویند و تو به نام من وابسته ای و ایمان مرا 
ول اه بلکه ر کنسهه فیطافتل) ‏ انکار نکرده ای, 
" " مترس از آن چه تحمل خواهی کرد؛ حتی در روزهای آنتیپاس» آن گواه من ۵ 
اینک ابلیس جند نفر از بین شمارا به ایماندار من که در نزد شماء جائی که ۱۱:۱۶ 
زندان خواهد افکند تا امتحان شوید شیطان ساکن است کشته شد. 
دان ۱۲:۱ ۱۴ و ده روز مصیبت خواهید داشتگ. ۳ اما اندک چیزی علیه تو دارم: کر نت 
تا [سرحد] مرگ وفادار باش و من به تو کسانی را داری که وابسته به آموزه بلعام 
تاج زندگی خواهم داد هستند. که به بالاق یاد می داد سنگ 
!"هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس ] لغزش جلو فرزندان اسرائیل بیندازد تا 
به کلیساها می‌گوید بشنود: گوشت قربانی بت‌ها را بخورند و 
۰ ۶ ۰۱۴ یت وا هی کر قع اسر کی دزن روا مکش رمک ی فتاق 
۸:۱ 
نخواهد شد. تو هم کسانی داری که همان طور وا بسته 


مسیح موعود مجدداآنان را په پهشت وارد کند: مثل ر.دک. کتاب وصیت نامه لاوی ۱۱-۱۰:۱۸ که نوشته است: وی (مسیح 
موعود» کاهن اعظم) درهای بهشت را خواهد شود و به مقدسان از درخت زندگی خوراک خواهد داد. عیسی برای کسانی که 
در او به پیروزی برسند به این انتظار تحقق می بخشد. 

1 مبنای این اتهام آن است که مسیحیان معتقد بودند خودشان بهودیان حقیقی و اسرائیل واقعی هستند (ر.ک. روم۲۹-۲۸:۲: 
غلا۳: ۹ ۲؛ ۱۶:۶). ی 
رد کرده و بنایرای ین دیگر فرزندان ابراهیم به شمار نمی‌آیند بلکه فرز ندان شیطان (ر. ک یو۴۴:۸). 

2 - در اینحا مصائب آینده اعلا شده است که احتمالاً مدت آن کوتاه خواهد بود (کف رف سا بهودیان مسبب آن می باشند 
(ابلیس < شیطان مذ کور در ایه ٩‏ است). . بعدها در همین شهر اسمیرنا در قرن دوم میلادی بر اثر تحریک بهودیان, مسیحیان 
آزار و شکنجه بسیار دیدند (ر. ک شهید شدن پولیکارپ) . 

7- شهادت همچون مبارزه است و نظیر نمایشهای مبارزه قهرمانان در میدانهای بازی, کسی که پیروز شود تاج افتخار دریافت می کند. 

1- منظور مرگ نهائی و قطعی است که در مقابل مرگ جسمانی در اینجا مرگ دوباره نامیده شده است (ر. ک مکا ۰ ۶:۲ ۱۴؛ 
0:۱ 

[- شاید اشاره به پرستش امپراطور باشد زیرا در ناحیه آسیای صفیر, شهر پرغامس مرکز مهم این پرستش بود و به مسیحیان دستور 

1- بر طبق بعضی از روایات بهود. مفاد اعد۵ ۲: ۲-۱ و اعد ۱۶:۳۱ تلفیق شده و بلعام به عنوان محرک بی وفائی در سرزمین موآب به 
شمار آمده است. این نکته گاهی در روایات مسیحی نیز ذکر شده است (یهو۱۱؛ ۲-پطر۱۵:۲). در کتاب مکاشفه نظیر نوشته‌های 
عهدعتیق در مورد کسی که نسبت به خدا وفادار نبوده و به بتها روی می‌آورد. کلمات فحشا شاء و فاحشه بکار برده می شود. 


1۳۳ )۲۳۴۲۹( 
۳ // 7 


۲۲-۲ 


به آموزش نقولاوی! هستند. 

پس توبه کن؛ 

و گرنه بزودی نزد تو میآیم 

و با شمشیر دهانم با ایشان خواهم جنگید. 
۲ هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 


۱۶ 


مکاشفه بوحنا 


پاهایش به مانند مفرغ است چدین 
۱ ی ۰ 
می گوید: 

* از کارهای تو و محبت تو و ایمان [توا و 


کارهای تو که از اولین [ کارها ] بیشترند 


به کلیساها می‌گوید بشنود: آگاهم 
به پیروزمند از من پنهان"" خواهم داد؛ "اما علیه تواين دارم که میگذاری 
و به او سنگی سفید" خواهم داد؛ و بر ایزابلگل 


ای  :۲:۶۲‏ این سنگ نامی نو؟ نوشته شده که هیچ ارت که نوفیا تتی وهی و کته 
و کن شیر ان که ففا تشن کنیع خدمتگزاران مرا گمراه کرده به [آنان] اعد ۲-۱:۲۵: 
0 فی و خورن کرمت هه ی ۳ 
نامه به کلیسای طیاطیرا " "و به او فرصت داده ام تا توبه کند 


۵و به فرشته کلیسائی که در طباطیرا است 


ولی نمی خواهد از بی عفتی خود توبه 
نماید. 


بنویس: 
[ نیک ]| سکن سر خداء اینک‌اوو کسانی را کهبا او رزتا 
9 -۱۵ آن که جشمانی به سان شعله آتش دارد و کرده اند 


[- رک مکا۲: ۶ توضیح 4. 


0- طبق خروح۳۲:۱۶ ۰ که در عبر۴:۹ نیز نقل و تایید شده است اندکی از من (م 


ده آسمانی که در صحرای سینا برای 


بهودیان می‌رسید) در «خیمهٌ ملاقات» قرار داده شده بود تا یادآوری عنایت و توجه خدا نسبت به قوم خود باشد. این روایت 
بعداً مشروح تر گردید مثلاً در ۲ -مک ۸-۴:۲ آمده که پس از ویراذ نی اورشلیم » ارمیای نبی صندوقجه بیمان و باقیماندهٌ مائده 
آسمانی را در کوه نبو پنهان کرد: برطبق بعضی از نوشته‌های یهودیان که موخر بر کتاب مقدس هستند این اشیاء را در «روز 
بهوه» باز خواهند یافت. 
بنابراین من پنهان در واپسین روزگار عطا خواهد شد و مظهر و نشانهٌ انتقال قطعی نعمت‌های مسیحائی است. در اینجا اختلاف 
مائده آسمانی با گوشت‌های قربانی برای بتها نشان داده شده و خوردن این گوشت‌ها نوعی همرائی با رب النوعهای مشرکان 
بشمار آمده است. برای فرد مسیحی ذکر ای ین نکته یادآور راز سپاسگزازی است که مائده پایان رو زگار و نوبرهای زندگی 
آسمانی می پاشد ی :۵۸-۰ 

0- منظور از سنگ سفید معلوم و مشخص س نبوده و تفسیر آن مسلم نیست. ممکن است پولک (زتون) برای ورود به مجمع سلطنتی, 

ا طلسم پا علامت ری براشت در دادگاه است. به هر صورت رنگ سفید یادآور نوعی شرکت در شکوهمندی است و در اینجا 
مخصوصا توجه به نام مقدسی است که بر روی این شنک کیت شنده اییت: 
0 مسلما «نامی برتر از هر نام» ات از رستاخیز این نام را دریافت نموده است (ر.ک فی ۲: ٩‏ فرد مسیحی 
انتقال و ابلاغ نام خداوند خود را دریافت خواهد کرد یعنی فراخوانده شده تا در مقام و سرنوشت او باشد. در متن بالا 
سخن از نامی نو است و این صفت را که قبلا انبیاء در نوشته های عهد عتیق بکار برده اند (اش۴۳: ۳ ؛ ار ۳۲-۳۱:۳۱: 
حزق ۳۶: ۳۶( با توصیف واقعیت های پایان روزگار و بنابراین حقایق ت هستند مثلاء دنیای نو 
آسمان نو اور ۰ (ر.ک مکا۱ ۵:۲). اصطاخات متایهی در شا یر تشه ها عهد شید قنسودا وا زو عهد نو (۱- 
قرن ۲۵:۱۱ ۲ ۳ ۶ آفریدهُ نو (غلاء :۰ ۲-قرن۵: ۱۷) انسان نو (افس ۱۵:۲: ۲۴:۴), فرمان نو (یو۳۴:۱۳). 

0 نام ایزابل در اینجا نامی نمادین و مظهر بدی و بت یرستی و اشاره به زنی است که بنابر نوشته های عهد عتیق 1 تین بت پرستی 
را در فلسطین رواج می‌داد (ر.ک ۱-پاد ۳۱:۱۶ و ۲-پاد۹: ۲۲). پی نظمی‌هائی که ذکر شده مربوط به خطاهائی است که 
تقولاویان مرتکب می شدند ( ر.ک مکا۲: ۶ توضیح 0). 


۳۴۳۸ ۹۴ 
۳ 


مکاشفه بوحنا 


با مصیبتی بزرگ بر روی بستر خواهم 
اکراز کازهای اف گنه 
آو فرزندان او را به وسیلهٌ مرگ از بین 
و تمام کلیساها خواهند دانست که من 
کلیه‌ها و دلها را تفحص می کنم 
و به هر یک از شما برابر کارهایتان 
خواهم داد. 
*"ولی به شما می‌گویم؛ به کسان دیگری در 
طیاطیرا که در اين آموزش شرکت 
ندارند. آنان که به اعماق شیطان پی 
نبرده اند ؟ جنانکه می گویند؛ 
2 6 2 ی 
بار دیگری بر دوش شما نمی گذارم؛ 
*فقط آنجه دارید نگه دارید تا انگه بيایم. 
*"و پیروزمند آنکه کارهای مرا تا به آخر 


۳ 


م۸ «رعایت هی کنددیه او افعدار بر ابت‌ها 
را خواهم داد 
۲" و آنان را با عصائی آهنین خواهد جرانید 
۶۹ جنانکه کوزه‌های سفالین را خرد می کنند 
آهتمجتان که من نیز از اج [اقتدار] 
یافته ام 


۳ 


و به او ستارهٌ صبح" راخواهم داد. 
* "هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 
به کلیساها می‌گوید بشنود! 


نامه به کلیسای ساردس 
۳ قتنه ف تسوا ک تاکز 


ساردس است بنویس: 


آن که هفت روح خدا و هفت ستاره دارد اثی ۲:۱۱: 
۳ مکا ۴:۱: ۵:۴ 
ختین مین کوین؛ ۶:۵ 
لا کتارهاع و اکتا که ام ده و 
۰ 3 ان :۱ 
هستی ولی مرده ای! 
آهشیار باش و بقیه را که نزدیک به مردن 
هشند؟ مخبیت کنزیرا تیافت ک 
کارهای تو در برابر خدای من به تحقق 
رسیده باشد. 
ما بیاور چگونه در یافش و ای ۱۲ 
ان دار و توبه کن. 
و ۹ ۰ ۰ ۰ 7 
اگر هشیار نمانی» به مانند دزدی می آیم زا 


و نخواهی دانست حه ساعتی بر ئو سر مکا ۱۵:۱۶ 
هی رسم. 

.. ۴ 

ولی در ساردس چند نفر داری که لباسهای 

خود را آلوده نکرده اند؛ 


0- ترجمهٌ دیگر: اینک او را بر روی بستر مصیبتی ناگوار می‌اندازم» همچنین همنشینان زناکار او را. 
]- در اینجا نوبسنده ادعاهای پیروان گنوسی را محکوم می کند که مدعی بودند پس از دریافت تعلیمات مخصوص. محرم به اسرار 


شده و به شناسائی رموز ممتاز مذهبی دست می یابند. 


9- کلمه یونانی که در اینجا امت ها ترحمه شده اکثراً به مفهوم مشرکان و در مقابل قوم خدا بکار برده می شود ولی گاهی این کلمه 
را بدون اینکه متضمن اختلاف و معارضه باشد به معنی کلی امت ها بکار می برند. البته در صورت رعایت امانت در ترجمه 
باید همواره به امت ها برگردانده شود حتی اگر نظیر مورد بالاه اوضاع و احوال و موضوع کلام نشان دهد که منظور مشرکان 


است: 


- تصویر قدرت خرد کردن کوزه های سفالین و این طرز بیان که از مز۱۹-۸:۲ اخذ شده در مورد مسیح می باشد و در مکا ۵:۱۲ و 


می باشند (ر.ک مکا۱:٩‏ توضیح 0). 


0- تصویر ستاره صبحگاهی نشانه مسیحائی است (ر. ک اعد ۴ ۱۷:۲). در اینجا نظیر مکا ۱۶:۲۲ منظور از ستارهُ صبح مسیح 
می باشد. در این ایه مجددا با عباراتی جدید سهیم بودن فرد مسیحی با مسیح بیان شده است. 

- مفهوم جمله یا این است که عمر کمی از جمعیت باقی مانده یا اینکه تعداد محدودی از اعضای حمعیت وفادار مانده اند. 

#۷ یعنی جگونه [ کلام را دریافتی و شنیدی. گاهی ترحمه می کنند: بیاد بیاور آ نجه را دریافته و شنیده ای. 


(۳۴۳۱) ۹۴۵ 
اه 


۱ 


و ایشان با [لباسهای] سفید با من راه 
خواهند.رفت"* زیرا شایسته هستند. 
"بدین گونه» پیروزمند لباسهای سفید دربر 
خواهد داشت؛ 
و نام او را از کتاب زندگیل نخواهم زدود 
و نامش را در برابر پدرم و در برابر 
فرشتگانش اقرار خواهم کرد 7. 
"هر که گوش دارد آ نجه را روح [القدس] 
به کلیساها می‌گوید بشنود! 


مت ۳۲:۱۰ 


نامه به کلیسای فیلادلفیه 
"و به فرشته کلیسائی که در فیلادلفیه است 
بنویس: 
[آن که ] مقدس [و] حقیقی است؛ 
آنکه کلید داود را دارد؛ 
و آنکه باز می‌کند و کسی نخواهد بست 
و می بندد و کسی باز نمی کند» 
چنین می‌گوید: 
"از کارهای تو آگاهم؛ 
اینک در برابر تو دری گشوده ام که کسی 


مکاشفه بوحنا 


نمی تواند آن را ببندد 

رعایت کرده ای و نام مرا انکار ننموده ای. 
"اینک [به تو] از کنیسه شیطان" می‌دهم. :۱ 

1 3 حِِ 

اشکت بر همه ایشان چنان خواهم کرد که اش ۱۲:۴۵: 
خواهند آمد و در برابر پاهای تو بوسه بر 1 
زمین خواهند زد. 

و خواهند دانست که به تو محبت داشته ام. اش ۴:۴۳ 
" "و چون تو سخن پایمردی مرا رعایت 

کرفه ای ۸ 

سکونت دارید ‏ رای نماید نگهداری 

0 : 
11 ۲ 

به زودی می ایم؛ 

آنچه داری در دست نگه دار تا کسی تاج 

تو را ی 


*- تصویر لباس برای نشان دادن ژرفای حقیقت آدمی بکار می‌رود. کسی که لباس خود را آلوده می کند؛ خود را تاشتازست هگیم 
می سازد [چنان که در زبان فارسی هم کسی را که فاسق و بی عفاف است آلوده دامن می‌خوانند). ضمنا دریافت کردن لباسی 
سفید به مفهوم پاک و منزه شدن و شرکت در زندکی مسیح رستاخیز کرده است. این تصویر بارها در مکاشفه بکار رفته است 


(ر. ک مکا۱۸:۳؛ ۴:۴؛ ۱۱:۶ ۸۷:۹ ۱۴-۱۳: ۱۴:۲۲). 


- کتاب زندگی, دفتری آسمانی است که نام برگزیدگان در آن ثبت شده است (ر. ک مکا۸:۱۳؛ ۸:۱۷: ۱۲:۲۰ ۱۵: 
۱ این تصویر مرتبا در نوشته های کتاب مقدس آمده است (مثلا ر. ک خروج ۳۲: ۳۳-۳۲؛ حزق ۸:۶۹ ۲۹-۲: 


دان ۲ ۱:۱؛ فی۳:۴). 


2- ترجمهٌ دیگر: در برابر پدرم و در برابر فرشتگانش جوابگو خواهم بود. 1 
2- کلید داود. این اصطلاح مربوط به قطعه ای در کتاب اشعیاست (اش ۲۲:۲۲) و در آنجا موضوع در باب انتقال قدرت به 
نماینده و مامور مورد اعتماد است. در صورتی که در اینجا باید به مفهوم مسیحائی درک شود یعنی مسیح اقتدار کامل دریافت 


نموده و داوری او قطعی و غیرفا بل استیناف است. 
0- ر.ک مکا۲:٩‏ توضیح . 


60- ترجمهٌ دیگر: چون سخن مرا با پایمردی رعایت کرده ای. 


0- چنین به نظر می رسد که در اینجا منظور از کسانی که بر ریع مسکون سکونت دارند مردمانی هستند که بر روی زمین مستقر 
شده‌اند درصورتی که بالعکس مسیحیان از هم اکنون اصولا اهل آسمان به شمار میآیند (ر. ک فی۲۰:۳). , 
0- [ کلمهٌ یونانی که در اینجا بر حسب ضرورت کلام «نگهداری کردن» ترحمه شده همان است که معمولاً به رعایت کردن 


برگردانده می شود (ر.ک آیه ۸ و قسمت اول آبه) ] 
۵- ر.ک مکا ۲ توضیح . 


۳۴۳۲ ( 1۳۶ 
۳ 


مکاشفه بوحنا 


۱۲ : هد ۳ ۲ 
پیروزمند را ستونی در فدس خدای خود 


خواهم ساخت و دیگر بیرون نخواهد 
تم 


و بر روی او نام خدایم, 


۱:۴ -۳ 


و نمی‌دانی که درمانده» قابل ترحم 
به توان درز می‌دهم از من طلای پاک 
شده به آتش بخر تا ثروتمند شوی و 


حزق ۳۵:۳۸ و نام شهر خدايم» اورشلیم نوارا که از تاو اش تیه نا بر رتیه عراز 
مکا۲:۲۱ . - ۳۹9 ۱ 5 رس ِ 
اسمان از [نزد] خدای من فرود می‌آید و برهنگی تو اشکار نگردد 
اش ۲:۶۲ [همحنین ] نام جدید؟ خود را خواهم و [فیتتری] سره ای کیت دنل :رد 
۱۵ 5 
مکا ۱۷:۲ نوشت. ۳ حشهان تا تین 
۱۱۰۱۴ ۲هر که گوش دارد آنجه را روح [القدس] تمام آنانی را که دوست می دارم 
به کلیساها قین گوریك بشنود! سرزنش و تأدیب می کنم: امث ۳: ۱۲؛ 
29 
پس غیرت داشته باش و توبه کن. 7 
نامه به کلیسای لاودیکیه "اینک دم در ایستاده و در می‌زنم» 
۱ اگر کسی صدایم را بشنود و در را باز کند, 
میت اتقو به نزد او درآمده و با او شامل خواهم ار ۳۰-۲۹:۲۲ 
7 ۱۳۴ 
ی اهی سعن خی حول ان کت تاه خورد و او با من. ِ 
2:۱ 
۹ وفادار و حقیقی. "مه فیروزمتند این [اجتازه] را خواهم داد مت ۸:۱۹ ۲؛ 
تب 1 ۱ ۲ 
و اساس آفرینش خدا! است: یا ای رو تیف تسیا ۴۲۰ 


۳:۱ 

بو ۳:۱؛ 

کول ۱۵:۱ ادامه؛ 
عبر ۲:۱ 


چنانکه من هم پیروز شدم و با پدرم بر 


روی تخت او نشسته ام. 


"هر که گوش دارد آنچه را روح [القدس] 
بدینسان چون ولرم هستی و نه سرد [و] به کلیساها می گوید بشنود! 
نه جوشان, تورا از دهان خود استفراغ 
می کنم. 
ریرا می گوئی: من ترویمندم و برو 


تخت خدا و نیایش اسمانی 
و اینک دری گشاده کر از 


]- در اعلام پیامبران در باب اورشلیم نو و ترمیم خرابی‌های اورشلیم» انتظار بهودیان منحصر به بازسازی مادی اورشلیم نبوده است 
(ر.ک اش ۳-۱:۵۱؛ ۲۵-۱۸:۶۵). همین موضوع در مسبحیت اظهار شده بدین معنی که اورشلیم مرکز و نقطه اصلی عهد و پیمان 
نیست بلکه مسیحیان خود را اهالی شهری آسمانی می‌دانند که اورشلیم نو می باشد (ر. ک مکا۲۱؛ همجنین ر.ک غلا۲۶:۴). 

8- ر.ک مکا۲: ۱۷ توضیح 6. 

8- آمین کلمه ای عبری است که از نظر ریشه لغوی به معنی استحکام و یقین می باشد. این کلمه در اجرای مراسم مذهبی بهودیان و 
سپس در مسیحیت در مورد پاسخ ایمان داشتن به کلام خدا به کار برده می شود. در تمام این معانی همچنان که در متن بالاء 
مسیح آمین است (ر. ک ۲-قرن۲۰-۱۹:۱). 

1- اساس آفرینش خدا. حکمت خدا و کلام اصلی خدا است (ر. ک امث۲۲:۸: حک ۱:۹ ۲: کول ۱۸-۱۵:۱). 

11- [ تحت اللفظی: برای تدهین جشمانت]. ٍ 5 

[- با توحه به این که در کتاب مکاشفه» مخصوصا در نامه های خطاب به کلیساهاء مرتبا اشاره به تصاویر آئین نیایش می شود گاهی 


۹۴۷ ۳ ( 
۱ 


مکاشفه بوحنا 


۱ و صدائی که مثل شیپوری که اول شنیده و بر روی سرشان تاحهای زرین [ بود ]. 
برد 5 من حرف رده میک گفت: 3 تت در خشها و صداها و تندرها حزق ۰ 
دان ۲۹:۲: بدین‌حا بالا بیا و آنجه بعد از این باید خارج می شد. و در برابر تخت هفت تِ« 
مکا ۰۱:۱ ۱۹ ۱ ِ_ 
فرا رسد به تو نشان خواهم داد. مشعا اتش می سوخحت 
حزق ۲۶:۱ و آنگاه تختی در آسمان قرار داشت و در حلو تخت به مانند دریائی شیشه ای حزق ۲۲:۱ 
2 0 5 ۱ 0 پید ۷:۱ 
اش ۱:۶ وروی این تخت [کسی] سشسته بود. شبیه بلور [ بود ] 
حزق ۱: ۲۸-۲۶ و و در وسط تخت و دورادور تخت جهار حزق ۲۱-۵:۱ 
یشم و عقیق داشت حاندار که پیش رو و پشت سر [آنها] پر 
ریا شبیه به از چشم بود. حزق ۱: ۱ 
۱ 
منظرهٌ زمرد [ بود ]. "و اولین جاندار شبیه شیر [بود] و دومین 
و دورادور تخت بیست‌وجهار تخت حاه دنه حوشاه ام 
[ بود ] و سومین حاندار صورتی شبیه 
و روی تخت‌ها بیست وچهار پیر انسان[داشت] و چهارمین حاندار شبیه 
تسس مگ حامه های سفید دربر کرده بودند عقابی [ بود] که پرواز می کند". ۳ 
حزق ۸:۱ 
۱۳۰ 


- نویسنده که می‌خواهد از قدرت خادّقه خدا یاد کند مخصوصاً از ریاهای حزقیال استفاده می‌کند که با نماد و اشاره بیان شده 
است (بابهای ۰۱ ۰) و در آنحا ذکر شده خدا برروی دنیائی که آفریده حلوس می کند 

1- کلمه یونانی که رنگین کسان ترجمه شده به معنی هاله نورانی نیز آمده که دايره نورانی است که دور ماه دیده می‌شود یا گاهی 
نقاشان به دور سر مقدسان ترسیم می کنند. با توجه به این معنی بعضی از مفسران این عبارت را این گونه ترجمه می کنند: هاله 
شکوهمندی دورادور تخت را با پرتوهای زمردین گرفته بود. 

111- سه علامتی که به پیران نسبت داده شده پعنی تخت, جامهٌ سفید و تاج با آنچه به مسیحیان وعده داده شده تطبیق می کند 
(ر.ک ۲۱:۳: ۰۳ ۵-۴: ۱۱:۳). لذا این آسمانی به یک معنی مظهر و نماينده امت خدا به شمار می رود که در 
شکوهمندی او سهیم هستند و در اجرای پرستش و سپاسگزاری اول به خدا به عنوان آفریینده خطاب می کنند (باب ۴) و سپس 
به بره که منجی و با زخرید کنند ه کناهان است ( باب ۵) . کلمهٌ یونانی که در توصیف آنان ذکر شده و پیر ترجمه گشته همان 
واژه ای است که در مورد روسا و مسئولان اسرائیل و سپس مسئولان کنیسه و بالاخره در مورد مسئولان حمعیت های مسیحی 
بکار برده شده است. 
تعداد پیران بیست وجهار تن است که ممکن است منظور بیست و جهار طبقه مسئولان امور مذهبی باشد (۱-توا۴ ۰)۱۹-۳:۲ 
یا دوازده پیامبری که نمایندهٌ نبوت در عهد عتیق و دوازده رسول مسیح می باشند و یا اينکه منظور دوازده قبیله اسرائیل است 
که به آنها دوازده دیگر مربوط به امت جدید افزوده شده است. ولی نوبسنده شخصیت این افراد را به قدری عمومی و کلی 
توصیف کرده که می توان دریافت جندان اهمیتی برای تعیین هویت دقیق ایشان قائل نبوده است. 

- ر.ک مکاا:۴ توضیح 8. 

0- ترجمهٌ دیگر: به مانند دریائی شفاف شبیه بلور. 

80 پس از قدیس ایرنائوس اسقف لیون (قرن دوم میلادی) و در دنباله نظریات وی در روایات مذهبی این جهار حاندار به عنوات 
نماد چهار انجیل نگار پذیرفته شده اند ولی مشکل بتوان قبول کرد که منظور نویسنده نیز همین بوده باشد زیرا در این رژیا 
لتق تما از ز کتاب حزقیال ( باب ۱ الهام گرفته شده که در آنجا سخن از چهار حاندار می باشد که مظهر دنیای آفریده شده 
هستند و تخت خدا برروی آنها قرار گرفته است. 


۳۴۳۴ ( 1۴۸ 
۹ 


مکاشفه بوحنا 


و هر یک از جهار حاندار شش بال داردل؛ 
و دورادور و در درون پر از چشم هستند. 
اش ۳:۶ و روز و شب آرام ندارند و میگویند: 
۸:۱ قدوس, قدوسء قدوس 
۳ اوق داب تا در هی 
آنکه بوده و آنکه هست و 
آنکه می‌آید! 
دان ۳۱:۴: "و هر بار که اپن حانداران, آن تخت نشین 
ْ را که به روزگاران و روزگاران زنده است 
تجلیل و تکریم و سپاس می‌گویند» 
پیسیت وجهاز پیزدو برایرآ۵ تخت تسین 
که به روزگاران و روزگاران زنده است 
افتاده بوسه بر زمین می زنند 
و تاجهای خود را در جلو تخت [او] 
انداخته رم کرودل: 
ای خداوند خدای ماء شایسته ای که 
تجلیل و تکریم و قدرتمندی بیابی 
زیرا تو همه چیز را آفریدی و همه به 
ارادهٌ تو بوده و افریده شده است". 


۱۱ 


کتاب مهر شده و بره 
۵ "و دیدم کح | دست] راست 


اش ۱۱:۲۶ تخت نشیر 


۶:۵ -۴ 


کتابی که درون و يشت آن نوشته شده 
و با هفت مهر مر تست 13 


دش جوز ۳ ۶ 


جه کی شانتته است کاب رگا ند 
و مهرهایش را بشکند؟ 


1۳ 1 ود بش 1 
و هیچ کس نه در اسمان, نه بر روی زمین 


و نه در زیر زمین 
تمی‌کوا تست کتانت را یکشا یتنا ان 
نگاه کل 


آو من شدیدا م ی گربستم زیرا کسی پیدا 


تشد نود کشا نب تردن کنات فا 
نگاه کردن به آن باشد. 


"و یکی از پیران به من گفت: 


گریه مکن ! عبر ۴:۷ ۱: 

۱۳۰۱۵ 
اینک شیر قبيلهً بهودا؛ وا ۳ 
[وی] کتاب و هفت مهر آن را خواهد 


گشود. 


"و دیدم در بين تخت و جهار حاندار 


و در میان بیراد. بو ۲۹:۱ 
بره‌ای اننبتا هه همحون ذیح له ۳ 
هفت شاخ و هفت چشم داشت که هفت 


0- این نکته تاثیر رویائی است که در باب ششم کتاب اشعیا ذکر شده چنانکه در آنجا (اش ۳:۶) سه بار اعلام قدوسیت خدا نیز 


ذکر شده است. 


۳- ترحمه دیگر: توخواسته بودی که همه چیز باشد و آنها آفریده شدند. 
3 تصویر کتاب از حزق ۲: ۹ ۰ گرفته شده و آن را به چند طریق می‌توان تفسیر کرد: ممکن است منظور کتابی باشد که حاوی 


مشیت های خداست. در این صورت به شکل وصیت نامه ای مهر شده است و 


اجراکنندهُ آن است زیرا کسی بجز او مهرها 


را تن کات برطبق تفسیری که از قرن سوم میلادی پذیرفته شده منظور از این کتاب عهد عتیق می‌باشد و مسیح ظهور و 


تحقق مندرحات ان است. 
در این دو نوع تفسی کتاب که به صورت طوماری به 
خدا کامل و قطعی است و اکنون تحقق می‌یابد؛ با این 


پیجیده است و درون و پشت آن نوشته شده نشانهٌ آن است که مشیت 
طرز قرائت و درک حدید و معنوی عهد عتیق را نشان می دهد که 


مسیح آورده و غیر از قرائت ظاهری و مادی آن است (ر. ک ۲ -قرن۱۶-۱۴:۳). 
۴- این عنوانهای مسیحائی از پید ۴۹ :۰ و اش ۰۱:۱۱ ۰ گرفته شده است. 
11- مفهوم این عبارت را باید به صورت ترکیبی از راز وقایع گذر درک کرد: بدین معنی که مسیح بر مرگ پیروز شده (بره ای 


ایستاده) و به وسیلهٌ فدا کردن خود (ذبح شده) غالب آمده است. 


۹۳۹ )۳۴۳۵( 
۱۳ 


۰۶-۷۵ ۲ مکاشفه بوحنا 


روح خدا تنل و به تمامی روی زمین و تعدادشان آلاف الوف و هزاران هزار دان ۱۰:۷؛ 
۱ 0 عبر ۲۲:۱۲ 
فرستاده شده‌ اند بود. 
و آمدهو| کتاتب را] آن [دست]راست ان ۰ [و] تا ضندای نمی گفعنن: 
تخت تشیر گز یت شایسته است بره ای که ذیح شده نود 
"و وقتی کتاب زا رخ قدرت و تروت و حکمت ی ۹۷:۲ 
جهار حاندار و بیست وجهار پیر در برابر و قوت و حرمت و حلال و ستایش بیابد. 
3 بره افتادند ۳ هر آفریده‌ای که خر آممال؛ و بر روی ۳:۵: 
و ۳ ف ۱۰:۲ 
و هر یک جنگی و جامهائی زرین پر از زمین و در زیر زمین و بر روی 
بخور داشت دریا [ هستند ] 
که نبایشهای قدسان هستند. و تمام آنچه در آنها هست 


۷ "و سرودی نو خوانده میگویند: ۳ می گفتند: 
۳/۹ ۲ ۳ 
اش ۱۰:۴۲ تیمها که کات را کرفته ( 
ستایش و حرمت و حلال و تسلط 
به رو زگاران و روزگاران باد! 


مج 
مهرهایش را بگشائی 


زیرا ذیح شدی 
۳۴ و برای خدا با خون خود * و جهار حاندار می‌گفتند: 
هر قبیله و [هر] زبان و [هرا قوم و «آمین!» 
[هر] امت را خریدی, و پیران افتاده بوسه بر زمین زدند؟۳ 
۶۲۰۶ ۱ و [تو] ایشان را برای خدای ما 
ک 2 سلطنت و کاهنان کرده ای کون شش مر اول ار ۴-۲:۱۵: 


حزق ۱۷:۵؛ 


که بر روی زمین فرمانروائی خواهند ۶ و[ ۷۲۱-۳۴ 


کر هفت مهر را گشود و شنیدم یکی از 


"و دیدم و صدای فرشتگان زیادی را چهار جاندار با صدائی همجون تندر 
شنیدم که گرداگرد تخت بودند و کف دزی ! 
حانداران و پیران آو دیدم آنگاه اسبی سفید* و کسی که بر 


تصویر مسیح به عنوان بره از تصاویری است که بارها در مکاشفه آمده و مربوط به اظهارات پیامبرانه اثی۷:۵۳ و احتمالاً تصویر 
ی ر است که در خروج ۶۳:۱۲ ذکر شده است. 

۷ شاخ‌ها نشانه و سمبل قدرت هستند (مثلار . ک تث۱۷:۳۳؛ دان۷: ۷ ۲۴). . تصویر هفت چشم از زک ۱۰:۴ گرفته شده و در 
آنجا به معنی حکست و معرفت کامل خدا است. تشبیه و تطابق هفت چشم به هفت روح احتمالا تحت تاثیر اش ۱۱: :۲ می باشد 
که گفته شده مسیح موعود هفت روح یعنی تمامیت روح القدس را دارد. 
#۷- ر.ک مکا ۱۷:۲ توضیح 0. 

6- در برخی نسخه ها, عباراتی افزون تر دارد. 

کاملا روشن اشت که رقیای خهار شوار از زک :3۸ ۱۶ - ۸ الهام گرفته است. مجموعه تفسیرهاتی که در مورد سوار اولی شده 
می‌توان به دو طبقه تقسیم کرد: ابا ترجه مها هت چهان‌سوان جون دومن سر ر جنگ و ویرانی». سوفین.سوا رمطون تخصي 
و چهارمین سوار نشانهُ بیماریهای مسری همه گیر است بنابراین سوا ر اول هم باید مظهر بلا و مصییتی مثل روحیه کشورگشاتی و 
هجوم بشمار آید (یا اينکه واقعاً اشاره به هجوم پارتها در قرن اول میلادی است که حنگجویان و تیراندازان ورزیده ای 


۹۵۰ ۳۴۳۶۱ 
۳ مد ۳ 


تث ۴۳:۳۲: 
زک ۱: ۱۲؛ 
لو ۷:۱۸ 


حزق ۱۶:۴ 


مکاشفه بوحنا 


آن سوار بود کمانی داشت و به او تاحی 
داده شد 


واو پیروزمند بپرون امد تا پیروزی یابد. 


"و هنگامی که مهر دوم را کشود شنیدم که 


دومن حاندار می گفت: ۱۳ 


"و اسب دیگری, سرخ [آتشین] بیرون 


آنته 
و به آنکه سوار بود داکه ش ۳ ۶ صلح 


زارد وشن مر کیرضه تا گیگ اش 


یر تاه 
و به او شمشیری بزرگ داده شد. 


*و هنگامی که مهر سوم را گشود, شنیدم که 


سومین حاتدار. هی گفت: بیا! 


سوار بود ترازوئی به دست خود داشت 


"و شنیدم در میان چهار جاندار همجون 


کی کت 
ی 1 گندم فق نک ات را و سه مشت 
و با یک دینار! 


و هیچ آسیبی به روغن و شراب مرسان. 


"و هنگامی که مهر چهارم را گشود» صدای 


جهارمین حاندار را شنیدم که م ی گفت: 


۱۱۶ 


نیا 


"و دیدم و اینک اسبی پریده رنگ و آنکه 


بر آن سوار بود طاعون 1 نام داشت و 
دوزخ" به همراه او بود. 

اقا درم زین دق 

تا با شمشیر و با قحطی و با مرگ و با 
وحوش زمین بکشند. 

و هنگامی که مهر پنجم را گشود در زیر 
قربانگاه جانهای کسانی را دیدم* که به 


۹ 


بودند ذیح شده بودند. 
" "و با صدای بلند فریاد برآورده م ی گفتند: 
ای فرمانروای قدوس و حقیقی. 
قا فه کیننداوریکمی کنین 
و انتقام خون ما را از ساکنان روی 
۰ ۰ و 
و رنه شر یک از ا نان شام ای سین داده 
و 
تآنان کته ید 6 باز هم کمی آرام 
بگیرند 
تا تعدادشان کامل شود و همقطاران 
بردگی ایشان و برادرانشان 


حزق ۲۱:۱۴ 


۳9۳ 


۳-۴ 


بودند). ۲) در تفسیرهای دیگر به مشخصات مخصوص سوار اول یعنی رنگ سفید, تاج و پیروزی توجه شده که با سوار 
آسمانی در مکا ۱۱:۱٩‏ و آیات بعدی مشابه است و لذا تصور می کنند منظور از سوار مذکور خود مسیح پا قدرت پیام انجیل یا 
مظهر داوریهای الهی است. ضمناً در یکی از تفسیرهای نوع اول با توجه به مشخصات سوار اول وی را یک مسیح دروغی تصور 
می‌کنند که آمدن او را مسیح اعلام کرده است (ر. ک مت۵-۴:۲۴). به هرصورت چهار سوار مذکور مظهر و نشانهُ دوران ایام 


آخر هستند (ر. ک مت۷-۶:۲۴ و متون متوازی در اناجیل نظیر). 


2-6 [یعنی توانائی داده شد. ] 

۷- این مقیاس, البته تقریبی است؛ در اصل, حدود یک لیتر. , 

- ترجمه دیگر: به آنها دست نزن. منظور بالا رفتن قیمت حبوبات به سبب قحطی است ولی روغن و شراب (موقتا) از این 
افزایش قیمت معاف هستند. شاید بدین سبب که مظهر نعمت های ایام آخر هستند یا اینکه قحطی فقط به محصولات یک 
فصل آسیب می رساند. 

-[ تحت اللفظی: مرگ. گاهی این کلمه را نظیر متن بالا طاعون ترحمه می کنند که عامل مرگ می باشد. ] 

7- ر.ک ۱۸:۱ توضیح 2. 


2- این افراد شهیدان 


مرگ ایشان نیز به ذیح شدن تشبیه شده که نظیر ذبح شدن مسیح است. 


یب بر 
۰ 


ت هستند و در زیر قربانگاه جای دارند که محیطی مقدس و کاملاً نزدیک به خدا است» بنابراین 


۵۱ 


"و دیدم هنگامی که مهر ششم را گشود. و ۳ روز بزرگ خشم؟ ایشان فرارسیده ۳ ۱ 
زلزله ای عظیم روی داد و کی می تواند پایداری کند؟ ۷ 
اش ۱۰:۱۳ و خورشید به مانند کیسه ای موئین سیاه 
۳۵ 7 
رل کلیسا ملت خدا 
و تمام ماه همچون خون گشت". پس از آن چهار فرشته دیدم که در 
" وشتارگان آسمان فریرفی رن افتادتته شهار کوشه رت ایستاکه حزق ۲:۷ 
اش ۴:۳۴ همحجون درخت انحیری که آجون ] به جهار ناد زمین را نگه ی دا شتفن زک۵:۶ 
1 ار۳۶:۴۹ 
تکان بادی عظیم میوه های نارس خود را تا بادی نه بر روی زمین. نه بر روی دریا " 
[ به زمین] می‌ریزد؟. و نه بر هر درختی نوزد. 
اش ۴:۳۴ اسان هتخون هاش که ینت اه "و فرشته دیگری دیدم که از مطلع خورشید 
:۱۳ ۱ ُِِ 
مک ۲۰:۱9 قوف کرازر رف ( بالا میآمد 
۱۱:۲ ۱ ۱ ۱ 
و هر کوه و جزیره ای از جای خود جابجا و به چهار فرشته ای که [اقتدار] یافته 
شد . بودند تا ته زفین و دیا سیب برسانقذ 
*و یادشاهان زمین و بزرگان و سیهسالاران با صدائی بلند فریاد برآورده می‌گفت: 
و ثروتمندان و قدرتمندان اه رش اسیین فرشا تیدا قه هدراو له من 1 
و هر برده ار آفدت | درختان» ۳۲ ۱ 
۲ ود را در غارها و صخره‌های کوهها تاابردگان غدای عودررا بر زو ,بیشانی 
بنهان کردند. ایشان مهر بزنیم. 
"و به کوهها و صخره ها می‌گویند: "و شنیدم تعداد مهرشدگان را 
0 بر روی ما بیفتید و ما را از [مقابل] صد و جهل و جهار هزارگ مهر شدند ۴ ۳ 
۳۰:۲۳ 


۴:۷۶ 


به مانند ایشان نیز کشته شوند. 


و 


مکاشفه بوحنا 


و از خشم بره ینهان کنید. 


از هر قبیلهٌ پسران اسرائیل. 


تفت تافو تماق ستلیآ تسه لرری در امکل یال هن نان زر کار کر ففی است ماد کت ۱۲۱۰۱۲۴ 


متون متوازی). ۱ 
- ترحمهٌ دیگر: همجون میوه های نارس درخت انجیری که تند بادی بر ان بوزد. 
0- اشاره به کتابهائی است که بر روی طومارهائی از پوست حبوانات نوشته شده و پس از خواندن آنها را بیجیده لوله می کردند. 

در اینجا آسمان به جادری تشبیه شده که برفراز دنیای زمینی گسترده شده باشد رز کب بید ۷:۱ : 


8- تعداد ۰۰ 


ت اه حرزق ۷: ٩-۱‏ صف ۲:۲ -۲)؛ 
این اصطلاح در عهد جدید نیز به ک روم۲ ۵( 

1 در تشریح این صحنه از باب ۵ حزقیال الها گرفته شده است 

ی ای ی رک ی هزین 
اینکه مهر نشانه نجات است (چنانکه در باب ٩‏ حزقیال کسانی را که مهر زده شده اند خدا محافظت می نماید). 

ضمناً این دو جنبهُ مهر منافی یکدیگر نیستند (از قرن دوم میلادی این ن نکته تایید شده و شاید در ۲-قرن۲۲:۱ یادآوری شده 
است) که کلمهٌ مهر در مورد تعمید بکار برده شود. 

۰ نفر بر مبنای دوازده هزار برای هر یک از ز فبایل بهود حساب شده و نشانهُ تمامی فوم خدا است. 

فهرست اسامی قبایل و تعداد افرادی که در آیات ۵ الی ۸ ذکر شده ممکن است منظور بهودیانی باشد که به مسیحیت گرویده 
بودند و آنان را از جمعیت عظیم مسیحیانی که قبلا مشرک بوده اند متمایز می سازد (آیات *- ۰) ولی ظاهرا منظور کلیه قوم 


ر برده شده است (ر 


۳۴۳۸ ( ۹۵۲ 
۹ 


مکاشفه بوحنا ۱۵-۷ 


تیه تهودا ار هار مه تخد وی و سید 
ث ع ۳ یا ی مر 7 ۴ 
ز فبیله ربین دوازده هزار ۲و همه فرشتگان وییران و جهار حاندار 
ز قبیله حاد دوازده هزار رف ی یت ا متا هه بودند 
او له شیر داتفه هرا و در مقابل تخت به روی هایشان 
ز قبیلهٌ نفتالی دوازده هزار افتاده 
ز قبیلهٌ منسی دوازده هزان در برابر خدا بوسه بر زمین زدند. 
از یله شیعون خوار ده هرا ۳ [در حالی که ] م ی گفتند: 
ز قبیله لاوی دوازده هزان آمین! ستایش و حلال و حکمت و 
ز قبیلهٌ یساکار دوازده هزان سپاسگزاری و حرمت و قدرت و قوت 
"از قبیلهُ زبولون دوازده هزار, بر خدای ما باد به‌روزگاران و 
9 ۰ حٍِِ هآ" 
ز فبیلهً بوسف دوازده هزار روز کاران! امین! 
ز فبیلهٌ بنيامین دوازده هزار مهر شده وتگی آزتیرآن بهسخن درامده که 
و ات0 ات ستیگ نی دارند کسید 
و از کجا آمده‌اند؟ 
۰ ۵ 2 ۱۴ جح . 
کلیس انبوه برگزیدگان و من به او گفتم: ای سرور من تو 
ره "پس از آن و اینک جمعیتی بسیار دیدم؛ قن دا نی ! 

۱ از همه امت ها و قبیله ها و اقوام و زبانها و به من گفت: اینان کسانی هستند که از 
در مقابل تخت و در مقابل بره ایستاده. و حامه های خود را شسته آنها را در خون ۱۳:۲ 
حامه های سفید درب و شاخه های نخل بره سفید کرده اند. 
در سانشان اش یرای وا هو 

"و با صدای نلند فریاد برآورده م ی گفتند: روز و شب در قدس او وی را پبرستش ۱۲:۳: ۱:۱۱ 


خدا است که در ابتدا برطبق اسرائیل که در سینا بوده اند ذکر شده و سپس به صورت تحقق تمامیت آسمانی و شکوهمند آن 
منظور گردیده است. 

0- در ذکر اسامی قبایل بهود مشاهده می شود: ۱) مقام اول به قبیله بهودا اختصاص دارد که قبیلاٌ مسیح است (ر. ک پید :۴٩‏ 5 
۰ مکا۵:۵). ۲) نام قبیله دان ذکر نشده زیرا عدم وفاداری آن قبیله در عهد عتیق ذکر گشته است (داور۱۸. 0 
۱-توا۸:۴ نیز نیامده است). بنابر یکی از روایات بهود که ایرنائوس؛ موف مسیحی قرن دوم میلادی نیز آن را ذکر کرده قبیله 
دان با شیطان یا مسیح دروغی ارتباط و بستگی دارد. با این همه تعداد قبایل بهود ۱۲ قبیله ذکر شده زیرا نام قببلً مسّی که 
معمولاً جزو تبار پوسف به شمار می‌آمده به قبایل دیگر افزوده شده است. 
[- سلماًاشاره به مراسم مذهبی عید خیمه‌های بهودیان است که مردم به ترتیب و به ردیف به محوطه معبد وارد می شدند در حالی 
که شاخه هاء ی نخل بدست داشته انها را تکان می‌دادند و مزمور ۱۱۸ را با آواز ترئم می کردند . در ایه ۲۵ همین مزمور. این 
نیایش وحود دارد: ما را اکنون نحات بده (هوشیعانا)! و شاید محتوای آیه مکا۷: ۰ پیاسخی به این نیایش است. 

11- [ تحت اللفظی: ای خداوند من!] 

[- منظور از این مصیبت عظیم وقایع پایان روزگار است (ر. ک دان ۱:۱۲؛ مت۲۱:۲۴؛ مر۱۹:۱۳؛ مکا۳: ۱۰) و آزار و 
شکنجه هائی که بر مسیحیان فرامی رسد نمودی از آن است. 


( ۳۴۳۳۹ ۹۵۳ 
س 2ص ید ۳ 


۷ ۱۰:۸2 مکاشفه بوحنا 


(۱ 


برپا خواهد کرد. با نیایشهای مقدسین. 
اش ۱۰:۴۹؛ کر تفه نخواهند بود. از دست فرشته به حضور خدا بلند شد. 
مک ۴۳:۲۱ ۳ هت ۵ ۳ ۱ 
اش ۴: ۶-۵؛ دیگر تشنه نخواهند شد. و فرشته محمر را گرفته 
۱۴:۱ ِ 
ط ذیگر آفعاب: سر رویشان تخواهد افتاداو و آن را از آتش قربانگاه پر کرد و بر لاو ۱۳:۱۶ 
۱ 0 حزق ۰ 
مز ۶:۱۲۱ نه هیچ گرمای سوزانی؛ روی زمین افکند و تندرها و صداها و 
اش ۱۱:۴۰: ۲"زیرا بره که در وسط تخت است ایشان را آذرخشها و زلزله ها روی داد. 
رن ۳۴ ۲۳ 
ّ خواهد جرانید 
اش ۱۰:۴۹؛ یاه ومع مه ها اب شش شییور اول 
ز ۲:۲۲ : 5 
ق ند کی رهبری خواهد کرد و هفت فرشته ای که هفت شییور داشتند 
ائی ۵:۲۵ و خدا هر اشکی را از جشمانشان خواهد خود را آمادهٌ شیپور زدن کردندل. 
گر 3: "و اولین و ۱۳ -۲۶: 
۲ 9 
2 ۳ 
۱ و 1 مه ی : : 1 
۸ و وقتی که مهر هفتم را گشود. و یک سوم زمین سوخته شد 
حب ۲۰:۲؛ در حدود نیم ساعت در آسمان و یک سوم درختان سوخته شد 
صف ۷:۱: 2 
رک ۱۷:۲ سکوت شد: و هر گیاه سبزی سوخته شد. 
و هفت فرشته ای را که در حضور خدا "و ذوعین فرشته شییوو زد 
ولتت دیدم و [جیزی] شبیه کوهی رک هنن ار ۲۵:۵۱ 
قفه شا هت نوی داکه ات گرفته باشن. ندرا افکنده قد 
۳ 72 ۲ ِ 4 
و فرشته دیگری با محمری زرین امده و یک سوم دریا خون شد. خروج ۲۱-۲۰:۷ 
نزدیک قربانگاه ایستاد "و یک سوم آفریدگانی که در دریا بودند و 
و به او بخورهای سیار داده شد حان داشتند مردند 
بر قربانگاه زرین که در مقابل تخت و فرسته بنوم سیون رد 
است تقدیم شودا. قاز اسهان ساره آغن بوک وه همجود اش ۱۲:۱۴ 


- در مدّت جشن خیمه‌ها (ر. ک ٩:۷‏ توضیح 1) قوم بهود در زیر چادرها به سر می بردند. از اين پس برگزیدگان به زیر خیمه 
خدا وارد خواهند شد. 

1- در 1 ین پبرستش بهود مقر بود که قربانگاهی برای تقدیم مواد معطر (بخور. کندر) در معبد وحود داشته باشد. ها 
مربوطه به زودی جنبهٌ روحانی گرفت و بخور و کندر را نماد و نشانهٌ نیایش به شمار می‌آوردند (ر. ک ۱۴۱ ۷ در | تین 
نیایش آسمانی» نیایشهای مقدسین (نیایشهای ایمانداران در مکا۸:۵ و نیایشهای شهیدان در مکا۶: ۰ ۱) به صورت مواد معطر 
تقدیم می شود. ۲ 4 

0- بلاهائی که با نواختن شیپورها ایجاد می شوند همان بلاهائی است که در مصر بوجود امد ولی در اینجا شدیدتر است: نگرگ 
(آیه ۷)» تبدیل آب به خون (آیه ۸), آبهای تلخ و زهرا لود (آیه ۰0۱۱ ظلمات (آبه ۲ ملخ‌ها (۳:۹). ر.ک مکا۱:۱۶ 
توضیح 24. 


۳۴۴۰ ( ۹۵۳ 
۳ 


۱۴:۹٩ ار‎ 


خروج۱۰: ۲۳-۲۱ 


۶-۲ 


۱۹ 


رو رن 


پید ۸:۱٩‏ ۲؛ 
خروج ۱۱۸۰۹ 


بول ۱- ۲؛ 


خروح۰ ۱۵۰۱۲:۱: 


٩:۱۶ حک‎ 


۱۲ 


مکاشفه بوحنا 


جشمه های آب افتاد. 


" "و نام ستاره افسنتین " گفته می شود؛ 
و یک سوم آبها افسنتین شد 
1 ین آبها مردند 
زیرا تلخ ۳ شده بودند. 
و فرشته چهارم شیپور زد 
و یک سوم خورشید و یک سوم ماه و یک 


یک سوم آ نها تاریک شد و یک سوم روز 
بی نور شد و شب همینطور. 


۳و دیدم و شنیدم عقایی که در اوج آسمان 


در حال پرواز با صدای بلند می‌گفت: 
وای» وای, وای بر آنان که بر روی زمین 
سکونت دارند» بد سیب دیگر صنداهای 
شیپور سه فرشته که باید شیپور بزنند! 


4 او فرشتهُ پنجم شیپور زد 

و ستاره ای دیدم که از اسمان کر 
روی زمین افتاد٩‏ 
و کلید جاه هاویه؟ به او داده شد. 


"و او جاه هاویه را گشود 


و از چاه دودی به مانند کوره ای عظیم 
برامدو خورشید و هوا به وسیلهٌ دود چاه 
بر مک تا 

"و از دود ملخ‌هائی بر روی زمین خارج شدند 
و به آنان اقتداری نظیر اقتدار کزدمان 


۱ 


زمین داده شد. 


و فد انشان کفتهشد که تهب گیاه ره 


نه به هیچ سبزی, نه به هیچ درخت آسیب 
ِ ت 
نرسانند مگر به مردمانی که مهر خدا بر 
تفای بان 


تا تشتان | دششور ]ها هت | بان وا 


نکشند بلکه پنج ماه شکنجه دهند؛ 
شکنحه ایشان به مانند شکنحه کند 
و شکنجه ایشاد ؛ ۳ 
اسبت وق کاتسا ی را یرداک 

و در آن روزهاانسان ها در حستجوی 
حٍِ 3 ۰ 
مرگ خواهند بود و ان را نخواهند یافت 
و ار روع‌مردن خرآهند کردوشر کراز 
ایشان فرار می کند. 


"و شباهت ملخ‌ها به مانند اسبانی است که . 


برای عدگ آماده شده با شین 

و بر سرهایشان همجود تاجهائی شبیه 
طلاست و صورت هایشان به مانند 
رشان 


"و موهائی به مانند موهای زنان داشتند 
و دندا نهایشان مانند [دندانهای] شیران , 


بودء 


5 1 ٩۹ 


و صدای بالهایشان همجون صدای 
ارابه‌هائی با اسبان بسیار که به جنگ 
بتاز ند. 
و دم هائی به مانند کژدم ها و نیش ها 
دار ند 


- و ایب ز آن ماده ای تلخ و سمی می گيرند. 
0- [این کلمه را می توان ترش با گس ترحمه کرد. ] 
0- این تصویر بارها در نوشته های مکاشفه ای نهد براق ان دادن سقرط فرشتگان :مه کار رقم است رن ک فلا ۱ -خنوخ ۸۶؛ 

همجنین ر. ک مکا۴:۱۲). 


0- حائی که قدرت‌های شیطانی موقتاً زندانی هستند (ر. ک مکا ۸۷:۱۱ ۸:۱۷؛ 


۰ ۲ لو۳۱:۸). 


0- ترجمهٌ دیگر: و شکنجه ای که ایجاد می شود همجون شکنجه کسی است که او را کژدمی بگزد. 


اي 
۸ 9 ۸ 


۳۷ 


ایوب ۲۱:۳ 


بول ۵:۲ 


۹۵۵ 


۱ 


و در دم هایشان آنها توانائی دارند که 
پنج ماه به انسان ها صدمه بزنند. 
۲ بر نود تادشاه ذارند که فرشته هاوبه 
است؛ نام او به عبری آبدون و به پونانی 
"اویش هایت کته اشفه اتود وان 
دیگر پس از این می‌آید". 
و گر ستهسیم. سنوون رد 
۶ 7 # ۳ .2 
ی و رت او ۳و 
زرین که در حضور خداست [می‌اید ] 


که فرص هقی ره 


جهار فرشته ای را که روی رودخانه 
۶ .زر گ فرات در بتد هستند. رها کن: 
۱ ی : 
* و چهار فرشته ای که برای ساعت و روز و 
ماه و سال آماده شده بودند تا یک سوم 
انسان ها را یکشند رها شدند. 
و تعداد حنگاوران سواره دو ده هزار ده 
هزار بود 
که شهاره ایشان زا شنیدم. 
روا شیاه انیا کتر اما 


۱۶ 


سوار بودند دیدم: 
جوشن های انشین و یاقوت فام و 
کوگردی داشتند 
و سرهای اسبان به مانند سرهای شیران 
[بود] و از دهانشان آتش و دود و گوگرد 


مکاشفه بوحنا 


"از این سه بلاء یک سوم انسان ها به 


وسیله آتش و دود و گوگردی که از دهان 


آنها بیرون می آمد کشته شدند. 
شرا توانایی اسبان در دهانشان و در 


دمفان ات0 
زیرا دمشان به مانند مارهاست 


که سر ها دارند و به وسیله آنها آسیب 


می رسانند. 


" "و بقیهٌ انسان ها که در این باه که 


تشد ند 

از اعمال دستهای خود توبه نکردند تا اش ۸:۱۷ 
کرد یوف و توا زو یسیو دان ۴:۵ ۲۳: 
مر تک موی که هی 
دیدن دارند. نه می شنوند و نه راه 


می‌روند سجده نمایند. 


"و از جنایتهای خود. نه از جادوگریهای 


خود. نه از بی عفتی های خود و نه از 
دزدیهای خود توبه نکردند. 


۱ 2 
۳۹ و فرشتهٌ نیرومند دیگری دیدم که 


از آسمان پائین می‌آمد. 
پوشیده از این 
7 ۰ تا 
و رنگین کمان بر روی سرش 
و صورتش همجود خورشید 


1 اه رک وی ۱۱0 تاک واه یی مح یکدی امک خی وراد کر واه ری اسف 
صراحت قید شده که نیروهای جهنمی هستند. + .رتنس آنان نامی عبری دارد: ابیت کذابه معی ونرای و تیاه یاس خنانین 
یهودی موخر بر کتاب مقدس (ر. ک ایوب۲۶ :۰) این کلمه گاهی مرادف با هاویه, جایگاه مردگان است. کلمه یونانی اپلیون 


به معنی ویرانگر است بنابراد ین در ترجمه از عبری به یونانی کاملاً تطبیق نمی کند (زیرا در زبان عبری | 


زر 


ترحمه یونانی یک صفت فاعلی آمده است). ولی شاید مخصوصا ترحمه رس هس را ار رب الوع بزر کت 


یونانی اپولون را به یاد می‌آورد. 


- [وای که در این آیه آمده کلمه ای یونانی و به معنی افسوس است. گاهی بدبختی یا بلا ترجمه می شود. ] 


اور و اس ان ات 


ر.ک مکا۳:۴ توضیح 1. 


2۶ 


۸ 
۰ 


هو ۱۰:۱۱؛ 
عا ۲:۱؛ ۸:۳ 


مز ۳:۲۹ 


دان ۶۰۸ ۲؛ 
9 


تت ۰۰:۳۲ 2۳ 
دان ۷:۱۲ 


۱۷/۰۴ 


مکاشفه بوحنا 


و در دستش کتابجه ای گشوده ره 
ویای راست خود را بر روی دریاو 


[یای] جپ خود را بر روی زمین 


"و نا صدایبلند فرنادبرآورد همحون 


شبری که هی غرد: 
و چون فریاد کشید هفت تندر صدای 


خود را فا ورهند ‏ 


"و جون هفت تندر صدا برآوردند در شرف 


نوشتن بودم؛ 


و صداد ی از آسمان شنیدم ی ۹ 
آنجه را هفت تندر گفته اند مهر کن۷ و 


آنها را ننویس. 


۵ 
و فرشته ای را که دیده بودم بر روی دریا و 


زمین ایستاده نود 


نف 


"و سوگند خورد به آن که به روزگاران و 


کارا زیده آشت: 
که ایو ترا کر ان اش 
و زمین و آنجه را دان اش 


و دریا و آنجه را در آن است آفریده 


۹ 


که دیگر مهلتی نخواهد نود 


" قلکه کر روز ها ضدای فرشته هفتم 


راز خدا انجام می شود به همان گونه که 


"و صدائی که از آسمان شنیده بودم از نو با 


قر بهشیک تق رام مره کول 

تفه کات وه ون فش فرشته ای کر 
2 

بر روی دریا و زمین ایستاده است. بر 


و من به سوی فرشته رفتم و به او گفتم 


کتابچه را به من بدهد. 

و او به من گفت: بگیر و آن را بخور 

و شکم تو را تلخ*" خواهد کرد 

ول دز کهتابت هجو نکن شبرین 


"و من کتابچه را از دست فرشته گرفتم و 


آن را خوردم 

و در دهانم همچون انگبین شیرین بو 
ولی وقتی آن را خوردم شکمم تلخ شد. 
۲و به من گفته شد: 
تو باید دوباره [در بارةٌ] اقوام و امت ها 
و زبان ها و یادشاهان بسیار» نبوت 


کنی. 


۱4 


- این تصویر به مانند تصویر «کتاب مهر شده» (مکاه: ۲-۱) از رویای حزق ۳:۳-۸:۲ می‌آید با این تفاوت که در اینجا کتابی 
کوچک است (کلمهٌ پونانی که در | ین مورد بکار برده شده دو نشانهُ تصغیر دارد) و بنابراین کتابی محدود است؛ ضمنا کتا بجه 


گشوده شده و نشان می‌دهد فرارسیدن مکاشفه آن نزدیک است. 


۷ در عهد عتیق همین تصاویر بارها در مورد خدا بکار برده شده است (غرش شیر در عاا :۰ ۸:۳؛ تندر در مز٩ .)٩-۳:۲‏ . پیام 
هفت تندر که از ز منشا برتر و والا است موقتا به آدمیان ابلاغ نمی شود. 
۷- ترحمهٌ دیگر: پنهان نگهدار. مدرکی که مهر شده برای آن است که شایع نشود. ضمناً موضوع پنهان نگهداشتن نزدیک به 
دان۲ ۴:۱ است. 


6 در تشریح این صحنه از دان۷:۱۲ الهام گرفته شده است. 

[ ر.رک ۱۱:۸ توضیح 18. ] 

۷- ر.ک حزق ۳:۲. در اینحا دو حنبهٌ سخن خدا نشان داده شده است. ولی به چه سبب سخن خدا شیرین و از چه جهت تلخ است؟ 
فرضیه های مختلفی پيشنهاد شده که در پذیرفتن هر یک می‌توان تردید کرد. مثلا: دزد بت کروت بعن ترش مت او 
وظیفهُ ماموریت بردن این کلام دشوار و تلخ است؛ شیرینی اعلام نجات و تلخی اعلام داوری؛ شیرینی اعلام برگزیده شدن و 
تلخی اعلام آزار و شکنجه ای که در پی دارد. 


| 
نیت 


۰2۷ 


۱۰۱ 

دو شاهد 
ار یا ۳ "و به من یک نی شبیه چوبدستی 
آمکا ۱۵:۲۱ داده و گفته شد: 


برخیز و قدس خدا, قربانگاه و کسانی را 
کفتگر آانضا بز رشن موه هی رتست 
زک 
۲ ۱ ۳ ِ. 
و صحن خارج قدس را کنار بگذار و آن 


دان۷: ۷:۱۲:۲۵ را اندازه بت رف به امت ها داده شده 


مکا ۳:۱۱ است و شهر مقدس را جهل و دو ماه* 
رت در 
9 آو من 9 پلاس 
می پوشند خواهم داد و هزار و دویست و 
شصت روز پیامبری خواهند کرد. 
زک ۰۳:۴ ۱۴ "بان دو درخت زیتولن و دو شمعدان 
تشه که در مفایا خداونه من 
ایستاده اند. 
"و اگرکسی بخواهد به ایشان آسیب 
اد ۱۱ برساند» آتشی از دهانشان بیرون می‌آید 
ار ۱۴:۵ "و دشمنانشان را فرو می برد 


و آگز کشی ی تجواشنگ یه ایشبان شش 
برساند قنن کوزه یبد از کته تقد 


از اوه اسان شا نی ار 


7- یعنی: عبادت می کنند. 


مکاشفه بوحنا 


روزهای نبوت ایشان باران نبارد 

و بر آبها اقتدار دارند که آنها را به خون 
و بر روی زمین هرگونه بلایی و هر چند 
بار که بخواهند وارد سازند. 

"و هنگامی که شهادت خود را به پایان 
رساندند آن حیوان که از هاویه بالا 
می‌آید با آنان جنگ خواهد کرد و بر 
آنان غلبه یافته و آنان را خواهد کشت. 

"و جسد ایشان در میدان شهر بزرگ باشد 
که به لحاظ روحانی. سدوم و مصر نامیده 
می شود در همان‌جایی که خداوند 
ان وت وی ی 

"و از اقوام و قبایل و زبانها و امت ها سه 
روز و نیم جسد ايشان را نگاه می کنند و 
نمی کار ند خسدهای ایشان در فیرش 
وق 

" "و آنان که بر روی زمین سکونت دارند 
تفت آیا ی فاکسا رش و وتا 
می‌کنند و برای یکدیگر هدیه‌ها 
می فرستند زیرا این دو نبی ساکنان روی 
زمین را شکنجه کرده‌اند. 


۱ یاد ۱:۱۷؛ 
1 ۱۷:۵ 
حروح ۱۷۷ 


۱-سمو ۸:۴ 


دان ۰۳:۷ ٩‏ ۲؛ 
مکا ۱:۱۳؛ 
۸:۷ 


7 در اینجا دو جنبهٌ اورشلیم ارائه می شود: از یک طرف «شهر مقدس» و نوعی کلیسا است و قسمتی از شهر است که مختص به 
۰ 2 ۰ ۰ ۷ 
معبد می باشد و از سوی دیگر اورشلیم زمینی است که پیامبران را کشته و مسیح را مصلوب کرده است. اورشلیم زمینی» تصویر 


دنیایی است که خدا را نمی پذیرد. 


2- مدّت ۴۲ ماه همان دوران نمادین و نوعی است که از دان۲۵:۷ و ۷:۱۲ گرفته شده. در کتاب دانیال مذت سه سال و نیم 
دورانی است که آ نتبوخوس اپیفان بهودیان را آزار و شکنجه می‌نمود. در آیات بعدی مدت سه سال و نیم, چهل و دو ماه یا 
۰ روز به عنوان دوران آزمون پایان روزگار و دوران کلیسا برروی زمین تعیین می شود (ر. ک مکا۳:۱۱: ۶:۱۲ ۱۴؛ 


۳ 


0- توصیفی که در آیات ۴-۳ از این دو شاهد شده از زک۱۴-۲:۴ الهام گرفته است. بهودیان متن کتاب زکریا را به 


شخصیت های 


شهادت مسیح که در اورشلیم مصلوب شده و از میان مردگان برخاست خلاصه شده است (آیات ۱۲-۷). 
60- در نوشته های عهد عتیو چندین بار سدوم به عنوان شهر هرزه و پی بند و بار ذکر شده (ر. ک تث۹ ۲۳:۲: ۳۲:۳۲: اش ۱: 2-۹ 
۱۰ ار۱۴:۲۳: حزق ۴۶:۱۶): مصر مظهر قدرتهای بت پرست و دشمن قوم خدا است (ر.ک خروح۱۴:۱۳: اش ۱:۱۹ -۳؛ 


حک۱۶-۱۵:۱۱: ۲۳:۱۲ -۲۷: ۱۹-۱۴:۱۵). 


0- اورشلیم که پیامبران و مسیح را به قتل رسانیده به عنوان مرکز بی ایمانی و بی وفایی توصیف شده است. 


۵۸ 


یر 
7 


مهم دوران مسیحائی مربوط می‌دانستند. در اینجا ظاهراً منظور کلیسا است و شهادت الیاس و موسی (آیه ۶) و 


حزق ۰۵:۳۷ ۱۰ 


مکاشفه بوحنا 


" "و پس از سه روز و نیم, روح زندگی از 
خدا در ایشان وارد شد و بریاها 
ایستادند 
و برآنان که ایشان را تماشا می کردند 
ترسی عظیم فرا رسید. 

"و صدای بلندی که از آسمان می‌آمد 
شعیدن گنه اجغانمی گفته به اینجا 
بالا بیایید. 

و ایشان در میان ابرها به آسمان بالا 


۲_پاد ۱۱:۲ رفتند و دشمنانشان ايشان را تماشا 
میی. کردازل: 
"و در آن ساعت زازله ای عظیم روی داد 
حزقی۳۸: ۲۰۱۹ و یک دهم شهر فرو ریخت و در زلزله 
هفت هزار نفر انسان کشته شدند 
و دیگران را ترس فرا گرفت و خدای 
استمان زااشتایش کردنده 
۳ «وای» دوم رفت و اینک «وای» سوم 
به زودی فرا می‌رسد؟. 
شیپور هفتم 
*و فرشته هفتم شیپور زد: 
و صداهای بلندی در آسمان روی داد که 
می گفتتدا: 
مز ۲: ۱۶:۱۰:۲ ملکوت حهان به خداوند ما و مس 
ون ۳ او انتقال یافته؟ ٍِ 
مک و به روزگاران و روزگاران سلطنت 


خواهد کرد. 


یا 
۹3 تمشتاللععی: ملکوت حهان از ز آن خداوند ما و مسیح 


۱:۱۲ ۱ 


۱۶ ۲ 
و بیست و چهار پیر که در مقابل خدا بر 
روی تخت های خود نشسته اند به صورت ۴:۴ ۱۰: 
۱۱۱۷۲ 
های خود درافتاده و در برابر خدا زمین را 
وی کته 
تو را سپاسگزاريم ای خداوند. خدای 
قادر بر همه 
که رگ 
| قدرت درا [به دست] ۰۴:۱ ۸؛ 
زیر َ ِِ ِ ۴ ۲ ۱۳۸ 


با 


۱۷ 


۱۸ 


و خشم تو و زمان داوری مردگان فرا مز ۱:۲ ۵؛ 


۶ ۱:۹۹ 
رسید عا ۷:۳: 
ماد بهاین کال عخودنتن انبیای و 
و مقدسین وآنان که از نام تو 9 
می ترسندء 
چه کوچکان و چه بزرگان عطا کنی 
و مفسدان زمین را فاسد گردانی مز ۱۳:۱۱۵ 
"و قدس خداء [آتکه] در آسمان اسث 
و صندوقجه پیمان او در قدس او دیده 
شدا ی 
و اذرخشها و صداها و تندرها و زلزله و مکا۵:۱۵ 
نکر کت دنه روف اف خروح ۴:۹ ۲؛ 
با ۱۳۸۶ 


زن و اژدها 
۱۲ 7 


او شده است. 


8 - برابر سوکند فرشته در مکا ۷ هک هو شون فا ند فافع را روا استت؛ بدون شک به همین سبب خدا 


به عنوان آنکه می‌آید تعیین نشده است (ر.ک مکا۱۶ :۵ 


0- تصویری که در اینجا ارائه شده با توحه به بعضی باورهای بهودیان و کاهنان بهود درک می شود. توضیح آنکه برطبق باب ۲۵ 
سفر خروج صندوقچه پیمان از روی نمونُ صندوقچه آسمانی ساخته شده است و در ریایی که در اینجا ذکر می شود منظور 
نمونهٌ آسمانی صندوقجه بیمان است. از سوی دیگر برطبق روایات معتقد بودند که در پایان روزگار صندوقحه پیمان محددا 
وق ود ری ی ۲ -مک ۸:۲). اجتماع این دو عقیده در اینجا اظهار تحقق کامل عهد است. 


۹2۹ )۲۴۴۵( 
۱ 


۸-۲۲ 


ژزنی بوشیده فتان: و ماه به 


با هفت سر و ده شاخ و بر روی سرهایش 


ی 


مکاشفه بوحنا 


*و آن [زن] فرزندی نرینه زائید 


تا در انحا هزار و دویست و شصت روز 


او را غذا دهنر 1 


مز ۲:۱۰۴ ۷۶۶ 
۳ زیریاهایش و تاحی از دوازده ستاره بر که همه امت ها را با عصائی آهنین 
روی سرش. خواهد جرا 
ش ۸۷:۶۶ "او باردار بود و فریاد می‌ کشید, و از درد و فرزندش به نزد خدا و به نزد تخت او 
9 زایماد رنج می برد ربوده شدل 
و تضانه دیحری در ابمال تتخداز فده و متیر | کرت سای که تا 
دان ۷:۷ ."و اینک اژدهای بزرگ سرخ [آتشین ]؛ آتراخش | اماده کردة نود 


"و دمش یک سوم ستارگان آسمان را و در آسمان جنگی روی داد: 

دان ۱۰:۸ می کشید و آنها را بر روی زمین انداخت!. کنیل لو فرشتگانش با آژدها 
و ازدها در مقابل زن که نزدیک به می جنگید ند 
اسان موه تشاد شاوی قیرط سا و اژدها و فرشتگانش نیز می جنگیدند» 


بزاید او را ببلعد. "و ایشان جبره تقد 


- این زن که با زیورهای آسمانی آراسته شده پسری به دنیا می‌آورد که یقیناً منظور مسیح موعود است زیرا پیشگویی مسیحایی را 
که در مز ۲: ٩‏ ذکر شده انجام می‌دهد. 
از سوی دیگر ملاحظه می شود که تمام این صحنه مستقیماً با آنجه در پید۳: :۰ ذکر شده تطبیق می نماید. در آنجا وعده داده 
شده که نسل زن بر مار (شیطان) پیروز خواهد شد (به هرصورت در ترجمه یونانی عهد عنیق این مورد به عنوان اعلام آمدن 
موعود پذیرفته شده است). باری در باب ۲ مکاشفه نیز اژدها به نامهای مار قدیمی ابلیس و شیطان نامیده می شود (آیه 1 
همجنین اگر به بقیه مطلب توجه شود ( ر.ک مخصوصاآیه ۱۷) روشن است که منظور از اين زن. صهیون (ر .ک» اش 
۰ هو ۲۱:۲ ۲) یعنی قوم خدا است که مسیح موعود و ایماندا ران را به دنیا خواهد آورد. 
شده و مادر مسیح موعود است آیا ممکن است همان مریم عذرا پاش که داز از بدراب کلییجا کین ند سم ای و دو 
روایات مربوط به ایین نیایش ذکر شده و در تصاویر مقدسین نشان داده شده است؟ بسیاری از مفسران معاصر در قبول این 
تیه سیب مور باه ه حل فرعیء تردید دار ند. مفسران دیگری ی ند مرت بو ام ی 
[- ار نی یمدق ای شده که نشانهٌ قدرت او است. هرگاه بخواهيم سقوط ستارگان را که در 


دان۸: ۰ ذکر شده تفسیر کنیم بایستی نظریه یهودیان را در این مورد (ر. ک مکا٩‏ : توضیح 0) مورد توجه قرار دهیم 
(یید باب ۶). 


>1- اشاره به مز۹:۲. ر.ک مکا۲: ۲۷ و ۲:۱۲ توضیح 1 

1- مبارزه ای که در پید ۱۵:۳ اعلام شده اکنون به مرحلهٌ قطعی می‌رسد: یعنی رستاخیز مسیح (که به نزد خدا برده شد) آغاز 
شکست شیطان را اعلام می کند. 
0- زنی که تجسم قوم خدا است به ماندد اسرائیل است که د رگذ شته از زر اسارت و حملات مصریان بوسیله خدای خود نحات بافته 
بود, زنی که مظهر قوم خدا است از تسلط قدرتهای بدی فرار کرده در صحرا فقط از آنچه خداوندش فراهم می‌آورد زندگی 
۱ 
در نوشته‌های کتاب مقدس پس از ذکر وقایع خروج اسرائیل از مصر. صحرا مظهر حمایت قدرت الهی بشمار می‌رود (ر. ک 
مثلا ۱ -یاد۱۷؛ ۸-۱:۱۹). ها و ۱ ۱ 
وی | ور . در مورد ۱۲۶۰ روز ر.ک مکا۲:۱۱ تون 

0 1 . بنا به نوشته دانیال (۱۳:۱۰ ۲۱: ۱:۱۲) و در نوشته های 
بعدی, میکائیل فرشتهٌ مقرب مهمی است که وضعیت مخصوصی دارد. وی برای اسرائیل با برای همه مقدسین شفاعت می کند. 
بنابراین یکی از دشمنان اصلی شیطان یعنی متهم کننده می باشد (ر.ک آیه ۰ 


۳۴۴۶ ( ۶. 
۱۳ 


۰ ۷۲ ۳-۲ 
پید ۵-۳ 


0- مار اولی ترحمهٌ بهتری است و بدون شک اختلاف حزیی متن بونانی را بهتر نشان می دهد ولی ترحمهٌ مار اولی يا مار اصلی 


مکاشفه بوحنا 


و یکسا ای فان را درامسان 


قخه مر کي ارت مه ان شاد 


قدیمی" که ابلیس و شبطان می نامند» 
آنکه همه‌دنیا وا گمراه‌می کتدطم 
به روی زمین انداخته شد و فرشتگانش 
نیز با او انداخته شدند. 
" "و صدایی بلند در آسمان شنیدم که 
م ی گفت: 
اکنون رستگاری 
و قدرت و ملکوت خدای ما 
و اقتدار مسیح او فرا رسیده است 
تق تقش تفه اهر انم 
آنکه روز و شب ایشان را در مقابل 
خدای ما متهم می کرد انداخته شده 
انست. 
و ايشان به سبب خود بره و به سبب 
کلام شهادت خود بر او پیروز شدند 
وتاسرحد مرگ از جان خود 
ی 
بدین سبب, ای آسمانها و شما که 
فر آبسکوکف فانک شادعع کشا 
وای بر زمین و بر دریا 


۱۸-۲ 


زیرا ابلیس با غضبی بزرگ نزد شبا 
فرود آمده است 
زبرا می دا تست فرضت. کی دارد: 
و وقتی ادها دید که به روی زمین 
انداخته شدهم زنی را که [فرزند] نرینه 


۱۳ 


زائیده بود تعفیب کرد. 
وه ان رنف تالشاین زر کبفاه شد 
تا به حای خود در صحرا پرواز کند, 
جائی که یک زمان» و زمانها و نصف 
زمان [ به دور ] از نظر مار تغدیه 
موجه 
و آن مار از دهان خود آبی به مانند 
رودخانه به دنبال زن انداخت تاان 
[زن] بوسیله رودخانه برده شود. 

و زمین آن زن را یاری کرد 
و زمین دهان خود را باز کرد و 
رودخانه ای را که آژدها از دهان خود 
انداخته بود بلعید. 
ادها غلیه رن یکین عفر قتظا 

با بقیه نسل او بجنگد 


آنان که فرمانهای خدا را رعایت می کنند 


۱۶ 


و شهادت عیس وا داذند ۱ 
۱۸ 5 ی 
و[سیس ] بر روی شن دریا توقف و 


و ۳ 
8- ر.ک مکا۲:۱۲ توضیح [ 


0- شیطان < متهم 


. 


9- اشاره ای دیگر به خروج اسرائیلیان از 


- ر.ک مکا۲:۱۱ توضیح 2. 
11- ترحمه دیگر: تین 4 له 


۷- این نکته انجام یافتن پیشگویی پید ۵:۳ است. نسل این زن اول مسیح موعود. نخست زاده است؛ و ایمانداران نست به او شَیهٌ 


که کر ۳ ۲ -۵: زک۲-۱:۳. 
1 ترحمه تحت الفظی: روح (جان) خود را دوست نداشته اند تا به مرگ. شهادت مسیحیان همچون شهادتی است که مسیح 
رنجدیده و در حال مرگ بر روی صلیب بدان نائل شد. لذا گواهی دادن نزدیک به شهید شدن است. ر.ءک مکا۱: : توضیح 


مصر. این تصویر از خروح ۴:۱۹ و تث۱۱:۳۲ گرفته شده است. 


نسل می باشند. شین گوتفبولشن مسیح را نخست زاده از انبوه برادرآن می‌خواند (روم۸: ۳۹ 
- در بعضی از نسخه های خطی نوشته شده است: سپس ن بر روی شن دریا قرار گرفتم. 


بر 
۱ 


۳۰ 


اعد ۱۶: 


۶۱ 


پید ۱۵:۳ 


۳۴-۳۰ 


دان ۷: ۶-۴ 


۱ 


دو حیوان وحشی 
۳ "و دیدم از دریا حبوانی وحشی بالا 
آمد که ده شاخ و هفت سر داشت؛ 
و بر روی شاخهایش ده دیهیم و بر روی 
شرهایفن تاقهای کنر 

آو حیوانی که دیدم شبیه پلنگ بود؛ 

و پاهایش به مانند [پاهای] خرس 

و پوزه اش همچون پوزهُ شیر 

و ازدها فدرت خود و تخت خود و 
اقتداری عظیم به او داد. 

"و یکی از سرهایش به‌حد مرگ بریده 
شد هگ 
و زخم مهلک آن درمان یافته بود 
و تمامی زمین حیرت زده به دنبال حیوان 
وحشی رفتند. 

"و [در مقابل] آن اژدها که قدرت به 
حیوان داده. زمین را بوسیدند و [در 
مقابل ] حیوان نیز زمین را بوسیده می 
گفتند: 
جه کسی مانند حبوان وحشی است و که 


مکاشفه بوحنا 


می‌تواند با او بجنگد؟ 


"و به او دهانی داده شد که سخنان درشت 


و کفرها می‌گفت و به او اقتداری داده 


شد تادر [مدت] جهل و دو ماه عمل 
کید 


"و او دهان خود را با کفرها علیه خدا باز 


کرد؛ 
برای کفر گفتن نام او و مسکن اوه و 


آ نان هنن اجان شکونت فا رت 


هدفه که تا سای سکن 


کرده بر آنان پیروز شود 
و به او اقتدار بر هر قبیله و فوم و زبان 


و ملتی داده نله 


"و همه ساکنان زمین او را خواهند پرستید» 


آنان که نامشان از بنیان حهان؟ در کتاب 


زندگی بره ذبح شده نوشته نشده است. 


"هر که کون شیتوا دارد بشنود: 
اک کمن فرای اعارت ات هه شارت 


می رود؛ 
اک کی نان یه شی یی کی فش و با 


دان ۸:۷ ۱۱ 


دان ۵:۷ ۲؛ 
8 

مکا ۲:۱۱ -۳: 
۱۴۳/۹۲ 


دان ۶:۷ ۲۱ 


دان ۱:۱۲؛ 
مکا ۵:۳؛ 
۷ 
۰ ۰۱۵*: 
۱۳۷/۳۱ 


ار ۲:۱۵ 


- ترجمهٌ دیگر: و بررروی سرهایش یک نام کفرآمیز. در اینجا حیوان وحشی طوری معرفی شده که می‌توان استنباط کرد با 
اژدهایی که در مکا۱۲ ذکر شده (شیطان) نسبت دارد. ضمنا مجموعةٌ مختصات جهار حیوانی را دارد که در دان۷: ۸-۲ 


توصیف شده‌اند. در رویای دا نیا 


ل منظور از حیوانها امپراطوری ها بودند و در اینجا حیوان مظهر فدرت امپراطوری رم است. 


قدرت جبار و ستمگری که عناوین و قدرتهای الهی را ه خود نسبت می‌دهد و بدین سبب نام‌های کنر میز درد بانتلنبا 


توصیفی که از حیوان در مکا ۰۳:۱۷ ۷ -۱۲امده مقایسه شود. در انحا موضو 
۷ ترحمه دیگر: مجروح شده. انتخاب کلمه و ادامهٌ این عبارت نشان می دهد 
بره ذبح شده و دوباره زنده شده 
0 
2- ر.ک مکا۲:۱۱ توضیح 3 
2 - ترحمه دیگر: ار تاو 
اسرائیلیان از مص خداوند در 


هفت سر و ده شاخ توضیح داده می شود. 


تو یه ین سره ا ترا دزمان وه #زا رات 
مکاه۵: ۶ بیاورد. . مسیح های دروغی نظیر انبیای دروغی کارهای شگفتی انجام می‌دهند که 
بحاد نماید (ر. ک مت۴ ۴:۲ ۲؛ ۲-تسا۱۰-۹:۲). 


اشاره به چادری است که ابتدا چادر اجتماع یا خیمهٌ ملاقات نامیده می شد زیرا در طی خروج 
نجا به موسی وعدهْ ملاقات داده بود (ر.ک خروح۳۳: ۱) و بر طبق روایات کتاب مقدس 


به عنوان حرم قدس اسرائیلیان در صحرا بشمار می آمد. .این چادر با خیمهٌ اجتماع نظیر معبد اورشلیم یادآور حضور خدا در میان 
وم خود و ارادهٌ عهد و پیمان اوست. 

0- منظور مسیحیان است. ر.رک روم۱ :۰ توضیح (11. 
6- همجنین می‌توان درک کرد: ومد شاه از بان هاگ: هرگاه جنین خوانده شود نزدیک به مطالب ۱ -بطر۱: ۲۰-۱۹ خواهد 
بود ولی ترجمهٌ متن بالا بیشتر معمول است (وانگهی با مطالب مکا ۸:۱۷ تطبیق می نماید) و در ردیف مت۵ ۳۴:۲ و 

افس ۱: ۵-۴ قرازی گور٩ه‏ 


۶۲ 


ی 
7 


ور 


مت ۱۵:۷ 


مکاشفه بوحنا 


سمسیر کشنه مین سو جاب غ 


۱ 
( وحشی 


ینجاپایداری و ایمان مقدسین است. 
دیگری از زمین بالا 
مد 

و به مانند بره ای دو شاخ داشت و مثل 
تا تقرس کیت 

و همه اقتدار حیوان اولی را در مقابل او 


نجام می دهد و طوری رفتار می کند که 
زمین و ساکنانش اولین حبوان را که زخم 


۳و نشانه‌های بزرگی انجام می‌دهد, تا 


آنجا که [ باعث می شود]در مقابل انسان 


ها آتش از آسمان به زمین فرود آید. 


سا کنات مس را تساه ککهبه شسه 


نشانه هایی که به او داده شده در مقابل 
حیوان انجام دهد 

5 و 
به ساکنان زمین می گوید تصویری از 


خیوآل سازننه. | نکه زخم شمشیر دارد و 


۱۵ 


۱۸ ۳ 


[ دوباره] زنده شده است. 

و به او داده شد که روحی به تصویر 
بدهد تا تصویر حیوان هم سخن گفته و 
وی و فان کم ار که تمام آنانی که 
یوش رو ال زا مرستن تکسد. کته 
تا 


"و طوری می کند که همگی» کوجکان و 


بزرگان و ثروتمندان و فقیران و ازاد 
فرخات :و فد متا استتابا تفر روف هت 
تا 


۷ و ۳ 
و تا هیچکس نتواند بخرد یا بفروشد 


مگر آنکه علامت نام حیوان یا عدد نام او 


را دارد. 


1 


دار توا ی رایس وف 
علاط اتسانی است و عندد آ ناشن ضند و 


طت ۶ ی ریت 


دان ۵:۳ -۰۷ ۱۵ 
۴ !"۰ 
۱۳:۶ 

۰:۱۷ 


4- مفاد این آیه مبهم و درک آن دشوار است به طوری که اگر عیناً و تحت اللفظی نقل شود خوانندگان را دچار تردید می‌کند. برابر 
ترحمهٌ بالا که پذیرفته شده و نزدیک به متن ار۱۵: :۰ است مفهوم این عبارت جنین است: مسیحیان در دورانی از تعقیب و 
شکنجه اجتناب تاپد بر ندرگ می کنتد و در و یی سا اه و ۰ برطیق نسخه های 
دیگری در مورد کیفر شکنجه دهندگان یادآوری و تاکید می شود که مفهوم آن چنین است: از کسی,به انسارتمی نزقه خزذش 
نیز به اسارت خواهد رفت؛ اک کسی یا شیر من کش موی نی تساه تشر که صراشد سای 


نت ترحمهٌ دیگر: اکنون ساعت پایداری و ایمان مقدسین است. 


- حیوان دومی که در خدمت حیوان اولی است به عنوان پیامبری دروغی معرفی می شود (ر. ک مکا۱۳:۱۶: ۰:۱٩‏ ۲؛ 
این پیامیر دروضی بادآور پیامبران دروغی و مسیح‌های دروغی است که آمدن آنها در مت۴ ۲: ۱ ۰ اعلام شده و پیشرو و 
نشانه‌های قبلی با زگشت مسیح واقعی هستند. ضمنا شاید منظور نویسنده اشاره به وقایع نزدیک تری است و تبلیغاتی را در نظر 


دارد که برای تحمیل پرستش امپراطور انجام می شده است. 


8- ر.ک مت ۲۴:۲۴؛ مر ۲۲:۱۳: ۲-تسا ۹:۲ 

0- ترحمه دیگر: به او داده شد به تصویر حیوان حان بدهد. 

1- آنانکه نمی پذیرفتند امپراتور را بیرستند به همین سبب مطرود حامعه بودند. 

[- ترحمهٌ دیگر: اکنون وقت تشخیص و بصیرت است. 

>1- ترجمهٌ دیگر: عدد حیوان را تفسیر کند. منظور روش محاسبه ای است که برای هریک از حروف الفبا عددی تعیین کنند [ نظیر 
اعداد حروف ابجد در فارسی] و سپس اعداد مربوط به هر یک از حروف یک نام را جمع نمایند. بدین طریق می توان برای هر 


۱ سم 


عدد آن را محاسبه کرده یا بالعکس در مقابل عدد معینی نام مربوط به آن را تشخیص دهند. 


۰۳۰ 


1- در تعدادی از نسخه های خطی به حای ۶۶۶ نوشته شده است: ۶۱۶؛ تخاسته ایل ار امدطرتی که دی‌ب داصت تبای وج 
داده شد در طی دورانهای متمادی موجب تعبیر و تفسیرهای مختلف و متعدد گردیده است. در بیشتر این محاسبه ها سعی شده 


بط 
۰ 


۶۳ 


۸۸ ۴ 


بره و باز خرید شدگان 


۱۴ 


"و دیدم اینک بره بر روی کوه 
صهیون ایستاده. 

و با وی صد و چهل و چهار هزار نفر لا 
که نام او و نام پدرش را بر پیشانی خود 
تن 
"و شنیدم صدای بی از آسمان می‌آید؛ 

به مانند صدای آ بهای بسیار, 

و به مانند صدای تندری بزرگ. 

و صدایی که شنیدم به مانند [صدای] 
چنگ نوازانی بود که بر خود سنتور 
نوازی کنند. 


"و در مقابل تخت و در مقابل جهار حاندار 


و پیران مانند سرودی ِ یت 


0 
مگر آن صد و چهل و چهار هزار نفر که 


از زمین خریداری شدهاند: 


ایتان کسای هشن کدرا یا زین 


آلوده اک ده‌اند؛ زبرا فا ۳۳ 


مکاشفه بوحنا 


می ناشند؛ 

اینان بره را هر جا برود پیروی می‌کنند*. 
اینان از بین انسان؛ برای دا و برای 
بره به عنوان نوبر خریداری شده‌اند. 

و در دهانشان دروغ؟ یافته نشده؛ غیرقابل 
سرز نش هستند۳۲, 


اعلام داوری 
"و دیدم فرشتهةً کاب کرش در اوج آسمان 


می‌زیردد؛: 

[وی] نویدی حاودان داشت تا به آنان 
که بر روی زمین نشسته اند و به هر امت 
و قبیله و زبان و فوم نوید دهد. 


"با صدای بلند می‌گفت: 


از خدا بترسید و او را ستایش نمائید 
زیرا ساعت داوری او فرا رسیده است. 
وان که اسمان و زمین و دراو 
جشمه های آب را آفریده ببرستید. 

"و فرشته ای دیگر» [فرشته] دوم در ادامه 
گفت: 


را 


از سوی دیگر بعضی از مفسران فکر می کنند به‌همان گونه که 


کمال می باشد و جون عدد مربوط به این حیوان عددی غی رکامل است بنابراین بشری است و جنبهٌ الوهیت ندارد. 
0- ر.ک مکا ۴:۷ توضیح 8. 
0- ر.ک مکا۲: ۱۷ توضیح 0 
0- [ تحت اللفظی: بکر. که البته در اینحا بایستی به مفهوم معنوی و روحانی کلمه درک شود و منظور مردان و زنان مسیحی 
هستند که در برابر بی نظمی های اخلاقی بت برستان پاک و بی‌آلایش مانده‌اند. ] 
0- این تصدیق که در همبستگی و هماهنگی کامل با مسیح است شاید موضوع پا کدامنی و بکر بودن را روشن می کند و نشان 


می‌دهد که بایستی این کلمه را به مفهوم و 


یج 1۲۰ 


۶: ِِ 


اء ۴:۴ ۲: 
۱ :+ 
۳۰۱۷ 
مکا ۶:۱۰ 


نام شخصیت های تاریخی تشخیص داده شود و در بین مهمترین تفسیرها لازم به یادآوری است که رقم ۶۶۶ با حروف عبری ام 


رقم ۷ مظهر تمامیت و کمال است رقم ۶۶۶ اصولا مظهر عدم 


بیع و استعاری کلمه درک نمود که شرط اساسی و مطلوب ملت مسیحی است: اصالت 


قارف کلیتبا که وق زا از هر کوه آلود ییا مت برس بعهان دون تکام دارد هیا سکن ات در اا هشداری ش 
ضد فحشای معابد مشرکان باشد زیرا گفته شده است: خود را با زنان آلوده نکرده اند. [در مورد فحشای معابد مشرکان لازم 


به یادآوری است که در بعضی از معابد بت پرستان دخترانی خود را به معبد تقدیم می کردند و زائرانی که به معبد می‌آمدند 
می‌توانستند با این دختران نزدیکی کنند. این عمل را نه فقط مذموم و ناپسند نمی‌دانستند بلکه آن را وظیفه ای مذهبی 
محسوب می کردند ]. 

0- از ز همان آغاز در نوشته های عهد عتیق؛ دروغ به عنوان آ ی 
80 در برخی نسخه ها. عباراتی افزون تر است. 


۶۴ 


بین پیامبران دروغین معرفی می شود. 
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مکاشفه بوحنا 


روزگاران بلند می شود 


و روز و شب آسایش ندارند. 


۱۵-۴ 


برروی سرش تاحی زرین و در دستش 


او فرشتهٌ دیگری از قدس بیرون آمده به 


مقوط کرده, سقوط کرده. بابل عظیم؛ ایا ی یتست ۲ نان کر 
۱ که از شراب بی عفتی خشم خود همه امت فرمانهای خدا و ایمان عیسی را حفظ ۱۷:۱۲ 
ار ۱۵:۲۵: هارا مشروب نموده است"! می کت : 
و و فرشته ای دیگر, [فرشته ] سوم. در پی "و صدایی از آسمان شنیدم که می گفت 
آنها آمد که با صدای بلند می‌گفت: بنویس: 
اک کی وتو تض ور را رخف از هم اکنون خوشا به حال مردگانی که در 
۱۳( علامت آن را بر روی پیشانی خود پا بر خداوند می میرند"! 
نن روی دستش بپذیرد. آری» تفج ۱ ۳ ۱۳۳۳ عبر۴: ۰ 
ی نیز او از شراب خشم خدا که ناب در جام از زحمت های خود بیاسایند زیرا 
۶_ غضب او مخلوط شده خواهد اشامید اعمالشان به همراه ایشان است. 
وی شروک کرد کر ماس فزشتکان 
ب9ِ مقدس و در مشابل بره شکنجه خواهد درو و انگور چینی زمبن 
شد؟. ۳و دیدم آنگاه ابری سفید و کسی بمانند 
ائن ۱۰:۳۴ ۱و دود شکنجه ایشان به روزگاران و شا بیان بر این تشستهع 


دان ۱۳:۷ 


مکا ۱۳:۱ 


0 بس از دوران اسارت و تبعید بهودیان» بابل مظهر و نماد امپراتوریهایی شد که بر ضد خدا و قوم او هستند و مستحق نفرین و 
لعنت می باشند (ر.ک اش ۳-۱:۴۶؛ ۱۵-۱:۴۷؛ ار ۰ ۳۲-۲۹:۵: ۴:۵۱ ۵۸-۴؛ زک ۱۱-۵:۵). 

8- فسادی که در جامعهٌ باپل وجود داشته بوسیله هرزگی و عیاشی افسار گسیخته شده است. نویسنده که به طرز برگزاری 
محالس زغیا شیف فیگساری:آ تارمن کید تفر میتی میرف اعالنی قفا وت نمیا یادآ وری می نماید. . همجنین 
می توان درک کرد که منظور شراب خشم خدا است (آیه ۰ بت پرستی که با کنایه و اشاره بوسیلهٌ عیاشی نشان داده شده 
آدمیان را سیراب کرده است. 

9 یم مر رات کر اه مین وا مت ۲۰۳۱۲۹ 
«جهنم» آتش آمیخته و شاید از ز آن گرفته شده است (ر. ک مت۸:۱۸ )٩-‏ و 


۰ ۱ این تصوی رگاهی با تصویر 
ی 

معنی دره هینوم است. دره هینوم که در حومهٌ اورشلیم و در جنوب غربی آن قرار دارد از همان ابتدا شهرت بدی داشته زیرا در 
آنجا آئین پرستش رب النوع کنعانیان و فنیقیان بنام مولک انجام می شد و قربانی انسان و مخصوصاً کودکان معمول بوده است؛ 
پیامبران این محل را نحس و آلوده می شمردند (ر. ک ۲-پاد۱۰:۲۳؛ ار۳۱:۷؛ ۶-۵:۱۹؛ ۳۵:۳۲). پس از دوران تبعید, 
یهودیان در این محل لاشه های نجس و بقایای فضولات و احساد آلوده را می‌سوزاندند. شکی نیست که بعدها این روش در 
طرز تجسم کیفر پایان روزگار موثر بوده است (ر. ک اش ۲۴:۶۶). در برخی از نوشته های کاهنان و کتابهای بهودیان که حزو 
نوشته های الهامی نیستند جهنم را محل شکنجه کافران دانسته اند و چنین می نماید که از اين موضوع و تصاویری که به همراه 
آن است در بعضی از نوشته ها و متون عهد جدید پیروی کرده اند (ر.ک خنوخ ۲۷:۲۲: ۴-عز۷. مت۵: ۰۲۲ ۲۹؛ ۸:۱۰ ۲؛ 
۱۸ مر*:۴۳: لو۵:۱۲؛ بع۶:۳). 
با اکنون ساعت استقامت مقدسین است (ر.ک ۱۰:۱۳). 

نحت اللفظی: خوشاء مردگانی که در خداوند ۹ هنیا فیک ای ارف «از هم اکنون» به حمله بعدی 
متصل شود: آری؛ روح القدس میگوید از هم اکنون.. 
۷- ر.ک مکا۱۳:۱ توضیح 6. 


۹۶۵ ۳۴۵۱ 
۳ 


۴ 


بول ۱۳:۴ 


۶ 


۷ 


۵ ۸ 


۸ 


۶:۱ ۵-۱ 


فریاد بر آورد: 

داس خود را بشفرست و درو کن ۷ 

اه ال که بر ابر نشسته بود داس خود را به 
روی زمین انداخت و زمین درو شد. 

"و فرشته دیگری از قس که:ذر آسمان 
است بیرون آمد» 

او هم داس تیزی داشت. 

"و فرشته دیگری از قربانگاه بیرون آمد» 
[انکه] بر ات افعدار داردو با صداق 
شلک یه تکهداس قیر داشت فتاه 
برآورد: 

داس نیز خود را بفرست و خوشه های 
تاکستان زمين را بجین. 

زیرا انگورهایش رسیده اند. 


۳و فرشته داس خود را بر زمین انداخت 


اجه 
ش ۶۳: : 
مکا ۱۵:۱۹ 


و تاکستان زمین را جید و در حرخشت 
بو کب عضیتب لداعت 

و در بیرون شهر چرخشت لگدمال شد و 
از جرخشت تا به دهنه های اسبان به 
مسافت هزار و شش صد استاد" ۷" خون 


۱۵ ار انا هد قزر کی 


شک شگفت انگیز دیدم: 


مکاشفه بوحنا 


یت ره که هلت رام رین را 


داشتند 
زیرا بوسیله آنها خشم خدا انجام یافته 


"و دیدم به مانند دریائی شیشه ای آميخته به 


تم 

و [ کسانی]ییروزمندند بر حیوان و 
تصوير او و رقم نام او 

بر روی دریای شیشه ای ایستاده. 

که جنگ های خدا را داشتند. 


۳ 1 ک 
و سرود موسی"*. بنده خدا و سرود بره را 
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می کویند: 
ِ #۳ 2 

کارهای تو عظیم و شگفت انگیزند. 
خداوندا. ای خدای قادر متعال! 
راههای تو عادلانه و حقیقی هست: 
ای پادشاه امت ها! 
خداوندا» نجه ‏ کنیی از قوء فتزساد 
و نام ترا شکوهمند نخواهد کرد؟ 
زیرا تنها [ توا مقدسی؛ 
جون همه امت ها خواهند آمد و در 
مقابل تو بر زمین بوسه خواهند زد. 
زیرا داوریهای تو متحلی شدند. 


"و پس از اینهادیدم و قدس خیم 


شهادت 7 را تیانع باز شد. 


وت فرشته ای کشت :ناکرا دزن بای 


[لباس] کتان خالص درخشان در بر 


۶2:۴ 


۱۸۳ 


خروح۵ ۱: ۱۹-۲ 


مز ۲:۱۱۱-<۴ 


تت:۳:۳۲: 
مز ۱۷:۱۴۵ 
ار ۷:۱۰ 


٩:۸۶ مز‎ 


۳۹ 


#- تصاویر درو کردن و انگورجینی (ر. ک آیات ۲۰-۱۸) برای نشان دادن داوری نهایی در پایان روزگار خیلی متداول است. 
مثلا ر. ک اش ۳:۶۳؛ یول ۱۳:۴؛ مت۳۹:۱۳. 

2-۷ هر استاد< ۱۸۵ متر بوده است. 

راک خروج ۵. به همان گونه که موسی پس از عبور از دریای سرخ به خاطر رهایی قوم از دست مصریان آواز سپاسگزاری 
خوانده بود» پیروزمندان بر حیوان نیز بر روی دریای شیشه ای ایستاده سرود سپاسگزاری می خوانند. سرود بره هم به همین گونه 
است زیرا پیروزی ایشان شرکت در پیروزی بره است. 


۷- تحت اللفظی: معبد خیمهٌ شهادت. رک مکا ۱۹:۱۱ توضیح . 


۶۶ 


اد 
یت 


مز ۵:۶۹ ۲؛ 
از :1۳۵ 


صف ۸:۳ 


۱۰:٩ خروج‎ 


خروج۲۱۰۱۷:۷: 


رواد 


مکا ۸:۸ 
۴-۹ ۲؛ 
۹:۸ ۱۰۰۳۵ 


مکاشفه بوحنا 


کردند و به دور سینه کمربندهای زرین 
۰ ح 3 

و یکی از چهار جاندار به هفت فرشته 
هفت بیالهٌ زرین داد. 
مملو از خشم خدائی که به روز گاران و 

عحِ ۳ 

روزکاران زنده است. 

"و قدس از شکوه خدا و از قدرت او بر از 
دود ۱ 
و هیچ کس نمی توانست در قدس خدا 
وارد شود تااینکه هفت بلای هفت 


هفت بیاله 
ی آهنک یه هفت ف رت یی گفزخه 

بروید و بر روی زمین هفت پیاله خشم 
خدا را بریزید*. 

وا واستن رفت 4 تعیتالهافن را آنیر شین 
حیوان را داشتند و آنان که تصویر او را 

"و دومی پیاله اش را به روی دریا ربخت. 
و بمانند خول مرده شد» 

و هر حانداری که در دریا ِ 

۳ ۲ ۴ 

و سومی ییاله اش را بر روی رودخانه ها و 


جشمه های آب ریخت 


۱۱:۱۶ 2-۵ 


و آنها خون شدند. 
"و [صدای] فرشتهآبهارا شنیدم که 
قر کی 
تو عادلی. ای آنکه هست و آنکه بود؛ 
[ت وا ای فقدوس. زیرااین هارا 
داوری کرده ای. 
زیرا خون مقدسین و انبیاء را 
دی با 
و تو هه اینشان خون داده ای تا 
بیاشامند, و شایستهٌ آ نند. 
"و شنیدم که قربانگاه می گفت: 
اری, خداوندا, ای خدای قادر متعال» 
کارا و ی وعا ول که ات 

*و چهارمی پیاله اش را به روی خورشید 
ربخت. 

و به آن داده شید که آذشی ان را باآتش 
[خود] بسوزاند. 

"و انسان ها با سوختگی عظیمی سوختند 
و ایشان نام خدا را که بر این بلاها 
قدرت دارد به کفر بر زبان آوردند 
و توبه نکردند تا او را شکوهمند سازند 

"و پنجمی پیاله خود را به روی نخت 
حیوان ربخت. 

و ملک ارات 
[ و مردمان] زبانهای خود را از درد به 
دندان گرید زد 


"و به سبب دردهایشان و به سبب 


۸ ۱ 
۱۷:۱۱ ۴ 


خرو- 
اثر 3 


(1۱۰ 
۲۲-۱ 


7- دود نظیر اب آتش و آذرخش ابزارهای متداول تجلی الهی است. نویسنده برای یاد آوری شکوه الهی که در معبد آسمانی 
حضور دارد از متون کتاب مقدس الهام می‌گیرد که مربوط به تجلی این شکوه در خیمهُ صحرا یا در معبد اورشلیم است (ر. ک 
خروح» ۳۵-۳۴:۴؛ ۱-پاد۸: ۰ ۱۱-۱؛ ۲-توا۳-۱:۷؛ اش ۴:۶). ۱ ۱ 
2- نظیر بابهای ۸ و ٩‏ بلاهائی که توصیف خواهد شد همان بلاهائی را به یاد می آورند که بر مصریان رسید: زخم (آیه ۲ کت 
خروج۸:۹ -۱۱)؛ تغییر آب‌ها به خون (آیات ۴-۳؛ ر. ک خروح۷: ۵-۱۷ ۲)؛ وزغ ها (آیات ۱۴-۱۳؛ ر.ک خروح۷: ۲۷- 


-0 


۵ تندر و تگرک (آیات ۲۱-۱۸؛ ر.ک خروج۲۶-۲۳:۹). 


بحفققی 


انتظاری که در مکا۱۰:۶ ذکر شده است. 


7 
)۳۳۵۳( 


۶۷ 


۶ 2 ۱:۱۷ مکاشفه بوحنا 


زخم هایشان هی آسمان کفر گففید: 0و آذرخش‌ها و صداها و تندرها به وحود 


و از کارهای خود توبه نکردند. آمد و زلزله عظیمی روی داد چنانکه از 
ورشتتعمن له ودرا نوی زودهان زمان ایجاد انسان بر روی زمین جنین خروج :۲۴:٩‏ 
عظیم فرات ریخت زلزلهُ بسیار شدید بسیار عظیمی روی ِ 
۹ و آب آن خشک شد تاراه پادشاهان اوه اشتق: دان ۱۲: ۱؛ 
1 ۲99 7 ۹ ث_ ۲ ۰ ۲ مر ۱۹:۱۳ 
مطلع خورشید " اماده شود. و شهر بزرگ به سه قسمت تقسیم شد و 
"و دیدم از دهان اژدها و از دهان حیوان و شهرهای امت ها فرو ریختند. 
از دهان نبی دروغی سه روح ناپاک و بابل عظیم در مقا بل خدا به یاد آمد 
به مانند وزغ‌ها [ بیرون آمد]. تا جام شراب غضب خود را به او بدهد. . مکا ۱۰:۱۴ 
۳ زیرا ایشان ارواح دیوها هستند " "و هر جزیره ای گریخت و کوهها پیدا ۶ 
که نشانه هایی می کنند و به سوی نشدند, 
پادشاهان همه ربع مسکون می‌روند ۱ "و تگرگی شدید [هر دانه] گویا به وزن خروج ۲۲:۹ 
فان با شراساع کرت رر کدای یک تالان؟ از آسمان به روی انسان ها 
قاهو معا به دور قر خیم کته می آفتد؛ 
۱ و انسان ها به سبب این بلای تگرگ به 
دتبا۲:۵»_ خوشا بر آنکه بیدار ماند و لباسهایش را کت 
که زیرا این بلا سخت عظیم است. 


۳ " مبادا برهنه راه برود و شرم او را ببینند". 
1 0 ۵ ۶ و 
تا زرا دوستای 4 یی داوری فاحشه بزرگک 
هاریاگدون" خوانده می شود گردهم ۷" "و یکی از هفت فرشته که هفت 


ره پیاله را داشتند آمد و با من حرف 
۱ 1 5 ۰ ۰ 3 
/ و هفتمی بیاله اش را به روی هوا ریخت رده نفت: 
مدای ای ان فیس ان تضیهمر ار افش فاه ی که که 
که میگ ت: تمام شد! شز زو ها فرآوات تکسته اه ی ار ۱۳:۵۱ 


00- [ منظور از پادشاهان مطلع خورشید, بادشاهان مشرق زمین است. ] 

6- جنین به نظر می رسد که این آیه درحای مناسبی قرار ندارد زیرا بیان ششمین بلا را قطع می کند؛ قاعدتا آیات ۱۴ و ۱۶ باید 
به دنبال هم خوانده شوند. 

0- پا حارمجدون؛ اين کلمه در زبان عبری به معنی «کوه مگیدو» است. مگیدو نام شهری در دشت اسدرلون و در پای کوه کرمل 
است که در آنجا جنگهای خونینی رخ داده است (ر.ک داور ۴: ۱۶-۱۲؛ ۲-پاد۲۹:۲۳). در کتاب زکریا این محل به عنوان 
مظهرو تشانه شکستت تهاتی ارتشهای دشمن ذکر شده است (ر. ک زک ۱۱:۱۲). 

ت و هم آوردند. 

ی ۰ نح۵:۱؛ مکا۶: ۱۴. 

4 1 ۰ کیلوگرم است. 

0- دود هی میا هی سوسفا کر مرا مق پوت مایت ۱ رائه می شود. ر. ک اش ۲۱:۱؛ ۱۶:۲۳- 
۸ حزق ۶۳-۱۵:۱۶؛ هو ۲؛ ۳:۵؛ نح۴:۳. 2 


۹۶۸ ( ۳۴۵۴ 
ی 


ار ۷:۵۱ 


۲تسا ۷:۲ 


مکاشفه بوحنا 


نشان دهم 


آن که بادشاهان زمین با او بی عفتی 


کردند 
و ساکنان زمین از شراب بی عفتی او 
فرشا تلو 


۳ 
و مرا در روح به صحرا برد. 


و دیدم زنی بر حیوانی قرمز رنگ, بر 
نامهای کفرا 


داست «یشستته انشیت: 


میزا که هفت سر و ده شاخ 


و زن لباسی ارغوانی و قرمز و پوشیده به 


و در دستش حامی زرین» پر از خبائت ها 


و نایاکی های بی عفتی های او 


تور بر پیشافیش نام نوشته که رازی 


بود؛ 
زمین. 


ی دیدم که از خون مقدسین و خون 


شاهدان عیسی سرمست بود 
و با دیدن او از شگفتی عظیمی شگفت زده 


دم 


2 2 
"و فرشته به من گفت: جرا در نٌ شگفتی ؟ 


۷ 


من راز زن و حیوانی را که : تس ان وان 
است. آنکه هفت سر و ده شاخ دارد به تو 
خواهم کذ گفت. 


"حیوانی که تو دیدی, بود کر تفه 


و می‌ بایست از هاویه بالا بیاید و به 


که نامشان از بنیان حهان در کتاب ۲۰ 


زد کی اتوشته نخنده است 

دجار شگفتی خواهند شد 

جون حیوان را ببینند 

زیرا بود و دیگر نیست اما [دوباره] 
ظاهر خواهد شد. 


* در اینجا هوشی هست که حکمت دارد. 


هفت سر هفت کوه هستند که بر روی 
آنها آن زن نشسته استل 


همجنین هفت پادشاه هستند. 


"" پنج تا آفتاده اند کش :هشستن دبگری 


هنور ۳ 
و وقتی بیاید. باید اندکی وی بماند". 
فصتوایی کسود | شیک | تیشت ق 


خودش هشتمیر [ یادشاه ] استة 


۴-۳ 


۱۱۸۰۳ 


ظالمانه است (آیه ۶( و به طوری که توصیف شده در کنار آبها فرار دارد (آیه ۱( و بر روی حیوانی هفت سر سوار شده که 
طبق آیه ٩‏ هفت تبه ای هستند که شهر رم بر روی آنها بنا شده است. 
- اشاره به پادشاهان و اقوامی است که در پرستش امپراتور بت پرست شرکت نموده اند. 
[- ر.ک مکا۱:۱۳ توضیح ‏ 
[[- [ ترحمهٌ تحت اللفظی: مطلا شده از طلا. ] 
>1- در صورتی که خدا به صورت: آنکه بود, آنکه هست و آنکه می‌آید ارائه می شود (ر. ک مکا۴:۱) ۸؛ ۸:۴) حبوان (که مظهر 


قدرتهای دشمنانه است) بوده و هست و علی رغم وجود کنونی؛ یوحنا در رژیای خود هم 


داوری خدا نابود شده و به هلااکت می رسد. 
1- ر.ک ۱:۱۷ توضیح 1. 
0- ترجمهٌ دیگر: پنج تا از آنها افتاده اند. ششمی سلطنت می کند, هفتمی هنوز نیامده. 
0- شکی نیست که اشاره تویی له بقع ری متا ی شستفل وه نی ار ون روم توده ات . به هرصورت تشخیص هویت هر 
یک از ز آنان دشوار و مشکوک است (هرگاه امپراتوران مهم روم را به حساب آورده و از ز اگوست آغاز کنیم, پنجمی آنان نرون 
بوده و امپراتور هشتمی دومیتیان خواهد بود). 


ی 
7 


اکنون او را مشاهده می‌ کند که بر اثر 


۶۹ 


دان ۲۴:۷ 


۱۲۴۳۱۱۰۹ 


+2۶ ۹ 


۷ 


د‌ 


ان ۴۷:۲؛ 


۱ تیمو ۱۵:۶ 


س‌‌ 


حزق ۴۱-۳۹:۱۶: 


٩-۷ 


۵:۱۸ ۷ 


و یکی از هفت تن است و به هلاکت 
می‌رسد. 
۲و ده شاخی که تو دیده‌ای, ده پادشاه 
تند که هنوز پادشاهی دریافت 
نکرده اند 
ولی با حیوان یک ساعت قدرت به عنوان 
پادشاه می پا بند. 
۳ اینان فقط یک منظور دارند و فدرت و 
افتدار خود را به حیوان می دهند. 
اینان با بره جنگ خواهند کرد و بره بر 
ایشان پیروز خواهد شدء 
زیرا خداوند خداوندان و بادشاه 
پادشاهان است 
و همجنین آنان که با او خوانده شده اند 
کی کان وا ان 
۳و به من می‌ گوید: آبهایی را که دیده ای 
آنجا فاحشه بر آنها نشسته 
اقوام و توده‌ها و امت‌ها و زبانها 
"و ده شاخ و حیوانی را که دیده ای ایشان 
از فاحشه نفرت خواهند داشت 
و او را حزین و لخت کرده و گوشت‌های 
او را خواهند خورد و خودش را در آتش 
خواهند سوزاند. 
اه همین اففان تیا یت نیت رام 
را اجرا کنند و فقط یک نیت انجام 
دهند 


و پادشاهی خود را به حیوان بدهند تا 


مکاشفه بوحنا 


وزتی را که دسته‌ای؛ شهر‌عظیمی 


دارد. 


سقوط بابل 
اپس از یه دیدم فرشته ی دیگر 
نود فرود آمد 

که قدرتی _ داشت و زمین از شکوه 

او روشن شد. 
۱ ِ« 

"و با صدائی نیرومند فرباد براورده گفت؛: 
سقوط کرده, سقوط کرد بابل عظیم 
و مسکن دیوها و دخمه تمام روحهای 
خبیث و مأوای هر پرنده نایک و 
منفور شده است. 

"زیرا همه امت ها از شراب خشم بی ۳ 
او آشامیده اند و پادشاهان زمین با او 
فحشا کرده اند 
و سوداگران زمین از قدرت تجمل او 
قرو فجننک: ادها[ 

"و صدای دیگری از آسمان شنیدم که 
میک طفت: 
در گناهان او شریک نباشید و تا از 
بلاهای او دریافت نکنید. 

راهان اه تام شتا افش 


و خدا بی عدالتی‌های او را به اد آورده 


0- شاید منظور امپراطور دومیتیان است که به سبب تعقیب و شکنحه مسیحیان, نرون جدید محسوب می شد. . می‌دانیم که در آن 
دوران افسانه‌هائی وجود داشت که می گفتند نرون یس هی ی دوباره برم ی گردد. 

0- این پادشاهان احتمالاًفرمانروایان ملت‌های تایع روم هستند و تعیین هویت هر یک از آنان هر چه باشد, یک نکته مسلم است: 
سلطه ها و قدرتهائی که منشأ آنها شیطان باشد ناپایدار و موقتی هستند. 

0- ترجمهٌ دیگر: و با او آنان که خوانده شده‌اند. برگزیدگان و ایمانداران پیروز خواهند شد. 

0- در برخی نسخه هاء عباراتی افزون تر دارد. 


۹۷. 


یر 
4 


مکاشفه بوحنا 


"به او [پس] بدهید همان را که او نیز داده 
1 


و به او دو ۳ وان که کرو اسنت شن 
بدهید ]؛ 


ار ۱۵:۵۰ ۲۹ 


در جامی که او آمیخته است" برایش دو 
چندان بياميزید. 
"به همان اندازه که شکوه و تجمل خود را 
ی 
به همان اندازه به او شکنجه و ماتم بدهید. 
زیرا در دل خود می گوید: 
من [جون] ملکه ای نشسته ام و بیوه‌زن 
نیستم و ماتمی نخواهم دید. 
اش ۸:۴۷ *بدین سبب در یک روز بلاهای او خواهند 
آمد: 
طاعون و ماتم و فحطی و به وسیلهٌ آتش 
خواهد سوخت. 
زیرا خداوند. خدائی که او را داوری 


اش ۹:۳۷ 


"و پادشاهان زمین که با او بی عفتی کرده و 
که تصوه یا کست همان یه خاطظر او 
۳ 2 ِ 
وقتی که دود سوختن او را ببینند» 

" "از ترس شکنجه او از دور ایستاده 
خواهند گفت: 
وای! وای! 

۱۱ 2 ی ۱ 
و سودا گران زمین می گریند و به خاطر او 
ماتم دار ند 


حزق ۱۶:۲۶ 


حزق ۱۷:۲۶ 


حزق ۳۶:۲۷ 


۲- تحت ا ازج : به او رد کنید جنانکه او رد کرده است. 


۱۷-2۸ 


زیرا دیگر هیچ کس بار ایشان را نمی خرد؛ 
""بار طلا و نقره و سنگ قیمتی و 
مروارید. 
و کتان ظریف و ارغوانی و ابریشمی و 
قرمز 
و هر چوب معطر و هر ظرف عاج و هر 
ظرف چوبی بسیار گرانبها و برنز و آهن 
و مرمره 
۳و دارچین و هل و بخورها و مر و کندر 
و شراب و روغن و آرد مرغوب و گندم و 
دام ها 
و گوسفندان و اسبان و ارابه ها 
و بردگان و اسان هاگ 
۳و میوه هایی که روح تو آرزو داشت از تو 
دور شد 
و لذت‌ها و درخشانی‌ها از تو دور و گم 
شده است 
و دیگر هرگز آنها را نخواهی یافت. 
*سودگران ایتها که بوسیله آن [زن] 
ثروتمند شده‌اند به سبب ترس از 
شکنجه دور از او گریان و با ماتم 
خواهند استاد. 
خواهند کف 
وای! وای! 
شهر عظیم که کتان ظریف و ارغوانی و 
فرمز پوشیده بود و پوشیده از طلا و 
سنگ قیمتی و مروارید؛ 
زرا درایک‌ساعت این همه تروت.ویران 


شتلاه: اشسکه 


11- [در آن دوران هنگامی که شراب در جام می‌ريختند, آن را با ادویه و گياهان معطر و آب میآمیختند ]. 
8- ترجمهٌ این دو کلمه فرضی و احتمالی است. تحت‌اللفظی: جسم‌ها و روح‌های آدمیان. در ترجمهٌ یونانی عهد عتیق گاهی جسم ها 
به معنی بردگان آمده است (پید ۲۹:۳۴) و می‌توان معنی نزدیک به آن برای روح های آدمیان تصور کرد چنانکه در ترجمه 


پونانی حزق ۱۳:۲۷ به این مفهوم است. 


یر 
9 


حزق ۲۷: ۲۴-۱۲ 


حزق ۱۳:۲۷ 


۴۳:۱۷ 


۷ 


۸- ۳:۱۹ مکاشفه بوحنا 


و هر ناخدا, و همه کسانی که بر کشتی کر ایآ | تیا یر که ان کت 


اند و ملاحان و همه آنان که از دریا بهره یله اف شوو: 
حزق ۷ ۲۹-۲۷۰۲ می‌گیرند" به دور ایستاده اند؛ ۳ نک هیچ روشنی جراغ در نو 
۱ ۵ 0 1 1 5 
و با دیدن دود آتش او فریاد برآورده می نمی درخشد 


و۳9 ۰ 

چه [شهری ]بمانند شهر عظیم است؟ 
۱ ۰ ۰ 
1 و بر سرهای خود خاک می ریختند. 


‌ 
و دیگر هیچ صدای داماد و عروس در 

تو شنیده نمی شود 
زیرا سوداگران نو بزرگان زمین اش ۸:۲۳ 


حزق۳۴-۳۰:۲۷ پآ و فرباد زنان» گریان و ماتم کنان تیوک 
می‌گفتند: زیرا به وسیلهٌ جاد وگری تو همه امت 
وای! وای! ها کمرآه‌شده‌انذ: 
شهر عظیم که در آن شنه اسان ه: ۰ -.وفران حول اتسار وس و مت۳۵:۲۲- 
کشتی‌ها به‌روی درا داشتتد از همه نات کربر روی:زمین :سر فریده:,مکا ۶:۶ 
نعمت او ثروتمند شدند شده‌اند یافت شده است. 
که در یک ساعت ویران شده است! 
ای مان زاره شاد ۱۳۵6 سرود پیروزی و جشنهای عروسی بره 
 :. ۲‏ [شما]. ای مقدسین و رسولان و ٩‏ ۱ از انتهیا تعاهاعی تا 
انبیاء[ شادی کنید ]» زیرا خدا دادخواهی به مانند صدای گروهی فراوان در 
شرا ار افداوعع کرده است: آسمان شنیدم که م ی گفت: 
وه ام قدرتیت سک هشابن هللویا! 
سنگ بزرگ آسیا برگرفت نجات و شکوه و قدرت از آن خدای 
ار  ۶۴-۶۳:۵۱‏ و به درا اتداخته کفت؛ ما است. 
بدین سان» بابل شهر عظیم بشدت " زیراداوری‌های او حقیقی و عادلانه ۷-۶:۶ 
اور اهاد شد واهیگر هگن است؛ 9 
را نخواهند یافت: ژیزا [او] فاخفه بزرک. که زمین را در 
۳ _ و صدای‌چنگ نوازان و موسیقی‌دانان بی عفتی خود فاسد می کرد داوری 
اش ۴ ۱۸:۲ و نی نوازان و شیپورزنان نموده 
مگ روخ نو و انتقام خون بندگان خود را گرفته و ۱۰:۶ 
و هیچ صنعتکار هیچ فنی دیگر نزد تو ایا و اه اش ی 
پیدا نمی شود و بار دوم گفتند: 


]- ترحمه دیگر: کارگران دریا. 

1- ترجمه دیگر: از ویرانی او شادی کن. 
۳۹ 1 2 ۳۹ 

فث ترحمهٌ دیگر: و در نو. 

۷- تحت اللفظی: انتقام خون بندگان خود را از دست او گرفته است. 


آً۷ 


ی 
۲ 


مکاشفه بوحنا 


اش ۱ و دود آن به بر کزان و روزگاران 
۱۱۴ 
بالا می رود. 
"و بیست و چهار پیر و چهار جاندار 
رز کش روف تس سیم 
5 و 
حِِ 
می طفت: 
اع همه ند کات او اند کیب فرن که 
از ا فان تفر شین ای کوجکان و 
تزرکات: غدای هاترا ستایش کفید! 
"و صدائی به مانند صدای گروهی فراوان 
و به مانند صدای آبهای بسیار 


مز ۱۳:۱۱۵ 
مز ۱:۱۳۵ 


و به مانند صدای تندرهای فوی شنیدم 
_ 
که می گفت: هللویا! 
حلوس کرده است". 
شادی کنیم و به وحد در آثیم و او را 
۱۷:۱ شکوه دهیم 
زیرا عروسی بره فرا رسیده؟ 
و همسرش خود را آماده کرده است؛ 
۶ . وب او داده شده که لباسی از کتان 


۷- تحت اللفظ : خدای متعال ۰ سلطنت کرده است. 


۱۲-۹ 
ظریف» درخشان و یاک بپوشد؛ ۱ ۳( ۹*۵ 
زیرا کتان ظریف[ اعمال]عدالت اش ۱۰:۶۱ 


و به من می گوید : 


بنویس: خوشا به آنان که به شام عروسی 
بره خوانده شده‌اند! 

و به من می‌گوید: اينها سخنان حقیقی 
خدا هستند. 

" "و من به پاهایش افتادم تا در مقابل او 
زمین را بوسر بو 

و به من می‌گوید: زنهار! چنین مکن. 
من همخدمت تو و برادرانت هستم که 
ه شتعا میس ردان ند: 

دا رشن کی مات سین 
روح نبوت است*. 


پیروزی خی 


۱ 


ارت ۳ و حقیقی تام درد 
و با عدالت داوری می‌ کند و ۵:۱: ۸۷:۳ ۱۴ 


زان و ان 


م۳ 
هیا تشن هنن دان ۶:۱۰؛ 
۱ مکا ۱۴:۱؛ 
و بر سرش دیهیم های بسیار ۱۸:۲ 


- در نوشته های عهدعتیق گاهی خدا, شوهر اسرائیل خوانده شده است (اش ۸-۱:۵۴: هو ۲: ۰6۱۸-۱۶ مسیحیت این تصویر 


محازی را اخذ کرده و اندکی تغییر داده است: 6 


داماد کلیسا است (ر. ک افس ۲۳:۵ ۰۲۵ ۳۲). ۲) انتظار برای 


جشن های عروسی در ایام آخر که تحقق کامل عهد است [ر .ک مت ۲ ۲: ۲؛ ۱۳-۱:۲۵). 
7 ترحمه دیگر: و فرشته ای به من می‌گوید. آیه ۰ و آبه ۳۲ ۱ که به موازات آن است به خوبی نشان می‌دهد که منظور فرشته ای است. 
2- همجنین می توان جنین استنباط کرد: این سخنان خدا حقیقی هستند. 
8- روح القدس که الهام گر پیامبران است پیشاپیش به عیسی شهادت می‌داد. اکنون بر اثر همان الهام» این گواهی اعلام تحقق پیام 


پیامبران است. 


0- توصیفی که از این سوار آسمانی شده از اظها رات پیامبران متعددی الها م می گیرد که می‌توان هویت او را تعیین نموده عمل او 
را بهتر درک نمود: ۱) طبق اش ۴-۳:۱۱ (ر.ک آیات ۱۱ و ٩‏ (ر.ک آیه ۱۵) این سوار مسیح موعود پسر داود 
است. ۲) همجنین سخن خدا است که در توصیف شب عید گذر برابر حک۱۸ :۱۵-۰ (ر.ک آیه ۱۳) حای فرشته مرگ را 


فی گیزد (ر.ک آیه ۱۳). 


۹۷۳ )۳۴۵۹( 
۳ 


۱۱:۲ 


مت ۲۲: ۱۴-۱ 


بو ۳۶:۱۸ 


۳ ۱۲: ۵؛ 
مز ٩:۲‏ 


۴ 


مره 
و 
دان ۷:۲ ۴؛ 
۱ تیمو ۱۵:۶ 


۱ :۲ ۰-۲ ۲۹ 


نمی‌داندگ 
ی و رن یی 
و نام او «سخن خدا» خوانده می شود. 
۴و ارتشهائی که رداق هستندء سوار 
پر اسبان سفید. کتان ظریف سفید پاک 
پوشیده به دنبالش می‌آیند. 
* و از دهانش شمشیری تیز بیرون می‌آید 
تا به وسیله آن امت ها را بزند 
و اوست که آنان را با عصایی آهنین 
و اوست که جرخ سا شراب شدت حشم 
خدای قادر متعال را لگدمال می کند. 
۶ ی من ۳ 
آو بر لباس و بررانش نامی نوشته شده 
ابیت 
پادشاه یادشاهان و خداوند خداوندان. 
۲و دیدم فرشته ای که در خورشید ایستاده 
به صدای بلند فریاد برآورد و به تمام 
پرندگانی که در اوج آسمان پرواز 
بیائید. برای شام بزرگ خدا جمع شود 
تا گوشت‌های پادشاهان و گوشت‌های 
شود ا اف کرشت‌ شیف تقد ان و 
و تام اسان تخر و| زد سای 


مکاشفه بوحنا 


کوش ها همه مردمان آزاد و همحنین 
بردگان و کوچکان و بزرگان را بخورید. 


7و دیدم که حیوان و یادشاهان زمین و 


ارتشهای ایشان جمع شده اند تا باآنکه 
تع اش توا مت ورس ارت و 
4 


وت وان ,دس کر تفت آوای 


دروغین که در مقابل او نشانه هاتی 
می کرد و بوسیلهٌ آنها کسانی را که نشانه 
حیوات را داشفتیه و کیساي بر کهخز 
تصویر او پرستش می کردند گمراه نمود. 
هر دو را زنده زنده در استخر اتش 
خر با ۱ ۱۵ 
دیکات شمی ا نکش مت شو او 
خوف کته شتا |[ شتعص | عفران 
دهانش بیرون آمده بود» 
و همه پرندگان از گوشت‌های آنان سیر 


شد ند. 


هزار سال 


"و فرشته ای دیدم که از آسمان 
فرود آمد 
و کلید هاویه! و زنجیری بزرگ به دست 


۰ 


داسنتت: 


2 
۱۴-2 ۷ 


۱۷-۳ 


دان ۱۱:۷ 


۰ - در توصیف سوار آسمانی چندین بار اشاره به نامهای او می شود (آیات ۱۲ ۰ ۲ )- . این نام ها جنبه های مختلف شخصیت 
و عمل او را مشخص می نمایند: مثلا نام اسرا رآمیز آیه ۱۲ رفعت مقام و الوهیت او را نشان می دهند؛ در ایه ۱۳ عنوان سخن 


خدا مقام او را به عنوان داور جایان روزگان تعیین می‌نماید (ن .ک حک۱۶-۱۵:۱۸؛ اش 


ایه ۱۶ خداوندی او صریحا اعلام شده است. 
0- ی ی :۱ -۲ (همجنین ر. ک مکا٩۱‏ :) که روایات بهودیان (ترگوم‌ها) آن را پیشگوئی دربارهُ داوری در پایان 


روزگار می‌دانستند که بوسیله 


ت در این توصیف مستقیماً از رژیای حزقیال (۲۹ ۷ ۰) الهام گرفته شده است. 


۹3 - گاهی به جای آنکه 


بر اسب سوار است و در آیه ۲۱ تیژ به همین گونه آمهه ترجمه می کنند: سوار. 


۱ و مکا٩:‏ ۱۱ 0)؛ بالاخره در 


ع- به نمایندگان نیروی بدی به ترتیبی کیفر فرا می رسد که برعکس ترتیب ظهور آنها در مکاشفه است (ظهور شیطان در باب 


۲ حیوان و پیامبر دروغی در باب ۱۳؛ ارتشهای شیطانی در باب ۰0۱۷ کیفر شیطان در باب ۲۰ توصیف خواهد شد. 


0- ر.ک مکا۴ ۱۰:۱ توضر 
1- ر.ک مکا٩:۱‏ توضیح 2. 


۷۴ 


۱۷-۳ 


مکاشفه بوحنا 


آو اژدها را گرفت. آن مار قدیمی که ابلیس 
۲ و شیطان است و او را برای هزار سالل در 


بند کرد. 


"و او را در هاویه افکند و [در را] بسته بر 
نم رها دک لت‌هارا کمر اه نکن 
تا وقتی که هزار سال به یایان برسدء 


۲تسا ۱۲-۹:۲ ى _ بعد از اینها باید وی برای اندک زمانی 
رها شود 
وهای وی ما نس ون 
ایشان داده شد که داوری کنند. 
دان ۸:۷ و همحنین [دیدم] ارواح کسانی را که 
مت ۲۸:۱۹ قعشتت واه یز ی رف ند یتست 
۱ قرن ۲:۶ 


خدا سرشان [با شیر ] زده فده وآنان که 
حیوان و تصوی او را کوش وب رده 
۶ . بودند و به روی پبشانی و روی دست خود 
نشانی دریافت نکرده بودند. 


[- ذکر مدت هزا ر سال که در آیات ۰۳ ۴ ۵ ۶و ۷ دز 
کرد که امروزه هر دو طرفدارانی دار ند: 
۱ یکی آن که تفسیر هزاره خوانده می شود و به مفهوم 


و ایشان جان گرفتند و با مسیح هزار سال 


سلطنت کردزر 1 
ثقیه مردگان حان نگرفتند تا اينکه هزار ۱۰:۵ 
۱۷:۵ 
سال به پایان رسد. ۳ 


اش شتا خیو اول انس ق: 

وت وتان ات اک از 
رستاخبز اول نصیب دارد؛ 
مرگ دوم" بر اینان اقتداری ننازد 
پلکه کاهنان خدا و مسیح خواهند بود ۱۰:۵ 
و با او هزار سال سلطنت خواهند کرد. 


پیروز نهایی و داوری 


"و هنگامی که هزار سال به پایان برسد, 
شیطان از زندان خود رها خواهد شد. 
*و بیرون خواهد آمد تا امت هایی را 
که اهنا کوقه مین هسختاد یمشی 


نیز آمده تقسیرهای مختلفی دارد و به طور کلی می توان به دو نوع تفسیر اشاره 


بح ثر باید آن را تفسیر آینده نگری نامید. برطبق این تفسیر 


سلطنت زمینی هرا ر ساله که در مکاشفه اعلام شده غیر از زر افرص اسستت ول ان قسی مرح باه گنری‌های یی قاهده‌ای 
شده به طوری که موجب گردید مفسران با احتیاط از آن طرفداری کنند: : و چنین تشخیص می‌دهند که در اینجا نحقق پذیرفتن 
تاریخ پیشگویی اعلام می شود. . خدا می خواهد که در مرحله اول بایان روزگا ری دنیا محل تجلی و شکوه مکاشفه باشد. 

۲) بر طبق تفسیر دیگری که تفسیر مجازی پا روحانی نامیده می شود دوران مورد نظر دورانی نیست که در آینده باید منتظر بود 


بلکه دورانی است که آمدن 


مسیح را از پایان روزگار جدا می‌کند و اگر افعال به‌زمان مستقبل آمده این نکته را باید فقط 


به عنوان طرز بیان معمولی پیامبرانه به شمار آورد. زیر به محض اینکه عیسی ظاهر می‌شود شیطان دربند شده است 
(مت ۲۹-۲۵:۱۲). بنایراد کر قوت هشال زا بر دا کرت نی داد این رقم با از ز طرحی گرفته شده که بر مبنای 


آن دنیا در یک هفته کیهاني یعنی ۰ 


است: نوخ 


۰ سال بنا شده یا اينکه احتمالا اشاره به نظریات 
آنکه خدا به آدم گفت در روزی که میوهُ ممنوع را بخوزد خراهند مد( چید ۲ :۱۷ ؛ باری ادم در سن ۳۰ نالک 


تی درباره اقامت آدم نخستین در بهشت 


مرد (پید۵ ولی برطبق مز- ۰ هزارسال برای خدا, یک روز است و بنابراین هزارسال به معنی آن است که با آمدن مسیح, 
هم اکنون فرد ایماندار به زندگی بهشتی واقعاً دسترسی دارد (ر. ک مکا ۷:۲). 
۱ ۱۱ ۳ ۰ آمده درک نمود. بدین معنی که 


عمل شیطان همواره محدود و محکوم به شکست نهاتئی است. همچنین این 


مکا۱۱: 9 مقایسه نمائید. 


نکته را با سه سال و نیم که قبلا ذکر شده (ر. ک 


[- ترجمه دیگر: آنان که آمد ند در آنجا جلوس کردند, داده شد که داوری کنند. 

0- طبق آنجه در آیه ۵ می‌آید منظور رستاخیز اول است. دراینجا مجددا دو نوع تفسیر را که دربارة و هزار سال ذکر شده است باز 
می‌یابیم: 1 تمس اول متطروروستاحیر ( جسع ای برای دوران ماقبل آخر تاریخ نجات است. ۲) در تفسیر دوم این 
رستاخیز را ی ۲ ۱:۳). 


0- ترحمه دیگر: خوشبخت و مقدس آنان که.. 
0 ر.ک مکا۱۱:۲ توضیح 1. 


۹۷۵ ۳۳۶۱۱ 
۳ 


۱۶ ۶ 
۲۱-۹ 


مز ۶۸:۷۸ 
۱۳۸۷ 


۲-یاد۱: ۱۲۰۱۰ 


۱۳۲ ۰۹ 


۱۵-۲ ۰ 


جوج و مأجوج" را کمراه کند 
آنان را برای جنگ گرد هم آورد. که 
تعدادشان همحون شن دریا است. 


گرداگرد اردوی مقدسین و شهر محبوب 


را گرفتند 
اما آتشی از آسمان فرود آمد و ایشان را 


وی کات وا کهرآفشی کرد کر 


اقترا نو کر کرد فک شنم هوان 
جا که حیوان و نبی دروغی بودند و روز و 
نی ارات فرش ارات هه 
خواهند شد. 

"و دیدم : تخت عظیم سفید و آنکه برآن 
که از [برابر آروی [او] زمین و آسمان 
گریختنتد وعایی برای‌آنان بیدا کشله 


1 
نود . 


مکاشفه بوحنا 


۳ و مردگان را دیدم از نز ز کف کوک در 


حلو تخت ایستاده و کتابهایی قه ۶ 
و کتاب دیگری باز شد که کتاب زندگی 
بود 

و مردگان طبق آنجه در کتابها نوشته 
شده برابر اعمالشان داوری شد ند. 

۳ رد کارا کقکر سود دا شین 
داد 

7 __- ۳ 

و مرگ و حایگاه رد کال در گذشتگانی 
را که در خود داشتند تس کات 
و هر کدام بر طبق اعمالشان داوری 
شد ند . 


وق رگن وا گیاه ود کانقر اننتتخر 
۱ فکنده شدند. 


س ح ی ده 


و کر 


بافث فد در استخر آنش افشکنله 
می شد. 


۴:۱ 
۱.قرن ۱۵: 
۶« 2۳ 


۸:۱۷ ۳ 


0- بنا به نوشته های عهد عتیق شخصی به نام جوج در بین افراد نسل رژبین وجود دارد (۱ -توا۴:۵) و یکی از پسران یافث مأجوج 
نا داشته است (یید ۰ ۰ ) حرقیال در بابهای ۳۹-۳۸ از ز حملهُ نهاتی جوح پادشاه مأجوج علیه اسرائیل سخن م ی گوید 


هنگامی که اسرائیل مجدداً سروسامان با 
اقوامی هستند که قبل از دوران مسیحا 


فته بود. به طور کلی نامهای جوج و مأجوج در روایات یهود جایگاه مهمي دارند و نام 
ار 7 ز آن به اسرائیل (و مخصوصا به اورشلیم) 


هجوم خواهند برد ولی دخالت معحزه آسای خدا (که گاهی ی اتحاد این دو قوم را نابود خواهد 


کرد که نشانه و نماد آخرین جنبش خصما 


نه دنبای مشرکان است. خصومتی که تا پایان روزگا ر به طور مطلق و قطمی ادامه دارد. 


9- یوحنا که وقایع پایان روزگار را بدین گونه در مکاشفه خود می بیند ممکن است از ز حمله های تاریخی الهام گرفته باشد که بر 


فلسطین و بر شهر اورشلیم وارد امده است. دی ده نجریه و تخین ی اردوی مقدسین و شهر محبوب مظهر و نشانه کلیسای 


جهانی است که در سراسر دنیا پر کنده 


(ر. ک اعد ۲). 
۳- ترحمه دیگر: گریختند بدون اینکه اثری بر حای گذارند. 


ممکن است منظور از این عبارت. از بین رفتن آفربنش اول (ر. ک مکا۱:۲۱؛ بطر۳: ۰۷ 


ست و در آن به مانند روز؟ _گاری که قوم خدا در صحرا قدم برمی‌داشت راه می پیماید 


۰ )يا فقط مستئنی کردن آن 


باشد: زیرا آسمان و زمین فقط محیط فعالیت آدمیان بوده در صورتی که آدمیان مسئول هستند و در بارةُ آنان داوری می شود. 
5- منظور دفترهای آسمانی است که در آنها اعمال آدمیان ثبت می شود (ر. ک دان۷: ۱۰). 
1- ر.ک مکا۵:۳ توضیح . 
ر.ک مکاا:۱۸ توضیح 2 


۷- تحت‌اللفظی: مردگانی که در او بودند. 


#- ر.ک مکا۱۰:۱۴ توضیح 5. 
- ر.ک مکا۱۱:۲ توضیح 1. 


۷۶ 


ِ» مردگانی که در آنها بودند. 


۳ 3 
9 


مکاشفه بوحنا ۷-۷۱ 


آسمانهای نو و زمین نو رک دیگر وحود نخواهد داشت؛ مکا ۱۷:۷ 
شخ و "و آسمانی نو و زمینی نو دیدم؛ نه ماتم» نه فرباد» نه رنج دیگر نخواهد 
و را ام اسا ی سین بود؛ 
ِِ رات ره مک ناه او یگ کریا تست 7 و سا و 
مت ۲۷:۴ "و شهر مقدس اورشلیم ی را دیدم هه 
سک که از آسمان, از نزد خدا پایین می‌آمد. اینک همه چیز را نو می کنم. 
مکا۱۲:۳ _ آماده شده همجون عروسی که برای قنفی کوزه بنویس, زیرا اینها سخنان اش ۱۹:۴۳: 
9 شوهرش آرایش شده تا امین و حقبقی هستند. آ دشن هز۱۷ 
مکّا ۷:۱۹ مس ۰ ما ۶ 1 مکا ۹:۱۹: 
و صدایی بلند شنیدم از تخت می‌آمد که و به من گفت: تمام شدا ۶۲ 
می‌گفت: من آلفا و آمگاگ 
ایتک مسکی "خدانیا ا ان هاء آغاز! و انجام هستم. ۳۹ 
حزق ۷:۳۷ و با ایشان سکونت خواهد کرد؛ به کسی که تشنه است» 
حزق ۷:۳۷ و ایشان قوم های او خواهند بود, و خداء اتمه نیرز ند کر به رایگان خواهم رشن ری 
خودش با ایشان خواهد بود؟. داد. ۳ 
اش ۸:۲۵: هر اتکی را ها ناتک "پیروزمند وارث اینها خواهد شد و من 9 
۵ خواهد کرد؛ برایش خدا خواهم بود و او برای من 


1 در اینجا موضوع از بین رفتن خلقت اول و جایگزینی آن با خلقتی جدید که نظم دیگری دارد مطرح شده است. این نکته که 

بیانگر مرحله نهائی عمل خلاقه خداست قبلا در اش ۱۷:۶۵ و ۶۶ :۰ ذکر شده و در نوشته های مکاشفه ای هم بارها به همین 
موضوع برمی خوریم (ر.ک خنوخ۵ ۲:۴ -۵؛ ۱:۷۱ ۱۶:۹۱ ۴ -عز۷۵:۷) , همچنان که در نوشته های عهد جدید هم بیان گشته 
است (متلا ر. ک مت ۸:۱۹ ۲؛ مر۴:۱۳ ۰۲ ۳۱؛ ۲-قرن۱۷:۵؛ کول۱۰:۳؛ ۲-بطر۳: ۱۳). 
طبقدیدگاه کیهانشناسی قدیم ۳ باقیمانده وضع آشفته و هرج و مرج قبل از آفرینش و جایگاه اقامت نیروهای هاویه است 
و بنابراین حائی در افربنش حدید ندارد. 
7- ر.ک مکا۳: ۱۲ توضیح . ی سا ز آسمان فرود می‌آید ترکیبی از دو موضوع است که در نوشته های 
عهد عتیق آمده است: از یک سو اورشلیم پایان روزگار به صورت کسال مطلوب ارائه می‌ شود (ر.اک اش بابهای ۶۰ و ۶۲؛ 
۵-۵ ۲)؛ از سوی دیگر نمونه ای آسمانی از نشانه های حضور خدا در میان قوم خود می باشد و ؛ مکا۱۱:٩‏ 
توضیح ) . ذکر ار ین دو موضوع برای آن است که نشان داده شود خدا چه طرح و نقشه ای دارد. در اینجا منظور از شهر مقدس. 
کلیسا است ولی کلیسایی که به‌هنگام باز آمدن مسیح حقیقتا شکوهمند و به صورت کمال مطلوب خواهد بود. کلیسا را می توان 
اورشلیم نامید زیرا محل اجتماع قوم متبارک است و از آسمان می‌آید زیرا به دست بشر تحقق نیافته بلکه جمعیتی است که 
خدا بنیان نهاده و تشکیل داده است (ر. ک همجنین غلا۲۶:۴). 

۱۱ :۷۰ توضیح 6( 

0- تحت اللفظی: شاد با مند وق بیان که تقو لار ۱۱:۳۵ -۱۳ است. 
به طوری که در مکا۷: ۱۷-۱۵ نیز آمده در اینجا موضوع حضور خدا در میان آدمیان به صورت نوشته های کتاب خروج بیان شده 
است. همین نکته در یو۱ :۰ ذکر گردیده ولی در مورد راز تن گیری مسیح و افتتاح دوران حضور در پایان روزگار است. 

6 این عبارت مفهوم دقیق همان کلمه عمانوئیل ( «خدا با ما) است؛ ر.ک آش ۱۴:۷: ۸:۸: ۱۰) طبق بعضی از نسخه های خطی 
می‌توان ترجمه کرد: و او -خدا با ایشان- خدای ایشان خواهد بود. 

- تحت اللفظی: اولین جیزها گذشته اند. 

6- ر.ک مکاا:۱۸ توضیح 3 

۴- همین کلمه بونا نی در مکا۳: ۴ نیز آمده است و برای مطابقت با آن باید «اساس» ترجمه شود ولی در آنجا منظور اساس 
ری کات بدون مضاف الیه کلمهٌ اساس مبهم خواهد بود و لذا آغاز ترحمه شده است. 


(۳۴۶۳) ۹۷۷ 
ی ۱۳ 


۱ 


۳ 


حزق۴۸: ۳۵-۳۱ 


۱۸-۱ 


راون وا هد بود. 

"ما ترسویان و بی‌ایمانان و پلیدان و 
جنایتکاران و بی عفتان و جادوگران و 
بت پرستان و تمام دروغگویان» نصیب 
ایشان. استخر آتش سوزان و گوگرد 
است که مرگ دوم می باشد. 


اورشلیم نو 
نکن ان نیت قرتد ان کههفت میا لش 
از هنت باکن آغررا داشتند آ دی اند 
هس ری | خی اه 
ی ی و وت 
دهم. 
" "و مرا در روح بر کوهی عظیم و بلند برده 
و به من شهر مقدس اورشلیم را ی 
که از آسمان, از نزد خدا فرود می‌آمد. 
و 
رخشش آن اند سنگی بسا گرا 
همچون سنگ یشم بلورین بود. 
""دیواری بلند و عظیم دارد. 
دوازده دروازه دارد 
و بر روی دروازه ها دوازده فرشته. 
و نام هایی نوشته شده که از آن دوازده 


۳- [تحت اللفظی؛ پسر]. 
8- درخشش نورانی شکوه نشانهُ حضور مقام رفیع و والائی است چنانکه در افتتاح و تقدیس خیمه و صندوقجه پیمان ذکر شده 
است (ر. ک مکا۵ ۸:۱ توضیح 2). 1 
توصیفی که بعداً ذکر می‌شود (اقدامات یکنواخت, وسایل و مصالح گرانبها و غیره) مخصوصاً برای آن است که کمال و برتری 
اورشلیم نو یادآوری شود. نحوهُ تصویری که در اینجا بکار برده شده از نوع تصاویر ظهور الهی و رویای اورشلیم بازسازی شده 
است که در حزق ۴۱-۴۰ آمده است. ضمنا در مورد بیان حقیقت جمعیت مسیحیان نیز بکار می رود. 


8- کلیسا تحقق و انجام قوم عهد است (نیز ر. ک مکا ۴:۷ -۸). 


مکاشفه بوحنا 


فیلات را قتا است ۳ 
3 شرق. سه دروازه؛ و در شمال. سه 
دروازه؛ 

و در حنوب, سه دروازه؛ و در مغرب سه 
دروازه. 
و 

و برروی آنها دوازده نام دوازده رسول 
۵ و و ۱ 

وانکه با من سخن می گفت یک نی 

انتازه کر رز داشته 

تا شه رو دروازه هنایتن و دیوار آنزا 

زو رک 

و شهر چهار کوش است. و طول آن برابر 

عرض آن است و شهر را با نی اندازه 

گرفت که دوازده هزار استاد و 

طول و عرض و ارتفاع آن برابر است. 

۲ و دیوار آن را اندازه گرفت صد و جهل 

و چهار ذراع 

اندازهٌ بشری که همان اندازهٌ فرشته 
"و مصالح دیوار آن از پشم است؛ 

و شهر از طلای خالص. به مانند شیشهٌ 


خالص. 


[- تحت اللفظی: شهر را با نی اندازه گرفت بر روی دوازده هزار استاد. [هر استاد - ۱۸۵ متر]. 


[- تحت‌اللفظی: اندازهُ انسان که همان فرشته است. با: اندازهٌ انسان یعنی آن فرشته. توضیحی که داده شده مبهم 


است و شاید 


فقط برای آن است که بادآ وری کند آدمیان ن فرشتگان «خدمتگزاران خدا» هستند (ر.ک مکا۱۰:۱۹: ۲ .)٩:۲‏ مگ 
برا یادا ور ماد همجود فر ر 7 
اینکه نویسنده خواسته باشد یادآوری نماید که این اندازه, ارزش معنوی و روحانی دارد (ر. ک مکا۱۸:۱۳) و در اینجا کمال 


و برتری شهر مقدس را نشان می دهد (ر.ک ۴:۷: ۱:۱۴). 


"۷۸ 


2 
1 


۳ 


(+۱۲ ۴ 


و ۲۱-۱۹:۲؛ 
مکا ۳:۲۱؛ 
۱۳:۳۲ 


ش ۰۱:۶۰ ۱۹ 
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۱ ۳ ۲ ی 

* "پی‌های دیوار شهر با انواع سنگ گرانبها 
تزئین شده‌اند؛ 
پی اولی با شم, دومی با یاقوت کبود. 
سومی با عفیق [سفید ]. جهارمی با زمرد. 
پنجمی با عقیق خرمائی» ششمی عقیق 
هفتمی با زبرجد. هشتمی با یاقوت کبود. 
بازدهمی با بهرمان» دوازدهمی با یاقوت 

[بنفش]. 

و دوازده دروازه, دوازده مروارید؛ 

و هر دروازه ها یک مروارید بود, 

و میدان شهر از طلای خالص همچون 


شيشه شفاف است. 
۳۲ 


۳۱ 


و در آن معبدی ندیدم؛ 
هرادا وتو ام فاد م ال 
هه وهی ی 

۳ "و شهر نیازی به خورشید یا ماه ندارد تا 
آلرا وشن کبتد؛ 
زیرا شکوه خدا آن را روشن کرده است و 
چراغ آن بره است. 


۲ :۲ ۲ - ۱ 


"و امت ها در روشنائی آن قدم برخواهند 


۶ 


۳۷ 


داشت 
و پادشاهان زمین شکوه خود را به آنجا 
2 
و دروازه های آن هرگز در روز بسته 
نخواهد شد. 
زیرا در آنجا شب نخواهد بووث1 
کون و فشیقار امیت ها وان 
خواهند آورد. 
و هرگز چیزی پلید 
و آنکه خبانت و دروغ انجام دهد در آن 
وارد نخواهد شد 
بلکه نج زآنان که در کتاب ژندگی بره 
پوشته شیو انوا 
آو به من رودخانه ای از آب زندگی» 
درخشان همجون بلور نشان داد 
که از تخت خدا و بره بیرون می آمد۹. 


آدر وسط میدان [شهر] و در دو طرف 


رودخانهط 
درخت زندگی [است]۹ که‌دوارته [بار ] 


میوه می دهد 


اش ۸:۳۵ 
2۱+ 
زک ۲۱:۱۳ 


دان ۱:۱۲؛ 
مکا ۵:۳؛ 
۳ ۸:۱۷ 
۱ 
مرف 
حزق 
زک ۸:۱۴؛ 
بو ۳۸:۷ 


1- در اورشلیم آسمانی دیگر جائی مختص حضور قدوسیت وحود ندارد: زیرا ارتباط با خداوند بدون واسطه و فوری است و 
ق وه من کم «حضور خدا در میان آدمیان» است (ر. ک مکا۳:۲۱). پرابر یو ۲۱:۲ جسم مسیح. معبد نو دوران 
تانان تور کار استه 

1- منظور راه پیمایی بزرگ در پایان روزگار برای زیارت اورشلیم است که محل اجتماع روحانی همه اقوام شده است (ر. ک 


اش 


0- ظلمات 


۰ )- 
به مانند دریا باقيماندهٌ وضعیت هرج و مرج ابتدائی قبل از آفرینش است و در آفرینش جدید وحود نخواهد داشت 


(ر. ک مکا۱:۲۱). 
8- ر.ک مکا۵:۳ توضیح ۷. 


0- برابر حزق ۱:۴۷ ۱۲ رودخانه از معبد فوران می کرد؛ در اورشلیم 


نو معبد همان خداوند. خدا و بره خواهد بود (ر. ک 


مکا۲۲:۲۱). تصویری که در اینحا کار مرده فده کا کید میم کدله که زند کی ها ایا و یرهم یل (نیزار: کف 
ین 


0 


تحت‌اللفظی: در وسط میدان و رودخانه از یک سو و سوی دیگر. ار 


ین عبارت مبهم و دو پهلو تصویری از 4 


می‌توان آن را به طرق مختلف تفسیر نمود: یا اینکه درختان زندگی بر روی سواحل رودخانه قرار دار ند؛ اک هریت ینکن 


در وسط رودخانه ای است که برطبق بید ۲: 


۰ به شاخه های متعددی منشعب می شود. 


0- ر.ک مکا۷:۲ توضیح 6. عبارت درخت زندگی که در اینجا و در آیه ۹ آمده در ترجمهٌ تحت اللفظی جوب زندگی است. 


نش 
9 


۷۹ 


۱۵-۲ 


و هر ماه میوه خود را می دهد 
ویر گهناش در رای قفا داخت:امت ها 


پید ۲۲:۳ 
۳ و ان 1 
۳ و دیگر هیچ لعنتی نخواهد بود . 


و تخت خدا و بره درآن خواهد بود و 
فد کاتلن اف زا پرتفتی خواهنة کرد. 

۴ ۳ ۰ ۳ 5 
مز ۷:۱۱؛ و حهره او را خواهند دید و نامش بر روی 


2۰۳(۰۰۷*+ 
۱-یو ۲:۳ 


اش ۱۹:۶۰: گر شین نخواهد بود 
مکا ۲۶-۲۳:۲۱ ۰ ۱ ۱ ۱ 
و نیازی به روشنایی جراغ و روشنایی 


خورشید ندارند 


تایید 
دان ۱۸:۷  :۲۷‏ و به روزگاران و روزگاران سلطنت 
مکا ۱۰:۵ 
خواهند کرد. 
۰2 ۰ 
گفتار پایانی 
دان ۲۶:۸ ۳ به من گفت: اینها سخنان امین و حقیقی 
مکا ٩:۱۹‏ 


۵2۱ هستند و خداوند. خدای ارواح انبیای 
دان ۲۸:۲: . . فرشته خود را فرستاد 
مکا ۱:۱ :۱٩‏ 9 : 
۲ تاانحه را باید به زودی فرا رسد به 
بندگانش نشان دهد 
۱۱:۳ و اینک به زودی می‌آیم. 
9 دی و 


نگه می‌دارد. 
"و من یوحنا که اینها را می شنیدم و 
فبی دیدج : 


و پس از اینکه شنیدم و دیدم برای 


مکا ۱۰:۱۹ پرستش در مقابل باهای فرشته ای که 
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اینهارا به من نشان می داد به زمین 
افتادم. 

"و به من می‌گوید: زنهار! 

من هم خدمتگزاری چون تو و برادرانت 
اقا 

وآنان که سخنان این کتاب را نگه 

می دار ند هستم؛ 

خدا را بپرست. 

وطامنمی گوینده. سخشان:تعوت این ۳۰ 
کتات:زا مهر که 
زیرا زمان نزدیک است! ۰۷۲۲ ۱۲ 
"تا ظالم همچنان ظلم بکند و تا پلید دان ۱۰:۱۲ 
همجنان خود را آلوده سازد. 

و تا عادل همجنان عدالت کند وتا 

مقدس همحنان خود را مقدس سازد. 


*"اینک به زودی میآیم ان ۱۰:۴۰ 
مز ۴:۲۸ 
و مزد من با من است تا ۱ 1۳۶۲ 
مت ۲۷:۱۶ 
۲ "من آلفا و آمگا هستم؛ 5۳۵۳۱ 
ِ ۶:۳۴ 
نخستین و آخرین. مکا ۰۸:۱ ۱۷ 
ود ۲ ۶:۲ 
اغاز و فرجام. 
" صوا سرا نان که سای تیا ری 
0 
تا فد یت ند تس ادا رها شهار پید ۹:۲ 
۳ ی 
دروازه ها به شهر درایند. مکا ۷:۲ 
۳۲ ۱۹ 


* اما بیرون می مانند سگان و جادوگران 
و بی عفتان و حنایتکاران و بت پرستان و ۰۸:۲۱ ۲۷: 
هرآن که دروغ را دوست داش ته انجام 
می دهد . 


۲- همچنین می توان ترجمه کرد: دیگر نفرینی نخواهد بود. منظور الغای حکمی است که ورود به بهشت را ممنوع می کرد (ر. ک 


پید۳: ۲۴-۲۲). 
8- ترجمه دیگر: پنهان مکن. ر.ک مکا ۴:۱۰ توضیح /۷. 


۹۸۰ ۳۴۶۶۱ 
ین ۳ << 


مکاشفه بوحنا 1 


۰۱ من, عیسی, فرشته ام را فرستاده ام تا اگر کسی بر آنها بیفزاید خدا بلاهایی را 
او۹ 
شتا را حویان کالسامیو اضما کواه که در این کتاب نوشته شده استنر وق 
ده خواهد افزود. 
رت و فاد داود سعاو درشان ۰۰ ۲۰۰ هار کس اسان ان کاب کوی را 
نامدادم۲. حذف کند 
۳ 
ّ و ۳ ۲ ِ و 
ِ" و روح [القدس] و عروس می کویند: خدا نصیب او را از درخت زندگی و از 
بیا! شهر مقدس که در این کتاب نوشته شده 
اش ۱۱:۵۵ و آنکه می شنود یگوید: با است حذف خواهد کرد. 
۳۷۷ ت ك 
مک ۶:۱ و انکه تشنه است بیاید. ار 
آتبکه مین واه از آب ژنتندگین آری من به زودی می‌آیم ِ 
به‌رایگان 3 آمین! بیا. ای خداوند ای ۱ ۲ ۰ ۱۲ 
۸ 


"من به هر که سخنان تبوت این کتاب را لاوز نی ریاد ۱۳۳ ۱ قرن ۲۲:۱۶ 
تث ۲:۴ می شنود گواهی می‌دهم: 


1- همجنین می توان ترجمه کرد: تا برای شما اين گواهی را در میان کلیساها بیاورد. 

1- ر. ک مکاد: ۵ توضیح ]. 

۷- ر.ک مکا۲۸:۲ توضیح 1. 

- همان عبارت آرامی «ماراناتا» که بیان آمید با زگشت مسیح در پایان روزگار است و در آئین پرستش بکار می‌رود (ر. ک ۱- 
قرن۲۲:۱۶). 

۷- برخی نسخه ها, در بین آیه جند کلمه بیشتر دارند. 


1۸۱ )۳۴۶۷( 
۳ 


(الف) انتخاب: 
پوشع ۱۵:۲۴ - به برگزیده مراجعه نمایید. 
ابراهیم: 
بپتدایشی و توا 2۸۴ و۰2۳۰ . امنمان؛ 
روم۱:۴ غلا۳: ۶ - عبر ۱۹:۱۱ 7 پم۲۱:۲. پید۱۶:۱ - تث ۱۳:۱۰ - اباد۰ ۱۹:۱ - 
۲پاد ۲:۷ - مت۹:۶ به نوین مراحعه نمایید. 


اقدام نمادین: 
مر کات توب ]یی اند اعتراف به اعتقاد خدای یگانه: 


تث۲:۱۱ - ی وشم۲:٩‏ - داور۲۳:۶ - 
آمین: ۲باد ۱۵:۱۹ - اش۱۴۳:۴۵ - هو۳:۱۴ و۴ - 
ید ۶:۱۵ - تث ۱۵:۲۷ - اش‌۱۶:۶۵ - یون۹:۱. 
وا ۱ ما۳ ۱۲ 
اقرار به گناهان: 
آمون: هوا:۵ - یع‌۵: ۰۱۶ 
۱ 
اعتراف نامه ارمیا: 
آموریان: ار ۱۸:۱- ۱۰:۱۵ - ۱۲:۱۷ 
پید۱۶:۱۵ - داور ۳۴:۱ - ایاد۲۶:۲۱. 
ایلام: 


ای ار۳۴:۴۹. 
تت۱۵:۲۱ - هو؟:۱ - غفل۲: ۷:۸۴ - 
مت ۳۷:۱۰ - یو ۳۵:۱۲. الیاس: 
مت *۱ هت ۲۰۱۷ مر ۰۱۲ لو ۳۷ 2 
آسمانی: یو۲۱:۱ - یع۵: ۰۱۷ 
تث۳:۱۷ - ۲یاد۱۶:۱۷. 
آزمایش در سختی ها: 
آشور: خروح۱۵:۱۶۰۲۴:۱۵ - داور ۷۲:۲ - 
ان ۰:۷ 2۷:۸۲ روم۴:۵ - ۲قرن ۵:۱۳ - اتسا۴:۲ ۲۱:۵ - 
بع۴ ۰۱ ۳:۱ 


ارابه های آتشین: 

پوشع۱۶:۱۷ - ۲سمو۸4: ۴ - ۲پاد۲: ۱۱و۱۲ امید: 

۵ تاه ۲ ۲ عضو ۵۶۲ که غعتا 1۵:۵ 
امث۱۸:۲۳ - باروخ۱۱:۲ - یو ۱:۱۷ - 


0 
ی م نط ۷ << 


اع ۲۶:۶ - کول ۵:۱ - عبر ۱:۱ 


آخر زمان: 
دان ۲ ۱:۱. 


اعتقاد-ایمان: 

ید ۶:۱۵ - تث۲:۱۱ - اباد۵۳:۸ - 

ار۱۱:۱۳ - ه یک ۸:۶ - صف ۲:۳ - 

ای وب ۶:۴۲ - ی وا: ۴۲:۵:۲, 2۱:۱۴ 
اع۴۴:۲, ۴۳:۱۰ - روم ۳:۴,۵:۱ ۹:۱۰ - 


اتسا۱۰:۲- عبر ۱:۱۱ - ابو۲:۳ ۰۲ 
امیدواری: 

افرن۱۳:۱۳. 

ارث: 


تاه امامت شوت 202۲ 
روم۸: ۱۷ - کول۱۲:۱ - یم ۵:۲ به میراث 
اخر: 


انسان: 

پید۱: ۰۱۹۰۲۶ ۰۷:۲ ۳:۶, ۴:۱۱ - اره: ۱ - 
بع۲۱:۱ - ۱۹:۴ مرا ۳۹:۲ --افنن ۱۴:۲ 
به نوین مراحعه نمایید. 


توا ۱۳۲۱ اه ۱ج ۱ 1۳۵ 2 
1۱ وا۴:۱ - 1۲ وا ۴:۱۱ ۶:۱۲ - 
مت ۰۱:۴ ۴۳:۲۱,۲۴:۱۵ - لو ۲۴:۲۱ - 

اع۷: ۰۴۳۶:۱۳۰۲ ۲۷:۲۸۰۱۴:۱۵ فا و 


غلا۶: ۱۶ - اف س ۱۲:۱ - عسبر۱:۱ - 
مکا ٩:۲‏ 


آزادی: 


خروح۱۲:۳ ِ ار۸:٩‏ - بو۸: ۳۶۳۳۵۳۲ - 
۱قرن۱:۸ - ۲قرن۱۷:۳ - غلاه: ۲۱,۱۳ - 
۶ 


اورشلیم: 


ات سر ی و ۶و۳ 
اس د۲۱:۱۴۰۱۶:۸۰۱:۳ 
ایح -ح حت از ۷۵۱ 2۳۳۰۱۵ 
حرق ۱:۶ ۲۱۲۲:۱۶۸۱ ۴۰۰۱۲:۳۸۸۵: ۴۸۰۲ 
۵ ول ۲ ۱۱۷۶ 2( تصش ی ۶۲ ۲۳۱۱ 
و ۱ کت و و2۵ 
روم۵ ۱۹:۱ - مکا۳: ۲:۲۱۸۱:۱۱۰۱۲. 


ازدواج: 

فخ ی تا ۱۱ 09۱۲۲ 
داور۸: ۰۳۱ ۱۱:۱۴ - امث ۱۷:۲ - روت ۸:۱ 
فزل۹:۴- طو۱۵:۳ - ۱۴:۷ 
مت ۱۲:۱۹ - لس ۲۶:۱۳ ۱ع۲۰:۱۵ 
افرن۱:۷۰۱۵:۶ - افس۰۲۵:۵ ۱:۳۲ 
اتیمو۳: ۲ ۳:۴ - تبط ۵:۲ - ۱بطر۳: ۷. 


انسان(مرد): 


و ۰ 


۱ به حشن نامزدی مراحعه نمایید. 


ابر غلیظ: 
خروج۱۹:٩‏ - ناحوم ۳:۱ - حک۱۷:۱۰. 


اطاعت: 
مت۱۰:۶ - پو؟۲۱:۱ - روم۱:۵ - فی۱۲:۲. 
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اقیانوس: 

پید ۶:۲ - حزق ۱۹:۲۶ - پم۱۲:۲۶۰۱۲:۷ ِ 
دان۷: ۲. 

اجر و پاداش: 

مت ۲۷:۱۶ ۱۱:۲۶ - روم۳: ۲۳و۲۸ ۲۳:۶ 
- افس ۱۰:۲ -یع۱۴:۲ - ۲بوه به مبوه و 


احره پاداش مراحعه نمایید. 


اهداعء: 
پول ٩:۱‏ - اعد۹:۱۸. 


۲یاد۳ ۲۱:۱ - عا۱:۲ را ۲۲+ 


آزمایش الهی (مصیبت): 
خروح۲۰:۳۲ - اعد ه۵: ۰.۱۹ 


استراحت: 
تث ۹:۱۲ - ی و ۱۳:۱ - داور۱۱:۳ به سبت 


اسیر: 

ایاده۲۹:۵ - ۳۱:۲۰و۳۲و۲۳ - 
آپاد۷:۲۵۰۲۸:۱۹۰۲۲:۶ - ار ۱۱:۵۲ - 
حزق ۱:۵ - عا۶:۱. 


انسان ها: 
۱۱۱ دوب ۳ 
۲ اد۰۳ ۰۲۷ ۱۳:۱۶ ۱:۲۳,۱۶:۲۱ - 


اش ۳ ۵: ۰ - میک۷:۶. 


اجر و پاداش: 

۱۱ آیتری ۹2۲ و۲ 
امت ۲۱:۲ ۱۳:۱۳ - مت۴۶:۵ ۲۷:۱۶ - 
بو»۱۵:۲ - لو۱:۱۳۰۳۲:۶ و ۳۳۵۶ 
"یو۸ به آثار و تنبیه و انتقام مراجعه نمایید. 


اسرافیل: 


اش ۲:۶ به فرشته مراحعه نمایید. 


از راه به در شدن: 
به گمراه مراحعه نمایید. 


اتحاد؛ 
به مسئولیت مراجعه نمایید. 


اطاعت فوری: 
مت۰۲۰:۳ ۲۴:۱۶ - مر۱۸:۱ - یو ۲۶:۱۲ به 
شا کر فش رنه تباب 


آمادگی: 

مت ۵ ۰۱:۲ ۴۵:۲۶ - مر۳۷:۱۳ - لو ۳۵:۱۲ - 
اتساه۵: ۶. 

آزافنتگی 

ی و۸: ۰۳۲ ۳۷۰۱۸۶:۱۴ - روم۴:۳ ِ 
افس۲۴:۴ - آت‌س۲: 
ار و (: 


رد 3 


)۳۴۷۱( 
۱ 


(ب) 


به فرزندی پذیرفتن: 
تست ۱ ۲۳۹۵۵۵۲ 2 ۳۱/۲ 
غزل ۴: .٩‏ 


بره* 
یو ۲۹:۱ - ۱قرن۸:۵ - مکاه۵: ۶. 


بین مردم: 
پید۴۴:۳۱ - ۱سمو۷:۱۱ - ۲سمو۳:۹,۲۱:۳ 
۱ د۱۹:۱۵,۲۶:۵- 
۲ د۱۲:۲۰,۷:۱۶تا۱۴ - ار ۱۸:۲ - 
حزق ۱۶:۲۹ - هو۲:۱۲۰۱۱:۴ - عا۹:۱ - 
امث ۷:۲ ۰۱ 


برای خدا و آیندگان: 
تت ۵:۶ - اش ۸:۴۱ - بنسی ۱۵:۲ ی۴:۴. 


مت ۲ ۳۵:۲ :۳۹۱ - ایو۴: ۰۲۰ ۲۰:۵. 


برای آین دگان: 
اختتی* ۱ - ی و۳۴:۱۳ - روم ٩:۱۳‏ - 
افرن۱:۱۳ - غلا۵: ۲۲ - یع۸:۲ - ابطر ۸:۴ 
- ایو ۱۸:۲. 


دیس 


برداشته شدن: 
پید۲۴:۵ - ۲پاد ۱۸:۲ - لو۵۱:۲۴۰۵۱:۹. 


بعل: 


داور ۲: ۱۱ -۱یاد۸ ۲۷:۱ 


برکت دادن: 

پید ۲:۱ ۷۰۲ ۳۳:۲ - تث۲:۲۸ - داور ۲:۱۷ - 
حجی ۱۹:۲ - طو۱۱:۳ - مر۶: ۱۶:۱۰,۴۱ - 
رفس ۱ 


بن حداد: 
اپاد۵ ۱۸:۱ 


پید ۸:۱۲ - داور ۲۲:۱ - ۲یاد ۲:۲ - عا۴: ۵. 


بت پرستی: 
ت۱۲ ری ۱۳:۲۶ +۱ ۱۵:۱ 


بیابان: 


خروح۲۴:۱۵ - ار ۱۲:۲ حرق ۰ ۳۵:۲ - 
هو ۱۷:۲ - عا۲۵:۲. 


تت ۱۲:۱۵ - ۲یاد۱:۴ - عا۸:۲ - امت ٩:۵‏ 


- بهودیه۱۶:۸ - مت۱۲:۶. 


پبید ۸:۲ ۸:۲۳۰۱۰۱۲ - اش ۵۵:۳۴ ۱:۶۲ - 
عا۱۱:۱. 


هر 
طفتض ك 


ب رگزیده: بری؛ 


خروج۱۸:۸ - تث۸۱۶:۷ 2 ۲پاد۳ ۲۷:۲ - ابوب:۱۰:۱۳۸۲۳ 
هی کی ۱ :۳ تس 2:۱1:۱۳ 
هت۴ ۲۲:۲ - هر ۱۱:۲ یت و۵ ۱۶:۱ بخشیدن: 
روم ۵:۱۱ ۱ - پع۵:۲ خروح۰ ۶:۲ لاو ۱:۱۶ - ار۱:۳ - مت۶: ۱۲ 
ابطر ۱: ۱ ۱۳:۵ . - مرا:؟۴ - لو۳۴:۲۳ - ۱ع۳۸:۱۳۰۱۹۱2۱۸:۳ 
- روم۷:۳ 7 عبر۰ ۸:۱ - یع۱۵:۵تا۱۹ - 
بت: ابو ۱۴:۲/۹:۱. 
خروح۸ ۶:۲ داور ۲۷:۸ - ۱سمو ۱۸:۲ - 
هو۴:۳ - حک۲۴:۱۸. بیچا رگان: 
لاو۱۰:۱۹- تست ۴:۱۵ - اش ۱۴: 
دک ی 


لا و۵ ۳۹:۲ ۴:۲۵ 2۲۴۷۴ - تث ۱۷:۱۵ 
۲یاد۱:۴ - ار ۱۴:۲ - بنسی۲۵:۳۲. 


بنسی ۰ ۲۱:۲ - مت۳:۵. 


بازمانده: 
بیگانه: پید۲۳:۱۸ - اپاد۱۸:۱۹ - اش ۰۹:۱ ۶:۱۷ 
خروح ۳۹ - پوشع۲۱:۹ - اش ۶:۵۶ - - حزق۸-2۴::۳:۵- عصا۸:۱ ۱۵:۵ - 
ار ۲۵:۲ - حزق ۷۰۴۳۵۴:۱۴ - روت۱:۱. میک۷:۵ - حجی ۱۲:۱ - روم۱۶:۱۱. 
پرادران: بلند مرتبه: 


مت ۱۰:۲۸,۳۰:۱۵ - و۰ ۱۷:۲ ۱ع۱۵:۱ به خدا مراحعه نمایید. 


غلا۶: ۱۸ - عبر۱:۱۳. 


بازدید: 
بت ها (بت پرستی): حک ۲۰:۲ به مداخله مراحعه نمایید. 
پید۴:۳۵,۱۹:۳۱ - خروج ۱:۳۲ - 
داور۵:۱۷,۲۶:۸ - اپ اد۱۲:۱۵  -‏ بیوه: 


۳۲ید ۱۸۳۱:۱۷: ۲,۴ ۲۳:۲ - اش ۸:۱۷ لاو ۷:۲۱ - تث۱۸:۱۰ 2 ایاد ۱۲:۱۷ - 


ار۰ ۰۸:۱ ۲:۵۰ - حزق ۸:۲۰ - ه و۶:۱۰ - مراا:۱- اتیمو۵:. 
افرن۱:۸. 

بی عدالتی: 

اعد ۵: ۶ - عا۶:۲ تا ۱۰:۵۷ - میک ۲: ۲تا۴ - 

امث۴ ۳:۲ ۲. 


)۳۴۷۳( 
۳ 


(پ) 


پارت: 
ایاد۲۲:۸ - دان۱۴۳:۴ - به قفیامت مراحعه 
تمایید. 
بیماد: 


ت 


عبر ۱۵:٩۹‏ به نامزدی مراحعه نمایید. 


اد ۱۳ این ۳:۸ 


پاک: 

اعد ۱۸:۱۱ - حصح ۱۲:۲ - ایو ۸:۲ - 
مت ۱۱:۱۵ - مر۷:٩‏ 2 ی و۲۸:۱۸۰۵۵:۱۱ - 
اع ۱ - روم؟۴۴۰۱:۱۴. 


پناهگاه: 
یوشع۷:۲ - اعد۳۵: ۱۲۱۱۱ - تت۱۶:۱۹٩.‏ 


پطرس: 


۴ ۲۸:۱ ۱۸:۱۶ - 
لس و۵۱:۸۰۱۴:۶, ۳۲:۲۲ - یو !۱۵:۲ - 
اع۱۷:۱۲ - ۱فرد۱۲:۱. 


پاره کردن نان و نیایش: 
و۲۲۱ ۳۳۶۳۲۵۵۱ 
اقرن ۱۷:۱۰:۱ ۱:۱۶ - ۲قرن۴:۸ - 
غلا۲: ٩۱۶‏ - فی۵:۱ - اتیم و۱۸:۶- 
اقر ۱ و۳ اب و 1 


به حادو مراحعه نمایید. 


پید ۲ ۲:۲ - اش ۲:۱ - هو ۱:۱۱ - عا۱۰:۸. 


پسران داود: 
مت ۱۸:۱ ۲۷:۹ - اع۳۳:۱۳ ِ روم۳:۱ - 


عبر ۷: ۰.۱۳۴ 


یید ۲:۶ - ۲سمو۱۳:۷ - ه و!۱:۱ - 
حک ۵: ۰۵ 


حزق ۱:۲ - دان۱:۷و۱۳ - مت۶۴:۲۶۰۲۰:۸ 


پایین رفتن: 
ابطر۳: ۰۱۹ 


بدر: 
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مت۳۶:۱۴ - ۱بط۱: ۰۱۷ 


پدر و پسر: 
مت۱۱:۱۳ - لو۱۰: ۲۲ - یو ۳:۶ ۶ ۱۵:۱۰ - 
روم۲۰:۱ت۲۱۱ - فی۱۰:۱۳. 


)۳۴۷۴( 
۳ 


ره 
مت۱۳:۶,۳:۴ - مرا:۱۳ - عبر۴: ۱۵ - 


تجلی الهی: 


خروج۱:۱۹ ۱۷۱۵۹۲۵۱۵ 


تورات: 
اش‌۱۶:۸ به قا نون مراحعه نمایید. 


تلاقی: 
تا ۱۱ ۰ -اعد ۱۲:۳۵ - اسمو۱۳:۲۴ تک 
امث ۲۹٩۱۱۸:۲۴‏ به رستگاری مراجعه نمایید. 


تاکستان: 

اش ۰۱:۵ ۷۹:۱۶ ۲:۲ - حزق ۰۲:۱۵ ۱۱:۱۹ 
< هو*۱:۱ 2 مت۴۱:۲۱ - بوه۵ ۰۱:۱ 

تعصب: 


ترشیت 2 
ااف تسين ۱:۲ یر ۳:۱ 


تجدید عهد: 


به بازخرید مراجعه نمایید. 


9و 
پوشع۶:۷ - ار۱:۳ - هو ۴:۶ - عا۵: ۱۵. 


تمامیت: 
روم ۲۵:۱۱ - غلا۴:۴ - افس۲۳۱-۱۰:۱ - 
ان 


۹ اش ۱۳۵۱ ری ۳۶۲/۸ 2:۲ 
بدسی۳:۵ - روم۲:۴ - ۱قرن۳۰:۱ - خلا۶: ۲ 
- پم۱۶:۴ - ایو۲: ۱۶. 

تبعیض: 

اع ۳۴:۱۰ -روم۱۱:۲ - پم ۰۱:۲ 

توحید: 

مسبت( ۱۱۳۰۲ ۱۳۵ و اد۸: ۶۰ - 
۲یاد۳: ۰۱۹۰:۵۰۲۷ ۰۵:۱۹ 


تقلید از خدا: 
افس۱:۵تا۸. 


تاج گذاری: 
اتاد :۳۹94 ۳:۹۵ 9۲۷۰۱۱۸۱ 


۰۵ :٩ اش‎ 


(۳۴۷۵) 
سا 


ما ۶ 


تبرده: 
اع۱:۱۵۶ - روم۴:۳ آن.۲۸ - یع۱۴:۲ به 
عدالت مراحعه نمایید. 


تکفر 


لاو ۲۰:۷ - مت۴ ۱:۲ ۰۵ 


جت وه اون |دت3 ۳۸۱۲ ۶ 
امث۱: ۲ و۵و۸و۲۳ ۱۵:۲۲ - حک۵:۳. 


دنسیبه: 


نح۵:۸ - توا ۳۹:۱۶. 


ترس از خدا: 

پید۱۱:۲۰ - خروجح۶:۳- آیاد ۳۴:۱۷ - 
ای و۸ ۲۸:۲ - ام ث۸:۳۰۷:۱ - 
کیب ۱ ۵ ۳۶ ۲ اع۲:۱۰. 


تحقق یافتن: 
مت۲۲:۱ - لس و۲۳: ۳,۳۴ ۴۶:۲ - 
۵ ۵ ۲۵:۳ تِ روم٩:‏ ۲. 


ثروتمند: 

۲باد۰ ۱۴:۲ - اش ۱۶:۳ ۸:۵ - ار ۱۳:۵۱ - 
امث ۰۴:۱۰ ۶:۱۵ ۲:۲۲ - بسنسسیه۱:۵ - 
مت ۲۳:۱۹ 7 ۰٩:۱‏ 


(( 


حان: 
م۱ یی ۲۴ میت ۶ ۳۵6۱ 2 
2 


حسد؛ 
یوش " و ۲یاد ۱۵:۱۱ - حزق ۰۷:۴۲ 


حماعت: 
تت۲۲:۵ - امت ۱۳:۵ - نح۱:۸ یه کلییتا 


جستجوی بهوه: 
هو ۰ ۱۲:۱ - عا۵: ۴. 


جسم: 
مت ۲۸:۱۰ - روم۶: ۶ ۱۲: " 


جام: 
آز ۲۵:۲۵ ج ختبت ۷۶:۲ رتور ۳۸:۱ 
بو۱۱:۱۸. 


جن ها: 

لاو ۸:۱۶ ۷:۱۷ ۶:۲۰ - سم و ۱۲:۲ - 
ان ۷۲۳۰۳۲۵۲۱۰ نو ۲ مسر ۳۲۱ 
لو۲:۸ - ۱فرن۵:۸ به شبطان مراحعه نمایید. 


_ 
جنگاور: 
خروح۳:۱۵ یت ۱( ۱ شتمتو ما ۹۵۲ ۱ 
حزق ۱۳:۱۲ - عا۲:٩.‏ 


۳۴۷۶ ( 
۱۳۳ 


حاد: (چ( 


ی 
چراغ: 
جشن ها: ۱۱ واه و ۱۳۱/۵۰۲۲ 
خروح۱:۵ - داور۱ ۱۹:۲ - ایاد۸: ۰۶۵ امث؟۴ ۰:۲ ۰۲ 
جهنم: چوپان: 
یوشع۵ ۸:۱ - مت۲۲:۵ - مکا۰۱۰:۱۴ از ۳۲ + جخسس کر و ۲ 24:۳۲ 
متا :یر ۲۳:۶ ال ۷۳:۱۵ < 
جوانه: یو۱۵:۲۱,۱۱:۱۰ - ۱بطر۵: ۴. 
از ۵:۲ کت ۸:۳ 
چوبدست: 
جنگ: خروج۵:۱۷ - ۱پاد۲۹:۴ - اش ۱۰: ۲۶. 
۱۵ مختاد 2۵ یت 2۲۱۵۳۵ 
اتسوا۸:۲۲- تت۴:۲۰ - پسوشع۱:۲۳ - چجهره: 


ایو ۲۶۶۱۷۵۲ ۱۶ فا ۴۴:۸۵ روم۲۹:۸ - کول۱۵:۱. 
داوره۵: ۲ ۱۸:۲۰ - ۱سم و۱۳: )۲۴:۱۴ - 
۲"سمو۱۱:۱۱ - اپاد ۵:۲۲ - اش ۳:۱۳ - 


بو ۹:۴. (ح( 

جوان: حرکات نبوی: 

اسمو۲۴:۱۴ -اش۱:۵۸ - بول۱۶:۲۰۱۴:۱ تاه ۱ ۱ یاه :۱۹2۲۲ 2 

۱ ی ۱ ی 
٩‏ ه- حزق ۳:۳ ۲۴:۲۱,۲ -۱ع۰۱۱:۲۱ 

جذام: 

لاو۳: ۰۱۲ ۴۶۵۳۳۱:۱۴ - ۲باده۵:۱۵- سود: 

ابوب ۷:۲ ۰۸۱7 خروح۱۳:۳۴ - حزق ۰۱۳:۸۰۱۳:۵ ۱۱:۳۵ - 
بول ۱۸:۲ - نا۱: ۰۲ 

خروح؟:۲۰ - ۴۱:۸۱ - حکمت: 

اش ۱۶:۱۹ت-۵ ۲ ۶:۲۵ ۱۴:۴۵ ۱:۵۶ پسید۸:۳۱۰۲:۳۹ - خسروج۲:۲۸ - 

ار ۳۴۳:۲۹۰۱۷:۲ - حزق ۱۳:۱۳. اتاه ۱2۵۲۴۰ 21۱2۳۸۵۱۵۰ 


عو۸ - 0 


۳۴۷۷ ( 
۱۳ 


-امت۱: ۳۱۲۰ ۱۸:۳۱۲ ۳9۱۵:۸۰۱۱ ۲و۲ 
۴ ۱ - ۲ مک ۳۰:۶ - 
جک ۱۶ ۵۲۲۱۲:۷۰۱۶ ۱:۱۰:۲و ۱۷ - 
بننسی۳:۱,۶:۲ ۰ ۸ ۵ -_- 
ار۳۲:۳ - مت ۲۵9۱۹۰:۱۱ 
ره 
روم۲۲:۱ 2 ۱قرن۲۰:۱ ۰۲۱۰:۲۰۳۰ ۸:۱۲ 
کول۱: ۸ ۳:۲ - یم۳: ۰۱۳ 


حق: 
اپاد ٩:۳‏ - اره:۱ - هوه۱:۵ 2 امت۲:۱. 


حوریب: 
خروح۱:۳ < ایاد۸:۱۹. 


حنوح: 
بنسی ۶:۳۴ 
(خ( 
خداوند: 
ید ۲:۳۲,۷:۱۶ - داور۱۱:۶ - 


ایو ۱۷۰۱۴ ید۲ فیک 22۳ 


خدا: 

خروح۱ ۶:۲ < ت۳۲,۳۱,۷:۴ - ۱سمو۷:۸ 
اباد۳۲:۲۰۰۲۷:۸ ۲باد۳۵:۱۸ 
اش ۱:۲۲ هو ۲: ۴۳۰۴:۱۱۲۵ ۹:۱. 


خدایان: 
سید ۲:۶ - اعد ۸:۲۱ - تث ۲:۱۷ - 
و۱ ۱۱۲ ۷۱۳۵۲۷۵ ای ۲ ۲۷ج 


ایوپ ۱۴:۱۸ - حک ۸۲:۱۳ ۱۶:۱۴ 


مت۴۶:۵ - مر ۱۵:۲ - لو۳: ۰۱۲ 


+ ۰ 

خدمتگزار: 

اش ۱:۴۱ ۰۱:۴۲۰۲ ۱۳:۵۲ < مت۱۱۷/:۸ ۲۰۱ 
> مر * ۳۵:۱ 


خروح: 
۸ ت اسنتر 2۷:۲ 


خشم بهوه: 

ار۱۹:۲۲ - بول۳:٩‏ - ایو ب ۱۵:۱۴ - 
آتطه ۱۸۲ضصحک ۳۹۵۱۸ 2.۱۳۶۳۹ 
بنسی ۶:۵ 2 پول ۱۴:۲ - عا۳:۷ - مت۷:۳ - 
وم ۱۶۰۱ - اقا ۲۰2 


خوشابه: 

مت۳:۵ - لو۰۲۰:۶ ۳۲:۷ ۰۲۳۲:۱۰۵۲ ۱۵:۱۴ 
خود: 

مت ۱۷:۱۶ - فلا۱: ۱۶ -افس۱۲:۶ ‌ِ 
وی واه ۱ - لاو ۱۵:۱ 


۲۳ ۱ - ای -د۳۳:۳۸۵ - 
حزق ۴ ۱۷:۳۹,۷:۲ - مت ۲۸:۲۶ ۲۵:۲۷ - 
یو ۲۳:۱۹ - اعد ۲۸:۵ ۲۸:۲۰ - روم۳: ۲۵ 
‌ ی 


(۳۴۷۸) 
ره ۳ ی 


حتنه: 


داور ۳:۱۴ - وق ۲۷:۳۲ ت :۱ 
روم ۲۵:۲ - غلا۵: ۲. 


پید ۱۶:۴۱ ت بنسی ۴ ۳: ۶. 


خیمه ملاقات: 
خروح۲۵: ۲ -_- 
اباد۳۹:۱. 


خیرخواه: 
ایاد۳:۸ ۲. 


دحال: 


درخت ها: 
تیا ۱۵ ساوسو ۱ ۱۳2۳ 
کر که ات ۱/۱۱ ۱۱ 2 


در حمایت دینی و مذهبی: 
پید ۱:۲ ۱سمو ۳:۱ - ۲یاد۶: ۰.۱۷ 


در مورد عیسی: 
مت ۶۵:۲۶ - مر۱۴: ۶۴ - یو۳۲:۱۰. 


داود: 
۸ ۵ -_- اباد۲۰۰۱ 2 ۱ ۲:۱ 
ار۳ ۵:۲ - حزق ۳۲:۳۳. 


ده فرمان موسی: 
خروح۰ ۰۱:۲ ۱۳:۳۴ <- نت۵:۵ - هو۳: ۲. 


درد: 


مت۴ ۸:۲ - یو ۲۱:۱۶ - روم۲۲:۸. 


در مراسم: 

اعده۱۹:۵ 2 ۱سمو۶:۷ - اباد۳۴:۱۸ - 
هبتر ۷ ۱۱ سر و 
یو۳۸:۷۰۱۴۳:۴, ۳۴:۱۹ - اعد ۳۸:۸۰۵:۱ - 
ای ۵ ۵۰۳۶ و4۵ مها 2۲۲ 


داماد: 

مت۱۵:۹ - یس و ۲۹:۲ - افس۲۵:۵ - 
مکا ۷:۱٩‏ 

داوران: 

داور۳: ۰۱۰ ۶:۱۴ - ۱پاد۸ ۱۲:۱ - حزق ۲:۲ 
- میک ۸:۳. 

درو محصول: 


خروح۱۶:۲۳ - لاو ۲۴:۲۳ - اعد۱:۲۹. 


در ماه تازه: 


حزق ۰۱:۴۶ 


ار 
۱۳۳۹ ك 


دوستانه: 
اش ۶:۴۰ - پید۰ ۱۳:۲ - ۲۳:۲۱. 


دست گذاری: 
لاو۴:۴ ۲۱:۱۶ - اعد۱۰:۸ - مت ۱۸:۹ - 
اعد ۶:۶ - اتبموه۵: ۲۲ - عبر۶: ۲. 


داورها: 
تث ٩:۱۷‏ - داور ۱۰:۳/۱۶:۲ - ۱سمو۷:۸ 


اه که ۲ تشون ۱05 5 : 

داوری: 

خروج۶:۶ حرق ۲۴:۲۲ - یبول۱۳:۴۳ - 
عا۱۳:۲ تا ۹:۹:۱۶ - ای وب ۳۱:۳۶ - 
دان۱۰:۷ - نس ۵:۳۵ - 
مت ۲۵:۵ ۱۶: ۳۰۲۸:۱۹۲۷ ۳۱:۲۵ - 
و۸:۱۲ ۲۶:۱۶ ۳۸:۱۷ - 
بو۱:۸ ۳۹:۹۲ ۰۳۱:۱۲ ۸:۱۶ - اعد ۴۲:۱۰ 
> جر ۱:۵ از ۵:۳ ۲2 فص ۱:۳ 
ایو۴: ۱۷. 


در اورشلیم: 


.۴ ۲:۱٩ لو‎ 


در حالت اجتماعی و دادرسی: 
۳۵۵ ۷۲ هت نکن ۱۴۶۲ 
اه 


دست خدا: 
اباد۱۸: ۴۶ - اش‌۱۱:۸ - هو ۲: ۱۲. 


دنبا: 


مت۷:۱۸ - یوا:۱۰, ۳۱:۱۲ - روم ۲:۱۲ - 


غلا۶: ۱۵ - افس ۲:۲ - عبر۵:۶ - ایو۲: ۱۵ 
- غلا۴: ۳ ۱۵:۶ - بو۳۳:۱۳. 


دنیای مردگان: 
روم۵: ۱۲و۱۳ - یع۱۵:۱ - ای و۵: ۱۶ - 
مکا۱۱:۲ - روم۴:۷. 


در مسیح: 
یو۱۳:۱۴ - ۱ع۳: ۱۶ ۳ یر :۲ 
- ۲یو۷. 


تا 


دروغین: 

۲ ۲۱۸۵ واه 2۱۵۲۱ 
ار۱۰:۲۸ - حزق ۱۰:۱۳ - میک ۸:۳۰۱۱:۲ 
- نح۱۴:۶ - مت۴ ۱۱:۲ - مکا۱۱:۱۳. 


دزدی: 
خروح۰ ۱۵:۲ دار ۱ ار 


در این دنیا: 
بو ۳۱:۱۲ - ۱قرن ۶:۲. 


در موارد خاص: 
۱سمو ٩:۱۳‏ - ایاد۱: ,۱:۱۹ ۰۲ 


(۳۴۸۰) 
۳ میتی << 


(ر) 


رسول: 

مت ۲:۱۰ - لو ۳۰:۲۲ - اعد ۱۴۳:۱۴۰۳۱:۱۳ 
ِ روم ۷:۱۶ - ۲قسرن۲۳:۸ - فغلا۱:۱ - 
ان ۱۳۵۲ + کول ۲۵:۱: 


روح: 
مسر۳۸:۱۴ - بو۳: ۶ ۶۳:۶ - روم ٩:۱‏ 73 


افرن۱:۷ - غلاه: ۱۷ - ابوه۶:۵. 


رئیس: 
او و۱ هب با و و و ۲۱ 


حزق ۵ ۰۷:۳ 


رهایی: 

لس و۲۸:۲۱ - مر۴۵:۱۰ - بو۵۱:۶ - 
روم۲۳:۳ - اتیمو ۶:۲ -عبر۱۴:۹ به فاضی 
رستگاری مراجعه فرمایید. 


رمود: 
آباده۱۸:۵ و اش ۱۷: ءِِ_- حرق۱۴:۸ > 
رمک 3۳۳۰۱ 


روح القدس: 
0 


ص 


داور ۱۰:۳ ۶:۱۴ - اشن۱۹ ۳۰ + تخر ۷ ۳ 
میا ۲۹:۳۹ ول ۱:۳۲ ۲۲۱+ 
ی ۵۲ 2 امی۱ :۲۳ << مک ۲۳:۷ 
مکا۱: ۲۱۲۱:۷۰۵۷ ۲. 


روح انسان: 
مت۵: ۰۳ ۵۰:۲۷ - مر۴ ۳۸:۱ - روم ٩:۱‏ 


اتساه:۲۳ - فیل۲۵ - عبر؟۴: ۰۱۲ 


روح ها: 
لاو ۰ ۶:۲. 


روغن: 
خروح۷ ۲: ۰ - آیاد۳: ۲. 


روز خدا: 
ار۷:۳۰ - حزق ۰۳:۳۰ ۱۲:۳۴ - هو۵:۱ - 
عا۱۸:۵ - امت ۴:۱۱ - مت۲:۷ ۸۵۳۰:۲۷۰۲ - 
و۱۱۵ رن هقی ۱ج 
مکا۶: ۰.۱۷ 


روشنایی: 

سپ -د۲:۱ جح روج ۳-۳۱-_- 
ام ۱۱۵۱ ده ما را 
مت ۰ ۳۳:۲ - لو ۸:۱۶ - ی و۲:۸ ۳۹:۹۱ - 
افس۱۳9۸:۵ - اتسه۵:۵ - عبرع۴:۶ - 
ابو ۵:۱. 

راز: 

دان ۲۸:۲ - حک ۲۲:۶ - افس۳:۳. 


روغن مسح: 

خروح؟۲۵:۳۰۰۷:۲۹ تِِ اسموه ۱ - 
اباد۰۳۴:۱ ۱۶:۱۹ 5 اش ۱:۴۵ حب۱۳:۳ 
- لو۱۸:۴ - ۱ع۴: ۰۲۶ ۳۸:۱۰ - ۲قرن۲۱:۱ 
- پع۱۴:۵ - ایو۲۰:۲. 


۰ و 
رنج مرگ: 
اعد ۵ ۳۵:۱ - تث۱ ۲:۲ ۲. 


)۳۴۸۱( 
۳ 


روسپی گری: 
بت ۱و ۱۹ اب اد۴ ۲۳:۱ - 
۳ 


رازداری: 
مت :۳۰ ۱۶:۱۲, ٩:۱۷‏ - 


مر ۳۴:۱ ۷۰۱۱:۴: ۰۳۰:۸۰۳۶ :۹ 


رشف: 


رسوایی: 
۱قرن ۲۴:۱ - غلا۵: ۱۱. 


00 


زبان: 


بنسی: ۱۳:۵ 7 یع۱:۳. 


زد: 
حسرق ۱۳:۱۶ - امت ۱۶:۲ ۱۵:۵ 
۳ بنسی ۲ ۰۲:۲ ۵ ۴:۲ ۲. 


ژزنوب: 
تاهج مت ۲۰۱ 


اک 

پید ۱۰:۱۱ - ۱سموه ۲۹:۲ - اپاد۱۴:۳ - 
حزق ۱۷:۱۸ ۵:۳۷ - امت۳: ۱۴۳۰:۱۳۸۲ - 
مراا:۱۳- ۲ مک ۹:۷ - حک ۰۱:۳ ۷:۴ - 
مت۸:۱۸ - ب و۱: ۱9۳۵:۶۰۴۳ ۰۲۱۵:۱۱۰۵ 


۴ - (ع۳: ۱۵ وم ۱۳۳۵ 
و۲ زک ۱۶۲۲ 


زنده: 

جات سر ۱۷ ۱:۳ مس ز۳۶: ه_- 
بو۳۴:۱۹۰۳۸:۷,۱۴:۴ - ۱ع۳۸:۸۰۵:۱ - 
افس ۲۶:۵ - ابو۶:۵ - مکا۲ ۱:۲. 


زئوس: 
امک ۰۴۳۲:۱. 


زمزمه: 


زمان آخر: 
مت۴ ۳:۲ - لو۲۰:۱۷. 


(س) 


سال تعطیل: 


سال تقویمی: 
خروح ۲:۱۲ - ایوپ ۴:۳ - بنسی ۵:۴۳ تا۷ به 
جشن ها مراجعه نمایید. 


ستاره: 
بید ۱۸:۱ - اعد ۴ ۱۷:۲ - تن ۳۰۱۳۱۹:۴۳ - 
۲یاد۱۶:۱۷ اس 1۱ ٩‏ 2 بنسی ۱۸:۴۲ 5 
او ۵ 


)۳۴۸۲( 
۳ 


۴۰:۴ ۳۰۰۲۸/۱۶۵ - 
اد۳: ۰۱۴۳ ۲۶:۵ ِ اینوب ۲۷:۱۵ 3 


امت۱۱۸:۸ ۵۱۳۰۳ ۴:۷ به صلح مراجعه 
نمایید. 


سقوط: 

به رسوایی مراجعه نمایید. 

سخت: 

متسر :۵۱۲ 2 ای و۲۰:۵ - خروح۳:۷ - 
اش ۶ ۱ - امث۱۹:۱۸ - مرا۶۵:۳ - 
حک ۴:۱۹ - مت۱۳:۱۳. 


سال نو: 
لاو۲۴:۲۳ - اعد ۱:۲۹. 


سیل: 
۲بطر ۳: ۰۷ 


ساعت: 


مر ۳۵:۱۴ - بو ۹:۱۷۰۹:۱۱۴:۲. 


خروح۱۱:۲۳ - لاو۵ ۱:۲و۴ و۸و- او ۰ ۲. 


و 
سنگسار: 
اعد ۵ ۱: ۰۳۲۵ 


لا ان ۱۳۲۲ ۷۵:۵ خبک 


سرزمین ها: 
لاو۵ ۲۳:۲ - تث۲۵:۱ - حزق ۳۶: ۰۱۴ 


سینه: 


تا 
به فرما نروایی مراجعه نمایید. 


رگ ۰ 
اش۸ ۱۶:۲ - زک۹:۳. 


سبات: 
پید۲:۲ - خروج۱:۲۰ ۱۱۱ - لاو ۳ ۳:۲ - 
تث۱۵:۵ - حرق ۱۲:۲۰ - مت ۲۸-۲۷:۲ - 


لو ۶: ۰۵ 


سامری: 
اد ۲۳:۱۶ - ۲یا د۳:۱۷ ۳۱۳ - 


کت ۱۳۰ هت 2۵۶۱ اس و :۲ 20۵ 


۳۴۸۳۱ 
۳ 


یو۹-۴:۴. (ش) 


سانهدرین: شادمانی: 
مت ۲:۵ ۰۲ ۱:۲۷ - مر۳۱:۸ - اعد۱:۵ ۰۲ لاو ۴:۹ ۲۴:۲۳:۲ - اعد ۱:۲۹/۵:۱۰ - 
ات 
سوگند: مر ۷ ۲: ۶. 
ای اد۳۱:۸ -ار۲ ۰۵:۲ ۱۸:۳۴ - 
حزق ۱۳:۱۰ ۰۰۱٩۱‏ ۵:۲»عا۲:۴. شناخت: 
پید ٩:۲‏ - امت ۴:۱ ۲ ۰۷:۲ ۲:۳۰ - پید ۵:۲. 
سوت: شاخ ها: 
ار۱۶:۱۸ - صف ۱۵:۲. اپاد ۱۱:۲۲ - مز۱۷:۱۳۲ - خروح۲:۲۷ - 
| تختح۲۹۲۵۵ ه شفحت ۰۳ ۱1۱۳ 
خروح؟۲۹:۳. 
سیلوان: 
۲فرن۱: ۰۱۹ شماس: 
اع۱:۶ - اقطو ۱ ۸ 
سینا: 
به کوه حوریب مراجعه نمایید. شاگردان: 
مت۴۲:۱۰ - مرا: ۳۳۴۳:۸۰۱۶ ۱ع۱:۶ به 
ساموئل: پیرو مراحعه نمایید. 
مسره۳۹:۵ - لس وه۵۲:۸ - یب و۱۱:۱۱ - 
۱قرن۶:۱۵. شام آخر: 
مست۰۱۹:۱۴ ۲۶:۲۶ ت٩۲‏ - 
سنگ یادبود: مر۶: ۱۲:۱۴۸۱:۸۰۴۱ - لو۲۲: ۲۰۱۱۹ - 
پید۸ ۱۸:۲ - خروح۱۳:۳۴ - داور ۵:۱۷. یو۶: ۵۱ - اع۰ ۷:۲ - افرن ۰ ۰۱۷:۱. 
سرزمین مقدس: شرم: 
پید۱۳:۲۳ - تث۷:۱و۲۵ - ی وشع۴:۱ - پید ۲۵:۲ - عو۱۰ - میک۷:۳. 
۲یاد ۲۳:۱۷ - هو ۲: ۰.۱۷ 
شفاعت: 
سنت: خروح۱۱:۳۲ - اعد ۱۳:۱۴ - سمو ۸:۷ - 
مت ۱:۱۵ - مر ۰۱۳۰۷ ار۷:۲۹۰۱:۱۵ - حزق ۸:۹ - عص ۲:۷ - 
"مک ۱۴:۱۵. 


(۳۴۸۴) 
ی 


شادی: 

ان ۹ ری ۱۱۶ ضیف ۱۳۶۱ 2 
0 
ابو ۴:۱ - عبر ۰۲:۱۲ 


شیر و عسل: 


خروح۸:۳ - لاو ۱۱:۲. 


شمال: 

ارو ۱ ار ۱۶ ون 
۱ 2۳۰۲ 

شب: 


خروج ۴۲:۱۲ - اش ۱۴:۱۷. 


شادی و سرور عمومی: 


ظهر؟: 
اعد ۱۵ات۱۲ ات۱ 


یوشع " ۷:۲ 


شیخ کلیسا: 
به قدیمی مراحعه نمایید. 


شینم؛ 
اش ۱۹:۲۶ - هو۴:۶. 


شیطان: 

سم و ۴:۲۱ - اباد۱ ۱۴:۱ - زک۱:۳ 5 
او تسوا ۶۲ ی 2۳۹/۱۲۸۱ 
اشتتتر ۲۶۷ تا هت ۱۳۴ مر ۱۱۳۰ 


لس و؟۶:۴ و۰۱۳۲ ۸: ۲۰۲۴۳:۱۱۲7 ۲:۲ - 


بو ۰۲:۱۳۰۳۱:۱۲ ۱۵:۱۷ - ۱فرن۵:۵ - 
۲قتسرن ۸۴:۴ ۷:۱۲ - افسن ۷۱۱۶۸۲۷۴ 2 
۲تسا ۲: ۷۱۶ - مکا۳:۲۰۰۴:۱۲. 


شلوم: 
اباده: ۲۶ ت ار۴ ۱۳:۱ به صلح مراجعه 
نمایید. 


شغول: 
اش۱۸:۳۸ <- یود ۷:۲ - م ۱۱:۸۸ - 
ای و۱۳:۱۸ - امت ۱۲:۱ - مرا۵۳:۳ - 
دال ۳:۱۲ .ار ۱۷:۲ «فشت ۱۸:۱۳ 
لو ۲۱:۱ ۲تنظیر: ۳:۱ به جهنم مراجعه 
تمایید. 


شاهدان: 

فت ۲۳۱و ۱۳۵۲۱۵۲۲۱ تتا 2۵ 
ب و۵ ۲۵:۱۹۰۲۷:۱ - اعد ۳۱:۱۳:۱ - 
اه 2۲ ۳ ۲۲:۵ ۱ پیو ۵و۸ 
مکاا: ۲ ۱۱:۱۲ 


(ص) 


صبر: 
زا ۳:۱ - بنسی ۵: ۰۳۴ ۲۲:۳۵ 5 بع۵: ۷. 


صادق: 


ِ 


ایا۵ه۱ ۵ ۲:۲ ۲۳:۱۲ عی و۷ 2 
حسح ی ۹٩:۲‏ - لو :۰۵۰۰:۷۰۷۹ ۵۱:۱۲ - 


۲۳۴۸۵ ۱ 
۳ 


یو ۲۷:۱۴ - روم۵: ۱ - افس ۱۴:۲ 2 


صلیب: عهد: 
علا۵: ۱۱ - بو ۲:۱۲ ۰۳ ی -د۵:۱۷۰۱۸:۱۵۰۱۲:۹- 
خسروح۶: ۴۰۸۵:۱۹۰۴ ۴:۲ ۳۴۸۱:۳۲: ۶ 
صدوقیان: 7 ث۴: ۷۸۱۷۲۶۸۳۱ ۱:۲ ۱۱:۲۹ - 
مت۲۳:۲۲ - لو۰ ۲۷:۲ - اع۵: ۶:۲۳۰۱۷. داور ۱۰:۱۱ - ۱سم و۷:۱۱1 - ایاد۲۱:۸ - 
"پاد۱۷:۱۱ - اش ۴ ۵:۲ - حزق ۰۸:۱۶ 
صندوق عهد: ۷ - ع ٩:۲.‏ - میک ۴:۲ - 
خروح۵ ۱۰:۲ - سم و۳:۳و۴و۲۱ - اتوا۱1۱:۶. 
۲سمو۶: ۱ تا۱۶ - حزق ۷:۴۳ - ۲توا۱۱:۶. 
عمالیق: 
خروج۱۶۸:۱۷ - داور۱۳:۳. 
(ط) عبادت: 
اش ۱۱:۱ - ار۲۵:۱۳ - هم وه:۰۱ ۳:۱۳ - 
طلاق: عا۴: ۴ ۳:۵ ۲۵۱۲ - میک ۱۳:۱. 
نت۴ ۱۱:۲ ۴:۲۵ - ار۱:۳ - مت ۳۱:۵ ۰۳۲۱ 
عزاداری: 
طریق: لاو۶:۱۰ - تث۱:۱۴ - یوش ع۶:۷ - 
هر ۱۲۰ اا ۱ اه ۲۱ از 2:۷۱ 


حجسرق ۱۷:۲۴ ۱۶:۲۶ - بسول۵:۳ - 
م۱ ری ۱۱ مک 


(ظ) عشیره: 
پید۲۲:۲۸ - تث۲۲:۱۴و۲۸ - یک 1 ۱ 
ظهور خداوند: - طو۸:۱- مت۲۳:۲۲. 


مت ۰۲۳:۱۰ ۰۳:۲۳ ۶۴:۲۶ - مس ۰۱:۹ 
۳ - ل_و۷:۲۱ - ی و۳:۱۴ -۱ع۶:۱ - عیدپنطیکاست: 
اس ۱۹:۲۱:۱ ۱۷:۴ 2 ۲سا ۷:۲ شروخ ۱۶:۲۲ - لاو۱۶:۲۳: 
یع۷:۵ - ۱پطر۲: ۱۲ - مکا۲۰:۲۲. 
عید محصولات: 
خروح۱۶:۲۳ - لاو۳۴:۲۳. 


)۳۴۸۶( 
<< ۳ ۳ 


عید خیمه ها: (غ( 
خروح۲۳: ۱۶ - لاو۳ ۳۴:۲ - حزق ۲۵:۴۵ - 
زک ۱۶:۱۴ - نح۱۴:۸- ۲مسک۱:٩۹‏ - غسل تعمید: 


بو ۶: ۰.۴ مت۳: ۱۹:۲۶ - مس ر۱: ۳۸۱۱۰۸۴ - 
لس و۳: ۱۶ ۵۰:۱۲ - بو ۲۷:۶ ۳۴:۱۹ - 
عبری: 1ع۱: ۵ ۳۷:۸۰۳۸:۲ - ۱ عرلن ۳2۱ 


ی ۵۱ ۱۲ ۰ 2۱ نزو ۶۶۱ اس ۳۶:۵ کول ۲:۲ ۲+9۱ 
۰ - بود۱:٩.‏ 
غیور: 
عدالت: مت ۰۱۷:۲۲/۱۲:۱۱۴:۱۰ ۵۵:۲۶ - 
پیده۶:۱۵ - ۱سمو ۷:۱۲ - اش :۶ ۱۸:۳۰ پو ۲:۱۶ - ۱ع۳۷:۵. 
هو ۲۲۱ سول ۰۲ ۱۷۳ هسیک ۵:۶ ج- 
ایو۸:۴۰۰۱۷:۲۹۱۰:۱۳ - امث۸۳:۱ ۱۸:۸ (ف) 
- دان۲۴:۴ - ط و۳۲:۱, ۲:۳ - 
مت۳: ۰۱۵ ۲۰:۵ - لس وه۱۳:۱۸۰۷:۱۵ فرشته: 
فی۱۱:۱ - ایطر۳: ۱۴ - ی و۲۵:۱۷ 


پوشع۱۳:۵ دان۴: ۱۳9۱۰:۵۰۱۴ - 


روم ۱۷:۱ ۱۸۱ - یع۲:۱ - ۱یوا: ۰۱:۲۹ حک۵:۵ - طو ۱۵:۱۲ - اع۸:۲۳. 
عوض کردن: فطیر: 


۲ ماع ۱۶:۱۳ 
۲اه ۱ اون ۵۹ 

۳ فدا کاری: 

به جشن ها مراحعه نمایید. 


به جشن نان بدون فطیر مراحعه نمایید. 


عید حصاد: 
خروح۱۶:۲۳ - لاو۱۶:۲۳ -۱ع۱:۲ به عبدها. فرزندان: 
مراحعه نمایید. مت۲:۱۸ - مسر*۱۵:۱۰ - لس وم۱۷:۱۸ - 
اقرن۲۰:۱۴ - افس۱۴:۴- عبره:۱۱ - 
عهد: ابو ۱۳:۲. 
خروح۷:۱ - حزق ۱۳:۳۳ ۱۳:۳۶. 
فیض: 
عیسی: لس و۲۸:۱ یس و۱۳:۱ و نز 
مس ر ۳:۱۷ - لس و۱۳:۷ ۳:۲۴ - اع ۲۶:۲ - روم ۲:۵,۲۳:۳,۵:۱ و۲۰ < فلا۵:۳ - 
روم ۱۳:۱۰ - ۱فرن۲:۱ - ۲فرن۱: ۰۲ افس ۲: ۰.۱۰ 


)۳۴۸۷( 
<< ۳۳ 74 


فدا کار: فلسطین: 


نو ۲۹:۲ و۰۲ ۳۲ ۳۷۰۲ توش ۳۱۱۲ 
داور ۳:۱۴ - اپاد۳۹:۲ - ع ۸:۱ - 
فروتن: زک۹: ۷ 
به پینوایان مراجعه نمایید. 
فرمانروایی خدا: 
فر وگرایی: و 
حزق ۳:۱۸۰۴:۹۰۱۸:۳. لو۰۲۸۰۱۳,۴۳:۴ ۲:۱۷ ۲۰۲ ۶۹:۲ ۲:۲۳ - 
و۳۶:۱۸/۳:۳ - (ع۳:۱ - افس ۵:۵ - 
فال گیری: مکاء ۲:۲. 


رو 2۷ ۲:۳ 
۱۹ ۷۰ - اع ۲۳ :۳۰ - داور ۵:۱۷ - فرشتگان: 


اسمو۲:۲۸ - اش ۴:۶۵۰۱۸:۵۰۱۶:۳ - اتسا۱۳:۳ - افس ۱۸:۱. 

حزق ۲۶:۲۱,۱۸:۱۳ - هو ۱۲:۴ - مز۳:۱۰۱ 

- ای و۱۵:۱۸/۲۱:۵۰۸:۳ - امث۸:۱۷- فضیلت: 

غرل ۵:۲ ۱ -دال ۵ ۱۲ حک ۱:۴ و۱۷ ۰۷:۸۰ 

فرآموشی: 

تت 2 (ق( 

فردوس: قدرت پنهانی: 

غرل ۱۳:۳ - لو۴ ۴۳:۲ به بهشت مراحعه سید ۲:۶ - اعد ۱۷:۲۳ - تت ۵:۱۷ - 

نمایید. داور۸: ۲۲ات _۱:۹0۲۲- 
سم و۱۹:۱۰۰۱۶:۹/۱۱:۸) ۱۷:۱۵ - 

فارسی: آسمو۰۱۰:۱ ۳:۵ ۱۴۰۱۴:۷: ۷۱۱۷:۲۱۱۷ - 

ار٩۳۴:۴و۳۹.‏ ایباد ۳:۱ ۰۳ 9۵:۳۵:۲ ۳:۶ ۱:۶۶:۸۱ ۲: 


او سبسد۳:۸ ۸:۱۷ - 
اش ۰۵:۹ ۱۱: ۱۱:۱۹۰۲ ار۱۳:۲۲ - حزق 


فریسی ها: ۷ هی و2 ۲ج 

متت ۱۳۵۲۲۱۵۱۵ هد .یر ۱۱۲ ۰.2 محترم ۷ امه ۵۱ ۲ 

لو ۰۱:۶ ۷: ۰۳۶ ۹ - مسرا۲۰:۴ - دان ۳۸:۲ ۸:۶ - 
حک۷: ۰۷ ۲۰:۱۴. 


ی 
۳۳۸۸ ۳ 


قربانی: 

پید۲۰:۸ - خروح۰.۱۸:۲۳ ۴۰- 
لآاو۱۳:۳ ۲۰۷ ۴9۱۷:۲۲۸۱۱:۱۷۸۱:۹۸۱ ۲و 
۸ - اعد ۲:۲۸ - تت ۱۵:۱۲ ۲۰:۱۵ - 
ایاد۳:۱۳ - حصح ی ۱۲:۲ - مت۱۳:۹ - 
عبر * ۱: ۳. 


قصاص: 
خروح۱۵:۲۱ - امث؟۴ ۲۹:۲ به محازات 


قبر: 
ایاد۲۲:۱۳ - حزق۱۲:۳۹/۵:۶ - 


طو ۱: ۰۱۷ 


قدیمی: 
۰:۷۶ - اتیموه: ۱۷ - یع۱:۳ - مکا۴:۴ 
مت 2۲:۲۶ 


قبایل عرب: 
اش ۲۰:۱۳ - ار۲۸:۴۹۰۲۵:۹ - امکه۵ 
2 


روم۱:۱۳ ۳ ابطر ۲: ۰۱۳ 


قانون عهد: 


قلب: 
یوشع۳ ۲۳:۲ < هو ۱۶:۲ ۱۱:۷ - بول۲: ۱۲ 


- حح ۵:۱ - مز۱۱:۸۶ - ایو۱۶:۴۱ تس 
امث۶: ۱۴و ۲۶۰۲۳۰۳۲ - مرا ۳,۲۰:۱: ۲۱ - 


مت ۰۸:۶ 

قادر مطلق: 

سم و۳:۱ - ید ۱۳:۱۶ ۱:۱۷ 
۳۰ - خسروج۳۴ 


4 و ۵ ۲۶۰۳۹۲۱۵ 
ار۹٩۵:۴۳‏ - هو ۱۵:۴۱:۲ ۱:۱۲ - عا۸:۶ 
- میک۱:۳ - مز ۳:۵۶ ۲:۱۳۲ - دان ۲۵:۷ 
- ۲م ۳۶۳۱۲۴:۳۳ - 
ی ۱ ۱ و ریا 27 ۳۶ 


قحطی: 


۲یاد۱:۸ - حزق ۲۹:۳۶ - روت ۰۱:۱ 


یید۸:۳۸ - تث ۵:۲۵ - ای و۲۱:۲۴ - 
روت ۰۵:۴ 


قانون: 
۲پاد۴ ۶:۱ - اش ۱۶:۸۳:۲ - حزق ۰ ۲۵:۲ 
- حح ی ۱۱:۲ - امث۱۶:۱۹۰۸:۱ - مرا۲:٩‏ 
- دان۹: ۰ ۳:۱۳,۱ - نح۱:۸ 2 آمک ۱۰:۱۳ 
- حک۴:۱۸ - برد ۴ - مت ۱۷:۵ 
۱ ۱۷:۱۶ ۱ع۱:۱۵و۱۳ - 
روم۴:۷۱۵:۴۰۱۹:۳۰۱۲:۲ - ۲قرن۶:۳ - 
غلا۳: ۱٩‏ - افس ۱۵:۲ - ۱تیمو۸:۱. 

قانون دهگانه موسی: 

روم۲:۸ - ایوه:۲۰ - غلا۶: ۲. 


قدرت های آسمانی: 
مت۲۹:۲۴ - روم۱:۱۳,۳۹:۸ - افس۱۰:۳ 
- کول ۱۶:۱ ۱۵:۲ - مکا٩:‏ ۰۱۱ 


7 
۰ 


ار ۲:۲. 


قیام کردن: 

ی مه 
1 و ۱۲:۱۴ ۲۶:۱۹ - امث۲۳:۴ - 
دان۱۲: .۲ - ۲مک۲۳۹:۷ - 
بسنسسی۱۱:۳۸۰۱۲:۴۶ و 
او ۱۷ ۴۱۱ ۱۴۵۱ و۲۹۵ 2۲۴۶۲۲ 
۳۶۱۸:۱۷۶۱ - ۱قرن۲:۱۵ - فی۲: ٩‏ 
وی ۱ یی ۲۰۲ 


(ک) 


کاهن: 
و۱۷۱۳ ۲سشسو۶: ۱۴ ۱۸۵۱۷ 
ایاد۲۳:۸ - دان۴ ۱۴:۱ به کهانتی مراحعه 
تمایید. 


وف ۱ 


کار: 
پید۷:۶۰۱۹:۳۲ - امت ۴۰۱۰ - بنس ی ۱۵:۷ 
۰ تا - ۳:۸۱ 


کلیساها: 
مکا۲۰:۱. 


کف رگویی: 


لاو ۴ ۱۱:۲ - ایو ٩:۲‏ - مر۲۸:۳۲. 


کروبی: 

خروج۵ ۱۸:۲ - ۱یاد۲۳:۶ - حزق۲:۲۸ - 
مز۱۱:۱۸. 

کرنا: 


پوشع۴:۶ - ۲سمو۵ ۱۰:۱ خآ ۱۳۶۰۲۷ ‌ِ 
و 


کینه: 


نح۸: ۵ - ۱توا۳۹:۱۶. 


کرمل: 


ایاد۸ ۱۹:۱ - داور ۳:۱۶ ۲. 


کموش: 


داور ۴:۱۱ ۲. 


کلیساها: 
مت۲۰:۱۸۰۱۸:۱۶ - مر۱۱:۴ - یو۱۱:۲۱ 
۱۱:۵ افتسن ۵۲۰۲ ۲۳:۵ رازه۱۳ 
کون ۱ج محر ۷ وش 2۳ 
مکا۲۰,۲:۲۱:٩‏ - به اسرائیل مراجعه 
تمایید. 


کفاره: 
روم۲۵:۳ - عبر؟۱۷:۴ <- یو ۲:۲ - هه بره 


کوه عیبال: 


تث ۴:۲۷ - بو۲۰:۴. 


(۲۴۹۰) 
ی 


گرافتی؛: شیش: 


مت۲ ۲: ۲. خروج۲:۲۸۰۲۶:۲۰و۶وه ۱و ۰۳۶ ۱:۲۹ - 
لاو ۳:۴ ۲:۲۱/۲:۱۶ - اعد ۳۵:۱۶ - 
کوه: تث۱۷:٩‏ - یوشم۳:۳ - داور ۵:۱۷ و۱۰ - 
خووج۱:۳ ۲:۱۲ ۱۹:۸۵ ۱۰سمو۱۸:۲ - ۲سمو۱۰:۱ ۱-2 یاد 2:۳۴:۱۲ 
ا ۱۱ زر جوا مج وی ۱ در ال هار۹ 
مز٩‏ ۲: ۳۸۶: ۰۳ ۱۳:۸۹ - ابو۵ ۰۷:۱ -حجسزق ۱۳:۴۲ - هس و ۵:۱۰ - 
4 
کامل: - ۲توا۱۶:۳۱ - ۲مک ۱۰:۴ - یو۲۳:۱۹ - 
مت۲۱:۱۹ - ۱قرن ۶:۲ - کول۱۴:۳ - عبره:۱ - به پادشاهان و کاهنان مراحعه 
عبر ۲: ۰ ٩:۵۰۱‏ 7 پع۲:۳. نمایید. 
کلام: 
پید۳:۱ - خروح ٩:۱۳‏ - تث۳:۸۵۰۸:۶ - (گ) 


اش ۷:۹ - ار ۵۳:۱۳۹:۸۰۱:۱ ۷:۴۲ - 
ك‌ 
۳2 ِ 
حز ق ۴:۲ - عاا:۸:۳۸۱ - امث۲۳:۱  -‏ گردهم آیی: 
ما۱۵ ی ۱۴ رس سس ۱:۳۳ بت یو۵۱:۶۰۱۴:۱ - روم۳:۱. 
یو ۳۲:۱ ۴۸:۱۲ - ۱تسا۶:۱ - عبر؟۴: ۱۲ - 
پع۱۸:۱ - ۱پطر ۲:۲ - ایو۳:٩‏ - مکا ٩:۱۰‏ گمراه شدن: 


7 یع۱:۱. مت۴:۲۴۰۱۳:۱۸. 
۰ 
گذر: 
کمترین ها: خروج۱۱:۱۲و۴۳ - تث۲:۱۶ - 


مت۳:۱۸۰۲۵:۱۱,۰۴۲:۱۰ ۳۰۵۳۱:۲۵۱۰ یوشمه:۱۰ ت۱۲ - حزق۱۸:۴۵و۲۱ - 
<- لس و۲۱:۱»۰ - ۱قرن ۰۰۱۹:۱1۱۹ ۳۵:۲ 
"یا د۲۱:۱۳۰۸:۵۰۲۹:۴۰۱۰:۲۸۸:۱ - 

ار ۱۷:۶۸:۱ ۱۸:۲۳۰۱:۱۵ - هو۵:۶6 - گناه: 

عا۷:۳ - میک ۶:۲ - نح ۷:۶ - وا و اه رو 29۳ 


مر۱:۱۴و ۱۲ - یو۱:۱۳ - ۱قرن۸:۵. 


نس ی ۱۶:۳۲ - مت۴۳۱:۱۰۵۱۵:۷ - ار۳۵:۲ - حزق۸:۲۰.۴۳:۷- هسو۳:۴ - 

۱ع۲۷:۱۱ - ۱ راجاق ۱ ۳ج ار ۲۰۱۸۷۵۵۰۱۲ ج متیر ۶:۳ < 

میت ۱۱:۲ مر ۱۵ و۲۶۱۷ رو ۱۳:۴ . رتسی:۵ صوم۸ ۳۶ :و۱۵ و2۰۳۲ 

-اع۲۲:۳. روم۵: ۱۲ ۱۵:۷ - یع۱۵:۱ - ای و۳:٩‏ 
۰ - به نابرابری مراحعه نمایید. 


( ۳۴۹۱ 
ره 


گله: 
لو ۳۲:۱۲ - ۱ع۰ ۲۸:۲ - 2۳:۵ و 


جویان و شبان مراحعه نمایید. 


گاو حنایی رنگ: 
اع :۳ 


گوساله ای از طلا: 
خروح۳۲: ات۴ - ایاد۲ ۲۸:۱ - هو ۰۲:۱۲ 


‌( 
اشگر 


خروح ۳۷:۱۲ - اعد ۳:۱ و۱۶ - ۲سموه۸: ۴ - 
این ۱۷۶۲ 


لویاتان: 
اش ۱:۳۷ - مز۱۳:۷۴ - ایوب ۸:۳. 


لاویان: 

لاو۵ ۳۲:۲ - اعد۴۷:۱, ۸۱:۳ - 
م۷۱۸۱ ضرق ۵۱۰۳۲( 2 
اتوا۵ ۱:۱ - ۲توا٩‏ ۳۱۳۵:۲: ۰۱۶ 


لباس: 
مت ۱۱:۲۲ - ۱فسرن۳:۵ - غلا۳: ۲۷۷ - 
افس ۸:۵ - مکا۴:۳. 


() 


۰ وج۱:۳۰ - ی وشع۲۲: ۱۰و۲۸ - 
ایاد۲:۱۲ - حزق ۲:۴۱ ۳۰۲ ۱۳:۴ - عاه: ۱. 
موهبت فیض: 

افرن ۱:۱۲ - ۱تساه۵: ۲۲ - ۱تیمو. 


محازات: 


به تنبیه مراجعه نمایید. 


یح 
افرن ۲:۱۲ افس ۱۶:۳ و۱۸۷ 
مر۰۱:۱ ۳۵:۱۲ - لو ۱۵:۳۰۱۱:۲/ ۱۸:۹ - 
و۱۲: ۱۳۳ - ۱ع۷:۱۷ - روم۱:۱ 2 
مت ۴ ۲:۲ ۲. 


به رستگاری مراجعه نمایید. 
مصببت؛: 


مت۹:۲۴ ۲۲ - لو ۵۳:۱۲ - ی و۳۳:۱۶ - 


روم۳:۵ - آقرن۳:۱ - طول۲۴۳:۱ - 
اتسا۳:۳ - مکا۱۴:۷. 


مردوح: 
اش ۱:۴۶ - ار ۰ ۰۲:۵ 


مولک: 
لاو۲۱:۱۸ - ۲یاد۲۳: ۰۱۰ 


(۲۴۹۲) 
ی ۳ 


معلم ها: 


۱۱۷۵ 2 اف ۱۱:۴ یم ۱:۳: 


مصر: 

نت۳ ۸:۲ - اباد۱۳۰۲۰:۱۱: ۰۲۵ 
مقدس: 

مت۱۹:۲۸.مر ۸:۱ - لس و۰۳۵:۱ ۱۸:۴ 
بو ۲۶:۱۵ ۳۰:۱۹,۱۳9۸:۱۶ - اع۰۸:۱ ۳:۲ 


- روم ۲۱:۸۸:۱ ۷۲ ححبرل۲ کد ۱۷ 
اتساا:۵ - ۱بطر۱: ۱۱ - ایو۱۳:۴. 


مژده: 
مت۲۳:۴ - مر۰۱:۱ ۵:۱۴ - لس و۱۹:۱ 
روم۱:۱ افرن۴: ۱۵ 2 


از ۲:۲ شک ۵ زک ۳:۹ با ۱۱:۲ 


میوه: 
مت ۱۶:۷ - بو۱:۱۵ - غلا۵: ۲۲ - به تمره 


غلا۶ ۲:۱ - خروح۸:۲۱ - لاو ۳:۲۱,۵:۱۲ - 
۱۳۰۲۱۳۱ اوه 


۷ - اش ۱:۴ - ایوب۲ ۱۵:۴ - 
اف ۱ ۷۹۹۵ ۱2 کت اد ۳۱ 
زا۳۰۱۲ انعر ۰۲ ۱۲ 


0 

مکان بلند: 

هه ۱۱۰ ۱ اه( ری ۲ 
ار ۱:۷ ۰۳ 


محبت به نزدیکان: 
هو ۰۱:۴ 


مهمان نوازی: 
داور ۲۵9۱۵:۱۹٩۹‏ - "ی د۱۷:۴۳ 
مت ۵ ۲۱:۲ ۳۶ - عبر۲:۱۳. 


اعد ۲:۲۱ - تت۳۴:۲ - یوشع۱۷:۶ ىِ 
مسیک۴:۳ ۲ - لاو۷:۲۱۸۱:۱۸ - ار۱:۳ - 
حک۱۳:۳ - به متا رکه مراحعه نمایید. 


ملاقات های الهی: 
خروح۳: ۱۶ - ار۱۲:۲۳ - عا۳: ۲. 


مدیاد: 


خروح۲: ۲:۱۸۰۱۵ - اعد ۲۹:۱۰ 


من(الهی): 
خسروح۱۵:۱۶ <مت۱۱:۶ ۲۰:۱۴ - 
و۳۱۵ افرن ۴۶۱ مک ۰۳۷۰۲ 


ملک صدق: 
پید ۱۸:۱۴ 2 عبر ۰۳:۷ 


)۳۴۹۳( 
۳ 


مسیح مقدس: 

خسروح ۲۵:۳۰ - لاو۳:۴ - تت۱۵:۱۸ - 
استوو و اش ۱۳ ری ۲۰۱۳:۲۳۷۲ 
میک۲:۵ - حب۱۳:۳ - ححی ۲: ۶و ۲۳۷ - 
ی 
مسیح مراجعه نمایید. 


معجزه: 

مر ۰۵:۲ ۳۵:۴ ۶: ۲و۵ - لو۷: ۲۲ - اع۳:۳ 7 
به نشانه ها مراحعه نمایید. 

9۳ 

داور ۱۲:۳ - ار۱:۴۸ - روت ۱:۱. 


خی 

خروح۱:۲ و۰ ۱۰:۲۲ نت۷2۳ ۲ 
۱۷۲۸ - مت ۳:۱۷ - 
لس و۲۸:۹ ۳ ۲۷:۲ - یب وه۴۳۵:۵ ۲۹:۹ - 
۲۱:۱۵ - ۲قرن۷:۳ ت۱۵ - مکا۵ ۳:۱ 


معجزه های مسیح: 

لس و۲۰:۱۱ -۱ع۲۵:۷ - رنه 2۳ 
عبر ۲۶:۱۱. 

محصول: 


مت ۱۳۷۶۹۵۱۲ درم ۲۶:۲ 
لو ۱۷:۳ ۲:۱۰ - بو۴: ۳۲۵ و۰۳۸ 


ی 
فلا ۲: ۱۷ - اش ۸۰۱۸:۱۴ ۵:۲ ۱۸:۳۸۰۱ 


هو۱۴:۱۳ - ایوب۱۲۱ - فی‌۵: ۰۵ ۱۸:۹ 
حک ۱۱:۱ ۴:۲ ۱۷:۴۲ 


۳۳ 
مرگ ها: 
ثت ۱:۱۳ - ۱سمو ۳۲:۱۴ - حرق ۷:۳۲ ۲. 


مت۱۱:۱۳ - مر۴: ۰۱۱ 


مدافع: 


بو۱۶:۱۴ - ایو۱:۲- 


ملت ها: 

وتی ۷۱:۲۹ اقا اش ۸۷۰۱۸ 
۰ ۵ اره۵ ۱۷:۲ ۲۶:۳۶ 
حرزق ۶:۳ ۵۱۳:۵ ۲۴۳۱۳۲:۳۰ ۲۰:۳۶ - 
تا ۳ ۷۹ ام سیک ۲۱3۴ کل :۷3۹ 
اتوا ۵۴:۲ - ۲توا۳۳:۶. 


ماه نو: 


مثل ها: 


مت ۲:۱۳ - مر۴: ۰.۱۲ 


معطر: 
بو۲۵:۳۷ ۲۱۰۱۲۰3 - ۲پاد۲:۳ - 
غزل ۲:۱ ۰۱ ۱۴:۴. 


میراث: 


یوشع۴:۱۷ - داور۲:۱ - به ارت و : خر اه 


یح 
مت ۱۱:۲۱ - مر۱۵:۶ - لو۲۶:۷ - یو۱۴۳:۶ 


)۳۴۹۴( 
4 


5 اع۲۲:۳. 


ست؛: 


امث۰ ۳:۱ - حک۴ ۳۲:۱. 


محازات: 

خسسسروج۶:۲۰ - اپس ۱۸:۱۷ - 
۲سا ۱ ت۲۵ ان ۳ب 
از ۲۰۰۲ ریق ۵۲۰۷ ۷۳:۳۰ -نعتا ۲۵۳ 
امث ۲۲:۲۵ - بهودیه ۲۸:۷ - حک ۴:۱۹ - 
بنسی ۶:۲۲ - به احر و یاداش مراحعه نمایید. 


متدین: 
اع۲:۱۰ - تیمو۷:۴. 


متا رکه: 
مت ۵: ۳۲۱2۲۱ - مر۴:۱۰ - ۱فرن۱۵:۷. 


لاو۵: ۷ - بول ۱۳:۲ - میک۳: ۱۴. 


ممنوع: 

خروج۲۲:۸ اش ۱۱:۱ - حزق ۶:۱۸ - 
مه ۲:۲ ۳:۵۱ اجرمرت یک ۷:۱ ۷:۶ - 
حح ی ۱۴:۲ - امث۲۷:۲۱ - بنسی۰۱:۳۵ 


مسیح و مسیحیان: 
روم ۱:۱۲ 3۱۲۳۹ ۶۲ 
مسیحیان: 

اع۳۳:۲۰۰۱۳:۹ - روم ۰۷:۱ ۲۵:۱۵۰۱۹:۶ 
۲فرن۱:۲ عبر ۱۰:۶ به فتلایین مراععه 
نمایید. 


معدس: 
خروح۱۰:۱۹ - سمو ۵:۱۶ - مت۶:٩‏ - 
بر و۱۹:۱۸۰۱۷:۱۷ وم ۱( 
اقرن۱۴:۷ - ۱تسا۳:۴ - به مقدس مراجعه 
نمایید. 


مانع: 
مت ۲۹:۵ - یو۱:۱۶. 


مار: 
به آژدها مراحعه نمایید. 


معید: 

۳۰ روح۲۱:۲۷ - اباد۲:۶آتا۳ ۱۸:۸ - 
ار۱:۷و ۱۱9۱۰ - حرق ۷:۴۳۰۱:۳۰۰۱۶:۱۱ 
ی ۶:۲ ای ۱۶۲ ۲ 


محکمه: 


تث۸9۵:۱۷ - امث۵:۱۸. 


(ن) 
نسل آرون: 


یو۸: ۳۷ - غلا۳: ۰۱۶ ۴: ۴ ۲. 


نوین: 
ار۳۱:۳۱ - ه و ۲۲:۲ - مت۵۱:۲۷۰۲۸:۲۶ 
لس و ۲۰:۲۲ - روم۲:۱ - ۲قسرن۶:۳ - 


(۳۴۹۵) 
ی مس هه ۳ 


عبر ۲:۷ ۱۵:۱۱:۸۲ - مر ۲۲:۲ - 
ر ۲ ی :۱۱۷ : 


نفرت: 
روم۳:۹ - به ممنوع مراجعه نمایید. 


نگهبان: 
ایوب۲۳:۳۳ - ط و ۱۲:۱۲ - مت۱۰:۱۸ - 
اع۱۵:۱۲. 


نت های: 


0 


خروح۱۴:۳ت۱۵۱ - هو ٩:۱‏ - بنسی ۰۱:۱ 


نیسروک: 
۲پاد ۱۹: ۳۷. 


نوشته: 


داور ۴:۸ ۱. 


نوشته های مقدس: 

و ی 
لو۴۴:۲۴۰۳۱:۱۶ - ی و۵: ۳۹ - ۱ع۱۸:۳ - 
روم۲:۱ - ۲تیمو۱۶:۳ - ۲پطرا:۳۰۲۱: ۰۱۶ 


نشانه های دنیا: 
به دنیا مراجعه نمایید. 


ناظر: 
اع۰ ۲۸:۲ - ی ۱ 


نمونه: 
به تقلید مراحعه نمایید. 


نان فطیر: 
خسروج۱۵:۱۲ - لاو۳ ۶:۲ - تن ۳:۱۶ - 
حزق ۲۱:۴۵ - مت۰۱۷:۲۶. 


نادان: 


نسل: 


نجس: 
به پاک مراحعه نمایید. 


ندا دادن: 
مت ۱۱۸۲و ۳ ۲ ۲ ۳۶۰۲ ع ۱۴:۲ ‌ِ 
۱و ۵ 


ناصربه: 
پید ۲۶:۴۹ - اعد۶: ۲ و۱۸۷ - داور ۵:۱۳ - 


اسمو ۱۱:۱ - مرا۷:۴. 


۲یاد؟ ۲۷:۱ < هو ۴:۱ - ابوب۸:۳. 


( ۳۴۹۶ 
۳ یفن << 


نان: 

وی 2۳۰۶ وی ۱۳۰۱/۵ 
هو؟:۴ - عو۷ - بدون مخمر به جشن ها 
مراجعه نمایید. 


نوگرا: 


هت ۳ ۳۲: ۱۵ - اع ۲: ۵ 


نخست زاده: 


خروح۱۲:۱۳ - اعد ۳: ۲ ۱. 


نخستین : 
۳ نت ۵2۱۶ > ۳۲۶۲۵۲ 


ید ۸:۱۲ - ایاد۲۳:۸ - مرا۱۹:۲ - 
دان ۱۱:۶ - مت۹:۶ - مر۳۶:۱۴ - لو۱:۱۸ 
ی و۴۳۱:۱۱ ۷:۱۵و۱۶9 - اع۳۰۴۱:۲: ۲۴۳ ِ 
روم۱۵:۸ ۵: ۱۷۷ - لو۳۴:۲۳۸۲۱:۳ - 
بو ۲۰9۱۹۹:۱۷ - عبره:۷ - به شناخت 
مراجعه نمایید. 


نرج: 
لاو ۲۷: 7 


نبیء پیامبری: 
پید۷:۲۰ - خروح۱۱:۳۲ - اعد ۲۵:۱۱ - 


تث۱۵:۱۸- سم و۱:۱۵, ۵:۲۲ - 
ایاد۴:۱۳ ۰۱۹٩:۱۸۰۲‏ 


نحات دهنده: 
۱ ۳۰۱ > لو ۱۱ 5 
یو۴۲:۴ -۱ع۴: ۱۲ - روم۵: ۱۰ - افس ۵:۲ 


وتو ۱۱۲ 10:۵ و 


به نحات دهنده مراحعه نمایید. 
نوشته: 


داور ۱۴:۸ - مر۱۶:۲. 


نمک: 
لاو ۱۳:۲ - داور ۴۵:۹ <راف حاه۵ ۳۶۰ 
حزق ۴:۴۳ ۲ - مر۳۹:۹. 


نشانه: 

پید ۱۲:۹ - تت ۰۳:۱۳ ۱۱:۳۴ - پوشع ۶:۳ 5 
ی 
ار ۴ ۳۰:۴ - حزق ۴:٩‏ ۶:۱۲ - مت ۳۸:۱۲ - 
مر۱۱:۸ - لو ۴۳:۲ ۲۹٩۹:۱۱۳۲‏ - ی و ۱۱:۲ - 
اع ۲۲:۲ - ۲۲:۱۱ یت ۳۰:۱۲ 
لو ۳۰:۱۱ 


(و) 


وحدان: 


حک ۱۱:۱۷ 


وفاداری: 
هو ۱:۴ - به حسد مراحعه نمایید. 


وابسته به مسیح: 
نا مر ۱۵۳۲۵۱۳ ۳۵۶ 


ی وا:۱-۷:۱۹/۱۴ع۲۰:۹ - روم۳:۱ - 


۳۴۹۷ ( 
۹ 


خروح۶:۳۴۳ رت 2۳۰۳۹ 2 اش ۱: ۱5 
اج رو ۲ م۳ تا ۰1:۲ 
دان ۸:۲ ۲۶:۸۲ - افس ۳۲:۳ - مکا۱:۱. 


(0) 


هارون: 
خروج۴۳: ۸۰۱۶ ۰۲:۲ ۷:۲۹ لاو ۰۲:۱۶ 


که ی 29 ۱ 


هد هد 
۵ 


هن وکا: 
اعد/۱۰:۷- مک ۸۹:۴ - ۲ مک ٩:۱‏ - 
لاو ۱۶: ات۲ - حزق ۲۵:۴۵. 


هاوس: 


هرود: 
رت :و۱۲۳ ‌ِ 


اعد ۵ ۲:۲ ۱. 


هیرودیس: 


هیرودیان: 
۱۴۰۲۲ مر ۳ ۲ 


هک : 


ار۱۸:۳۲. 


هول وکاست: 
خروج۹ ۳۸:۲ - به فربانی مراجعه نمایید. 


ی 


یگانه: 
یی :۳ج هی 2۷,۲ ۱۳ ازسحست و ۵ ۱۲۰۶ < 
۱سمو۸: ۰۷ ۱۹:۱۰ - ایاد۲ ۱۹:۲ 


یکشنبه: 


اع۷:۲۰ - مکا۱: ۱۰ 


یهودیان: 
بو ۱۹:۱ - اتسا ۱۶:۲ 


۳۴۹۸ 
۳ 


یادگاری: 


خسروح۱۵:۳ - لاو ۲:۲ - طسو ۱۲:۱۲ - 
بار ۴: ۵. 


بهوه: 


۹ 
طلفیه 


